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Фільсбібурґ,  18.  жовтня  1947. 


Політика  і  партії 

Вислід  дискусії 


•  ЧИШИТЕ 

в  сьогоднішньому  числі: 

ПОЛІТИКА  І  ПАРТІЇ 
УЦДК  ПРОТИ  ЦПУЕ 
ЩО  СТАРШИНА  УПА 
РОЗПОВІДАЄ 
ІДЕОЛОГІЧНІ  ОСНОВИ 
УКРАЇНСЬКОЇ  ПЛАСТОВОЇ 
МОЛОДІ 

„ПОЕТ“  Т.  ОСБМАЧКИ 
СОВЄТСЬКІ  ШПИГУНИ 
ПЕРЕГЛЯД  ПРЕСИ 
З  ЖИТТЯ  УКРАЇНСЬКИХ  ЦЕРКОВ 
КОМУШКАТ  схс 
ФРАК  НАПОЛЕОНА 


за  кілька  літ,  не  буде,  і  ому  і  на  то* 
випадок  —  коли  б  ми  верталися  додому - 
мусимо  належно  приготовитись.  А  по 
друге,  залишення  тої  ділянки  дасть  біль* 
шу  змогу  гуляти  невідповідальннм  людям. 
Дуже  слушні  домагання  —  упорядку¬ 
вання  наших  внутрішніх  відносин  можуть 
зовсім  добре  робити  політичні  парти,  ала 
під  умовою,  що  вони  будуть  здорові 
у  своїм  внутрі.  Цього  саме  і  я  до¬ 
магався  у  своїй  статті,  але  як  і  бачи¬ 
мо  з  останнього  речення  п.  Підгірного, 
то  він  проти  » таких  партій  політичних, 
шо  між  нами  тепер  роблять  заколот.* 
А  проти  таких  партій  ми  е  всі 

Зібравши  докладно  голоси  диспутантів 
стверджую,  що  всі  вони  є  за  здоровими 
партіями,  які  мають  провадити  україн¬ 
ський  народ  в  тяжких  часах  поневолен¬ 
ня.  Але,  щоб  партії  сповняли  належно 
своє  завдання,  мусять  чесні  й  відпові¬ 
дальні  люди  не  стояти  на  боці,  а  вклю¬ 
чайся  до  організованої  творчої  праці 

В.  Остапович 


Уже  появився  в  розпродажі  великий 

КАЛ  Е  Н  Д  АР  -  А Л  ЬМ АН АХ 

на  ювілейний  194  8.  рік 
присвячений 

300-літтю  Хмельниччини  (1648)  ^ 

100-літтю  знесення  панщини  (1848) 
30-літгю  Визвольних  Змагань  (1918) 
Багатий  змістом,  ілюстрований,  208  сторін 
друку,  вел.  8°.  Ціна  15,—  нм.  Набувати 
в  кожній  українській  книгарні  і  кіосках. 
Замовлення  слати  на  адресу:  Гуртівня 
Паперу,  (1 ЗЬ)  АидзЬиг§,  БріиІ^аззе  5. 
Те!  6504.  книгарям  і  кольнортерам  зниж¬ 
ка.  Кошти  дорученої  пересилки  одного 
примірника  1,50  ям. 


іТаЛЯ  намагається  стати  опікункою 
евоїх  бувших  колоній;  з  тої  чинносте 
була  б  відповідальна  перед  ОН 
РОЗМОВА  БІДО  з  нрез.  Тоумеиом 
закрита  тайною.  Бідо  сказав  тільки,  що 
він  дуже  підбадьорений  і  сповнений 
вірою  в  майбутнє. 

ДАНСЬКИЙ  УРЯД  одержав  89  голоса¬ 
ми  проти  69  вотум  недовір’я.  Вибори 
розписані  на  25.  жовтня. 


проти  ЦГГУЕ 


осередок  є  в  другій  зоні.  Зае»  дідания 
цих  комітетів  є  обмежений  тільки  де 
трьох  справ:  1)  суспільної  опіки,  2)  ос¬ 
віти  і  шкільництва  (народного,  фахового 
й  середнього)  і  3)  затруднення  сингаль¬ 
ців.  Всі  інші  справи  не  входить  в  ком¬ 
петенцію  українських  допомогових  комі¬ 
тетів  бритійської  зони  і  вони  не  можуть 
бути  підпорядковані  проводові  ЦПУЕ 
з  осідком  в  америк.  зоні 

Як  бачпшо,  проект  статуту  ЦПУЕ  не¬ 
реальний  і  нездійснимий  ні  на  бритій- 
ській  ні  на  французькій  зоні.  І  тому  пред¬ 
ставники  тих  зон  не  будуть  брати  участи 
в  з’їзді  ЦПУЕ.  Очевидно,  і  з’їзд  самих 
представників  америк.  зони  буде  без- 
предметовий,  бо  треба  ви^ойши  новий 
статут.  ..  %С.  Б. 


Пленум  членів  УЦДК  (У азійського 
Центрального  Допомогового  Комітету) 
та  членів  ОУДК  (Обласних  Українських 
Допомогових  Комітетів)  бритійської  зони 
відбули  своє  спільне  засідання  в  Бльом- 
берві-Ліппе  в  дні  1.  жовтня  1947.  р.  в  справі 
участи  делеґатів  бритійської  зони  в  з’їзді 
представників  ЦПУЕ,  що  мав  відбутися 
цього  місяця.  На  цьому  з’їзді,  як  вже 
відомо,  мав  бути  схвалений  зовсім  новий 
статут  ЦПУЕ  з  наскрізь  централістични¬ 
ми  тенденціями  і  з  наміром  закріпити 
в  ЦПУЕ  владу  групи  відокрещеиців  при 
допомозі  поплентачів. 

Об’єднане  зібрання  УПДіР  ї  '  ОУДК 
в  Бльомберзі  винесло  одноголосно  такі- 
постанови : 

1)  Пленум  приймає  до  Відома  доповідь 
голови  УЦДК,  п.  Григорія  Ялового,  про 
продовження  відбутого  в  Реґенсбурзі 
дня  10.  5.  ц.  р.  2-го  з’їзду  української 
оміґрації,  що  мав  відбутися  в  дня  16.  і  17. 
жовтня  ц.  р.  в  ще  покищо  ближче  неоз¬ 
наченій  місцевості  американської  смуги 
з  двома  точками  нарад,  а  саме  схва¬ 
лення  нового  статуту  ЦПУЕ  та  вибір 
керівних  органів  цього  представництва, 
як  про  зазив  ЦПУЕ,  щоб  тутешня  смуга 
взяла  участь  у  згаданому  продовженні 
з’їзду  висилаючи  тих  самих  делегатів, 
що  приймали  участь  в  реґенсбурзькому 
з’їзді. 

2)  По  переведенні  вичерпної  дискусії 
в  пій  справі  пленум  одноголосно  вирішує 
дору чити  чотирнадцятьом (14)  попередньо 
ли  браним  делегатам  з  тутешньої  смуги 
здержатися  від’  участи  в  продовженні 
з'їзду  в  жовтні  ц.  р.  та  цього  з’їзду  вза¬ 
галі  жодними  делегатами  тутешньої 
смуги  не  обсилати. 

3)  Натомість  пленум  вирішує  вислати 
на  передбачений  з’їзд  в  жовтні  ц.  р. 
у  характері  гостей  1  обсерваторів  пп. 
Григорія  Ялового,  Мирона  Луцького, 
д-ра  Павла  Лисяка  та  Марка  Бачинсько- 
го,  котрим  доручається  вияснити  з’їздові 
мотиви  повшцого  свого  рішення. 

На  згаданому  засіданні  в  Бльомберзі 
ті  мотиви  точно  устійнено.  Автори 
проекту  статуту  ЦПУЕ,  творячи  повну 
централізацію  для  цілої  української  емі¬ 
грації  у  всіх  трьох  західніх  зонах  Ні¬ 
меччини  і  для  всіх  тих  трьох  зон  з  одно¬ 
пільною  організацією  на  той  сам  зразок, 
підпорядкованої  в  цілості  одному  осе¬ 
редкові  ЦПУЕ  в  американській  зоні,  не 
взяли  під  увагу  (ділком  відмінних  фак¬ 
тичних  і  правних  відносин  у  кожній 
з  тих  80Н.  Три  окупаційні  зони,  —  це 
наче  три  окремі  незалежні  від  себе 
держави  8  окремими  власними  диспози¬ 
ційними  центрами  і  відмінно  зорганізо¬ 
ваним  апаратом.  ТеперіЬх нього  проводу 
ЦПУЕ,  а  Василя  Мудрого,  ніколи  офі¬ 
ційно  не  визнали  й  не  визнають,  бо 
й  не  можуть,  і  він  репрезентує  нашу 
еміграцію  з  ЦПУЕ  тільки  виключно  на 
<щній  америк.  зоні.  В  бритійській  зоні  не 


Що  Старшина  УПА  розповідає 


УВІ  пише:, 

„Нашому  співробітникові  пощастило 
розмовляти  з  підстарпганою  відділу  УПА 
„Веселим1*,  що  в  числі  інших  повстанців 
перейшов  цими  днями  чеський  кордон. 
Він  розповів  таке: 

„Сумно  виглядають  терени,  які  тепер 
відійшли  до  Польщі.  Багато  спалених 
сіл  своїми  згарищами  нагадують  історич¬ 
ні  часи  монгольської  навали.  Репре¬ 
сивними  заходами  через  карні  відділи 
дай  пі  МВД  і  польської  поліції,  больше- 
вшси  намагаються  приневолити  населен¬ 
ня  і  партизанів  до  послуху  та  винищу¬ 
ють  їх. 

З  тих  українських  теренів  провадилось 
переселення  українців,  а  що  населення 
ставило  спротив  і  відділи  УПА  давали 
йому  підтримку,  то  большевики  з  по¬ 
ляками  палили  села,  а  над  мешканцями 
чинили  криваву  розправу.  У  червні  й 
липні  було  спалено  село  Завадку-Мора- 
хівську,  а  населення  майже  все  вимор¬ 
довано,  лише  один  чоловік  залишився 
живий,  але  також  зазнав  поранень.  Він 
зветься  Карлейза.  Крім  Завадки-Мора- 
хівської,  подібна  трагедія  відбулася 
в  селах  Криве,  Кожушне,  Веслик  і  т. 
Д-,  і  т.  д. 

Переселенцям-українцям  дозволялося 
забрати  з  собою  лише  те,  що  могли 
взяти  в  дві  руки  і  на  плечі,  —  решту 
забирали  поляки  з  міст  і  місцеве  поль¬ 
ське  населення, 

Акції  проти  сіл  провадилися  лише 
вдень,  бо  вночі  карні  відділи  боялись 
заходити  в  села.  Село  обступали  200— 
300  чоловіка  військових,  переважно  по¬ 
льських  відділів  під  совєтською  коман¬ 
дою.  Місцеве  польське  населення  стави¬ 
лось  до  цього  в  різних  місцевостях  по- 
різному. 

Совєти  вербують  велике  число  агенту¬ 
ри.  Для  цього  вони  викликають,  або 
скорше  всього  забирають,  під  виглядом 
арешту,  відповідних  для  себе  людей, 
інструктують  їх  і  через  деякий  час  від¬ 


пускають  їх  для  агентурної  праці.  Отже 
треба  з  застереженням  відноситися  до 
всіх  тих,  що  були  заарештовані  і  зві¬ 
льнені  Під  час  рейдів  УПА,  команду¬ 
вання  УПА  пробувало  нав’язати  контакт 
із  польською  адміністрацією  і  т.  д  Поде¬ 
куди  це  вдалося  з  позитивним  вислідом. 
Польське  населення  в  різких  формах 
висловлювалося  проти  совєтів  і  збо- 
льшевизованого  польського  уряду. 

Польська  адміністрація,  починаючи  від 
солтиса,  підбиралась  совєтами,  також  у 
війську,  починаючи  вище  поручника. 
Технічні  ОДИНИЦІ  ЯК  от  кулеметники, 
шофери  і  т.  д.  були  здебільшого  росіяни. 

В  Польщі  були  спроби  агітації  за 
колгоспи,  але  безуспішні  Переселенські 
акції  руіни  і  непевність  за  аавтрішній 
день  дуже  негативно  позначились  на  її 
господарському  розвиткові.  Господар¬ 
ство  терпить  великий  занепад :  дошку¬ 
льно  відчувається  брак  тяглової  сили. 
Купити  її  тяжко,  бо  тепер  кінь  коштує 
до  100.000  злотих  тоді  як  пересічний 
робітник  отримує  за  день  порівняно 
дуже  мало.** 

На  питання,  якій  організації  чи  партії 
найбільше  симпатизує  УПА,  оповідач 
сказав :  „УПА  —  це  загально-українська 
збройна  сила.  Під  большевиками  УПА 
не  має  жодного  поділу  за  партійністю, 
як  також  не  має  і  територіального. 
В  лавах  повстанців  багато  наддніпрян- 
ців,  а  є  відділи,  де  бійці  із  східніх 
1  осередніх  земель  мають  більшість. 
Я  стверджую,  що  література  виходить 
без  усякого  партійницького  забарвлення, 
1  сотенний  відділу  „Веселого"  неодно¬ 
разово  перед  строєм  відчитував  накази, 
в  яких  застерігав  проти  будьякого  по¬ 
ділу  між  повстанцями.  Правда,  деякі 
люди  вводили  нас  у  блуд,  говорячи,  що 
нашу  боротьбу  очолює  УГВР,  в  якій 
сконсолідовані  всі  політичні  угруповання, 
що  як  я  бачу,  не  відповідає  правді 
а  навпаки  —  УГВР  —  це  чисто  банде¬ 
рівська  консолідація.  Думаю,  що  брехня 
вся  вийде  наверх,  і  дуже  швидко,  як 


*\ 


вийде  наверх  1  та  бандерівська  „консо-  (Багато  відомостей  не  подається  тому, 
лідапія",  яка  лише  гальмує  справжню  що  опублікування  їх  може  пошкодити 
консолідацію".  4  '  як  плинам  УПА,  так  і  окремим  особам.) 


Ідеологічні  основи 

української  пластової  молоді 


Український  Пласт  має  свою  історію. 
За  35  років  свого  існування  він  виховав 
тисячі  української  молоді,  защіпдюючи 
їй  шляхетні  ідеали  Добра  й  Краси. 
Перші  пластуни  кров'ю  засвідчили  вір¬ 
ність  Богові  й  Україні,  складаючи  своє 
молоде  життя  в  обороні  Рідної  Землі. 
Тепер  Пласт  знову  гуртує  українську 
молодь,  учить  її  і  вказує  шлях  до  щастя, 
слави  і  свободи. 

Але  в  нас  жива  не  тільки  пластунська 
традиція,  у  нас  жива  свідомість  нашої 
повної  духової  і  кровної  залежносте  від 
отих  семи  літер,  що  складають  назву 
Україна. 

Україна  теж  не  існує  сама  для  себе  на 
відірваному  острові  чи  окремій  планеті. 
Живемо  серед  інших  народів  на  спіль¬ 
ній  кулі.  Живемо  з  ними  спільно  в  істо¬ 
ричній  добі,  якій  ім'я  половина  XX  сто¬ 
ліття. 

І  було  б  дитинством,  було  б  нерозум¬ 
но  бачити  тільки  історію  України. 

Якщо  наш  погляд  у  майбутнє  має 
бути  справді  пластунський,  справді  дер¬ 
жавницький,  ми  мусимо  бачити,  бодай 
старатися  зрозуміти  ситуацію  на  цьому 
ґльобі  в  нинішній  день. 

Кожна  доба  історії  людства  має  своє 
питоме  ядро,  має  свій  ідеал,  свою  віру. 
З  бігом  століть  цей  ідеал,  ця  віра  міня¬ 
ється,  —  їм  на  зміну  приходять  інші. 
Чим  більше  народи  через  поступ  —  ци¬ 
вілізацію  узалежнюються  взаїмно,  тем 
більше  мусять  вони  жити  спільним 
ідеалом. 

Такий  ідеал  —  свою  внутрішню  кон¬ 
ституцію,  закон,  мораль  —  мали  ста- 
рннні;  от  хочби  для  римлянина  поняття 
„УІЛП5  Котапа",  „сіуії  Котатк".  За  ці 
ідеали  римської  державп-імперії  вміли 
справді  по-мужеськн  боротися  і  вмирати 
римляни. 

Середньовіччя  мало  своє  духове  ядро 
—  свій,  ідеал,  який  всеціло  концентру¬ 
вався  на  релігії,  його  окреслюють.  „Деус 
сіве  еклезія“.  —  Ш  була  та  віра,  що 
всеціло  поглинала  людину  середньовіччя 
і  за  релігійні  переконання,  —  за  одне, 
два  чи  три  слова  змінені  в  каноні,  чи 
релігійяій  догмі,  вона  була  готова  від¬ 
дати  життя. 

Новітня  доба  від  16—19  століття  про¬ 
ходить  під  знаком  віри  в  природу:  „Деус 
сіве  иатура“.  Ідеалом  людини  цеї  доби, 
пе  людина  знання;  її  Богом  „розум  без 
віри  основ"  і  за  ці  свої  розумові  твер¬ 
дження  людина  цеї  доби  теж  була  гото¬ 
ва  вмирати. 

Ми  нині  не  живемо  ані  повнотою  ідеа¬ 
лів  отаршішяч)  світу і  ані  нєаді&и  ми  до 


реалізації  релігійного  життя  в  розумінні 
середньовіччя,  ані  не  можемо  боротися 
і  гинути  за  пізнання  розуцу. 

Що  ж  є  ядром,  ідеалом,  вірою  нашої 
доби?  Цим  ядром  є  ідеал  спільнота  — 
„Деус  сіве  комунітас"  —  і  за  то  і  тільки 
за  що  спільноту  —  як  знаємо  а  досвіду 
і  як  стверджує  теорія  —  готова  вмирати 
нинішня  людина;  —  байдуже,  чи  тою 
спільнотою  буде  нація,  чи  кляса.  Ми 
помічаємо  певне  поширення,  тенденцію 
цього  поширення  з  нація  на  певні  об'єд¬ 
нання  нації  а  навіть  на  людство. 

Нашим  гаслом:  „Бог і  Україна"  —  „Бог 
і  українська  спільнота"  -ж  ми  в  повні 
вірні  ідеалам  вашої  доби.  В 

Кожна  спільнота,  якщо  вона  здорова, 
якщо  вона  має  інстинкт  самозбереження, 
якщо  виявляє  розвоєгії  тенденції  дека- 
денсу  —  має  свою  внутрішню  мораль, 
має  закони  свого  внутрішнього  життя, 
має  свій  моральний  правопорядок.  З 
цього  комплексу,  з  цього  світу '  мораль¬ 
них  ідей  даної  спільноти  випливає  ії  зви¬ 
чаєве  право,  а  а  нього  в  дальшу  чергу 
писане  право,  і  в  першу  чергу  консти¬ 
туція. 

Коли  ми  думаємо  про  реалізацію  ідеа¬ 
лу  нашої  спільноти  —  державу,  то  ні¬ 
чого  не  поможуть  найкраще  написані 
конституції,  коли  перед  там  не  заіснує 
неписане  „8внчаєве“  право  серед  нашої 
спільнота,  основане  на  принципах  моралі. 

Поки  побачити  Україну  дійсністю,  треба 
виносити  її  перед  там  у  серці 

Висуваючи  на  перше  місце  вірність 
Богові,  Пласт  підкреслює  тим  вірність 
принципам  моралі  спільнота  взагалі, 
а  українській  традиції,  українському 
великому  післанництву,  що  його  ми 
окреслюємо  в  наказі  з  приводу  35-ліття 
УПУ,  післантгятггву,  що  його  дав  Україні 
„во  дні  они“  св.  Апостол  Андрей  Пер- 
возванний,  зокрема:  .  .  .  Заснувати  цар¬ 
ство  Боже  на  землі,  де  українські  люди 
жили  б  як  люди,  де  могли  б  славити  ім’я 
свого  Творця  і  прославляти  свого 
народу.  Це  ідеал  української  спільноти. 

В  відношенні  до  зовнішнього  світу  це 
ідеал  українського  гуманізму,  якого  но¬ 
сієм  Україна  була  завжди  на  Сході 
Европи.  Прапор  цьом*  гуманізму  підні¬ 
має  і  несе  український  пластун. 

З  цих  основних,  глибоких  заложень 
випливає  теж  наше  позитивне  відношен¬ 
ня  до  ідеї  світового  скавтового  братер¬ 
ства 

Отже  так  до  першого  ствердження, 
що  вірою  нашої  доби  є  спільнота  і  що 
ми  цю  віру  в  нашому  пластовому  світо- 

шді  маємо  —  яєодщуь  ДРУК  ствер¬ 


дження,  що  кожна  спільнота  мав  овій 
порядок  мислей  і  дій,  з  якого  родиться 
Я  звичаєве  а  потім  писане  й  формальне 
право,  і  що  ми  визнаємо  моратьний  пра¬ 
вопорядок  християнізму  згідно  з  усімн 
спільнотами  Заходу. 

Доба,  в  якій  живемо,  це  доба  демо¬ 
кратії 

Був  момент,  коли  могло  здаватися,  що 
принайменше  на  континенті  Европи 
прийде  до  голосу  радше  принцип  чистого 
провідника  Сьогодні  немає  сумніву,  що 
переможною, — принайменше  в  західній 
гемісфері  —  залишилася  демократи. 

В  нашому  пластовому  світогляді  прин¬ 
цип  демократії  був  збережений  завжди 
і.  його  розуміння  перед  35-ти  роками 
було  у  нас  таке  саме  як  і  нині  У  тому 
відношенні  ми  в  щасливому  становищі, 
що  не  потребували  і  не  потребуємо 
„перемальовувати  шнльдів". 

„Основою  розуміння  пластового  де¬ 
мократизму  є :  а)  право  до  ведення  пла¬ 
стової  самовиховної  праці;  б)  добро-  ф 
вільність  вступу  до  Пласту  і  випливаючий 
з  цього  обов'язок  виконувати  совісно 
ггриаяті  обов’язки,  в)  свобода  слова  що 
базується  на  праві,  обов’язкові  й  відва¬ 
зі  висловити  свій  погляд  на  пластові 
справи,  коли  до  цього  виникає  потреба 
г)  толерантність  до  поглядів  других 
пластунів,  коли  вони  не  суперечать 
ідейним  основам  У.  П.  іО  льоальність 
у  виконанні  прийнятих  рішень  і  поста¬ 
нов;  д)  виборність  ваховних  провідни¬ 
ків  на  всіх  ступенях  пластової  гієрархіі". 

(З  правильника  УУСП.) 

Те,  що  ми  окреслили  як  „пластовий 
демократизм"  включно  з  засадою  концен¬ 
трації  задумів  і  зосередження  волі,  є 
ідеалом  правдивої  демократії,  яка  мусить 
погодити  два  засадничі  мотиви:  мотив 
маса  цебто  мотив  більшосте  з  мотивом 
індивідуальним  (персональним),  щоб  го¬ 
ворячи  словами  Бентгама  —  осягнути  • 
якнайбільше  щастя  як  найбільшої  кіль¬ 
косте  людей. 

Отже,  якщо  ідеться  про  правильне 
розуміння  демократії,  то  ми  протиста¬ 
вляємо  органічну  демократію  народу 
механічній  демократи  маси. 

„Маса  як  каже  Еґґерсдорфер,  не  мас 
розчленування  поділу,  тільки  рівнорядні 
і  рівноуаравнені  частини ;  за  те  в  спіль¬ 
ноті  членство  є  зрізна чковане'. . . .  Маса 
не  думає;  вона  і  справді  не  хоче;  ії 
духове  життя  належить  повністю  до 
сфери  гонів;  її  опановують  настрої,  пе¬ 
реходові  враження,  суґестії  публічної 
опіяії  і  психоза  масових  рухі^  Цьому 
духово  низькому  соціяльному  творові 
відповідають  теж  і  засоби  кермування 
масами  в  політиці;  засоби,  що- їх  вже 
старовина  заплямувала  назвою  демагогії, 
ті  засоби  ...  ми  обсервуємо  іноді  як 
люди,  з  силою  інтелекту,  в  масі  зовсім 
не  дописують  —  '^іе  ііе  Ьііпі  чпі  жеп- 
І085  \уегсіеп  тії  іет  ІІтепаисНеп  іщ  Ми- 
кепЬежи&ііеіп*.  Що  більше:  вони  стять 
в  масі  зовсім  безсовісними. 

Коли  відповідальність  розкладена  на 
нлечі  оагмодь  достає  не  - 
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„Поет“  Т. 

Пану  критикові  Н.  Н.  з 

Я  прочитав  Вашу  прихильну  рецензію 
■а  твір  Осьмачки  „Поет",  що  Ви  її  поміс¬ 
тили  в  „Українській  Трибуні'1  дня  7.  9. 
1947.  р.  ч.  67.,  і  я  рішив  Вам  відповісти, 
а  властиво  дати  осуд  читаючої  публіки. 

Я  недавно  купив  „пю  книжку  великої 
вати“,  як  Ви  її  називаєте,  і  прочитав 
кілька  разів.  Признаюся,  що  прв  неї  я 
чув  як  вона  була  в  рукописі,  про  що 
оповідав  мені  п.  М.  Дмитреяко,  коли 
шукав  видавця  для  цеї,  „так  вартісної 
речі". 

Я  радив  тоді,  що  вперід  треба  поему 
простудіювати,  і  якщо  вона  має  вартість, 
то  тоді  варто  її  видавати.  Без  цього  — 
годі  давати  гроші  на  видання. 

Та  яке  було  моє  розчарування,  коли 
я  почав  читати  поему. 

Я  читач  а  не  критик  і  хочу  перепо- 
вісти  свої  завваги  про  що  книжку  чи 
вона  в  зрозумілою,  яке  робить  вражен¬ 
ня,  чи  при  читанні  мається  насолоду 
і  як  реаґує  публіка. 

Твір  є  епічний,  щось  вроді  поеми  Міц- 
кевича  „Пан  Тадей“,  Іетового  „Герман 
І  Доротея“,  Пушкіна  „Полтава"  і  т.  д. 
Пе  мав  би  бути  наш  епос,  що  за  ним  ми 
на  екчталт.щині  стужилися.  А  тимчасом 
читаєш  і  дивуєшся,  —  що  собою  пред¬ 
ставляв  поема,  де  її  краса,  де  глибина 
ночувань,  де  ця  емошя,  що  повинна  б 
нри  читанню  книжки  заволодіти  публі¬ 
кою.  Читаєш  і  нічого  ие  розумієш. 
Читаєш  вдруге  та  дошукуєшся  думки 
і  не  можеш  її  схопити.  Вислови  чудер¬ 
нацькі,  прості,  рубйпгаі,  порівняння  ди¬ 
ковинні,  персонажі  бідні,  а  сюжет  більш, 
як  мізерний. 

Читав  я  „Поета"  сам,  читав  перед 
другими  івтеліґевтами  з  пензусом  і  на¬ 
раз  ми  почали  сміятися  з  висловів,  з  по¬ 
етичних  порівнянь,  бо  но  важно  тракту¬ 
вати  не  було  можна.  Хочеш  одпочатн, 
насолоджуватись,  а  тут  одно  борикан- 
ня,  щоб  зрозуміти  хоч  один  вірш  як 
слід. 

Отже  пісня  перша: 

Блищав  ставок  від  сонпя  у  яру, 

Над  ним  Руда  сягала  ровом  неба, 

Цо  цей  бік  ферму  і  її,  стару 
Єднала  гребля  у  дуплистих  вербах. 

Від  неї  берегом  туди,  де  рух 
Не  тихие  псиний  на  конячих  ребрах 
Тополі,  ритвини,  і  жовтий  корч 
Перехиляли  в  став  одбитки  всторч. 


Осьмачки 

„Української  Трибуни". 

Нас  автор  впроваджує  в  дію :  я  даю 
нагороду,  як  85’/о  з  нашої  публіки  пе- 
реповість,  що  .автор  сказав.  Що  зна¬ 
чить  слово  - „ферма",  чи  це  фарма,  бо 
на  Україні  такі  господарства  невідомі. 
Що  це  є  „ритвини"  або  перехиляли 
в  став  одбитки  сторч".  А  „псиний  рух 
на  конячих  ребрах",  чи  ж  ие  мав  би 
бути  собачий  рух  на  падлині  заселим? 

Автор  вірріує  дальше: 

Не  плач,  не  плач,  ображений  юначе, 

І  вічну  кривду,  як  земля  і  вода 
Збирай  у  серце,  у  карнавку  наче 
І  бережи  до  страшного  суда. 

І  нею  там,  де  і  вогонь  заплаче 
Шпурни  тому,  хто  людям  душу  дав, 

І  буде  це  така  остання  змога, 

Що  трісне  як  престол  святий  у  Бога. 

Що  означає  слово  „карнавка",  що  це 
за  візія  поетична  „вогонь  заплаче",  — 
новість  в  літературі  ?  Що  озвачае 
„шпурни  тому,  хто  людям  души  дав  ?“ 
Чи  це  заклик  культурного  поета  до 
Абсолюту,  чи  це  богохульство  ? 

А  %  28-му  рядкові : 

Уже  світилося  у  Чичок  в  хаті 
із  причилкового  вікна  на  став, 
і  на  воді  по  темноті  рогатій 
од  рям  тремтіли  иазнаки  хреета 
і  журавель  на  тлі  небесних  хартій 
у  вилицях  скрипіти  перестав, 
узнавши  шо  і  в  Господа  закони 
на  небі  без  жаднісінької  коми. 

А  в  ЗО-  ім  вірші :  „Завили  пси  на  стер- 
ві“  Отже,  що  це  ця  „рогата  темнота", 
„иазнаки  хреста",  „журавель  на  тлі  не¬ 
бесних  хартій",  що  „в  Господа  закови 
без  жаднісінької  коми".  ? 

Цього  всього  розібрати  не  можна. 
І  так  приходить  пісня  за  піснею  і  ірн- 
туєшся  на  поета,  що  він  тебе  так  до¬ 
кладно  вимучив. 

А  вже  коли  читаєш  дальше  і  дійдеш 
до  віршів  335,  427,  523,  тебе  бере  лють, 
чому  поет  так  знущається  над  читачем. 
Чи  це  справжня  поезія  Майбутнього, 
коли  їі  розуміти  не  можна? 

Вірні  335: 

І  слово  чулося  стражденне  їх 
Нехай  Господнє  опрощення  з  нами, 
бо  всяке  дерево  пильгати  гріх 
і  будемо  топити  псалтирями. 

Вже  не  вареники,  але  пиріг 
начинений  ставними  камінцями 
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тої  відповіяальности,  але  навпаки,  жах¬ 
лива  безвідповідальшина. 

Отже  як  злочинним  є  основувати  добр* 
держави  1  народу  на  прннпниі  маси.  В 
дійсності  маса  ніколи  не  править  собою, 
отже  хто  в  конституції  трактує  нарід 
як  масу;  той  позбавляє  нарід  самоправ¬ 
ні  ння. 

Механічна  демократія  маси  —  пе  ва- 

■рошеиня  де  всіх  в  лих  сил,  ще 

вуваняя  мтеи,  же  иеиідклячшвй  шлях  де 

ижранії." 

Нарід  а  вищою  еояіяяьвею  еиілиигмв, 
що  жлямвгьея  в  рівних  жявях  членів. 

Механічній  демократії  маси  ■роти¬ 
щі ав  чяп  двмеираійю  ешльиетн  ввй*’- 
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Зповищих  міркувань  можемо  вбагнути 
правильне  розуміння  основних  засад 
еікавтовоі  метода,  ще  до  гурткової  си¬ 
стеми,  іядияідуальиоге  відходу  до  юнака 
у  виховній  праці,  ваги  і  значення  осо¬ 
бовості  і  особистої  відповідальностя 
в  пластовій  роботі,  засада  елітаряостн 
і  т.  д. 

Наш  рух  є  співзвучний  не  тількн 

а  ееневннмн  рееаейвнмя,  дажомшмт  та- 
иденпрнмн  іегерй  УрраТжн  але  й  аучнеаиї 
доби;  та  що  всі  ні  ввивані  нрнацнш 
■•рОП? О  І  8В  Ж8КО  ві  брані  в*  трьох  аяиев- 

—  е 

З*  вНЬуетем  Д  В  X.  *Юи  МЯШ  У  сяя^-щтт 


стоїть  в  горшку:  і  тільки  від  книжок 
святих  скипить  з  каміняи  пиріжок 

Що  поет  хотів  сказати  далебі  не  ро¬ 
зумію. 

А  вірш  427 : 

І  заревуть  від  пресвятих  бочок  ' 
і  села  і  колгоспівські  помости, 
бо  Бог  як  щойно  тесаний  кілок, 
новий,  благий  без  люти  і  корости. 

І  з  неба  цілого  зробив  шинок 
і  напуває  люд  робочий,  простий 
Як  манною  колись— то  Єтова 
ледачого  обранця  годував. 

Що  означають  „пресвяті  бочка",  чому 
з  неба  зроблено  шинок,  і  т.  д.  Одно 
богохульство  і  клани. 

А  523-ий  вірш: 

А  роздобувши  хату  і  город 
з  підступної  московської  десниці, 
а  в  ній  і  груди  і  широкий  рот 
стегнастої  з  рипінням  молодиці 
вів  припадає  лютим  болем  цнот 
до  теплої  пахучої  спідниці 
і  виє,  стогне,  плаче  і  тремтить 
і  теплим  ліжком  до  мети  летить. 

Що  не  за  вислови  „стегнаста  з  рипін¬ 
ням  молодиця",  чому  „цнот",  а  не  чеснот, 
що  це  за  „пахуча  спідвиця".  А  те  сте- 
г  шування  „виє",  „стогне"  і  т.  д.  Що 
і,  ва  захват  поета  і  чому  „теплим  ліж¬ 
ком  до  мети  летить".  Щось  так,  як 
„автомобілева  улнця  бензятшться"  у  на¬ 
ших  футуристів. 

Можна  писати  і  не  скінчити  цих  по¬ 
етичних  картин,  вівій,  недоречяостей, 
богохульств,,  русизмів,  польонізмів.  Що 
більше,  поет  виявляє  таке  знання  ро¬ 
сійської  мови,  що  навіть  віршує  цілями 
октавами,  як  в  рядках  282,  293,  286. 

Спитаю  пощо  вмішувати  російську 
мову  до  української  поеми.  Ч  і  так 
робив  Пушкін,  коли  писав  „Полтаву"? 
Чому  давати  їй  право  громадянства 
в  українській  поезії? 

А  що  має  означати  вірш  284: 

бо  вилізши  з  спільного  корита 
московського  соціалізму,  сказ 
на  правду  схожий,  скаже  цей  воловннк 
мов  роги  в  сатани  на  молитовник. 


Як  це  так  :  у  сатани  є  молитовник,  що 
наставив  собі  на  рогн?  Будь  ласка, 
виясність.  А  що  це  за  „воловник"  — 
бо  далебі,  не  второпаю. 

Але  досить  цих  поетичних  квітів. 

Ви  в  критиці  пишете :  „Поема  Осьмач- 
ня,  всеглжбнаяе  зиачеяяи  якої  розкри¬ 
вається  тільви  в  невгавних  читання* 
і  ровкряиятяивтьея  далі  кежшги  ноке- 
лічиям,  но  новому,  стоїть  у  ряді  ве¬ 
ликих  енічиих  творів". 

Справді  треба  двоять  рааів  читати, 
*авн  евентуально  дечитяяиея  сенсу,  * 
ще  лишається  тоді  для  краси,  для 
дуигі,  коли  тут  працює  мозок?  Може 
■•лелітка  за  сто  років  зрозуміють  яо- 
•та,  як  вивчать  мову  Осьмачки,  але 
ми  —  ні 


«--V  чіи,  наае,  що  ви  авторі" 
так  схлібилн  замість  сказати  слово 
нравдк  і  поставити  нитииия,  чому  автор 
вбрав  так  неактуальну  тему,  чому  пр« 
•новому  таланті  ие  дай  *  в. тичте!  картин* 
тиТ  НИ  тлі  бельлявияьвої  дійснії  яв 
*»*>•  У*Р*І *У  і  І  мешие**в?  ДІ 
релМйшеть,  т  і «П  хряп  наші— 
його  натріотянм  ?  Коли  жоріиняя 
га  „Пан  Тадей"  і  Оемачвя  „Певч” 
■втєря  *уш  яа  вміграяН  і  ебв 
ля  ^  1,1  1  1  лоонотишгям 

*  вірш  міяшті  ва  вагу  велет*  яла 
•в*.  А  ж  вія  верне  щрвввтавлявтьві 
*  вереяладі  Рл иьвавеге.  1  чягляш  тиі| 


ЙЙияе 

в  вба 


Перегляд  преси 


„ Українська  Думка “ 

ч.  17.  орган  союзу  українців  у  Великій 
Іританїї  перейшов  вже  на  друк.  З  того 
приводу  редакція  в  передовій  статті  н. 
в.  „Наш  тижневик"  пише : 

Иершзавсе  ми  хочемо  стати  трибу¬ 
ною  тих  загально-українських  сира*, 
яа  вирішення  яких  змагається  усе 
еебесвідоме  ідеям  незалежносте  і  со- 
іеряоетн  віддане  українство.  Стоячи 
оетороиь  всякого  партійннптва  і  полі¬ 
тичної  загумінковоста.  ми  хочемо  стати 
виразником  тих  основих  ідей,  які 
вдяав-спільиі  кожній  свідомій  україи- , 
сьиій  людині,  де  вона  не  проживала  б, 
які  формують  сучасну  українську 
духоїість. 

Ми  зі  свете  боку  витаємо  „Українську 
Думку"  з  її  розбудовою,  правильним 
підходом  до  справ  та  бажаємо  й  даль¬ 
ших  успіхів. 

„Наш  Клич”  ч  29.  (орган  у- 
країнської  колонії  в  Аргентині)  подає 
за  УБЇ  як  нередовиию  статтю  „Доля 
еела  на  ЗУЗ“.  Описуючи  тяжке  положен¬ 
ня  села  в  совєтськім  союзі  не  забуває 
і  нро  збіжеві  контингенте: 

Контингенте  вбираються  яемилосер- 

6іо.  Подекуди,  як  от  в  сс.  Вербиці  та 
вітовій  Ходор.  град  вибив  в  1948. 
».  збіжжя.  На  прохання  цих  сіл,  їх 
було  звільнено  від  здачі  контингентів : 
те  що  належало  з  них,  переклади  на 
сусідні  села,  бо  держава,  мовляв,  не 
може  втрачати.  Але.й  того  було  мало! 
Коли  вже  ввесь  район  здав  контин¬ 
гент,  налетіли  на  ті,  звільнені  від 
контингенту,  села  спецвідділи  МВД 
і  забрали  все  збіжжя,  яке  знайшли... 
Таких  випадків  безліч. 

Український  Голос" 

ч.  37.  в  статті  „З  початком  шкільного 
року"  пише  про  трояку  школу,  що  її 
має  переходити  освічений  чоловік.  Перша 
наука  пе  народня  школа. 

Дальше  —  конче  треба  культурно- 
морального  виховання.  А  для  такого 
виховання  треба  найперше  доброго 
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ще  раз  читати.  Лиш  заступити  слово 
„Литва"  Україною. 

Знаючи  поезію  Шевченка,  Лесі  Укра¬ 
їнки,  їваиа  Франка  і  Богдана  Лепкого 
і  других  автор  повинен  би  дата  направду 
щееь  великого. 

Читаюча  публіка  може  запитати,  чи 

має  поет  так  писати,  щоб  вона  його 
цілковито  не  розуміла?  Чи  має  право 
виводити  тая  картини,  що  у  читача 
викликують  відразу  ?  Чи  має  право 
творити  нові  незрозумілі  слова  ?  Чи 
вільно  йому  до  української  поезії  впро¬ 
ваджувати  варваризми  ? 

Дивуватись  треба  п.  Дмитренкові,  що 
■врадив  Оєьмачш  н»  поему  видати. 
В  ній  шинці  хіба  вартими  Дмитрепм. 
ц»  бшато  Ілюструють  дію,  є  гарні.  Сам 
ввір  є,  однак,  помилкою  наших  днів. 

мою  етаертість,  але  коли 
елавоеловить  такий  твір,  тоді 
і  мені  прислуговує  граве  вибрати  голос, 
иг*«  автор  не  вважав  чигаючої  публіка 
ну  і  иоабаадєиу  глузду. 

Д  р  Ми» тт  Аєлехпшр. 


. культурного  дому,  треба  культурних 
родичів,  треба  культурного,  здистга- 
плінованого,  примірного  домашнього 
життя. 

Поза  тим  треба,  щоби  молодий  чоло¬ 
вік  мав  кругом  себе  культурне  окру- 
ження  старших,  які  були  б  для 
нього  свого  роду  учителями,  порадни¬ 
ками,  примарами,  приятелями  й  авто¬ 
ритетами. 

Але  є  щй  третий  рід  виховання,  яке. 
«звершує  все  попереднє,  а  тим  є  — 
довголітній  людоький  досвід.  Це  таке 
знання,  що  його  не  можна  набути 
в  школі  —  його  треба,  здобувати  цілі 
літа  практичною  працею  серед  успіхів 
і  помилок. 

У  нас[  на  жаль,  на  цей  бік  виховання 
так  мало  звертається  уваги,  чи  так 
мало  його  дочінюється. 

„  Час“  ч.  41.  друкує  „Жмут  думок" 
польського  журналіста  Бєльського,  який, 
підносячи  геройство  УПА,  пише  між 
іншим  так: 

Світ  західньої  цивілізації  не  може  за¬ 
лишитися  байдужим  супроти  тієї  но¬ 
вої  трагедії,  яка  збагачує  і  так  уже 
славну  мартирологію  великого  україн¬ 
ського  народу.  Не  може,  бо  інакше 
зрадить  свої  власні  ідса.тщ,  а  —  щз 
йде  8а  тим  —  втратить  вигляди  на 
успіх  у  неминучому  зударі  8  варвар¬ 
ським  Сходом.  Зокрема  польська  емі¬ 
грація  на  Заході,  та  єдина  иеуярмлеиа 
частина  польського  народу,  що  так 
слушно  славиться  своєю  любов'ю  до 
свободи  і  який  так  опромінений  сяє- 
вом  і  великих  перемог,  і  геройських 
змагань,  закінчених  еповидною  прог¬ 
раною  і  не  завжди  доцільних  з  точки 
зору  національних  інтересів  —  як 
повстання  1831,  1863  та  останнє  вар¬ 
шавське  повстання,  не  може  бути 
глухою  й  сліпою  на  незалежницький 
здваг  братнього  народу. 

„Українські  Вісті “ 

ч.  72.  приносять  статтю  д-ра  С.  Барана 
ц.  з.  к Диктат  і  централізація  ЦПУЕ", 
Автор  обговорює  та  критикує  проект 
нового  статуту  ЦПУЕ,  що  його  вигото¬ 
вила  статутова  комісія.  З  довшої  критики 
підносимо  тут  намагання  усунути  від 
впливу  на  нашу  централю  делеґатів 
громадських  установ :  • 

З  головної  Рали  ЦПУЕ,  що  відпо¬ 
відає  теперішньому  З’їздові,  усунено 
зовсім  делеґатів  наших  головних 
установ  —  наукових,  культурноосві- 
тиіх,  тіловиховинх,  кооперативних,  — 
які  цей  голос  досі  мали.  На  Тх  вибір 
бюрократичний  апарат  централі  ЦПУЕ 
та  підпорядкованих  їй  установ  не  має 
виливу.  Вони  репрезентують  інтелект 
і  є  фактичними  творцями  нашого 
культурного  доробву  та  наших  чималих 
оеягів.  В  таборах  переважають  сірі 
«їдячі  хліби,  що  цікавляться  «дебільні» 
Тільии  таборовим  аерттнем,  магавниа 
мя,  а  нива  там  ще  1  вжївдом  в  Амерниу 
чи  десь  у  Захід»  Европу.  Зоно,  зви¬ 
чайно,  надійний  елемент  до  голосу¬ 
вання  ари  веяяах  виборах.  А  ари  тому 
ЦПУЕ  хоче  керувати  цілістю  життя, 
етже  і  «гаданими  оргааімвінмн  й  уста¬ 
новами,  усуваюча  їх  рівночасне  від 
всякого  валпу  на  формувала  яа- 

*  ттт  шюе  та 


його  органів?  Нїяомот  вбї  ножа!  Т 
татори  бояться  завжди*  освічених, 
характерних,  розумних  і  досвідчених 
та  критично  думаючих  людей.  То  ав 
їх  люди. 

В  тому  самому  числі  у  статті  „УПА 
та  її  боротьба"  М.  Старанка  показуй, 
як  справу  УПА  трактується  в  волах 
УГВР.  УГВР  за  строгим  відділенням 
УПА  від  бандерівців. 

„На  жаль,  в  нас  тільки  мало  на  це 
звертається  уваги,  але  є  навіть  тен¬ 
денції  присвоїти  і  спопуляризувати 
серед  нас  шкідливу  для  визвольно! 
-  боротьби  назву". 

„НедІЛЯ“  ч.  93.  приносить  аж  три 
цікаві  статті:  Д-ра  С.  Барана п.  з.  „ЦПУЕ 
і  наша  преса",  М.  Лівицького  „Перспек¬ 
тиви  України  на  Сході"  і  Г.  Которович» 
„Хребтонасці  з  Української  Трибуни". 
Д-р  Баран,  як  подаємо  на  іншому  місці, 
переводить  дальшу  критику  праці  ЦПУЕ. 
М.  Лівицький  розглядає  напрямні,  пе 
яких  повинна  йти  українська  зовнішня 
політика  у  відношенні  до  всіх  поневоле¬ 
них  народів  у  великім  європейсько-азій¬ 
ськім  комплексі,  що  носить  назву  СССР. 
Автор  підносить  цілий  ряд  слушних 
і  пінних  стверджень,  на  .які  у  нас  мало 
звертають  увагу.  Подаємо  тут  два  уривки: 

Справою  визволення  лише  одної 
України  ніхто  не  буде  цікавитеся,  бо 
вона  є  тільки  нашою  національною 
справою.  Натомість  зведенням  Росії, 
якомога  до  етнографічних  меж  Мос¬ 
ковщини,  що  усуне  російський  імпе¬ 
рія  ліз  м,  який  черпає  еялн  для  своїх 
аґресивних  плянів,  власне,  з  територій  ■ 
поневолених  ним  народів,  отже  усуне 
і  загрозу  цього  імперіялізму  для  світу, 
—  цим  можна  зацікавити  ввесь  міжна¬ 
родній  світ,  бо  така  розв'язка  лежить, 
власне,  в  інтересах  усього  світу,  а  пе¬ 
редовсім  тих  демократичних  потущ 
які  в  ньому  грають  сьогодні  провідну 
ролю. 

На  Сході,  а  зокрема  на  просторах 
Азії  перебуває  тепер  багатомільйонова 
українська  людність.  Цього  факту  не 
можна  не  брати  під  увагу  —  тим  біль¬ 
ше,  що  в  майбутньому  можна  перед¬ 
бачати  дальше  пересолювання  україн¬ 
ців  на  ці  простори.  Це  може  бути  і  за¬ 
порукою  тісного  зв'язку  та  приязні 
України  з  народами  тих  держав,  які 
постануть  на  нинішніх  колоніальних 
просторах  російської  імперії 

Ред.  Которович  гостро  виступив  про¬ 
ти  „Української  Трибуни",  що  зломила 
нрееове  порозуміння  і  у  відповіді  на 
напад  на  нього  яі  сторони  „У.  Т.“  п.  а. 
„Героїка  еміґрантської  валізки"  витягнув 
багато  тяжких  обвинувачень  проте  бан¬ 
дерівської  партії.  Наводимо  тут  два  „де¬ 
лікатніші"; 

Вони,  розпалюючи  пером  і  язиком 
воєнні  пристрасті  в  наших  спантели¬ 
чених  діпісгських  масах,  замість  їхати 
иа  фронт  в  Україну  і  робите  блискучі 
иеаині  дії  «аенділнея  на  вигідних  мюи- 
хмгяьиях  і  таборових  поетах  так  довге, 
ще  хоробрі  хлопці  «  УПА  вржЬгаш 
самі  СЮДИ  ЦуДОбрО  зробили  . . 

Творити  Україну,  в  якій  місце  Бери¬ 
лі,  Дахау  і  Соловок  мали  б  зайвита 
ущніїись*  капоти  (ар «гадайте  миит- 
-лерічие:  „насамперед  корпус  но  лі  ця" 

.  .  .)  а  прилюдну  опінію  маля  б  аастт- 
пати  жеяомихьжі  редагм  “  * 

Захід  не 


е 


Совєтські  шпигуни 

Під  такни  наголовком  вийшла  в  США  книжка  Річарда  Гірша,  полк,  америк.  військової 
]>оав!дки  при  головній  команді.  Ц«  незвичайно  цікава  розповідь  про  недавню  шпигунську 
аферу  в  Канаді.  Передаємо  вміст  цеї  книжки. 

(Докінчення)  надійських  документи.  Всего  около 


На  підставі  записок  устійиено,  що  він 
фізик,  сам  працював  над  дослідами 
атомової  енергії,  в  означені  дні  мав  бути 
в  англії,  а  в  останній  час  там  перебував 
у  королівській  коледжі.  Підозріння 
впало  на  Дра  Мей  і  його  взяла  поліція 
під  дуже  докладну  обсервацію. 

Ґузенко  подав  прізвище  шпигунки,  що 
її  втягнув  майор  Соколов  до  совєтської 
служби.  Це  була  росіянка  Емма  Войкін, 
літ  26,  що  працювала  в  канадськім 
міністерстві  закордонних  справ  від  лю¬ 
того  1944.  р.  Вона  спершу  працювала 
у  пашпортовім  відділі,  а  опісля  пере¬ 
несли  її  до  відділу  для  пересилки  таєм¬ 
ним  ключем  дипломатичної  кореспон¬ 
денції.  Поліція  взяла  ЇЇ  під  догляд,  а 
ї  перенесли  знову  до  пашпортового 
відділу.  Вона  працювала  для  совєтської 
розвідки  під  псевдонімам  „Нора“. 

Переданий  Ґузенком  спис  пошти,  що 
П  одержала  совєтська  амбасада  в  дні 
б.  січня  1945.  р.,  був  джерелом  до  ви¬ 
криття  ще  одного  шпигуна.  У  згаданім 
вписку  було  подано  в  скороченні  зміст 
внсьма  канадського  амбасадора  в  Москві 
до  прем’єра  Мекензі  Кінґа.  Як  джерело 
нієї  інформації  було  подано  прізвище 
„Еллі".  Це,  очевидно,  був  псевдонім 
шпигуна.  Гузенко  вияснив,  що  заки 
він  покинув  совєтську  амбасаду,  він 
заглянув  у  акти  і  довідався,  що  це  була 
Вільшер,  яка  працювала  у  бюоі  Висо¬ 
кого  Комісара  для  З’вдишежого  Коро- 
лівева  в  Оттаві.  Із  здивуванням  прийняв 
Британський  Високий  Комісар  вістку,  що 
Кетлін  Вольшер,  помічник  реєстратора, 
яка  мала  доступ  до  всіх  писем,  що  при¬ 
ходили  й  відходили,  до  телеґрам  1  таєм¬ 
них  актів,  була  большевицьким  шпигуном. 
Для  збереження  таємниці  слідства,  бо 
треба  було  розшифрувати  багато  інших 
шпигунів,  не  можна  було  її  звільняти 
а  праці,  але  зате  її  піддано  під  дуже 
грострий  поліційний  догляд  і  незамітно 
змінено  від  праці,  щоб  вона  не  мала 
дмтупу  до  важних  таємних  актів. 

В  листі  поштових  присилок  і  висилок 
#ули  такі  псевдоніми,  як  „Бек",  „Веґлі" 
і  „Вадо".  Всі  троє  працювали  над  зби¬ 
ранням  інформацій  з  Національної  Ради 
іля  праці  над  дослідами.  Там  зберіга¬ 
всь  таємниці  атоіової  бомби.  Між 
ншими  документами  Ґузенка  знайдено 
кусник  паперу,  записаний  мапхнновжм 
шіеьмом  по  англійськи,  що  на  ньому 
була  замітка:  „Прочитай  і  спали".  Це 
була  інструкція  помічника  полк.  Жабо- 
тіна,  полк.  Роґова  видана  „Бои-ові". 
М  вій  було  сказано: 

„Схема  Вашої  праці  буде: 

Жан  (Роґов) 

Бек  —  Ґ.  Люяак, 

Бадо  —  Дорнфорд  Смис, 

Беґлі  —  Нед  Мазерал. 

Знатимете  тільки  мене  як  Жага,  а 
більше  нікого". 

З  совєтських  актів  устійнено,  що  Лю- 
иак  був  кореспондентом  для  воєнного 
журналу  „Канадієн  афорс"^  Була  нааігь 
•«мітка,  що  працює  він,  як  япиигун  від 
березня  1945.  р. 

Смис  був  фізиком  і  математиком 
і  працював  у  Національні  і  Р.ді  дл» 
иряиі  над  доелідамн.  В  вабленій  інфор¬ 
мації  Ґранта  до  Москви  говориться  про 
нього :  „Ми  дістали  від  Бадо  17  найбільш 
тайнах  англійських  «имрашишимд  і  ва- 
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700  сторінок.  Упродовж  дня  нам  вдалось 
відфотографувати  всі  документи.  В  най¬ 
ближчих  днях  дістанемо  майже  стільки 
само  документів  на  3—5  годин.  Я  ува¬ 
жаю,  що  дуже  важним  є,  здоб  перегля¬ 
нути  всю  бібліотеку  Ради  над  Дослі¬ 
дами". 

Мазерал  працював  у  Національній  Раді 
над  дослідами  у  ділянці  радару. 

Поліційні  доходження  канадійців  ішли 
у  дуже  швидкому  темпі.  У  совєтській 
амбасаді  навіть  не  догадувались,  що 
Ґузенко  передав  так  обширний  матеріал, 
що  його  він  діставав  був  до  спалення. 

Дальші  доходження  привели  до  зіден- 
тифікування  ще  одного  піпигурна.  Він 
'  скривався  під  двома  псевдонімами :  „Де-  - 
бу“  і  Фред".  З  повідомлення  до  Москви 
довідались  Канадійпі,  що  ,>Дебу“  вибрано 
вдруге  членом  федерального  парламен¬ 
ту,  як  одинокого  посла  партії.  Тут  було 
зовсім  ясно,  що  не  комуністичний  посол 
Фред  Рове  з  Монтреалу.  З  актів  Ґузен¬ 
ка  устійнено  ще  кілька  прізвищ  співро¬ 
бітників  „Фредо",  а  поліції  вдалось  від¬ 
шукати,  хто  це  такі  були  ті  особи.  Вони 
працювали  у  відділі'  амуніції  і  заосмо- 
трення  для  канадської  армії.  Деяких 
шпигунів  не  вдалось  вишукати  і  до 
сьогодні. 

Три  місяці  велись  доходження  канад¬ 
ської  поліції.  У  совєтській  амбасаді  не 
здавали  собі  справи,  що  доходження 
привела  аж  до  таких  внелідів.  і 

Але  в  перших  днях  грудня  1945.  р. 
полк.  Жаботін  нагло  залишив  Канаду. 
В  Нью  Йорку  забрав  його  на  чердак 
еовєтськии  корабель  „Александер  Суво- 
ров“.  Пізніше  говорено,  що  полк.  Жа¬ 
ботін  ум$р  на  удар  серця,  як  тільки 
приїхав  до  Москви.  В  кілька  день  піз¬ 
ніше  від'їхав  з  Канади  теж  полк.  Зару¬ 
бів.  Було  вже  ясно,  5ц о  совєтські 
урядовці  здали  собі  тепер'  справу  з  того, 
що  документи  Ґузенка  дали  канадсько¬ 
му  урядові  багато  матеріялу  про  їх  працю 
в  Канаді. 

Коли  доходження  були  остаточно 
закінчені,  канадська  поліція  перевела 
в  дні  15.  лютого  1946  р.  арешти  шпигу¬ 
нів.  Дещо  пізніше  арештовано  Дра 
Мей  в  Лондоні.  Майже  всі  шпигуни 
признались  до  вчинків,  з  уваги  на  пи¬ 
сьменні  докази.  Дра  Мей  засудили  на 
10  літ  в’язниці,  ЙЦред  Роза  на  6,  Емму 
Войкін  і  Кетлін  Вільшер  по  3  роки  і  де¬ 
кількох  інших  по  5,  4  роки  і  менше. 

Так  закінчилась  найбільша  шпигунська 
афера,  хоч  суд  розглядаюча  справи 
упродовж  кількох  місяців,  ствердив,  що 

Ирито  тільку  малу  частку  шпіонажі  \ 
отіна.  і  Гар. 


КОМУНІКАТ 


ГОЛОВНОЇ  КОНТРОЛЬНОЇ  КОМІСІЇ  схс 

З  доручення  Пленуму  Головної  Ради 
СХС,  який  відбувся  19-го  вересня  1947.  р 
Головна  Контрольна  Комісія  СХС  допов 
иена  2-ма  членамн  Г.  Р.  СХС,  уповно¬ 
важеними  там  же  Пленумом,  дає  у  зв’яз¬ 
ку  з  дописами  в  українських  часописах 
(„Неділя",  „Українські  Вісті",  „На  Чужи 
ні"  та  „Наше  Життя")  наступний  кому 
иікат  до  відома  українського  громадян 
ства  на  еміґрації,  який  пересилається 
■оій  українськім  пресі  в  Німеччині. 


1.  До  витрат  на  адміністрацію  відно¬ 
сяться  лише  властиві  адміністративні 
видатки  в  цілості  (комірне,  преміщення, 
бюрове  устаткування,  канцелярійні  при¬ 
бори,  телефон,  телеґрами,  пошта,  світло, 
опал)  частково  винагорода  персоналові 
та  суспільне  страхування  (в  організа¬ 
ційних  справах). 

Частину  витрат  на  виногороду  персо¬ 
налові  та  суспільного  страхування  (пер¬ 
сонал  амбулаторії,  відділу  розшуків, 
нічлігарні  —  21  осіб)  мусять  бути  від¬ 
несені  на  рахунок  витрат,  зв’язаних 
з  приходовими  підприємствами  СХС.  Біль¬ 
шу  частину  коштів  поїздок  (в  справі 
правних  інтервенцій  та  різних  допомог) 
необхідно  віднести  до  витрат  на  правні 
поради,  а  тим  самим  на  допомоги.  Ви¬ 
трати  на  адніністрацію  покриваються 
членськими  внесками  та  прибутками 
від  власних  підприємств  СХС. 

2.  До  витрат  на  допомоги  треб»  за¬ 
рахувати,  крім  допомог  хворим,  інвалі¬ 
дам,  полоненим,  вдовам  ї  сиротам  та 
політв’язням  також  індивідуальні  допо¬ 
моги,  які  робляться  СХС  як  для  установ 
так  теж  і  в  наглих  випадках  особам, 
які  знайшлися  в  скрутному  стані  та  під 
вище  згадані  категорії  не  підходять. 

3.  Оплати  за  Обслуги  у  власних  під¬ 
приємствах  СХС  (відділ  розшуків,  амбу¬ 
латорія,  нічлігарня)  не  є  усталені  нія¬ 
кими  нормами  та  ні  з  кого  не  вимага¬ 
ються.  Вони  базовані  на  цілковитій 
допровільности  клієнтів,  як  і  всякі  дб- 
бровільні  пожертви  на  допомогу  та  на 
адміністрацію. 

Тому  ні  про  який  „зиск"  не  може 
бути  мови. 

Фінансове  господарство  СХС  прово¬ 
диться  точно  по  ухваленим  Головною 
Радою  СХС  бюджеті,  який  у  видатках 

вккавус  значні  мощаджеияя. 

•  І*  * 

З  браку  місця  в  нашому  малому  жур¬ 
налі  подаємо  цей  комуиікат  в  скороченні. 
Пропустили  ми  розділ  відносно  дописів 
в  пресі,  як  справу  іншого  харатеру, 
і  розділ  відносно  доцільносги  існування 
СХС,  бо  ми  останім  разом  („СХС  і  на 
марґінесі")  в  першій  точці  наших  ствер¬ 
джень  підкресли  потребу  існування 
СХС. 

Рівночасно  одержали  мн  ще  довший 
обіжник  в  справі  святкування  Листо¬ 
падових  Днів  і  переведення  матеріяльної 
збірки  на  допомоги  жертвам  визвольних 
змагань.  Для  познайомлений  з  його 
змістом  відса лаємо  наших  читачів  до 
інформаційної  преси.  Редакція. 


ЗШИТТЯ 

української  католицької 
церкви  в  Німеччині 

„Урядовий  Вісник"  Апостольської  Ві- 
зитатурн  в  Німеччині  приносить  кілька 
цікавих  і  важних  новин. 

1)  На  терені  Німеччини  закладається 
серед  українців  католиків  „Католицьку 
Акцію",  що  має  такі  цілі : 

а)  Брати  живу  участь  у  ієрархічно»^ 
апостолуванні.  Церкви,  б)  Уодносгай- 
иювати  роздріблеяу  діяльність  като¬ 
лицьких  оргаяівачії  і  надавати  ш  аіщіогь 
їїяння.  в)  Витворювати  ватолнаькні 
світогляд  і  прилюдну  оніїію  в  актуаль¬ 
них  життєвах  питаннях,  г)  ІІросліджу- 
затя  погреби  кат.  життя.  Г)  Розбуджу¬ 
вати  ват.  ініціягиву  на  всіх  Мляииах 
особистого,  родннаого  і  національного 
життя  і  т.  п.  —  Щоб  у  якомусь  Дутн- 
паоицісш  даод'шіти  дііодомй  іМаФ* 


КятсмммюТ  Акаії,  до  того  треба  при- 
Шймзшве  двох  квтолііцькхх  одиниць. 

2)  Воі  овящвнхкв  мають  обов’язок 
ВОСХТЖ  Р1ИЧЧ1Ч1І  ковнірець  (кольо- 

р«гидг). 

8)  Апоот.  Візітатор  звертає  увагу  на 
важність  проповідей  по  церквах,  до  яких 
треба  старанно  приготовлятися,  щоби 
ае  перетягати  ніяк  довше,  як  20  мінут. 
В  проповідях  оминати  абсолютно  зло¬ 
боденні  політичні  теми. 

4)  Остерігається  перед  п.  Петром  Гли¬ 
вою,  що  подає  себе  за  архієпископа 
Кельну  та  відправляє  Служби  Божі. 
Він  є  звичайним  османцем. 

5)  Всі,  що  мають  афідавіти  або  кон¬ 
тракти  праці  до  Америки  й  Канали  по¬ 
винні  зголоситися  до  америк.  Катол. 
-Місії. 


Відгук  на  спробу 

розламу  УАПЦ 

Правасяаані  українці  Майяц  Кастлю 
в  числі  145  вислали  ішсьмо  до  Митро¬ 
полита  Полікарпа,  в  якім  гостро  осу¬ 
джують  спроби  вносити  нелад  до  пра¬ 
вославної  церкви.  Підписані  між  іншим 
констатують,  »що  з  формально  правного 
боку  цей  » зїзд «  не  був  з'їздом  право¬ 
мочних  представників  Церкви  і  ‘ухвали 
його  можуть  обов'язувати  тільки  тих  67 
осіб,  що  прибули  на  »з'їзд«,  що  органі¬ 
заторів  і  учасників  »з'їзду«,  з  точки  пог¬ 
ляду  ідеологічно-церковної,  належить 
розглядати,  як  сектярську  грунте.  »1  що 
врешті,  і  саме  найголовніше,  навіть  зо 
становища  канонів  Церковного  Собору 
1921.  р.,  не  е  справою  мирян  вдаватися 
в  оцінку  того,  в  який  спосіб  має  насту¬ 
пити  об'єднання  Церков  —  чи  через 
хіротонію,  чи  через  хіротезію  архєпис- 
копа  Іоанна  Теодоровича.* 


І  ще  одно  важніше  ствердження  в  дов¬ 
шому  письмі  знаходимо :  »В  той  час, 
коли  європейські  народ  і  все  більш  і  більш 
простують  до  об'єднання  і  гармонійного 
співжиття,  коли  творяться  суцільні 
фронти  і  бльоки  споріднених  націй,  колі 
це  об'єднання  диктується  не  тільки  сти¬ 
мулами  економічно  соціального  порядку, 
але  й  наказами  морально-християнської 
дисципліни  (прикладом  до  цього  —  ак¬ 
тивна  сьогодні  праця  лютеран  і  католиків 
до  обопільного  зближення  і  порозуміння), 
ми,  українці,  якраз  Навпаки, .йдемо  вроз¬ 
тіч,  ніби  виконуємо  чужу  команду  по 
припцілу  »дівіде  ет  імпера*  (діли  й  пануй) . 


Фрак  Наполеона 

Подано  в  скороченні  а  книжечки  С.  і іідир*» 
п.  з.  „Сміх  на  дозвіллі”. 

Одного  разу  привезли  до  нашого 
табору  повну  автомашину  різного  одягу. 

Дивлюся  —  а  біля  комори  вже  ла¬ 
ються,  Сперечаються  і  свій  свого  не 
впізнає. 

Побіг  я  навпростець.  Але  спізнився. 

Дісталися  мені  куценькі  штанці  — 
.тільки  що  по  коліна. 

Але  що  робити?  Взяв  я  штанці  і  ду¬ 
маю: 

—  Запишуся  в  пластуни  .  .  . 

А  вдома  мене  жінка  мало  з  бараку 
не  вйгнала. 

—  Що  ти,  здурів  на  старість,  чи  що  ? 
Ти,  старий  чорте,  не  пнися  наперед,  а 
середини  держися.  Завжди  щось  краще 
припаде  .  . . 

На  другий  раз  я  так  і  зробив  —  сере¬ 
дини  держався. 

Таборяни  піджаки,  штани  понесли,  а 
мені  дамський  бандаж  із  двома  хвости¬ 
ками  дістався. 

Регочуть  з  мене  жінки : 

—  Що,  пане  Підково,  і  ви  завагітні¬ 
ли?  . 


Прпйо  я  яощащг  блятт  І  до  жіам : 

—  Н»,  жіночко,  серадаи  держися. 

Боже  мій.  Як  побачила  вона  тої  бал- 
заж,  як  не  кинеться  на  мене,  наче  дякуй 
на  кроленя. 

—  Та  ті  що,  з  глузду  звихну» !  ?  Г#ть 
з  очей  моїх,  щоб  я  тебе  й  не  бачила! 
В  хвості  треба  було  стояти !  Заднім 
черевики  дісталися,  а  тобі  —  бандаж ! . . 

Ну,  думаю,  тепер  останім  піду. 

І  діждався(  ще  раз  тої  нагоди. 

Привезли  '  щось  до  комори,  і  люди 
знову  товплягьЬя,  лаються  й  один  од¬ 
ного  не  впізнають.  А  я  ходжу  соб 
1  хоч  би  що !  .  .  Думаю : 

—  Розбирайте  барахло,  а  мені  гарягп 
річ  дістанеться! 

Нарешті,  всі  розійшлися  1  до  комори 
зайшов  я  останній.  Дивлюся  —  хоч 
і  дивитися  вже  вінащо  було.  Коли  ис 
раптом  мої  очі  побачили  в  куточку  щоеь 
таке  чорне.  А  жіякя  в  уніформі  1  шите 
мені: 


Бііте,  бітте  І . . 

Узяв  я  оте  „бідте“, 
і  фрак. 


а  то  —  цидіцдер 


Що  його  робити?  Не  вертатися  ай 
без  нічого  додому? 

Натяг  я  на  себе  фрак,  дивлюся  — 
добре  сидить,  наче  хтось  на  меае 
шив,  і  цилівдер  иа  голові,  наче  влнгм*. 

Жінка,  як  побачила  мене  у  фраці  та 
в  циліндрі  —  не  впізнала. 

—  Геть  із  хати!  Геть  з  табору  зо»-  ' 
сім !  І  ие  кажи,  що  я  в  тебе  жінко* 
була ! 

І  я  пішов  .  .  .  Куди  і  сам  не  знаю, 

Йовго  блукав  поза  табором.  Надворі 
ч  заходить.  Коли  чую,  десь  музика 
грає.  Згадав,  що  то  в  таборовій  світлищ 
забава.  Почвалав  ту. ти 
Зайшов  у  циліндрі,  у  фраці,  ніби  тіль- 
кищо  з  Лондону  прибув. 

Як  побачили  мене*  —  музика  враз 
змовкла. 

Вийшов  я  на  сцену  і  почав: 

—  Панове!  Як  бачите,  це  на  мені 
третій  фрак  Наиолеона  Бонапарта.  Цей 


1.  Кілько  маєте  літ  ? 


2)  Яка  Вата  оевіта?  народна,  середня,  вища 
(недотрібе  переклеслити) 


Анкета  читачів  „На  Чужині" 

•  8)  Які  отатті,  теми,  рубрики  та  відділи  друковані  в  Діа  Чужіш-  Вам  подобаютьм, 
а)  найбільше,  . . ..... . ' . 


3)  Яке  Ваше  вивчене  звання 


.  . . .  ■ 


4)  Де  і  в  якім  характері  працюєте  тепер  ?  ... _ я 

/ 


б)  ЯКУ  Пресу  Читаєте? 


/ 


6)  Чи  Би  читаєте  „На  Чужині”  стало  чи  доривочно  ?  , 


б)  трохи,-.;.. 


а)  не  подобаються? — . _ . . 


9)  Про  які  справи  Ви  хотіли  б,  щоб  ми  писали  1  які  діли  чи  темл  ц. 
Вашу  думку  поширити  чи  впровадити? . 


Мі  . 


10.  Інші  Ваші  зав  ваги: 


5)  Чи  подобається  Вам  Ідеологічно-політичний  напрям  „На  Чужіші"  ? 


_  І.  Фтеж,  велись  у  ньому 
ходив  Наполеон,  а  тепер  я! 

—  Панове !  —  продовжував  я.  —  Хоч 
як  мені  прикро,  але  цей  фрак  я  не 
ношкодую  розіграти  в  лотерїю.  Хто 
витягне  квиток  з  написом  „фрак  Напо- 
леона“,  той  8а  одну  марку  матиме  цін¬ 
ну  історичну  річ.  Згода? 

—  4-г-о-д-а !  —  гукнули  всі  в  один 
вел*«. 

—  Цей  фрак  має  чотирнадцять  істо¬ 
ричних  кишень.  Ось  дивіться:  на  гру¬ 
дях  — -  дві,  ззаду  —  чотири'.  .  .  —  і  по¬ 
чав  вивертати  всі  кишені  напоказ. 

Коли  це  щось  між  пальцями  у  мене 
зашаруділо.  Глянув  одним  оком  —  аж 
воно  3.000  марок  І  Зрадів  і  вголос: 

—  Панове,  перепрошую !  Лотерія  від¬ 
кладається  на  непевний  час,  —  і  стрім¬ 
голов  додому, 

—  Давися,  жіночко,  що  я  у  фраці 
■клацав! 

А  вона  така  враз  стала,  наче  оахарина 
я  мармеладі : 

—  Бач,  котику,  я  ж  казала  тобі,  у 
хвостику  стій  —  і  достоявся.  Завжди 
жіночку  слухай  ...  А  що  я  трішки 
кекричала  на  тебе,  то  просто  так  .  .  . 
характер  твій  перевіряла  .  . . 

Переселенні  справи 

*  До  США,  як  каже  один  8  республі- 
мьнськнх  сенаторів,  можуть  виїхати 
тільки  такі  ДП:  1)  що  мають  у  США 
«вояків  чи  знайомих,  які  фінансово  за¬ 
безпечені  £  дадуть  новому  еміґрантові 
забезпечення  на  якийсь  час  і  2)  фахівці, 
що  їх  брак  відчувається  в  США. 

*  Представники  Міжнародкього  Союзу 
Робітників  Убрань  в  Америці  заявили  8. 
IX.  ц.  р.  що  вони  хотять  1  спровадити  до 
Америки  10.000  кравців  з  поміж  ДП.  Ка- 
иадійський  уряд  згодився  прийняти  2.500 
кравців  ДП. 

*  До  європейських  утікачів  не  дуже 
то  добре  наставлені  члени  підкомісії  для 
оправ  іміґрації.  Дехто  боїтьсц,  що  імі- 


ґршггї  се  чуіаДІ  де  СВМ  агрмюять 

рухи  національних  меншин  та  привезуть 
зі  собою  чужу  панамериканізмові  ідео¬ 
логію.  Треба  сподіватися,  що  в  коміоіі 
для  справ  іміґрації,  що  складається  » 
5-ох  членів,  3-ох  буде  голосувати  за  тим, 
щоб  не  впустити  до  Америки  ДП. 

*  Табори  ДП  відвідає  канадський 
міністер  фінансів,  який  перебуває  тепер 
у  Европі. 

РУХИ  СОВЄТСЬКИХ  ВІЙСЬК  збіль¬ 
шується  з  кожним  днем.  Як  подає  бер¬ 
лінський  кореспондент,  рухи  совєтских 
військ  оцінюється  в  Берліні,  як  охорон¬ 
ний  засіб. 

МІКОДАЙЧИКА  були  б  усунули  з  ке¬ 
рівника  польської  селянської  партії,  але 
намагання  лівого  крила  не  увінчалися 
успіхом. 

В  СПРАВІ  ПАЛЕСТИНИ  прийнято  12- 
пунктову  програму,  яку  передано  під 
розгляд  теперішньої  сесії  ОН.  Запро¬ 
ектовано  зробити  з  Палестини  арабську 
та  жидівську  державу,  а  Єрусалим  мав 
би  остати  вільним  містом. 

КОНСЕРВАТИВНА  ПАРТІЯ  Англії  ух¬ 
валила  на  своїй  коференції  революцію, 
в  якій  'сказано,  що  надійшов  час,  щоб 
виявите  всі  антидемократичні  дії  бри¬ 
танських  комуністів  та  фашистів. 


Оголошення 

Відділ  Інформації  Ц11УЕ  просить  "зго¬ 
лоситися  на  його  адресу  {українців,  ще 
добре  знають  в  слові  і  письмі  чужі  мови 
(головно  —  мови  англійську  та  фран¬ 
цузьку).  Такі  особи  з  відповівши  куль¬ 
турним  стажем  або  канцелярійною  прак- 
тивою,  можуть  найти  добре  гояороване 
приміщеная. 

Український  Дономоговий  Комітет 
в  Арґентині  подає  до  відома  всім  заін¬ 
тересованим  у  виїзді  до  Арґентини,  щоб 


зверталися  виключав  де  виеіх  комітетів 
і  перееележчих  уцриз,  а  же  вфооте  де 
■кого.  Індивідуальних  списків  осіб,  що 

бажають  виїхати  до  Арґентини,  Комітет, 
згідно  з  обіжником  від  1.  квітня  1947.,  не 
буде  брати  під  увагу,  ні  відповідати  на 
них. 

*  *  * 

Прошу  слідуючих  навів  зголоситися 
у  власній  справі  в  канцелярії  Апостол- 
ської  Візитатури  (Мюнхен-Пазінґ,  Пля- 
иеґґерштассе  22): 

Артимишнн  Богдан,  ур.  2.  5.  1920: 

Бойко  Ігор,  ур.  27.  6.  1922: 

Гула  Петро,  ур.  12.  12.  1911 ; 

ЛЦцинський  Дам’ян,  ур.  28.  1.  1922; 

Мельаикцвич  Юрій,  ур.  14.  10.  1824; 

Царащак  Роман,  ур.  28.  11.  1922; 

Сивенький  Оспп,  ур.  3.  1.  1899 ; 

Співак  Богдан,  ур.  27.  3.  1923; 

Букачевський  Ярослав,  ур.  7.  10.  1817  ; 

Дудинський  Петро,  ур.  29.  7.  1923; 

Купіль  Маріян,  ур.  14.  2.  1918 ; 

Терлецькии  Михайло,  ур.  21.  9.  1923; 

Яцушко  Святослав  Ігор  Микола, 

ур.  14.  10.  1923. 

о,  Михайло  Левенець,  канцлер 

КУРС  АНГЛІЙСЬКОЇ  МОВИ 

для  перекладачів  організований  Україн¬ 
ським  Вільним  Університетом  розпік¬ 
ається  дня  3.  11.  1947.  та  триватиме  до 
20.  2.  1948.  р.  Оплата  за  курс  виносить 
300  мароіі,  а  вішсове  20.  Потрібний  вступ¬ 
ний  іспит.  За  ближчими  інформаціямн 
звертатися  до  УВУ,  Мііп&еп,  Уегеаіііег- 
$іга5$е  4/Ш,  кімната  9. 

Видає  Д.  КУЗИН.  Редагує  КОЛЕШ 
Адреса  Редакції  Адміністрації:  (ІЗЬ)  УіИЬіЬигї, 
ЗсЬІіеВІасЬ  37.  Місячна  передплата  4  марки,  і'озиро- 
давці  одержують  2( опусту  Телефон-  число:  з» 

РаЬІіїЬеД  чпіегОР-РаЬІісайопї  АїлЬогіхайоп іШСОМ 
Сіуіі  Айаіга  ЕНуіїіоп  КезропзіЬІе  еЗісог  аші  рппіег 
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Тижневий  журнал  української  демократичної  думки 
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Ціна  1  марка 


Політика  і  партії 

Вислід  дискусії 


ЧИТАЙТЕ 

в  сьогоднішньому  ЧИСЛІ 

ПОЛІТИКА  І  ПАРТІЇ 
УЦДК  ПРОТИ  ЦПУЕ 
ЩО  СТАРШИНА  УПА 
РОЗПОВІДАЄ 
ІДЕОЛОГІЧНІ  ОСНОВИ 

УКРАЇНСЬКОЇ  ПЛАСТОВОЇ 
МОЛОДІ 

„ПОЕТ“  Т.  ОСБМАЧКП  ' 
СОВЄТСЬКІ  ШПИГУНИ 
ПЕРЕГЛЯД  ПРЕСИ 
З  ЖИТТЯ  УКРАЇНСЬКИХ  ЦЕРКОВ 
КОМУШКАТ  СХС 
ФРАК  НАПОЛЕОНА 


ідейність.  Він  рівнолс  єйжерджує,  що  до 
цього  оздоровлення  вже  поволі  йде.  Ці 
заміти  автора  тільки  підтверджують  по¬ 
дані  мною  тези.  Бо,  щоб  скоро  наступи¬ 
ло  оздоровлення,  не  можуть  чесні  та 
ідейні  люди  усуватися  від  політичного 
життя.  Вони  мусять  бути  в  середині  і  там 
впливати  в  позитивному  напрямі. 

НайгострішИй  противник  виложених 
мною  думок  був  п.  К.  Підгірний  зі  своєю 
дискусією,  що  її  назвав  »Я  проти  партій.* 
Окрім  кількох  замітів,  піднесених  і  інши¬ 
ми  дискутантами,  підносить  він  ще  такі: 
1)  Через  злі  вчинки  одної  партії  осуджу¬ 
ється  у  нас  партії  загально,  отже,  всі 
і  через  те  партії  на  еміграції  нас  тільки 
компромітують  2)  Ми,  як  ДП,  всі  тво¬ 
римо  одну  клясу  вже  тепер,  а  по  ви- 
еміґруванні  у  світ,  —  бо  вигляду  на 
скорий  поворот  додому  нема,  —  будемо 
майже  всі  робітниками,  отже,  також  од¬ 
ною  клясою.  Тому  партій  державного 
характеру  нам  тепер  непотрібно.  Сьогодні 
потрібні  нам  партії,  які  охороняли  б  нас 
від  крадежей,  поборювали  б  неписьмен¬ 
ність,  учили  б  людей  практичного  знання 

*  надавали  б  фах,  звводили  б  порядок 
в  цілім  нашім  тутешнім  житті  і  т.  д. 

На  це  можна  б  йому  віповісти:  До  1) 
Коли  нині  осуджуємо  поодинокі  напади, 
цензури,  переслідування  вільного  слова, 
історії  з  національним  прапором  і  т,  п., 
то  ми  всі  тут  в  Европі  і  в  Америці,  хоч 
за  ці  вчинки  осуджуємо  загально  партії, 
то  докладно  знаємо,  що  все  це  походить 
тільки  від  одної  ‘несконсолідованої  партії 
і  всі  ці  осуди  відносяться  тільки  до  неї. 
До  2)  Ми  не  можемо  ніяк  певно  твер¬ 
дити,  що  війни  в  короткому  часі  або  й 


із  статті  п.  з.  »Полшска  і  політикан¬ 
ство*  (На  Чужині  ч.  9.  (36)  з  дня  21.  6. 
1947.)  поставив  я  виразну  різницю  між 
тим,  що  ми  називаємо  політикою,  а  тим, 
що  називаємо  політиканством,  та  дока¬ 
зував,  що  нам  треба  брати  активну 
участь  в  політично  партійнім  житті.  Ак¬ 
тивна  участь  громадянства  в  політичнім 
житті  и  ширше  заінтересування  того  ж 
громадянства  політикою  причиниться  до 
скоршого  упорядкування  внутрішніх  від¬ 
носин.  Свої  міркування  кінчив  я  так : 
»Від  політики  Залежить  у  світі  все  — 
культура,  добробут  і  свобода.  Тому  так 
треба  її  оцінювати  та  не  давати  відстра¬ 
шувати  себе  від  неї.  Політиканство  тре¬ 
ба  поборювати  розумною  політикою.» 

Над  тою  темою  вив'язалася  дискусія, 
в  якій  забирало  голос  чотирьох  диспу¬ 
тантів  :  пп.  С.  Т.  Зінидький,  Я.  Барабаш, 
К.  Підгірний  і  Г.  Дядюренко. 

Всі  дискутанти  підкреслили  однозгідно 
ненормальні  умовини,  в  яких  тенер 
жиють  і  розвиваються  наші  партії.  П.  Г. 
Дядюренко  присвятив  цьому  питанні  цілу 
свсю  статтю  »Де  корінь  лиха«,  доказую^ 
чи,  що  партії  не  мають  тепер  навіть 
4М0ЖН0СТИ  викладати  свої  програм;  про 
вх  програму  можна  довідатися  тільки  з 
.трудом.  Всі  ці  заміти  слушні.  Я  тої 
Йенормальности  спеціяльно  не  підносив, 
як  самозрозумілу,  річ,  прецінь  ціле  наше 
життя  (школи,  інституції,  кооперація, 
Пласт  і  т.  д.)  е  ненормальним. 

П.  Зінидький  підносить  ту  ворожнечу 
«ЇЖ  партіями,  що  тяжко  відбивається  на 
цілій  нашій  справі.  Він  зовсім  слушно 
осуджує  утотожнювання  ідеї  чи  програми 
вартій  з  особами,  бо  тоді  часто  розго¬ 
ряється  боротьба  на  особистому  тлі. 
■Йому,  як  і  п.  Підгірному  дуже  не  подо¬ 
бається  оправдування  і  оборона  одно- 


за  кілька  літ,  не  буде.  Тому  і  на  той 
випадок  —  ко  ли  б  ми  верталися  додому  - 
мусимо  належно  приготовитись.  А  по 
Друге*,  залишення  тої  ділянки  дасть  біль¬ 
шу  змогу  гуляти  невідповідадьнам  людям. 
Дуже  слушні  домагання  —  упорядку¬ 
вання  наших  внутрішніх  відносин  можуть 
зовсім  добре  робити  політичні  партії,  але 
під  умовою,  що  вони  будуть  здорові 
у  своїм  внутрі.  Цього  саме  і  я  до¬ 
магався  у  своїй  статті,  але  як  і  бачи¬ 
мо  з  останнього  речення  а.  Підгірного, 
то  він  проти  »таких  партій  політичних, 
що  між  нами  тепер  роблять  заколот.» 
А  проти  таких  партій  ми  е  всі 

Зібравши  докладно  голоси  дискутантів 
стверджую,  що  всі  вони  є  за  здоровими 
партіями,  які  мають  провадити  україн¬ 
ський  народ  в  тяжких  часах  поневолен¬ 
ня.  Але,  щоб  нартії  'сповняли  належно 
своє  завдання,  мусять  чесні  й  відпові- 
Уже  появився  в  розпродажі  великий  дальні  люди  не  стояти  на  боці,  а  вклю- 

КАЛЕНДАР-АЛЬМАНАХ  д°  •***""*  ■РІГ? 


ГОЛОСИ¬ 
НИ  бори 


УЦДК  проти  ЦГГУЕ 


Пленум  членів  УЦДК  (Українського 
Центрального  Допомогового  Комітету) 
та  членів  ОУДК  (Обласних  Українських 
Допомогових  Комітетів)  бритійської  зони 
відбули  своє  спільне  засідання  в  Бльом- 
берзі-Ліппе  в  дні  1.  жовтня  1947.  р.  в  справі 
участи  делеґатів  бритійської  зони  в  з’їзді 
представників  ЦПУЕ,  що  мав  відбутися 
цього  місяця.  На  цьому  з’їзді,  як  вже 
відомо,  мав  бути  схвалений  зовсім  новий 
статут  ЦПУЕ  з  наскрізь  централістични¬ 
ми  тенденціями  і  з  наміром  закріпити 
в  ЦПУЕ  владу  групи  відокремденців  при 
допомозі  поплентачів. 

•  Об’єднане  зібрання  УЦДКГ  І  ОУДК 
в  Бльомберзі  винесло  одноголосно  такі 
постанови: 

1)  Пленум  приймає  до  відома  доповідь 
голови  УЦДК,  п.  Григорія  Ялового,  про 
продовження  відбутого  в  Реґенсбурзі 
дня  10.  5.  ц.  р.  2-го  в’їзду  української 
еміграції,  що  мав  відбутися  в  дня  16.  і  17. 
жовтня  ц.  р.  в  ще  покищо  ближче  неоз¬ 
наченій  місцевості  американської  смуги 
з  двома  точками  нарад,  а  саме  схва¬ 
лення  нового  статуту  ЦПУЕ  та  вибір 
керівних  органів  цього  представництва, 
як  про  зазив  ЦПУЕ,  щоб  тутешня  смуга 
взяла  участь  у  згаданому  продовженні 
з'їзду  висилаючи  тих  самих  делегатів, 
що  приймали  участь  в  реґенсбурзькому 
з’їзді. 

2)  По  переведенні  вичерпної  дискусії 
в  цій  справі  пленум  одноголосно  вирішує 
доручити  чотирнадцятьом  (14)  попередньо 
вибраним  делеґатам  з  тутешньої  смуги 
з  держатися  від  участи  в  щродовжЙнні 
з’їзду  в  жовтні  ц.  р,  та  цього  з’їзду  вза¬ 
галі  жодними  делеґатами  тутешньої 
смуги  не  обсилати 

3)  Натомість  пленум  вирішує  вислати 
на  передбачений  з’їзд  в  жовтні  ц.  р. 
у  характері  гостей  і  обсерваторів  пп. 

1  ригорія  Ялового,  Мирона  Луцького, 
д-ра  Павла  Лисяіса  та  Марка  Бакинсько¬ 
го,  котрим  доручається  вияснити  з’їздові 
мотиви  повшцого  свого  рішення. 

На  згаданому  засіданні  в  Бльомберзі 
ті  мотиви  точно  устійнено.  Автори 
проекту  статуту  ЦПУЕ,  творячи  повну 
централізацію  для  цілої  української  емі- 
ґрації  у  всіх  трьох  західшх  зонах  Ні¬ 
меччини  і  для  всіх  тих  трьох  зон  з  одно¬ 
пільною  організацією  на  той  сам  зразок,  , 
підпорядкованої  в  цілості  одному  осе¬ 
редкові  ЦПУЕ  в  американській  зоні,  не 
взяли  під  увагу  цілком  відмінних  фак-  ’ 
тичних  і  правних  відносин  у  кожній  ‘ 
з  тих  зои  Три  окупаційні  еони,  —  це  ’ 
наче  три  окремі  незалежні  від  себе 
держави  8  окремими  власними  диспози-  \ 
ційними  центрами  і  відмінно  зорганізо¬ 
ваним  апаратом.  Теперішнього  проводу  ^ 
ЦПУЕ,  и.  Василя  Мудрого,  ніколи  офі¬ 
ційно  не  визнали  й  не  визнають,  бо  ] 
й  не  можуть,  і  він  репрезентує  нашу  ( 
еміграцію  з  ЦПУЕ  тільки  виключно  на  і 
одній  америк.  зоні.  В  бритійській  зоні  не  і 


було  й  нема  зовоім  виборних  представ¬ 
ництв  української  —  як  теж  і  всіх  інших 
'  націй  —  еміграції.  Існуючі  там  УЦДК 
і  ОУДК  є  лише  доломітними  органами 
бритійської  окупаційної  владні  її  урядов¬ 
ців,  як  теж  є  вона  рівночасно  і  допоміч- 
ним  органом  для  ІРО.  Всі  засідання 
відбуваються  під  проводом  бритійського 
старшини,  з  яких  списуються  протоколи 
в  англійській  мові.  Письма  й  акти  підпи¬ 
сує  бритійський  старшина  і  він  дає 
накази  до  виконання 'Очевидно,  не  може 
він  підлягати  постороннім  приказам  і  на 
його  території  не  може  діяти  ніяка  чужа 
овшаіаація,  така,  якої  диспозиційний 


осередок  є  в  другій  зоні.  Заовг  ді ланки 
цих  комітетів  є  обмежений  тільки  до 
трьох  справ:  1)  суспільної  опіки,  2)  ос¬ 
віти  і  шкільництва  (народного,  фахового 
й  середнього)  і  3)  затруднення  сингаль¬ 
ців.  Всі  інші  справи  не  входить  в  ком¬ 
петенцію  українських  допомогових  комі¬ 
тетів  бритійської  зони  і  вони  не  можуть 
бути  підпорядковані  проводові  ЦПУЕ 
з  осідком  в  америк.  зоні. 

Як  бачшло,  проект  статуту  ЦПУЕ  не¬ 
реальний  і  нездійснимий  ні  на  бритій¬ 
ській  ні  на  французькій  зоні.  І  тому  пред¬ 
ставники  тих  зон  не  будуть  брати  участи 
в  з.їзді  ЦПУЕ.  Очевидно,  і  з’їзд  самих 
представників  америк.  зони  буде  без- 
предметовий,  бо  треба  виробити  новий 
статут.  .  ^с.  Б. 


Що  старшина  УПА  розповідає  . . . 


УБІ  пише:  1 

„Нашому  співробітникові  пощастило 
розмовляти  з  підстаршиною  відділу  УПА 
„Веселим",  що  в  числі  інших  повстанців 
перейшов  цими  днями  чеський  кордои 
Він  розповів  таке  : 

„Сумно  виглядають  терени,  які  тепер 
відійшли  до  Польщі.  Багато  спалених 
сіл  своїми  згарищами  нагадують  історич¬ 
ні  часи  монгольської  навали.  Репре¬ 
сивними  заходами  через  карні  відділи 
давні  МВД  і  польської  поліції,  больше- 
вшси  намагаютьоя  приневолити  населен¬ 
ня  і  партизанів  до  послуху  та  винищу¬ 
ють  їх. 


З  тих  українських  терещв  провадилось 
переселення  українців,  а  що  населення 
ставило  спротив  і  відділи  УПА  давали 
йому  підтримку,  то  большевики  з  по¬ 
ляками  палили  села,  а  над  мешканцями 
чинили  криваву  розправу.  У  червні  й 
липні  було  спалено  село  Завадку-Мора- 
хівську,  а  населення  майже  все  вимор¬ 
довано,  лише  один  чоловік  залишився 
живий,  але  також  зазнав  поранень.  Він 
зветься  Карлейза.  Крім  Завадки-Мора- 
хівської,  подібна  трагедія  відбулася 
в  селах  Криве,  Кожушне,  Веслик  і  т. 
А,  і  т.  д. 

Переселенцям-українцям  дозволялося 
забрати  з  собою  лише  те,  що  могли 
взяти  в  дві  руки  і  на  плечі,  —  решту 
забирали  поляки  з  міст  і  місцеве  поль¬ 
ське  населення, 

Акції  проти  сіл  провадилися  лише 
вдень,  бо  вночі  карні  відділи  боялись 
заходити  в  села.  Село  обступали  200— 
300  чоловіка  військових,  переважно  по¬ 
льських  відділів  під  совєтською  коман¬ 
дою.  Місцеве  польське  населення  стави¬ 
лось  до  цього  в  різних  місцевостях  по- 
різному. 

Совєти  вербують  велике  число  агенту¬ 
ри.  Для  цього  вони  викликають,  або 
скорше  всього  забирають,  під  виглядом 
арешту,  відповідних  для  себе  людей, 
інструктують  їх  і  через  деякий  час  від¬ 


пускають  їх  для  агентурної  праці.  Отже 
треба  з  застереженням  відноситися  до 
всіх  тих,  що  були  заарештовані  і  зві¬ 
льнені  Під  час  рейдів  УПА,  команду¬ 
вання  УПА  пробувало  нав’язати  контакт 
із  польською  адміністрацією  і  т.  д  Поде¬ 
куди  це  вдалося  з  позитивним  вислідом. 
Польське  населення  в  різких  формах 
висловлювалося  проти  совєтів  і  збо- 
льшевизованого  польського  уряду. 

Польська  адміністрація,  починаючи  від 
солтиса,  підбиралась  совєтами,  також  у 
війську,  починаючи  вище  поручника. 
Технічні  одиниці,  як  от  кулеметники, 
шофери  і  т.  д.  були  здебільшого  росіяни. 

В  Польщі  були  спроби  агітації  за 
колгоспи,  але  безуспішні  Переселенські 
акції,  руїни  і  непевність  за  завтрішній 
день  дуже  негативно  позначились  на  а 
господарському  розвиткові  Господар¬ 
ство  терпить  великий  занепад :  дошку- 
льно  відчувається  брак  тяглової  сили. 
Купити  її  тяЖко,  бо  тепер  кінь  коштує 
до  100.000  злотих  тоді,  як  пересічний 
робітник  отримує  за  день  порівняно 
дуже  мало." 

На  питання,  якій  організації  чи  партії 
найбільше  симпатизує  УПА,  оповідач 
сказав :  „УПА — де  загально-українська 
збройна  сила.  Під  большевиками  УПА 
не  має  жодного  поділу  за  партійністю, 
як  також  не  має  і  територіального. 
В  лавах  повстанців  багато  наддніпрян- 
щв,  а  є  відділи,  де  бійці  із  східніх 

осередніх  земель  мають  більшість. 
Я  стверджую,  що  література  виходить 
без  усякого  партійницького  забарвлення, 
і  сотенний  відділу  „Веселого"  неодно¬ 
разово  перед  строєм  відчитував  накази, 
в  яких  застерігав  проти  будьякого  по¬ 
ділу  між  повстанцями.  Правда,  деякі 
люди  вводили  нас  у  блуд,  говорячи,  що 
нашу  боротьбу  очолює  УГВР,  в  якій 
сконсолідовані  всі  політичні  угруповання. 
Що  як  я  бачу,  не  відповідає  правді, 
н  навпаки  —  УГВР  —  це  чисто  банде¬ 
рівська  консолідація.  Думаю,  що  брехня 
вся  вийде  наверх,  і  дуже  швидко,  як 


вийде  наверх  1  та  бандерівська  „консо¬ 
лідація",  яка  лише  гальмує  справжню 

консолідацію". 


Український  Пласт  має  свою  історію. 
За  35  років  свого  існування  він  виховав 
тисячі  української  молоді,  заїці  плюючи 
їй  шляхетні  ідеали  Добра  й  Краси. 
Перші  пластуни  кров’ю  засвідчили  вір¬ 
ність  Богові  й  Україні,  складаючи  своє 
молоде  життя  в  оборот  Рідної  Землі. 
Тепер  Пласт  знову  гуртує  українську 
молодь,  учить  її  і  вказує  шлях  до  щастя, 
слави  і  свободи. 

Але  в  нас  жива  не  тільки  пластунська 
традиція,  у  нас  жива  свідомість  нашої 
повної  духової  і  кровної  залежяости  від 
отих  семи  літер,  що  складають  назву 
Україна. 

Україна  теж  не  існує  сама  для  себе  на 
відірваному  острові  чи  окремій  планеті. 
Живемо  серед  інших  народів  на  спіль¬ 
ній  кулі.  Живемо  з  ними  спільно  в  істо¬ 
ричній  добі,  якій  ім’я  половина  XX  сто¬ 
ліття. 

І  було  б  дитинством,  було  б  нерозум¬ 
но  бачити  тільки  історію  України. 

Якщо  наш  погляд  у  майбутнє  має 
бути  справді  пластунський,  справді  дер¬ 
жавницький,  ми  мусимо  бачити,  бодай 
старатися  зрозуміти  ситуацію  на  цьому 
ґльобі  в  нинішній  день. 

Кожна  доба  історії  людства  має  своє 
питоме  ядро,  має  свій  ідеал,  свою  віру. 
З  бігом  століть  цей  ідеал,  ця  віра  міня¬ 
ється,  —  їм  на  зміну  приходять  інші. 
Чим  більше  народи  через  поступ  —  ци¬ 
вілізацію  узалежнюються  взаїмно,  тим 
більше  мусять  вони  жити  спільним 
ідеалом. 

Такий  ідеал  —  свою  внутрішню  кон¬ 
ституцію,  закон,  мораль  —  мали  ста¬ 
ршині  ;  от  хочби  для  римлянина  поняття 
„уііТш  Потала",  „СІУІ5  Коггіапиз".  За  ЦІ 
ідеали  римської  держави-імперії  вміли 
справді  по-мужеськи  боротися  і  вмирати 
римляни. 

Середньовіччя  мало  своє  духове  ядро 
—  свій  ідеал,  який  всеціло  концентру¬ 
вався  на  релігії,  його  окреслюють.  „Деус 
сіве  еклезія".  —  Це  була  та  віра,  що 
всеиіло  поглинала  людину  середньовіччя 
і  за  релігійні  переконання,  —  за  одне, 
два  чй ;  три  слова  змінені  в  каноні,  чи 
релігійній  догмі,  вона  була  готова  від¬ 
дати  життя. 

Новітня  доба  рід  16 — 19  століття  про¬ 
ходить  під  знаком  віри  в  природу:  „Деус 
сіве  жатура".  Ідеалом  людини  деї  доби, 
це  людина  знання;  її  Богом  „розум  без 
віри  основ"  і  за  ці  свої  розумові  твер¬ 
дження  людина  цеї  доби  теж  була  гото¬ 
ва  вмирати. 

Ми  нині  не  живемо  ані  повнотою  ідеа¬ 
лів  отарщшого  світу,  ані  нездібні  ми  до 


(Багато  відомостей  не  подається  тому, 
що  опублікування  їх  може  пошкодити 
як  планам  УПА,  -так  і  окремим  особам.) 


реалізації  релігійного  життя  в  розумінні 
середньовіччя,  ані  не  можемо  боротися 
і  гинути  за  пізнання  розуму. 

Що  ж  є  ядром,  ідеалом,  вірою  нашої 
доби?  Цим  я/ром  є  ідеал  спільноти  — 
„Деус  сіве  комунітас"  —  і  за  цю  і  тільки 
за  цю  спільноту  —  як  знаємо  я  досвіду 
і  як  стверджує  теорія  —  готова  вмирати 
нинішня  людина;  —  байдуже,  чи  тою 
спільнотою  буде  нація,  чи  кляса.  Ми 
помічаємо  певне  поширення,  тенденцію 
цього  поширення  з  нація  на  певні  об’єд¬ 
нання  нації  а  навіть  на  людство. 

Нашим  гаслом:  „Бог і  Україна"  —  „Бог 
і  українська  спільнота"  —  ми  в  повні 
вірні  ідеалам  нашої  доби. 

Кожна  спільнота,  якщо  вона  здорова, 
якщо  вона  має  інстинкт  самозбереження, 
якщо  виявляє  розвоєві  тенденції  дека- 
денсу  —  має  свою  внутрішню  мораль, 
має  закони  свого  внутрішнього  життя, 
має  свій  моральний  правопорядок,  З 
цього  комплексу,  з  цього  світу  мораль¬ 
них  ідей  даної  спільноти  випливає  її  зви¬ 
чаєве  право,  а  з  нього  в  дальшу  чергу 
писане  право,  і  в  першу  чергу  консти¬ 
туція. 

Коли  ми  думаємо  про  реалізацію  ідеа¬ 
лу  нашої  спільноти  —  державу,  то  ні¬ 
чого  не  поможуть  найкраще  написані 
конституції,  коли  перед  тим  не  заіснує 
неписане  „звичаєве"  право  серед  нашої 
спільноти,  основане  на  принципах  моралі. 

Поки  побачити  Україну  дійсністю,  треба 
виносити  її  перед  тим  у  серці 

Висуваючи  на  пергаеі  місце  вірність 
Богові,  Пласт  підкреслює’  тим  вірність 
принципам  моралі  спільноти  взагалі, 
а  українській  традиції,  українському 
великому  післанництву,  що  його  ми 
окреслюємо  в  наказі  з  приводу  Зб-ліття 
УПУ,  післанництву,  що  його  дав  Україні 
„во  дні  они“  св.  Апостол  Андрей  Пер- 
возванний,  зокрема:  .  ,  .  Заснувати  цар¬ 
ство  Боже  на  землі,  де  українські  люди 
жили  б  як  люди,  де  могли  б  славити  ім’я 
свого  Творця  і  прославляти  ім’я  свого 
народу.  Це  ідеал  української  спільноти. 

В  відношенні  до  зовнішнього  світу  це 
ідеал  українського  гуманізму,  якого  но¬ 
сієм  Україна  була  завжди  на  Сході 
Европи.  Прапор  цього  гуманізму  підні¬ 
має  і  несе  український  пластун. 

З  цих  основних,  глибоких  заложень 
випливає  теж  наше  позитивне  відношен¬ 
ня  до  ідеї  світового  скавтового  братер¬ 
ства.  .  * 

,  Отже  так  до  першого  ствердження, 
що  вірою  нашої  доби  є  спільнота  і  що 
ми  цю  віру  в  нашому  пластовому  світо¬ 
гляді  маємо  —  дохаднп.  друге  ствер¬ 


дження,  що  кожна  спільнота  мав  свій 
порядок  мислей  і  дій,  з  якого  родиться 
Я  звичаєве  а  потім  писане  й  формальне 
право,  і  що  ми  визнаємо  моральний  пра¬ 
вопорядок  христпянізму  згідно  з  усім* 
спільнотами  Заходу. 

Доба,  в  якій  живемо,  це  доба  демо¬ 
кратії 

Був  момент,  коли  могло  здаватися,  що 
прйнайменше  на  континенті  Европи 
прийде  до  голосу  радше  принцип  чистого 
провідника.  Сьогодні  немає  сумніву,  що 
переможною, — прняайменше  в  західній 
гемісфері  —  залишилася  демократія. 

В  нашому  пластовому  світогляді  прин¬ 
цип  демократії  був  збережений  завжди 
і  його  розуміння  перед  35-тн  роками 
було  у  нас  таке  саме  як  і  нині.  У  тому 
відношенні  мн  в  щасливому  становищі, 
що  не  потребували  і  не  нотребуємо 
„перемальовувати  шильдів". 

„Основою  розуміння  пластового  да- 
мократнвму  є :  а)  право  до  ведення  пла¬ 
стової  самовиховної  праці;  б)  добро¬ 
вільність  вступу  до  Пласту  і  випливаючій 
з  цього  обов’язок  виконувати  совісно 
приняті  обов’язки,  в)  свобода  слова,  що 
базується  на  праві,  обов'язкові  й  відва¬ 
зі  висловити  свій  погляд  на  пластові 
справй,  коли  до  цього  виникає  потреба, 
г)  толерантність  до  поглядів  других 
пластунів,  коли  вони  не  суперечать 
ідейним  основам  У.  П.  ґ)  льоальність 
у  виконанні  приінятих  рішень  і  поста¬ 
нов;  д)  виборність  виховних  провідни¬ 
ків  на  всіх  ступенях  пластової  гіврархіГ4. 
(З  правильника  УУСП.) 

То,  що  ми  окреслили  як  „пластовий 
демократизм"  включно  з  засадою  концен¬ 
трації  задумів  і  зосередження  волі  в 
ідеалом  правдивої  демократії,  яка  мусять 
погодити  два  засадничі  мотиви:  мотив 
маси,  цебто  мотив  більшосте  з  мотивом 
індивідуальним  (персональним),  щоб  го¬ 
ворячи  словами  Бентгама  —  осягнути 
якнайбільше  щастя  як  найбільшої  кіль¬ 
косте  людей. 

Отже,  якщо  ідеться  про  правильне 
розуміння  демократії,  то  мн  протиста¬ 
вляємо  органічну  демократію  народу 
механічній  демократи  маси. 

„Маса,  як  каже  Еґґерсдорфер,  не  має 
розчленування  поділу,  тільки  рівнорядні 
і  рівноуяравнені  частини;  за  те  в  спіль¬ 
ноті  членство  є  зрізннчковане. . . .  Маса 
не  думає ;  вона  і  справді  не  хоче ;  її 
духове  життя  належить  повністю  до 
сфери  говів;  її  опановують  настрої,  пе¬ 
реходові  враження,  суґестії  публічної 
опінії  і  психоза  масових  рухів.  Цьому 
духово  низькому  соціяльному  творові 
відповідають  теж  і  засоби  кермування 
масами  в  політиці ;  засоби,  що  їх  вже 
старовина  заплямувала  назвою  демагогії, 
ті  засоби  ...  ми  обсервуємо  іноді  як 
люди,  з  силою  інтелекту,  в  масі  зовсім 

НЄ  ДОПИСУЮТЬ  — -  $І€  ЬІІПСІ  Ш1СІ  \^ЄГТ- 

І085  мгегїїеп  тії  сієш  ІІтегіаисіїеп  іщ  Ма*- 
5епЬеши5і5еіп'.  Що  більше :  вона  стають 
в  масі  зовсім  безсовісними. 

Коли  відаовідальнісгь  розкладена  на 
плечі  багаша*,  доогає  ке  одцвджсаня 
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Ідеологічні  основи 

української  пластової  молоді 


„Поет“  Т.  Осьмачки 


Пану  критикові  Н.  Н.  з 

Я  прочитав  Вашу  прихильну  рецензію 
■а  твір  Осьмачки  „Поет“,  що  Ви  ї!  поміс¬ 
тили  в  „Українській  Трибуні*'  дня  7.  9. 
1947.  р.  ч.  67.,  і  я  рішив  Вам  відповісти, 
а  властиво  дати  осуд  читаючої  публіки. 

Я  недавно  купив  „шо  книжку  великої 
Ваги",  як  Ви  її  називаєте,  і  прочитав 
кілька  разів.  Признаюся,  що  про  неї  я 
чув  як  вона  була  в  рукописі,  про  що 
оповідав  мені  п.  М.  Дмитренко,  коли 
шукав  видавця  для  неї,  „так  вартісної 
речі". 

Я  радив  тоді,  що  вперід  треба  поему 
простудіювати,  і  якщо  вона  має  вартість, 
то  тоді  варто  її  видавати.  Без  цього  — 
годі  давати  гроші  на  видання. 

Та  яке  було  моє  розчарування,  коли 
а  почав  читати  поему. 

Я  читач  а  не  критик  і  хочу  перепо- 
вісти  свої  завваги  про  цю  книжку  чи 
вона  є  зрозумілою,  яке  робить  вражен¬ 
ая,  чи  при  читанні  мається  насолоду 
І  як  реаґує  публіка. 

Твір  є  епічний,  щось  вроді  поеми  Міц- 
Кевича  „Пан  Тадей“,  Іетового  „Герман 
ЇДоротея",  Пушкіна  „Полтава**  і  т.  д. 
Пе  мав  би  бути  наш  епос,  що  за  ним  ми 
ва  скитальщині  стужилися.  А  тимчасом 
читаєш  і  дивуєшся,  —  що  собою  пред¬ 
ставляє  поема,  де  її  краса,  де  глибина 
ночувань,  де  ця  емопія,  що  повинна  б 
при  читанню  книжки  заволодіти  публі¬ 
кою.  Читаєш  і  нічого  не  розумієш. 
Читаєш  вдруге  та  дошукуєшся  думки 
1  не  можеш  її  схопити.  Вислови  чудер¬ 
нацькі,  прості,  рубашні,  порівняння  ди¬ 
ковинні,  персонажі  бідні,  а  сюжет  більш, 
як  мізерний. 

Читав  я  „Поета**  сам,  читав  перед 
другими  інтеліґєнтами  з  дензусом  і  на¬ 
раз  ми  почали  сміятися  з  висловів,  з  по¬ 
етичних  порівнянь,  бо  поважне  тракту¬ 
вати  не  було  можна.  Хочеш  одпочати, 
насолоджуватись,  а  тут  одно  борикан- 
ня,  щоб  зрозуміти  хоч  один  вірш  як 
слід. 

'  Отже  пісня  перша :  і 

Блищав  ставок  від  сонця  у  яру, 

Над  ним  Руда  сягала  ровом  неба, 

-  Цо  цей  бік  ферму  і  її,  стару 

Єднала  гребля  у  дуплистих  вербах. 

Від  неї  берегом  туди,  де  рух 
Не  тихне  псиний  на  конячих  реЙрах 
Тополі,  ритвини,  і  жовтий  корч 
Перехиляли  в  став  одбитки  в  сторч. 


„Української  Трибуни”. 

Нас  автор  впроваджує  в  дію :  я  даю 
нагороду,  як  85%  з  нашої  публіки  пе- 
реповість,  що  автор  сказав.  Що  зна¬ 
чить  слово  „ферма**,  чи  це  фарма,  бо 
иа  Україні  такі  господарства  невідомі. 
Що  це  є  „ритвини**  або  перехиляли 
в  став  одбитки  сторч**.  А  „псиний  рух 
на  конячих  ребрах**,  чи  ж  не  мав  би 
вутя  собачий  рух  на  падлині  за  селем? 

Автор  віршує  дальше: 

Не  плач,  не  плач, ,  ображений  юначе, 

І  вічну  кривду,  як  земля  і  вода 
Збирай  у  серце,  у  карнавку  наче 
І  бережи  до  страшного  суда. 

І  нею  там,  де  і  вогонь  заплаче 
Шпурни  тому,  хто  людям  душу  дав, 

І  буде  пе  така  остання  змога, 

Що  трісне  як  престол  святий  у  Бога. 

Що  означає  слово  „карнавка**,  що  пе 
за  візія  поетична  „вогонь  заплаче**,  — 
новість  в  літературі  ?  Що  означає 
„шпурни  тому,  хто  людям  души  дав  ?“ 
Чи  пе  заклик  культурного  поета  до 
Абсолюту,  чи  це  богохульство  ? 

А  в  28-му  рядкові: 

Уже  світилося  у  Чичок  в  хаті 
із  причилкового  вікна  на  став, 
і  на  воді  по  темноті  рогатій 
в*  рям  тремтіли  йазнжки  хреста 
і  журавель  на  тлі  небесних  хартій 
у  вилицях  скрипіти  перестав, 
узнавши  що  і  в  Господа  закони 
на'  небі  без  жадиісінької  кори. 

А  в  ЗО-  ім  вірші  :„  Завили  пси  на  стер- 
ві“  Отже,  що  це  ця  „рогата  темнота**, 
„назяаки  хреста**,  „журавель  на  тлі  не¬ 
бесних  хартій**,  що. „в  Господа  закони 
без  жадиісінької  коми".  ? 

Цього  всього  розібрати  не  можна. 

І  так  приходить  пісня  за  піснею  і  1  ря¬ 
туєшся  на  поета,  що  вія  тебе  так  до¬ 
кладно  вимучив. 

А  вже  коли  читаєш  дальше  і  дійдеш 
до  віршів  335,  427,  523,  тебе  бере  лють, 
чому  побт  так  знущається  над  читачем. 
Чи  пе  справжня  поезія  майбутнього, 
коли  н  розуміти  не  можна? 

Вірні  335: 

І  слово  Чулося  стражденне  їх 
Нехай  Господнє  опрощення  з  вами, 
бо  всяке  дерево  пильгати  гріх 
і  будемо  топити  псалтирями. 

Вже  не  вареники,  але  пиріг 
начинений  ставними  камінцями 


тої  відповідальносте,  але  навпаки,  жах¬ 
лива  бевнідповідальщина. 

Отже  як  злочинним  є  основувати  добре 
держави  і  народу  на  принципі  маси.  В 
дійсності  маса  ніколи  ие  править  собою, 
отже  хто  в  конституції  трактує  нарід 
як  масу,  той  позбавляє  нарід  самоправ- 
айияя. 

Механічна  демократія  маси  —  це  за¬ 
прошення  де  всіх  алнх  сил,  ще 

вміють  — риятуватев*  техиіаою  сеем- 
«увення  імен,  не  иенілмнчвий  шлях  де 

вражії.'* 

Жаріх  в  внщою  еоніяньпою  ежіньнотею, 
ве  еиеметьея  а  рівнях  ясжвах  членів. 

Механічній  демократії  маси  мроте- 
шшми*  демократію  еяільнвтд  веб/- 


3  по  вищих  міркувань  можемо  збагнуте 
правильне  розуміння  основних  засад 
окантової  методи,  ще  до  гурткової  си¬ 
стеми,  іидніідуальноге  відходу  до  юнака 
у  виховній  праці,  вате  і  значення  осо¬ 
бовосте  і  особистої  відповідальносте 
в  пластовій  роботі,  засади  елітарносте 
1  Т.  д. 

Наш  рух  є  спіізвучинй  не  тільки 

а  еоневлми  реевеепмк,  ^ховввмя  те- 
ндекюннн  іетерГї  України,  але  й  еучаамеї 
доби ;  та  що  всі  ні  ввивані  яржяцаш 
верстко  і  зв’язко  зібрані  в  трьех  тії 


е 


я»  рефцмгга  д-з*  А.  ФіСип  З.МВ  у 
Шф’т  :Ме»«ідел. 


стоїть  в  горшку:  і  тільки  від  книжок 
святих  скипить  з  каміням  пиоіжок. 

Що  поет  хотів  скавати  далебі  же.  ро¬ 
зумію. 

А  вірш  427: 

І  заревуть  від  пресвятих  бочок 
і  села  і  колгоспівські  покоети, 
бо  Бог  як  щойно  тесаний  кілок, 
новий,  благий  без  люти  і  корости. 

І  з  неба  цілого  зробив  шинок 
і  напуває  люд  робочий,  ироетий 
Як  манною  колись — то  Єгожа 
ледачого  обранця  годував. 

Що  означають  „пресвяті  бочки*-,  чому 
з  неба  зроблено  птннек,  і  т.  д.  Одно 

богохульство  і  кпини.  ^ 

А  523-ий  вірш:  , 

А  роздобувши  хату  і  город 
з  підступної  московської  десниці, 
а  в  ній  і  груди  і  широкий  рот 
стегнастої  з  рипінням  молодиці 
вій  припадає  лютим  белем  циот 
до  теплої  пахучої  спідниці 
і  виє,  стогне,  плаче  і  тремтить 
і  теплим  ліжком  до  мети  летить. 

Ще  не  за  вислови  „стегнаста  з  рипін¬ 
ням  молодиця**,  чому  „цнот“,  а  не  чеснот, 
що  це  за  „пахуча  спідниця".  А  те  сте- 
г  'нуванйя  „виє,",  „стогне"  і  т.  д.  Що 
н  за  захват  поета  і  чому  „теплим  ліж¬ 
ком  де  мети  летить".  Щось  так,  як 
„автомобілева  у  лиця  бензнниться"  у  на¬ 
ших  футуристів. 


шожна  писати  і  ке  скінчити  цих  не¬ 
етичних  картин,  візі#,  недоречиоетей, 
богохульств,,  русизмів,  польонізмів.  Що 
більше,  поет  виявляє  таке  знання  ро¬ 
сійське!  мови,  що  навіть  віршує  цілими 
октавами,  як  в  рядках  282,  293,  286. 

Спитаю  пощо  вміщувати  російську 
мову  до  української  поеми.  Ч  і  так 
робив  Пушкін,  коли  писав  „Полтаву"? 
Чому  давати  їй  право  громадянства 
в  українській  ноезії  ? 

А  що  має  означати  вірш  284: 

бо  вилізши  з  спільного  корита 
московського  соціалізму,  сказ 
на  правду  схожий,  скаже  цей  воловник 
мов  роги  в  сатани  на  молитовник. 

Як  це  так  :  у  сатани  є  молитовник,  що 
наставив  собі  на  роги?  Будь  ласка, 
виясність.  А  що  це  за  „воловник"  — ■ 
бо  далебі,  не  второпаю. 

Але  досить  цих  поетичних  квітів. 

Ви  в  критиці  пишете :  „Пеема  Оеьмач- 
ин,  всеглнбияие  значення  якої  ровкрн- 

чгганиях 


■•ЄТЬТ*  тільив  в  нинт 


- - генних 

і  розкриватиметься  дали  кожним  нокв- 
дПиям,  но  новому,  стоїть  у  ряді  ве- 
■*ь»*х  емчнях  творів". 

Сщриїді  треба  десять  разів  чигати, 
ааин  евентуальне  дочитавшіся  сенсу,  а 
ще  лишається  тоді  ддч  краси,  для 
жуип,  коли  тут  нраптоє  мозок?  Може 
■•явні***  за  сто  ренін  зрозуміють  по¬ 
ета,  *к  вивчать  мову  Осьмачки,  але 

—  НІ. 

Я  дивуюся  Вам,  нане,  що  Ви  авторові 
так  ехлібнлн  замість  сказатяАслово 
нравдн  і  поставите  питання,  чомНавгор 
вбрав  так  неактуальну  тему,  чАу  прн 
«ояому  «тенті  не  дав  величної  Лртжии, 

**  Т*І  бвДЬШВВИНЬКОІ  дійсне»* 

аясв  рвдайюеть,  т  4*Г0  християнам, 

да  «ото  натріотивм?  Кед*  норівняте 
Мгюеввча  „Пан  Таавй"  і  Оемачки  „Поет" 

*  »ба  автврі  були  м  вміі>в«*Г  і 
І*/**^*  жмжотююгом, 

»»  ирш  иінвзйнча  «а  вагу  аолота  яшг 
**•  А  яс  ніж  верне  шенвгавлиггьм 
н^иереждаиі  Рзтьевиаго  1  иягвян  «4р 


4  / 


Перегляд  преси 


„ Українська  Думка“ 

ч.  17.  орган  союзу  українців  у  Великій 
Іритапії  перейшов  вже  на  друк.  З  того 
приводу  редакція  в  передовій  статті  н. 
а.  „Наш  тижневик"  пише : 

Нершвавсе  ми  хочемо  стати  трибу¬ 
ною  тих  загально-українських  справ, 
яа  вирішення  яких  змагається  усе 
еабесвідоме  ідеям  незалежносте  і  со¬ 
бор  не  ота  віддане  українство.  Сто  ач* 
ееторонь  всякого  партійництва  і  полі¬ 
тичної  загумінковости,  ми  хочемо  стати 
виразником  тих  основих  ідей,  які 
•диуо-снільиі  кожній  свідомій  україн¬ 
ській  людині,  де  воиа  не  нроживала  б, 
які  формують  сучасну  українську 
духовість. 

Ми  зі  свого  боку  витаємо  „Українську 
Думку"  з  її  розбудовою,  правильним 
підходом  до  справ  та  бажаємо  й  даль¬ 
ших  успіхів. 

„Наш  Клич "  ч  29.  (орган  у* 

країнської  колонії  в  Арґентині)  подає 
за  УБІ  як  передовицю  статтю  „Доля 
села  на  ЗУЗ".  Описуючи  тяжке  положен¬ 
ня  села  в  совєтськім  союзі  не  забуває 
і  про  збіжеві  контингенти  з 

Контингенти  збираються  немилосер¬ 
дно.  Пслекуди.  як  от  в  сс.  Вербиці  та 
Цвітовій  Ходор.  град  вибив  в  1946. 
в.  збіжжя.  На  прохання  цих  сіл,  їх 
було  звільнено  від  здачі  контингенті* : 
те  що  належало  з  них,  переклали  на 
сусідні  села,  бо  держава,  мовляв,  не 
може  втрачати.  Але  й  того  було  мало ! 
Коли  вже  ввесь' район  здав  контин¬ 
гент,  налетіли  на  ті,  звільнені  від 
контингенту,  села  спецвідділи  МВД 
і  забрали  все  збіжжя,  яке  знайшли... 
Таких  випадків  безліч 

„Український  Голос“ 

ч.  37.  в  статті  „З  початком  шкільного 
року"  пише  про  трояку  школу,  що  її 
має  переходити  освічений  чоловік.  Перша 
наука  це  народня  школа. 

Дальше  —  конче  треба  культурно- 
морального  виховання.  А  для  такого 
виховання  треба  найперше  доброго 


ще  раз  читати.  Лиш  заступити  слово 
„Литва"  Україною. 

Знаючи  поезію  Шевченка,  Лесі  Укра¬ 
їнки,  Івана  Франка  і  Богдана  Левком 
і  других  автор  повинен  би  дати  яаправду 
щееь  великого. 

Чигаюча  нубяіка  може  запитати,  чи 

має  поет  так  инеати,  щоб  вона  Його 
цілковито  не  розуміла?  Чи  має  право 
виводити  тип  картини,  що  у  читача 
викликують  відразу  ?  Чи  має  право 
творити  нові  незрозумілі  слова?  Ч* 
вільно  йому  до  української  поезії  впро¬ 
ваджувати  вирисривми? 

Дивуватись  треба  и.  Дмитренкові,  що 
■•радив  Оомеачш  н»  поему  видати. 
В  Ш  и— і щі  хіба  вершин  Дмитренм. 
ще  багете  ілюструють  дію,  в  гарні.  Сам 
жбр  є,  однак,  помилкою  наших  днів. 

Вибачте  ва  мою  впертість,  але  коли 
щип  —  славословить  такий  твір,  тоді 
і  мені  нриелуговув  право  забрати  голос, 
И*і  натер  на  вважай  читаючої  нубліни 
м  бееирижгизу  і  иоебавлеиу  глуежу. 

Д-»  ^рревш  йилидпар. 


культурного  дому,  треба  культурних 
роди^в,  треба  культурного,  здисци- 
плінованого,  примірного  домашнього 
життя. 

Поза  тим  треба,  щоби  молодий  чоло¬ 
вік  мав  кругом  себе^культурне  окру- 
ження  старших,  які  були  б  для 
нього  свого  роду  учителями,  порадни¬ 
ками,  примірами,  приятелями  й  авто¬ 
ритетами. 

Але  є  ще  третин  рід  виховання,  яке. 
вивершує  все  попереднє,  а  тим  є  — 
довголітній  людський  досвід.  Це  таке 
знання,  що  його  не  можна  набути 
в  школі  —  його  треба  здобувати  цілі 
літа  практичною  працею  серед  успіхів 
і  помилок. 

У  нас,  на  жаль,  на  цей  бік  виховання 
так  мало  звертається  уваги,  чи  так 
м*ло  його  доцЬноється. 

„  Час *  ч.  41.  друкує  „Жмут  думок" 
польського  журналіста  Бельського,  який, 
підносячи  геройство  УПА,  пише  між 
іншим  так: 

Світ  західньої  цивілізації  не  може  за¬ 
лишитися  байдужим  супроти  тієї  но¬ 
вої  трагедії,  яка  збагачує  і  так  уже 
славну  мартирологію  великого  україн¬ 
ського  народу.  Не  може,  бо  інакше 
врадить  свої  власні  ідеял^к,  а  —  ще 
йде  за  там  —  втратить  вигляди  на 
успіх  у  неминучому  зударі  з  варвар¬ 
ським  Сходом.  Зокрема  польська  емі¬ 
грація  на  Заході,  та  єдина  яеуярмдеиа 
частина  польського  народу,  що  так 
слушно  славиться  своєю  любов’ю  до 
свободи  і  який  так  опромінений  сяє- 
вом  і  великих  перемог,  і  геройських 
змагань,  закінчених  сповидною  прог¬ 
раною  і  не  завжди  доцільних  з  точки 
зору  національних  інтересів  —  як 
повстання  1831,  1883  та  останнє  вар¬ 
шавське  повстання,  не  може  бути 
глухою  й  сліпою  на  незалежннцький 
здвнг  братнього  народу. 

„  Українські  Вісті а 

ч.  72.  приносять  статтю  д-ра  С.  Барана 
п.  з.  „Диктат  і  централізація  ЦПУЕ“. 
Автор  обговорює  та  критикує  проект 
нового  статуту  ЦПУЕ,  що  його  вигото¬ 
вила  статутова  комісія.  З  довшої  критики 
підносимо  тут  намагання  усунути  від 
впливу  на  нашу  централ»  делегатів 
громадських  установ: 

З  головної  Рали  ППУЕ,  що  відпо¬ 
відає  теперішньому  З’їздові,  усунено 
зовсім  делегатів  наших  головних 
установ  —  наукових,  культурноосві- 
тиіх,  тіловиховинх,  кооперативних,  — 
які  цей  голос  досі  мали.  На  їх  вибір 
бюрократичний  апарат  централі  ЦДУЕ 
та  підпорядкованих  їй  установ  не  має 
впливу.  Вони  репрезентують  інтелект 
і  є  фактичними  творцями  нашого 
культурного  доробку  та  ваших  чималих 
оеягів.  В  таборах  переважають  сірі 
зі  дачі  хліба,  що  «вмилять  е*  вдебільша 
тільки  табореаим  ввритнем,  мвгалгяа- 
ми,  а  и»*а  у м  ща  й  вяївде-м  в  Америку 
чи  десь  у  Захід*»  Еврону.  Воно,  зви¬ 
чайно,  надійний  елемент  до  голоеу- 
ааиии  ира  веяичгх  виборах.  А.  яра  тому 
ЦПУЕ  хоче  керувати  цілістю  житта, 
отже  і  вгаданими  оргаи**аціями  й  уста¬ 
новами,  усуваючи  їх  рівночасне  від 
■«якого  важгву  на  формуванні  аа< 


його  органів  ї  Бідо»»:  «Я  вояйі  І  дата- 
татори  бояться  завжди  освічених, 
характерних,  розумних  і  досвідчених 
та  критично  думаючих  людей.  То  ав 
їх  .люди. 

В  тому  самому  числі  у  статті  „УПА 
та  її  боротьба"  М.  Стиранка  показує, 
як  справу  УПА  трактується  в  колах 
УГВР.  УГВР  за  строгим  відділенням 
УПА  від  бандерівців. 

„На  жаль,  в  нас  тільки  мало  на  це 
звертається  уваги,  але  є  навіть  тен¬ 
денції  присвоїти  і  спопуляризувати 
серед  нас  шкідливу  для  визвольної 
боротьби  назву". 

„ Неділя “  ч.  93.  приносить  аж  тре 
цікаві  статті:  Д-ра  С.  Барана п.  з.  „ЦПУЕ 
і  наша  преса",  М.  Ліввцького  „Перспек¬ 
тиви  України  на  Сході"  і  Г.  Которовича 
„^ребтоносці  з  Української  Трибуни". 
Д-р  Баран,  як  подаємо  на  іншому  місці, 
переводить  дальшу  критику  праці  ЦПУЕ. 
М.  Лівицький  розглядає  напрямні,  по 
яких  повинна  йти  українська  зовнішня 
політика  у  відношенні  до  всіх  поневоле¬ 
них  народів  у  великім  європейсько-азій¬ 
ськім  комплексі  що  носить  назву  СССР. 
Автор  підносить  цілий  ряд  слушних 
і  цінних  стверджень,  на  які  у  нас  мало 
звертають  увагу.  Подаємо  тут  два  уривка 

Справою  визволення  лише  одної 
України  ніхто  не  буде  цікавитися,  бо 
вона  є  тільки  нашою  національною 
справою.  Натомість  зведенням  Росії,’ 
якомога  до  етнографічних  меж  Мос¬ 
ковщини,  що  усуне  російський  імпе¬ 
ріалізм,  який  черпає  сили  для  своїх 
агресивних  п  линів,  власне,  з  територій 
поневолених  ним  народів,  от%:е  усуне 
і  вагрозу  цього  імперіалізму  для  світу, 
—  цим  можна  зацікавити  ввесь  міжна¬ 
родній  світ,  бо  така  розв’язка  лежить, 
власне,  в  інтересах  усього  світу,  а  пе¬ 
редовсім  тих  демократичних  потуг, 
які  в  ньому  грають  сьогодні  провідну 
ролю. 

На  Сході,  а  зокрема  на  просторах 
Азії  перебуває  тепер  багатомільйонова 
українська  людність.  Цього  факту  ие 
можна  не  брати  під  увагу  —  тим  біль¬ 
ше,  що  в  майбутньому  можна  перед¬ 
бачати  дальше  пересолювання  україн¬ 
ців  на  ці  простори.  Це  може  бути  і  за¬ 
порукою  тісного  зв’язку  та  приязні 
України  з  народаші  тих  держав,  які 
постануть  на  нинішніх  коло  віяльних 
просторах  російської  імперії 

Ред.  Которович  гостро  виступив  про¬ 
ти  „Української  Трибуни",  що  зломила 
пресове  порозуміння  і  у  відповіді  на 
напад  на  нього  зі  сторони  „У.  Т.“  п.  а 
„Героїка  емігрантської  валізки"  витягнув 
багато  тяжких  обвинувачень  проти  бан¬ 
дерівської  партії.  Наводимо  тут  два  „де¬ 
лікатніші"  : 

Вони,  розпалюючи  пером  і  язиком 
воєнні  пристрасті  в  наших  енантела-- 
явних  діпісгських  масах,  замість  їхати 
ви  фронт  в  Україну  і  робити  блиску* 
»е«пгі  дії  заон  ділися  на  вигідних  мюв- 
чеяемих  і  таборових  поетах  так  довге 
іце  хоробрі  хлопці  в  У11А  прайош 
оамі  сюди  і  добре  вробили. . . 

Творити  Україну',  в  якій  місце  Бер*, 
ж,  Дахау  і  Соловок  мали  б  зайняти 
утаївсь»  капети  (иригадайте  мину¬ 
лорічне:  „насамперед  корпус  полія" 

.  .  .)  а  прилюдну  овгінію  мали  б  засту¬ 


пати  иеиомяльиі  редмтеш 

Захід  ие  аядіївлавиф  ” 


Советські  шпигуни 


Під  такий  наголевком  вийшла  в  США  киижка  Річарда  Гірша,  полк,  америк.  військової 
розвідки  при  головній  команді.  Дв  незвичайно  цікава  розповідь  про  недавню  шпигунську 
аферу  в  Канаді.  Передаємо  вміст  це!  книжки. 


(Докінчений) 

На  підставі  записок  устійяено,  що  він 
фізик,  сам  працював  над  дослідами 
атомової  енергії,  в  означені  дні  мав  бути 
в  англії,  а  в  останній  час  там  перебував 
у  королівській  коледжі.  Підозріння 
впало  на  Дра  Мей  і  його  взяла  поліція 
під  дуже  докладну  обсервацію. 

Ґузенко  подав  прізвище  шпигунки,  що 
її  втягнув  майор  Соколов  до  совєтської 
служби.  Це  була  росіянка  Емма  Войкін, 
літ  25,  що  працювала  в  канадськім 
міністерстві  закордонних  справ  від  лю¬ 
того  1944.  р.  Вона  спершу  працювала 
у  пашпортовім  відділі,  а  опісля  пере¬ 
несли  її  до  відділу  для  пересилки  таєм¬ 
ним  ключем  дипломатичної  кореспон¬ 
денції.  Поліція  взяла  її  під  догляд,  а 
ї  перенесли  внову  до  пашпортового 
нідділу.  Вона  працювала  для  совєтської 
розвідки  під  псевдонімам  „Нора“. 

Переданий  Ґузенком  спис  пошти,  що 
П  одержала  совєтська  амбасада  в  дні 
5,  січня  1945.  р.,  був  джерелом  до  ви¬ 
криття  ще  одного  шпигуна.  У  згаданім 
вписку  було  подано  в  скороченні  зміст 
нжсьма  канадського  амбасадора  в  Москві 
до  прем’єра  Мекензі  Кінґа.  Як  джерело 
нієї  інформації  було  подано  прізвище 
„Еллі".  Це,  очевидно,  був  псевдонім 
шпигуна.  Гузенко  вияснив,  що  заки 
він  покинув  совєтську  амбасаду,  він 
•аглянув  у  акти  і  довідався,  що  це  була 


Вільшер,  яка  працювала  у  бючі  Висо¬ 
кого  Комісара  для  З’єднавшого  Коро- 


лівева  в  Оттаві.  Із  здивуванням  прийняв 
Британський  Високий  Комісар  вістку,  що 
Кетлін  Вольшер,  помічник  реєстратора, 
яка  мала  доступ  до  всіх  писем,  що  при¬ 
ходили  й  відходили,  до  телеґрам  і  таєм¬ 
них  актів,  булабольшевипьким  шпигуном. 
Для  збереження  таємниці  слідства,  бо 
треба  було  розшифрувати  багато  інших 
шпигунів,  не  можна  було  її  звільняти 
а  праці,  але  зате  її  піддано  під  дуже 
і  рострий  поліційний  догляд  і  незамітно 
змінено  від  праці,  щоб  вона  не  мала 
доступу  до  важних  таємних  актів. 


В  листі  поштових  присилок  і  висилок 
іули  такі  псевдоніми,  як  „Бек“,  „Беґлі“ 
і  „Бадо“.  Всі  троє  працювали  над  зби¬ 
ранням  інформацій  з  Національної  Ради 
чля  праці  над  дослідами.  Там  зберіга¬ 
йсь  таємниці  атомової  бомби.  Між 
ншими  документами  Ґузеика  знайдено 
кусник  паперу,  записаний  мангановим 
шгсьмом  по  англійську  що  на  ньому 
була  замітйа :  „Прочитай  і  спали“.  Це 
була  інструкція  помічника  полк.  Жабо- 
тіжа,  полк.  Роґова  видана  „В*к-ові“. 
Ш  ній  було  сказано: 

„Схема  Вашої  праці  буде: 

Жан  (РоГов) 

Бек  —  Ґ.  Люнак, 

Бадо  —  Дорнфорд  Смис, 

БеГлі  —  Нед  Мазерал. 

Знатимете  тільки  мене  як  Жава,  а 
більше  нікого". 

З  совєтських  актів  устійнено,  що  Лю¬ 
нак  був  кореспондентом  для  воєнного 
журналу  „Канадієн  аферо".  Була  навіть 
аамітка,  що  працює  віа,  як  вшиту  в  від 
березня  1945.  р. 

Смис  був  фізиком  і  математиком 
і  працював  у  Націоналки*  Рзді  дх 
прані  над  дослідами.  В  каблввій  інфор¬ 
мації  Ґранта  до  Москан  говориться  про 
нього :  „Ми  дістали  від  Бадо  17  найбільш 
тайжжх  аиглійсмид,  амарявамоьиих  і  **- 


надійських  документтів.  Всего  окоЛр 
700  сторінок.  Упродовж  дня  нам  вдалось 
відфотографувати  всі  документи.  В  най¬ 
ближчих  днях  дістанемо  майже  стільки 
само  документів  на  3 — 5  годин.  Я  ува¬ 
жаю,  що  дуже  важним  є,  щоб  перегля¬ 
нути  всю  бібліотеку  Ради  над  Дослі¬ 
дами". 

Мазерал  працював  у  Національній  Раді 
над  дослідами  у  ділянці  радару. 

Поліційні  доходження  канадійців  ішли 
у  дуже  швидкому  темпі.  У  совєтській 
амбасаді  навіть  не  догадувались,  що 
Ґузенко  передав  так  обширний  матеріал, 
що  його  він  діставав  був  до  спалення. 

Дальші  доходження  привели  до  зіден- 
тифікування  ще  одного  шпагунна.  Він 
скривався  під  двома  псевдонімами :  „Де- 
бу“  і  Фред".  З  повідомлення  до  Москви 
довідались  Канадійні,  що  „Дебу"  вибрано 
вдруге  членом  федерального  парламен¬ 
ту,  як  одинокого  посла  партії.  Тут  було 
зовсім  ясно,  що  це  комуністичний  посол 
Фред  Рове  з  Монтрєалу.  З  актів  Ґузен- 
ка  устійнено  ще  кілька  прізвищ  співро¬ 
бітників  „Фредо",  а  поліції  вдалось  від¬ 
шукати,  хто  це  такі  були  ті  особи.  Вони 
працювали  у  відділі  амуніпії  і  заосмо- 
трення  для  канадської  армії.  Деяких 
шпигунів  не  вдалось  вишукати  і  до 
сьогодні. 

Три  місяці  велись  доходження  канад¬ 
ської  поліції.  У  совєтській  амбасаді- не 
здавали  собі  справи,  що  доходження 
привели  аж  до  таких  вяслідів. 
і  Але  в  перших  днях  грудня  1945.  р. 
полк.  Жаботін  нагло  залишив  Канаду. 
В  Нью  Йорку  забрав  його  на  чердак 
совєтськии  корабель  „Александер  Суво- 
ров“.  Пізніше  говорено,  що  полк.  Жа¬ 
ботін  умер  на  удар  серця,  як  тільки 
приїхав  до  Москви.  В  кілька  день  піз¬ 
ніше  відїхав  з  Канади  теж  полк.  Зару¬ 
бів.  Було  вже  ясно,  що  совєтські 
урядовці  здали  собі  тепер  справу  з  того,_ 
що  документи  Ґузеика  дали  канадсько¬ 
му  урядові  багато  матеріялу  про  їх  працю 
в  Канаді. 

Коли  доходження  були  остаточно 
закінчені,  канадська  поліція  перевела 
в  дні  15.  лютого  1946  р.  арешти  шпигу¬ 
нів.  Дещо  пізніше  арештовано  Дра 
Мей  в  Лондоні.  Майже  всі  шпигуни 
признались  до  вчинків,  з  уваги  на  пи¬ 
сьменні  докази.  Дра  Мей  засудили  на 
10  літ  в’язниці,  Фред  Роза  на  б,  Еску 
Войкін  і  Кетлін  Вільшер  по  3  роки  і  де¬ 
кількох  інших  по  5,  4  роки  і  менше. 

Так  закінчилась  найбільша  шпигунська 
афера,  хоч  суд  розглядаючи  оправа 
упродовж  кількох  місяці»,  ствердив,  що 
розкрито  тільку  малу  частку  шпіонажі 
Жаботіна.  Гар. 


КО  МУШКА  Т 

ГОЛОВНОЇ  КОНТРОЛЬНОЇ  КОМІСІЇ  схс 


З  доручення  Пленуму  Головної  Рада 
СХС,  який  відбувся  19-го  вересня  1947.  р. 
Головна  Контрольна  Комісія  СХС  допов 
иеиа  2-ма  членами  Г.  Р.  СХС,  уповно¬ 
важеними  тим  же  Пленумом,  дає  у  зв’яз 
ну.. з  дописами  в  українських  часописах 
(„Неділя",  „Українські  Вісті",  „На  Тужи 
ні"  та  „Наше  Життя")  наступний  кому 
кікат  до  відома  українського  громадян 
ства  на  еміграції,  який  пересилавтьс; 
•сій  українській  пресі  я  Німеччині. 


1.  До  витрат  на  адміністрацію  відно¬ 
сяться  лише  властиві  адміністративні 
видатки  в  цілості  (комірне,  преміщення, 
бюрове  устаткування,  канцелярійні  при¬ 
бори,  телефон,  телеґрами,  попгга,  світло, 
опал)  частково  винагорода  персоналові 
та  суспільне  страхування  (в  організа¬ 
ційних  справах). 

Частину  витрат  на  виногороду  персо¬ 
налові  та  суспільного  страхування  (пер¬ 
сонал  амбулаторії,  відділу  розшуків, 
нічлігарні  —  21  осіб)  мусять  бути  від¬ 
несеш  на  рахунок  витрат,  зв’язаних 
з  приходовими  підприємствами  СХС.  Біль¬ 
шу  частину  коштів  поїздок  (в  справі 
правних  інтервенцій  та  різних  допомог) 
необхідно  віднести  до  витрат  на  правні 
поради,  а  тим  самим  на  допомоги.  Ви¬ 
трати  на  адніністрапію  понриваються 
членськими  внесками  та  прибутками 
від  власних  підприємств  СХС. 

2.  До  витрат  на  допомоги  треба  за¬ 
рахувати,  крім  допомог  хворим,  інвалі¬ 
дам,  полоненим,  вдовам  ї  сиротам  та 
політв’язням  також  індивідуальні  допо¬ 
моги,  які  робляться  СХС  як  для  установ 
так  теж  і  в  наглих  випадках  особам, 
які  знайшлися  в  скрутному  стані  та  тд 
вище  згадані  категорії  не  підходять. 

3.  Оплати  за  обслуги  у  власних  під¬ 
приємствах  СХС  (відділ  розшуків,  амбу¬ 
латорія,  нічлігарня)  не  є  усталені  нія¬ 
кими  нормами  та  ні  з  кого  не  вимага¬ 
ються.  Вони  базовані  на  цілковитій 
допровільности  клієнтів,  як  1  всякі  до¬ 
бровільні  пожертви  иа  допомогу  та  на 
адміністрацію. 

Тому  ні  про  який  „зиск"  не  може 
бути  мови. 

Фінансове  господарство  СХС  прово¬ 
диться  точно  по  ухваленим  Головною 
Радою  СХС  бюджеті,  який  у  видатках 
вжниус  значні  ааощадження. 


З  браку  місця  в  нашому  малому  жур¬ 
налі  подаємо  цей  комунікат  в  скороченні. 
Пропустили  ми  розділ  відносно  дописів 
в  пресі,  як  справу  іншого  харатеру, 
і  розділ  відносно  доцільносте  існування 
СХС,  бо  ми  останім  разом  („СХС  І  на 
марґіяесі")  в  першій  точці  ваших  ствер¬ 
джень  підкресли  потребу  існування 
СХС. 

Рівночасно  одержали  ми  ще  довший 
обіжник  в  справі  святкування  Листо¬ 
падових  Днів  і  переведення  матеріальної 
збірки  на  допомоги  жертвам  визвольних 
змагань.  Для  познайомлений  з  його 
змістом  відсилаємо  наших  читачів  до 
інформаційної  преси.  Редакція. 


З  життя 

української  католицької 
церкви  в  Німеччині 


„Урядовий  Вісник"  Апостольської  Ві- 
зитатурн  в  Німеччині  приносить  кілька 
цікавих  і  важних  новин. 


1)  На  терені  Німеччини  .закладається 
серед  українців  католиків  ^Католицьку 
Акцію",  що  має  такі  цілі : 


ІІПЦІК'  )  -  — - 

а)  Брати  живу  участь  у  ієрархічному 
апостолуванні  Церкви,  б)  Уодносгай- 
йювати  роздріблеяу  діяльність  к*т0~ 

іипьких  оргаяіааяій  і  * адєлипі  м  єяшоть 

йяняя.  в)  Витворювати  ватолшоьяия 
звітогляд  і  прилюдну  опіиію  В  актуаль- 
ГНХ  ЖИТТЄВИХ  питаннях.  г)  Ііросліджу- 
іати  погреби  кат.  життя.  Г)  гоаоуджу- 
іати  кат.  ініціягиву  иа  всіх  дідвіявах 
ісобясгого.  родинного  і  національного 
життя  і  т.  ц.  -  Щоб  у  якомусь  Дуя- 
паогяротш  заснувати  МіоШ***  ■'***•* 


ш 


[ - -  —  **-- — -  , 


Акції,  до  того  треба  щш- 
айммм  двох  жятол.іцькжх  оді  цяць. 

2)  Вві  овящвши  мають  обов’язок 

ЖЄС1Тв  аидімім*  КОННІреЦЬ  (КОЛЬО- 

ратдг)- 

8)  Анода.  Віажтвтор  звертає  увагу  на 
важність  проповідей  по  церквах,  до  яких 
треба  старанно  приготовлятися,  щоби 
В«  перетягати  ніяк  довше,  як  20  мінут. 
В  проповідях  оминати  абсолютно  зло¬ 
боденні  політичні  теми. 

4)  Остерігається  перед  п.  Петром  Гли¬ 
вою,  що  подає  себе  за  архієпископі 
Кельну  та  відправляє  Служби  Божі 
Він  є  звичайним  обманцем. 

5)  Всі,  що  мають  афідавіти  або  кон¬ 
тракти  пралі  до  Америки  й  Канади  по¬ 
винні  зголоситися  до  америк.  Катол. 
ОДеії. 


Відгук  на  спробу 

розламу  УАПЦ 

Правеслаииі  українці  Майнц  Кастлю 
в  числі  145  вислали  письмо  до  Митро¬ 
полита  Полікарпа,  в  якім  гостро  осу¬ 
джують  спроби  вносити  нелад  до  пра¬ 
вославної  церкви.  Підписані  між  іншим 
констатують,  »що  з  формально  правного 
боку  цей  » зїзд<  не  був  з'їздом  право¬ 
мочних  представників  Церкви  і  ухвали 
його  можуть  обов’язувати  тільки  тих  67 
осіб,  що  прибули  на  »з'їзд«,  що  органі¬ 
заторів  і  учасників  »з'їзду«,  з  точки  пог- 
^  ляду  ідеологічно-церковної,  належить 
"розглядати,  як  сектярську  групу*.  »1що 
врешті,  і  саме  найголовніше,  навіть  зо 
становища  канонів  Церковного  Собору 
1921.  р„  не  е  справою  мирян  вдаватися 
в  оцінку  того,  в  який  спосіб  має  насту¬ 
пити  об’єднання  Церков  —  чи  через 
хіротонію,  чи  через  хіротезію  архєпис- 
копа  Іоанна  Теодоровича.* 


1  ще  одю  важніше  ствердженні  в  дов¬ 
шому  пжсьмі  знаходимо :  »В  той  час, 
коли  європейські  народи  все  більш  і  більш 
простують  до  об'єднання  і  гармонійного 
співжіття,  коли  творяться  суцільні 
фронти  і  бльоки  споріднених  націй,  колі 
це  об'єднання  диктується  не  тільки  сти¬ 
мулами  економічно-соціяльного  порядку, 
але  й  наказами  морально-християнської 
дисципліни  (прикладом  до  цього  —  ак¬ 
тивна  сьогодні  праця  лютеран  і  католиків 
до  обопільного  зближення  і  порозуміння), 
ми,  українці,  якраз  навпаки,  йдемо  в  роз- 
тіч,  ніби  виконуємо  чужу  команду  по 
принцілу  »дівіде  ет  імпера*  (діли  й  пануй). 

Фрак  Наполеона 

Подано  в  скороченні  а  книжечки  С.  Піицамя 
п.  з.  „Сміх  на  дозвіллі”. 

Одного  разу  привезли  до  нашого 
табору  повну  автомашину  різного  одягу. 

Дивлюся  —  а  біля  комори  вже  ла¬ 
ються,  сперечаються  і  свій  свого  не 
впізнає. 

Побіг  я  навпростець.  Але  спізнився. 

Дісталися  мені  куценькі  штанці  — 
тільки  що  по  коліна. 

Але  що  робити?  Взяв  я  штанці  і  ду¬ 
маю  : 

—  Запишуся  в  пластуни  .  .  . 

А  вдома  мене  жінка  мало  з  бараку 
не  вигнала. 

—  Що  ти,  здурів  на  старість,  чи  що  ? 
Ти,  старий  чорте,  не  пнися  наперед,  а 
середини  держися.  Завжди  щось  краще 
припаде  .  .  . 

На  другий  раз  я  так  і  зробив  —  сере¬ 
дини  держався 

Таборяни  піджаки,  штани  донесли,  а 
мені  дамський  бандаж  із  двома  хвости¬ 
ками  дістався. 

Регочуть  з  мене  жінки: 

—  Що,  пане  Підково,  і  ви  завагітні¬ 
ли?  ..  . 


Правів  я  додану  банд— і  і  до 

—  На,  жіючко,  середні  держися 

Боже  мій.  Як  побачила  вона  той  бан¬ 
даж,  як  не  кинеться  на  мене,  наче  даяун 
на  кроленя 

—  Та  ти  що,  з  глузду  звихнув !  ?  Гаг», 
з  очей  моїх,  щоб  я  тебе  й  не  бачила! 
В  хвості  треба  було  стояти!  Заднім 
черевики  дісталися,  а  тобі  —  бандаж  ! . . 

Ну,  думаю,  тепер  о  станін  піду. 

І  діждався  ще  раз  тої  нагоди. 

Привезли  щось  до  комори,  і  люди 
знову  товпляться,  лаються  й  один  од¬ 
ного  не  впізнають.  А  я  ходжу  себі 
1  хоч  би  що !  .  .  Думаю : 

—  Розбирайте  барахло,  а  мені  гарна 
річ  дістанеться! 

Нарешті,  всі  розійшлася  і  до  комори 
зайшов  я  останній.  Давлюся  —  хоч 
і  дивитися  вже  ні  нащо  було.  Коли  не 
раптом  мої  очі  побачили  в  кугочку  щоеь 
таке  чорне.  А  жінка  в  уніформі  й  каже 
мені: 

Біхте,  бітге  І . .. 

Узяв  я  оте  „бітге",  а  то  —  циліндег 
1  фрак. 

Що  його  робити?  Не  вертатися  ж 
без  нічого  додому’  7 

Натяг  я  на  себе  фрак,  дивлюся  — 
добре  судить,  наче  хтось  на  мене 
шив,  і  цнліндер  на  голові,  наче  влитий. 

Жінка,  як  побачила  мене  у  фраці  та 
в  циліндрі  —  не  впізнала. 

—  Геть  із  хати!  Геть  з  табору  зов¬ 
сім!  1  не  кажи,  що  я  в  тебе  жінкою 
була! 

І  я  пішов  .  .  .  Куди  і  сам  не  знаю. 
Довго  блукав  поза  табором.  Надворі 
ніч  заходить.  Коли  чую,  десь  музика 
грає.  Згадав,  що  то  в  таборовій  світдяш 
забава.  Почвалав  туди. 

Зайшов  у  циліндрі,  у  фраці,  ніби  тіль¬ 
ки  що  8  Лондону  прибув. 

Як  добачили  мене  —  музика  враз 
змовкла. 

Вийшов  я  на  сцеву  і  почав : 

—  Панове!  Як  бачите,*  це  на  мені 
третій  фрак  Наполеона  Бонапарта.  Де! 


1.  Кілько  маєте  літ  ?  .... 


2)  Яка  Ваша  оовіта?  народня,  середня,  вшца 
(неаотрібе  переклеслити) 


Анкета  читачів  „На  Чужині“ 

8)  Які  статті,  теми,  рубрики  та  відділи  друковані  в  „На  Чужині-  Вам  подобам  тьвя, 

а)  найбільше, . . . . . . 


3)  Яке  Ваше  вивчене  звання  . ....... . 

,  ~  \ 


■  •  IV  •••дід.*  ;»  * 


4)  Де  і  в  якім  характері  працюєте  тепер  ?  . ...... 


6)  Яку  пресу  читаєте?  .. . . . . . . 


6)  Чи  Ви  читаєте  „На  Чужині"  стало  чи  доривочно? . . 


МСииомц 


б)  трохи,',..... 


~9'~ 


в)  не  подобаються  ? . _ _ 


9)  Про  які  справи  Ви  хотіли  б,  щоб  ми  писали  і  які  діл*  чи  теми  варто  на 
Вашу  думку  поширити  чи  впровадити  ?  „ . 


ІО.ІшдІ  Ваші  завваги: 


7)  Чи  подобається  Вам  .деологічао-політячнай  напрям  „На  Чужині”  ? 


Оте»,  велись  у  ньому 
ходив  Наполеон,  а  тепер  я! 

—  Панове !  —  продовжував  я.  —  Хоч 
як  мені  прикро,  але  цей  фрак  я  не 
ношкодую  розіграти  в  лотерію.  Хто 
витягне  квиток  з  написом  „фрак  Напо- 
леона“,  той  за  одну  марку  матиме'  цін¬ 
ну  історичну  річ.  Згода? 

—  Зг-о-д-а !  —  гукнули  всі  в  один 

, 

—  Цей  фрак  має  чотирнадцять  істо¬ 
ричних  кишень.  Ось  дивіться:  на  гру¬ 
дях  —  дві,  ззаду  —  чотири  ...  —  і  по¬ 
чав  вивертати  всі  кишені  напоказ. 

Коли  це  щось  між  пальцями  у  мене 
зашаруділо.  Глянув  одним  оком  —  аж 
ноно  3.000  марок !  Зрадів  1  вголос : 

—  Панове,  перепрошую !  Лотерія  від¬ 
кладається  на  непевній  час,  —  і  стрім¬ 
голов  додому. 

—  Дивися,  жіночко,  що  я  у  фраці 
шдаиав ! 

А  вона  така  враз  стала,  наче  сахарина 
в  мармеладі: 

—  Бач,  котику,  я  ж  казала  тобі,  у 
хвостику  стій  —  і  достоявся.  Завжди 
жіночку  слухай  ...  А  що  я  трішки 
■окричала  на  тебе,  то  просто  так  .  .  . 
характер  твій  перевіряла  .  . . 

Переселенні  справи 

*  До  США,  як  каже  один  з  республі- 
явнських  сенаторів,  можуть  виїхати 
тільки  такі  ДП:  1)  що  мають  у  США 
тояків  чи  знайомих,  які  фінансово  за¬ 
безпечені  й  дадуть  ннвому  емігрантові 
забезпечення  на  якийсь  час  і  2)  фахівці, 
що  їх  брак  відчувається  в  США. 

*  Представники  Міжнароднього  Союзу 
Робітників  Убрань  в  Америці  заявили  8. 
ЇХ.  ц.  р.  що  войи  хотять  спровадити  до 
Америки  10.000  кравців  з  поміж  ДП.  Кх- 
жадійський  уряд  згодився  прийняти  2.500 
жрдвцін  ДП. 

*  До  європейських  утікачів  не  дуже 
то  добре  наставлені  члени  підкомісії  для 
вправ  іміграції'.'  Дехто  боїться,  що  імі¬ 


грації  »  ЖрЯШ  Д»  США  егрНИять 

рухи  ааиіональвнх  меншин т»  привезуть 
зі  собою  чужу  панамериканізмові  ідео¬ 
логію.  Треба  сподіватися,  що  в  комісії 
для  справ  іміграції',  що  складається  з 
5-ох  членів,  3-ох  буде  голосувати  за  тим, 
щоб  не  впустити  до  Америки  ДП. 

*  Табори  ДП  відвідає  канадський 
шністер  фінансів,  який  перебуває  тепер 
у  Европі. 

РУХИ  СОВЄТСЬКИХ  ВІЙСЬК  збіль¬ 
шується  з  кожним  днем.  Як  подає  бер¬ 
лінський  кореспондент,  рухи  совєтских 
військ  оцінюється  в  Берліні,  як  охорон¬ 
ний  засіб. 

МІКОЛАЙЧИКА  були  б  усунули  з  ке¬ 
рівника  польської  селянської  партії,  але 
намагання  лівого  крила  не  увінчалися 
успіхом. 

В  СПРАВІ  ПАЛЕСТИНИ  прийнято  12- 
пунктову  програму,  яку  передано  під 
розгляд  теперішньої  сесії  ОН.  Запро¬ 
ектовано  зробити  з  Палестини  арабську 
та  жидівську  державу,  а  Єрусалим  мав 
би  остати  вільним  містом. 

КОНСЕРВАТИВНА  ПАРТІЯ  Англії  ух¬ 
валила  на  своїй  коференції  резолюцію, 
в  якій  сказано,  що  надійшов  час,  щоб 
виявити  всі  антидемократичні  дії  бри¬ 
танських  комуністів  та  фашистів. 


Оголошення 

Відділ  Інформації  ЦіТУЕ  просить  зго¬ 
лоситися  на  його  адресу  (українців,  ще 
добре  знають  в  слові  і  письмі  чужі  мови 
(головно  —  мови  англійську  та  фран¬ 
цузьку).  Такі  особи  з  відповідями  куль¬ 
турним  стажем  або  кавцелярійною  прак- 
тивою,  можуть  найти  добре  гонороване 
приміщення. 

«  *  * 

Український  Допомоговий  Комітет 
в  Аргентині  подає  до  відома  всім  заін¬ 
тересованим  у  виїзді  до  Аргентини,  щоб 


за  вовнові  Ьфернмйнші  в  яМ  сирні 

«верталися  виключив  де  вивід  комітетів 
і  переселеичих  унраи,  и  хе  фосте  де 
нього.  Індивідуальних  винені*  осіб,  ще 

бажають  виїхати  до  Аргентини,  Комітет, 
згідно  з  обіжником  від  1.  квітня  1947.,  не 
буде  брати  під  увагу,  ні  відповідати  на 
них. 

•  *  • 

Прошу  СЛІДУЮЧИХ  ДЯНІН  ЗГОЛОСИТИСЯ 
у  власній  справі  в  канцелярії  Апостол- 
ської  Візитатури  (Мюнхен-Пазінґ,  Пля- 
иеґґерштассе  22): 

Артимишин  Богдан,  ур.  2.  5.  1920: 
Бойко  Ігор,  ур.  27.  6.  1922: 

Гула  Петро,  ур.  12.  12.  1911; 
ДіщинськиЙ  Дам’ян,  ур.  28.  1  1922; 
Мельникцвич  Юрій,  ур.  14.  10.  1924; 
Паращак  Роман,  ур.  28.  11.  1922 ; 
Сивенький  Осип,  ур.  3.  1.  1899; 

Співак  Богдан,  ур.  27.  3.  1923; 
Букачевський  Ярослав,  ур.  7.  10.  1917  ; 
Дудинський  Петро,  ур.  29.  7.  1923; 
Купіль  Маріян,  ур.  14.  2.  1918; 
Терлецькии  Михайло,  ур.  21.  9.  1923; 
Яцушко  Святослав  Ігор  Микола, 

ур.  14.  10.  1923. 

о,  Михайло  Левепець,  канцлер 

КУРС  АНГЛІЙСЬКОЇ  МОВИ 

для  перекладачів  організований  Україн¬ 
ським  Вільним  Університетом  розпіч- 
жеться  дня  3.  11.  1947.  та  триватиме  до 
20.  2.  1948.  р.  Оплата  за  курс  виносить 
300  марок,  а  вписове  20.  Потрібний  вступ- 
жнй  іспит.  За  ближчими  інформаціями 
ввертатися  до  УВУ,  МііпсЬеп,  Уегзаіііег- 
і(та55е  4/ІП,  кімната  9. 

Видає  Д.КУЗИК.  Редагує  КОЛЕГІЯ 
Адреса  Редакції  Адміністрації;  (ІЗЬ)  УіізЬіЬцгї, 
2сЬ1іеМасЬ  37.  Місячна  передплата  4  марки.  Розпро- 
давці  одержують  20“/о  опусту  Телефон-  число:  а» 

РпЬІізЬей  шкіег  ОР-РцЬЦсагіопз  АиАогітайоа  ЕІДСОМ 
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Ц.  кигук,  е синод  «ееИу 

•  О  ги  Цс :  СеЬг.  СеізеіЬеіуег,  УіізЬіЬигд 
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ооОоо— 


Або  погибель, або  перемога  - 
Ці  дві  дороги  перед  нами  отаке. 

ЛЕСЯ  УКРАЇНКА 


Виходить  3-є  число  нашого  літературно-громадського  часопису... 
Починали  ми  це  видання  в  той  час, як  у  таборі  майже  не  було  укра¬ 
їнського  друкованого  слова  і  нашою  працею  хотіли  ми  бодай  у  мізе¬ 
рний  спосіб  заповнити  ту  велику  прогалину.  - 

Тепер  становище  на  багато  не  змінилося. Вряди-годи  до  табору 
забреде  одно-два  числа  якогось  часопису  чи  книжки  та  й  то  якостч 
но  д\;же  рівної. 

Тому  вважаємо  за  свій  оооб"язок  і  далі  продовжувати  нашу  рооо- 
ту,хоч  вона  обсуговуватиме  не  дуже  велике  число  наших  люде:;  на  ви¬ 
гнанні. 

Яка  наша  мета?  .... 

В  першу  чергу  дати  нашим  людям  в  рідній  мові  все  те  краще  ду¬ 
ховне  надбання, яке  наші  ж  люди  -  вчителі, агрономи , літературні  пра¬ 
цівники  ,  інженери  і  звичайні  таборяни  спроможні  дати. 

Це  не  якісь  загумінкові  вправи  людей ^що  від  безробіття  перево¬ 
дять  папір  і  чорнило , описуючи  в  віршах  і  прозі  "неиьку-сердєнько" 
в  тисячний  може  раз  переспівуючи  те, -що  всім  відомо  і  до  нудоті  на¬ 
бридло  . 

Ні. Наше  завдання  -  простими  словами 
жні  діла, які  своєю  правдою  і  ідеєю  хоч 
серця  і  уми  та  спрямують  їх  на  вірний  шлях. 

Нам  треба  тепер  дуже  багато .. .Поза  тим, що  ми  втратили  /а  втра 
тили  найбільше  -  батьківщину!/ , нам  треба  душевного  гарту  і  ед то¬ 
сти, щоб  витривати  і  церезити  всі  ті  удари, що  ще  можуть  посипатися 

на  наші  голови.  .  .. 

Але  одно  пам" ятаймо :  рівновага  і  спокій  духа» 

З  розумінням  ТИХ  велетенських  ТРУДНОЩІВ, що  СТОЯТЬ  перс-1  ВЬмИ  , 
продовжуймо  насамперед  працю,  ідейну  і  культурно-освітню.,1  е  о  л 
були, щоб  нас  не  спіткало ,пам" ятагімо  : 

ЯК  НЕ  ДАМОСЯ  ПЕРЕТВОРИТИСЬ  НА  СІРУ  БЕЗБАРВНУ  мАО/дДО 
ТІЛЬКИ  ДИВЕ  "ХЛІВОМ  ЩОДЕННИМ" , А  ВІЧНО  ПРАГНУ ! НМі^О  ДУ¬ 
ХОВНОЇ  ЇЖІ  -  КНИГИ, ЖУРНАЛУ, ГАЗЕТИ;  ВІЛЬНОГО  СЛОВА  і  ВІ 
ЛЬНОІ  ДУМКИ,-  ТОДІ  НІКОЛИ  НЕ  ПЕРЕТВОРИМОСЬ  ііА  ПОГНИ 

ДЛЯ  ЧУЖОГО  поля.  _  . 

рости  і, як  казала  наша  славетна  письменниця  Леся  укра- 


сказати  про  прості, але  ва¬ 
до  деякої  міри  сколихнуть 


Будемо 
їнка : 


Віримо ,що 
дуть. ■ 


. . ."тоді  покаже  батько  сьому  оину 
на  сіре  марево  у  далині 
і  скаже :"0н  земля  твого  народу! 

Борись  і  добивайся  батьківщини? 
наші  люди  ці  ідеали  сприймуть  і  дітям  своїм  нерєда- 


РЕД АКЦІЯ 


! 


II 

•І  II 

Під  стелею  снується  лінь 
А  за  вікном  -  прозора  мряка. 
Цвіте  вогонь  понурим  маком 
І  сіє  тінь, безбарвну  тінь... 
Злітає  день  раненим  птахом. 

За  ним  ліниво  лізе  ніч... 

Коли  б  то  змога  -  сперед  віч 
Ці  дні  зірвати  гордим  махом! 
Колиб  то  вирватись  хоч  раз 
Із  зачарованого  кола! 

Коли  б  хоч  раз  незнану  болю 
Міг  дати  час, байдужий  час... 


Н.  ІСКРА  -^7====^: 

І» 

її  II 

Грамофонна  плита, ще  в  дитинстві  чута 
Тепер  будить  дивний  і  новий  настрій. 
Падають  розбиті  дзвінкі  часу  пута, 
Воскресають  тіні  півзабутих  мрій. 

А  за  вікном  -  осінь. Хмара  синьо-чорна... 
Грають  блиском  срібні  краплі  на  вікні. 
Ллє  прозорі  звуки  плита  грамофонна, 

Сік  щось  незнане  у  душі  на  дні. 

І  сліпучо-ясним  є  бажання  жити! 

У  сріблистих  звуках  утопити  сум? 

...Ще  в  дитинстві  чута  грамофонна  плита 
Сіє  рій  барвистих , таких  світлих  дум. 


Уже  на  скронях  сивина, 

Хоч  літ  прожито  й  небагато, 

А  рік  за  роком  пролина, 

Без  жалю  юність  розіллята. 

Немов  недбалою  р^/кою  на  стіл  розхлюпане  вино 
Де  п'*ють,там  ллють, не  скоро  дно! 

Та  не  моя  в  тому  вина, 

Бо  силоміць  від  мене  взято- 
Шиття  і  радість;  і  стіна 
Глуха  була  навкруг  наїг'ята, 

І  світу  вільного , живого , мені  пізнати  не  дала 
Глуха , червоная  імла. 

Хоча  на  скронях  сивина 
І  пережито  так  багато, 

А  рік  за  роком  пролина, 

Хоч  так  далеко  рідна  хата,- 

Сіяють, ген, через  простори, з  її  шибок  святі 

вогні 

її  гартують  дух  на  чужині. 


Сливами  білими  впали  скрізь  роси 
Гнеться  під  росами  в  дуги  трава, 
Кіньми  буланими  їде  вже  осінь, 
Коням  із  дерева  листя  зрива. 

Сперся  на  ясен  утомлений  вітер, 

Дихає  важко  на  голі  степи; 

Небо  ще  зрання  лихе  і  невмите 
Сіє  з  півснтка  примочений  пил. 

Пізно  розцвівся  будяк  сйіялковий, 
Дивиться  вгору  до  синіх  озер... 
Білий  метелик  приріс  на  цвіткоьі 
Білий  метелик  завмер. 

Кіньми  буланими  їде  вже  осінь, 

Коням  із  дерева  листя  зрива... 

Сливами  білими  впали  скрізь  роси, 
Гнеться  під  росами  в  дуги  трава. 


вересень, 1926  р 
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КОМ  Я  ПОЧИНАВ  СВОЇ  СТУЖІ 

Коли  я  починав  свої  студії , сподобавсь  мені 
Несказано  перший  ступінь: 

Само  явище  свідомооти,всі  форми , сила  .руху ; • 
Найменша  комаха  і  звірина , з мис  чи , зір . , кохання; 
Вже  перший  ступінь , кажу , збудив  у  мені  пошану 
І  дуже  сподобався. 

дальше  я  не  пішов, та  й  не  бажав  іти  дальше, 
Тільки  стою  і  гайную  ввесь  час, щоб  оспівати 
Все  те  у  піснях  захоплення. 

-оОо- 

Я]І1Ю  НЕПОХИТНО 

Уі , що  непохитно  і  в  супокою  стою  серед  природи, 
Володар, чи  володарка  над  усім, твердо 
Посеред  нерозумних  речей  . ,  ,  а„  ИП1 


Я, над  мексиканським  морем, чи  в  маняагатті ,чи  н«д 
Тенеїсою,чи  далеко  на  півночі, чи  в  глибині  краю; 

Як  річний  промисловець , чи  лісовий, чи  як  хуторянин, 
Який  у  цих  Державах, чи  з  побережися, чи  з  понад 
Канадійсьних  озер; 

Де  лиш  проживаю  своє  життя; нумо  держатись 
у  рівновазі  супроти  випадків! 

Опиратися  ночі, бурі, голодові, глузуванню, нещастям, 

Невдачам, як  опирається  дерево  і  звірина.  -  • 

*-оОо- 

Р. ПРЯНА  ПІВНІЧ 
Твоя  це  година ,дугае:  __ 

Година  твоєї  свобідної  втечі  в  тишу. 

Геть  від  книжок , подальше  від  мистецтва, 

Погас  уже  день, праці  кінець! 

Ти  виринаєш  нишком, дивуєшся, думаєш  про  речі, 

Що  тобі  найлюбіші: 

Ніч, сон, смерть  і  зорі. 

Перекл.з  англійської  мови 

М.Заклинського 


Уот  Уітмен  -  один  з  найолаветніших  американських  поетів  1 1-ої 
половини  XIX  віку. Велику  популярність  у  світових  літературах  він 
здобув  завдяки  глибоким  споглядально-  ілососоським  настроям, що 

пронизують  ого  твори.  ,  ^ 

Уот  Уітмен  захоплений  красою  і  гармонією  світооудови. 

Зразки  його  творів  у  перекладі  на  українську  мову  ми  подаємо 
нашим  читачам  з  оглііду  на  глибоку  віру  поета  в  правду  життя  і  в 
потребу  життя. 


І 


ГОНЬ  ЯК  двері  ВІДЧИНИЛИСЬ  1  Д<->  латч  илотхла  -> 

ледь 5 переводячи  дух,  заторохтіла: 

-  Тітко  і  Кидайте  все  і  біжіть  у  двір*  Там  колехтивг  розбира 
ють*  Вже  Ілько  повів  корову,  СШиридон  коні,  мій  Василь  Еоза  з 
боронами!..  Зерно  беруть,  хто  здавав  і  хто  не  здавав;.,  ідіть  , 
забирайте  своє! 

їїаньчиха’  як  стояла  біля  печі,  так  наче  і  прккіпіла  до  того 

] . . «Колехтива  розбирають. . .  Колехтива  розбирають. . ."  -  стрі 
ляло  їй’в  голові,  «Там  десь  моя  корівка,  двоє  овець,  кури,  на  - 

сіння..."  _ _  „ 

Кинувши  кочережника,  що  тримала  в  руках,  раптом,  на-іе  з 

неї  опал  '  пут-  кинулась  до  дверей  і  побігла.  _ 

Рансія  був  з  приморозком,  Березневі  баюри  від  розталого  сні¬ 
гу  мороз  за  ніч  позатягав.  Ро.зїзджена  дорога  чорнила  і  стирчала 
своїми  колючими  замерзлими  брилами.  Бігла  по  них  Паньчиха,  пря¬ 
муючи  до  колишнього  панського  двору,  і  раз-по-раз  спотикалась, 
їй  все  здавалось,  що  вона  спізниться  і, що,  коли  прийде ,  там  все 
розберуть.  Правда,  може  її  добра  і  ніхто  не  займе,  але  .ака  річ 

як  насіння,  то  напевне  пропаде. 

І  спотикаючись  об  ті  немилосердно  гострі  брили  примерзлою 

болота,  вона  почала  бігти  підтюпцем. 


Коло  брами  їїаньчиха  стала.  Вона  так  задихалась,  що  ледь  мо- 
одвести  дух.  В  ту  ж  хвилину,  угинаючись  під  тягарем  великого 
а  на  плечах,  біля- неї  пройшов  Макар  Глинянки .  В^н  пооьчив 

>у  Паньчиху  і  крикнув  :-  0  й  я  тп  рйи  „ 

-  Чого  ви,  ТІТКО,  стали- і  дививсь?  Може  ду.мяеіз,  що  вам  в 
г  само  прийде  те,  що  у  вас  забрали’?  Не  прийде !  . ,  і  хпь  оеріїї 

:  не  пізно!.. 

чПаньчиха  ще  хвилину  постояла,  а  потім  пішла  в  самий  двір- 
Люди  гнали  худобу.  Вимучені  на  голодних  харчах  коні,  ко- 
[  вівці  -  брели  в  різні  сторони,  шукаючи  землі  поживи. 

)і  великого  пан^м"”1  то  "хліва  буль  вивалені  і  лежали,  як  широкі 
:та,  на  току.  В  повітрі  ■Висів  гомін. 

Оглядаючись  на  всі  боки,  Паньчиха  не  знала,  куди  їм  спочат* 
іігти  і  за  чим  лГукатч ,  Аж  раптом  ‘'іля  колодязя  добачила  свою 
ту  з  мотузком  на  ройїХ,-  Корова  лизала  тоненький  льодок,  що 
)ив  за  ніч  дно  корита.  Отара  підбігла  до  неї,  ухо  а  ла  за  г.і- 
з  .виваляного'  в  гноєві  і  б о'лот.і, мотузка  і  потягла  до^дому. 

„  ходи,  ходи,  моя  Тйлоніо. -  приказувала  вона  до  корови, 
гої  те.бе  годував,  поївд  кормив?  -  питала  вона,  ведучи  корову 
ймзд  іі.обекубуючй-  на  її  •  йогах- -сухе  болото.. 

.  -  лежала.  .  В'сп'  в  пеп:і  ях.  . .  Я  ж  тесе  тапер  дог— 


в  от. 
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і  що  піоля  кількох  місяців,  що  минули  в  сльозах  і  горі, вона, на решті 
буде  мати  якусь  господарку  і  почне  шити  по-людяному. 

Аж  ось  і  двір  свій.  Тилоня  сама  потягла  господиню  в  двір 
сама  підійшла  до  порога  хати  і,  угледівши  солом*' яну  загату,  кину¬ 
лась  до  неї.,  і  почала  жадібно  запихатися  торішньою  вівсянкою.  Так 
її  коло  тієї  вівсянки  ЇІаньчиха  і  лишила,  замотавши  на  рогах  мотуз*- 
ка.  Сама  вона  пішла  в  хату,  знайшла  в  коморі  геть  висохлу  і  лоно- 
робляну  дійницю,  вимила  її  і,  позгортавши  яке  було  лушпиння  від 
картоплі,  пішла  доїти. 

Корова ^стояла  неспокійно.  Вона  ввесь  час  тупцялась,  крути  - 
лась,  наче  їй  болі  н?  те,  що  господиня  натискувала  долонями  то  ту 
то  ту  дійку. 

7  "Отак  і  запуститися  ,  .могла  б,-  промовила  Паньчиха,  встаючи 
з  під  корови  і  христячи  її,-  видно  і  доїли  її  там  так,  як  і  году¬ 
вали"  ...  >  ** 

До  полудня  було  вдома  все  Паньчишине  господарство;  і  овечки, 
і  кури,  і  збіжжя.  -  * 

Другого  дня  зранку  Федоровецькою  дорогою  до  Варварівки  ішло 
військо,  кіннота.  Вже  один  його  кінець  був  у  селі,  а  другого 
зза  горбка  і  не  видно  було. 

-  Що  буде?  -  питали  варварівці  один  в  одного. 

-  А  я  знаю,  що  буде!  -  казав  Левко  Бартків  скручуючи  козячу 

Ніжку  з  власного  самосаду.  -  Буде  те,  що  було  в  дев"ятьсот  вісім¬ 
надцятому,  як  розібрали -панську  окономію. , ,  Тоді  приїхав  каратель 
ним  одряд  і  на  'оцьому  вигоні  сипйдіг  двадцять  її" ять  шомполів  .тим, 
ЕШо записаний'.  Отак  і  тепер  буде! . ,  Ррзігнали  ан~ 
тивт.  розібрали  келехтива?.'.  Ну  то  чекаймо  -закуски!*/  Д-  '  ■ 

А  хтооь  сказав;  •  А?'"-/, 

-  Так  то  ж  було  панське!.  А  це  наше...  - 

7  Иіч°г0 1  Тепер;  все  твоє  -  моє,  а  все  моє  -  твоє...  Ти  що, 
в  лісі  ріс?  * 

Левкові  слова  почали  справджуватись.  Того  ж  дня  в  кожному 
коловороті  стояла  військова' варта  з  кулеметами,  а  по  полях  навко¬ 
ло  села  роз" ївджали  кінні  патрулі  і  стежили,  щоб  ніхто  не  спробу¬ 
вав  втекти. з  села.  Вулицями  від  хати  до  хати  ходили  активісти  з 
червоноармійцями  і  всіх  зганяли  до  бувшого  попівського  двора,  те¬ 
пер  канцелярії  сільради. 

-  Отепер  варварівці  взнають  де  раки  зимують* 

-  Навіщо  їм  раки?..  Вони  і  здохлою  рибою  на  Соловках  будуть 

ситі! 

Коло  сільради  під  ганком  на  прогалині  стояв  стіл.  На  листку, 
лрип»ятому  цеглиною,  щоб  не  знесло  вітром,  записував  секретар  сі¬ 
льради  воіх  варварівців,  що  мовчки  підходили  і  прокатували  свої 
прізвища. 

Чекали...  •» 

II  II 

До  ІІаньчихи  вбігла  Палажка  Варебиха,  син  якої  був  в  активі¬ 
стах,!,  оглядаючись  та  пригинаючись,  щоб  не  почув  хто,  не  поба  - 
чив,  шепнула; 

-  Моя  голубко!  Як  можете,  то  зараз  же  тікайте  з  села.  Кажуть 
що  ви  перша  почали  колехтива  розбирати...  Вас  першою  н  списки  за¬ 
писано...  І  за  вами  зараз  має  прийти  варто.  Тікайте! 

І  так  само  назирці  зникла. 

Паньчисі  і  на  цей  раз,  так  само,  як  і  від  звістки,  що  колек¬ 
тиви  розбирають,  забило  дух. 

"То  чероз  те  і  гасають  по  селу  кіннотники  та  понуро  йдуть 
чоловіки  й  баби  до  сільради!..  Що  робити?» 

І  Паньчиха,  знаючи,  яка  доля  спіткала  її  чоловіка,  ще  торік 
висланого  до  Сибіру  за  начебто  несплату  податків,  вирішила  кину¬ 
ти  все  і  йти  у  Федорівну  до  ДГ.ОЧКИ,  а  там  можо  на  Гальчин  до  бра-,, 
тів  і  сестер,  звідки  воно  вийшла  заміж  у  Варварівку.  ?'• 
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взяла  під 


Залишивши  хату,  як  була,  Паньчиха  одягнула  сачка, 
пахву  хустку  і  вийшла,*  зачинивши  двері  на  клямку. 

"Отак  все  кинути?  -  завагалась  на  хвилину. 

Під  хлівом  на  сонці  ремигала  Тилоня,  в  хліві  мекали  вівці, 

коло  порога  сокотіли  кури. 

"Отак  всо  це  й  кинути?.,  ще  раз  перепитала  себе. 

Але  в  ту  ж  мить  переХристилаоь,  перехрметила  хату  и  двір  і 

подалась  навпростець  через  городи  до  редорівки.  ВОЧІГОО- 

-  що  *  -  думала  вона,-  може  це  л  краще,  що  я  нарешті  розпр 

щаюсь  з  тим* хазяйством.  Втіхи  від  того  господарювання  на  якусь  го 
дину,  а  горя  і  сліз  з  дня  на  день,  від  коли  власгь... 

І  Паньчиха  пішла.  З  двору  на  город,  з  города  на  поле  і  іак 

НаВПРЯкТ?їлмш  шйуЙВворби  заЧгородамИіИі  дійшле,  де  рева,  «о  ЛІ- 
лив  колись  панську  землю  від  мужицької, зразу  де^  Х^ься  вітер, 
р-ін  тгл/'я  пбосто  в  лице  і,не  зважаючи  на  те, що  з  правого  боку  сонце 
начеДб  пригрівало, він  крупинами  дощового  снігу  немилосердно  пік  і 

здирав  з  голови  хустку.  .... 

Спочатку  вона  поправляла  її 


.але  потім 


лишила  ,і 


сиве  волосся 


що  вибилося  з  обох  боків, тріпалося  в  повітрі.Ітн  було  ва.^о. Пань¬ 
чиха  все  думала  :"Шо  там  тепер  на  господарстві  буде?3аведуть  Тило 
ню  назар  в  ко лехтив ...  В  хаті  все  заберуть, заб"ють  дошками  вікна  і 
так  вона  буде  стояти- до  тепла, А  там, або  когось 
по  к  б  в буть  на  дилі  для  колгоспного  короварня на. . .А  як  ст^ріст^  д 
канати?!  зятя  дітвора, не  дуже  то  наживешся. А  ПР°  бР^іЕісесто 
то  а  гадку  треба  кинути. Тридцять  шість  літ, як  звідти!-  посаг  взя 

ла. .  .Ні, прийшло  до  скапаної  години.  .  п_яп...  р-— 

Та  все  ж  ішла.Одтала  рілля  налипла  до  чобіт  і  вонистал^Вс, 
жкі , як  колоди, Раз-у-раз  Паньчиха  ставала  і  об  торішню  траву  Непе 
жах?ті  чоботи  витирала. Але  болото  знову  липло. Так  і  лиши  і- 

Синіли  Федоровецькі  хати  за  деревами , понуро  стояв  вітряк  Фе- 
дьків  з  одним  штибром  і  валом, бо  дошки  вде  Давно  обдерли  людина  . 
паливо. ..А  поля... Одне  виоране  „друге  ні Лам  засіяне  а_т  л *  обліг 
Куди  там  було  сіяти, чи  орати, як  колись! цілу  осінь  здавали  вроди., 
лог. Печами  молотили, віяли  і  везли  не.  пункт. Па  11  чоловіка  ТЬнька 
три  рази  накладали  податок. А  як  за  третім  разом  не  зДс.в  -  прніх* 
ли  з  району  і  забрали .Ходила  перед  Різдвом  -  ще  сидів  у  міліпі 

Хліба  передала  йому, пару  білизни , тютюну. А  як  лм-.Г  як 

виє  но  було  .ого, Ніхто  їй  но  сказав , до  діли  Тільки, як 

віддавала  в  арештантську  людям, що  там  були, хліб  і^тьіюі,' 
них  шепнув  -."Вашого  чоловіка  забрали  на  етап". оце  і 

Підійшла  до  грунтів ,де  маяа  кінчатись  озимина .V  гл  X  - 


їхав  вер- 
ьін  посла. 


отут  зра- 
аластом 


далеко  лишилась  Варварівка  і. . .  отетеріла. Просто  на  .-еі 
хівець  з  правого  боку, Він  їхав  і  Наньчисі  здалося, щ 
ний  з  села, щоб  її  завернути. 

Порвалися  псі  думки, що  снувалися  досі. 

-Рятуватися!  к 

І  Паньчиха  почала  навколо  себе  розглядати ,до  б  іл 
зу  сховатися. Ось  глибока  борозна. Тут  була  розора. І  в°ь®  ..  ^ 

впала  в  ній. Чорний  сак  і  чорна  рілля  злились  в  одне, 
хання, Паньчиха  лежала  так  з  півгодини, щохвилини  От  і  оме 

рть  прийшла" . По  якомусь  часі  підвела .голову ,ел«г  знову  прпЛсЛ  д  _ 
землі, б о  пролунав  постріл  один, другий  і  їй  здалося,. 40  ьуля  пр 

тіла  над  самою  її  головою.  V?  тч,ть 

Вже, як  зовсім  сховалося  сонце  за  хмару  і  овдовієм  .ї  ї  -ть 
замело  спробувала  Паньчиха  встати. Але.  як  тільки  підвелась, т^.к  .. 
зойкнула^Задубілє  тіло  не  слухалось  її. А  руки  зг клякли  так, що  во¬ 


на  но  могла  ними 
Лежачи 
поволі  підвелася 


па в іт  ь  п  о  в  ор  ушити . 

Нппь , Паньчиха  спочатку  перегорнулась 
і  ціла. Аж  тоді  почала  торти  ріку 


навзнак. Потім 
в  руку  і  поволі 
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спинатися  на  ноги. Як  встала, глянула  в  усі  боки. Того  верхівця  і 
СЛІДУ  не  було. Лише  вітер, що, здавалося, був  ущух, як  лежала, тепер 
знову  немилосердно  дув. І  крок  за  кроком. ледь-ледь  почвалала  вона 
далі. 


Але  тепер  іти  .стало  ще  важче , сили  десь  зовсім  зникли. А  думки л 
що  раніш  снувалися  рівно , тепер  дуже  дивно  перескакували  з  одної 
речі  на  другу. Мало  того:  вряди  годи  встрявала  якась  нісенітниця 
і, як  болото  коло  чобіт, гнітила  і  знесилювала  і  ніяк  не  одствзала. • 
І  от  зараз :  чомусь  їй  в  голову  влізло  німе  дитинча  сусідки  Го- 
рохвеїхи. Звали  ного  Маринкою. Цілу  зиму  ходило  воно  босе  по  хатах 
і, прочинивши  двері, вимовляло  одно  слово: 

-  Амба. . . 

І  простягало  руку, щоб  хтось  що-небудь  дав . Маринчине  "амба"  чо¬ 
мусь  тепер  гніздилося  в  Даньчищиній  голові  і  не  давало  їй  опокою 
-Амба? 


Стала  крок : -Амба , Другий  крок :~Амба . Зітхнула :-Амба . Кашлянула :- 
Ам'ба . Вітер  війнув  :-Амба . 

Скрізь  на  всьому  кругом :-амба, амба, амба. .. . 

А  потім  пригадала. Як  була  ще  малою, то  не  раз  чула  це  слово  з 
уст  батька . Завжди  він  казав  його, як  було  кепсько. 

-Амба?  -  казав  він. 

Порветься  упряж  у  возі  -  амба! Хрясне  колесо  -  амба!  Затягнувся 
кінь  і  впав  -  амба!  Помер  хтось  -  амба  йому! 

А  вже, як  настала  ота  вдасть  і  життя  почалося  злиденне, на  селі 
казали : 

“  Оце...  '  .  Як  би  жив  старий  Клим,то  сказав  бич  "Ам¬ 

ба  нам  всім  прийшла!",,. 

А  як  підросла  Горохвоїшина  Маринка  і  всі  побачили  що  вона  ні¬ 
ма, а  вмів  вимовляти  лише  одно  слово  "амба" , то  казали: 

“Кепський  знак, що  воно  вміє  сказати  лише '" амба" .. .Буде  в  селі 
якась  біда. 

І  ось  тепер  оте  "амба"  не  дає  спокою  Паньчисі.І  в  вухах  дзвенить 
і  з  вітром  регочеться, і  на  серце  давить  каменем. 

А  слота  падає  і  падає .Змочена  одежа  о б важніла, мокрі  руки  і  лице 
болять  від  холоду, А  в  думках амба" .. . 

-  Воно  таки  доканає  мене  -  амба... Десь  отак  доведеться  сісти  і 
заклякнути, амба. . .Доведеться  лежати  до  весни  -  амба. . .Поки  в  по¬ 
ле  вийдуть  робити  -  амба. . .Дочка  буде  думати, що  арештували  -  ам¬ 
ба...  А  в  селі  будуть  думати, що  в  дочки  живу  -  амба...ї  но  похова¬ 
ють  навіть  по  церковному  звичаю  -  амба... 

Далі  в  голові  иомутилося  і  думка  про  те, що  буде  після  смеоти 
зникла. Стояло  велике , кругло  .мохнате  -  амба  -  і  як  важкий  маховик 
крутилося  перед  очима, Напочатку  його  Паньчиха  чула. Воно  промовля¬ 
ло  голосом  горохвеїшиної  Марійки. А  тепер  стало  і  видиме, Оте  боло¬ 
то  сіре , нудно , липко , що  тягнулося  по  шляху  бездоріжжя ,д о  йшла  Па¬ 
ньчиха, прибрало  форм  тієї  дамби", Навіть  вагу  воно  мало, колір, смак. 

Воно  вже  так  вимучило  її, що  Паньчиха  і  не  о чула о я, як  сходячи 
вниз , опинилася  перед  ставком, що  його  варварівці  і  федорівчани 
звали  Дубоцьким.Одхиляючи  вбік  свого  мучителя  "амбу , Паньчиха  по¬ 
думала:"  Це  вже  і  Федорівна  недалеко"... 

І  перед  самою  водою  стала. а  як  перейти?Проотягся  він, той  ста¬ 
вок,  в.  один  і  вдругий  бів  де  шляхів. Був  границею  між  Варварівкою  і 
Федорівною, В  середині  літа  діти  переходили  його .підсукавши  штани, 
а  тенор? 

-  Амба, амба , амба .. заскакало  слово-мччитоль  і  не  давало  зі¬ 
братися  думкам  і  знайти  вихід* 

-моше  я  зможу  його  перебрести подумала  Паньчиха, І  вона  стала 
на  лід  скраю, Але  лід  був  крихкий, ломився  і  виходила  наверх  сіра, 
брудна  вода. 

-До  робити з  -  думала  Паньчиха, Стала  що  крок  і  ноги  загрузли  в 
болото, але  не  глибоко. 

-Треба  йти,-  вирішила  Паньчиха, -бо  до  шляху  верстов  зо  три  і 


_ ІІ1ЧУШІН  ..... 
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можв  там  лихі  люди  вештаються, 

І  пішла. 

по  утт!ї'^Пп?ЕИХ  І.ФОКІЕ  легко  проламувався  ЛІД,  чоботи  ГРУЗНИ 

ніг- 

.  З"  3  ^аляпсю,  а  друга . оула  ^ зверху ,  їїакьчиха  втратила  рівноваг 
і  впала  о оком  на  лід,  Тонкий  і  крихкий  він  проломився  зразу  і 
права  рука  гот ь  до  плеча  сховалася  під 'водою, 

АМоа;  «  крикнуло  в  голові,  -  Кінець?  Отут  мені  буде  кійепь 
-  затрималася  в  голові  тривожна  думка.  Але  в  тучі  мить  і  лоугп  5о- 
га  так  само  застрягла  лід  льодом  і  Паньч  ха  мимо  власної  вол? 
вію  отояла  в  воді  по  копо.  Кругом  булвкоїіла  зсда^ІипяхьюїИу- 
хирі  з  Дна.  аль  почулося,  що  далі  дно  було  тверде  і  Пань^иха 
спресувала  йти.  Вона  випустила  хустку,  що  тримала  п^д  пахвою  п■,- 
дняла  сп-Дницю  -  сачка  і,  розбиваючи  ногами*!  животом  лід.  поб  - 

0;  ял  їй  боліяо  тоіїер  серце)  Дооь  і  ото  настирливе  *-Акбе« 
зникло,  Розпеченим  залізом  пекла  вода  з  льодом  і'по  соках  текли 

Чи  хотіла  плакати  Паньчиха?  Чи  було  їй  чогось  жаль?  ч<  Вона 

грузалииГьфчІЛіа2пг,акляклЕ^  **  заклякли  на  руках  її  пальці’ що  по- 
1,4  ..7  ь~Лі  >  то  виринали  з  неї.  Заклякла  з,,  д  сльози?.  Нч 

її1  С:Льози ?  отак  що  дівчам,  як  гнала  дядем/  гусят  з  * 

пол,і  л.  загубила  двоє,  то  лилися,.,  Але  ж  то  яких  60  л-!^  тому? 

Кс  ламутиа  стояка  з  потовченого  очерет  ооз’п-<Т'-»г"  п^пігіг  -? 

«ЯДаде?  аузои'  о^..1 

обсгаРІІ-  ‘‘і  здашло°я>  ю'я^ио  добродь"  АкоТщо'‘крок^ще??Р‘'Сі 1 

ас  р яа  рш  трапу  сромераі,о:’°>  заЕ-жого  ач*™ 

„„  ГЇ‘0,7І‘Ь  г,іДі-і?маючтт ,  витягла  одну  ногу,  а  потім  друг*/  На  льодо- 

чо  1а  ^-т-п.сіла,  бо  підвестися  не  було  сил*.  Дихала.  На- 
чо  хам  у  хлиоьна  десь  розклали  вогонь,  о  тепер  його  треба  було 

мпип?Тііііг°ДН?Ю  Рукою  сперлася  на  землю,  а  другою  витирала  лице 

1'/гі?  х  А£0  Уі  Віддихалась ,  Підвелась  і  стала. Пов- 

пт-  поііьлохвьк.,  чоботи  води,  3  сачка  і  спідниці  текло-  А  від  холо¬ 

ду  і  морозу  одежа  швидко  шкарубла. 

~  Віш1ти  Ію5^  3  чобіт,-  майнула  думка.  Знову  схилилась.  -  Ні, 
еіоги..,  VI ла.  Довго  сіпала,  поки  зняла  одного  чобота.  А  як  зня- 

л  л  мп  0?Ї1,?1!-Іяп1ла  онуч°  1  р  о  лилась  кужелиця  з  халяви.  З  другого  так 
сачич -Ріп* ^ипЇ^лф1  взулась  тт  босоніж.  А  тепер  вставати. Вже 
г'?иця  затверділи ,  як  кора0  Пальців  на  руках  не  чути. 
Болять  щоки  і  пашить -пашить  все  тіло. 

ш йп-7п ^Сп  на  Г0р"/  то  Іш  гору.  За  якусь  Г0Д1ІГ/  стало  стра  - 
шенно  і ар яче .  Не  зважаючи  на  те  ще  вітер  так  само  дув  і  сніго  - 
вій  не  Переставав  бити  в  лице.  Йййюла  на  горбок 

тт  п„:і,  вже  і  хати  федоревецькі  видно «...  На  дорогу  но  піду.. 
Доплентаюсь  і  ріллею  до  Устяниного  города, 

т  ,пг,”ИЛгі’  стрепенулась назустріч  ішов  чоловік  з  Федорівни 
І  так  само  но  дорогою,  а  навпростець,  А у *  ' 

-.7  оп’”  А  У°  ЩвГ  Г  ударило  и  голові.  -  Невже,  щоб  назад  її  вернути 
у  варварів кут  Амо.аі  -  виринуло  слово  мучитель.  -  Тепер  "Амба"! 

скіс°п?тСї'і'ЛКпп,тп2?т?пІ  Псньчиха  круто  повернула  вбік  і  пішла  на- 
скіс  від  то. о  чоловіка.  Але  і  він  повернув  у  той  бік.  Побачила 

що  но  втече  -  пішла  просто.  А  серце-  бам-бам-бам. . .  Це  те  "Амба" 

5°  КР?:™Л00Я-  в^голові4  мучт,гло  її  мозок,  ну.  но  було  великої  триво- 
ФпптДпа  2*  БШ^:‘-ука  >  з.нову  кудись  сховалось,  а  її  хвостик*  роз¬ 
топився  в  сердечному  хвилюванні  і  чулося  тільки  бам-бам-бам. 
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-  Добридень,  тітко ?  ще  оддалік  гукнув  той,  що  Ішов  на  зуст¬ 
річ.  -  А  куди  Бог  НЬСО? 

І  що  ближче  підійшов  до  Паньчихи,  в  саморобних  валянках, в  ку¬ 
цій  кожушанці  з  шапкою  ушанкою  на  голові. 

-  Ви  з  В.  рварівки?  -  питав  далі. 

Нікуди  було  паньчисі  звертати  і  вона  мовчки  захитала  головою: 
так,  з  Варварівки.  А  там  десь  глибоко:  бам-бам-бам. . . 

-  А  що  у  вас  колективе  розгромили?  -  але,  як  зовсім  зблизився 
і  глянув  на  Паньчишин  вид,  то  боком-боком  проминув  її  і  пішов 
геть. 

"Злякався  мене...  -  подумала  Паньчйха ,-  не  злий  чоловік,., 
може  так  само  тікає,  як  і  я... 

І  вже  ступила  на  Федоровецькі  городи. 

Пішов  рядок  верб.  І  знову  стало  затишно,  як  було  тоді,  коли 
виходила  з  свого  двору. 

Коли  підійшла  до  доччиної  хати, то  Петро ?  зять,  саме  ішов  з  ві¬ 
драми  до  крамниці  по  воду.  Глянув  нг  матір  і,  не  впізнавши,  пішов 
далі . 

-  Потре-  Петре  і-  гукнула  Паньчйха.  І  тоді  він  знову  поверну* 
вся  і  впізнав.  Поставив  відра,  підійшов,  глянув  і  злякався. 

-  А  то  що  з  вами,  мамо??  А  то  ж  де  ви  так?!.. 

Але  Паньчйха  нічого  йому  не  сказала.  Ввів  він  матір  в  хату  , 
посад явна  лаву , 

-  Де  Уотина?  -запитала  Паньчйха  про  дочку. 

-  А  пішла  за  вами  у  Варварівку.  Кажуть,  що  усіх,  хто  має  вис¬ 
ланих  родичів,  забирають  на  Сибір...  Пішла  за  вами.  А  ви  ж  як  іш¬ 
ли  ,  що,  розминулись? .  . 

-  Я?...  А...  так,.,  навпростець...  -  махнула  рукою  поперед 
себе.  ~  Поможи  мені,  Петре,  роззутися,  бе  щось  дуже  в  ногах  IV  - 
ряче .  .  . 

Нагнувся  Петро,  узяв  за  передок  чобота,  потягнув  і  зняв. а  з 
чобота  так  і  потекла  струмком  кров. 

-  А  то  що  таке?  ~  зойкнув  Петро. 

Глянула  Паньчйха  на  б сюр у  крони  і  зціпивши  зуби  проказала; 

-  То  я...  мабуть...  порізалась  льодом,  як  ішла...  через  ста¬ 
вок...  На,  стягай  другого . . .  Дуже -мені  гаряче...  Поможи  скинути 
сачка...  ох... 

-  То  може  я  покличу  бабу  Олену,  щоб  затамувала  кров?-  спитав 
Петро . 

-  Ні...  Не  треба...  Вено  пройде.  Дай  мені  води  трохи...  При¬ 
лягти  б . . . 

-  Зараз ... 

Побіг,  приніс  води.  Пила  з  його  рук.  Довго  і  жадібно. 

-  Може  підете  на  піч?  -  роздягаючи,  питав  матір. 

-  А  там  дуже  гарячо? 

-  Ні,  топилося  вчора...  Нема  чим  щодня... 

-  Ну,  то  добре. 

І  спираючись  на  плече  і  руки  зятя,  вилізла  па  піч,  окинула 
мокру  одежу  і  лягла. 


И  II 

Вже  пізно  ввечері  прийшлі  дочка  Устила  з  Варварівки  і  дуже 
зраділа ,  коли  довідалась,  що  ма.ти  на  печі.  Вона  вилізла  нг  запік 
і  хотіла  подивитись,  чи  вона  спить.  Але  мати  не  спала.  Нахилену 
дочку  вона  но  впізнала,  а  їй  здалося,  що  то  Горохвоїшине  німе 
дитя  до  неї  лізе. 

-  Амба?  Ідп  геть!-  крячила  вона ,  піднімаючи,  як  не  свою,  то 
одну,  то  другу  руку.  -  Іди  геть?  Нема  мон.ї  чого  тобі  дати?... 
Сама...  амба... 

І  покотилися  видовища.  Зниклі  Амба.  З’явилася  Тилоня,  своя 
хата,  піч,  горня  з  молоком. , .  Так  багато  в  неї  сьогодні  роботи! 
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б  пі  ч.  Наклала  їх  так  бага- 


комін.але  не  вміщається  там 


Ось  вона  кладе  та  кладе  солом,1лні  віхті 
то, що  повна  піч  вогню. Цолум"я  сапає  б  ку.чП)і 
і  вилітає  наверх. Б:'е  їй  в  обличчя  і  страшенно  пече. 

-  Забери ! Забери  вогонь  -  ледь  підводячи  голос  проказує  Паньчяха 
дочці. А  та  з  сльозами  на  очах  ріже  кружала  картоплі  і  затикає  їх 
за  хустину, якою  перев:!язана  в  матері  голова. 

-"Мамо, що  з  вами?Що  вам  болить, мамо?, . 

Але  Паньчиха  нічого  на  те  не  ві дпові дає. Ті  кружала  картоплі  ско 
ро  стають  сухі  і  випадають  спід  хустки, 


і  «  л  •  .Л-І 


До  .вам  болить?...-  знову  з 


-  Мамо, я  зараз  покличу  хвершала, 
розпачем  дочка. Але  мати  і  далі  її  не  чує. Лише  коли  не  коли  розкрив 
рот  і  прокаш,як  у  спразі:  "Ааа. ,  .ммм. .  .ба. . ." 


На  третій  день  тяжких  марень  Паньчиха  померла. Того  ж  дня  Федо- 
роьецька  сільрада  одержала  наказ  заарештувати  стару  даньчиху,що, 
як  стало  відомо, переховується  в  дочки, та  з  вартою  відправити  до 
району. 

Наказ  трохи  спізнився. 


II  Тртг’ПЯ 

ВІДПОВІДЬ  НА  ЛИСТ 
На  столі ,в  довгастому  конверті , 

Рано  хтось  листа  поклав  мені . 

Літери  адреси  півзатерті  - 
Видно, що  в  дорозі  довгі  дні. 

0!Це  знов  мені  Ви  написали? 

Знов  про  те  ж. . .Ні , прошу  Вас, лишіть! 
Бо  до  Вас  ні  співчуття, ні  жалю, 

Не  знайду  чомусь  я  у  душі . 

Так, мені  і  справді  не  цікаво 
Одружилися  Ви  вже, чи  ні, 

Чи"  велику  здобули  вже  славу 
Ви  собі  отут  на  чужині . . . 

Пишете  ще  про  народ  і  працю... 

І  слова  ті  сієте, як  мак... 

А  колись. . .на  Гнайзенауштрасе. . . 
Думали  Ви  може  і  не  так,., 

Слів  ціню  я  правду  і  свободу! 

Хоч  слова  ці  будуть  Вам, як  лід, 

Та  скажу  -  про  працю  для  народу 
Говорити  стільки  аж!'  -  не  слід! 

Хто  віддав  себе  великій  справі  - 
Душу  й  тіло, щастя  і  життя  - 
Не  шукатиме  той  всюди  'слави, 

Не  на  перше  місце  ставить  "я*'. 

Пише те, що  Вам  у  душу  сію 
Полум"я  якогось  та*;  вогню. 

Вірте, що  нічого  я  не'  вдію, 

Коли  Вас  ні  краплі  не  люблю. 
Пишете... А  між  рядків  читаю 
Лицемірства  сховані  вогні . 

І  за  те, що  Вас  я  не  кохаю, 

Будете  ще  мститися  мені  ! 

Не  пишіть  Ви  -  через  мене  "вмерти”! 
Далі  йдіть  своїм  шляхом  в  житті. 

А  для  мене  спогад  півзатертий- 
Ви  -  як  та  адреса  на  листі. 


ЩО  НАМ  ТРЕБА  ЗНАТИ 


Хочемо  коротко  висвітлити  одну  сторінку,  опрацьовану,  розкри¬ 
ту  і  подану  одним  з  найбільших  наших  істориків  В . Липино ь ким  -  сто¬ 
рінку  будівництва  Української  Держави  Гетьманом  Богданом  Хмельни¬ 
цьким» 

Триста  рядків  синьої  книжечки, виданої  1920  р. розповідають,  як 
будував  Україну  цей  гетьман.  Як  горів  любов"ю  до  свого  народу  , 
своєї  землі  і  як  він  цеглина  за  цеглиною  мурував  ту  величну  будо¬ 
ву.  Що  він  зробив  і  як  він  зробив.  І  як  те  діло  після  його  с мерти 
почало  валитися  і  чому  воно  завалилося. 

Нам  це  тепер  конче  треба  знати ■  Бо  дні, які  ми  тепер  переживає¬ 
мо,  дуже  нагадують  часи  перед  1648  роком... 

Нам  треба  Богдана...  А  буде  він  у  нас  тоді,  як  всі  ми  будемо 
думати  так,  як  думала  більшість  тогочасних  наших  предків:  в  один 
гуж  тягнути . 

Як  наші  предки,  _в  один  гуж  тягнувши  під  рукою  Гетьмана  Богда¬ 
на,  збудували  Українську  Державу,  а  коли  після  його  с мерти  розб¬ 
релися  у  взаємній  гризоті, то  ^.втратили  її, розказує  на  підставі 
історичних  фактів  великий  українець  Вячеслав  Аішішський  в  своїй 
книзі  плі.  "Україна  на  переломі". 

УКРАЇНСЬКА  ДЕРЖАВА  В  17  СТОЛІТТІ 

Чи  кожному  українцеві  сьогодні  відомо,  що  приблизно  ЗОО  літ 
тому  Україна  іон- вала,  як  незалежна  Держава  в  власним  військом, 
державним  апаратом, послами  в  більшості  держав  Евроіга,  з  власною 
казною,  школами,  судом, адміністрацією  і  своєю  Українською  Церк¬ 
вою?  Чи  кожному  сьогодні  відомо, що  майже  за  десять  літ  свого  уп¬ 
равління  Україною  Богдан  Хмельницький, як  Гетьман  її,  збудував  був 
таку  сильну ^Державу,  у  якої  шукали  приязних  відносин  сильні  держа¬ 
ви  тодішньої  Европи:  Швеція,  Пруоія,  Сомигород,  Молдавія  і  Литва? 
Що  стояло  питання  створення  союзу  України  з  такими  державами  як 
Англія,  Венеція  і  Персія;  що  сусідні  землідЯКі  межували  з  Украї¬ 
ною,  посилали  до  Богдана  Хмельницького  своїх  послів,  аби  той  при¬ 
лучив  їх  до  великої  і  сильної  України. 

Саме  з  цього  і  починає  свій  розгляд  останніх  років  гетьмануван¬ 
ня  Богдана  Хмельницького  Вячеслав  Липи исьішй , наводячи  маловідомий 
документ  -  договір  панських  послів  з  Гетьманом  України  про  приєд¬ 
нання  Пинських  земель  до  Української  Держави. 

Явутак  могло  статися,  що  знедолена  околиця  сильної  тоді  королі¬ 
вської  Польщі,  якою  тоді  була  Україна,  околиця,  на  якій  безборон¬ 
но  панував  польський  магнатський  канчук  і  самоуправство  польської 
гал яхти,  за  якихось  два-три  роки  стала  зовсім  незалежною  Державою, 
творила  свою  політику  і  вибилася  в  ряд  найоильніших  держав  того 
часу? 

Відповідь  на  підставі  історичних  документів  повстає  тільки 
одна:  Гетьман  Богдан  Хмельницький  разом  з  б  о  змешо- відданими  йому 
своїми  помічниками  створив  те,  що  тодішня  революція,  розпочата 
сотнею  українських  борців  в  момент,  здавалося, повного  занепаду  на¬ 
ції, поророожа  на  боротьбу. за  незалежну  українську  державу  і  була 
створена, не  зважаючи  на  безліч  труднощів ,  що  повстали  на  її  шляху. 

Труднощі  в  будуванні  тодішньої  Української  Держави  були  двох 
видів:  зовнішні  і  внутрішні.  Усі  тогочасні  сусіда  України  чигали 
на  те,  щоб  загарбати  собі  цей  багатий  край.  Зовнішня  ворожа  сила 
Польщі,  Туреччини,  Татар,  Москви  стояла  ..весь  час  як  найбільша 
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загроза. Богдан  Хмельницький  цю  горожу  силу  поборював  розумної)  Ди¬ 
пломатією  ^умілим  своєчасним  укладанням  договорів  і  еомаіБ^з .  тини., 
сусідами, які  в  даний  момонт  могли  більше  пригодитися  Україні  ::  її 
державних  інтересах. В  тогочасній  столиці  України  Чигрині  при  .геть¬ 
манському  дворі  було  стільки  дипломатії)  з  українців  і  ноукраїнціг 
скільки  гетьманові  їх  було  потрібно. І  всі  вони  в  Україні  і  поза  її 
межами  вели  політику  так, як  треба  було  Гетьманові  в  інтересах  Укра* 
їнської  держави «Недарма  ж  його , Богдана, чужинці- історики  порівнюва¬ 
ли  з  наймудрішкм  діячем  і  .політиком  тогочасної  Англії  Кромвеломі 

Творячи  могутність  Української  Держави  дипломатичними  шляхами, 
при  Богдані  існувала  і  українська  збройна  сила, керована  підданими 
талановитими  і  розумними  воєначальниками , які  сісізь  і  завжди  могли 
відстояти  українські  державні  інтереси  зброєю  і  при  тім  но  помиш¬ 
ляли  про  те, чи  будуть  вони  взавтра  самі  правити  Україною, чи  ні. 

-  є  гетьман «Після  його  сморти  гетьманська  булава  перейде  його  на¬ 
слідки  ко  в  і.  Наше  діло  -  кріпити  воєнну  могутність  Української  Дер¬ 
жави”  . 

Так  думала  більшість  полководців  Богдана  Хмольішцького  за  ного 
життя. І' тому  Українська  Держава  була  міцна, Але  як  тільки  почала 
переростати  сила  тих, що  потай  мріяли  після  сморти  Гетьмана  самим 
стати  на  його  місце , Українська  Держава  почала  слабнути. І  врешті 
була  цілком  знищена  хитрою  і  сильною  Москвою, 

У  внутрішньому  державному  шитті  Богдан  Хмельницький  дбав  про  те, 
щоб  Україна  була  державою, в  якій  всі  стани , соціальні  верстви  і  ша¬ 
ри  суспільства  почували  себе  рівноправними. Про  це  в  книзі  "Україна 
на  переломі"  читаємо  таїсб; 

.'..''Ніхто  так  тонко  і  чутливо, як  Гетьман, но  розумів  усієї  склад¬ 
ної  , різноманітними -чужими. .впливами  покаліченої  і  неволею  та  безде¬ 
ржавністю  здеморалізованої  української  національної  душ і. Віл  єди¬ 
ний  умів  знайти* її  і  у. північного  степовика, і  у  забитого  неволею 
селянина  і  у  помосковленого -лівобічного  сіворського  боярина, і  у 
спольщеного  правобічного  руського  шляхтича, і  у  захопленого  схола¬ 
стичними  релігійними  спорами  інтолігента-духівника ,і  у  відданого 
крамарству  міщанина, і  у  зденаціоналізованого  інтернаціональною  ку¬ 
льтурою  пана, Не  було  в  ньому  тієї, пізніше  у  нас  поширеної  обмеже¬ 
ності!  і  заскорузлости ,яка  вовком. дивиться  на  земляка  з  чужого  села 
у  яког )  свита  не  такого  самого  покрою. і  в  ньому  ляха  чи  москаля, 
одно  слово , якогось  чужинця  і  ворога  підозріває ,йін  усіх  умів  при¬ 
тягнути  до  державної  і  національної/ророти.У  всіх  ін  умі-  іскор¬ 
ку  хоч  би  півсвідомости  національної  знайти  і  в  такий  її  огонь 
розпалити , який  їх  усіх  в  одно  національне  тіло  перетопив  , старі 
роз'єднуючі  перегородки  понищив  і  на  жертви  для  України  повів’»,... 

Завдяки  саме  такій  політиці  і  таким  ділам, була  за  десять  літ 
збудована  така  Українська  Держава, яку  по  його  пмерті  треба  було  і 
внутрішнім  і  зовнішнім  ворогам  сто  літ  нищити .поки  підвалини , на  я- 
ких  вона  була  збудована, зрештою  були  розхитані. 


ЖША  МОГУ1  ПОСТИ . . , 

Зіідки  ішли  джерела  могутності!  Української  Держаї ц  за  Гетьмана 
Богдана  Хмельницького? 

Як  відомо, почалося  з  того, що  звичайний  реєстровий  сотник  вино,  іи 
Хмельницький  через  особисті  кривди  і.  образи  вирішив  почати  повста¬ 
ння  проти  нестерпних  порядків, які  тоді  панували  в  Україні, підпоря¬ 
дкованій  королівській  Польщі. 

Утікши  зі  своїм  старшим  сином  Тимоием  на  Запоріжжя, починає  він 
там  гуртування  козаків  для  походу  на  Польщу .Хмельницький  тодіж  у- 
клав  договір  з  татарами  і  великою  силою  пішов  у  цю  війну. В  корот¬ 
ких  рядках  нема  змоги  пореповісти,як  складалася  боротьба  Хмельни¬ 
цького  з  Польщо*, яка  тоді  мала  приблизно  таку  силу  /  звичайно  не 
в  технічно-економічному  відношенні, а  щодо  впливів  і  панівного  ста¬ 
новища  супроти  України/, як  теперішня  оолетоька  Росія. 
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— і”пе  с  ■■'ж-9а“тпшьж-т;а  ■,,бйяьпгтб?гягтпгХ55Н  *  еттш'даїгхнжьш»- 
ць  ЕЙ  зовсім  унезаложниЕ  Україну  від  Польщі, а  в  1654  році  уклав  з 
Москвою  відому  Переяславську  Угоду, після  якої  Україна  зовсім  ::  ід- 
пала  від  своєї  властительки, як  дозріле  яблуко  відпадає  від  дерева, 
на  якому  зросло. 

Що  спріяло  Хмельницькому  збудувати  Українську  Державу  в  17  віці? 
Звичайно, в  першу  чергу, великий,  хист  і  геній  правителя. Але  на  то 
склалися  ще  й  інші  чинники, що  їх, звичайно, звуть  історичним  щастям. 
Настраждавшись  під  шляхетською  неволею, український  народ  не  чекав 
милостей  від  панської  Польщі, а  довідавшись  про  рух  повстання  проти 
гнобителя, пішов  за  своїм  провідником. Провідник  не  звів  на  манівці, 
а  повів  по  вірному  шляху  і  грунт  для  будування  незалежної  Україно ь 
кої  Держави  був  забезпечений. 

Стверджують, що  не  всі  полковники  і  старшини, що  оточували  Хмельни¬ 
цького, були  чесні  і  нокористолюбні  люди. Де  правда, Були  низькі, під¬ 
лі  і  зависливі. Але  через  те, що  переважна  більшість  -найближчих  со¬ 
ратників  були  віддані  йому  люди, Гетьман  овоєчасно  знав, хто  і  що  за¬ 
мишляє  проти  нього, а  значить  і  проти  Української  Держави, І  розпра¬ 
ва  з  такими  була  коротка : 

"Согрішить  князь  -  урізати  йому  шию, согрішить  козак  - 
то  ааме  йому  учинити" , 

Гетьман  дбав  про  розумних  людей. з  якого  б  стану  вони  но  походи¬ 
ли.  Він  зосереджував  їх  коло  себе  і  при  їх  допомозі  завжди  міг  вис 
тупити  проти  ворогів  України. 

Щоб  побороти  Польщу, зорганізував  він  Запорізьке  військо, яке  до 
того  було  стихійною  силою. Але  коли  повстала  потреба  будувати  Украї¬ 
нську  Державу, він  знав, що  не  збудує  її, якщо  йтиме  на  поводі  анар¬ 
хічних  крзаків.Тому  Богдан  з  перших  часів  великої  відбудовної  ро¬ 
боти  оточує  себе  людьми  розуму  і  твердої  вдачі. Для  держави  потрі¬ 
бні  но  тільки  шаблі,-  каже  Гетьман, -а  й  голови, розум, знання. І  до 
нього  ідуть  з  шляхетської  Польщі  талановиті  полководці, розумні  ди¬ 
пломати, глибокі  вчені  і  досвідчені  адміністратори. Все  це  просто  но 
оцінимр  вартісні  люди, що  зробили  Україні  незбагненно  багато! 

Ось  полковник  Михайло  Крич енський  -  глибокий  стратег  і  україн¬ 
ський  патріот, Іван  Богун  -  улюблонець  Богдана, ватажок  українського 
війська;  Юрій  Немирлч, Остап  Вигопський  /батько  Івана  Виговського/, 
Степан  Ма  з  епа-Кол  єдине  в  кий  /батько  гетьмана  Івана  Мазепи/, Андрій 
Рдшювич, Михайло  Стоткович  і  багато  багато  інших  дорадників  Геть¬ 
мана  , найближчих  його  помічників, людей  високої  європейської  освіти , 
військових  і  цивільних  фахівців  та  відданих  українській  справі  ді¬ 
ячів  .Вони  при  Богдані  Хмельницькому  творили  велике  діла  розбудови 
Української  Держави  і  при  тому  но  помишляли  про  особисті  винагоро¬ 
ди  і  запаморочливу  кар" єру. 

Лишгаськии  живо  описує, як  росло  діло  розбудови  Української -Дер¬ 
жави  під  проводом  Гетьмана  Богдана. І  росло  воно  тільки  через  то. що 
він  один, і  ніхто  крім  нього, був  верховна  воля, останнє  слово, неза¬ 
перечний  авторитет. Кожна  жива  думка, з  якої  б  сторони  вона  не  йшла, 
лише  б  була  вона  кориона  Українській  Державі, знаходила  в  Гетьмані' 
гарячого  оборонця  її, захисника  і  реалізатора. Але  всяке  базікання, 
беззаконня, сваволя  чи  розбрат, так  само  звідки  б  вони  не  походили, 
знаходили  в  ньому  жорстокого  переслідувача, невмолимого  суддю, сло¬ 
во  якого  було  останнє. 

Принцип  Гетьманату  був  єдиною  фррмрю  державного  правління, який 
визнавав  Богдан  Хмельницький. лише  при  ньому  всяке  корисне  діло  з 
точки  зору  інтересів  держави  може  бути  з  успіхом  запроваджене  в  жи¬ 
ття.  і  все, що  йде  на  шкоду  державі  іменем  Гетьмана  може  бути  усуне¬ 
не.  Це  дуже  добре  розумів  Богдан  Хмельницький. Розумів  він  також  і 
те, що  тільки  система  спадщинного  Гетьманату, тоб-то, коли  після  сме- 
рти  Гетьмана  його  булава  переходить  по  наслідотву  чого  синові, тіль¬ 
ки  така  система  витримає  мирне  державне  життя  в  країні  століттями, 
бо  не  буде  грунту  для  всіляких  честолюбців  боротися  за  престол. 


НА  ЧУ  Ж! 
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■От  чому  Богдан  Хмельницький, будуючи  Українську  доржт  у, одночасно  • 
всіх  сил  докладає, щоб  що  за' Ного  життя  дано  було  патріярше  благо- 
слогнння  на  ррестолонаслідии'ка  його  синогі  Юрій.  і. Він  мріє л що  ця 
законна  традиція  буде  тут  забезпечена  і  тоді  ж  'буть о  Українсько- 
ї  держави  буде  гарантовано. 

Це  розумів  Богдан  Хмельницький  і  цього  якраз  до  кінця  дні-  сво¬ 
їх  но  встиг  здійснити, І  могутність  Української  Держави  почала  хи¬ 
татися  Вже  на  другий  донь  по  смерті  Гетьмана, бо  зразу  ж  почалася 
навіть  соред  ннйвідданіиих  йому  людей  боротьба  за  його  місце  „де¬ 
ржава  почала  валитися, бо  не  була  свято  збережена  трад, щія  переда¬ 
чі  гетьманської  булави  законному  нг.с.лідникої  і  Гетьмана. 

Почалося  з  унутрішніх  чвар  за  булаву ,а ■ скінчилося  чужинецькою 
НОВО ЛеЮ  на  ЗОО  літ? 

ПЕРЕЯСЛАВСЬКА  ЛЕГЕНДУ',  У -ВІКАХ 

Російське  самодержав" я  поста  Діло  у  Києві  ш  маятник  Богдани :  і 
Хмельницькому. В  най  час,:;  1043  році  у  Москві  „стани,  лейр  ордам 
Богдана  Хмельницького  і  пороїменованб  місто  Переяслав  на  Пероя- 
слав-Хмельницький , 

Чому? 

За  начеб-то  єдину  заслугу:  що  Богдан  Хмельницький  приєднав  Ук¬ 
раїну  до  Москви . ІЦе  він  сприяв  утворенню  "ЄДИНОЇ  неділимої" .Що  в 
1654  році  в  Переяславі  було  укладено  угоду  про  приєднання  Украї¬ 
ни  до  Москви . 

Це  далеко  Но  так!  Це  не  правда, а. . .легенда. 

На  підставі  історичних  документів  В.Липчнськиі  роздерті- '.є  цю  ле¬ 
генду  і  розповідає  дійсну  історичну  правду  про  Переяславську  Уго¬ 
ду,  одчищаючи  її  .  ід  пізнішії  легендарних  нашаровані . 

Цілих  її" ять  літ , з  1648  по  1654  рік  Гетьман  Богдан  Хмельницький 
боровся  з  невпинним  натиском  королівської  Польщі  па  су.  гречність 
Української  Держави. Польські  політики  того  часу  піни  не  щогли  по¬ 
миритися  з  тим, Що  Україна  відпала,  від  Польщі  і  почала  .самостійно 
існування. Через  то  одна  за  одною  ідуть  провокації  з  метою  втягну¬ 
ти  молоду  Українську  Державу  у  війну, в  наслідок  чого  -сг.мості  ніі- 
сть  України  була  б  з ни  їда  на. 

Це  добре  розумів  Богдан  Хмельницький  і  шукав  воєнного  союзу  з 
якоюсь  з  сусідніх  держав, , після  якого  намагання  Польщі  знову  зро¬ 
бити  Україну  своєю  -  відпали  б,  ' 

Спроби  Гетьмана  укл-  сти  такий  союз  з  Молдавією-, Туреччиною, і-  ’е- 
цією  та  іншими  державами  не  далися. Були  різні  причини, які  ні  та¬ 
кий  союз  не  склались. Лишалася  єдина  сусідня  держава  йосковщпнз. . 
Богдан  Хмельницький  виріши  :  ПІТИ  НИм воєнний  союз  з  Московською 
державою. Цим  ін  унезалешіповав  Україну  від  Польщі  і  ів.  інших  за¬ 
вод  д  у  щих  сусідів, Гетьман  дуже  добре  розумів. що  і  Москва  не  ід  то¬ 
го. щоб  Україну  собі  иідпорядку.' ати.Тому  ■  він  з  єдиною  обережні¬ 
стю  підійшов  до  цієї  справи, всі  пункти  Переяславської  Угоди  1654 
року  перелічують  обопільні  зобов"  язанни  Московського  •• 
царя  і  Гетьмана  України. Але  ніде, жодним  пунктом  но  стверджують, 
що  Йшло  про  п  р  и  є  д  н  а  н  н  я  України  до  Москви. Гетьман  пра¬ 
гне  благословонства  у  патріярха  на. престол  своєму  синові, бо'  ц:ш 
хоче  забезпечити  непорушність  українського  доржп:  ного  устрою  - 
спадщинного  готьманату , 

*  Все  ройив  Богдан  до  того, Щоб  бути  липо  союзі  з  Месія  ою.  І 
ЦЬОГО  за  СВОГО  ЖИТТЯ  £ін  добив  ся. К.ОДІШи  МОСКОВСЬКИЙ  воє.  еда  чи 
урядник  не  ступив  йогою  на.  землі  українські, ДОКИ  ЖН.  ГеТЬЇЛС н .  Ці 
належалось  по  умові  казні  московській', те  збирали  українські  уря¬ 
довці  і  в  ід  імені  Гетьмана  поотупаіґб-  Воно  у  миско,  ську  казку. 

Але  як  тільки  Гетьман  помер, зразу  Москва  починає  йо-с.  оепу 
трактувати  пункти  Порояслал  ської  Угоди . Виникають  суперечки, нела¬ 
ди,  ійни  з  учорашнім  союзником  і  триває  це  доти, доки-  завдяки  зра¬ 
дам, підкупам  і  порекінчтщтву  в,  табір  ворогів  багатьох  українських 
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Ватажків не  настала  доба  цариці  Катерини  1 1-ої  ,за  якої  офіційно 
і;СІ  нртоиомні  прана  України, а  сама  воца  перетворюється 
на  ••  вгогзападник  край», а  українці  на  «малоросів»» 

Ішли  ціни. . .  г 

Історичну  прешду  про  діло  Богдана  Хмельницького  спотворили  і 
зробили  з  нього  легенду. 

І  та  легенда  .гуляє  'і  досі. 

і^в.ід  Шевченка, що  повірив  легенді, а  не  маг.  змоги  довідатись 
про  історичну  правду.,-  дістається  Гетьманові  за  те  „що  він, наче  б 
то  "занапастив”  Україну.  .  у  } 

.Діаспора  ж  це  був  єдиний  з  єдиних  ПРАВИТЕЛЬ  ЗЕМЛІ  УКРАЇНСЬ¬ 
КІЇ, який  вивів  її  на  шлях  незалежного  державного  життя. 

Тепер  прагнемо  до  ідеалу  Української  Держави  Богдана  Хме¬ 
льницького  . 

Іншого  нема. Та  іншого  мабуть, і  бути  не  може. 


•\;тВл;\ ча5у  ^падку  Руської  князівської  Держави  і  до  нинішнього 
22?  2'*% ® остп  століть  -  тільки  один  раз  зміг  повстати  се. 

'ЧіініхІтїї1гг5дан  СП1Л-'Ь'ЙШЇ  державно-національний  фронт  проти 
двох  .ідмчних  претендентів  на  державнії.';  і  .наг'лз ,  -  %  ежнерені- 

^аяпгтг?ияЛу-:«???ТИ  Москш  1  проти  Польщі. Тільки  "раз “один  за 
Богдана  Хмельницького  змогла  зорганізуватись  українська 

веРства . Включивши  в  себе  і  виділену  народ-. 

старої 


.і. _  —  т-  V  л - ч,л  ^  ж  ч.\  аллх  хі.  /.иіш  х  х  ШП  УЇМ  ОПОЛ^— 

Рпраї  Мо1,ш°і  проїи°По,іьщі!іаТИ  °В“  ДЄрЮВН°-Націонаі,ьний  ®онт 

ІєДин°владною  рукою”  свого  геніального  Вождя  змогла 
перебутй  Україна  такий  складний, переломовий  процес:  -  змогла  по¬ 
встати  Українська  Нація,  Тільки  геніяльний  11  самодержець”  міг  не 
випустити  зі  євоїх . сильних  рук  проводу  над  своїми  ріжноманітшши 
но  сбоогх  попередніх  звичаях, вірі  і  культурі  помішниками ,і  вирос¬ 
ти  разом  з  ними, перетворивши  їх  в  націю, а  себе  -  зі  збунтованого 
проти  РічїШосполитоі  "Старшого  Війська  його  Королівської  Милооти 
обпррізького" —  в  того  Ясновельможного  Великого  Гетьмана, того  Бог¬ 
дана  Хмельницького , якому  кажучи  словами  шведського  короля* 

"вільно  буде  поставити  у  себе  :Річ  Посполиту  козацьку, як 
..°МУ  потрібно  буде, і  щоб  він  їм  справжні  права  дав, по  яких 
їм, козакам, жити, і  як  наслідникам  його , Хмельницького ,воло- 

_ . . 2а  Д0Ре  нагае\-іаго  життя  було  закоротке. Закон, по  якбму  його  на- 
слідники  повинні  були  панувати, Великий  Гетьман  дав, але  укріпити 
того  -закону  не  встиг.  9  * 


і.і  >а 


В,. ІТипинський ;•* Україна  на  переломі” 
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Задум  написати  статтю  про  одного  з  найбільших  письменників  су- 
часности  Велса  -  виник  не  тому,  що  Велс  помер  13-го  серпня  цього  - 
року,  і  годиться  написати  про  нього  "некролога".  Саме  це  слово  бу¬ 
ло  б  образою  для  письменника,  вплив  якого  був  значний  за  його  жит- 
Ч  тя  і  буде  ще  більшим  десятки  і  сотні  років  по  смерті. 

Бо  великим  письменником  е  лише  той,  хто  зрозумів  і  зміг  ;показа- 
ти, своїм  читачам  неповторне,  особливе,  до  нього  ще  ніким  всебічно 
не  усвідомлене  обличча  свого  часу.  Великий  письменник  не  належить 
до  жодного  напрямку,  до  жодного  »ізму».  Шекспір,  Бальзак,  Шевченко, 
Вергарн  -  чи  не  е  вони  найпослідовнішими  реалістами  в  овоєму  гли  - 
бокому  знанні  життя,  але  також  найбільшими  романтиками  -  зі  сміли¬ 
вим  поглядом  в  майбутнє,  з  незламною  вірою  з  силу  людського  духа, 
з  пекучою  любов" ю  і  зненавистю.  І  навіть  символістами,  що  пророчи¬ 
ми  очима  інтуіції  дивляться  глибше,  ніж  може  бачити  наш  недоскона¬ 
лий  розум,  що  за ' банальністю  зовнішніх  подій  знаходять  інший,  змі¬ 
стовніший  і  серйозніший  світ. 

Але  реалізм  Щекспіра  є  ділком  відмінний  від  реалізму  Бальзака. 
Можна  сказати,  що  кожен  великий  письменник  є  творцем  свого  реаліз¬ 
му,  властивого  лише  йому  і  відповідного  лише  його  часові.  Він  тво¬ 
рить  літературу  про  життя  і  для  життя,  він  однаково  мало  цікавить 
ся  дотриманням  еотетичних  норм  і  канонів,  як  і  протестом  проти  них. 
Невимушено  і  ніби  легко  він  творить  нові  норми  і  знаходить  нові 

ШЛЯХИ.  '  - 

Нашому  часові  не  бракує  тих,  що  написали  сотні  томів  і  на  цій 
підставі  претендують  на  ім«я  великого  письменника.  Але  як  мало 
творів,  що  служили  б  майбутнім  історикам  матеріалом  для  вивчення 
першої  половини  XX  оторічча.  Мало  тих,  що  зуміли  б  показати  тра¬ 
гедію  Ц'Х  років  -  маленьку  людину,  безпорадну  перед  лицем  величез¬ 
них  стихійних  катастроф,  титанічних  сил  техніки,  що  вирвались  з 
_  під  контролю  цієї  людини  і  загрожують  пожерти  її, 

До  цих  небагатьох  належить  Велс.  Українському  читачеві  він  бі¬ 
льше  відомий,  як  автор  науково-фантастичних  і  утопіі'них  романів.^ 
Насправді  це  лише  одна  сторінка  з  його  творчости,  і  мабуть  не  най- 
важ  ливігаа.  Проте,  і  ці  романи  жодною  мірою  не  належать  до  пошире¬ 
ного  тепер  "читання  для  розваги"  ДаіегЬаГЬипз?  ьекіііге  /  на  те  - 
ми  чудесних  винаходів  і  таємничих  злочинів.  Якщо  іноді  ставлять  по 
ч  руч  імена  Велса  і  Жюля  Берна,  то  Це  грунтовна  помилка.  Жюль  Берн 

писав  для  заробітку,  лишаючись  байдужим  до  того,  як  впливають  опи¬ 
сані  ним  геніяльні  винаходи  на  долю  і  душу  людей.  Тому  Шюль  Берн 
»  .  є  лише  письменником  для  підлітнів. 

Навпаки,  науково-фантастичні  романи  Велса  є  повноцінними  лі- 
'  тературними  творами,  завжди  реалістичними  і  психологічно  мотивова¬ 
ними.  Вже  перший  його  роман  "Машина  часу"  /1895/,  який  зробив  нові* 
домого  клерка  і  оамоука  Велса  одразу  видатним  письменником,  зали  - 
шається  цікавим  і  досі.  Тоді,  багато  років  перед  Айяштайном,  Вело 
висловив  думку  про  те,  що  і  течія  часу  не  є  абсолютною,  отже,  що 
людина  могла  б  винайти  "машину  часу»  і  на  ній  переноситись  в  мину¬ 
ле;  *  і  майбутнє.  Але  винахідник  є  лише  людиною,  недосконалою,  як 
,і  всі,  і  не  може  добро  керувати  своєю  машиною  /яка  реалістична  ри- 
'  са,  порівнюючи  з  ідеалізованими  "капітанами  Немо"  Берна/.  І  амі- 
сць  "золотого  віку"  він  попадає  в  дуже  далеке  майбутнє.  Соціпльна 
нерівність  призвела  до  поділу  людства  на  дві  породи:  колишні  ари- 
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стократ;.!  виродились  г.  расу  0 оаіірраднкх ,. .  нілшкх  .істот  ,  шо  ведуть 
безжурне  життя  метеликів ,  Робітники  ж  володіють  надземним  світом, 
де  гудуть  таємничі  -машини ,  і  годуються  м« яоом  "овоїх  колишніх  па  *~ 
нів . ' Цікаво  до  в  дальших  своїх  творах  Вело  більш  оптимістично  ди¬ 
виться  в  майбутнії  *  ' 

•  з  інших  романів  цього  циклі  требо. .  згадати, •‘«'Війну  світів"  .  сом- 
ля  зазнає  нападу  марсіян  -  істот  з  мо гугнім,  холодним  і  жорстоким 
розумом.  Нам,  що -пережили  недавно  війну,  варто  прочитати  цю  книш- 


щу  марсіян  -  істот  з  мо гугнім,  холодним  і  жорстоким 
що- пережили  недавно  війну,  варто  прочитати  цю  книш- 


За  одним  з  ранніх  творів  Велоа  -  "Невидимки-'  -*  суло  постав  ло¬ 
но  фільм.  Це  як  раз  відносно  слабша  річ,  але  і  тут  розроблено^ ці¬ 
каву  психологічну  тему:  самотність  сильної  особи.,  що  наважується 
протиставити  себе  всьому  людству  і  гине .  .  . 

Вело  не  є  жодною  мірою  пророкам  технічних ^удосконалень  і  вина¬ 
ходів,  Не  машини  і  прилади  з  але  люди  є  темо  в?  його  романів.  Конст¬ 
рукції  літальних  апаратів «  передбачені  в  романі  к Війна  в  повітрі'- 
/1008/  з  наївк.1  і.  технічно  нездійсненні.  Ллє  широка  картина  розпа¬ 
ду  цивілізації ,  загального  "здрібнення  і  здичавіння  людей }  е  враж^г 
юча  своєю  точністю. 

Тема  « барбариЬн  і  цивілізація" , така  актуальна  тепер,  часто  по¬ 
вторюється  у  Велоа =  Як  приклад  варто  розглянути  роман  *  ; Містер 
Блеково-рті  на  острові  Ремполь* с  Казку  про  ідилічне  або  повно  роман¬ 
тики  життя  дикунів  нещадно  зд© мас нова но  ?  як  видумку  літераторів- 
паничів,  що  зроду  не  бачили ,  як  "люди  плачуть,  живучи".  Бруд,  ли¬ 
цемірство,  жорстокість  і  боягузтво,  самодурство  ватажків  і 
звіряче  ставлення  до  жінки  ~  ось  що  з  типовим  ДЛЯ  НрИМІТйВНОІ  ЛЮ¬ 
ДИНИ.  Ці  люди  не  люблять  природи,  бо  бони  бояться  її  і  є  пригніче¬ 
ні  важкою  боротьбою  за  існування  Коли,  я  бачив  серед  струнких  сосен 
північного  лісу,  на  березі  могутньої  ріки,  т  село,  де  не  росте  жод¬ 
не'  деревця,  де  вулиці  становлять  суцільний  смітник  -  я  завжди  зга¬ 
дував"  острів  Ремполь" 6  Цілком  оригінальною  і  дуже  влучною  є  думка, 
що’ життя  дикуна,  з  його  втомлюючим  маневруванням  серед  жорстоких 
звичаїв  і 'неймовірних  забобонів,  с  багато  складнішим  за  життя  лю  ¬ 
дини  в  цивілізованому  суспільстві, 

цей  роман ,дчже  сильний,  як  своїм  стилем,  так  і  гостротою  пси¬ 
хологічного  спостереження  /наприклад,  проблема  «подвійного  буття/ 
но  є  легким,  до  читання  і  вжо  жодною  мірою. не  належить  до  літера  ~ 
тчои  для  розваги .  В  подібному  плині  написано  також  невелику. по  - 
вість  "Країна  сліпих".  Видющий  в  суспільстві  сліпих  е  трактований 
як'  божевільний  і  мусить  бути  осліплений  о 

*  *  ■  .  _  г-л _ » _ _  _  _  9С  ГТТТТІ  РТІПГЇЛЇПМ  ІХЙ  МЛ- 


Як  нагадує  це  слова  Етлі  про 


.росіяни  просто  не  ма* 


ють  уявлення,  про  свободу,  як  людина,  що  виросла  в  густиму  ліс ... , 

НО  має  уявлення  про  відкритий  обрій  І  соняшне  СЯЙВО" з  І  чи.  не  оув 
дехто  з  нас  тими  видющими  в  країні  сліпих?  В  цих  творах  Воло  ви- 

л  4  _  ...  _ _ _ Л  . . . і  Т,  ,тіП1.'птгау  ППЇТІІП  ШІ 1ГН птт«тп н. 


вже. 'нема  зовсім  жодних  " марсіян"  і  «машин  часу1»  -  Вело  виявляв 
всю  свою  силу  реаліста,  "Містер ' Іїс л лі"  з  великою  теплотою  і  щирі** 
сгю  написана  історія  «маленької' людини."  ,  найменшої  з  маленьких, 
-«Та'ємиі  закутки  серця"  -  прекрасна  лірична  повість ,  єдина  в 
СВОЄМУ  роді,  де  Воле,  пробує  створити  ПОЗИТИВНИЙ  ТИП  "  ЛЮДИНИ  СУЧО  0'- 
иостич.  вищої  за  'пересічний  рівень.  Герой  повісті, ■  Ргчмонд  Гарді, 
політичний  ііяч’і  економіст,  шо  бере  на  себе  такі  завдання,  як, на¬ 
приклад  планування  видобутку  і  розподілу  нафти  /в  масштабі  Британ¬ 
ської  Імперії/,  щоб  запоб..  :и  передчасному  вичерпанню  запасів 0  Не¬ 
залежність  поглядів,  надзвичайна  сумлінність  і  .бажання  все  зробити 
як  найкраще,  примушують  Гічмояда' Гарді  працювати  над  міру,  йому 
загрожує  нервова  перевтома,'  що  виявляється  у  вибухах  гніву  і  роз¬ 
дратовання  ,  у  це  спроможності  зосередитись.  НІ  ВІДПОЧИНОК.,  ні  ліку^ 
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вашш  но  допоьіогйс«  Кн  перший  погляд  щасливий  р  родинному  житті, 

& *  проте ,  .  глибоко  самотнім  і  незадоволення*  "І  от  він  знаходить 
ЕС-илКу ,  ЦС  5  рівна  йому .  ЩО  може  зроь  уміти  його.  Він  свідомо  не 
дас  розвинутись  коханню,-  але  недугу  вже  переможено.  Зі  спокойнсю 
рішучістю  він  знову  береться  до  праці,  но  спиняється  1  ТО  Ті.  коли 
вшо  фізична  хвороба,  неминучий  лондонський  грип,  переходить  в  за¬ 
паленіти  легенів  -  і  вмирає  досягай  справжньої  пооемоги ,  хоч  і  не 
діждавши  слави,..  ‘  7 

Як  бачимо  творчість  Велса  охоплює  надзвичайно  широке  коло  тем, 
жанрів  х  настроїв.  Але  поза  становить  органічну  єдність,  як  різкі 
етапі:  розвитку  одно текстилю,  Велоа  завжди  цікавить  в  кожній  речі 
її  індивідуальність ^  її  не  звичайність «  Епітет  Велса  підкреслює  не 
основну,  загальновідому  властивість  речі,  але  ту  на  перший  пог  - 
ляд  другорядну  її  властивість,  що  проте  виділяє  цю  річ  з  міліона 
інших. ^Ось,  наприклад ,  докілька  слів  о  характеристики  генерала  - 
професійного  вбивці ;  •  Генералове  обличча  було  вкрито  малесеньки¬ 
ми  синіми  крапками  в  наслідок,  вибуху  пороху  при  одній  невдалій 
сирові.  Від  ь.оо..'  о  тс  вибуху  уа гинуло  одне  його  ОКО  -  і  замість  ньс • 
то  було  вставлено  нерухоме  скляне,  що  завади  мало  зираз  незламної 

угости ,  тоді  ян  друге ,  справжнє  око  відзначалось  дивною  рухли¬ 
вістю  і  допитливо  нишпорило }  обшукуючи  співбесідника  з  ГОЛОВИ  то 
ііхГ  ’  ••  иамод ержавств о  містера  ІГаргема”  ,  цитую  з  пам* яті/ ,  Дякуючи 

ціп  увазі  до  особливого,  люди,,  оточення  і  краєвиди  Взхоових  творів 

М10ІЇ01ІЗЙ  *  національний  колорит.  Маленькі  містечка 
к.-глХл.  ,  де  часте  підсувається  дія,  змальовано  так  вражшочо—реалЗ •* 
етично,  ЯЙ  це  може  зробити  лише  ҐіІІСЬНОГ-ІШІК ,  шо  глибоко  розуміє  і 
яюіить  ою  країну..  Космополіт,  громадянин  всесвіту  зо  своїм  світе- 
глядо^і.  Веде  е  справді  англійським  письменником,  справжнім  сином 
лягли.  -V.  жаль,  немає  змоги  детальніше  розглянути  всі  ті  ділянки, 
в  яких  Вело  знаходив  нові  шляхи  і  вчив  нас  бачити  світ  з  нових  то¬ 
чок  зору.  Завдання  Цієї  статті  с  скромніше  удати  читачеві  уявлення 
про  місці  Волос,  в  світовій  літературі,  і  нагадати  тим,  хто  досі  не 
зміг  прочитати  хоча  б  десяток  його’ романів,’  що  вони  втратили  бага. 
тс  і  мусять  прл  першій  можливості  це  надолужити : 

Воле  і  СОЦІАЛІЗМ 

. . р*озу  як  і’* демократія'*  представники  ріпних  полі¬ 
тичних  напрямків  надають  зовсім  ріжпях ,  навіть  протилежних  значінь. 
.Іе  зловживання  с  одним  з  найбільших  нещасть  нашого  часу.  Щоб  уник¬ 
нути  непорозумінь ,  будемо  тут  називати  соп і ял істинними  ті  вчення, 
які  прагнуть  ііолб.іірмтй  матеріяльні  і  моральні  умови  клття  більше  - 
сти  ^ людей  засобом  раціональнішої  орган  ізаці’'  світового  госі.одарст- 
па  /  заведення  суспільної  ,  кооперативної  чи  державної  власнссти  на 
засоби  виробництва  є  дише  один  з  засобів  для  цього/..  По  друге, со- 
ц індієм  праше  продовжити  ту  лінію  розвитку  прав  і  збільшення  вар¬ 
тості:  особи,  шо  привела  від  середніх  віків  де  нового  часу.  Тому 
соці клізм  заперечує  проти  всякого  повороту  назад  до  середньовічна 
з  його  примусовим  господарство^’ і  владою  іяквізіпії  тих  чи  інших 
догматичних  вчень.  До  підкреслення  ідеї  оозпевервнооти  розвитку 
типове  для  англійського  ооціялізму,  є  також  тлповим  дЗЯ  велса. 

Учень  енциклопедистів  і  Роб орта  Свека,  Вело  вірить,  що  розвиток 
наук  веде  людство  в  цілому  до  кращого  майбутнього-  Ті  катастрофи, 
які  може  викликати  розв'язання  жахливих  сил  техніки  людьми.,  мора¬ 
льно  не  дорослими  для  цього ,  все  ж  не  іівибодуть  до  загибелі  люд  - 
ства. 

Ш.е  перед  Ііісю  війною  Вело  написав  дуже  цікаву  статтю  «Коли  я 
був  Гітлорсм» ,  де  він  відзначає,  що  нормальні  люди  мають  ’тітле  - 

рисаку  войовничість,  імпульсивну  амбітність  і  культ  кулачного 
КЛЯП  лише  V  БІДІ  глід  і  і  до  13  років .  Оптиміст  В~лс  надіється,  що 
■’гоп  хлопець,  яким  а  сучасне  людство  ,  переживе  всі  небезпеки  Рста- 
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не  дорослою  людиною. Але  ми  знаємо, що  багато  дітей  гинуть,. граючись 
знайденими  ручними  гранатами  ]  артилерійськими  набоями. 

Іноді  Беле  малює  майбутнє  в  чорних  тонах , /згадана  вжеї'Машина 
часу", "Коли  сплячий  прокинеться'"  і  їн.ДАле  це  е  скоріше  застере¬ 
ження, /що  буде  з  людством 5ЯКІІЮ  воно  не  виявить  волі  до  переборен¬ 
ня  соціальної  нері вности/. Тут'  немає  нічого  спільного  з  похмурими 
передбаченнями  Шпенглера. 

Всі  автори  утопічних  романів  з  оптимістичним  прогнозом  для  лю¬ 
дства  часто  хибують  на  схематизм  і  програмові сть .Що  кращими  і  на¬ 
уково  обгрунтованими  е  їхні  малюнки  ідеального  суспільства, то  сла* 
отими, менш  правдоподібними,  _ _  ^  ■  і  менш  переконую¬ 

чими^  самі  твори. Іноді  не  може  уникнути  цього  і  Беле, але  рідше, 
бо  він  е  в  більшій  мірі  художником  і  В  меншій  -  ПОЛІТИКОМ;, 

Темою  цієї  статті  е  переважно  Беле  «  письменник, а  не  Беле, як 
фі лософ,Соці олог  чи  і сторикиНе  лише  тому, що  до  тієї  другої  теми 
я  не _ мав  би  потрібних  матері  ялі  в  /за  винятком  '"Історії  світу/, 
але  і  тому, що  на  мою  думку, Беле  був  не  стільки  людиною  інтелекту, 
скільки  мис тцем. Тому  він  не  створив  оригінальної  філософської  сис¬ 
теми  -  принаймні  в  його  художніх  творах  цього  не  видно, Бо  ж  ні  ве~ 
лсівський  позитиві зм, ні  "релігія  науки"’  не  е  його  винаходами, 

Прикладом  утопії, де  прекрасне  майбутнє  змальовано  переважно  в 
пляні  емоціональному, е  "люди  ..подібні  до  богів"/  І  тут  Беле  ви¬ 
являє  свою  вмілість  блискучого  майстра  контрастів  і  дисонансів* 

Якими  смішними  здаються  постаті  політиків  сучасности  /  в  дано¬ 
му  разі  •-  епохи  1919-20рокі в/, поруч  зі  спокійними, сповненими  здо¬ 
ровая  і  рармоні  і  людьми  майбутнього., 

Ідея  плану, органі зрваности, технічної  доцільчости  е  основним  по¬ 
стулатом  Велса-соці  ялі  ста,  а  ті’  умови  рі  вности  і  справедливого  роз* 
поді  лу, які  становлять  основне  в  утопіях  інших  авторі  в, для  Велса 
е  с амозрозум і лим и , але  другорядним и0 Сов 3 ііськї  критики  завжди  нази¬ 
вали  Белса  "ідеольогом  буржуазної  технічної  і нтепі генці ї"„Вірно 
це^чи  ні  -  не  е  суттєвим  в  обмежених  рамках  цієї  статті, Але  Беле 
дійсно  показує  майбутнє  так, як  його  могли  б  збудувати  лише  ділові 
люди  типу  Стеті ні  юса, лорда  Кейнса,Джона  БоЙд-0ра,а  не  політики  і 
"І  деольоги" . 

Твором, який  широко  показує  сучасність  5  майбутнє, е  "Дні , що  ма¬ 
ють  прийти"  /1936/ .написаний  в  Формі  лібретто  кіноф Ільма, Ця  форма 
а  також  прагнення  Велса  писати  популярно  1  стисло, призвели  до  де-* 
якого  схематизму, але  це  не  зменшує  вартости  речі .Майбутня  війна, 
що  протягнеться  десятки  років, вщент  зруйнує  сучасну  цивілізацію! 
Картини  тог р, як  люди  торгуються  і  сваряться  за  "барахло" .що  зали¬ 
шилося  з  передвоєнного  часу, як  їздять, запрягаючи  коні  в  авта  -  е 
ніби  змальовані  з  теперішньої  Німеччини, Але  людство  знаходить  в 
собі  сили  для  відродження. В  останній  частині  фільму  має  бути  по¬ 
казаний.  новий  світ  -  в  дуже  загальних  і  стислих. але  переконуючих 
рисах, В  майбутньому^ люди  теж  будуть  змагатися  і  розбиватися  на 
смерть, але  не  на  війні ,а  при  подорожах  на  місяць  або  ризикованих 
спортових  внравах.Люди  також  будуть  сваритися, але  не  зе  кордони 
З  межі , а  за  різні  розуміння  мистецтва, проблеми  свободи  і  обов'яз¬ 
ку,  проблеми  вартости  життяс 

.В  майбутньому  також  має  залишитися  влада  ~  обмежена  і  толерант¬ 
на, але  організуюча  і  творча, Беле  не  ідеалізує  сучасних  форм  демок¬ 
ратії, він  каже, що  і  демократія  мусить  розвиватися, перемагаючи 
сво£  теперішні  слабкі  сторони  -  нерухливість, безініціативність, 
окладні  сть„ 

В  кінці «декілька  слів  про  ставлення  Велса  до  війни. Як  більшість 
західних  соціалістів, Велс  е  антимолі тарис том, але  не  "пораженцем" 

І  не  "непротивленцем  злу"  типу  Жї оно „Ще  за  першої  світової  війни 
в  романі  "містер  Бритлінг  і  війна"  він  сказав. що  демократія  му  - 
сить  мати  зброю  ..щоб  не  згинути  і  не  бути  заступленою  необмеженою 
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владою  зброї .В  романі  "Самодержавство  містера  Ларгема"  /1923/  він 
4  показує, яку  небезпеку  становлять  для  світу  середньовічні  поняття 
такі, як  суверенітет  держави, престиж, віра  в  історичну  місію, полі  ти¬ 
ка  рівноваги, сфери  впливу  і  т.п*. 

Війна  виникає  в  першу  чергу  з  почуття  недовірки  і  страху  перед 
озброєннями  сусіді  в. Пророчі  слова! 


Учні  і _ наслідувачі  Беле а 

Жанр  науково-фантастичного  і  утопічного  роману  е  одним  з  найха-  . 
рактерні  ших  явищ  в  літературі  ХХ-го  віку. 

Але  значна  кількість  літератури  цього  жанру  не  дає  нічого  ні 
для  пі  знання  сучасности,ні  для  критичного  погляду  в  майбутнє, ні  хо¬ 
ча  б  для  пропаганди  засобами  мистецтва  певних  ідей. Зрештою, також 
значна  кількість  написаних  в  другій  половині  КІХ-го  віку  псевдо- 
реалі стичних  побутових  романів  -  мають  не  більшу  варті сть. Немає 
низько-пробних  літературних  напрямків  чи  жанрів, е  лише  низько-про¬ 
бні  письменники,!  їх  завжди  було  досить  багато » 

Але  всі  ці  Конан-Дойлі  і  Ганси  Домініки, що  безсоромно  запозича¬ 
ють  у  Велса  теми, навіть  не  пробують  наслідувати  велсівський  стиль. 
Контрасти  буденного  і  титанічного  не  під  силу  їм, як  не  під  силу 
примітивним  дешевеньким  об"єктивом  зробити  фотографію, де  було  б 
поєднано  гостру  натуралістичну  різьблен їсть  деталі  в  і  чарівнм  Ім¬ 
пресіоністичну  м'Якість  загального. 

Характерного  ці  автори  майже  завжди  поєднують  елементи  науково- 
фантастичного  і  кримінального  роману, тоді , як  Беле  не  робить  цього 
ніколи.  /Цим  я  не  хочу  сказати, що"кримі пальний  роман"  е  обов'яз¬ 
ково  51 ч  поганого  смаку. Едгар  По,Честартон , Аак-Орлян,наві ть  несер¬ 
йозний,  але  приємний  Вудгауз, блискуче  доводять, що  це  не  так/. 

Отже, всі  ці  письменники, що  пишуть  про  марсікн  і  жителів  місяця 
/надр. польський  письменник  Жулавський/.про  майбутні  війни  і  про 
ідеальні  устрої  суспільства  в  роках  2000  і  більше, не  е  ні  учнями, 
ні  наслідувачами  Велса, Вони, ці  впливи  е  на  письменниках  і  інших 
жанрів.Так,Річард  Олді нгтон , автор  глибокоемоці опальних  і  людяних 
побутових  романі  в, чомусь  завжди  примушує  мене  згадати  "Тае  :ні  за¬ 
кутки  серця"Велса.У  згаданого  вже  Олдоса  Гекслі  звучать  певні  ве- 
лсівські  інтонації  навіть  у  тих  його  творах, що  е  написані  вміло¬ 
му  в  напрямку  творчости  Аиатоля  Хранса, 

^3  молодих  учнів  Велса  варто  згадати  Ляйонеля  Зриттона.  надзви¬ 
чайною  енергією  і  переконливістю  він  змальовує  життєвий  шлях  само 
ука-хлопця,що  виконує  чорну  роботу  в  КНИЖКОВІЙ  ТОРГІВЛІ, 1  у  ВІЛЬНІ 
хвилини  читає  з  пекучою  жадобою  /"Любов  і  голод"/. 

В  цілому  вплив  Велса  на  сучасну  літературу  е  часто  лише  посе¬ 
редній, більш  поверховий  для  слабших  письменників,!  більш  змістов¬ 
ний  для  дужчих, як, напр. , перелічені  вище. 

Але  вони, як  і  завжди  всі  виразніші  і ндивідуольності ,не  лише 
вчаться, а  й.  сперечаються  з  учителем. 


. 


Ж  /йора  а  б /і  а  підстава  нароу/в 


Критерій  моральности  якогось  діяння  стосується  в  людськім  жит¬ 
ті  тільки  у  випадках, коли  ми  маємо  діло  з  продиктованим  нашою  во¬ 
лею  пост упованням .Коли  того  нема,  -  нема  й  моральности  чи  немора- 
льности  вчинку.  Тому  не  е  гріхом  простий  в  і  друх,  рефлекс ,  ЩОТЯГ'Т0  за 
собою  іноді ^навіть  смерть  людини. Не  підпадає  осаду  вбивство  в  ста¬ 
ні  афекту  або  цілковитого  божеві лля,найсильніпіого  поденервування, 
іноді  навіть  сильного  оп"яі-пння. 

Те  саме  має  місце  і  у  випадках  діяння  в  людині  елементарних  ін¬ 
стинкті  в  .їжа  нам  шкі длив а, скажемо , зі  псу та  -  сама  якось  не  йде  до 
уст, Організм  наш  сам,пі добі домо, інстинктивно  діє  доці льно, захища¬ 
ючись  від  чогось  шкідливого. В  тих  усіх  проявах  людської  волі 
не  маємо  справи  зі  справжньою  вільною  волею, зі  свідомим  поступо-- 
ванним. 

Хому  то  до  всіх  названих  дій  не  застосовуємо  мірила  моральнос¬ 
ти  чи  неморальнсстй. Не  застосовуємо  через  .є, що  моральність  від  - 
носиться  виключно  до  цілком  свідомих  людських  чинів  чи  поступо  -- 

вань.  и 

Не  завжди  покривається  також  моральність  і  тим, що  звемо  тепер 
правом. Дуже  часто  ми  зустрічаємося  зі  вчинками, які  розводяться  з 
правом, але  які  вважаємо, проте, морально  чистими. І, навпаки »е  правчі 
вчинки  людські , але  аморальні. 

Ось  у  оскві  поставлено  пам"ят  са  13-ді тиьому  хлопцеві  :оро- 
зову,що  доніс  поліції  на  власного  иатька.’Іого  вчинок, за  совстсь-- 
ким  правом, вважається  правиим,ба  навіть  гідним  найвищої  похвали, 

А, проте , це^ираво  своєю  неморальністю  перевертає  догори  дущу  кож¬ 
ній  європейській  людині . Натомі сть ,  ь’і лас  і  Данилишин, юнаки -україн¬ 
ці,  засуджені  на  смерть  і  повішені  польським  судом  за  бандитизм, 
бо  ограбували  поштову  установу  у  Городку-Ягелонсько му  з  наказу 
ОУН, діяли, без  сумні ву, ділком  морально. Не  дурно  тому  українці  /а 
також  і  не  українці/  підчас  слу  ання  процесу  цих  ''бандиті  ви  плака¬ 
ли  разом  із  Дакйлишиним. Народ  відчував  ідеалістичний  стимул  без¬ 
корисної  відданости  цих  хлопців  своєму  народові  та  розумів'  шляхе¬ 
тність  їх  вдачі .Знаємо, що  і  польські  судді  відчували  ідеалізм 
тих  "бандитів"  і  трагізм  їх, коли  ді здавалися, як  віднеслися  до  них 
темні  українські  селяни, за  щастя  й  добро  яких  вони  віддавали  своє 
молоде  життя. Не  дивно, отже, що  ці  "бандити"  увійшли  в  пантеон  укра¬ 
їнського  минулого, як  одні  з  найсимпатичнз ших  і  світліших  герої в- 
і деалі ст їв. 

У  наведених  двох  випадках, протилежних  своїм  змістом, хоч  і  фор¬ 
мально  правних,-  елемент  моральности  абсолютно  но  покривається 
правом. Тому  то  монумент  Павлику  Орозову  і  портрети  "бандитів" 
ізі ласа  та  Данилийина  на  стінах  селянських  кат  у  Західній  Україні 
вь  ,  -  о  все, з  точки  правної , якими  і  ненатуральними  явищами, хоч 

і  зрозумілими. Нарешті , не  всі  вчинки, що  ми  їх  звемо  етичними, ціл¬ 
ком  пасують  до  моральности?ми  наведемо  тут  вчинки, що  про  них  мо¬ 
жливо,  дехто  не  думав  глибше. Так, ці лком  ет-чним  вчинком  е  любов 
до  батькі вщини . Але  чи  можна  зза  неї  когось  зрад жувати, як  про  це 
читаємо, нпр. , в  одній  поемі  /"Кочрад  В  енроц"  Адама  ицкевича/? 

І  чи  можна  зза  тієї  любови  зломити  присягу  на  вірність  завойовни¬ 
кові  -цареві  /"Спомини"  Гетьмана  Павла  Скоропадського'?  -  Тут  не 
будемо  ми  всі  однодумними:  одному  видаеться"моральл] шим"  вчинок 
на  користь  батьківщини,  другому  -  на  користь  дотримання  присяги. 
Але  вже  образ  Юди  е  настільки  гидким, що  новіть  забуваємо  тут  зве- 
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на 


те, ЩО  Фактично  прикметника  "моральний"  с тупе нава¬ 


рну  ти  увагу 
ти  не  мокла. 

Виходить, ми  зустрічаємо  й  саму  моральність  на  роздоріжжі  1 1 
власної  самооцінки. ти  з  певністю  можемо  твердити  лише  однр*понят~ 
ИР  ТЦЄ1°1  повс**Д®нно ’  моральности  не  завжди  однакове^од^оцілі 
жлЄг4АкиЄо^0Ьіу?50  неїа®  в  таких  очах  того  певного  критерія.який 
2Тот°И  один  здатний  безпохибно  вказувати  правдиву  вартість  і  цін- 
нісіь  того  чи.  іншого  людського  вчинку, 

так, це  правда, що  людська  мораль  не  скрізь  однакоь агвона  змі-к- 
яа  .  часу  не  е  абсолютна. Та, однак, з  тим  лише  одних  дода- 

™°\03“е*?яням’Щ0  маеться  на  увазі  саме  людську  мораль. мораль, 
яка  випливає  з  джерел  людсько'  вдач  і ,  виплщіаеТз' джерел  людсько  г 
грішної  природи.  Ця  мораль  не  абсолютна, змінна. хитка. 

Справа, натомість, виказується  зовсім  інтою.коли  ми  під]  віємо 
до  поняття  моралі  ,яка  групується  на  засадах  божеського 
Н  а  V  л  а  ?  ЩО  живе  поруч  уціюдськіГ  натурі  ,* коли  підійдемо  до 
моралі , що  базується  на  релігійних, а  найперше  -  на  христіянських 
наїалах.ця^друга  мораль  стає  понад  всяке  дооро  й  зло  мінливого 
я®дстьаага  розуміння, ця  друга  мораль  -  абсолютна, бо  основою  і 
ні ем  її  оув , з  д  буде  завжди  Бсг,який  с  абсолют.' 

Які  ознаки  божеської , істинно-релігійної  моралі ?Е  чому  і  ™  їх 
шукатиИим  відрізняються  ї$  постійні , в] дві чн]  й  абсоїштні  ознаки 
та  вимоги  від  тих ,  що  характеризують  мі  нливі  ,як  жіночі  пр'*нхи,  вит¬ 
вори  людсько»  гадки?  -  Біблійне  оповідання  про  настрій  духа  вби- 


V  - 

У 


образ, що  зияоовус  постава о  -  є  пг- 


вці  свого  брата, Каїна, дає  ясний 
тання. 

Коли  жили  на  землі  Каїн  і  Авель , не  було  ‘.ще  суддів  та  ітг-скура— 

поааВт?етл02п°г^пКа?Н?Г0-'КОДекЯУ ’  ^Іе  було  де  ]  поміж  людьми  моралі 
поза  тією, що  Від  сво»х  батьків'  підпали  Адамові  діти, коли  сталося 

братов. ивство . Але  рішуче  підупав  настрій  духа  вбивникові 

Ка  ну  по  докова .  .1  злочину.  "Неспокійним  і  блукаючим"®] ч  стаз 
відразу  по  вбивстві  брата.  1  отав 


Адамом  і  Укою, 


го- 


Те  саме  сталося  й  з  батьками  першого  вбиваика 
коли  вони  вкусили  овоча, забороненого  Богом,  Еони  "злякалися 
лосу  ьожого, якого  перше  не  боялися,яким  перше  тішилися... 

-'Розуміло, що  саме  цей  тонкий  інструмент  людської  вдачі. який 
десь  живе  в-  нас  глибоко  в  душі, та  слабк  е  чи  сильні  е  діє  в  '*ас, 
інструмент  один  тільки  правильно  міряє  ваші  вчинки  на  ,?у.е- 

Інструмєнт  завжди 


-  той 

три"іх  моральности  чи  неморалт пости, Той  один 


ІЛ  та  незмінний, хоч  не ~ однаково  'у  *вс  "іх*  затумане- 

ниі  грі хом. іон  інструмент  -  цз  наша  совість, це  почуття  нашого 
внутрішнього  ЗВ  явку  з  ВИЩОЮ  СИЛОЮ  В  СВІТІ  -«  иОГОМ,ЯКИЙ  "‘ТСЇТЬ 

шпинк-тГ’ а  ЧШЯ]  поступовадня  чеР®з  1їас  «є  самих  контролює  су- 

мтті !!ЗпГр] Х(апад1  піп  наших  прародичів  уперше  згублене  почуття  су¬ 
повою  Нпчп3га^ІЯгН2!!:°Т  ГР]Х0ТНГ°СТИ/-  позовно  в  людях  приходило 
,і3040  0иа  і^ь'чвало  -и  опановує/  людство  не  відразу, а  посту- 

певні 3етапи!ТК0М  ззгапьно-  ЛІ°ДСЬК01  культури,]  переходить  через 

-  гоСїоіІНіЛ2п2?1Н  етиіш  1[0Тус  З  „такий  спосіб:  найстаріший  етап 

Кп'чттд  піп  ?Т^  ПЄРЄД  ЙОГОМ.  Це  НЄ  0  ЩЄ  ШЛЯХЄТНИЙ  СТрах 

божии , що  живе  в  душі  псадьмошвця  Давида,-  це  звірячий  страз. 

Ппп  пас^уповання  людини  диктуються  тільки  примусом  того  страху, 

5^^і0РаЛОЬіПСТЬ  П0СТ^0ВаННЯ  Т0Д^  Щб  не  доводиться  щось 
говорити . Вчинки  людей  топі  лише  формально  добо]  чи 
ки  покривал  лей  цивільним  правом, не  будучи  морально 
права  його  в  язничнзго  примусу. 

Старо  задові  тний  жид  боїться  боїться  Сгсви.бо  Єго.за  суворо  ка¬ 
рає  /нд а” робить  жид  добро  .бо  за  добро  добре  платить  бгов'а  -  до- 
вголі  ттям, ді  тьми,рі  .піший  вигодами. Тут  діють, як  бачимо,  ютиви  до¬ 


бі  льше 
,00  тіль- 
вартні ними 


злі .бо 
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ступовання, що  диктуються  приписом  "око  за  око"» 

Це  найдавніший  час  моралі, або  фактично :ні яка  мораль. Танок  і  в 
другому  етапі  свого  зросту  людство  не  відходить  задалеко  від  по¬ 
дібного  першого  етапу .Історія  стики  в  ці  часи  так  само  каже  все 
ще  про  заплату  за  добре  діло.як  і  перед  тим. Але  та  заплата  тут 
вже  зветься  "щастям  людини". Та  говориться  тут  все  про  "моє  влас¬ 
не"  щастя. 

Ті  моралі  народні , як  філософсько-етичні  системи  -  це  моралі 
гедоністі в, епікурейці  в, стоїк] в, а  навіть  більш  благородні  -  повча¬ 
ння  Сократа, Аріатотеля,Платона.Всі  вони  мають  за  ціль  особисте 
власне  щастя  кожної  людини. В  тих  мислителі  в, отже, виходить, що  лю¬ 
дина  "етично"  діє  зза  егоїзму, зза  бажання  мати  власну  вигоду, як 
нагороду  за  моральне  життя. Етика  згадуваних  моралістів  не  с  ще 
побудована  на  мотивах  робленая  добра  задля  самого  добра, але  дик¬ 
тується  бажанням  осягнути  власне  щастя. власне  задоволення  -  спасі¬ 
ння. 

Отже, етика  цих  примітивних  часів  людської  історії  -  не  с  насп¬ 
равді  етична, бо  їх  мораль  все  егоїстична  та  полягає  майже  виключ¬ 
но  на  пошукуванні  особистої  вигоди, Паві  ть  старозаповітна  біблій¬ 
на  мораль  опирається  на  тому  ж  загально-людському  бажанні  запла¬ 
ти  за  "моє"  етичне  поступовання, бо  шукає  в  Бога  заплати  за  сеої 
добрі  вчинки; шукає  заплати  ціною  особистого  щаєтя. 

Інакше  зовсім  до  цього  питання  ставиться  християнська  мораль, 
яку  приніс  на  землю  Син  божий  Христос, Бона  вже  вносить  цілком  ін¬ 
ші  підстави  у  поняття  морального  поступовання і  Християнська  релі¬ 
гія  в  науці  моралі  перекреслює  мотив  особистого  щастя. Бо  хоч  і 
говорить  Христос  про  спасіння  окремої  людини, однаково, як  і  про 
спасіння  всіх  людей, але  вже  цілком  у  іншому  аспекті : не  про  індиві¬ 
дуальне  особисте  щастя  навчає  Спаситель,але  про  щастя  всіх  людей, 
про  їх  загальне  спасіння. Те  ж  загальне  щастя  приходить  дорогою 
принесення  для  нього  в  офіру  вигоди  кожної  людини  зокрема, 

Б  християнській  моралі  ми  знаходимо  не  свос  особисте, а  щастя 
ближнього  -  як  ціль  кожного  життя. І  для  того  мусимо  приносити  в 
жертву  навіть  наше  власне  життя. Вважаючи  самозрозумілими  -засади 
любови  людей  до  самих  себе, Христос  і  Св.Евангелія  навчають  виклю¬ 
чно  любови  взагалі , любови  до  ближні х. Турботи  про  щастя, за  Христом 
-  належить  там  стосувати  до  другої  людини, а  не  до  себе  самого; 
стосувати  до  ближнього, а  не  егоїстично  труситися  за  власну  особу,- 
Спасіння  й  щастя  всього  людства  с  і  твоїм  власним  ]  справжнім 
щастям. Така  істота  філософії  Християнської .Сам  ти  можеш  від  себе 
все  віднімати, але  братові/  ому,  повинен  "ого  віддати.  Каві  ть 
маєш  власне  життя  віддати, а  не  лише  приносити  тимчасове  терпіння, 

І  тільки  застосування  такої  життсвої  практики  одне  уможливлює, за 
Евангелі сю,оіцасливлення  цілого  людства, а  разом  ощасливлює  і  тебе 
самого. Ощасливити  можна  людство  тільки  шляхетністю  щирої  самовід¬ 
даносте,  посвятою  себе  чужій  потребі ,а  не  дрібничковим  егоїзмом. 
Царство  Боже  спасіння  людини  ніяк  не  полягає  в  комерційних  резра- 
хунках  своїми  Шляхетними"  ділами. 

Тому  в  Християнстві  роблений  добра  набирає  справжньої ,  і  стотнот 
доброчинносте; набирає  характеру  самовідданосте, набирає  внутріш¬ 
нього  ідейного  змісту. А  тому  в1  християнстві  і  моральний  чин  ви¬ 
ступає  зовсім  в  іншому  світлі, він  виступає  в  світлі  найбільшої 
чистоти  й  приваб ливости, бо  являється  нам  без  жадних  егоїстичних 
спонукань  дріб'язкового  страху  потрапити  по  смерті  в  пекло. 

Проте, поняття  християнської  моралі  не  вичерпується  лише  ЗМІС¬ 
ТОМ  мотивів  людського  поступовання, що  скупчується  в  безкорисно¬ 
му  служеннї  ближньому  в  Християнстві , Це  лише  одна, хоч  і  найбільш 
істотна, риса  християнської  моралі .Другою  ж, не  менш  важною,  -  с 
риса  добровільносте  поступовання, Не  є  цілком  добровільним  чин, 
коли  вій  диктується  страхом  перед  каро  о  Божою, чи  страхом  порушен- 
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ня  права  людського  або  звичаю  громадського, Розбійник, що  в  останній 
момент  кине  сокиру  та  не  вб"е  намічену  жертву, нагадавши, що  його  за 
злочин  повісять,^  не  чинить  жадного  християнського  діла, а  надалі 
залишається  морально  Орудною  людиною. А  це  тому, що  щиро  моральний 
християнським  чин  е  одночасно  і  чином  добровільним. Християнська 
доброчинність  базується  на  засаді  вільно!  волі .Єдиним  імпултс  і ї 
“  оез заінтересоване  бажання  добра  та  благо  ближньому. 

Ціль  добра, з  християнського  погляду,-  благо  ближньому  без  жад¬ 
ного  відношення  того  добра  до  мене  самого; Отже , в  жадному  разі  це 
не  розрахунок  за  зроблене  добро  -  дістати  щось 'і  самому  собі .Коли 
робимо  дооро  для  своєї  власної  слави, з  розрахунку, що  за  це  мені 
Бог  заплатить5  -  нічого  морального, з  християнсько!  точки  погляду, 
не  робимо .Справді  моральний  християнин  робить  добро, не  думаючи 
про  заплату, но  мріючи  про  те, що  за  зроблене  добро  і  йому" щось  пе¬ 
репаде.  Християнин,  що  робить  дійсно  по-християнськи, робить  “не  ві  га¬ 
ючи, що  творить'1  „Його  вчинок  добрий, бо  інакше  і  бути  не  може, бо  са¬ 
ма  істота  християнина- доброді йця  вжо  стала  такою, що  вчинків  іна  *-: 
гаих  він  не  може, не  вміє  чинити. 

Досі  у  наших  міркуваннях  ми  розбирали  поняття  морального  поотт- 
повання  взагалі, а  зокрема  і  з  точки  християнської  науки. Натомі сть 
ми  нічого  не  говорили  про  те, що  е  релігія, в  якій  -  перекочуємось 
далі  -  належить  добачати  головну  основу  моралі. 

Релігія  обіймає  ту  ділянку  людського  духа, яка  ставить  нашу  са¬ 
мосвідомість  на  границі  часового  і  обмеженого, на  границі  з  бєзм  - 
жним  і  вічним. Релігія  перебуває  на  грані  знаного  і  незнаного,  на 
грані  життя  і  смерти. Релігія  там, де  починається  "не  знаю", А  це  як 
раз  тому, саме  "не  знаю'1  найширше  і  найглибше  розкриває  перед  нами 
простір  світу  до  "думаю", "мислю", "вірю" , через  які  ми  ту  широчінь 
охоплюємо . Гнана  спонукуваннями, примусом  потреби  пізнати  світ  і  о- 
точення,а  також  примушувана  іти  законами  Божеського  начала  напої 
людської  природи-  йаша  розумова  діяльність  приводить  до  висновку, 
що  існує  в  світі  Бервопричина  всього  існуючого. 

І  в  Бо  зі  знаходить  своє  довершення  та"  розв'язання  мисль.:-  исль 
і  з  проявами  законів  і  і  лопчности  -  як  явище  нашого  внутрішнього 
Божеського  життя  -  б  Бозі  пізнається  й  усвідомлюємся  нами, Б  Бозі 
зрозуміння  і  соне  існування  світу  і  нас  самих. Робиться  через  Бога 
ясним, чому  и  як  пізнаємо  ^ога  й  світЛЧльки  в  світлі  існування 
нога  пізнаємо  мислення , закони  якого  приймаємо  всі  й  без  жадних  за¬ 
перечень;  тільки  в  світлі  Бога  пі  знається  логічні сть, яка  являється 
безумовним  імперативом  /примусом  /  для  ціло!  нашої  сам  ос в і  домости, 
мо  в  тім  разі  власне  одні  закони  мислення  в"яжуть.  душі  людей  в  со- 
ці ялину  цілість  окремо!  держави  й  цілого  людства. Бо  мисль  -  то  об¬ 
раз  Божии , що  про  нього  казко  СВ.  Письмо. 

_  йис?ь  наша  -  то  чудо  в  людині , щось  справді  живе  в  купі  м"язів. 
Богові  є  ми  поді бш'Ч'1*  чдрез  мисль. Але  ще  більш  до  Бога  наближа¬ 
ємося  через  страх  Бсжий , що  власною  силою  самог і  знаємо  його  в  собі, 
чуємо: сам  собою  в  пас  говорить  той  Страх  Божий, в  кому  сильніше, а 
в  кому  слабше . Говорить .коли  усвідомлюємо  в  собі  міру  поганого  й 
доброго  наших  поступованв, А  той  голос  -  єднання  нас"  з  Богом, Лей 
гол.с  -  це  сам  регулятор  і  покажчик  Бога  в  наоїнаша  сумлінність 
чи  несумл і нні сті  наша. Він  покажчик  мораль нос ти. Ві н  один  насправді 
регулює  людське  життя  в  нормах  шляхів  можливосте  соціяльного  1  о- 
сооистого, родинного  і  державного  співжиття. 

І  саме  заперечення,  в  собі  цього  критерія, цього  голосу  залежно¬ 
сте  нашої  від  дога  -  дало  людству  сучасне  ніцшеанство  та  "іберме- 
ншенство'  в  історії  думки, а  в  історії  державного  життя  -  німець¬ 
кий  нацизм  з  крематоріями  для  живих  людей  і  цілих  націй, 

мисль, як  явище, та  ідей, як  продукт  того-  явища; лоті чні сті  мислі 
та  сумлінність  взагалі  людського  духа  -  це  вияви  божеської  части¬ 
ни  нашого  я  ,це  зірки, що  почали  їх  знову  добачати  в  собі  з^ріше- 
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ні  ^ люди  дуже  и  дуже  поволі ^ Затуманений  первогріхом  розум  людсь  - 
ппмпїл' ал§мана  і хом  совість  мусіли  пройти  довгу  стежку  духової 

самооОробки,поки  поновно  піднялося  на  той  ступінь ?що  наш  дух  дій- 
т  ДО  сшуіопі знання  в  собі  божеського  єства,  -'Коп то  -  ер?о  с?і" 
/думаю  -  значить  існую/  сконстатував  Декарт,але  відчув  і' зрозумів 

тин3пр°іРтЛпГпїи?МИ  £исновками  з  того  положення; блаженний  Авгус- 
Р'Р311  ' ше-’ Коли  ж  про  це  багато  не  говорив  Августин.то 
тому, що  інші  шляхи  мислі  цікавили  йогоь  * 

Зате  трудніше  й  повільніше  прийшло  людське  "я"  до  самопізнання 
?тя°«Ю^?ЧуТТЯ  С0ЕІ  сти, Найвищого  свого  ступеня  воно  теягло  в  Ка- 
ПР°  м°Ральнии  і мператив .Оамосві домі с.ть  людської  о  духа 
о^?СтпДпя^ТЬаВЛаснОГО  грального  примусу  вже  і  в  поведінці  Ж 
лпїями°ппиоЮ  н?уку  Д°в°Дить  сильнішу  власного  поведінкою  ніж  дія- 

ЛЬКИ  наука-  Богочоловіка  Ісуса  підносить  людину  на 
л  н  °їна  яку  взагалі  вона  може  бути  пі днесенаоХристиянство 

пппап2и?п?!ЮДСЬК0Г?  П0В?ДЖення.клаДЄ  ДОбрОВІЛЬНЄ  Й  ЦІ ЛКОБИТЄ  ПІД- 

Нй  свое^волі  -  волі  Божій, а  моральність  поступовань 

г>т5'?тдЄпЛт?  КРИЇЄР] и  контролі  страху  Божого, що  е  заціплений  в  люд¬ 
ській  душі  сперед  віків,  м 

фін  т,?І^куваннЯ;ЯКІ  навали  ми, розбираючи  поняття  моральнос- 

піггт  ?ятпї]  1фі’фф?3Ісуть  легко  з"ясувати  нам  питання, поставлене  за 

якии  існує  зв^язок  поміж  релігією  й  мораллю  в 
п,.„,  шл  атпСК?ьій  '-  поміж  релігією  й  мор&пл.„  народі в?Отже,вихоя 
тбішньорп  Л?ВНфо  аамоп1 знання  Бога  через  спостереження  свого  вну- 
к?в  ііогя  ятчпрнід?  ит{ПОрЯДкування  своїх  поступовань  вимогам  покли- 
всїх  людей!  "  Чере3  сов1сть'*‘  існує  у  душі  всіх  народів, 

Пял??гФппуТдпшїт?  самопі знання  своєї  совісти  ~  загальний  людству. 
§айвш?Д^ип?  3ятуіТивне  відчуття  підпорядкованости  людини 

пяпьїпг  людям  1  наРодам  спільне, тому  й  залежність  мо- 

Р  д  сго  посхупоьаііНя  усім  людям ■  спі льна.Одна,до  того  люди  прихо¬ 
ду1,**  ВІДРазУ  а  поволі ^ приходять  дорогою  ступнерого  зросту  їх 
самопі знаваючої  розумової  здібности-І  тому  різні  люди  стоять  на 
різних  моральних_ поземах» А  в  тому  полягає  найголовніше „ушляхетню¬ 
юче  діяння  релігійного  почуття  на- окремих  людей  і  народи: в  міру 
того, ж  зростає  в  людях  релігійне  почуття, зростає  й  мораль  їх4зро'- 
стає  мораль  окремих  осі  б .родин  і  усього  народу, всього  людства. 

Пізнане  спочатку; як  просте  існування  в  натурі  людській  Божого 
подобенства, пі знішє _ осяяне  світлістю  логіки  думання  та  шляхетніс¬ 
тю  оезкористи  роблення  добра  в  світі,-  це  почуття  Бога  серед  лю¬ 
дей, перебуваючого  в  їх  душах,-  найперш  значно  поширилось  в  історії 
людства  з  пробудженням  і  розвитком  філософської  думки А  остання-, 
сполучена  з  об  явленням  про  Бога  СвиЕвангелі ї зміцнилась  історик 
чно  у  творах  св, Отців  Церкви,Ь  так  званій  патристиці .Патристика  - 
Філософське,  оперте  на  наук,/,  з  окрема  на  логіку,-  узасаднення  прав¬ 
ди  віри  й  Християнської  моралі,  у 

Тією  філософією  поширюється  ушляхетнюючий  вплив  релігії  на  ок¬ 
ремих  людей  та  на  цілі  народи, бо  хто  противиться  об^явленню. той 
переконується  логікоюаіому  ми  кажемо: богослове твування  багато  при¬ 
служилося  поширенні:,  християнських  ідей*  * 

Християнізація  світу  в  жадному  разі  не  має  визначити  тільки  зо- 
переймання  релігії  Христа,а  з  нею  й.  ві домости  моралі  * 
о!і!аиН°іЄ  корисна  людству  і  зовнішність  християн! заці і , коли, напр. 
2?”осову5т$  ХРИСТИЯНСВКУ  мораль  до  карного  кодексу, скажемо,  маго¬ 
метанської  Туреччини, або  якогось  буддійського  князівства  в  Індії. 
Але  у  тих  випадках  християнізація  народного  життя  проникає  найпер** 
ше  назовні ^ лише  через  уми  провідних  людей  тих  держав,які  зуміли 
вжо_ своєю  інтелекцїею  оцінити  справжню  вартість  християнської  мои 
рал  і , 

Ось  прекрасн.ій  обрад  встао  перед  нами:  образ  людики,в  християн- 
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ськїй  моралі  зрощеної. Це  образ  державного  мужа  й  латріярх^  своєї 

масм?  на  2ваз1  померлого  президента  Чехослозачч-ни 
Нас арика. Все  життя  його  було  присвячене  своєму  народові  на  більшо¬ 
му  чи  менпюму  керівному  становищі  .Але  яка  скрізь  та  завжди  скроу* 

]  ™-скРізь  натуральний, повільний  становий  зШсї 
г'!ітгпЛ0^)Иет^'^ІСІ  без  гал  ас  лив  ос  ти,  без  самовиставлення  себе 
наперед, без  самохвальства, Це  справді  мудрець, що  при  вбіх 
буБ  однаково  впливовий  і  авїоритетйиІ.Бо  вихований  СУ- 
вд?41  У  протеї  ступнево-натурального  духо- 
ого  звершення. масарик  -  і  як  людина, і  як  учений,]  як  політик  1 

на  сІоемуНм)сцї!"ІДОаЛ,ОТ  '  В0Є  буВ  «**<>«>  великим, скротниіа 

°св  поруч  ЛРИНД  безбожницького  виховання  -  Гі тлер.Заперечен- 
Християнства  и  скромности  зрощує  й  виховує  його. Це  ДИТЯ  нзслі 

м  Н„‘І! цш0 • : в? н"ре*орм%о>рел  1  Гі  ї  І  лапках, якийТХриеїа  за- 
інюе  на  Одена,це  полі  тик, що  вибивається  в  люди  політикою  вулиці 
.Надприродна  амбіція, а  не  християнська  смирність  -  його  вдача  Лл я* 
Садого  несподівано  приходить  він  до  влади, піднявшись  у  партії 
/Ф  льдмаршал  Гінденбург  не  подає  йому  руки, коли  еони  вперше  зустпі-1 
лаються/. він  рішає  відразу, що  коли  можна  вітатися  "жидівським*  Р 

жбу”ередУлю|ей:Т0  НЄ  39бРаКН0  1  0В0Є  Ім"я  олу- 

о  ^  стравний  фінал  для  всього  німецького  народу  став  наслі гкггмг 
його  тринадцятої чяот  політичної  діяльности.А  хіба  ад  нойнаддай  і 
не  найяскравіший  доказ  безмежного  значення  ррлі гійно-мопал?чогп 
виховання  для  людства  -  життя  народів  Европи  за  ост?нн?Р2? 

Адже  страждання  людства, про  які  ми  лише  знаємо  з  ???ор  ївсГ*аІІ 
пи  зложені  -  н-е  дорівняються  в  сумі  то  тоголцо  нароб2лі  за  тш 

щ"низволател?",  псл,тики-'и  Гі тл єр , та  пвдіЙ?  У§1лК~ 

иНпХ?ДУоХ^Наі0,ГЬ  1  відчувають, що  ті  "безбожні"  розумники  істори- 
чно  все  одно  зрештою  лопнуть, як  мильні  баньки, проте  лиха  Р  бій»* 
для  людства  вони  вже  наробили  більше, ніж  багатоЛому Ч  іще  "ось 
більше  маємо  говорити  про  значення  релігії  та  піо  вплив  її 
справжню  мораль, а  разом  і  долю  народів?...  Р  3 

ПІДСТаВОЮ  окремої  людини,  вона  е  'основою 
родини, вона  тримає  й  цілі  народи. А  зокрема  5  наш 
арОД  ід  наиДПвніших  часі  в, як  ми  про  нього  знаємо  й  па- 
метаємо, основував  своє  життя  на  послухові  Богові  та  його  запові- 

?0МУ  ЗН0Б  по  революційній  завірюсі  ,повертаючисв  під  знак  Хри¬ 
стової  віри, що  нам  п  передали  наші  діди  й  прадіди,-  ми  лише  сві- 
прилюдно, що  таки  нарешті  виліковуємось  від  страшної, хоч  і 
тимчдооваг  пошести  безбожного  психопатства,вїря5и,що  Бог  попусте 
пп  нас  /все  людство/  за  наше  безмірне  мудрагельстьо 

Г'тоаху"  Яп«пгп°іГ  ЗНЗБ  повернулись  ми  на  шлях  голосу  старого 

р гпуТТп2о°Г0  1;  нао  та.  Д°брові льного  йому  підпорядкування. 

ня  народів  основ  життя  -  немає  спасін¬ 

ня  народі  в  .Українці  мусять  вернутися  до  Бога^--., 

Л.Л. 


.  “  —  -  •>*  ■  -  '  —  ^ 

ПРИМ.  -  За  німецькою  мітологіею  верховний  бог. 
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У  другій  половині  червня  1945  р.  Я  з  однією  з  перших  груп  ук¬ 
раїнців,  прибув  з  родиною  в  табір  Коріген.  Тоді  було  вільних  два 
бараки,  а  решта  цілком  засолена  італійцями.  На  другий  день  почали 
вивозити  італійців  до  іншого  табору.  В  міру  виїзду  італійців, зра¬ 
зу  ж  звозили  сюди  україрщів  з  інших  таборів.  І  вже  10-15  липня  та¬ 
бір  б#в  цілком  заселений  українцями.  Під  цю  пору  в  табррі  панува¬ 
ло  безладдя.  Хоч  було  призначено  декількох  старших,  але  таборяни 
улаштовувались  та  господарювали,  як  самі  хотіли.  Харчами  на  цей 
час  були  забезпечені  добре.  За  цю  ділянку  відповідав  німець,  ко¬ 
лишній  лагерфюрер  цього  табору. 

До  табору  прибули  українці  рідних  прошарків  ,  що  культурною  і 
національною  свідомістю  дуже  різнились  одні  від  одних.  Поза  тим 
серед  них  відчувались  наслідки  2-3-4  річного  життя  в  німецькій 
неволі,  де  людина  за  подібних  умов  часто  перетворювалася  в  твари¬ 
ну,  бо  думки  про  харч,  одяг  та  відпочинок  були  мрією,  а  важка  пра¬ 
ця  -  невмолимою  реальністю.  : 

З  таким  ‘'багажем»  прибули  до  табору  Коріген.  українці,  що  не 
бажали  повертатись  на  батьківщину.  По  табору  бродили  зві'роднілі 
вимучені  люди,  що  втратили  культурне,  релігійне  та  національно 
обличчя.  Сварка,  матірна  лайка  лунали  на  кожному  кроці.  Не  було 
сорому  жінок  та  дітей,  не ‘було,  пошани  до  отарних.  Сіра  маса,  не 
знаючи,  що  Чекає  її  завтра,  загострювала  свій  зір  і  слух,  готую¬ 
чи  силу  і  волю  до  спротиву  на  повернення  до  батьківщини. 

Відчувалась'  конечна  потреба  мати  вартісний  провід  табору.  І 
вони  з» явились  ті  люди.  Напівдемократичним  шляхом  утворилась  уп¬ 
рава  табору.  До  речі  сказати  досить  вда  о  підібрана,  основний 
склад  якої  зберігся  і  до  сьогодні. 

Почалось  унормувуванняіжиття  табору.  Визначені  були  певні  пра¬ 
ва  та  обов»язки  таборян.  .Всі  були  покликані  до  дисципліни  та  поря¬ 
дку.  На  цей  заклик  таборяни  ..відгукнулись  доволі  дружньо  та  свідо¬ 
мо.  Харчі  були  добрі,  приміщення  задовільні.  Не  вистарчало  л  .ше 
одного  -  спокою  душі.  Всіх  турбувало  лише  одне  питання:  як  буде 
з  поверненням?  А  коли  довідались,-  що  це  є  справа.добровільна , то¬ 
ді  зразу  стало  легше  на  душі.  В  таких  умовах  з» явилось  у  людей 
прагнення  працювати,  діяти  на  користь  загалу,  бути  корисним,.. 

В  таборі  організувались  культосвітні  гуртки:  драматичний,  хо¬ 
ровий,  спортовий,  музичний  та. інші.  Коли  підчас  наших  нещасть,  в 
самий  критичний  момент  все  ж  виривались  у  людини  слова  благаль  - 
них  молитов  до  Бога,  то  тепер,  буваючи  в  полі,  чи  в  лісі  помимо 
волі  на  вустах  вкладались  слова  вдячних  молитов  до  Бога.  Поле 
або  ліс  були  тоді  для  релігійної  людини  храмом, бо  іншого  місця 
помолитись  в  таборі  не  було. 

Повстала  потреба  будівництва  церкви  в  таборі.  Знайшлись  люди, 
які  взяли  ініціятизу  будівництва  церкви  в  свої  руки.  Поч  ток  бу¬ 
ло  зроблено  без  жадніїх  плянів,  без  коштів,  без  матеріялів. 

Важко  пригадати,  в  який  оаме  донь  було  зроблено  закладини 
церкви,  бо  ця  робота  починалась  непомітно,  поступово,  без  урочи¬ 
стих  чи  офіційних  процедур.  Можна  приблизно  визначити  початок  бу~ 
дівництва  -  на  кінець  серпня  1945  р..  Знайшлись  фахівці  будівель¬ 
ники,  мадярі,  електрики.  Утримуюсь  називати  призвіща  людей,  бо 
їх  є  і  мало  і  багато.  Ця  мала  група  ініціяторів  без  підтримки 
загалу  не  збудувала  б  церкви,  як  і  загал  без  ініціяторів  фахів¬ 
ців  нічого  не  зробив  би.  Підтримка  загалу  полягала  в  допоміжній 
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робочій  силі,  пожертвах  коштів,  речей  для  прикрас,  порадах  тощо. 
Основою  будівництва  був  барак,  який  треба  було  переробити.  Підня¬ 
ти  вище  дах,  замінити  фундамент,  вимостити  підлогу,  вивершити  дах 
банею,  збудувати  дзвіницю,  в  середині  побудувати  вівтар  з  підви  - 
щеною  підлогою,  іконостас ,  намалювати  ікони,  збудувати  крилос  "ля 
Х0РУ«  зробити  вікна  —  це  була  основна  робота  за  пляном, 
т  Почавши  в  кінці  серпня,  мали  на  меті  закінчити  до  Покрови,  з 
тим  щоб  поввящеиня  відбулось  на  Покрову.  До  Понрови  не  встигли 
закінчити  з  об'єктивних  причин.  Була  затримка  в  темпах  будівницт- 

фяйпп?.,ДЄ!ЇТ'  казав>  що  "невідомо,  як  довго  ми  будемо  жити  в  цьому 
таоорі  ,  Крім  того,  почавши  будівництво,  виявилися  деякі  неперед- 
бачені  за  пляном  роботи,  а  саме:  будову  дзвіниці  передбачалось  ве¬ 
сти  на  даху,  а  коли  дістали  4  дзвони  /один  з  них  вагою  до  20  пу  - 
то  виникла  потреба  будувати  дзвіницю  окремо  на  нових  міцних 
упорах ;  бо  дах  бараку  не  витримав  би  тяжких  дзвонів.  До  того  ще 
5?пт^1ЛЬїИТЙ  розмір  Церкви  виникла  потреба  зробити  прибудову  для 

о  спрлчинилось  до  того>  що  будівництво  затрималось 
і  повністю  було  закінчене  до  27  жовтня  1945  р.  На  цей  день  було 

призначене  посвячення  церкви  імени  святого  Архістратига  Михаїла 
До  цього  дня  /неділц/  почалось  уродисте  готування.  На  посвячення' 
передбачався  приїзд  Високопреосвященішого  митрополита  Полікарпа. 

Повстало  завдання  організувати  та  підготувати  до  урочистого 
посвячення  та  відкриття  церкви  —  церковний  хор.  Для 'цього  був  за¬ 
прошеним  з  іншого  таборі  диригент.  Було  оголошено  запис  людей  до 
участи  в  хорі,  як  співаків.  На  це  відгукнулось  до  40  Осіб.  Це  бу- 
Д“ДИ1Р1®50Г0.ВІКУ  чоловіки  та  жінки.  Залишалось  до  посвячення 
церкви  11-12  днів.  Очікуваний  приїзд  Владики  Митрополита  не  від- 
оуься.  владика  доручив  та  благословив  митрофорного  протоієрея 
о. ігоря  Іубаржевського  провести  посвячення  церкви  в  нашому  таборі' 
ІР^;!СТ0  і  відбулося  27  жовтня  при  співслужбі  трьох  священни-’ 

фя„  ст,Д»?ї°гН0М'  Хор  при  посвяченні  церкви  на  всіх  службах  співав 
так,§к  міг  нашвидко  приготуватись  до  цієї  урочистості! . 

Враження  від  новозбудованої  церкви  у  ріжних  гостей,  що  бували 
чяїїУп8?™'™11*0  Церква  з  зовні  нагадує  козацьку  церкву  за 

тгя  п  .  П0р03ЬК01  аб°  церкви  стародавнього  українського  се- 

яна • 3  бцнею  та  дзвіницею,  зверху  покрита  чорним  толем, 
біло  крейдою.  Внутрішній  вигляд:  -  іконостас  на  фо- 
орнаментів  та  блакитної  фарби,  ікони  намальовані 

шнч  ™  ™  ,  •  адонникомі  Церква  елеіхрифіхо- 

пана,  ікони  прикрашені  рушниками  і  віночками  а  квітів.  Взагалі 

внутрішній _ вигляд  церкви  створює  людині  молитовний  настрій.  В  аку¬ 
стичному  відношенню  будівля  вдалась  незадовільною. 

після  посвячення  і  досі  в  церкві  регулярно  відбуваються  служ- 

по  нед^ляхі  тан  і  в  інші  великі  і  малі  церковні  свята, чор- 
гуючись  православна  з  грекокатолицькою  службою. 

йатгп уп піст _ Пилипівка  з  відповідними  службами,  настало  Різдво, 
ттт^,5тЛ-Х?ЄІ1?? 5  Стрітення>  Великий  піст,  Великдень  -  всі  ці  свята  прохо- 
д™  3  відповідними  канонічними  службами  в  нашій  церкві.  Відбува¬ 
нь  *  також  ріаді  треби:  хрещення,  вінчання,  молебни,  панахиди, 

на  початках  хор  і  досі  існує.  Всі  випадкові  лю~ 
залииились  лише  віддані  справі  дюдл.  Хор  навіть 

розвип-тирьТіЬ?н їт/ГІ^КЛч°анНІ?  адміністрації  табору  продовжує  рости 

служСи  отараноЦг.отуетьоя^£'свого  часу*1?  таборі^відбулоеь^надзздчай- 
пяпС«н0,  Високопреосвященігаий  владика  митрополит  По  л  ід  ар  п  пообі; 
зав-"татл  .Д°  ,нашого  табору  на  день  18.5.46  р,  у  суботу  Табіо" 

СТИМИВЛНяттПІпа°ТУГ3^ІЗСЯ‘  лИІ  ТРаішя  були  ІШДЗВЕЧОЙНО  уроЧИ- 

сітя  ^ЛЯ  всього  табору.  Була  організована  уровирта  зустріч 

Вітали  владику  -  старші  з  хлібом,  сіллю,  молоді  -  з  квітами  Віт?: 
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ли  владику  вірні  обох  церков:  православної  і  греко-натолицької, 
вітало  духовенство,  хор,  дзвони.  Служба  у  церкві  з  участю  митро¬ 
полита  пройшла  надзвичайно  урочисто.  У  великого  патріота  України 
яким  е  митрополит,  залишилося  добре  враження  від  табору. 

Як  хиби  церковно-релігійного  життя  нашого  табору  треба  відмі- 
тити  таке : 

1/_  Невелика  частина  таборян  не  регулярно  відвідує  церкву.  Де¬ 
хто  і  досі  не  переконався  у  величезній' необхідності  церкви,  як 
для  себе,  так  і  для  громади,  бо  за  гріхи  багатьох  страждають  на 
землі  і  праведники. 

2/  Адміністрацій  табору  не  досить  піклується  справами  церков¬ 
но-релігійного  шиття  табору.  Спостерігається  “кампанійщина".  При¬ 
ділили  добру  увагу  до  посвячення  церкви  та  достойно  зустріли  мит¬ 
рополита,  а  поміж  тим  і  поза  тим  відходять  так  далеко,  що  деякі 
дрібні  питання  церкви  треба  в  управи  брати  з“боєм“,  натрапляючи 
на  силу  перешкод.  Помічається  також  тенденція  відокремлення  “церк¬ 
ви  від  держави".  Такі  питання,  як  визнати  працюючим  дяригонта  цер¬ 
ковного  хору,  або  придбати  облачоння  для  духовенства  розв“язують~ 
ся  дужо  важко,  майже  як  неможливі.-  А  вартові  театру  і  школи  без 
заперечень  визнаються  працюючими,  також  придбання  для  театру  коетю- 

о/  ^іат&РІЯЛІВ  .  вирішуються  порівняно  легко. 

З/  Ввесь  провід  табору  на  різних  імпрезах  завжди  з  запротетн- 
ми  гостями  в  театрі  займають  певні  місця  попереду.  В  церкві  ж  ні 
на  задніх,  ні  на  передніх  місцях  їх  не  видно.  Провід  та  інтеліген¬ 
ція  таоору  повинні,  бо  поклш  ані  до  цього,  очолювати  життя  таборі: 
на  всіх  його  ділянках. 


Референт  церковних  справ  вважає  за  ебов“язок  прийти  в  церкву 
підчас  служби  і  сказати  священникові,  що  з  огляду  на  те,  що  має 
відбутися  реферат  про  калорійність  їжі,  він  просите  службу  до  ви¬ 
значеного  часу  закінчити .  Виходить,  що  він  референт  від  управи,  а 
не  від  церкви  /?/ .  Або  жіноча  організація  призначає  збори  жінок 
в  оправі  оновлення  внутрішнього  вигляду  церкви  на  б  годин  вечора 
в  суботу,  тобто  на  час,  коли  починається  служба  в  церкві. 

Такі  свідомі  й  несвідомі  перешкоди  негативно  відбиваються  на 
церковному  житті  таборит.  Закликаю  адміністрацію, табору :  приділяти 
церковному  життю  більше  уваги і .  З  церквою  ми  повернемось  до  бажа¬ 
ної  батьківщини.  Через  церкву  знайдемо  моральне  і  національне  від¬ 
родження.  Можна  сміло  твердити,  що  у  великій  мірі  завдяки  церкві 
ми  здобули  лад,  дисципліну  і.  спокійне  шиття  в  таборі.  Зникли  лай¬ 
ка  і  розпуста,  У  новоодружених,  нормально  починається  родинне  жит¬ 
тя,  шануються  і  зберігаються  наші  національні  традиції.  Всякий  по¬ 
чаток  доброго  діла  благословляється  церквою. 

Ураховуючи  все  вищесказане,  а  також  пам“ятаючи,  що  наш  народ 
прожив  35  літ  у  безвірницькому  оточенні,  докладемо  всіх  зусиль 
щоб  авторитет  і  величність  нашої  церкви  зростали.  * 
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їм  і'^и  и  з  н  сх-  но  т*  і  .  .‘X  л  ю  о  и, 

Чи.не  найважливішим  показником  здібності!  та  прецьог-ит ости  лю¬ 
дини  є  її  зоіпііиній  вигляд.  Так  само  зовнішній  вигляд  міста,  сели¬ 
ща  чи  табору  с  цінним  фактором  для  оцінки  їх  мешканці: .  Саме  те  - 
пер  і  звернена  була  увага  керівництва  таборі  і  самих  таборян  на 
упорядкування  терену  таборі  та  будівель.  Проходячи  по  таборі  мимо¬ 
волі,  порівнюєш  стан  таборового  терену,  лишеного  нам  італійцями  в 
минулому  році,  з  теперішнім. 

Ці  квітники,  вимощені  цеглою  та  вибілені  Вапном  доріжки .гряд¬ 
ки  помідор  цибулі,  картоплі,  тютюну,  моркви,  бурянії"  які  . врос¬ 
ли  на  місці  Погорілих  бараків,  де  минулого  року  лежали  лише  купи 
сміття  та  Покручені  рештки  погорілих  ліжок,-  є  яскравім  сказом 
того,  що  таборяни  попрацювали  чимало. 

Прм  нагоді  слід  пригадати,  що  пою  цю  роботу  зроблено  таборя¬ 
нами  без  жадної  винагороди.  Кожний  таборянин  за  чергою,  визначе  - 
нею  референтом  праці,  виходи  а  до  роботи  і  відпрацьовував  призна  - 
чении  йому  час  з  повною  свідомістю  того,  що  він  робить  сам" для 
себе.  Майже  всі  таборяни  працювали  в  ділянці  упорядкування  табору 
але  особливе  треба  відзначити  тих,  що  своїм  прикладом  додавали  , 
свідомості  і  енергії  другим.  Паніота  Паньке,  Гглагура  Яків,  Єщенко 
Микола,  Бохешок  Михайло,  Борис  енно  Петро,  Нежмаків  В  силь,Дзюнзя 
Іван  і, ще  можна  було  б  довго  продовжувати  цой  список,  але  ті  що 
мають  бути  на  ньому,  самі  відчувають  це. 

Наслідком  відданої  праці  таборян  є  не  лише  добрий  зовнішній 
вигляд  табору, але  й  те, що,  наприклад,  таборова  кухня  майже  місяць 
вже  користується  цибулею  1  морквою  з  таборового  Городу  ;  через  хар¬ 
чову  комору  видано  було  всім  таборянам  свіжу  салату,  а  таборова 
дітвора  мала  нагоду  -попастись»  в  горосі.  Це  все  іиросяо  там,  де 
минулої  року  були  лиш  смітники  та  попелища! 

Ремонтна  бригада  п.Падюти,  в  найтяжчих  умовах  /брак  матерія- 
лів  та  інструментів/,  дякуючи  своєму  енергійному  керівникові  за  ¬ 
жди  .виконувала  свої  завдання.  Ця  бригада  зробила  дуже  багато  робо¬ 
ти  в  ділянці  підтримання,  старих  вже,  будівель  барвкі.;.  Тяжко  за¬ 
раз  .  перечислити  роботу,  пророблену  цією  бригадою.  Це  були  найрізно¬ 
манітніші  роботи,  гюччнаючи  в  і,  її;,  перебудови  барака  на  гколу  і  кін- 
Чаючи  такими  дріб тічками,  як  перенесення  ліжок  та  роблений  війн  - 
ків.  Ремонт  дахів  та  кімнат,  встановлення  печей  по  кімнатах  табо¬ 
рян  та  таборових  установах,  лагодження  огорожі,  перебудова  таборо¬ 
вої  лікарні  і  т.іа  і  т.п.  -  ось  роботи,  які  виконувала  ця  бригада. 

Ясніше  уявлення  про  обсяг  цих  робіт  ію^ає  кількість  ПоВ"яза~ 
НИХ  З  ремонтуванням  таборових  будівель,  ЧоЛоВІКО-Го/ДИН,  ЯКИХ  •  вт¬ 
рачено  за  цей  рік  щонайменше  24.000,  Останнього  ч  су  цією  б  ига- 
Дою  зроблено  найвідповідальнішу  роботу.  Не  маючи  ьі  повідних  мг.тс- 
Р1ЯЛ1В  1  ц  Порівнюючи  Короткий  термін,  бригада,  пі  нерівницт  ом 

п^5ш^т6ї!Ь?Гі,  Т6ХНІЧНиГо  відділу  табору  п.  Курочмна,  викінчила  пе- 
р  Судову  бараку  на  школу.  Давніше  цей  барак  уявляв  соб^ю  кухню  з 

Ж2^Ю,п-.^Т1м  моя™?и  таборяни;  барак  був  зовсім  без  пере  - 
аГ)  цо  е  Дїі-ком  добрп  таборова  школа  з  чотирма  кляснч- 
ми  кімнатами;  вчительською  та  кімнатою  для  сторожа.  Велика  заслу- 
гв.  в  цьому  і  сіх  робітників,  що  працювали  на  робітництві  школи, але 
особливо  тре оа  від  значити :  Панюгу  Ііанька  •-*  от  ,  робітника,  столя  - 
р1Б~  Л,.щяко  Федора  та  Лапузу  Івана,  коваля  Федора  Вовк-',  слюса¬ 
ря  Пфаифора  Миколу,  муляра  Павлюка  Василя. 

Тепер  в  таборі  працюють  майстерні:  1/  ремонтної  б  игам,  де 

шпфтнгпі  тт  .  _  Л  тг/.попг  о  . — ^  / 


-  Г  ~  ,  .  ^мхк  Юрій  ,  .1/  реМбЛПіиі  и  Ш  СІ  , 

затруднено  -  1  коваль,  2  столяри  та  2  слюсарі:  2/  кравецька 
якій  затруднено  із  чоловіків  і  жінок;  3/  шевська,  де  ремонт 
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"Без  сумнів'/^  слови  міські  мови  становлять  душе  різко 
окреслену  групу- „ 

Отже,  коли  існують  Ми  ви  словенські,  то  моше  існують,  чи ,  бодай, 
існували  і  самі  словени? 

А  чи  відомо  авторові,  що  інші  народі  трактували,  трактують  і 
трактуватимуть  нас  лише,  як  словен,  і  то  незалежно  від  ступеню 
нашого  захоплення  пбнісиліпом? 

Для  підтвердження  цих  слів,  подаю  уривок  з  промови  англійсько¬ 
го  міністра  зовнішніх  справ,  Бевіна,  сказаної  ним  на  початку  черв¬ 
ня  цього  £оку  у  Палаті  Громад,  при  дебатуванні  питань  англійської 
зовнішньої  політики : 

. . .  Сполучені  Штати,  що  боролися  у  першій  світовій  вій 
ні,  взяли  участь  в  мирних  переговорам,  але  тоді  знову  повер 
нудися  до  ізоляції»  Тепер  кожній  людині  західної  півкулі  ві 
домо,  що  цей  раз  ідеться  за  весь  світ.  Тепер  -  і  в  цьому  ра 
зі  наше  завдання  з  важче  ніж  було  у  1918  році  -  мусимо  ми 
найти  порозуміння  між  заходом,  шо  посідає  поєднання  культу¬ 
ри  і  традицій,  і  великим  словенським  простором,  історичний 
розвиток  якого  так  сильно  відрізняється  від  нашого» . 

/З  газети  «Ді  Вельт"5  20,7.6.1946./ 

Як  бачимо,  «Схід1  і  « Захід»  не  є  тільки  літературщиною,  а  дог¬ 
оять  реально  існують,  ще  й  фігурують  у  політиці  наших  днів. 


(І  •« 

Найвищого  пункту  досягає  автор  статті  »Братп  -  словени»  у  че¬ 
твертому  розділі  свого  твору: 

•'Відчинімо  ж  вікна  і  хай  добрий  вітер  видме  з  найдаль¬ 
ших  кутків  усе  те  словенське  сміття.  Якщо  ознакою  с лов» ян— 
ства  є  здатність  *  під  тиском5»  підписати  одне  свідчення,  а 
ПОТІМ,  ПІД  ІНШИМ  тиском  -  друге,  протилежне,  ще  й  заявити 
публічно,  що  те  перше  було  підписане  під  тиском  /як  це  зро¬ 
бив  недавно  болгарський  лікар  Марков  у  справі  про  вбивства 
поляків  у  Катині/  -  то  ми,  українці,  не  є  слов»янами  і  цей 
Марков  не  е  мені  жадним  братом а  Естонці  і  голяндці,  філіпін* 
ці  і  чілійці  є  нашими  братами,  але  не  представники  «велико¬ 
го  народу» ,який  гнобить  чверть  населення  земної  кулі  і  вик¬ 
ликає  огиду  в  інших  трьох  чвертиНс.  Також  -  поляки...  Та  - 
кож  -  євреї,-  нарід,  що  був,  як  і  ми,  засуджений  гітлериз  - 
мом  на  знищення/' 

Невідомо,  під  яким  тиском  писав  автор  ці  рядки.  Ясно  лише  од¬ 
не;  стаючи  на^слизький  шлях  самозречення,  він  ризикує  втратою  не 
тільки  расової,  а  і  будь-якої  приналежності,.  Що,  коли  якомусь 
українцеві  заманеться  зробити  підлоту?  Чи  колишній  сло¬ 
в'янин  не  почне  репетувати  »не  хочу  бути  братом  філіпінця,хочу 
бути  чистокровним  філіпіяцемі»?  А  ну  ж,  як  і  філіпї цєць  накоїть 
якогось  лиха?  Під  чиїм:  дверми  стукатиме  тоді  бідолашний  екс-філі* 
нінець? 

Цікава  деталь  -  представники  «великого  народу»,  який  гнобить 
чверть  населення  земної  кулі,  не  можуть  бути  нашими  братами,  але 
євреї  участь  яких  у  цьому  гнобленні  не  є  менша,  запопадливо  під* 
несені  до  рангу  наротгу  братнього. 

п 

її  и 

У  пам’яті  відновлюється  давно  читана  байка  про  ворону,  яка 
хотіла  стати  павою:  даремно  натикала  пір  я  в  хвіст  -  і  ворони  її 
нагнали  і  пави  її  не  прийняли. 


М. Захарченко. 
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Важливу  тему  порушив  пгЛевицький  у  попередньому  числі  вашого 
таборового  журналу  •-  справу  слсв"яносЬі  льстЕа.Ьін  приходить  до  ви¬ 
сновку. що  немає  таких  чинників, які  в^язали  б  слав"янськ]  народи  в 
одну  цілі  стт.,  бо  їх  вдачі  зовсім  різні, як  і  різні  Лі  зичні  типи.  По¬ 
дібність  їх  мов  не  е„ані  не  була  ніколи  об'єднувань ним  чинником. 

іому  ми  не  повинні  дозволити  одурити  нас  гаслами  гаслами  слаз”я- 
н  офі льства . 

ці  думки, зовсім  оправдані  та. влучні , елі д  розвину ти, щоб  ми  чіт¬ 
ко  уявляли, які _ народи  і  чому  слід  нам  уважати  приятелями, як  і  нев- 
тральними  і  які ,  врещт  і ,  ворожими  „Важливе  це  тому, що  наші  зоооги  ця  г*~ 
сто  вживали  панслав і  стичних  гасел, щоб  легковірних  і  добродушних 
між  нами  одурити  та  ослабити  нашу  боротьбу  за  визволення  з'  їх  яю- 
ма.На  наших  землях  слов (,янофі льство  часто  приймало  шкідливі  для 
нас  форми  руссофі льства  і  полякофі льства, Воно  лише  ооз"еднувало 
наші  сили, приводило  нас  до  усобиць, до  братовбивчої  боротьби  і  цим 

зміцнило  воропв.Тєпєб  слатЛянп*  І  ТТ  Т-.Г»  Г  £!/•■>  тт  о  711 Г  Г,  _ 


нарід  нашим  приятелем, не  має  значеннями  він  близький  до  нас  мово- 
ю, вдачею, чи  расою, Важливо  тільки, щоб  політичні  цілі  того  народу 
не  суперечили  нашим?щоб  він  не  посягав  на  нашу  землю  та  щоб  не 

нкм  ^нами  господарського  змагання  .Коли  якийсь  нарід  па- 
^ФгЛ^НаМИ’а0°  визискУе  нас  ЦІД  господарським  оглядом, не  може 
бути  мови  про  приятелювання, ані  навіть  нейтральність, бо  він  наш 
ворог^хтс  з  нас  зважає  його  приятелем, той  шкодить  своїй  нації, 
всякий  нарід  має  своє  право  на  незалежне  життя  і  хто  йому  стає 

На  ПерешКОД]  -  ТОЙ  ВО£ОГ,  •  * 

поЛі* Л2~ИІ!ЬКИЙ  У  своїй  статті  обдаровує  назвою  наших  приятелів 
деякі  народи  лише  тому, що  ми  мали  з  ними  спільного  ворога  1  ра- 

ппЛК5?ІЛИпПІД  иого  гиі  том  Лак  е  ставлення  до  справи  застаріло, 
приказці  -  ворог  мого  ворога  е  мені  приятель”  -  вже  кілька  тисяч 
років „одначе, придивившись  ближче. бачимо, що  неправду  каже  ця  при¬ 
казка, якщо  1!  прикласти  у  взаєминах  не особистих  -людини  до  леди- 
ни,а  лише  у  міжнародніх  і  загалом  громадянських. 

оачимо  це  найясніше  на  прикладі:  коли  цариця  Катерина  II  поне- 
Е  КЗНЦ-  18_го  Е1ку  ПсльІДУ  так  само, як  раніш  Укратну,поля- 
чятттЄо23^ИіВІ,Ц  цьаго  «рими  приятелями, не  перестали  зазіхати  на 
землю  і  велю, Другий  приклад:  коли  в  1621  рс  могутня  турець- 

грфЙІІ?  «апала  на  Польщу, польська  влада  просила  помочі  нашого 
™  ] ^  Сагайдачного  !  за  це  обіцяла  різні  полегші  для  нашого 
-рДЄ'іНиі.  зібрав  козацькі  сили  і  поборов  турків, одначе 
„  д°деРжала  Обіцянок, які  дала  в  хвилину  небезпеки, Навпа¬ 

ки  -  вона  старалася  ще  дужче  нас  пригнобити. 

яггір  лтто?тИК‘ТІ^'?  3  останньо1  війни:  німці  поневолили  поляків  і  лито- 
пі!л!лДглЧе  ЦЦ  два  народи  не  стали  приятелями, відколи  дістали  спі- 
льного  дорога. Под і оні  приклади  можемо  найти  3  ближче  себе, 
мусимо  ще  раз  пі дкрсслити , щоб  ми  могли  назвати  якийсі  нарід  нашим 
приятелем, мусимо  добре  розглянути , чи  но  зазіхає  він  на  нашу  зем- 
а^а  на  наше  дооро,ии  в  минулому  не  посягав  і  чи  причини  цього 
з  3  ДССІ»також  чи  не  перешкоджував  він  нам  розвиватися, 

едиувавс*  3  рашими  ворогами  і  чому;чи, навпаки, помагав 
нам, як  мав  до  цього  нагоду,  ,  * 
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Для  прикладу  розглянемо  наш®  взаємини  з  литовцями» Колись  у  дав¬ 
нині  між  нами  часто  була  ві йна; але  ще  частіше,-  союз, Кола  вони  ві¬ 
дібрали  від  татар  майже  всі  наші  землі  , вели  себе  як  приятелі  та 
зробили  нам  багато  добра6Ні  один  інший- завойовник  наших  земель 
не  поводився  так  Добре<Аж  коли  Литва  потрапила  під  вплив  Польщі, 
наші  взаємини  почали  псуватися» Згодом  опинилися  ми  з  ними  під 
владою  Польщі , пі  знппе  Московщини е Коли  литовці  осягнули  в  1918  р, 
державну  незалежні сть5вони  помагали  нам  не  лише  словом, а  й  ділом, 
/у  1920  -  ЗО  р.р.Д Передові  наші  борці ,що  мусіли  тоді  вийти  з  на¬ 
ших  західних  земель  на  політичну  емі грацію, дістали  в  Литовській 
державі  захист  і  право  .?•  р.Ої ад.тлс '-:в а » Це  вможливило  гм  дальшу  пра¬ 
цю  для  України  ..Те  пер  литовці  втратили  незалежність  і  мають  тих 
самих  ворогів, що  й  ми „ Можливо, що  будемо  ще  союзниками  в  боротьбі 
за  державну  незалежність-, 

Зваживши  колишні  й  недавні  наші  відносини  та  шш .гаддив їсть, 
маємо  причину  вважати  їх  нашими  приятелями* 

и  Або  візьмім  грузин! в .Вони, та  ще  деякі  кавказькі  народи, довго 
и  завзято  обороняли  100  років  тому  свою  незалежність  перед  царсь¬ 
кою  владоюоШевченко  звеличив  цю  їх  боротьбу  в  поемі  "Кавказ"  та 
закликав  їх^до  дальшої  боротьби .Цього  грузини  ніколи  не  забули 
Шевченкові  й  нашому  народові  еКоли  в__  березні  1914  р,  заборонила 
царська  влада  святкувати  століття  з” дня  народження  Шевченка, гру¬ 
зинські  студенти  в  Києві , що  також  належали  до  ювілейного  студент* 
ського  комітету,  шзавзято  обстоювали  думку , що  треба  гостро  запро- 
тестувати^проти  цієї  дикої  заборони  і  відсвяткувати  Шевченківсь¬ 
кий  ювілей  про тип Орськими  демоне 'граціями, Свою  відданість  і  при¬ 
хильність  до  Шевченка  і  нашого  народу  доказали  вони  ділом:  кіль¬ 
ка  днів  тривали  в  Києві  Українські  демонстрації ї , всі  свідомі  укра¬ 
їнці  раділи  цьому  5  вчилися? вся  йвропа  здивовано  писала  про  них. 
Дуже  видатну  ролю  в  тих  демонстраціях. як. керівники  й  учасники, 
відіграли  грузинські  студенти. 

Коли  ми  и  грузини  добули  в  1918  р  „державну  незалежні сть взає¬ 
мини  між  нашими  державами  укладалися  приязноІКоли  в  1920  р0  нашу 
державу  по  довгій  боротьбі  поборола  червона  Московщина, а  роком 
пізніше  впала  під  її  ударами  і  грузинська  держава, стрінулися  ми 
з  ними  в  Празі ! в  Парижі  та  інших  еміграційних  осередках', Тоді  на¬ 
ша  дружба  і  співпраця  ві дновилася .їхні  полі  тики, вчені  й  молодь 
приймали  участь  у  наших  національних  святах  і  наші  -  в  їхніх, 

У  наших  товариствах  мали  інколи  виклади  грузинські  політичні  ді¬ 
ячі, Грузини  все  підкреслювали, що  в  нас  і  в  них  е  однакові  політи¬ 
чні  цілі  -  вибороти  знову  державну  не  залежність* їхні  й  на  і  пред¬ 
ставники  приймали  жваву  учасжь  у  ас-”  і  пив  по;.-  •  .:г~н-:?.тп'.*:у  това¬ 

ристві  "Про.  етей" *  яке  засновано  для  об'єднання  поневолених  оско*- 
вщиною  народів. 

Грузини  казали  нам  ось  що:  "В  ррЛ.918  -  21  ми  не  знали, що  наш 
фронт  е  в  Україні , що  наше  місце  там  »  поруч  з  українською  армією'.* 
Незабаром  ми  в  тому  переконалися* Доки  воювала  українська  армія, 
Грузія  була  безпечна*Коли  червоні  в  1920  р„  перемогли  українську 
армію, зараз  у  1921  р0  пішли  походом  на  Грузію  та  покопали  її". 

На  основі  таких  фактів  маємо  причину  вважати  грузинів -так, як 
і  литовці  в, нашими  приятелями. 

Народи, далакї  від  нас  простором  і  господарськими  зацікавлення¬ 
ми,  як  еспанці , португальці , голяндц! , данці , норвежці  ледве  щоб  ста¬ 
ли  коли  нам  ворогами „Ці  народи  з  природи  невтральні  до  нас. Легко 
могло  б  у  майбутньому  трапитисядцо  котрийсь  із  них  стане  на  який— 
йсь  час  нашим  приятелем» Це  може  статися  тоді, коли  ми, вже  як  дер¬ 
жавний  нарід, зблизимося  з  ними  у  господарських  справах, та  мати¬ 
мемо  для  обох  сторін  корисні  торговельні  договори, Поки ‘ такого 
випадку  нема, ці  народи  нам  ні  вороги *иі  приятелі  -  вони  нев траль 
ні . 

За  інших  причин  та  серед  інших  умов  можуть  стати  нам  прияте-  , 
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ЛШЇИ  такі, тепер  центральні  народи, як  латиші , естонці , 'і ни, вірмени, 
черкеси, Бони  всі  терплять  тепер  разом  з  нами  ту  саму  неволю, Якщо 
вони  в  вирішальну  хвилину, коли  ми  підемо  в  бій  за  нашу  незалежну 
державу, стануть  поруч  із  нами  до  бою  за  свої  держави, числитимеао 
їх  приятелями. 

Не  лише  заворожим  народом, як  цілістю, не  ножна  нам  співпр'-цювоти 
але  також  з  його  опозиційними  парті  ями, тими, що  поборюють  свою  гло-* 
ду,І  з  ними  нам  ніяк  не  по  дорозі, 3  нашої  співпраці  нкористали  б" 
лише  вони, а  ми  втротилиб. Довгий  і  важкий  досвід  навчив  нас  розумі- 

Царська  Московщина  була  все  ворогом  нашого  народу, Бона  забрала 
в  нас  державу, багатства _ нашої  землі , вона  всо  пильно  стежила  за  на¬ 
шими  провідними  ладь  ми  і  безоглядно  карала  їх  за  ширення  самої  ду¬ 
мки  про  визволення. Частина  московської  інтелігенції, що  мала  ліві 
політичні  переконання, була  ворогом  царської  влади  та  бажала  її  по- 
в  алити , 

Видатний  наш  політичний  діяч  другої  половини  XIX  віку Лрагома-т 
ні  в, поставив  був, як  програму  для  нашої  національної  праці  поїорю- 
вання_  ворожої  нам  царської  влади  спільно  з  поступовою  московською 
інтелігенцією  та  лівими  московськими  парті  ями, бо  наша  мета  однако¬ 
ва. Ця  його  думка  прийнялася, і  передова  частина  нашої  Ідейної  моло¬ 
ді  ішла  в  московські  революційні  партії^  За  це  каралося  в"язницекз 
засланням, а  частика  прийняла  мученицьку  смерть  з  думкою, що  па  жоб- 
вва  принесе  користь  Україні.  Аж  виявилося  поволі ,що  вони  й  ли  наР 
муки  7,не  за  Україну, а  за  її  ката". 

Спершу  виявилося, що  московська  поступова  інтелігенція  -  це  за¬ 
взятим  ворог  наших  визвольних, а  навіть  культурних  змагань .Ось  сЬак- 

На  початку  1860  рр.  жваво  розвивався  наш  руй.Наша  інтелігенція 
учні  Шевченка, гуртувалася  по  містах, у  товариства, громади, заклала-' 
ля  для  міщан  і  тільки  що  визволених  з  кріпацтва  селян  недільні 
школи, видавала  журнали .робила  доклади, Провідні  наші  діячі ,товари- 
^ІтП0К^ пН0Г0  Левченка,-  Кулі ш, Костоморі в ,БІ лозерський, столи  вида¬ 
вати  в  Петероурзі  журнал  ^Основа", що  виробляв  програму  наношу  мо¬ 
лодому  рухові,  * 

к^М°с5°поькІй- 1  нїсл  1  ге?ці ї , однаково  назадникам, як  і  поступо:  ця::, 
у  цей  наш  бувший  розвій  сіллю  в  очі, Нона  почала  в  журналах  і  ча¬ 
сописах  побо^юззати  українство; заперечувати  право  на  наше  власне 
письменство  и_ культуру р  та  закидала  нашим  провідним  діячам  і  нашо¬ 
му  рухові  політичним  сепаратизм, мовляв, вони  хочуть  відділити  Укра¬ 
їну  від  г.іосковщини. Царська  влада  слідкувала  за  цими  доносами  на 
УХг’иоьюш  1  відгукнулася  -на  них, У  1863  р,  міністр  освіти  Ва- 
2?™„та°°й£нив  БИДа?ати  українські  книжки  й  журнали, заборонив  то¬ 
вариства  Громада  і  недільні  школи, наложив  заборон?  на  весь  наш 
рух, видатніших  діячів  по  наших  містах  вислав  на  Сибір  і  в  "не  '  - 
пп?^°пДаленньІе  места", Заперечив  навіть  існування  нашої  мови, 
мовляв  ’украинского  язьїка  не  бьІло,нет  и  бьіть  не  может". 

б  нїм  московська  свободолюбна  і нтелі  генці  л.Вона 

оажала  свободи  для  себе  і  свого  народу, а  для  нас  ярма. Такі  самі 
доноси  почалися  знову, коли  в  1870  ррв  ожив  наш  рух  у  Києві  та  ожи- 

поволі  в  інших  містах  України, В1876  р, спонукали  ці  доноси  ца- 
ш  кнмти4!  подати  ганебний, дикий  указ 5 що  забороняв  друкувати  на- 
ви , весь  куль турнийИр?х!°Р0НЛВ  нашу  М0ВУ » концерти , театральні  виста- 

^  ^ країні  мала  право  розвиватися  лише  московська  культура!  - 
одн.че  и  цим  ганебним  зарядженням  не  поклали  Україну  в  могилу.  Ча*- 
ше  письменство  найшло  собі  тимчасове  пристановище  в  західній'  Укра-г 

У  "В0В1**вм  ДЬпчі -герої  намагалися  й  у  тих  преважких  умовах 
працювати  далі  для  України  і  це  їм  потроху  вдавалося, 

ворожість  лівих  московських  партій  до  наших  визвольницьких  пря- 
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ілувань  виявилася  чітко  а  о  підчас  рсволюці  ї  1917  рЛ’оді  прийшли  до 
рлади  в  Московщині  ліві  революційні  парті т„ Виявилося , що  вони  го¬ 
тові  піти  на  деякі  уотупки  для  нашого  народу , одначе  хочуть  тримати 
його  і  далі  в  московській  неволі  «.Корейський, що  очолював  тоді  цю  ре- 
волюці  юну  владу, назвав  пал  і тичиї  вимоги  нашої  Центральної  Ради, які 
прямували  до  самоуправи:  *‘нож  в  спину  ров олюдни". 

Підчас  тієї  революції  ми  переконалися, що  не  лише  ліві'  партії 
мають  ворожу  настанову  до  наших  визвольних  змагань, але  й  московсь¬ 
кі  солдати, селяни  й  робі тники* Хто  переживав  ті  часи , як -доросла  лю¬ 
дина,  знає  без  ліку  факті  в, які  доказують  де* Наведу  тут  один  приклад 
із  книжки, написаної ’ очевидцем  1  учасником. 

При  кінці  1917  р  вислала  центральна  Рада  послів  до  - осквк  для 
переговорів  із  червоними, Посли  їхали  в  вагонах, переповнених  солда¬ 
тами, що  верталися  з  фронту,!  розговорилися  з  ними, Солдати  казали 
просто:  **Што  же  вьї,хахльїгне  хаткте  нам  дать  хлєба  и  сахару?Пай- 
дєм  и  сами  вазьмем!” 

А  в  нас  стільки  говорили  й  писали  раніше  про  ворожість  самої 
лише  царської  влади  супроти  нас  і  Пізно  виявилося, яка  шкідлива  й  на¬ 
ївна  була  ця  думка! Виявилося, що  московська  інтелігенція, партії  і 
Нарід  на  словах  могли  навіть  погодитися  на  "самоопределєние  вплоть 
до  отделения’%  одначе  лиш  на  те, щоб  нас  одурити  цим  з  приспати, Ді¬ 
лом  вони  доказали, що  їх  мета  така  сама, як  була  у  царів  -  "малоро¬ 
се  ию  к  рукам  прибрату" . „ а 

Така  е  дійсність, мусимо  це  раз  на  все  запам’ятати, бо  легкодуш¬ 
не  забування  цього  факту  •  злочин  супроти  власної  нації  та  її  май¬ 
бутнього  Лак  само  мусимо  позбутися  пересудів  і  вигадок  про  слав"я- 
нську  взаємність, братерство  і  спільним  фронт, бо  це  пусте  варнякан¬ 
ня  „Дійсність  е  така, що  головні  наші  вороги  є  серед  сл8в"ян, а  наші 
приятелі , як  з"ясовано  вище, ке  слов’яни, 

М.Романич» 

#  у' 


, , .Не  повинні  ми  воювати  ні  зі  Шведами , ні.  з  Поляками , ні  з  Ве- 
великоросіяяами ,а  повинні  зібравши  наші  військові  сили  стояти  у 
відповідних  місцях  і  захитати  нашу  власну  Батьківщину .відбиваючи 
того  хто  нападе  на  неї  війною... А  при  майбутньому  спільному  мирі 
всіх’ воюючих  держав  рішено  поставити  нашу  країну  в  той  державний 
стан. в  якому  вона  була  перед  польським  володінням,при  своїх  при- 
родніх  князях  і  при  всі.х  давніх  правах  і  привілеях, що  значать  ві¬ 
льну  націю. 

...Договори  каші  про  вище  сказане ,заключ єні  мною  з  королем  Шве¬ 
дським  писемним  актом , підписаним  обома  сторонами  і  об" явленим  1 
у  означені  держави. і  ми  тепер  повинні  рахувати  Шведів  за  своїх 
приятелів .спільників  і  добродіїв  і  як-би  від  Бога  нам  посланих  для 
звільнення  нас  з  рабства , ганьби  і  для  повернення  нас  у  первісний 
стан  волі  і  самодержавства. 

Бо  відомо, що  перше  були  ми  те, що  тепер  московці  ;влада  і  пер- 
шенетво  і  сама  назва  Русь  од  нас  до  них  перейшли, але  ми  тепер  у 
них  яко  притча  во  язиці х! Договори  ці  зі  Швецією  не  нові  і  не  пер¬ 
ші  з  нею, але  підтвердження  і  поновлення  давніх  договорів  і  спілок 
предками  нашими  з  королями  шведськими  заключених.Во  відомо, що  дід 
і  батько  теперішнього  короля  шведського  мавши  важливі  послуги  від 
нашого  війська  у  їх  війні  з  Ли ненцями , Німцями  і  Данією, гарантува¬ 
ли  нашу  країн;/  і  часто  зо  н<Л  вступалися  проти  поляків, а  потім  і 
від  Гетьмана  Хмельницького  посланим  був  сильний 'корпус  козацьким 
на  допомогу  королеві  шведському , Нинішні  наші  договори  зі  Швецією 
є  тільки  продовженням  попередніх  вживаних  у  народДв , Та  і4  що  ж  то 
за  нарід, що  не  дбає  за  свою  норроть  і  по  попереджує  видимої  небе¬ 
зпеки? 

/Гетьмана  Івана  Мазепи  прокламація  до  війська  і  народу 
Українського/ 


Гетьман  Богдан  Хмельницький  за' час  сього  гетьманування  з  1648 
по  165?  рік  за  мудру  внутрішню  і  'зовнішню  політику  одержав: 
титул  «Князя  Руси«  від  царгородського  патріярха  Паісія, 
чашу  з  святим  миром  для  коронації  від  патріярха  Макарія, 
благословенство  на  урівнання  з  московським,.  царем  від  московсько¬ 
го  патрярха  Нікона, 

титул  князя  Київського  і  Чернігівського  від  короля  шведського, 
відручну  грамоту  і  кафтан  золотом  шитий  від  сутана  Мохамеда  ІУ  - 
і  багато  інших  пошан  і  відзнак, 

УКРАЇНСЬКИЙ  ГАНІБАЛ 

Український  полковник  Михайло  Кричевський  року  10  9-го  зробив 
рейд  української  кінної  армії  по  поліських  бездонних  багнах  та 
трясовинах, що  його  прирівнюють  до  походу  Ганібала  Картагенського 
через  Альпи  217  року  перед  Р.Х. 

Рейд  Ганібала  повторив  пізніше  Рліян  Апостат,а  пізніше  Суворов. 
Рейд  Кричевського  не  повторив  ніхто. 

ЯКІ  БУВАЮТЬ  АПЕТИТИ 

Росія  за  200"  літ, з  1700  по  1900  рік, мала  мирних  всього  71  і  к/З 
року, а  128  і  З/З  року  вела  війни. 

За  цей  час  відбулося  33  зовнішніх  і  2  внутрішніх  війни. Разом  35 
воєн. 

22  велося  за  поширення  своїх  територій, тоб-то  загарбницьких  : 
війн  і. вони  зайняли  101  рік. З  метою  оборони  велося  4  ВІЙНИ  І  БОНИ 
тривали  4  і  1/4  року. 

В  наслідок  загарбання  чужих  земель  за  200  літ  населення  Росії 
зросло  з  12-ти  мілійонів  до  130-ти  мілі  іОНІВ. 

/За  записками.  ген.Куропаткіна  про  російсько 
японську  війну  1904 -5рр ./ 

СКІЛЬКИ  ЛІТ  АТОМОВІ?!  ТЕОРІЇ 

500  літ  до  нашої  ери  ,цеб-то  ,дві  і  пів  тисячі  літ  тому , грецький 
вчений  Левкіпп  відкрив  тєррію  ато міс таки. Він  вчив, що  рухливе  в 
порожньому  прострі  буття  ‘  складається  з  безлічі  найменших 
тіл  атомів. Кожен  з  атомів  не  виникає , неперехідний, незмінний, одно¬ 
рідним  в  собі  і  з  усім  останнім  буттям. 

ДРІБНИМ  У  ВЕЛИКОМУ 

Генерал  Аизенговер  -  командувач  американських  військ  на  е^ропей 
ському  суходолі  в  1944-45  рр,-  5  травня  1945  рону  при  підписанні 
шефом  генерального  штабу  Німеччини  йодлем  умов  капітуляції , сказав 
своїм  соратникам, подаючи  Йодлеві  автоматичну  ручку: 

-  Цю  ручку  я  вклав  до  кишені  1943-го  року^як  почався  відступ  ні¬ 
мецьких  військ  у  Африці  і  сказав, що  доти  її  буду  носити, поки  не 
підпите  нею  німецький  представник  капітуляції, 

КОШТИ  ДРУГОЇ  СВІТОВОЇ  ВІЙНИ 

Як  подає  англійська  преса, за  обчисленнями  міжнароднього  банку 
в  Базилеї , друга  світова  війна  коштувала  світові  338  міліярдів  фу¬ 
нтів  стерлінгів, в  той  час, як  перша  світова  війна  коштувала  лише 
84  міліярди  Фунтів  стерлінгів. 

ВТРАТИ  ДРУГОЇ  СВІТОВОЇ  ВІЙН  і 

У  другій  світові:  війні  втрати  в  людях  показують  такі  цифри: 


40  от. _ НА  ЧУМІ  _ Ч/З 

•  ^вбитих  військових  і  цивільних  людей: 

Англія . . . ЗІ)?  тис .  осіб  . 

Амі'РЛКА . ......  850  тис. осіб. 

Росія. . . 7  мілі.онів. 

'ранція . 450  тис. осіб. 

Німеччина . 3 . 300  тис  .осіб. 

Італія . 800  тис. осіб. 

Питай . 3 . 180  тис . осіб . 

Японія . 8 . 500  тис . осіб . 


Втрат  Польщі  ще  не  підраховано .Взагалі  втрати  в  людях  і  кошти 
другої  війни  в  чотири  рази  більші  від  втрат  і  коштів  першої  сві¬ 
тової  війни. 


ЗРІВНЯНІ  І  РАХУНОК  . 

У  лондонському  воєнному  міністерстві  оповідають  найкращу  історі- 
ю  цієї  війни: 

Коли  один  молодий  лейтенант  був- підвищенім  до  зьаімя  капітана, 
опублікування  цього  заявилося  в  лондонському  часописі  "Газетте" 
з  помилково  зазначеною  датою :1  квітня  105, 1  рокуубамівць  1041  р. 

Тієї  ж  ночі, після  кількох  годин  за  доброю  чаркою  в  старшинській 
їдальні, товариші  переконали  новоспеченого  капітана  вдатися  но  о- 
деряання  платні  за  ввесь  минулий  час. Заява  була  подана  на  належно-., 
му  формулярі  з  дотриманням  відповідних  параграфів  Королівського 
Уставу. Тоді  всі  пішли  спати. 

Наступного  ранку  молодому  оніцерові  стало  ясно, що  він  накоїв. 

Зі  страхом  чекав  він  наслідків. Покличуть  до  воєнного-  суду? 

За  кілька  тижнів  прийшла  відповідь; 

"Ваша  заява  про  одержання  платні  з  1-го  квітня  104- 1  року  при¬ 
йнята  і  іде  належним  шляхом, відповідно  з  чим  Ваш  рахунок  занреди- 
товано  на  39999  фунтів  стерлінгів. Але  Ви  не  взяли  під  увагу  даль¬ 
ших  парагра  »ів  Королівського  Уставу, згідно  з  яким  командирований 
офіцер  несе  персона кьну  відповідальність  за  всі  гармати  і  коні, 
що  втрачені  в  бою  через  недогляд .Якщо  командирований  офіцер  за¬ 
гинув, відповідальність  перекладається  на  нижчого  рангом  офіцера, 
що  пережив  бій. 

Ваш  лист  свідчить, що  Ви  є  єдиним, що  пережив  бій  під  Гастінгсом 
/1066  року/, в  якому  через  неуважність  загинуло  лООоО  коней, варті* 
стю  по  8  Фунти  стерлінгів  КОЖНИЙ. 

Отже  відповідальність  за  загальну  їх  вартість, в  сумі  40000  Фун¬ 
тів  стерлінгів, падає  на  Вас . відповідно  до  цього  вирівняно  Ваш  ра¬ 
хунок, на  якому  лишилося  дебетове  сальдо  в  сумі  1-го  фунта  стерлій 
гів»  . 


"  ФАКСИМІЛЕ11  -ГГРИіМАЧ 

В  .«НА  зт  упіхом  розповсюджується  радіо-спсрат  .т.з.  ••  Факсиміле»  - 
приймач. маючи  таки  ,  апарат, можна  вдома  при. шати  через 'нього  рі¬ 
зні  часописи. Бездротові  імпульси  за  хвилину  передають  800  слів, 
або  зображення  розміром  13  на  18  см. Маючи  такий  аират, можна  чи¬ 
тати  газету  в  поїзді,!.:  установі  чи  на  літаку .Приймач 
коштує  не  дорого . Приблизно  стільки, як  добра  друк 
цеб-то  коло  50  долярів. 


рська 


"факсиміле" 
машинка , 
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культурно— освітнього  відділу  табору  Норіген 
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Вол. Носак 


в  десятиліття  з  дня  його  смєрти 

Де  взяти  слів, щоб  вшанувати  гід 
Співця  «Синів" ,»  Дороги" ."Палія" 
Де  взяти  слів, щоб  стало  видно, 
Кого  вродила  нам  земля? 

Коли  б  він  уродився  у  европ, 
Була  б  про  нього  слава  в  цілім  < 
І  на  його  молилися  б  перо 
Креці  поезії  -  прозаїки  й  піїти, 

А  через  те, що  досі  так  було. 

Що  був  народ, а  не  було  держави, 
чужі  мистці  займали  в  нас  чоло. 
Чужим  ми  віддавали  свою  славу. 

Славетного  Стейаника  пора 
Ще  десь  в  дорозі. якідоля  Краю... 
доли  вона  прийде?... і  чи  прийде 

ЯК  ВСІ  -  МОЛЙТВЄННО  ЧОУИТП 


4.4  НА  ЧУЖИНІ  2,СТ. 


/Діо  10-их  роновии  з  дня  ©мерти/ 


Минуло  10  літ, як  на  галицькому  Покутті. в  рідному' селі  Русові, 
Снятинського  повіту  помер  найбільший  новеліст  нашого  часу  Василь 
Стефанин. 

Василь  Стефанин... 

Не  всім  українцям  багато  промовляє  це  ім"н.І  то  не  просто  іммя, 
а  те, що  пов"язане  з  цим  іменем  -  його  літературна  спадщино. 

На  широких  просторах  землі  української  цей  письменник  довгий 
(час  був  заборонений, лого  твори  були  вилучені  з  бібліотек, а  його 
ЇМ"  я  було  скреслене  з  програм  школи. 

Велич  Стефаника , таким  чином, не  була  оцінена  не  то  що  народом, 
а  навіть  своєю  літературною  критикою, не  говорячи  про  світову. 

Колись, здається, один  німецький  критик  сказав, що  у  світі  є  три 
визначних  новелісти  -  Мопасан/іехов  і  Ст ефа ник . Але  чим  СтеФаник  ве¬ 
ликий, де  література  про  нього, про  це  нічого  виразного  ще  й  тепер 
сказати  не  можна. 

Між  тим  велич  Стефаі  •  на  є  більш, ніж  очевидна. 

Насамперед , його  писання  є  неперевертеним  зразком  справжніх  ми¬ 
стецьких  новель/коротеньких  оповідань/ , де.  композиційними  засобами 
при  найменшій  кількості  словесного  матеріялу  подається  найбільша 
сила  поетичного  вислову. Коли  за  висловом  Щіллера  словам  тісно, а  ду¬ 
мкам  просторо. 

■  Приклад : 

"Рано . 

Літи  обідали  на  землі, обливали  пазухи  і  шелестіли  ло¬ 
жками.  Коло  них  лежала  мама /марна , жовта  і  бгала  коліна 
під  груди. По  чорнім , нечесанім  волоссю  опливала  мука  і 
біль, а  губи  зціпились , аби  не  кричати. 

Діти  з  ложками  в  роті  оберталися  до  мами  удивилися  і 
знов  оберталися  до  миски. 

-  Семенку.ти  вже  наївся? 

-  Вже  -  відповів  шестилітній  хлопець. 

-  То  візьми  віничок , покропи  землю  та  й  підмети  хату. 
Мама  не  годна  хилитися, б о  дуже  болить  усередині. Не  у- 
ри  дуже. 

-  Уступіться , бо  через  вас  я  не  можу  замітати. 

Мама  звелася  і  поволіклася  на  постіль."  /"клонові 
листки"/. 

Все . Крротенько , просто  і  незрівняно  сильно. До  цих  слів  можна 
писати  симфонію, малювати  образ , різьбити  скульптурне  зображення. 
Такої  -виразности , такої  сили  сислову  1  одночасно  при  *  такій  пр¬ 
остоті  годі  шукати  у  пересічних  мистців,' 

Іншою  прикметою  письменницького  таланту  Ст ефа ник а  є  глибина  по¬ 
чувань,  якою  характеризуються  його  твори.  Новелі  Стефаника  писані 
буквально  кров" ю  серця,  з  кождого  рядка  його  творів  кричить  сто  - 
розтерзана  душа  уоогого. селянина  чи  селянки,  темних,  нуждою  згри¬ 
зених.  Вистарчить  першої  ліпшої  новелі,  щоб  відчути  ту  глибину 
страхіття,  яку  розкриває  письменник  своїм  словом.  Така  є  "Катруся1; 
"Новина",  "Виводили  з  села",  "Стратився"  і  кожна  інша  иовеля. 

І  характеристично^  що,  зачіпаючи  такі  болючі  теми,  письменник 
назовні  цілком  спокійний.  Як  тиха  вода  в  широкій  ріці.  Він  не  ля¬ 
кає  страхіттями,  про  які  пише,  але  читачеві  від  них  стра  но. 

Ось  новеля  '' Злодій" .  Господар  зловив  злодія  в  коморі.  Посилає 
жінку  по  сусідів.  Ніч.  Приходять  сусіди.  Спокійна,  ділова  розмо¬ 
ва.  Сідають  до  стола  кличуть  до  себе  злодія,  випивають.  А  потім 


злодія  вбивають. 

Новеля  "Шкода».  Розпучлива  картина  жалів  бідної  жінки,  у  якої 
заслабла  корова,  єдиний  її  скарб. 

"Романиха  приклякла  коло  неї  і  шурувала  її  вігтем.  Саме  не 
знала,  що  з  нею  діється.  Потім  корова  заринала  голосно  і  почала 
бити  ногами.  Романисі  зробилося  гаряче,  жовто  в  очах,  і  закри  - 
вавлена  впала.  Корова  била  ногами  і  роздирала  бабу  на  кавалки. 
Обидві  боролися  зі  смертю» 

Ціла  новеля  з  оцією  кінцівкою  справляє  надзвичайне  враження, 
а  розмір  її  -  всього  дві  сторінки. 

Ще  іншою  характеристичною  ознакою  Стефаникових  новель  є  їх 
соціяльно-громадоький  акцент.  У  цього  письменника  немає  ні  "ціка¬ 
вих  романтичних  пригод»,  ні  "нещасливого  кохання»,  ні  інших  при  - 
вабливих  аксесуарів  модної  літератури,  Василь  Стефаник  -  письмен¬ 
ник-  гуманіст  ,  співець  душі  і  долі  сірої  людини.  І, аналізуючи  саме 
душу  і  долю  цієї  людини,  він  не  будить  зологічної  ненавиети  од¬ 
них  проти  других,  не  закликає  до»клясової  боротьби»,  не  ширять 
людоїдських  гасел.  Підкреслюючи  негармонійність  суспільних  взає¬ 
мин,  змальовуючи  людське  горе,-  він  будить  в  серцях  людей  людсь¬ 
кі  почуття  і  силою  мистецького  слова  кличе  до  найлюдянішого ,  що 
може  бути  між  людьми;  взаємозрозуміння,  взаємодопомоги,  до  спіль¬ 
ного  піднесення  на  вищі  моральні  щаблі. 

Такі  напрошуються  висновки,  коли  читаємо  першу  ліпшу  його  по¬ 
велю;  "Синя  книжечка",  "Палій",  «Кленові  листки"  тощо. 

І  ще  одна  особливість  Стефаникової  творчости,  яну  може  годи  - 
лося  б  поставити  на  перше  місце  -  це  державний  патріотизм,  на  - 
ціональний  патос,  відданість  українській  національній  ідеї.  Не  - 
ма ..Б  українській  літературі  ХХ-го  століття  глибшого  вияву  свідо¬ 
мої  національної  душі  понад  геніяльних  Стефаникових  » Сийів» * 

-"Послідній  раз  прийшов  Андрій.  Він  був  у  мене  вче¬ 
ний,  "Тату,  -  каже,-  тепер  ідемо  воювати  за  Ук  - 
раїну»  »3а  яку  Україну?» 

А  він  підійняв  шаблею  грудку  землі  та  й  каже: 
"Оце  Україна,  а  тут  -  і  справив  шаблею  у  груди  - 
отут  її  кров,  землю  нашу  ідем  від  ворога  відби  - 
вати.  Дайте  мені,  каже,  білу  сорочку,  дайте  чи  - 
отої  води,  щоб  обмився-  та  й  бувайте  здорові1: 

Як  та  його  шабля  блиснула  та  й  мене  засліпи  - 
ла. 

"Сину,  нажу,  та  є  ще  в  мене  менший  від  тебе 
Іван,  бери  і  його  на  це  діло;  він  дужий;  хай 
вас  обох  закопаю  у  цю  наш^-  землю,  аби  ворог  з 
цього  коріння  її  не  витягнув  у  свій  бік". 

Тут  все:  Бог,  Правда  і  Україна. 

Тільки  одні.ці  рядки  можуть  служити  за  вічший  ехеді  топотепіиш 
для  того,  хто  їх  написав. 

В1#  10-ті  роковини  з  дня  смерти  великого  співця  Душі  і  Долі 

української  схилімо  голови  перед  його  прахом  тут,  на  далекій  чу¬ 
жині. 
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Старий  Максим  волочив  яру  пшеницю  кіньми  добрими,  молодими. 
Ьорони  літали  по  землі,  як  пера.  Максим  кинув  капелюх  на  ріллю, 
сорочка  розіпхалася  і  впала  аж  на  плечі.  Хмара  куряви  з-під  бо¬ 
рін  засипала  його  сивий  чупєр  на  голові  і  на  грудях.  Він  гала  - 
сував,  лютився,  а  люди  з  сусідніх  нив  говорили  до  себе; 

Старим  пес  все  лютий,  але  молоді  коні  ще  міцно  тримає: бо¬ 
гатир,  і  з -замолоду  добре  годований,  та  втратив  обох  синів  і  від 
тоді  все  кричить,  І  на  полі  і  в  селі. 

Максим  спер  коні . 

-  Старі  кости,  як  стара  верба:  на  вогонь  добрі,  а  з  кіньми 

бігати  нідочого.  Як  ноги  потикаються  коло  коней,  а  в  толці  пода¬ 
ються,  то  такі  ноги,  хай  не  кажу,  що  варт.  Лізь,  діду,  на  п-їч  , 
пора  вже  прийшла.  ’  *  ’ 

То  ві н_ потряс  сивою  головою  попід  чОрні,  кінські  гриви  та 
кричав  далі:  .  * 

^а^а  брате,  я  ще  годен  вилізти,  але  піч  студрна,  об- 
лупана,  Образи  на  стінах  почорніли,  а  святі  дивляться  на  пусту 
хату,  як  голодні  пси.  Стара  ціле  життя  обтикала  їх  барвінком  та 
васильком  та  голуби  перед  ними  золотила,  аби  ласкаві  були,  аби 
хата  ясна  була,  аби  діти  росли.  Та  хоч  Тх  багато,  а  всі  вони  до 
нічого  святці.  Синів  нема,  стару  запорпав  в  землю,  а  ви,  боги, 
мусите  вибачати  за  барвінок  -  було  ліпше  дбати...  Ану,  звіздо  - 
чолий,  поки  нам  Бог  назначив,  берімось,  брате,  до  цієї  землі. 

І  ходили  вони  з  одного  кінця  ниви  на  другий,  затулені  куря¬ 
вою,  а  борони  кусали  землю,  гаркотіли,  роздряпували  її,  аби  зеР“ 
нові  вчинити  м”яке  ложе.  ’ 

Ти,  Босаку,  ти  не  є  жаден  кінь,  ти  пес,  ти  всі  плечі  мені 
обгриз,  знак  на  знакові  скусав,  та  скусав.  Не  сіпай  хоч  ти  мене, 
оо  так  мене  життя  насїпало,  що  ледве  на  . ногах  стою.  Я  тобі  удо¬ 
світа  сиплю  свес,  ще  сам  нічого  не  ївши;  я  тебе  вичісую;  я  тебе 
старими  сльозами  поливаю,  а  ти  кусаєш.  Звіздочолий  у  мене  чолов 
вік:  він  чорними _ очима  за  мною  водить;  він  мене  жалує;  він  своєю 
гривою  обтирає  дідові  сльози,  а  ти,  поганий,  серця  не  маєш.  Же 
недавно  ти  цілий  жмут  мого  волосся  вирвав  5  пустив  під  ноги  в 
гній.  Так  не^налеяить  робити,  бо  хоч  ти  дуже  красний  кінь,  але 
за  це  поганий.  Жидам  тебе  не  можу  продати,  але  якби  прийшов  до 
мене  святии  Юрій,  то,  біг-ме,  подарував  би  тебе,  аб  з  ним  ішов 
змії  розбивати;  робити  землю  ти  нездатний,  бо  в  тобі  спокою  нема. 

їб  він  слинив  пальці,  вимивав  рану  на  плечах  та  присипав  па- 
рохом, 

-  Гей,  коні ,  ідім,  ідім! . . 

і ^  б0?°ш  пРитихали,  земля  подавалася,  розсипувалася,  .Макси¬ 
мові  ноги  чули  під  собою  м^якість,  ту  м’якість,  яка  дуже  рідко 
гостить  у  душі  мужика;  земля  дає  йому  ту  ммякість  і  за  те  він 
її  так  любить.  І  як  він  викидав  жменею  зерно,  то  припові дав : ко¬ 
лисочку  я  вам  постелив  мнякеньку,  р-.стіть  до  неба. 

Максим  успокоювавоя,  не  кричав  уже  та  нагло  задержав  коні . 

-  іа  якого  дідька  болиш,  ти  стара  кісткгщхрупаєш  у  кождім 
замку,  кривуле? 

Ту  він  оглянувся  позад  себе  та  побачив  попри  борони  довгу 
нитку  червоної  крови  і  сів. 

-  Шкло  залізло,  маттері  твої!  Тепер  волочи,  а  ниви  недороб- 
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Л0НОТ  не  лишиш,-  хіба  розскочишся  у  кусні .  А  ти,  небого  ниво,  мале 
спасибі  будеш  мати  з  цеї  старої  крови,  бо  стара  кров,  як  старий 
гній,  нічого  не  родить;  мені  утрата,  а  тобі  ніякого  зиску. 

Кульгаючи,  він  випряг  коні,  повів  до  воза  та  наклав  перед 
них  сіна. 

-  Ти,  сонце,  не  захмурюйся  на  старого,  що  зарано  робить  полу¬ 
день;  старий  не  мас  чим  ходити... 

ілн  витяг  з  торби  хліб,  солонину  та  пляшку  і  вимивав  рану  го¬ 
рілкою;  потім  відірвав  кавалок  рукава,  завив  ногу  і  зав"язав  мо¬ 
тузом  від  міха. 

-  Тепер  або  ооли,або  переставай,  .або  як  хочеш,  а  волочити 
таки  будеш. 

Налився  горілки,  взяв  хліб,  кусав  його  та  наново  сердитий 
вигукував: 

-  Де  хліб?  Ним  лиш  коня  жидівського  чесати,  бо  на  добрім  ко¬ 
ні  шкіру  здере.  Приходять  до  мене  роєм  ті  підтоптані:  "Діду,  - 
кажуть-  -  ми  вам  пекти  будемо,  прати  будемо,  запишіть  нам  поля". 
ЦІ  подерті  суки  гадають,  що  я  їм  поле  тримав?  Як  умру,  то  хай  на 
моїм  полі  чічки  ростуть  та  хай  своїми  маленькими  головками  ка  - 
жуть  оченаш  за  діда. 

ЗІ  злості  шпурнув  хлібом  далеко  на  ріллю. 

-  Зуби  здрі гаються  від  цього  макуха;  пиймо,  Максимку,  горіл¬ 
ку,  вона^гладко  йде... 

-  Гей,  мовчи,  не  гавкай' над  моєю  головою;  кому  взявся  співа¬ 
ти?  Оцьому  обдертому  та_  обгризеному  дідові?,  Лети  собі  геть  до 
неба,  скажи  свому  богові ,  що  хай  не  посилає  мені  дурну  птаху  з 
співом,  бояк  вій  такий  міцний,-  кай  мені  пі  шле  моїх  синів.  Бо 

з  його  волі  я  лишився  сам  на  всій  землі.  Хай  твій  бог  співанка¬ 
ми  мене  не  обманює,  забирайся! 

І  він  кинув  грудкою  -землі  в  жайворонка,  та  жайворонок  ще  кра¬ 
ще  почав  співати  над  його  головою  і  не  хотів  летіти  да  Бога. 

-  Ти,  пташку,  ти  нічого,  а  нічого  не  розумієш.  Як  мій  малий 
Іван  бігав  за  тобою,  щоб  тебе  піймати;  як  шукав  твого  гнізда  по 
межах  та  грав  на  сопілці,  т-о  ти  тоді,  пташко,  розумно  робила, що 
співала,  -так  треба  було  робити.  Твій  спів  і  Іванова  сопілка  іш¬ 
ли  низом,  а  поверх  вас  сонце, , і  всі  ви  сипали  божий  глас  і  наді 
мною  І ^над  блискучими  плугами  і  над  всім  миром  веселим.  А  крізь 
сонце  Бог,  як  крізь  золоте  сите,  обсипав  нас  ясністю  і  вся  зем¬ 
ля  і.  всі  люди  виблискували  золотом.  Так  то  сонце  розчинило  ^ео¬ 
ну  .на  землі ,  як  у  великім  кориті . . . 

А'з  того  корита  ми  брали  калачі ,  а  калачі  стояли  перед  му¬ 
зиками,  а  молоді  в  квітках  любилися  і  ішли  до  шлюбу,  і  котилася 
весна,  як  море,  як  потоп,  та  тоді,  пташко,  твій  спів  спливав  у 
моє  серце,  як  рівна  вода  в  новий  збанок... 

-  Іди  ж  собі,  пташко,  в  ті  краї,  де  ще  калачів  не  забрали, а 
дітей  не  порізали. 

Обома  руками  взяв  він  свою  сиву  голову  та  й  схилився  до  зем¬ 
лі  . 

Бстид  тобі,  сивий  волосе,  встидайся,  що  приповідаеш  та  при  - 
співуєш,  як  плаксива  баба,  бо  нічо  вже  тобі  на  цім  світі  не  по  - 
може . . . 

-  Ех,  сини  мої,  сини  мої.  де  ваші  голови  покладені?  Не  землю 
всю,  але  душу  продав  би,  аби  кривавими  ногами  зайшов  до  вашого 
гробу.  Господи,  брешуть  золоті  книги  по  церквах,  що  ти  мав  сина, 
брешуть,  що  мав!  Ти  свого  воскресив,  кажуть,  А  я  тобі  не  кажу: 
воскреси  їх,  я  тобі  кажу:  покажи  гроби,  хай  я  ляжу  коло  них.  Ти 
бачиш  цілий  світ,  але  над  моїми  гробами  ти  отемнів... 

-  Хай  тобі  оця  синя  баня  так  потріскає,  як  моє  серце!.. 

-  Та  прийдіть  котра  де  старого;  ніби  ви  їх  не  ебїимали,  моїх 
синів,  та  не  лягали  в  білу  постіль?  Та  вони  були,  як  дуби,  куче- 
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■  ряві...  Та  принеси  на  руках  байстрятко,  не  встидайся,  приходь. 
Дід  тобі  всі  килимки  під  ноги  підкине,  а  байстрюкові  порубає  все 
полотно  найтрнше  на  пелюшки.  Бо  ти  ходиш  без  вінка  та  плачеш  від 
наруги. 

І  дід  підводив  обидві  руки  вгору  й  кликав  ними  до  цілого 
світа: 

-  Ходи,  невісточко,  ходи  де  тата,  нам  попа  не  треба! 

Голосно  заридав,  приліг  до  з^млї  і  нею,  як  хустиною,  обти¬ 
рав  сльози  і  почорнів.  Та  ще  благав  дальше: 

-  Або  приходь  хоч  ти,  коханко,  без  дитини,  та  на  твоїй  шиї 
я  побачу  його  руки,  а  на  твоїх  губах  зачервоніють  його  губи,  а 
з  твоїх  очей,  як  з  глибикої  криниці,  я  виловлю  його  очі  і  схо¬ 
ваю  їх  в  мсс  серце,  як  у  коробку.  Я,  як  нес,занухаго  його  чупер 
на  твоїй  долонт...  Коханко,  приходь  і  рятуй  старого! 

-  Ти  ще  е  на  світі,  а  їх  нема  жадногб,  то  найдіть  дорогу  до 
...мене  та  принесіть  вість.  Насипте  студеної  роси  на  мій  сивий  во¬ 
лос,  бо  він  мене  пече  кождий,  як  розжарений  дріт.  Моя  голова 
палиться  від  того  вогню. 

І  рвав  з  голови  сиве  волосся  та  кидав  на  землю. 

▼  Сиве  волосся,  пали  землю,  я  не . годен  вже  тебе  двигати. 

До  решти  обезсилений  приляг  до  землі  і  лежав  довго  мовчки, 
а  потім  лагідно  розказував: 

-  Останній  раз  прийшов  Андрій;  він  був  у  мене  вчений.  "Тату, 
каже,  тепер  ідемо  воювати  за  Україну".  -За  яку  Україну"?  -  А 
він  підійняв  шаблею  грудку  землі  та  и  каже:  "Оце  Україна,  а  тут 

.  -  і  справив  шаблею  у  груди  -  отут  її  кров;  землю  нашу  ідем  від 
ворога  відбирати.  Дайте  мені,  каже,  білу  сорочку,  дайте  чистої 
води,  щоб  обмився  та  й  бувайте  здорові  !"  -  Як  та  його  шабля 
блиснула  та  й  мене  засліпила.  "Сину,  кажу,  та  е  ще  в  мене  мен¬ 
ший  від  тебе  Іван,  бери  і  його  на  це  діло;  він  дужий,  хай  вас 
обох  закопаю  у  цю  нашу  землю,  аби  ворог, з  цього  коріння  тї  не 
витягнув  у  свій  бік".  -"Добре,  каже,  тату,  підемо  обидва".  -  Та 
як  це  стара  вчула,  то  я  зараз,  бачив,  що  смерть  обвилася  коло 
неї  білим  лантухом.  Я  подався  до  порога,  бо  чув,  ще  її  очі  ви  - 
пали  і  покотилися,  як  мертве  каміння  по  землі.  Так  мені  здава  - 
лося,  але  світло  на  її  чолі  вже  погасло... 

-  А  рано  вони  обидва  виходили,  а  стара  сперлася  на  ворота 
та  не  говорила,  але  так  здалека  дивилася,  як  з  неба.  А  як  я  їх 
скидав  на  колії,  то  казав:  "Андрію,  Іване,  назад  не  йдіть,  за 
мене  пам"ятайте,  бо  я  сам,  ваша  мама  на  воротях  умерла...  1 

До  самого  вечора  водив  Максим  коні  по  ниві  та  не  кричав 
уже,  геть  замовк.  Діти,  що  вівці  гнали,  люди,  що  плугами  попри 
нього  дзвонили,  з  ляку  не  поздоровляли  його.  Замазаний  грязюкою, 
обдертий,  кривий,  він  неначе  западався  в  землю. 

ж 


ж  ж 

Пізнім  вечором,  як  Максим  пообходив  корови  та  коні  та  подо¬ 
їв  вівці,  увійщов  до  хати. 

-  Ти,  небого,  геть  затихла,  замертвіла,  якби  в  тебе  хто  ніж 
упхав,  не  годна  слова  сказати...  Та  яв  тобі  ще  розгребу  трохи 
вогню. . . 

Він  зварив  кулешу,  убрав  білу  сорочку,  повечеряв  і  затих. 
Потім  прикляк  -до  землі  і  молився: 

-  А  ти,  Мати  Божа,  будь  моєю  господинею;  ти  о  своїм  сином 
посередині,  а  коло  тебе  Андрій  та  Іван  по  беках...  Ти  дала  си¬ 
на  одного,  а  я  де ох. 


'Ч,  ' 

і*..'  *ч  в  ...  . 

Як  Катруся  приходила  до  пам"яти,то  мама  сідала  коло  неї  і  жа¬ 
лібно  говорила:' 

-  Катрусе , доки  ти, небого, будеш  слабувати?Гроші  минулися, друг 

их  заробити  не  заробип,хоч  би  і  підвелася. А  я  повідносила-  гроші 
по  ворожках. Та  й  з  того  нема  ніякої  користи. Правда, ворожка  уга 
дала  за  все, як  дома  діється, яка  тобі  біль, але  коріння  нічого  не 
помагає. Відай  тобі  таки  нема  виходу..*  . 

Катруся  лежала  нерухомо .Водила  сухонькою  рукою  по  тварі  „оині 
нігті  були, як  м  сині  очі, і  здавалося, що  по  лиці  зандруе  оагато 
синіх  очей, дивних  блискучих. Всі ма  тими  очима  Катруся  гляділа  на 
маму  і  потакувала  на  її  жалібну  мову* 

-  Ой, нема, бі дний  світе, нема. А  батько  геть  зжурив ся. Заходить 
у  голову, чим  тебе  поховати, як  умреш. Коли  на^тебе^ подивиться, та 
и  чорніє  з  жури. Ми, Катруся, грть  з  усього  вийшли. Муки  на  дні  лиш 
трошки, зерна  одного  нема  коло  хати, та  й  зломаного  грейдера  нема* 
Якби  умерла, то  й  би  стали, як  серед  води .Коли  б ^ тебе  вог  хоч  до 
осени  додержав. . .Ей, ді вко,ді вко, то-то  себе  та.й  нас  зневолила. 

Мама  взяла  Катрусю  чесати, 

-  Ти  так  страшно  гориш, та  так  кашляєш, що  хай  Бог  сохранитьі 
Ані  дранку  натягнути  на  тебе, ані  розчесати , ані  вмити .Боже, Боже , 
як  ми  гіренько  мучимося. Просю  Бога, аби  половину  тої  муки  на 
себе  перебрала, та  й  не  можу  допроситися* 

Сльози  мамині  капали  на  Катрусине  волосся  і  пропадали, як  вода 

у  йіску. 

-  Що  з  тебе  зробилося?Така  була, годна, така  робітниця, що  на 
все  село! Аж  нам  душа  радувалась, гадали, що  нам  легше  стане  із-за 
тебе, а  то, дивись, яке  легше! Кода-. б.  хс-щ  .що  їстки  доброго, а  то  ми 
виянемо  на  бараболі, а  ти  таки  гинеш. А' "брудно  ходити  вже  по  хатах 
за::моїі оком, вже  стільки  находила, шо  теп'ер  нема  як  липа  вказувати. 

"Мама  заплітала  косу.  _  -  ~ 

-  Не  знати, нащо  я  квіток  тобі  накупувала?Увалияа  два  леви,як^ 
у  болото. Вже, відай, я  трбзг.у  ті  квітки  на  смерть  уберу... 

Заплакали... 

-  Ану, дайте, я  подивлюся  на  них. 

Мама  дала  Катрусі  квітки  сині , білі , зелені , червоні . 

Катруся  перезирала  їх, лице  її  слабо  усміхалося, а  оинтротщрр:. 
зелені , червоні  блескш  блукали  по  обличчю. 

-  Дай  сюди, швидко, дивись, батько  йде  та  скаже, що  тобі  ще  у  го¬ 
лові  дівоцтво.  1 


ж 

Катрусю  поклали  на  віз, аби  везти  до  лі каря. Мама, плачучи, під¬ 
клала  їй  подушку  під  голови. 

-  Бодай  я  вже  не  дочекав  вас  дохторувати !Коби  поздихали, то 

би  раз  поховав  та  й  збувся! 

віжки  Бід  однокінки  і  аж  чупер  собі 


раз 

Держав 


микав  зі  злости, 


-  А 


ти,розпаднице,пам”ятай.що,як  я  гроші 
■ь  і  я  трбе  без 


задурно  по  дохторах 
поховаю, я  тобі 


розсію. то  к  тобі  амі нь  зроблю! Я  тебе  без  дох  тора 
буду  дохтор.А  відки  ж  я  наберу  на  вас;на  дохторі ,на  аптики  та  ^ 
на  дідька  рогатого?!  Та  мій  мозилі  не  годен  цього  витримати,  ои  , 
не  годен.  Найняв  би  фіру,  та  ліпше  вже  відвезти  на  могилу  та  ви- 
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вернути  та  й  збутися. Боже, Боже ,що  це  мене  найшло  ці  еї  днини. Ну, 
ганциго,тіпай  тими  безклубими  боками! 

Потяг  конину  батогом  та  й  виїхав  за  ворота. 

На  вулиці  Катруся  цікаво  розглядалася. Від  освни  багато  новин 
настало. Вуйко  Семен  загородив  пліт, старий  Николай  пошив  наново 
стодолу. Катруся  забулася  і  за  сварку  татову, так  роздивлювалася 
на  всі  боки. 

На  полю  люди  орали, сі  яли.. Кайворонки  над  ним  спївали.Чсрна  ріл¬ 
ля  розсипалася  під  сонцем. 

Катруся  почервоніла  і  все  собі  гадала: 

-  Паю  в  Возі  надію, що 'пі дведуся,що  ще  весни  не  страчу. Зараз 
таки  найду  собі  роботу. . .Боже, Боже , найди  мені  лік! 

Певна  була, що  весни  не  стратить. Тато  сидів  на  перед!  і  довго 
мовчав. Врешті  почаЕ  говорити. 

-  Дивись, днинка, як  золото, а  ти  ходи  по  дохторах! 

Звернувся  до  Катрусі . 

-  Скажи  ти  мені , дівко, що  я  маю  з  тобою  робити?Лежиш  та  лежиш, 
та  й  ні  життя,  ні  смерти.Я  грошей  набираю  та  набираю, та  й  все 
задурно ІКоли  б  знав, де  тобі  лік, то  шукав  би, а  так, що  я  знаю?Ко- 
ііи  б  вже  або  сюди, або  тудиіі  тобі  ліпше, нам  ліпше... 

Катруся  плакала. 

-  То, небого, нема  що  плакати, лиш  таки  що  правдаІТи  собі  вмреш 
і  гадки  не  маєш, ні  би  то  не  однаково  в  землі  гнити?Яке  сьогодні 
легке  життя, то  ліпше  вмерти,  а  не  напарити  цілий  вік  по  чужім 
полі!Вже  грошей  набрав, та  ще  наберу  на  похорон, та  й  на  старість 
жиди  з  хати  виженуть .Ех, коли  б  знав, що  не  буде  тобі  ліку, та  й 
би  зараз  завертався  додому. Добро, що  то  лишилося  б  на  похорон. 

Катруся  заходилася  еід  плачу  і  кашляла  на  все  поле. 

..Тато' витягнув  з  пазухи  яблуко  та  й  якось  несміливо  подав  дон¬ 
ці  .Ніколи  він  ще  не  давав  їй  ніяких  лакітків, 

-  Не  плач, небого, я  тобі  не  ворог. Я  лиш  кажу, аби  задурно  гроші 
не  віднести, аби.  себе  не  скалічити  та  й  аби  тобі  не  помогло. Таже 
ти  сама, дитинко, видиш, що  нема  відки.Я  би  тобі  мі зиннього  пальця 
врубав  та  й  би  на  жалував. Я  за  тебе  маю  у  людей  ч;есть,як  за  хло- 
пцахбо  ти  робітниця  на  все  село. Синку, я  на  тебе  дув, як  на  пінку, 
та  и_ бачу, що  вмреш. То  видко  очима, що  тобі  нема  виходу. Ой, небого, 
небого, то-то  маємо  бідувати  без  тебе .Ой, будем,  та  будем... 

Сталий  замовк. 

-  Ои , умру-умру , вже  бачу, що  мені  нема  виходу  -  шепотіла  Катру¬ 
ся. 

Виїжджали  в  місто. 


Вертали  додому. Сусід  Николай  також  з  ними. 

-  Він  менГ  таке  наспівав, що  де,де,де-е-е ! Мужикові  до  дохтоо 
рів  нездало  ходити, Коли  б, каже,  багато  молока  пила  та  мияса  яко¬ 
го  легкого  аби  поїдала, аби  трунок  собі  вилагодила,аби  хліба  бі¬ 
лого  -  де  що  на  світі  е,то  згадав. Може  воно  у  панстві  помогло 
би, але  у  нашім  стані  то  не  поможе. Доста  того, що  як  він  зачав  по¬ 
читуватиме  я  таки  не  дослухав  до  кінця. Ні  би  було  б  що  з  того, 
що  я  б  вислухав?Хай  умирає  так, як  е.Хай  вип"е  ті  медицини, що 
взяв  в  аптиці,та  хай  або  вихоруеться, або  як  сама  хоче... 

-  А  ви  ж  гадаєте  -  почав  сусід,-  ще?  дохторі  дають  мужикові 
такий  лік, як  палові  або  жидові ?Бодай  так  здорові ! Мужикові , що 
вткне, вткне, то  й  спасайся. Ні  би  йому  хочеться  мужикові  доброго 
ліку  пошукати?3  паком, що  день, то  добрийдень,а  з  мужиком  що? 

-  Коли,  б  то, уважає те, кошу  порадити, а  то  наше  яке?Поці  лував 
у  руку  та  й  чекай, аж  скажуть  гроші  дати... 

-  Найліпше  було  визнати  у  старої  Іванихи. Вона, бачу ,пі  шла  до 
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доктора, та  й,як  він  зачав  її  шукати, то  вона  йому  навправц]  :"0й, 
каже, пані  доктор, дайте  пені  послі  дній  лі  к. Я, каже, бідна  оаоа,не 
маю  із-за  кого  дохторуватися, то  дайте  мені  послідніи  лік. 

Доктор , бачу , подивився  на  бабу  та  й  каже:  "А  ти  відки  знаєш? 

"Ой, каже, звідки  знаю, то  знаю, але  дайте  мені  таку  риципку  на  по¬ 
слі  дній  лік". Як  зачала, як  зачала, та  й  дав. І  до  сегодні  ходить... 

-  Коли  ж  бо  не  стало  розуму  запитатися.Ви  гадаєте, що  то  з  па¬ 
ном  так  говорити .як  вам  здаеться?Кажи  раз-два,та  и  забирайся, шу¬ 
руй  ! 

Пішла  баба  з  тою  риципкою  до  аптики.Дала  аптекареві, а  сама, 
на  бі си, мудра, дивиться, як  він  буде  той  лік  вилагоджувати.то  опо¬ 
відала,  що, як  собі  капнув  того  ліку  на  долоню, то  й_ наскрізь  руку  . 
перейшов. Але  то  лиш  десь  сотому  удасться  такого  ліку  дістати.  А 
мужикам  лиш  такий  Лік  вдалий, що  або  сюди,Нбо  туди! 

-  Ей, бідний  світе, що  я  не  розпитав  баби, як  боно  треба  того 

ліку  просити! А  тан  і  гроші  загубив, і  нічого  не  поможе... То-то 
гідно  зробив*  \  0 

-  Та  відай  нема  вашій  дівці  виходу .Диві ться, як  вона  горить. 
Нема  з  неї  так  нічого, як  з  отого  листка, що  відчахнувся  від  дере- 
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-  Ой, Нема, нема, і  гроші  пішли. Коли  б  був  хоть  Іванихи  запитав... 

-  Та  то  видите ,ві д  чого  лік.Аптикарь  має  свою  аптику  та  в мир 
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В . СТЕФАНШС 

САМОМУ  СОБІ 

Тй  будь  у  мене ,  як  небо  осіннє , уночі  -  тверда. Будь  чиста, як 
плуг, що  оре. Будь  мамою, що  нічки  темненької  дитину  хитає  та  тихо- 
нько-тихісінько  до  сну  приспівує.  ДО 

Вбирайся, як  дівчина  рано  :?ається;як  виходить  у  сад  милого, 
і  так  ще  вбирайся. 

Шепчи  до  людей, як  ярочок  до  берега  свого  шепче. 

Ломи, як  блискавка, що  найдужчого  дуба  ломить  і  коле. 

Плач, як- ті  мілійони  плачуть, що  тінню  по  світі  вандрують. 

Біжи, як  пристрасті  мої, що  їх  більше  баьогів  гонить, як  сонце 

проміння, лови  чужі  пристрасті  та  сплітайся  з  ними  та  й  разом 
спалюйтеся. 

Як  знеможеш ,то  сядь  на  вербу  та  дивися  на  став  тихий. 

Така  будь  моя  бесідо! 


V  З  ЛИСТА  В.СТРЛаШІЕА  НА  УКРАЇНУ 

...Стою  на  вуглі  своєї’  хати  і  простягаю  до  Вас  руки. Поздоровте 
від  мене,  всі  дужі  таланти  *у  Вас  і  привітайте  Олену  їїчілну  та  тіні 
Лесі  Українки  і  Михайла ' Коцюбинського . Ви  молоді  передайте  мій  най¬ 
нижчий  поклін  Михайлові  Грушевськоілу,Сергієві  ЄАремову  і  Агафанге- 
лу  Кримському. 

'•Світ"  ,Ч.б,19Л7  року. 
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Хоч  була  ще  властиво  зима,.;-  день  видавша* 
ипиялг  ’зрп'рміли  оештки  торішньої  трави  попід  уламками  п  с^єстал^ 
якоюсь  паігятник™0  весняному  Йігли  спід  Обгорілих  руїн  струмо- 
їтшГгппи  і  по  весняному  жваво  виглядав  натовп, що  майже  безперес  - 
таиним  потоком  вливався  і  виливався  з  широкого  східчастого  туне¬ 
лю  підземної  міської  залізниці  на  Апііаіїєг  ВаЬлііоР  1,п„.,пт1т,;,п  _ 
,іИще  Петрик  не  виглядав  по  весняному; може  тому, що  засмальц 
вяна  вухаста  шапка  з  обскубаним  кролячим  хутром  нагадувала  -'^А- 
«??пилаоську  ЗИМУ. може  тому, що  в  жовто-зеленавих  тонах  його  об- 
набуло  йшо  бадьорого ,  задиркуватого ,  а  мош  я  з  яких 

1НШВеАНічез81ТПетр!шовГчерешши  голосно  човгали  ямкуватим, згризе- 
нимВф?сйором  запальних  бо»б  хідником, обтріпані  рукава  «микм  ва- 
тянки  безперестанку  зсувалися  вігаз,але  Петрик, не  зважаючі,  на  всі 
ці  дрібниці , простягав  поперед  себе  власними  руками  зроблені  .у 
рочки  ї  час  від  часу  погукував: 

-  Хвунцик  хвеникіХвунцик  хвеник!  тт.^. 

Аж  чотири  дні  майстрував  їїетрик  цих  курочок Наївно  незграбну 
дзьобали  вони  уявне  зерно „слухняно  вклоняючись  під  вагою  дере* 

ної  гирьки.що  плавно  погойдувалася  на  шворочці.  а  , «паі<їпг 

Найбільші  тоуднощі  виникли, коли  курочок, вже  цілком  закінчених, 
не  було  чим  пофарбувати; але  Петрик  вагався  не  довго  -  з  уламка 
хемічного  олівця  зробив  він  чорнило  і, наперекір  У9]_  піп»ялр  на 
роди, пофарбував  своїх  курочок  у  яскравий  фіялковии  колір, але,  на 

Петрикїв  погляд, курочки  були  СИНІ. 

-  Хвгунцик  хвеникіХвунцик  хвеник!  ,,10;,  нюс 

Петрик  заробляв  гроші  ,0! Як  вони  були  п0^1  ®аі  ^Ці  гр.^  Т0Ж 

можна  купити  і  "хвишпасту"  і  герінгзаляту  або  и  пиза,_  т®: 

добре: так  ніби  тобі  й  вода, а  ніби  и  не  вода, а  все  т^и 

ні  чого. Та  й  мама  пива  напиються,може  їм  легше  буде, бо  все  плачу  ь 

Огрядна  німкеня  спинилася  перед  Пєтриком,  Він  звичним  рухом 
збив  шапку  з  очей  аж  на  лоба  і, не  чекаючи, вигукнув: 

-  Хвунцик  хвеник ! Купі  т ь!  а  ппня  ттрпрп 

І  загойдав, загойдав  гирькою.Сині  казочки  наперебій  одна  перед 

одною, весело  застукотіли  дзьобами 
Стомлене  обличчя  німкені 

-  "Уаз  коз-Ьеї?  РипТгіз  Рхе 
І  не  доказала6Пронизливо, 

трохи  далі , тим  : 
де сь  зовсі м  далеко , сирена 
дикий  кіш* 

-  Алярм? 

-  Алярмі 

—  .Алярм  9 , . 

Люди  не  йшли  -  люди  бігли.Жінки, діти, візочки  з  немовлятами, 
старі  Дфольксшт7рмі  сти,  склад  ані  стільчики,  чолові  ки,  валі  зк..,и  лон 
тт і  італійці  .коци  і  знову  Діти  і  знову  стільчики,.»  _ 

Глухий  тупіт  безлічі  ніг.  Холодний,  звичкою  стримуваним  Ьпе- 
орд  далі  глибше  під  землю, глибше. , .глибше. . .глибше. . . 
р  відтертий  натовпом  Петрик  лишився  надворі , Скулився  у  клубочок 
поитулив^до  грудей  своїх  курочок  і  приник  до  холодного  муру» 

Р  Скаженим  ходом  підлетів  детоенчливий  трамвайний  вагон  і  Різк., 
зупинився^нє далеко  від  Петрика, Водій  сплигнув  на  брук, кинувся  до 


розквітло  блідою  посмішкою 

тужно  і  лячно  заревіла  снр 
же  розпачливим  тоном, обі звалася  інша, а 
занила  дражливо  і  страшно, як 


НА  ЧУЖИНІ 


11  С  т  *  '  _ _ НА  ЧУМИ  НІ . . . . .  .-і.*--..*. — 

тунелю .Запримі тир* Петрика, гукнув  до  нього  кі  лька  елі  в ; , алє |  ,не  доче¬ 
кавшись  відірві ці , махнув  рукою  і  побіг  далі .Петрик  його  не  зр^зу 

МІВНр6п  тяжко  пзвенілоЛрепетно-  дрижало  густе  повітря, від  залізно- 
го  ріву  х“оиул!  кров  У  оглуїшива  порожнеча  з  брязкотом  котилася 
по  завмерлих  вулицях* Лі  таки  наближалися* 

Ось  уже  близько*., Ось  зовсім  тут... Ось..*  над  голов*.* 

Земля”в  °  жаху  Здригнулася  •  Пвтрик  іці  л  ьн  о  заплющив  очі  й  тісніше 

ЗШЇ?осподиІ  іЛіотілр™уло°  їхати.  £  і  А  вдома  ж...  вдома  й  дідусьза- 
лишилися^ісиві .  .. над  ставом. .  .а  в  ставу  карасі.  ..сонечко  перебі- 

гло  стежечкою  аж  із  того  0ерега9С •  »а  очерет  тід  плї бнесенька'гра- 
хитається* . .попід  самим  берегом, на  нікому  рибка  дрібнесенька  гр 

еться,в  очереті,  -  а  очерет  тільки:  шшш-шш-ш, . »  , 


Знаву  завили  сирени; але  в.томлено-раді  сно, глухо  и  заспокіилл.^. 

Літаки  відлітали  на  захід*  т-гтю™  тп- 

3  підземель, і  з  тунелів  і  схованок  виходили  люди^їз  тунелю  під 
'земної  залізниці  виходили  вони  густо  напудрованіврпнянлмп^- 
з  розбитого  склепі ННЯвСкрОПЛеНІ  кров'  ю _  обличчя., роздертий  одяг  1 
розпачливо-раді  сні  усмішки* Це  -  щасливі «Нещасливу (  лишалися  та  , 
Люди  виходили Р Але  весняного  дня  вже  не  було. ЬРне,зв.глсне  н 

ДОЩп“щ?‘  неТт^оДам;де  Вуз  її  Центр, сплівся велетенський  клубок 


а  на  її  брунатній  поверхні  тихо  кружляла  синя  курочка, 
Берлін  палав* 


уривок 

з  першої  частини 
:  ;  трилогії'. 

" ГЕТЬМАН  БОГДАН  ХМЕЛЬНИЦЬКИЙ” 


Картина. сьома 

Головна  квартира  Хмельницького  під  Жовтими  Водами .Гетьманський 

намет, Вечір. Гетьман  за  столом. Перед  ним  полковник  Максим  Нестерен¬ 
ко.  . 

•  ••  •'  ЯВА  І. 

/Хмельницький  і  Не от о рейко/ 

НЕСТОРЕНКО  -  ...Іще, пане  гетьмане , серед  козаків  недобрі  чутки  піш¬ 
ли. 

ХМЕ і'ЬШІЦЬК.  *  !Цо  таке , полковнику? 

НЕСТОРЕНКО  Пішла  .поголоска , що  по  Дніпру  попливла  більша  частина 
польського  війська  і  нас  з  Кодака  хотнть  за  :ти  в  хві¬ 
ст...!  що  коронний  гетьман, Микола  Потоцький, Не  вмисне 
тримає  нас  під  Жовтими  'Водами, щоб  зробити  нам  пастку. 

ХМЕЛЬНЙЦЬК  -  Навіть  таке? 

НЕСТОРЕНКО  -  Ріге  .1  що .  .  . 

ХМЕЛЬНЙЦЬК.  -  ДО  ще? 

НЕС’ТОРЕИКО  -  /мнеться/ 

ХМЕЛЬНЙЦЬК  -  Говоріть  сміло , пане  полковнику . 

НЕСТОРЕНКО  -  І  що  ви  з  ними  в  змові. 

ХМЕЛЬНЙЦЬК  -  Б  ким? 

НЕСТОЕНКО  -  З'  поляками.  . 

ХМЕЛЬНЙЦЬК  -  Так.-Що  ж  ви , полковнику ,  на  .це  відповіли? 

НЕСТОРЕНКО  -  Я, пане  гетьмане, говорив, що  це  брехня, ворожа  поголос¬ 
ка  , але  ..  .козаків  цо  не  переконує. 

ХМЕЛЬНЙЦЬК  -  /встав/все , пане  полковнику?. 

НЕСТОРЕНКО  -  Все.. 

ХМЕЛЬНИЦЬКІ  #  Ідіть  до  козаків , перевірте , звідки  ідуть  ці^іутки, зна¬ 
йдіть  того, хто  їх  розпускає  і  покарайте  моїм  іменем, 

А  про  виконання  цього  повідомте  мене. Все, 

НЕСТОРЕНКО- -  Пане  гетьмане , коли  я  буду  робити  щось  таіфго,то  мене 
козаки  розірвуть. 

ХМЕЛЬНЙЦЬК  -  Ага. Так  ви  боїтеся  омерт'и  від  козаків, що  збунтуються 
проти  вас ? А  що  тоді  я  маю  сказати, як  усе  військо  ни¬ 
зове  стане  таким?Ну, подумайте. /цесторенко  мовчить/. 
Мовчите. Так  ще  раз  повторюю :абр  виконати-  мій  наваз, 
або  з  голосити, що  полковником  ви  бути  не  можете  і  про¬ 
ситесь  в  козаки  .-Зрозуміло? 

НЕСТОРЕНКО  -  Так, пане  гетьмане .Все? 

ХМЕЛЬНЙЦЬК  -  Все. 

НЕСТОРЕНКО  -  Дозволите  іти? 

ХМЕЛЬНЙЦЬК,-  Так./Несторенко  -клонився. Вийшов. Павза. входить  полко¬ 
вник  -Шумейко/. 


Я  В  А  II. 

/Хмельницький  і  Шумейко/ 

ШУМЕЙКО  -  ЧоЛом  панові  гетьманові? 

ХМЕЛЬНИЦЬКИЙ  -  Чолом  полковникові  П'ум  е  йк  о  в  і !/ в  іта  ют ьс  я/:Іу  у  що  ново 

го? 

ШУМЕЙКО  -  Кепська  новина  , пане  гетьмане  .'Козака  Самоику  ,ідо  від 

нас  пішов  до  козаків  Ганджі, поляки  схопили, на  тор¬ 
турах  мучили  і  на  палю  посадили, 

ХМЕЛЬНИЦЬКИЙ  -  Це  зле./іїавза/  Значить  хтось  його  видав?/,  що  раз  по* 

відає  той, що  прибув  з  цією  вісткою? 

ШУМЕЙКО  -  Каже, що  другого  дня, як  прибув  Самсика  в  стан  рєєс- 

тровиків, розшукувано  серед  них  людину  з  червоними 
руками. . , 

ХМЕЛЬНИЦЬКІ  'і  -  Так? 

ШУМЕЙКО  -  Так. Розшукувано  людину  з  червоними  руками, а  як  на¬ 
брели  на  Самсику, зразу  схопили. 

ХМЕЛЬНИЦЬКИЙ  -  Значить  хтось  видав. /павза/Шкода, Але  нічого  не  вді¬ 
єш. Чи  ж  встиг  він  щось  зробити? 

ШУМЕуіКО  -  Так. Наша,  відозва  серед  козаків  Ганджі  відома. 

ХМЕЛЬНИЦЬКИЙ  -  Відомо,  кажеш  "?Це  добре  . .  ./пильно  подивився  на  Шуме- 

йка/А  чого .Прокопе , в  очах  у  тебе  сум? 

ШУМЕ  ІКС  _  -  Сум? 

ХМЕЛЬНИЦЬКИЙ  -  Так, сум, 

ЦПУМЕлКО  __  -  у  мене  сум? 

ХМЕЛЬНИЦЬКИЙ  -  Так. У  тебе  в  очах  сум. 

ШУМЕлКО  -  Та... ні. Це  так. Шкода  козака. Ну  і... правду  скажу... 

Моторошно  від  чуток, що  звідусіль  пливуть. Але  я  не 
боюсь. Ні-ні! Борони  Ноже! Навіть  як  би  і  заоаз  сме¬ 
рть.  А...  от  діла  шкода, якщо  провалиться. Але  це  я  ті- 
■  льки  вам. Тільки  гетьманові  це... А  з  козаками  я  о! 
який. Співаю, бадьорусь. /виструнчився  і  насупив  бро¬ 
ви/ А  собі  кажу ‘.Прокопе!  Кріпись! 

ХМЕЛЬНИЦЬКИЙ  -  /сміється/це  добре. Це  добре. . .Прокопе , що  ти  такий 

щирий  старшина. Але  все  таки, як  пильно  на  тебе  по¬ 
дивитися, то  хон  яг  ти  струнчишся  і  нахмурюєш ся, а 
видно, що  там, глибоко  тебе  щось  гризе. А  цього  не  по¬ 
винно  бути! не  повинно! Вже  як  ми  взялися  за  цю  вели¬ 
ку  справу, то  тут  для  нас  самих, для  нашого  отого, що 
глибоко  сидить  і  керує  нами, нема  міс ця. Розумієш , 
Пропопе?Нема  місця! Бо  робимо  все  це  не  собі, а  тим, 
Що  в  мільйонах  мають  народитися  після  нас. Розумі¬ 
єш? 


*ИКО 


ОХОРОНЕЦЬ 

ХМЕЛЬНИЦЬКИЙ 


ХМЕЛЬНИЦЬКИЙ  - 


-  Не  зовсім, пане  гетьмане. Але  я  тільки  одно  знаю:от- 
так,як  подивлюся  на  вас, то  й  зразу  мені  стає -легко 
Так  здається , якби  над  самим  краєм  прірви  стсгяв,а 
як  би  вгледів  вас , то .. .була  б  вона  мені  рівчаком 
по  коліна, Я. .. пане  гетьмане, не  вмТю  тільки  сказа¬ 
ти,  а  так  я  дуже  добре  добре  розумію. Але  я  затримую 
вас  та  и  самому  бігти  треба. Все , пане  гетьмане. Чи 
не  буде  якогось  наказу? 

Ні, Прокопе. Ідії  з  Богом. Тримач  козаків  у  руках  та 
тобі  і  казати  не  треба  цього, Ти  сам  знаєш. 

/ попрощалися . Шумейко  вийшов  .вхо  дить  охоронець ,/ 

Я  В  А  III. 

/Хмельницький  і  охоронець/ 

-  Пане  гетьмане ? Козак  Павло  Рога. Накажете  прийняти? 

-  Павло  Тога.  .  .Павло  Рога. .  .Ага. Так. По к-.няти. 
/охоронець  вийшов. Входить  Павло/. 

ЯВА  ІУ. 

/Хмельницький  і  Павло/ 


НА  ЧУЖИНІ 


.4  от , 


ПАВЛО  -  Чолом,  панові  гетьманові. 

ХМЕЛЬНИЦЬКІ-  Здоров,  здоров,  козаче:  Ну,  ян  тобі  ведеться  ое  - 
ред  'козаків?  Чим  нєв говолений?  Які  маєш  жалі 
П  а  В  Л  О  -  Все  гаразд,  пане  гетьмане.  Ніяких  жалів  не  лаю. Ве¬ 
деться  мені  серед  війська  запорізького  дуже  добре. 


Але . .  . 


ХМЕЛЬНИЦЬКИЙ-  Що  "але”? 

її  А  В  Л  О  -  Трохи  мені  нудно  тут  без  справжнього  діла,  Отже  , 
я  прийшов  просити  пана  гетьмана  дати  мені  якусь 
роботу...  таку,  щоб  і  ворога  пбконати,  війську  за¬ 
порізькому  слави  придбати  і  собі  чести  замати.Ді  - 


ла  прошу,  пане  гетьмане! 

ХМЕЛЬНИЦЬКИЙ-  Діла  просиш?  А  якого  ж  діла  ти  хотів  би? 
ц  ь  В  'п'  О-  -  На  той  бік  піти, ворогам  допекти  і  сюди  щось  при  - 


нести. 

ХМЕЛЬНИЦЬКИЙ-  На  той  бік?...  Але  ж  неб'езпечн о!  Ризику  багатої 
ПАВЛО  -  То  нічого.  Хто  не  ризикує,  той  не  козакує.  А  мені 


до  ризику  не  звикати. 

ХМЕ  ЬН'ЩЬКйй-  Кажеш  до  ризику  не  звикати. . .  Ні,  не  варт  це  роби¬ 
ти.  Вже  ми  втратили  одного  козака,  що  пі  ов  па  той 
бік.  Досить.  Не  маю  тобі  окремої  роботи.  А  як  хо  - 
чеш  йти  -  затримувати  не  смію.  З  Богом.  Але  назад 
жду  з  перемого».  Бувай  здоров: 

ПАВЛО  -  В  такім  разі...  До  вольте  коронного  спіймати  і  На 


аркані  вам  передати. 

ХМЕЛЬНИЦЬКИЙ-  Охо-хо?  Важку  задачу  береш,  козаче:  Не  так  легко 
це  робиться:  Бувсй  здоров <  /П  вло  кланяється  і 
йде  до-  виходу,  але  на  нього  налетів  і  ледь  з  ніг 
його  не  збив  Богун.  Подивилися  один  на  одного  , 
усміхнулися  і  розійшлись/. 

Я  В  А  У.  /Хмельницький  і  Богун, 

БОГУН  -  Чорт  його  знає,  що  робиться:  Троє  сіл  козаки  Кри  - 
воноса  пограбували Села  спалили!  Гетьмане!  Та  вко 
роти  ж  йому  руки!  Це  ж...  це  ж... робота  для  ворога 

ХМЕ.'. ЬНИЦЬКчД-  /встав ,  забарабанив  пальцями  по  столі/*  Так...  Що 
ще  ?!  . . 


БОГУН  -  А  хіба  цього  мало? 

ХМЕЛЬНИЦЬКИЙ-  Цього,  Бо гуне,  може  навіть  і  забагато.  Але... тре¬ 
ба  потерпіти.  Треба  потерпіти,  Бігуне. 

БОГУН  -  Ти  думаєш'? 

ХМЕЛЬНИЦЬКИЙ-  Так. 

БОГУН-  -  /Прислухається/.  Здається,  він  і  сам  йде... 

•ХМЕЛЬНИЦЬКИЙ-- Ото  добре.  Ти  з  ним  можеш  говорити,  як  хочеш.  Я  ж. 

<  тимчасом  мушу  почекати.  За  ним  козацька  емла,  що 
не  хоче  визнавати  на  собі  уздечки...  Зро  .умів? 

Але  потім  все  це  виправимо...  /відчинилися  двері 
-  на  порозі  Крчвоноо/. 

ЯВА  У І.  /Тіж  і  Кривонос/ 

БОГУН  -0,  і  Кривонос  тут'  Розкажи,  полковнику,  чого  накої¬ 
ли  твої  козаки...  Во  і  моїм  завидно. 

КРдВОІіОС  -  Як  то  накоїли?  Чого  ти,  Богуне,  встряваєш  туди  , 
куди  тебе  не ‘просять? 

і)  О  Г  У  Н  -  Не  встряваю,  а  говорю  при  гетьманові,  що  твої  ко¬ 
заки  грабують,  а  тим  їм  потуряєш  і  другим  охоти 
піддаєш! 

КРИВОНОС  -  Грабують?..  Дурний  ти  і  дурна  твоя  мова,  чув? 

БОГУН  -  Кривоносе:  У  мене  шабля  ось!  Я  тобі  вкорочу  твого 
носа,  як  ти  будеш  таке  патякати! 

-  Замовчи,  сучий  сину,  тляхетсвйе  кодло,  бо  я  заьаз 
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з  тебе  мокре  місце  зроблю!  . 

/хапається  за  шаблю/.  Ах  ти  ж,  розбітаї:. о. .  ./схо¬ 
плюється  Хмельницький/.  - 

Полковники  Полковники!  Годі!!!  /схопив  Еогуна 
за  руку,  одвів  Кривоносову  руку,  що  замахнулаоя 

вдарити  Богун^/.  ,  „  л 

Третій  день  козаки  голодні.сидять!  Ляхи  худобу 
нищать,  все  беруть...  А  мої  що?...  Зубами  кля  - 
цати  будуть?  І  крім  того...  мої  тільки  з  панами 
мають  діло! 

Брешеш!  .Курей  з  села  тягли?  Подушки  на  вітер 
пороли! 

Перестань,  Богуне,  годі! 

Я  можу  показати,  як  хочеш,  твоє  місце!  їй  мені 
не  отаман!  Я  сам  собі  отаман! . .  І  хто  спрооуе 
мене  вчити  -  голову  одсічу  і  на  смітник  викину. 

Я  Кривонос! ...  І  цим  все  сказане. . .  /павза/. 

Ну,  ти  вже  заспокоївся? 

Я  заНжди  спокійний. 

Я  питаю,  Максиме,  а  тепер  спокійний г 
/підвищеним  тоном/.  Та  спокійний  же?  Кажу  ж,  що 
спокійний!  Якого  чорта! 

/спокійно/.  А  чому  ти  до  мене  кричиш?  Я  Ж  ДО  Т§- 
бе  не  кричу? 

Ти? 

я 

Бо  ти...  хоч  і  гетьман,  але  не  можеш  на  мене 
КШІЧ&ТИ  • 

/перемагаючи  себе/.  Вірно,  Максиме...  Не  можу... 
Знаю  я,  що  ти...  добрий  полковник.  Знаю.  Сядь, 
/до  Богуна/,  Полковнику  Богун.  Жодних  вісток 
не  маю  від  Вовченка,  Топіги  і  Чорноти.  Що  це  та¬ 
ке?  /жартома/.  Може  їх  полки  перейшли  на  сторону 
Потоцького? 

Зараз  п шлю  вістунів.  . 

Прошу  тебе.  Розпорядись.  /Богун  вийшов/-. 

ЯВА  УП.  /Хмельницький  і  Кривонос/ 

В  тебе  добрий  тютюн,  Максиме? 

О?  Хіба  ж  такий!  Від  самого  султана  подарунок 
на  тому  тижневі  прийшов!  Хочеш? 

Дай,  /Кривонос  діотає  капшука.  Хмельницький  на¬ 
биває  люльку.  Закурює  і  Кривонос.  Курять/.  Ну  , 
так  що  ж  там,  Максиме,  з  твоїми  козаками г  як 

живуть? 

Живуть,  як  і  я, 

Це  добре. 

А  Богунові  вкоротити  язика.  Бо  коли  ти  не  вкоро¬ 
тиш,  то  я  йому  його  вкорочу. 

Вам,  я  бачу,  обом  бою  треба.  Без  бою  ви,  як 
бджоли  в  хмарний  день  біля  вулика:  сердиті  і  са- 
ми  себе  кусаєте,  /павзг/.  А  ти. Максиме,  яку  у 
чомусь  маєш  потребу  —  кажи  .мені,  Невже  справді 
твоїм  козакам.нічого- було  їсти,  що  поперлись 
грабувати  своїх? 

•  Знаєш,  Зиновію,..  Тобі  я  скажу  правду. 

■Ну,  кажи,  слухаю...  . 

,  Не  в  тому  річ!  /встав,  заходив  по  хат  і/.  Не  в 
тому  річ,  Зиновію...  що  козакам  їсти  не  було 
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чого.  Це  я  Богунові  сказав  так.  Та  і  тобі  ска¬ 
жу,  як  по  старшинському  запитаєш, 

А  як  по  приятельському? 

А  як  по-приятельському,  то  знай:не  можемо  ми 
інакше . 

Як  "то? 

А  так.  Ти,  Зиновію,  тільки  подумай  добре;  хто 
такий  козак-січовик?  Душа  рідна  степу?  Лісів! 
Незалюдиеного  Низу?  Він  -  як  той  звір?  Принеси 
йому  сьогодні  їсти  й  нити.  Принеси  медів,  горі¬ 
лок,  печені,  смажені.  Посади  його  у  багаті  хоро-. 
ми,  палаци.  Дай  усе.  І  скажи:  "На,  козаче,  їж  і 
пий.  їж  і  пий  і  ні  про  що  не  думай»  І  він^вее 
відсуне,  відштовхне,  відкине  геть*  Ну,  що  йому 
з  усього  того,  коли  не  буде  він  гуляти  по  сте  - 
пах,  не  -буде  бРіти,  ламати,  нищити  і  на  власну 
руч  добувати,  що  йому  до  вподоби?  Та  йому  ті  до¬ 
бра  смердіти  будуть  здохлятиною^  Це  все  одно, що 
вовка  ти  посадив  би  в  клітку  і  їсти  йому  давав, 
а  він  тобі  за  якийсь  там  час  здох.  Так  і  козак, 
Зиновію.  І  так  само  я?  Нам  волі  треба/  Простору! 
Битв!  Небезпек!  О,  тоді  ми  козаки?  *А  бо  з  цього? 
Та  хай  йому  хрін,  щоб  ми  запорожцями  звались! 

Ти  розумієш  мене,  Зиновію?  Розумієш?.,  /нахилив¬ 
ся  близько  до  нього/.  Як  не  б»ю,  не  ріжу,  не 
грабую  «  я  не  можу  жити.  Сам  я  такий,  і  козаки 
мої  такі.  Це  вони  знають  і  до  чорта  в  зуби  пі  - 
дуть  за  мною.  Розумієш? 

Розумію. 

Тобі,-  Зиновію,  я  це  кажу,  бо  бачу,  що  ти  козак 
і  мене  зрозумієш.  Так? 

Так,  Максиме...  Я  тебе  розумію. 

Ну  і  добре,  що  ти  мене  розумієш. 

/по  пав з  і/.  Максиме? 

Ну? 

А  чи  це  маєш  ти  ще  чого  мені  сказати,  як  твоєму 
приятелеві? 

Ще? 

Еге. 

Знаєш,  Зиновію...  Я...  Ну,  чорт  з  тобою!  Скажу 
тобі  ще  одну  правду. 

Кажи . 

Ненавиджу  я,  що  ти  гетьман  над  усім  військом  за¬ 
порізьким,  а  не  я.  Чуєш? 

Чую. 

/зітхнув/.  Але  я  тут  нічого  не  можу  вдіяти... Ти 
хитріший  за  мене...  Я  міцніший  за  тебе...  кра¬ 
щий  я  козак,  але  ти...  ловкіший.  І  через  те  тебе 
всі  поважають,  а  мене  на  другий  день  убили  б  та 
кі  гади,  як  Богун.  Чорт  з  ними!  Гетьмануй!..  Ти 
козак  не  кепський! 

Дякую  за  щирість.  Але  я,  Зиновій  Хмельницький  . 
прошу  тебе  все  роби,  щоб  я  знав,  Добре?Обіцяєш? 
/подумав/.  ,1'Обре.  Обіляю. 

Ну  і  все.  Щбсь  маєш  мені  ще  сказати? 

Ні,  це  все.  Тепер  мушу  йти...  Бувай  здоров!  Не 
сердься  на  мене.,  бо  я  козак  щирий.  Що  на  душі  , 
те  й  на  язиці....* 

Та  бачу,  бачу...  Бувай.  /Кривонос  повагом  піппв/ 


і?  от. 
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ЯВА  'УШ.  /Хмельницький  один,  потім 
*  Богун  і  Шангирей/ 

/Хмельницький  пройшовся  по  хаті.  Став.  Замислився. 
Входять  Богун  -і  Шангирей/ 

-  Радісні  вістки,  пане  гетьмане! 

Що  таке? 

Реєстрові  козаки,  що  пливли  по  Дніпру  з  німець¬ 
кою  піхотою,  поперевертали  човни,  потопили  німців 
разом  з  комісарами,  а  сами  проб  :ваються  до  нас! 

ХМЕЛЬЙЦЬКИл  -  В  добрий  час.  Зараз  же,  Федоровичу,  заготовте 

лист  до  Тогай-бея,  щоб  тисяча  татарських  кіннот¬ 
ників,  кожен  з  вільним  конем,  виїхали  до  Дніпра, 
забрали  повстанців  і  привезли  сюди.  Негайно! 

ШАЯГЛРЕи  -  Так,  є,  пане  гетьмане!  /вийшов/. 

Я  В  А  IX.  /Тіж  без  Пійнгирец/ 

ХМЕЛЬНИЦЬКИЙ  -  Ну,  здається,  і  нам  скоро  почнеться  робота.  Тре¬ 
ба,  Іване,  і  то  негайно,  тих  козаків,  що  принес¬ 
ли  цю  вістку,  переправити  на  той  бік  жовтих  Вод 
до  реєстрових,  що  ідуть  сушею...  щоб  і  вони,,  як 
.  їхні  товариші  на  Дніпрі,  повернули  проти  своїх 
властителів.  Добре? 

БОГУН  -  Чудово,  гетьмано!  Біжу!  /пустився  Йти/.  . 

ХМЕЛЬНИЦЬКИЙ  -  Почекай!  /Богун  став/.  За  години  дві  -  збери 

всіх  старшин  і  приходьте.  Так  думаю,  що  взавтра 
дасть  Бог  розпочнемо  діло... 


...Муж  справді  імеии  гетьманського  достойний, Сміло  на  лихо 
дивиться  і  перед  лихом  не  відступає. Тіло  його  жодними  трудами  не 
знесилюється  і  ніякими  ласощами  переможене  не  моше  бути. 

Мороз -і  спеку  терпить  однаково .їжі  і  питва  споживає  сті¬ 
льки. скільки  для  життя  потрібно. Сон  його  не  перемагає  ні  вдень, ні 
вночі. 

Але  коли  від  державних  і  військових  справ  вільний, то  тоді 
трохи  відпочиває , але  не  в  дорогоцінних  ложах, а  на  постелі, яка  во¬ 
єнному  мужеві  личить.Коли  лягає  спати  -  не  турбується, щоб  окреме 
місце  для  того  мати, але  серед  гурту  вояків, ні  трохи  про  те  ке  ду¬ 
маючи, тихо  сон  при.  має. Зброю  і  коня  має  нічим  не  ліпших- від  інших. 
Багато-багато  разів  бачили  його  ві  .ськбвим  плащем  вкритого  між  во¬ 
яками  ЕіД  трудів  втомленого  відпочиваючим. Перший  в  бій  і  останній 
з  бою  в  кінці  його  виходив. 

ХАРАКТЕРИСТИКА  ГЕТЬМАНА  БОГДАНА  ХМЕЛЬНИЦЬКОГО 
за  літописом  Граб"янки. 
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Столин  -  невеличке  містечко,  що  позначене  на  мапі  під  26  БО 
сх.  від  ірінвіча  довготи  і  під  51  50  півн.  широти.  Це  місто 
приблизно  середина  трикутника,  що  приводиться  поміж  ширше  зна¬ 
ними  містами:  Пінськом,  Туровим  і  Сарнами.  Свою  назву,  за  міс¬ 
цевими  переказами,  Стелин  дістав  від  того,  що  до  нього  можна 
дістатися,  лише  переїхавши  "сто  лин",  чи  то  ста  паромів,  які 

На  линва/;  /сталевих  канатах-,/.  Розкинувся  Столин  на  лі  - 
вому  оерезі  р.  Горинь,  в  45-ти  кілометрах  від  місця,  де  Горинь 

^?т?ВпфТЬСЯД  Ррип‘ять’  5а  Р^БН^Й  пісковій  мідцезостГ,  з  усіх  бо¬ 
ків  оточеній  Пінськими  болотами,  порослими  сосновими  й  чорними 
л і с  ами .  г 

^Тридцять  п  ять  Р°К1В  тому,  Столин  був  типовим  поліським  жи¬ 
дівським  мідтечком  з  місцем  осідку  "пристава"  й  "волості"  .як 
найвищого  начальства;  лікарня  з  "двухклассное  училище"  були  го¬ 
ловними  його  кулутурними  інституціями.  Церква/  костел  синагога 
говориш  про  національний  оклад  його  населенні  Жидівські  "ба  - 
алеї  та  мануфактури  свідчили  про  торгове  значіння  мі  ста. Сто 
лин  славився  гриоами,  ягодами,  саморобним  полотном, де рев"ячою 
посудою, деревом, худобою, чобітьми, До  того  ж  він  бу^  "столицею" 

то??°пп  ?И?]Б  СБ0ЄЮ  Учен1  стю  рабина  Перлова, У  двох  кіломе- 

ра ^л°5офї>?ГОпЬ  ,с’  ачьковичах  Містилася  ординація  знаних  польсь¬ 
кі  бя  гп,]  л  ?ГВ>Щ0  земл]  мала  майже  оті льки, скільки  має 
ц  яа  г)0/вг1я»і1'я  ординація  сюди  була  перенесена  десь  на  по¬ 
чатку  дього^віку  із  сусіднього  Давид городка, 

г  "2Л0ЖаНИИ  у  ше£ти  клм  в1д  залізничної  станції  Горинь  на  лінії 
~  Лупинець, Столин  жив  тоді  майже  півсонним  життям. яке 

ябп  «и?їїБалОСЬ  хзба  Т°Д1 ,як  приїздив  до  ординаці і  Радзивил, 
або  виїздив  за  границю  на  курорт  Пердов, 

п>»і!її^СІЙ?ї:вя2-Столин  в  т]  часи  вх°ДИБ?як  волость, у  склад 
Пінського  пов.і  ту  Мінської  губернії ,  що  ніби  мало  свідчити  про 
його  етнографічний  білоруський  характер.  свідчити  пре 

гя„па;!  аЛЄ  пеРша  Всесвітня  війна, що  змінила  взагалі  так  ба- 
£а™?  а  Іт  ’  пеРЄБарнула  все  шкереберть  і  в  Столині .Найпершо, 

діждався  Польщі Р°С1ИСЬКУ  Ре^олюи-і го ? ло^иь  дещо  часу  під  Україною; 

ьаме  тепер, під  Польщею  в  1923  р.став  повітовим  мі стом. Почес¬ 
не  становище  поміж  іншими  містечками  околиці, дало  Столину  кіль¬ 
канадцять  мурованих  дбо-  і  триповерхових  будинків  І  причепури¬ 
ла  його  назовні  .становище  повіту  дало  йому"  більш  упорядковані 
хі дчики , електрику , деякі  мощені  вулиці , шосейне  сполушення  із  за¬ 
лізничною  стан. вією. Але, разом  із  тим, його  церква  обернулася  в 
“ЇЙ  захопила  чі  так  звана  .реві  ндикаці  я,  а  на  місце  реьін- 
дикованої  поляками  -  збудувалася  православними  нова. 
т/|!-!ян!/“е  загуділа  на  вуличках  Столика  польська  урядова  й  не- 
?рядава  /0еред  ж5д1В//  мова. Тон  міста  взагалі  підпорядкувався 
Ьаршагзі  ,чого  не  було  помітно  в  часи  попередні  -  3  Росії  й  корот- 

^пяки^а^?^тБЛадГ-украТнськат,3агалььо  наставлене  завжди  на  хань- 
коьйчі, місце  осідку  польського  багаті  я, з  іменем  якого  в"яжетьсл 
кі лькасотлз тня  традиція  старих  часів  Польщі,-  Столин  за  Польщі 
став  справжньою  столицею  Радзиві лі вського  князівства, 

°ам  ьтолинський  повіт  -  це  фактично  маєтності  цього  магната, 
тому  не  дивно, що  з  Радзиві лі вс ькою  ординацією  він  був  ркономіч- 
но  поь  язании -  А  власне  і  повітом  став  він  тому , шо  цього  вимага¬ 
ла  ординаці я, яка  бажала  в  себе  на  місці  мати  всі  потрібні  влади. 
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Останнє  було  тим  більше  Радзивілам  вигідне, що  місцева  влада  сама 
боялася,  магната: напр, ^скарбові  уряди  ці лими  роками  не  стягали 
податкових  залеглосїей  з  ординації  на  темені  повіту. 

Мі  ж  1920-19.03  рр.Столин  був  прилученим  як  гм1на,до  Сарн, що 
тоді  підлягав  Волине і  кому  воєводству , яке  вважалося  "украї §ським * 
Столинський  повіт  складався  з  5  польських  гмін  /районів/  а 
саме : Столин , Бисоцьк, Давидгородок  /або  Хорськ/,в  двох  кілометрах, 
де  власне  і  був  уряд  гмі  ни/,  березі  в ,  Плотниця»  _  .. 

Прихід  на  Україну  Сові  ті  в  у  1939 'р.  приніс  в  адмі ні  стратив  - 
ний  поділ  цього  куточка  ту  зміну,  щб  через  Столинський  повіт  . 
пройшла  Українсько-Білоруська  границя.  Висоцький  район  5  півден¬ 
на  частина  Берегівського  одїйшли  дп  УССР,  решта  до  БСр?,_як_рои 
они  -  Давидгородецький,  що  тепер  забрав  .у  свій  склад  і  піьніч 
кой. : Березі вської  гмі ни ,  Столинський  і  Плотницькии. 

Прихід  на  Україну  німців  літом  1941  р.  приніс  нову  зміну.  Від 
серпня  1941  р.  Столин,  Плотниця  й  Березі  в  стали  одним  Столинсь  - 
ким  районом.  Окремо  залишилися,  як  райони  -  Давидгородок  і  Вис о* 
цьк.  А  всі  три  увійшли  в  Столинськии  гебіт  генерал-губернаторст¬ 
ва  Волині  й  Поділля  та  в  райхсксмі сарі ят  України. 

Як  із  наведеного  видно,  на  протязі  зовсім  недовгого  часу,  те¬ 
рен  цього  куточка  землі  не  раз  міняв  свого  господаря,  не  раз  кро¬ 
ївсь  адміністративне  -все  на  інакший  лад. 

За  царської  Росії  -це  волості  /Ще  були  тоді  і  Городно  і  Те- 
ребежів/'  ■''■білоруської"  Мінської  губернії. 

За  України,  як  положений  на  південь  од  р. Припяті,  що  завжди 
вважалася  природного  границею  етнографічної  України,  -  Столин  на¬ 
лежить  до  Сарненськсго  повіту.  По  переході  до  Польщі  -він  спо  - 
чатку  зараховує  твоя  до  українських  "кресівУ  бо  разом  із  Сарнами 
включається  до  складу  Волинського  воєводства.  Але  вже  дуже  скоро 
"переробляється”  на  воєводство  Поліське,  разом  із  Сарнами,  а  за 
тим  в  окремий  Столинський  повіт ,  іцоб  приділившись  до  Полісся 
кілька  літ  пізніше  обернутися  в  край  "тутешней  людності  ”,  в .край 
"поліщукові. 

Отже  Сталим  і  його  повіт  -це  місцевість,  де  стикаються  тере¬ 
ни  білоруської  й  української  людності .  Правда,  етнографічна  ук  - 
раїнська  границя  на  мапах  скрізь  подасться  в  цій  місцевості  по 
річці  Припяті ,  як  приридн>й  границі  розселення  українського  пле- 
мени.  Ознайомлення  автора  на  місці  пере конус,  що  тут  людність 
скрізь  говорить  виключно  по-українськи,  і  тільки  в  селі  Колодна 
чути  білоруську  вимову.  Комунікаційне  тяжіння  цього  краю  до  пів¬ 
дня  -  Сарни  і  сходу  -  Овруч",  де  людність  українська,  і  однакове 
сусідство  на  заході  з  півднем  Пінщини,  яка  теж  виразно  українсь¬ 
ка;  одрізані сть  не прохо днями  болотами  побережжя  Припяті  з  півно¬ 
чі  ,  -  все  це  мало  б  свідчити  про  те,  що  тут  -  може  як  ніде  інде 
-  легке  й  ясне  природа  сама  поклала  етнографічний  кордон  поміж 
народами-сусї дами. 

Але  тим  часом  політика  і  тут  робила  своє  діло.  І  цей  край 
краяли  й  перефарбовували,  нарізні  лади,  затушовуючи  її  природ¬ 
ній,  натуральний  колір  етнографі чний -український , 

Останній  польський  перепис  /1931  р»/5  що^був  проведений  ї 
опрацьований  під  гаслом^  людність  польська  й  непольська  /''тутеш¬ 
ні”/,  дала  в  своїх  наслідках  І  на  Столинщині  стільки  "поляків", 
якими  в  часи  перепису  1921  р^  і  не  пахло,-  що  людина  ознайомле¬ 
на  з  життям  на  місці  могла  хіба  ва  ці  висліди  розвести  руками» 
Таке  було  тим  більше  дивним, що  місцевої  польської  люди ос ти  в 
цьому  краї  винятково  мало, бо  навіть  села  Столинщини  зі  значною 
кількістю  католиків, що  їх  тут  кілька  е  /Осова,Купіль;Сл'обі дка, 
шаньковмчі , Будки, Видигорець, Городнє  і  ричиця/  говорять  виключно 


’Ла&г  .30 


/?#//сбк 


•С^ПМЦі 


лл*п 


СтахЩ 

гг.Ллотмиуа 

*  3=^  %  Особи/! 

Ж?Ш%Ь* §-~ІЧси*‘ « 

г  Костр'®* 

^е5ори  ззуЖ**-"  3*  £7 

«^й"*?&йрй 

9в%Н«Л  •  *! 
®  С  талпу 
Жут.Го&ЧЯо  ЛУ?7 

•іо.Горооне  ч»- 

*  Могильне*  Сто  лійЯ 

і  •«%«*"“  РИЧИр  7 


•Ястрфіе 

■^Могильне 


5*Б/ьр€з*сці 

2і*0лйнлнм 


оудимле 


иці 


Ьойгкоіичі 


'••Погної 

^,*ИІ0'<Ли*и* 


Аапа  Столиксьуого  ракон 


п о-у краї нськи, 

1  Ми  маймо  змог',  на  цьому  місці  подати  дійсну  етнографічну  ка¬ 
ртину  розселення  людности  Столилаького  району, яка  доводить, що 
переважаюча  більшість  людности  Столиніцини  -  українська. Це  обгру¬ 
нтовуємо  даними  перепйсу, переведеного  Столинською  районовою  уп- 
р ав оіо  ЗО ,лД 943  р .  ■ 

Звичайно  по  тій  даті  ще  пережив  цей  край  -  знищення  німцями 
жидівської  людности, рив і  з  людности  на  роботи  до  Німеччини, нареш¬ 
ті  відхід  німці  в, що  супроводився  поголовною  евакуацією,  всіх  му¬ 
жчин, що  могли  бути  взяті  Сові  тами  до  армії .Та, звичайно, коли  Со¬ 
віти  не  зробили"  вже  пізніше  тут  своїх  нових  депортацій,-  то  з 
істотному  етнографічний  характер  краю  б  Столичщині  й  по  нині  не 
змінився, хі ба  чисельно  -  кількість  людности  тут  зменшилася. 

А  тепер, раніше  ніж  подавати  висліди, дещо  про  самий  згаданий 
пере рис . 

Літом  1941  р.,під  натиском  німецької  армії, що  переможно  посу¬ 
валася’  на  схід, Совіти  відступили  з  теренів  Польщі  .Прихід  німців 
скрізь  провадив  за  собою  організацію  місцевою  людністю  власної 
влади, що  -  натур  сально  -  мала  бути  така, яка  та  місцева  людність, 

В  Столині ,як  і  скрізь  по  околишніх  південних, західних  і  схід¬ 
них  позі  тах, утворилася  українська  влада. Поляки  Столиюиини,що  до 
Совітів  /1939/  тут  господарювали, були  в  переважаючій  більшості 
елементом  нагі  ликовим,  не  місцевим, А  що  це  були  люди  в  більшості 
з  колишньої  адміністрації  ,урядництва  та  польської  лісової  охоро¬ 
ни  маєтків  Радзиг.ила,-  вони*  стали  в  значній  кількості  вивезені 
СовітаМи  за  Урал. Тим  самим  Столишцина  в  деякій  мірі  позбавилася 
штучної  польської  полуди  ‘міста  й  нових  урядів. 

Сам  собою  на  світло  денне  виступив  тепер  природній  етнографі¬ 
чний  природни  колір  краю, До  влади  приходили  місцеві  українці, а  з 
тим  появлялись  українські  уряди, на  них  замаяли  українські  прапо¬ 
ри  й  тризуби. Тоді  поляки  й  жиди, що  в  самому  місті  творили  вели¬ 
кий  відсоток  людности  й  були  вже  зрусифіковані  /розполоні зували- 
ся  за  1939-41  рр./,  -  стали  творити  опір .Рештки  вивезених  стали 
метушитися. З  повіту  постягали  всіх, хто  ще  де  був  і  земляк  і  в -оса- 
дникі  в , службовці  в  польській'  фільварків, урядовці  в  -  і  почеши  тво¬ 
рити  свою  мі  лі  цію, Прозі дники  почали  оббивати  пороги -німецьких 
урядових  установ, доводячи, що  вони  мають  прийти  до  голосу,  о  то 
"земл^  польська". 

Тим  часом  наступала  осінь  1939  р.  тав  по  школах  розпочинатись 
навчальний  рік. Ставало  питання: як  учити?  Чи  знов  гчити  по-польсь 
ки  "тутейпих" ,що  сами  себе  завжди, звали  й  звуть  українцями? 

В  цей  саме  час  почала  запроваджуватися  в  краю' ні мецька  адмі¬ 
ністрація,  її  1  бомбардували  своїми  напосіданнями  рештки  докучли¬ 
вих  польських  ді  ячів  минулого*  ф)б  розв'язати  питання, або  вірні - 
ше^щоб  паралізувати  документально  безпідставну  лінію  полякїб,- 
районова  ухірзва  Столину  ухвалила  провести  перепис  людности, чи  ві¬ 
рніше  опит  населення. А  щоб  гун  був*  тим  більш  об"ектизяим,  - 
зроблено  було  все  так, щоб  пришов' він  в  атмосфері  найбільшої  во¬ 
лі,  при  відсутності  хоч  найменшого  примусу , На  спеці  яльно  вигото¬ 
влених  бллнкахфліодні  сть  запитувалася, за  кого  вона  себе  вважає , 
Кожний  дорослий  мав  доти  за  себе  відповідь  сам  особисто. За  дітей 
давали  відповідь  батьки .Кожна  картка  -відповідь  була  іменна  і 
мала  бути  підписана  особисто  тим, хто  її  заповняв, Наслідком  цььо- 
го  опиту  появилося  зведення, яке  тут  друкується, 
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Однак, мано  було  провести  опит  населення. Треба  було  ще  наслідки 
його  відстояти  перед  німцями  ..Хоч  плебісцит  проходив  в  атмосфері 
цілковитого  невтручання  адміністрації  району  в  бажання  людности 
райбну,  -  на  наслідки  плебісциту  полетіли  скарги  від  поляків  і 
росіян  /в  місті  репрезентованих  двома  десятками  людей/  -  до  Ні¬ 
мецького  гебі тскомї сара.В  районі  починався  навчальний  рік,ї,на 
підставі  вислідів  опитів  людности  починався  в  українських  шко¬ 
лах, 

А  школа  нова  не  рушала  з  місця  легко. За  Польщі  вважалося  це 
"польською  землею", обсаджена  була  вина  виключно  вчителями-поля- 
ками, привезе ними  з  заходу. При  Совітах  вони, правда, досить  легко 
перефарбувалися  на  "формальну"  Білорусь, бо  у  практиці  це  визна¬ 
чало  звичайну  російську  мову, якої  поляки* не  цуралися. Але  цей  са¬ 
мий  учительський  елемент  рішуче  протиставився  мові  "хлопській", 
а  крім  тог о, вони  і  дійсно  таки  не  вміли  по-укла¥нськи,бо  вміти 
"не  хотіли". Тому  ще  к  самі  вчителі-  під"юджували  своїх  провідни¬ 
ків  до  заходів  перед  німцями, які  самі  в  цьому  питанні  не  мали 
цілком  сталої  думки. 

Тоді  захитаний  у  вірі  р  правильність  і  безсторонність  прове¬ 
деного  плебісциту, німецький  гебі тскомї сар  Цембовський-Айхвальд 
заповів  провести  опит  людности  вдруге,!  в  той  самий  епосі  б, до 
перше, При  цьому  загрозив  районові й  управі  Столина,що  коли  вия¬ 
виться  якесь  фальшування,-  він  зробить  із  фактів  свої  висновки, 
що  працівникам  адміністрації  раионової  нічого  доброго  не  дадуть. 

Тут  до  речі ‘сказати  кілька  слів  про  цього  німецького  коміса¬ 
ра. Серед  інших  агентів  німецько1'  окупаційної  влади  була  це  біла 
ворона:  це  була  винятково  порядна  людина,!  за  це, очевидно, скін¬ 
чив  він  трагічно. Як  показує  його  перше  прізвище, в  ньому  текла 
слов'янська  кров. За  його  власними  словами, хтось  із  батьків  його 
:  був  поляк.Бі н  уже  в  часі  урядування, поїхавши  одного  разу  зі  зві¬ 

том  до  Луцька, до  генерального  комісара, повернувся  з  новим  пріз¬ 
вищем,  німецьким  -  Айхвальд.Він  про  цю  пригоду  сам  якось  розповів 
своїм  урядовцям:  кого  до  того  змусили. Прибувши  до  Столина  Цембо- 
вський  провадив  дійсний  лад, твердою  рукою  в  корені  припиняючи 
окремі  прояви  анархії  чи  сваволі , коли"  де  вони  прокидалися. 

Офіційно  парті ець, він  однак  противився  розправі  з  жидами  і 
",  не  заганяв  їх  до  гета.  Цього  було  досить  для  верхів, І  Цембовст- 

кого  звільнили, відправивши  на  фронт  під  Сталі нград, Там  він  і  за¬ 
гинув  . 

Поляки  столинські  зненавиділи  Цембовського  одразу  і  їм  було 
за  що  зненавидіти  його. Коли  поляки-урядовці , продаючи  селянам  на 
будівлі  ліс, брали  замїсць  грошей  від  покупців  дерева  кабани  /по 
твердій  ці  ні/, а  потім  ті  кабани  продавали  спекулянтам, заробляю¬ 
чи  страшні  гроші . 

Цембовський, назбиравши  гору  скарг, скликав  цих  панів  і  зробив 
їм  прилюдний  суд  з  селянами, яких  вони  пограбували, Натомі  сць  жи¬ 
ди  його  мали  за  свого  ангел а-дхоронителя. 

Отже, цей  самий  Цембовський  -  комісар  звелів  вдруге  провести 
я  .  плебісцит  людности  в  районі , бажаючи  встановити  справжню  волю 
повіту  щодо  української  школи. Бдруге  було  надруковано  бланки. 
Знов  кинуто  по  селах  людей  для  проведення  цієї  складної  праці; 
при  тому  людей  -  нових, що  не  брали  участи  в  попередньому  опиті. 

Праця  ця  взагалі  була  складна, бо  Столикський  район  мав  66  ти¬ 
сяч  населення, а  з  кінця  в  кінець  мав  від  24  до  100  кілометрів. 
Здивовані  дядьки-украї нці  з  якимось  особливим  смаком  і  цілком 
свідомо, вдруге  підписували  у  відлові  дні й.  графі  свою  українську 
національність, Наслідок  другого  перепису  був  той  самий:  всі  без 
винятку  люди, здається  "темного"Полісся,  вдруге  підписали  те  са- 
що  й  вперше. Само '•собаю  зрозуміло, що  перепис  скрізь  вівся  під 
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контролем  НІМЦІВ. 

о Наслідки  здивували  німця-комі сара.  Він  не  повірив  одразу  по¬ 
вній  правді  висліду.  З  тоді,  забравши  окремі  -  на  власний  вибір 
вартки^ідповіді ,  він  подався  в  різні  кінці  району  для  їх  пере  - 
вїрки.  Сам  особисто  Цембовський  викликав  людей,  показував  їм  їх 
картки,  перепитував,  чи  там  написано  те,  чого  вони  хотіли;  чи  то 
їх  власні  підписи  на  картках,  або  хрестики,  коли  неписьменний, 

А  потому  вислід  плебісциту  затвердив  і' школи  українські  в  районі 
затвердив,  а  полякам  перестав  вірити. 

Так  був  проведений'  плебісцит,  що  його  вислід  тут  подано. 

Кілька  слів  про  особливості  краю. • Стодинщина  край  болотяний. 
Сконкретизувати  це  можна  на  підставі  таких  цифр:  маєтності  орди¬ 
нації  Радзивила  обіймали  села:  Кошара  Ольманська,  Переброди,  Ста 
ре  Село,  Дроздинь,  Вежиця,  Глинне,  Безерів,  що  разом  дав  10.000 
гектарів  ріллі,  14.000  га  сіножатів,  45.000  га  лісів  і  90.000  га 
болота  і  багнищ.  В  ліоах  живе  лось,  дикий  кабан,  рись,  дикі  кози, 
вовк,  заєць,  лис,  барсук.  При  цьому  рись  і  барсук  дуже  рідко; на¬ 
томість  вовки  3  дикі'  кози  в  досить  великій  кількості. 

Про  кількідть  лосів  можна  сказати,  що  на  терені  ординації  в 
1934  £>оці  їх  було  понад  300  штук  лише  в  одній  пущі,  щож  до  диких 
свинеи,  то  коли  в  1932  р.  приїхав  сюди  на  полювання  президент  Мо~ 
сціцький,  їх  було  вбито  на  тому  полюванні  більше  100  штук.  Поза 
цим  на  р.Льві  е  видри,  а  також  одна  родина  бобрів.  У  лісах  з  по*- 
род  птахів  водяться  тут  тетерук,  глухар,  іноді  їх  безплідний  по- 
курч  "скрекот",  куропатва,  перепелиця,  дикий  голуб,  шпак,  солон- 
ка,  іноді  яструб.  Натомісцв  на  болотах  -  різних  пород  дикі  качки 
св,>ед  яких  найбільше  крижі  ка  і  циранка,  . далі  бе.каси,  курочки  ди¬ 
кі,  дубельт,  перказ,  чапля,  бус  ель,"., крячки  й  Інші.  Багато  риби, 
яку  плекають  -  найбільше  карпа.  Штучні  стави  на  неужитках  з  Кар¬ 
пами  -  досить,  значний  прибуток  ординації -Рибу  відвозили  до  Варта-  4 

ви  живою.  у 

Щодо  порід  дерева, то  тут  е  всі  породи  дерев  нашої  географічної 
смуги.Але  все  ж  найбільше  хвої, зокрема  сосни. На  р.Ельві  тут  е 
взагалі  найбільша  вільхова  пуща, Ці  каво  відмітити, що  Полісся  насп¬ 
равді  -  місцевість  дуже  здорова  й  гарна, тому  і  приваблива «Англій¬ 
ський  генер&п-і нвалі д  Картон  де  Ві арт  учасник  війни  1914-18  рр. 
походженням  бельгі ець, запрошений  колись  до  йанькович  в  гостину 
Радзиві лом, так  вподобав  цей  край, що  виарендував  собі  тут  куточок 
/Простинь/  в  Пущі , розбудувався  й  залишився  тут  настало  жити. 

Щодо  занять  місцевої  людности,то  на  загал  в  Столинському  райо-  • 
ні  те  саме, що  й  скрізь  на  Полі ссі .Праця  в  лісі, рубка  та  заготів¬ 
ля  матері  ялі  в; рілля  -  та  її  продукти, з окрема  -'л; он, конопля, про¬ 
со;  плекання  рогатої  худоби  і  їх  овечок. Але  жоден  з  цих  предметів 
не  має  тут  свого  належного  раціонального  використання, коли  не  ра¬ 
хувати  дерева  й  риби, Натомість  в  СтолинщинЬ  знане  ганчарство,яке 
тут  існує  вже  з  давніх  давен,’а  саме  в  селі  Городні: 

Тут  ганчарством  займається  людність  уже  коле  двох  тисяч  років, 
як  то  стверджує  археологі я. Не  дивно  тому, що  Рородчуки  навіть  за 
німців  і  советів  пускалися  возами  зі  своїми  горщиками  за  пару  сот 
кілометрів, не  зважаючи  на  різні  заборони  й  перешкоди, Горні  покла¬ 
ди  каоліну  в  цій  околиці  сприяли  розвитку  тут  цього  ремесла, Дру¬ 
гим  "промисловим"  пунктом  е  Дасидгородок.Одне  з  найбільших  мТсте- 
чок  околиці .Населення  його  сягало  до  11  тисяч  людей,  'зють  давид-  « 

городчаки  у  собі  татарську  кров, бо  тут  колись  князь  Вітовт  оселив 
полонених  татарїі.Вони  зукраїкі зувалисяімову  й  віру  мають  тепер 
нашу, але  зберегли  вдачу  неукраїнську, Вони  дуже  рухливі „Гано  вес¬ 
ною  одні  з  них  вибираються  продавати  насіння  городини. що  виплека¬ 
ли  торік  літом; інші  ідуть  по  містах  торгувати  морозивом, ковальсь- 
кими" виробами, ще  інші  працюють  шевцями, Давидгородські  чоботи  іш¬ 
ли  на  ярмарки  в  усі  кінці  Польщі  , Па  осінь  давидгородчани  поверта- , 
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Красвнд  українського  Полісся  на  СтштинщинІ 
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лкся  до  хати  з  грошима  в  кишені  «щоб  весною  знов  пуститися  в  світ 
Де  все  гарна  риса  містечка. 

Але  давидгородчанин  зберіг  і  злі  риси  своєї  вдачі .Гендлюючи, 
давидгородчанин  у  своїх  рестораціях, пивних  чи  інших  торгах  допус¬ 
кається  і  здирства  і  жорстокости, взагалі  карних  простчпків, чим  е 
знани._  так  далеко  поза  своїм  Давидгородком,як  далеко  пускається 
на  гандель,  *  * 

В  і1линищу,Нарч]  «Черетянах  знайдете  годівлю  карпів  на  болотяних 
неужитках.До  речі  сіна  тут  но  бо  ютах  більше,  ніж  де  інде.  Але  - 
все  болотяне  і  косити  та  сушити  його  доводиться  по  коліна  бобра- 
хаючись  у  воді , В  той  же  спосіб, з  !Ікломиєю,:  /ножем/  у  руці  ловпщь 
по|каналах  поліщук  виюнк , або  іде  човном  на  сіножать,-  ловить  щупа¬ 
но' чіпляється3  г ачком , що  нагадує  собою  рибку, полі ськчй  щупак  лег- 

^кан^я  полотна, намі  ток/на  голову/, ряден ,рушникі  в,радюжск,та 
літників  на  спідниці  та  свити4Праця  з  веретеном  у  рчкахп  заби- 
рае  у  жінок  весь  хатній  час, 

пДр1  м  В]Ді'ЛІДених  багатств  краю  довідуємось  ще  в  крайовому  музеї 
в  Пінську, що  Столинщика  дає  бурштин ? зразки  якого  сягають  до  СЦ5кї- 
лограма  вагою, кремінь, яким  користується  кожен  поліщук  до  кгесан- 
ня,  вогнк » поклади  каояЗ'чу, торфу  тсщогЛоза  й  "лико"  з  неї- 
взувае  столинзького  селянина., бо  чобіт  на  поліському  болоті  не  о- 
боронить  ногу  від  мокроти,  ,у 

Слід  нарешті  відзначили, що  отслинський  селянин  вечорами  працює 
при  вогні  ватри, яка  горить  на  залізній  сі тці ,пї дві шена  посеред 
хати,  в  з  ддаючи  дим  до  комина.,  зробленого  з  полотна,  обмащеного  гли¬ 
ною  о  Пал  иі.'  б  а  для  такої  ватри  служать  трі  вки.  нарубані  з  смоляних 
сухих  соснових  пеньків. 

Гак  у  коротких  рисах  виглядає  "промисєр"  Столинського  району, 

/  далі  буде/ 


Небо  сине-сине 


-  - .  у  лязурку, 

За  .Дніпром  схилилось  до  землі, 

А  над  містом  виграє  в  піжмурки 
Сніг  лапатий  у  вечірній  млі. 

Заглядає  жевжиком  під  стріху 
На  ліхтар, як  літом  комарі... 
А  в  санчатах  біленьких  поїхі 
Потихеньку  вітер  угорі, 
зачепив  опленом  за  ялину: 

Стрепенув ;літають  горобці, . . 

І  до  низу  тихо, тихо  линуть, 
Розтають  внизу , як  в  молоці , 


М,  Заклинськик 

1р безпеки  місцевого  лятптш 

СТИЛЬНЕ  І  РІЗНЕ  В  ОДНОМУ  НАРОДИ 

Кожен  нарід  склався  з  пиемен,  що  більше  або  менше  одно  від  од¬ 
ного  відрізнялися.  Якщо  територія  народу  велика  і  географічно 
неоднородна,  тоді  неоднакові  природні  й  господарські  умовини  пі- 
держують  і  збільшують  міжплемінні  різниці.  Життя  в  спільній  де¬ 
ржаві  діє  проти  цього  роз'єднувального  процесу  та  витворює  чин¬ 
ники,  що  об'єднують  нарід:  спільну  культуру,  спільну  боротьбу  й 

■  одне  політичне  прямування.  Гірше  з  об'єднува  - 
,  коли  нарід  бездержавний,  йому  важче  витворю  - 
культурні  цінності,  що  поборювали  б  культурні  впливи 
панівного  народу  та  одну  політичну  лінію,  бо  ворог  навмисне  ос¬ 
лаблює  й  поборює  ті  прояви. 

Найважче  народові  задержати  суцільність,  коли  він  розділений 
кордонами  на  кілька  займанщин.  На  нього  діють  тоді  неоднакові 
політично-культурні  впливи  панівних  народів,  він  живе  в  зовсім 
різних  умовинах,-  і  коли  такий  поділ  триває  століттями,  серед 
розділених  частин  .ароду  витворюються  такі  різниці  у  відчуванні, 
в  підході  до  всіх  життєвих  справ,  що  об'єднання  їх  дуже  утруд  - 


історичну  долю  і 
льними  чинниками 
вати  вищі 


справ , 

нене,  а  інколи  й  зовсім  неможливе. 

Прикладів  маємо  багато.  От  голлндці,  це  нащадки 
племени,  що  довгі  століття  було  відділене  кордоном 


німецького  . 

4  т  Щ  V  ^^/4/4  О.  V/  4  X  «4  ЧУ  ^  ЧУ  4-У  тЛт^^  •ЛтЛ’Л  V  V  Лі  ^  *'*  вид  матірно¬ 

го  пня  й  поволі  відрізнилося  від  нього  культурою,  мовою,  еконо¬ 


мікою  настільки,  що  стало  окремою  нацією. 


Чехам 


важко  тепер  зго¬ 


воритися  зі  словаками,  бо  довгі  століття  окремого  життя  в  різ  - 


них  державах  витворили  різні  вдачі,  культуру,  традиції.  Також 
хорвати  жили  тисячу  років  окремо  від  сербів,  під  західно-евро  - 
перськими  культурними  впливами,  не  зазнали  турецького  ярма,  в 
якому  серби  жили  більше  як  500  років,  і  так  відрізнилися  куль  - 
турою,  вірою,  вдачею,  що  тепер  жили  з  сербами  в  спільній  югосло- 
в»янській  державі  серед  невпинних  суперечок  і  кривавої  ворохше- 
чі  та  врешті  створили  таємну  терористичну  організацію,  щоб  їх 
поборювати. 

Наш  нарід  довго  вже  не  має  держави  і  століттями  був  поділе  - 
ний  на  кілька  займанщин.  Придивімося,  як  у  нас  зі  справою  наро¬ 
дної  суцільности. 

Важка  боротьба  наш.,  предків  з  кочовниками,  що  тривала  900. 
років  та  була  головною  причиною  упадку  наших  княжих  держав, ма¬ 
ли  один  добрий  наслідок;  вона  вимішала  наш  нарід.  Населення 
південно-східної  частини  України  кількома  наворотаміг  втікало 
на  північні  й  західні  землі  -  і  незабаром  знову  йшла  звідтіль 
поворотна  хвиля  кольоністів  на  південний  схід.  Тому  й  сліду 
не-  лишилося  з  колишніх  наших  племен  і  племінних  різниць  /за 
виімком  Карпатських/,  Основних  різниць  у  вдачі,  мові,  побуті 
серед  нашого  народу  немає.  Ті,  що  є  -  не  суттєві.  Вони  куди 


менші,  ян  різниці  в  мові  та  вдачі 
ця  й  у  французів  -  між  населенням 


серед  німців 0  Не  менша 
півночі  й  півдня. 


різни- 


I СТОРІЧНА  ДОЛЯ  СХІДНИХ  І  ЗАХІДНИХ 
УКРАЇНСЬКИХ  ЗЕМЕЛЬ 

Далеко  простягся  наш  рідний  край  із  заходу  на  схід.  Інакша 
доля  судилася  в  історії  нашим  східнім  землям,  інакша  західнім. 
По  упадку  нашої  держави  княжих  часів  наддніпрянські  землі  по  - 
пали  більше,  як  на  сто  років  під  татарську. владу ,  а  західні  жн- 
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4 ЛИ  ше  ТУ  сотню  років  власним  державним  життям.  Опісля  західні  по- 

йрервні!  нП?ідніх  землях  6езупинуТІшлГб:оро?“І’і  приносила 

ЇСПТакм  іншу  ролю  в  житті  України  приймися  відіграти  вхіднім 
земІям,  іншу  західнім.  Основна  «ула  в  тому  ио  до  захід_ 

ніх  земель  не  сягали  напади  печенігів  тполовдів,  татарські  ся 

замала  -  і  тому  заслаба  культурно,  щоб  могла  мати  ?  житті  вс_  і. 
України  якусь  поважну  ролю.  Закарпатська  .^РаїЩ  була  Д%Л^а- ■  ■ 

відділена  важко  доступним  гірським  кордоном.  Вона  жи  зе„ 

ремими  життям.  Отже  тут,  у  цьому  історичному  огляді,  західні 

МЛІужеЄзаакняжих‘ часів  західні  землі,  себто,  киявівотво  Галицьке, 
/опісля  Галицько-Волинське/  були  найгустіше  та  найкраще  з  У  І  _ 
наших  земель  заселені  та  загосподаровані.  Від  половини  1^.  сго 

ліття  князь  цих  земель  був  найоильнішик  із  усіх  ї^ласих  сусідів 
Зів.  Він  УМІЛО  обороняв  західні  ОКОЛИЦІ  України  ВІД  ЛБСИХ °2!г5я 
У  початку  13.  віку  Візантія  підупала  і  її  культурний  вплив  на 

ніші  землі'. зоввім  змалів.  Яатомісць  через  ЙНвйЬ'пІЯсьвї  ї»ль  і” 
зівство  широко  проникали  в  нашу  землю  західно-європейські  ку 

турні  впливи.  Наші  князі  самі  про  це  дбали.  іШ.тТ/ТНЙ  П0ІІ£,_ 

Пробувши  200  років  під  литовською  владою  Наддніпрянщина ^  поі 
ла  вР1бУвіці  також  під  Польщу.  Від  кінця  15.  віку  вона  пере живе- 
ла  важку  татарську  руїну.  Тоді  над  Дніпром  виросла  на: ** 
раїни  військова  сила,  козаччина.  В  Галичині  натомість  |0Р^нізо 
вано  дуже  важливу  культурну  працю  в  Братствах.  Охідня  ними  хижа- 
енергійно  поборювала  кримських  татар,  захищаючи пруяпом  ку льтур  - 
нами  також  західні  землі,  а  Галичина  стала РезаРвУаР%*ПоПл 
них  сил,  розсадником  культурної  праці  на  всю  Украіну.  Цей  поділ 
чзвлань  викликали  історичні  умовини  і  конечність  захищ^  •  - 

II™?  існування  народу/а  сході  та  мстивість  вести  дуже  важливу 
культурну  працю  в  спокійних  умовинах  -  на  заході.  О?**®1 
України  гідно  виконали  тоді  свою  пацю  для  добра  всього  ■* 

НаР Дальше  знову  неоднакова  доля  судилася  обом  ^аатиІЇІ^мЛ!!Іяї;а  ^за- 
Незалежна  наша  держава,  яку  створив  Хмельницький,  е  ^ня.  _ 
хідніх  земель,  хоча  він  за  це  боровся.  Його  наслідникам  геть...а 
нам  це  вдалося  вдержати  навіть  Правобережжя,  що  аіГову  я°яал° 
руки  Польщі.  Держава,  *оч  і  залежна  від  Московщини,  вДеР-алаая 
щГдеякий  час  лише  в  Лівобережній  Україні.  Одначе  пр  ^ 

землі  пам« ятали  й  тоді  наші  великі  гетьмани  як  Дорошенко  і  Ма 
зопа  та  робили  старання,  щоб  їх  визволити.  Дорошенко  в  заговорі 
з  -Туреччиною,  Мазепа  -  зі  шведами.  Вони  були  непохитні  ^Р 
ки  дбали  про  всі  наші  землі,  одначе  не  стало  сил,  щоб  зрушити 
хоч  на  чао  важку  неволю  на  західніх  землях.  __ 

Згодом  Московщина  зміцніла  і  поділила  елаоку /п  1772 V*} 
Заорала  в  р. р. 1793-5. все  Правобережжя.  Дише  Галичину  /в  177.  р./ 
тя  Буковину  /в  1775  р,/  забрала  собі  Австрія. 

Московська  неволя  була  для  східній  земальбва*ча  льтурна ое- 
ог г-і 0  Галичині  й  Буковині  пощастило.  Австрія  була  культурна ,  о 
реднє-европейська  держава.  Відсталій ,  "“Н^оленій  Галичині  воча- 
ло  вестися  краще.  СеЛісТво,  що  мало  за  собою  чотири  століття  ви 
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шкої  панщини,  дістало  в  цьому  полегш! ,  Наші  священики,  що  мусіли 
в  Польщі  обходитися  без  вищої  освіти  і  .місцями  навіть  робили  па¬ 
нщину,  одержали  дві  високі  школи.  Діставши  в  них  високу  освіту 
священики  взяли  в  .свої  руки  провід  нашого  народу  в  Галичині.  3? 
нього  вийшли  всі- діячі  на  полі  культури  й  політики  в  першій  по¬ 
ловині  19. віку.  В  1837  р.  Шашкевич  започаткував  літературне  від¬ 
родження  на  західних  землях,. у  1848  р.  Головна  Руська  Рада  у  Ль¬ 
вові,  зложена  майже  з  самих  священиків ,  дала  почин  політичному 
відродженню.  В  тому  ж  1848  р*  було  скасовано  панщину. 

Одначе  західно-українськіїдіячі  не  знали,  як  і  куди  вести 
наш  нарід  до  кращої  долі.  Боби  хиталися  і  підпадали  під  різні 
шкідні  впливи.  Аж  у  1861  р.  прибули  знад  Дніпра  Шевченкові  твори 
та  вказали  провідній  верстві  дорогу  і  мету.  Наш  провід  у  Галичи¬ 
ні  взявся  вчити  та  усвідомлювати  національно  наших  селян,  твори¬ 
ти  більше  інтелігенції,  посилаючи  в:  вищі  школи  селянських  синів 
та  навчаючи  їх  працювати  для  України':  творити  рідну  культуру, го¬ 
сподарські  організації  та  виборювати  ступінь  за  ступенем  від  по¬ 
ляків  і  -Австрії  права  для  нашого'  народу.  В  цьому  наладнуванні 
народньої  праці  помагали  тут  діячі  наддніпрянці ;  Куліш  ,  Коїтись  - 
кий  і  головно  Дра-гоманів. 

Наддніпрянщина,  що  мала  більше  культурних  сил,  швидше  йшла  в 
19. віці  шляхом  відродження.  В  1798  р.  почалося  відродження  пись¬ 
менства  ^політично  відродження  започаткував  Шевченко  в  рр  Л844-45 
і  Кирмло-Методіївське  братство  в  рр. 1846-7.  Тут  було  до  народ  - 
ньої  праці  більше  людей  з  розмахом  і  освітою,  одначе  й  перепони 
були  величезні.  Московська  влада  зразу  ж  старалася  знешкідливи- 
ти  наших  діячів  тюрмою  і  висилкою  на  Сибір*  Заборони  українсько¬ 
го  слова  і  друку  з  р.1863  і  1876,  перекреслили  майже  всі  можли  - 
вості  праці  над  культурно-політичним  відродженням  нашого  народу. 

Тоді  наддніпрянські  письменники  та  діячі  перенесли  свою  гіра  - 
цю  до  Львова.  В  Західній  Україні  найшло  захист  наше  олово,  забо¬ 
ронене  над  Дніпром,  Ті  письменники  друкували  свої  книжки  у  Льво¬ 
ві  та  поміщ  вали  у  львівських  літературних  часописах  свої  пові  - 
®ті, ..оповідання  і  поезії.  На  їхніх  творах  виховувалася  Західня 
Україна.  Та  й  на  схід  попадало  дещо  з  цих  книжок  хоча  царська 
влада-  це  забороняла;  Ця  культурна  допомога  Західній  Україні  да  - 
лі  міцнішала.  До  неї  долучувалася  інколи  й  матеріяльна.  Так  Нау¬ 
кове  Товариство  ім.  Шевченка  у  Львові  засноване  в  1873  р.  за  гро¬ 
шовою  допомогою., знад  Дніпра.  Двадцять  років  головував  у  ньому 
професе#  історії  у  львівському  університеті,  Михайло  Грушевський 
що  ..прибув-  із  Києва.  Він  ро  згарищ  так  широко  наукову  працю  в  пьоі 
мул^вариотві,  що  воно- дорівдава'фо Чужинним  Анам  ніям  Наук  в" 
1912  р.  перейшло  Паузне  Товариство  до  власних  трьох  бунинків' ' 
де  помістилися  також  його  музеї  і- бібліотека .  ЦІ -будинки  закупи¬ 
ло  Товариство  за  щедрою  допомогою  ста  -тисяч  карбованців  нїкіпл- 
жертвував  на  ті  ціль  інж."Шми-ренко  з  Киевй.  '  » 

ВоСЛа  п сто лі  -культурно  й .  політичнії  західня  Україна  Білішала  і: 
інтолкенціі,  бо  д’алановятіші  діти  з  села  йшли  до  шкіл 
та. збільшували  її  ряди.  Виховувалися  на  т  ворах  Левченка  Франка 
і : нових  наддніпрянських. -письменників  та  вчилися  від  них  ітапю  ч 

пп2їїї,Украіни--  Ва™а  в  повіка  біда  політ  т  бедотьба"ототи 
ПОЛЯКІБ,  що  мали  в  Галичині  владу,  в  її  рунах  були  уряди  оесет- 
ня  й  вища  школи,  управа  кроєм,  велика-  земельна- власність ’і  т  п 
Поволі  добувай  собі  українські#  рух  усе- більше  прав  Усі  свііто' 

мі  українці  над  Дніпром  раділи,  що  є  доко' місце  пі  'сонцем  купи 
не  сягає  РУКЯ  •паппї.лтгп  ттаттчппл т*  КУДИ 


,  ’  ч  "і- х' ^  ^  л  і ^  л  а.  цичала  стяїії-тфирсг  тто  іглл 

прихильніше.  Буковина  пробудилася  пізніше,  як  Галичина  але  по¬ 
вивалася  скоріше,  бо  не  мала  такого  сильного  ворога  Буковинські 
румуни  не  мали  в  Австрії  значення, ані  в  Буковині  влади  легко 
прихопилося  нашим  тамтешнім  політикам  добувати  для  нашого  нарощу 
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Революція  1905  р...  в  Московщині  й  Україні  сколихнула  со.  ні 
маси  Наддніпрянщини,  розбудила  великі  надії  на  кращу  долю  та 
кинула  в  кіш  заборону  українського  слова  і  Друку.  Розвинувся 
тоді  широко  український  рух..  Одначе  за  кілька  юоків  показало¬ 
ся,  що  Львів  но  перестав  бути  захистом  для  східного  українст¬ 
ва,  бо  московська  цензура  й  поліція  почала  гостріше  братися 
до  наших  діячів  і  знову  давити  цей' рух.  Заборонила  також  юві¬ 
лейне  ШевЗенкове  свято  в  1914  році.  Замісць  нього  відбулися  в 
Києві  протимосковські  демонстрації.  Зате  дуже  величаво  в ід б у- 
лося  це  свято  у  Львові. 

Такий  буві  поділ  завдань  і  праці  українців  у  обох  задманщи- 
нах  до  першої.  Світової  Війни. 

У  початку  першої  світової  Війни  вперше  в  нових  часах  вияви¬ 
ли  західно-українські  маси  свої  всеукраїнські  переконання.  Де; 
сятки  тисячів  добровольців  зголосилися  до  Січових  Стрільців  , 
на  війну  проти  Московщини*-  головного  ворога  України. 

"Маширують  Стрільці-добро вільці  на  кривавий  тин, 
Визволяти  братів-українців  з  московських  кайдан. 

■  *  А  ми  наший  братів  із  неволі  визволимо, 

А  ми  нашу  славну  Україну,  Гой.  Гей!  Розвеселимо! 

Це  була  програмова  пісня  Січового  Стрілецтва.  • 

Коли  в  березні  191?  р.  настала  в  Московщинімреволщціяш#і 
східкя  Україна  спалахнула  иолум"ям  національної  ре волюції , во¬ 
на  виборювала  собі  щораз  більші  права.  Західні  землі  слідкува¬ 
ли  з  запертим  віддихом  за  її  процвітом  і  здобутками.  Коли  ж 
восени  того  Ж  року  прийшли  в  Московщині  до  влади  більшовики, й 
Україна  проголосила  себе  незалежною  від  них  державою,  почало 
заноситися  між  ними  на  війну.  Тоді  галичани,  буковинці  й  зака¬ 
рпатські  українці,  що  підчас  війни  попали  були  в  московську 
неволю,  кидали  свою  працю,  а  то  й  утікали  з  далеких  таборів 
для  бранців “■  усі  вони  спішили  до  Києва,  стати  на  поміч  нашій 
владі  -  Центральній  Раді.  Вони  створили  військовий  відділ, що 
мав  назву:  Київські  Січові  Стрільці!  Під  проводом  полк.Коно- 
вальця  обороняли  вони  нашу  державу  в  найтяжчі  хвилини  та  здо¬ 
були  велику  славу. 


сформована  на  основі  соборносТи. 

Коли  1. листопада  1918  р„  Західня  Україна  здобула  волю, від- 

м  »  «■  т-т  /\  тгтгиіо  тт  п  гл  г\  А  .1  /і  ігттп  гттт  Л1  а  Л  V  •!  ТГТТЛ  ТЛ  "О  Г7  СТ1  ТІЇ  Т.Т  V  ТГ  Т.Т  (ТУ  О  1  И  ТТ  СТ 


ньиі  гьспуолікта  ^«єднатися  -  і  циилали  и  шх.і  и 
здійснили  злуку.  Дня  22. січня  1919  р.  відбулося  в  Києві  на 
Софійському  майдані  при  здвизі  населення  святочне. проголошен¬ 
ня  об» єднання  схід н іх  і 'західнії  українських  земель  в  єдину 
державу. 

Соборна  Українська  Держава  вела  важку  війну  на  два  фронти; 
східна  з  червоними,  західна  -  з  Польщею.  В  липні  1919  р.  від¬ 
ступила  Галицька  армія  під  натиском  сильніших  і  краде  озброє¬ 
них  'поляків  на  схід  і  помогла  Дієвій  Армії  воювати  проти  бо  - 
льшовиків.  Обидві  армії  пішли  на  Київ  та  здобули  його  в  нінці 
серпня.  Так  спільними  силами  здобувалося  велику,  хоч  і  не  кін¬ 
цеву  перемогу. 

різше  шитая  -  РІШІ  ВДАЧІ 

Підчас  спільного  воювання  і  праці  наших  людей  зі  сходу  й 
заходу  не  обходилося  без  невдоволення  і  непорозумінь.  Одні  од- 
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ними  бували  розчаровані.  Виявлялася  різниця  в  підході  до  справ, 
у  розумінні  обов'язку. 

Так ,  коли  західньо-україноьний  діяч і  &~р  Назарук  став  під  кі¬ 
нець  1919  р,  міністром  преси  і  пропаганди  в  уряді  Директорії  , 
скоро  попав  він  у  непорозуміння  зі  своїми  урядовцями.  Вони  при¬ 
ходили  до  бюра  пізно,  читали  підчас  праці  часописи,  вели  приват¬ 
ні  розмови,  а  далі  варили  чай  та  займались  другим  сніданком. Ко¬ 
ли  міністрові  було  вже  цього  забагато,  він  закликав  цих  урядов¬ 
ців  до  точного  виконування  обов'язків  та  загрозив  їм  воєнним  су~ 
дсм.  Урядовці  в  свою  чергу  обурилися,  що  він  їм  грозить,  наче 
.'за  царської  влади  і  стежить  за  їх  працею. 

Або  інший  прикладе 

У  серпні  1919  рс  відбувався  набір  до  Дієвої  Армії.  Сільська 
молодь  радо  йшла,  бо  розуміла  потребу  воювати  за  свою  державу  і 
за  те  добро,  що  вона  їм  приносить»  Одначе  траплялося,  що  ця  мо¬ 
лодь  чекала  день-два  і  більше  на  місці  збірки  -  і  ніхто  нею  не 
займався.  Тоді  вона  розходилася.  Галицьким  Воякам,  що  не  звикли 
до  такого  безладдя,  це  зовсім  не  подобалося.  Як  можна  виграти 
війну,  коли  такий  не  серйозний  підхід  до  такої  важної  справи, як 
набір  до  війська! 

Головна  причина  розчарування  й  невдоволення  була  в  тому,  що 
в  східній  Україні  мало  було  своєї  інтелігенції.  їїриходилося  об¬ 
саджувати  важні  місця  людьми  випадковими,  не кваліфікованими ,  що 
часто  аж  після  березня  1917  р, зачислили  себе  до  українців  та  не 
мали  потрібної  освіти  або  почуття  обов'язку.  В  них  бували  недо¬ 
стачі:  легковажне  ставлення  до  обов'язків,  відсутність  пляну  в 
праці,  або  й  невміння  вести  ті  справи,  за  які  взявся.  З  такими  « 

урядовцями  держава  кульгала,  державна  організація  хворіла. 

З  другого  боку  галичанам  закидували  формалізм,  дрібничкову 
точність,  зарелику  ощадність,  охоту  критикувати  і  недостачу  до¬ 
вір'я. 

Одних  і  других  неприємно  вражала  мова.  У  Наддніпрянців  було 
чимало  московських  слів,  у  галичан  польських.  У  деяких  галичан, 
головно  мешканців  міст,  будова  речень  і  наголос  були  під  впли  - 
вом ‘польської  та  німецької  мови,  зовсім  неукраїнські,  або  говір* 
нові,  нелітературні. 

Доба  критикування  та  взаємних  закидів  скоро  минула.  Коли  по 
війні  учасники  обох  армій  зустрілися  у  великих  чужинецьких  мі¬ 
стах  на  вигнанні,  лише  пліткарі  та  інтригани  провадили  далі 
взаємні  обвинувачення  й  закиди.  Загал  не  приймав  у  цьому  уча  - 
сти.  Наша  інтелігенція  зі  сходу  й  заходу  найшла  спільну  мову 
та  працювала  разом  у  школах  і  спільних  організаціях, 

ЧИ  СУТТЄВІ  РІЗНИЦІ? 

Чим  справді  відрізняються  українці,  що  жили  останніми  столів 
тями  в  межах  Московщини  від  тих,  що  жили  в  Австро-Угорщині? 

Назагал  різниця  тут  невелика,  Під  впливом  довгої  неволі  в 
галичан  менше  розмаху  та  імпульсивности  /себ-то  негайного  діян¬ 
ня  під  впливом  спонуки/.  Вони  стараються  оминути  перешкоду , об¬ 
думують  як  це  найлегше  зробити.  Не  кидаються  всіма  силами,  щоб 
Тії  побороти,  як  це  часто  роблять  наддніпрянці ,  яких  прадіди 
-століттями,  боролися  з  татарами.  ? 

У  схід&і'х  українців  більше  зарадности,  практичного  знання, 
організаційного  хисту,  вміння  опанувати  навіть  найважчі  житте- 
•ві  умовини.  Свої  почування  виявляють  вони  більш  безпосередньо. 

Галичани  катомісць  більше  стримані,  опановані,  менше  виявляють, 
що  почувають  і  думають.  Це  вплив  неволі  і  зв«язків  із  сусідні  - 
ми  народами. 

В  Західній  Україні  Україні  панує  велика  пошана  до  форм  і  ти- 
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тулів,  на  сході  більше  товариськости  в  цих\іправах.  Там  назива¬ 
ють  людину  по  імени,  В  Західній  Україні  більше  точности  в  вико¬ 
нуванні  обов'язків.  Це  взято  від  німців,  У  східніх  українців  за¬ 
гально-розвинуте  почуття  пропорції:  для  важних  справ  -  багато 
уваги,  що  менша  справа,  менше  нею  треба  займатися,  У  галичан  ве¬ 
лика  ощадність.  Над  Дніпром  не  люблять  такої  ощадности  /бодай 
не  любило  покоління,  виховане  за  часів  царату/.  Ця  прикмета  ро¬ 
звинулася  в  галичан  під  впливом  важких  матеріальних  умовин,  ще 
в  них  довелося  жити  мало  не  всьому  галицькому  селянству,  /мало- 
і  безземельному/  та  міщанству,  а  то  й  великій  частині  інтеліген¬ 
ції.  Над  Дніпром  легше  було  жити. 

Останні  десятиліття  трохи  змінили  тип  українця  на  східніх  і 
західній  наших  землях,  Большевицька  дійсність  спонукала  людей 
точно  виконувати  обов'язки  та  терпеливо  працювати.  Ця  дійсність 
навчила  їх  також  бути  Стр  іманими  й  обережними ,  не  виявляти  сво¬ 
їх  почувань,  ані  думок.  Відвернула  зацікавлення  молоді  літера  - 
ппЕот,?  ^СТ°Р1ЄЮ  и  політикою  та  при  ділила  до  техніки,  практичних 
^пп?^ггГг1«1іатематично~приР°']'описних  наУк.  Нове  наддніпрянське  по- 
п«?іїН?я  знае  про  нашУ  історію  і  письменство  мало  -  та  й  те  в  зо- 
насвітленні,  як  попередні.  Це  нове  покоління  вихова 
не  сво1х  батьків,  не  наших  письменників  і  гро  - 
тт^ттлп1  ТТЯ’  а  ДеРзкавних  організацій,  що  взяли  це  виховання 
0130 і  руки.  Тому  й  світогляд  у  нього  інакший,  як  у  попе- 
•редніх  поколінь, 

На  західно-українських  землях  витворився  під  впливом  недав  - 
ньої  боротьби  за  державу  також  новий  тип,  що  органічно  виріс  із 
;2™Р?Д5ЬОГО-  ^ильно  вкорінена  національна  свідомість  персміни- 

лтіСлппС.5ЄпН!?кН?цькУ*  тип>  що  д0Ртвуе  для  справи  рідної  держа 
м*тГ€Ю  Сі30^0Д0Ю  *  життям.  Здобути  державу  -  це  його  життєва 

.  і»  завважується  і  частинне  звихнення  цього  типу.  Молодь, 
Її55п^а  ,в  замннепих  гуртках  нехтує  нашими  традиціями  і  великими 
™™?^лого  й  сУчасн°го  та  хотіла  б  накинути  всій  нації 
своє  розуміння  справ,  свою  програму  і  тактику. 

ГОЛОВНІ  ПРИЧИНИ  ІСНУВАННЯ  МІСЦЕВОГО  ПАТРІОТИЗМУ 

оу4!т.лгпііМ-  9  ™аїНЄ«Ь  І3  захіДНІХ  земель  не  відрізняється  від 
а  .^вьог?  нічим  суттєвим.,  нічим  незмінним.  Порізнили  наиз  чужі 
улВіу^Н1  впливи,  важкі  життєві  умовини  і  чуже  виховання.  Це  вс<- 
9  ян  наріД  єднається  і  шитиме  в  своїй  соборній 
їоЬ  кули  МЄНШ6?  як  частини  будь-кот- 

литтяуНп?п'?^3^ВЛ?СН010  деР®авою,  що  плекали  здавна  в  своїх  око  - 
лицях  окремі  говірки,  звичаї,  побут. 

ди  товапиш^Ф?Єп?^п^тас  патРІ0ТИзм  своєї  околиці,  чому  наші  лю¬ 
ки  чбтгоо  ують  найрадше  з  тими,  хто  жив  по  тому  самому  боці  річ- 

ЇХ  ТО™шії°п11  ВОНИ?  Чому  іноді  не  чуються  близькими  до  сво- 
1  і/СттРЛл1в  по  наці^  Д°  »или  під  іншою  займанщиною? 
належні  тпршіин,  До  існує  в  нас  місцевий  патріотизм, 

5  Р  "  ИЗМ  людської  вдачі.  Людина  перебуває  найрадше 

звички1  пспок^?^стДаБ?1Х,ДРУЗІВ>  аб°  людей>  Щ°  мають  такі  самі 
покорі  !Ї!  І  !  ННЯ>  Підхід  до  справ,  що  й  вони.  Людина  нерадо 
пітгуо?ггфлР?пНл?^  ЖИТИ  пооіч  1  зговорюватися  з  іншою,  яка  інакше 

інтч0прп?Ф?г0  5пп  гСПраВ>  Щ0  Має  інакше  виховання,  інші  звички  , 
іншу  освіту,  хоч  би  мета  в  обох  була  одна.  * 

2/  Важна  причина  існування  у  нас  місцевого  патріотизму  є  та— 
“■  вдача  в  більшості  наших  людей.  Соляник  любить  по» 

ред  усім  с.ою  садибу  і  свій  шмат  землі:  також  своє  село,  місте¬ 
чко,  свою  околицю.  За  своєю  околицею  тужить  усе  своє  життя  як 
мусить  жити  здалека  від  неї.  він  їїусить  учитися  любитГвсю’свою 


батьківщину,  ввесь  свій  рідний  край.  Не  так,  як  мешканець  міста, 
що  живе  серед  людей,  які  походять  з  різних  околиць  рідної  землі. 
Також  часопис,  кіно,  театри,  доклади  -  все  це  схиляє  його  любити 
всю  свою  батьківщину,  а  не  якусь  одну  околицю.  І  наша  інтелігенція 
походить  переважно  з  селян,.-  Одідичений  селянський  світогляд  вияв¬ 
ляється  в  підході  до  всяких  життєвих  явищ  і  не  скоро  затрачується, 
хоч  людина  живе  вже  в  місті*  Інколи  аж  у  другому-третьому  поколін¬ 
ні.  Цей  селянський  світогляд  утруднює  людині  витворити  в  собі  ео- 
борницьку  свідомість.  .  • 

З/  Наші  люди  споконвіку  незгідливі.  Це  помітили  й  записали  гре¬ 
цькі  історики  ще  в  УІ.віці  серед  наших  племен,  яві  500  років  пі  - 
зніме  злилися  в  один  наш  'нарід.  Во'нй  писали,  що  наші  люди  відваж¬ 
ні.  загартовані,  боєздатні  і  ніхто  не  поконав  би  їх,  як  би  вони 
вміли  виступати  разом.  А  то-  вони  незгідливі  та  й  не  люблять  мати 
начальників.  Коли  зійдуться  на  нараду  представники  сусідніх  родів, 
або  цлемен,  щоб  обговорити  спільні  справи,  між  ними  звичайно  при¬ 
ходить  до  сварок,  і  вони  розходяться  з  нічим.  Немає  в  них  охоти 
вглибитися  в  чужу  думку  та  відступити-  трохи  від  свого  розуміння 
справ,  щоб  другий  також  поступився  своїм,  і  вони  дійшли  б  до  зго¬ 
ди*.  Тому  не  виступають  проти  ворога  одностайно  і  спільно.  Він  по- 
конує  їх  по  черзі. 

Ця  важка  хиба  часто  виявлялася  в  нашій  історії.  Можемо  отара  - 
тись  оправдати  наших  князів  за  усобиці,  мовляв  і  в  Західній  Евро- 
пі -були  вони  в  ту  пору  на  денному  порядку.  Одначе  в  нас.  особливо 
від  смерти  Київського  князя  Мстислава  Мономаховича  /в  1132  р0/, пе¬ 
ребрали  вони  всяку  міру  та  не  зупинилися  навіть  тоді,  коли  спонука 
до  боротьби  давно  стратила  притяжну  силу.  Та  й  мали  ж  ми  невпинно 
в  стену  жахливйх  кочовників,  які  не  загрожували  Західній  Европі. 

•Усобиця  почалася  скоро  по  смерті  Хмельницького  і  тривала  так 
довго ,#>покй  не  -пропали  найвартісніші  досягнення  великого  гетьмана 
й  Україна  опинилася  під  владою  ворогів,  спустіла  й  роздерта  надвоє. 

Незгідливість,  фанатичне  гуртківстпо  і  неохота  поступитись  хоч 
трохи  своїм  розумінням  справ,  щоб  придбати  конче  потрібних  спів  - 
працівників  при  будові  й  обороні  держави,,  були  прикметні  нашим  бі¬ 
льшим  і  меншим  діячам  підчас,  недавньої  революції,  а' навіть  підчас 
останньої  війни,  Подібні  прояви' незгідливости,  нєуступл  . вости, не¬ 
потрібної  й  дурної  сварні  та  ворожнечі  бачимо  й  серед  теперішньої 
нашої  еміграції.  Вони  перешкоджають  об» єднанню  нашої  еміграції 
хоч  усі  признають,  що  об» єднання  нам  тепер  б-езумовно  потрібне.  Не 
лише  для  української  справи,. '.але'  й  для  кращої-  будучини  кожного  з 
нас. 

Отже  ця  незгідливість  і  неуступливість,  цей  наш  первородний  гр 
гріх  є  також  причиною,  що  соборницька  свідомість  не  охопила  й  до¬ 
сі  всіх  наших  людей  тут,  на  чужині.  Наші  люди  вміють  . у  першу  чер¬ 
гу  -^пересваритись.  А  що  в  таборах  живуть  побіч  і  суміш  галичани 
§  Наддніпрянцями ,  то  часто  посварені  приписують  вину  не  своїй  вро¬ 
дженій  нозгідливості,  лише  тій  умовині,  що  вони  живуть  по  інший 
бік  ріки  Збруча. 

4/  Загумінковість.  Коли  наддніпрянець  побуде  деякий  час  у  За  - 
хідній  Україні,  або  галичанин,  буковинець,  чи  закарпатець  у  Схід¬ 
ній  Україні,  він  стає  соборником.  Він  починає  краще  розуміти  своїх 
братів  і  виправдувати  те,  що  раніш  його  вражало.  Тому  найкращий 
хоч  лиш  інколи  досяжний  спосіб  виховати  в  нас  всеукраїнський  пат¬ 
ріотизм,  це  побу^вати  по  різних  землях  нашої  батьківщини,  перш 
за  все  каддніпрянцям  у  Західній  Україні  і  західним  українцем  над 
Дніпром. 

Галичани,  що  попали  підчас  першої  ^Світової  війни  в  московську 
неволю,  та  звільнившися  жили  в  Україні,  вросли  в  тамошнє  життя 
та  працювали  вчителями,  урядовцями,  а  то  й  фізичними  робітниками. 


їх  вплив  на  довкілля  був  дуже  корисний.  Вони  не  вживали  москов¬ 
ської  мови ,  навіть  як  її  вміли.  Інколи  змосковщені  інтелігенти 
в  наших  містах  дивувалися,  як  може  освічена  людина  не  знати  мо¬ 
сковської  мови  і  _як  легко  й  егзобідно  годен  галичанин  висловити 
в  " мужичій"  українській  мові  все,  що  думає .  ' Коли  почалася  війна 
з  Московщиною,  всі  західні  українці  пішли  в  військо,  в  Київські 
Січові  Стрільці.  Більшість  західніх  українців  так  незабаром 
спридніпрянщилися,  що  не  бажала  вертатися  на  захід,  у  свої  око¬ 
лиці,  Багато  з  них  лишилося,  хоча  східця  Україна  попала  під  вла¬ 
ду  червоних. 

Знову  ті  наддніпрянці,  що  попали  підчас  першої,  чи  другої 
Світової  війни  в  західно-українські  землі  та  побули  там  деякий 
час  змінилися,  багато  дечому  навчилися,  зрозуміли  тамтешній  спо* 
сіб  життя  і  вросли  в  нього.  Вони  стали  патріотами  й  соборниками. 
Залишили  по  собі  гарні  спомини.  Люди  в  Західній  Україні  навчи  - 
лися  їх  цінити,  виправдували  їх,  хвалили  їх  прикмети  і  полюбили 
ту  далеку,  незнану  східню  частину  нашої  батьківщини,  звідки  ті 
гості  до  них  прийшли. 

Найкращий  доказ,  що  східні  й  західні  українці  можуть  добро 
співпрацювати  є  Корпус  Київських  Січових  Стрільців.  Це  була* си¬ 
льна,  боєздатна,  зразкова  військова  частина.  В  численних  боях 
довела .вона,  що  українці  з  усіх  земель  вміють  робити  спільно  ве¬ 
лике  діло,  вміють  хоробро,  згідливо,  як  слід  зорганізовано  й  же- 
ртвенно  боротися  за  Незалежну  м  Соборну  Державу.  Лиш  треба  по  - 
кинути  свій  загумінок,  побувати  в  різних  далеких  околицях  нашої 
просторої  батьківщини,  пізнати  там  наших  людей,  їх  життя,  вдачу 
життєві  турботи  -  а  вже  ми  зрозуміємо  Й  виправдаємо  і  полюбимо  ' 
їх. 

А  що  ми  всі  тепер  на  чужині  та  живемо  поруч / нав" яшімо  товари¬ 
ські  зв»язки  з  ними,  відвідуймо  їх,  розмовляймо  про  їхнє  шиття 
минуле  й  сучасне,  вшиймося  в  їхнє  важке  життя  під  чужою  владою, 
поможімо  їм  наладити  тут  якнайкраще  їхнє  життя,  роскажімо  їм  пре 
себе,  про  свою  місце вину ,  про  рідних  і  знайомих,  станьмо  їм  щи¬ 
рими  другами. 

Вже  минає  28  років,  як  східні  й  західні  українці,  здобувши 
власними  силами  незалежні  держави,  об» єдналися  святочно  в  одну 
соборрну  державу  в  Києві,  22. січня  1919  року.  На  цьому  незабут- 
ному  святі  сказав  один  член  Директорії,  влади  Соборної  України, 
що  нам  слід  якнайближче  об'єднатися,  щоб  ті  цінні  прикмети,  які 
тепер  окремо  мають  східні  й  західні  українці,  злилися  в  одному 
типі  українця.  Тоді  будемо  високо-вартісною  нацією.  О  наче  ьш  л 
досі  на  цей  шлях  не  стали. 

Тепер  ми  на  чужині.  Наша  дальша  доля  невідома.  Одно  лиш  пев¬ 
не,  що  вона  буде  відрадніша,  якщо  ми  зуміємо  об'єднатись,  ство¬ 
рити  всееміг'рантські  організації,  слухаючи  о  ного  проводу.  Б  •  га- 
то  в  нас  тепер  гурткових  різниць,  розходжень,  ненависті!,  мусимо 
поборювати  що  нашу  всенародню  хибу,  в  першу  чергу  подбати,  щоб 
серед  тих  розходжень  не  було  найганебнішого ,  яке  ділить  наш  па— 
рід  по  річці  Збруч.  Ми  повинні  затерти  цей  поділ,  щоб  його  і 
сліду  не  лишилося,  9 

Як  вище  показано ,  обидві  частини  України  ввесь  час  дбали 
одна  про  одну.,  _  одностайно  працювали  для  спільного  добра,  для 
добра  Оооорної  Батьківщини.  Коли  одній  частині  велося  краще  во¬ 
на  негайно  знаходила _ спосіб  допомогти  другій.  І  коли  обидві  здо¬ 
були  волю,  негайно  об'єдналися  -  22. січня  1919  року,-  і  цим  да¬ 
ли  собі  тривкий  дороговказ  на  майбутнє. 

Ідімо  ж  за  цим  дороговк а  з  о  м  ? 


"Подаємо  дещо  з  думок  великого  українського  вченого  і 
Діяча  ВЯЧЕСЛАВА  ЛШШНСЬКОГО. Вони  стверджують , що  багато  з 
висловленого  ним  з  перед  чверть  століття  не  втратило  сво¬ 
єї  гостроти  і  актуальности  по  цей  день.І  що  варто  деко¬ 
му  з  наших  інтелігентів-сучасників  подумати  над  тим. ку¬ 
ди  може  привести  українських  людей  наших  інтелігентів- 
сучасників  поведінка. 

РЕДАКЦІЯ 

ХАРАКТЕРИСТИЧНІ  ОЗНАКИ . НАШОГО  ГРОМАДСЬКОГО 


г  4 .Організація  публичної  опінії 

Коли* інтелігенція  /творці  ідеології/  живе  з  піддержування 
серед  місцевого  громадянства  ідеологічного  хаосу,  соціально*  роз- 
сднаности  1  громадської  анархії,  то  таке  громадянстві  не  може  ма¬ 
ти  організованої  публічної  спілії, 
на  якій  міг  би  опертися  моральний  авторитет  матеріальної  сили  мі¬ 
сцевої  влади.  Держатися  купи  і  взаємно  себе  не  вирізувати  -  таке, 
весь  час  інтелігенцією  розпорошуване  -  громадянство  може  тільки 
тоді ,  коли  воно  взяте  в  сильні  обручі  якоїсь  чужоземної  метропа- 
льної  державної  влади. 

Будова  власної  держави  і  Зстнування  нації  неможливі,  доки 
продовжується  такий  стан.  При  такому  стані: 

1.  Кожна  окрема  інтелігентська  група  буде  нищити  авторитети, 
піддержувані  Іншою  групою,  і  в  результаті  •  всі  автори¬ 
тети  серед  такого  громадянства  будуть  здискредито¬ 
вані,  та  затоптані  в  болото. 

2.  Затирається  границя  між  громадо ьки  нікчемними  і  громадсь- 

ки  цінними  людьми,  бо  серед  громадянства,  позбавленого  організо¬ 
ваної  опінії,  перші  можуть  дуже  легко  вибиватись,  а  другі  ще  лег- 
че  можуть  бути  осмішенї  та  оплюгавлені;  всі  ж  разом  не  можуть  ма¬ 
ти  мірила  трівкости  та  стїйкости, 

необхідного  для  випробування  дійсної  громадської  вартости  людини: 
вони,  в  творимому  інтелігенцією  хаосі  опінії,  міняються  так  швид¬ 
ко,  що  громадянство  не  тільки  не  мас  часу  їх  оцінити,  але  навіть 
зорієнтуватись,  хто  властиво  стсяв,  стоіть,  чи  хоче  стояти  на 
його  чолі . 

3.  Громадянство,  яке  не  мас  організованої  оп'ІНЇЇ  /тоб-то  зо¬ 

рганізованої  і  н  т  е  л  і  г  он  ц  і  ї ,  яка  б  жила  з 
об’єднування  а  не  з  роззднування  громадянства/,  не  може  мати  най  - 
меншої  вїдпорности  на  сторонні  чужо¬ 

земні  впливиі  нема  такої  ворожої  провокації,  яка  не 
могла  б  удатись  серед  такого  громадянства,  збільшуючи  в  ньому 
хаос,  анархію  3  взаємну  ворожнечу. 

4.  При  неорганізованій  опінії  нищиться  весь  час  чужими,  а  що 
більше  власними  руками  маестатичні  сть  ідеї  держав¬ 
ної  1  національної  окремі шкости  громадянства,-  маестатичні сть 
без  якої  ні  одно  громадянство  /позбавлене  тоді  почуття  власної 
вартости,  чести  і  самоповаги/  не  може  навіть  претендувати  на  ок¬ 
реме  державне  і  національно  існування. 

5.  Врешті  пасивні  народні  маси  -  розворушувані  і  дражнені  не¬ 
організованого  і  руїнницькою  місцевою  інтелігенцією,  яка  весь  час 
народ  проти  когось  бунтує,  але 'не  має  ні  сили,  ні  хотіння  свої 
"Ідеології"  реалізувати  -  тратять  довїр"я  до  всіх  цих  ідеологій, 
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впадають  в  апатій  і  пасивна  піддаються  врешті  цій  чужоземній  іде¬ 
ології,  яку  їм  накине  силою  чужа,  не  місцева  влада. 

Всі  ці  явища  бачимо  споконвіку  на  Україні.  Всі  українські  по¬ 
літичні  авторитета,  всі  найкращі  місцеві  державно-творчі  люди  , 
опоганювались  в  опінії  українського  громадянства.  Коли,  наприклад, 
Хмельницького  роблено  у  нас  п"яницею  і  портретовано  з  ослячими 
вухами;  коли  про  Виговського  оповідалось,  що  він  для  українського 
діла  куплений  за  стару  кобилу,  а  про  Кричевського ,  що  йому  за 
участь  в  козацькім'  повстанню  обіцяно  маєтки  на  Литві;  коли  Мазе¬ 
па  у  нас  став  проклятим  3  зводителем  жінок,  5  т.д.  і  т.д.  -  то 
все  це  не  доказ,  що  ці  наші  державні  мужі  були  такими,  або  що 
вони  були  гірші,  ніж  подібні  мужі  у  інших  націй.  Це  тільки  доказ 
повної  нікчемности  місцевої  інтелігенції  /і  в  наслідок  цього  по¬ 
вне^  нооргані зованости  місцевої  опінії/,  яка;  при  с.  оіх  прикме  - 
тах,  не  хотіла  і  не  могла  дати  творами  сі  ого  духа  5  слова  потріб  ¬ 
ний  моральний  авторитет  людям  діла,  меча  і  матері яльної  продук  - 
тивної  праці . 

Рівнобіжно  з  принижуванням  наших  найбільше  політично  варт  - 
них,  чесних  і  благородних  одиниць  , ні д  ,  не  роблено  стільки  націо¬ 
нальних  героїв  з  типів  чисто  кримінальних  і  злоді йсько-аг антюри- 
стичних,як  на  сторінках  української  історії. ТІ гурування  з  ними 
в  цій  історії, на  рівних  так  би  сказати  правах, може  злякати  на  - 
віть  найсмі ливіших,ало  чесних  і  поважаючих  себе  українських  лю«* 
Дей. 

Як  нехибно  вдавалися  всі  воржі  провокації  на  Україні , про  це 
знає  кожний  сумлінний  історик  і  кожний  уважний  досйзду-ач  сучас¬ 
ного  нашого  життя, Не  був  но  у  нас  такого  випадку, щоб  кілька  ,  куп¬ 
лених  чужоземними  владами  українських  інтелігентів  не  потрафили 
скомпромі  т$)вати  в  очах  цілого  українського  громадянства  найцінні¬ 
ших,  а  тому  найбільше  для  цих  влад  небезпечних, українських  людей. 
Починаючи  від  інтелігентських  складачів  "народніх"  пісень  в 
роді:  "бодай  тебе, Хмельниченку, перша  куля  не  минула"  -  і  до  сьо¬ 
годнішніх  "редакторів"  різних  провокаторських  українських  газет 
-  всяка  метропольна  влада  могла  досхочу  знайти  серед  украінсь** 
кої  інтелігенції  людей  готових  плюгавити  і  морально  нишити  тих, 
кого  їм  ця  влада  вказувала, з  певністю, що  при  неоргані зованости 
місцевої  опінії, така  тактика  завжди  удасться. 


...Тільки  дуже  сильні  люди  можуть  ступати  на  державницький 
український  шлях.І  душе  міцно  зорганізовані.  Зру  ш  и  т  и 

Коли  б  всі  українці  бачили  ту  страшну  скелю, яку  хочуть/, то 
зрозуміли  б, що  зденервовання  їх  всіх  випливає  з  безмежної  трудно¬ 
сті!  завдання. 

А  зрозумівши  це, менше  б  між  собою  бешкетували , тісніше  б  в 
одну  громаду  об’єднались  і  природу  цієї  скелі  постарались  ьсіма 
силами  розпізнати. 

В.ЛМШШСЬКИЙ 
— ооОоо — 
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/вистава  "народній  Малахій"  в  Українському  Театрі  під  кер. 
В.Ьлавацького  в  Авгсбургу/. 


Початок  трагедії : 

десь  у  містечку  Вчорашнім, на  вулиці  Міщанській  трагедія  в  домі 
стананчиків. Батько  Малахій, замурувавшись  на  два  роки  від  людей  і 
начитавшись  творів  Маркс а-йеніиа, задумує  дім  кинути  і  вирушити  в 
світ. 

Не  помагають  благання  і  заходи  сусідів,  і  сім" і, щоб  втримати  йо¬ 
го,  з  торбою  сухарів  вирушає  Малахій  в  Харків, щоб  прискорити  в  ра- 
дяаркомі  за  його  проектами  людину  реформувати. 

Ось  він  в  раднаркомі. Приводить  туди  і  тих, що  на  його  думку  ре¬ 
форми  потребують. Але. . .алє  заміцць  допомоги  в  цій  високій  установ 
ві, опиняється  реформатор  Малахій  в  . . .домі  божевільних. 

Чи  розгублюється  з  такого  ходу  справ  реформатор  Малахій?!. і. Тут 
божевільним, як  і  нормальним, вселяє  він  "голубі  мрії" , з  якими  їм 
ніби  легше  шитиметься. З  тими  мріями  тікають  вони  у  вільний  світ. 
За  ними  він, творець  "голубих  мрій"  іде  і  ...в  дім  розпусти  попа¬ 
дає. 

А  хто  ж  там? 

А  там  всі  ті, і. ого  він  реформувати  збирався. І  навіть  улюблена  йо¬ 
го  донька  Любукя,що  "папоньку"  пішла  шукати  в  світ  і, не  знайшовши, 
опинилася  тут. 

Всі  тут. І  він  вірний  своїй  "голубій  мрії"  реформатор  Малахій. 
Він  пробує  і  тут  проповідувати  свою  " ідею" .Та. .. його  не  слухають. 
Ось  на  столі  гі"яна  його  жертва , пританцьовуючи,  пісеньку  московську 
наспівує .Малахій  вслухається  в  її  спів  і  каже: 

-  Тихо  Україна  співає... 

Донька  Любуня, зачувши  голос  "папоньки"  ,не  стримує  тягару  мораль¬ 
ного  падіння  і  вішається. 

Гніздо^  розпусти  розбігається. А  на  його  уламках  сидить  Малахій  з 
сопілкою  в  руках  і  тихо  наспівує: 

-  Пасу, пасу , всесвітній  пастир... 

Кінець  трагедії. 


«Народній  малахій"  справляє  гнітюче  враження. 

В  хвилину, коли  вчетверте  і  востаннє  спускається  завіса , хочеться 
зупинити  її:далі  розкривайте  очам  народу  його  трагедію? 

«Народній  Малахій», як  жодна  з  дотеперішніх  п»єс,  дає  дуже  багато 
для  усвідомлення  нашого  бездержавного  буття, для  зрозуміння, що  таке 
революція, народові  накинута. . . 

Символічний  стрижень, наколо  якого  рогортається  дія  -  це  містеч¬ 
ковий  міщанин, що  захоплюється  революцією  і  бачить  в  ній  мету  свого 
життя. Цей  міщанин  хоче, щоб  всім  було  легко  :щоб  не  грішили, не  стра¬ 
ждали, не  блудили. Він  бере  на  себе  непомірний  тягар шолегілити  всім 
кого  зустрічає, їх  горе. Направити  всіх  на  вірніш  шлях. І  тому  у  ньо¬ 
го  завжди  на  устах  кличі, принесені  революцією.^ 

Кличі,  і!  що  за  ни  ми  ?  Поро  ж  е  ч  а „ ІД  е  Малахій  цієї  порожнечі  не  бачи¬ 
ть  і  ще  полиблює  своєю  поведінкою  нещастя  всіх. Сам  він  теж.  гине** 
під  тягарем  власних  суперечностей. 


«Народній  мадахій"  -  сатира. сатира  на  лад, на  певні  шари  суспіль¬ 
ства, але  подана  ти..и  новітніми  драматургічними  засобами, які" ще  до- 


вго  будуть  ІШЄДІКзТОМ  /обрад , дискусій, глибокого  вичення.Ті  засоби, 
це  невловиме : сплетіння  сатиричного  з  трагічним, що  у  ексліді  дає 
тане  колосальне  враження. 

Чи  кожнн  глядач  зразу  розуміє  сенс  п1єои?Мі. Значна  частина  гляда¬ 
чів  сприймає  зовнішні  ефекти  вистави  і  не  сприймає  тієї  «підводно- 
ї  течії"  „що  захована  глибоко  :з  гг!есі. 

Автор  писав  свого  "Малахая"  в  страшну  добу  вимотування  з.  украї¬ 
нської  культури  всього  національного , що  становило  основу  її  буття. 
Зрозуміла  річ, що  свої  утаємничені  думки  треба  було  йому  завуальо¬ 
вувати  такою  густою  сіткою  есіляких  сторонніх , але  офіційно  прийня¬ 
тних  додач,. що  через  них  дужо  важко  вирізнити  провідну  ідею.ьле 
все  ж  та  провідна  ідея  є  ЛІС  САТИРИЧНИМ  ЗАСОБАМИ  ЗОБРАЖЕНА  ТРАГЕ¬ 
ДІЯ  УКРАЇНСЬКОГО  НАРОДУ  ПІД  НОВОЮ  І ДЕННОЮ, МОРАЛЬНОЮ  І  ФІЗИЧНОЮ  ЗА- 

Уманщиною , 

П«єса  зразуж  після  її  написання  і  відображення  на  сцені  була  зн¬ 
ята  і  заборонена  до  вистав. Чому?Та  через  її  ідейне  спрямування. 

Популярна  російська  прдказка  каже;що  руському  здорово, те  німцеві 
зле. В  даному  разі  до  речі  буде  її  перефразувати :що  українцеві  зд¬ 
орово  ,те  окупантові  злеЛЦо  український  національний  геній  творить, 
те  чужинець  забороняє , Так  було  з  багатьма  явищами  культурно-грома¬ 
дського  характеру  в  Україні  X®  і  XXX  років  нашого  століття, Згада¬ 
ти  хоча  б  працю  Академії  Наук  і  зокрема  її  історичну  секцію  та 
історично-філологічну  комісію, працю  видавництв, письменницьких  об- 
єднань,наркомосу  тощо, 

"Народній  Малахійу  -  новий  етап  в  українській  драматургії  і  мо¬ 
же  не  тільки  в  українській, Небагато  в  театральному  мистецтві  кашо- 

ї  доби  творів, що  так  високо  піднялися  б  на  мистецькі  й  ідейні  ви¬ 
сочини. 

"Народньсго  Малахія"  нелегко  поставити  пересічному  театрові  з 
пересічним  мистецьким  проводом. 

Цю  п"єеу  поставив  В.Блавацький  -  співпрацівник  Леся  Курбаса  - 
поставив  талановито , блискуче  ,як  того  заслуговує  сама  п"єса.Най- 
дрібніші  деталі  опрацьовані  дбайливо, зі  знанням' справи , по  мисте¬ 
цькому  в  найкращому  розумінні  цього  слова. 

Але  в  блискавичному  русі  дії  ..невловимих  нюансах  настроєвих  пере¬ 
ходів^  символічному  акценті  глибокої  сатири, що  пронизує  ТЕІр, мо¬ 
же  загубитися  перший  ліпший  інший  ренете ер-професіонал  /не  кансучи 
про  аматора/ , що  виріс  на  реалістично-побутовому  театрі  Старицько.- 
го-Кропивницького-Тобілевиха . 

алє  чи  це  означаємо  "Народній  жалахій»  не  повинен  піти  в  най- 
ширші  кола  нашого  українського  глядача?Яі3Ця  п"єса  повинна  бути 
показана  скрізь, де  є  українські  люди, Але  показ  її  повинні  супрово¬ 
дити  лекції , статті  і  дискусійні  вечори  на  тему  Під  молотом  доби 
на  верхів" я  творчости"  ,чи  щось  подібне. 

Після  "Народного  малахія"  і  цехові  драматургів  є  над  чим  поду.іа- 
ти. Писати  так , як  писали  досі, після  п»єс  кет  коли  уліша  і  зокрема 
"Народного  Малахія"  -  не  можна. 

Столітні  мистецькі  канони  і  приписи  такі  ж  застарілі  і  недієві, 
як  воєнна  стратегія  Суворова  чи  Кляуз евиця  в  добу  радару  й  атомов- 
ої  зброї. 

29. IX. 1946  року 0 

Авгсбург. 


Освітньо-виховна  праця  в  таборах  Нільської  округи  побудована 
на  засадах,  які  передбачає  постанова  »ГІро  обов'язкову  освіту  і 
організацію  освітніх  установ  українських  таборів  Нільської  окру¬ 
ги".  затверджену  Радою  Таборів  на  засіданні  6.УШ.46  р. ,  а  також 
інші  ухвали  керівних  таборових  органів,  щодо  питань  освіти  й  ви¬ 
ховання.  Ця  праця  обіймає: 

1/  Дитячий  садок, 

2/  Двоступневу  восьмиклясову  народню  школу, 

З/  Натуральні  курси, 

4/  Групу  студентів  Нільського  університету, 

5/  Курси  чужих  мов, 
б/  Курси  технічного  вишколу. 

В  цифрах  ці  освітньо-виховні  установи  наших  таборів  вигляда¬ 
ють  так : 

1/  Дитячий  садок  охоплює  33  дітей  у  віці  від  трьох  до  шести 
з  половиною  років. 

2/  Народня  школа  -  100  дітей  у  віці  від  шість  з  половиною  до 
шістнадцяти  років  /до  старших  кляс  ходять  кілька  юнаків,  що  ма  - 
ють  понад  16  років/. 

З/  Натуральні  курси  мають  20  слухачів  у  віці  від  17  і  понад 
ЗО  років  життя. 

4/  Студентська  група  нараховує  23  особи,  з  яких  4  є  кандида¬ 
тами  і  ириняття  їх  до  університету  ще  не  вияснене.  Двоє  закінчи¬ 
ли  університет  і  роблять  докторат.  ( 

5/  Курси  чужих  мов  охоплю' >т ь  разом  біля  ЗО  слухачів.  Слухачі 
вивчають:  англійську,  німецьку,  французьку  та  еспанську  мови.  По 
знаннях  курсанти  англійської  і  німецької  мов  поділяються  на  дві 
підгрупи,  які  окремо  відбувають- свої  години. 

б/  Технічний  вишкіл  складається  з  таких  окремих  курсів: 
а/  Підготовка  шоферів,  б/  курси  електромонтерів  і  в/  школа 
Креслення  і  читання  плинів. 

Курси  підготовки  шоферів  розбиті  на  п"ять  груп:  три  групи  в 
Корігені  -  32  слухачі,  одна  група  в  Гассе  -  28  слухачів,  одна 
група  в  Фрідріхсорті  -  25  слухачів.  Крім  того,  тільки  що  закін  - 
чилися* іспити  практичної  їзди  перед  німецькою  комісією  тим  курс а- 
нтам-лі сферам,  які  прослухали  науку  в  минулому  учбовому  році,  із 
них  на  ї. листопада  46  р.  дістали  свідоцтва  .на  право  їзди  105  кур* 
с антів. 

Курси  електромонтерів  відвідує  15  слухачів;  курси  креслення 
й  читання  плинів  -  8  слухачів.  Таким  чином  разом  охоплено  наукою 
технічного  вишколу  в  поточному  півріччі  128  осіб. 

А  в  загальному  на  1. листопада  1046  р.  охоплено  освітньо-вихо¬ 
вною  працею  в  таборах  Нільської  округи  334  особи  обох  статей, або 
2С/  населення  таборів. 

Переходячи  до  ближчого  перегляду  праці  окремих  груп,  що  охо¬ 
плені  вихованням  або  навчанням,  зупинимося  спочатку  на  школах. 

Натуральні  курси цфдвідують  дві  категорії  молоді:  ті,  що  ке 
мають  закінченої  середньої  освіти  й  ті,  що  мають  її  виразно  одно* 
сторонню  -  /математично-природничу/,  а  хотять  її  поповнити  ще  й 
іншими  предметами. 

Насодня  школа  в  поточному  шкільному  році  має  такі  групи: 

І  ступінь  -  І,  II  і  Ш  клясиц  їі-ий  ступінь  -  У І  і  УІІ  кляси. 

Перший  ступінь  школи  -  це  звичайного  типу  початкова  школа.  Другий 


Посвячення  Церкви  в  таборі  Корігєн 
27.  X  .  1945 


Модебен  перед  початком  учбового 
року.  18.  IX.  1946р.  в  таборовій  шко 
лі  Коріген-Кіль. 
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охоплює  переважно  учнів  таборової  школи  і  провадить  інтенсивну 
працю. 

Так  само  з  вересня  місяця  розпочала  працю  Організація  Україн¬ 
ських  Жінок,  що  стало  допомагає  в  роботі  культурно-освітньої  ре- 
ферентури  та  провадить  виховну  працю  серед  таборянок. 

Праця  драматичного  гуртка  останнього  .часу  трохи  підупала  з 
огляду  на  відплив  значних  аматорських  сил.  Все  ж  вдалося  поста¬ 
вити  на  сцені  театру  "Промінь"  в  Корігені  дві  цікавих  вистави. 
Перша  цо  комедія  Ж.ОТарицького  "Крути  та  не  перекручуй»  і  друга 
"Вечір  водевілів",  на  який  склалися  -  жарт  Роіінськог.о  і  Ніцен- 
ка  -  "Золоте  серце»  і  французький  вод. віль  Ж.Дюбуа  "Спритний 
злодій».  Обидві  вистави  свідчили  про  значний  зріст  аматорських 
сил  місцевого  драматичного  гуртка,  де  особливо  визначилися  моло¬ 
ді  обдаровані  актори  Я. Безрідний  та  П. Шкурка. 

Останнього  часу< драматичний  гурток  підготував  до  Я5  роковин 
Баварської  Трагедії  сценічний  монтаж  М.Чнрського  "ІРяний  рейд» . 

Сиортове  життя  і  далі  розвивається  головно  лінією  футбольної 
секції.  Футболісти  Нільської  української  команди  не  зі  злими 
успіхами  вийшли  в  сьогорічних  змаганнях  англійської  зони  на  пер¬ 
шість  за  кубок  Українського  Допомогового  комітету  в  Лондоні.  Пе¬ 
рше  місце. наші  футболісти  не  здобули  лише  через  те,  що  на.  дорозі 
Рановер11  ЛИШЄ  команди  яа  всю  бритійсвку  зону:  Білефельд  та 

Футбольна  команда  Кілю  продовжує  Працю  далі  з  переконанням 
що  в  наступних  змаганнях  вона  таки. здобуде  першість, 

В  осінньо  зимовому  періоді  передбачається  посилення  праці  в 
ділянці  рефератів..  На  черзі  реферат  д-ра  Коваля  "Найновіші  лі  - 
кувальні  препаратні'  та  реферат  лроф.Заклинського  "Про  українсь¬ 
кий  партикуляризм» . 
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сЩр'&'їмебЛа  ^З^з'жаЛгш-  с/г)ея 

До  300-ліття  Великої  Української  Держави 
Гетьмана  Богдана  Хмельницького 

...  І  років  злих 
В  дутлі  ридає  незнищенна  туга. 

М.Ореот. 

Ходимо  но  землі  і  не  відчуваємо  болю  бездержавних. ..  ч'одлмо 
по  землі  і  не  паленіють ®у  нас  соромом  обличчя, що  ми  не  здатні 
мати  свою  державу. . . 

А  повинно.боліти! Повинен  сором  виїдати  очі  так, як  би  ми, лю¬ 
ди  сьогочасної  культури  і  традицій, раптом  появились  серед  людей 

Всі  одягнені^всі  люди, як  люди. А  ми  -  голі! 

Всі  люди  мають  свою  державу. А  ми  не  маємо! 

Ось.до  порту  великого  німецького  міста  прибули  кораблі: 
Шведські', голяндські,данські. 

„ЛТГГТЇЙ  ?°глах  повівають  державні  прапори. Де  їх  кораблі, шзедів , 

в°ни,голявдці,данці, шведи, проходжають  по  па- 
с--°?:х  ьораблів. Говорять  своєю  мовою, слухають  своє  радіо 
і  аюгь  свої  гроші, одержують  листи  зі  своїми  марками...  ’  * 

7коаУнг^?1^!5^?анці***Представн?ки  Держав, розміром  одної 
Губерні1 доручення  своїх  урядів  провадять  торро- 

ЙрЇЇ«СТ0СУНКИ  3  Кра1НаМИ  РІЗНИХ  частин  земної  кулі. І  всі  вони 
без  первородного  гріха  бездержавности.  л 

гРішні»Нас  позбавлено  посідання  власної  держави, як 
пообавленаоуло  перших  людей  перебування  в  Царстві  Божому.5 

наймні  яітшлгтт  опинились  поза  Брамою  Царства, вони, при¬ 
ся  вони  свій  гріх, своє  гріхопадіння. Вони  почали  сорокпти- 

я , вони  по  іали  уболівати  по  тому  Царству  Божому. 

а  дюуге&-  ппКм?а2оо^ДВІЙН0  і  раз  ~  що  ми  не  маемо  своєї  Держави. 

мо  свого  прокляття  колояШь55Гв5ідвріавносш?  ВІДЧ>0“Є 

ша  ЗомляМбугаК  нТз  ЇЇТГнТю]ЯЛ°Г°  трунку  та  Доба, кола  на¬ 
шій  зекліаїп?ттлпб^ш«рІГлЕ10  вона  “ула  300  літ  тому , коли  по  нв- 
ли ,коли  нашіДморякч  були  нар?вніЛ?  2япїиих  краях  були  наЕІ  п00_ 

■Я  — ИЯ ЗЛГВВК» 

що  переїктаав  кпаїною,р°?^?,ТаК,Щ°  чужинця  ІІавла  Алепсьного ,  * 
нихлюдей^н^уупяУІ?0?  В  1604  році  вРазило  велике  число  грапот- 

з  ах  о  гонки  >3] ВЄрнули  увагу  українські  школи, а  поруч  них 

зах  ронки  для  убогих  і  сиріт  по  козацьких  містах. 

навітьЧакпЛ?и?  ?§т°  теп®р  нема. Є  в  Україні  школи , інститути  і 

вує  на  пЗ  ІЇІн  1  розбУД°вУє  окупант  для  своїх  цілей, гихо- 
вУ.є  на  свій  смак, провадить  життя  як  йому  треба 


Нею  і  в РНепп^2/ттг^Д2~мелх— ' -/)але  вони  були  державою  і  будуть 

Ч%^5Р»вда  ®миг*  *** 

в^«ц®й,5ада^838«те, 

же  як  і,  треба  шти  і  до  чо?о°ст“И?га°:МОЖЄ  Х°Ч  Ц6  ПІда*- 
Хмельницького^!’^0  В  іотор1т  про  гетьманську  Державу  Богдана 

ВС'1'  кляои  Української  Нації  бсали  активну 
Участь  в  творенню  одного  для  всієї" нації  спіль- 

еі-г°пЇЇШВН0Г9  національного  життя. Що  тоді  пре- 

Iі  у  РУках  розумних  і  чесних  не  чу~Р 

Свічена  і\-лН,^КРаЩИХ  лвдей-Щ°  тоді  найбільше  , 

Раїнсгкп^  я  ї»ЬТУРНа  ЕерстБа  0  Україні  себе  у» 
раінськоюд  не  польською  чи  московською  вважа- 

щ?  ВОНа  авторитетом  і  повагою  серед  мас 
1  Р  Дніх  користувалась , що  тоді  мешканні  Укга— 

1Ш  не  винищували  самиі  себе  під  проводом 
яшх  агентів  а  всупереч  загальному  переконав 
ло  шаті.  обтоеРваторів  і  політиків  не  тільки 

ТО  НЕ  ВІРИМО  що  ТАКЕ^МОГЛО^БУТИ  Л°  будуйання  бУли  здатні, 

НЕ  ВІРИМО! 

Нема ° уТна о Р.з годи ° м^г^о свіч е ними  ?ПІВПраці  в  творенні  ЄДИНОГО. 

,тьелі:ерИ  жігатеай.ж 

НЕ!  НЕ!  НЕЇ  •  ' 

Тільки  безконечне  -  НЕ 
Чому? 

ліннда®наЄоснові1донумвн?івЧархівівІайт?па?У  укр?ЇШІЯМИ  з  сум- 

{ксть-ге&вгмавиааауг- 

*#йПІ« ^Зайг-  • 

мооь,хоч  книгу  прочитаймо  та  подумаймо  до  чого  вона  клй™ТУ 

Рівно  290  років  тому  28  днів  не  ховало  яійгт.«п 
свого  Гетьмана  Богдана  Хмельницького?  ІИ0ЬК0  запорізьке' 

ВОНО  НЄ  МОГЛО  РОЗОТОТИСЯ  З  НИМ. І  ВСІ :СИВ0б0Р0ЛІ  ПОЛКОВО». 

і  безвусі  юнаки-козаки.що  видали  ріками  кров  і  тисячами  омерть 


як  шалі  діти  чекали:  а  може  він  встане, щоб  бути  мів;  ними  і  з  ни¬ 
ми?.  . .  ;  ♦  * 

І  переконавшись, що  марні  їх  надії, що-  те, що  каліки  відійшло, 
ніколи  назад  но  вертається, вони , опускаючи  ного  в  могилу, устами 
гетьманського  писаря  Самійла  Зорки  так  до  нього  мертвого  промов¬ 
ляли:  • 

ПРОМОВ  ДО  НАС, БРАТІВ  ТВОЇХ, ХОЧ  ОДНО  СЛОВО? 

НАУЧИ  НАС, ЯК  МАЄМО  БЕЗ  ТЕБЕ  ЖИТИ  І  ПОСТУПАТИ? 

СКАЖИ  І  ДА/І  НАМ  ПЕРЕСТОРОГУ, ЩОБ  МИ  НЕ  БУЛИ  ЗАВОЙОВАНІ  І  ПО¬ 
БИТІ  ВОРОГАМИ  НАШИМИ! ... 

Мертвий, розуміється, Він  не  міг  їм  сказати, не  міг  научити, яв 
міг  переотерегти. 

Але  вмираючи, як  пише  тогочасний, Гетьман  Богдан  радив  війсь¬ 
ку  запорізькому, щоб  воно  поступало  так, 

ЯК  ВІН  ХОТІВ  І  ПОСТУПАВ. 

А  як  же  Він  хотів  і  поступав? 

А  хотів  Він, щоб  по  Його  смерті  провід  Українською  Державою 
перейшов  до  його  Сина, довкола  яного  тісно  стали  б;полковшіки  і 
дипломати, шляхта  і  міщанство , козаки  запорізькі  і  люд  робочій  . 

Щоб  вони  раз ом, а  на  чолі  з  Ним, Гетьманом  України, будували  А 

своє  життя. Щоб  поступали  його  нащадки, так, як  Він  поступав 

ДИСЦИПЛІНОВАНИЙ, УМІЮЧИЙ, ВІН, КОЛИ  ТРЕБА  ПОСТІПИТИСЬ  І  СЛУхА- 

•ТИСБ.ОАМ  ЦЕ  РОБИВ, АЛЕ  ТАК  САМО  ВИМАГАВ  ДИСЦИПЛІНОВАНОСТІ!  І 

Я  ПОСЛУХУ  ВІД  СВОЇХ  ПОМІЧНИКІВ. 

^ін  знав  і  вірив, що  тільки  довкола  ЄДИНОГО  оспадкованого  ьіо- 
нарта-гетьмана-державотворця  може  будуватися  велике  і  єдине лчим 
є  ДЕРЖАВА. її  Він  своїм  власним  трудом  і  зусиллям  збудував, її  Він 
вирбртив  і  знав  з  власного  досвіду, що  інакше  ДЕРЖАВУ  будувати 

■  У  відносинах  з  клясами  і  станами  -  суворість  і  справеддгЕхщ 
СОГРІШИТЬ  КНЯЗЬ  -  УРІЗАТИ  ЙОМУ  ШИЮ, СОГРІШИТЬ  КОЗАК  -  ТЕ  САМЕ  ЛО¬ 
МУ  УЧИНИТИ.  •  .  ■ 

Нема  різниці  між  старшиною  1  козаком  в  житті.в  приватах.Але 
на  державній  праці, в  обов'язках  до  вищого, чим  є  Держава  п 
ІЄРАРХІЯ , ПОСЛУХ , ДИСЦИПЛІНА , ПІДЛЕГЛІСТЬ ! 

І  тому:  сотні  літ  руйнувалося  тільки  те, що  Він  за  десять  літ 
Збудував.  .  _  7 

До  Гетьмана  Богдана  в  Україні  була  РУЇНА: 

б  тисяч  реєстрового  козацтва, напіврозвалений  Софіївоькип  Со¬ 
бор, святиня  Української  Нації, в  якому  солдатські  коні  стояли, 
дрібна  горстка  фанатично  відданої  своїй  нації,  шляхти, духовенст¬ 
ва  і  міщанства  -  і  сліпа  потенціальна  народня  стихія, з  ядою  ні¬ 
хто  не  міг  дати  ради  ні  до  Нього, ні  після  Нього. 


Хто  ж  кас  тепер  врятує  від  РУЇНИ? 

їїє  та  сила, що  з" єднає  -в  одно  те, що  ввесь  час  валить 

інших  і  тим  самим  само  себе  валить?... 

Відповідь  на  підставі  історії'  нашої  тільки  одна: 

Нас  врятує ;тільки  Той, біля  кого  всі  українці  стануть  одно- 
згідно. Тільки  Той, кого  не  називуть  самозванним  отаманом  і  не  ви¬ 
пустять  на  конкуренцію  з  ним  йому  подібного, а  за  ним  ще  деоятки 
таких. Тільки  Той^хто  культурою, знанням  і  попереднім  виховав  .ям 
до  державотворчої  роботи  підготовлений. 

З  Бо  блюзнірством  ворога  є  що  кожна  куховарка  може  керувати 
Яою.  ’ 

ержавою  керувати, щоб  мілійони  на  той  світ  відправляти , а  тім, 
вуть  шиття  пекельним  зробити, може  перший- ліпший  недоучок-ое- 
ми нарист ^ що  пройшов  виучку  кримінального  злочинства. 


нг  *Але  лержав?ю  керувати, щоб  в  ній  людям  життя  було  люлеьке  -і' 
ня  аї.,МИ  ™ВД0^монарх,я,шй  бере  на  £?«*££££ 

НЕ  ЗАРАДИ  СЛАВИ, 

НЕ  ЗАРАДИ  БАГАТСТВА 
$  .  НЕ  ЗАРАДИ  ПОЧЕСТЕЙ, 

НЕ  ЗАРАДИ  ЧЕСТОЛЮБСТВА, 

,,  __  .  НЕ  ЗАРАДИ  ВЛАСТОЛЮБСТВА 

жив  їх 

лонаслідіщкові  '  Д  свеіх,щоо  передати  своєму  престо- 

г»йг«»  -  аг^^уа^таїада' 

«  МЖЯГЬ!  В^ІЯГЇЇГ 

™  зоо  літ  -  3 

землі  оевя?и™0іНпшІняти’бяп^Н  *““*  на  Українській 

речення  Надії  Української  ЗАПОВІДАЄ™6  1  8  НЬ<ШУ  рятунок  і  а«о- 

Ім« я  УКРАЇНИ;  1Д  НаМ  К1ВСЦЬ>"'  1  заглада  ворожа  з  історії  витре 

ПРО  ГЕТЬМАНА  ХМЕЛЬНИЦЬКОГО, , , 

В.Липинський. 

^  П,  Кубаля  —  польський 

ти"6тарожитніі*Драва°ї0вольностїИунраїнські^-Вав  н1ноли  не  ЕМер- 

С,Зорка  -  гетьманський 

'Шкільна  драма  на  честь 
Богдана  Хмельницького 

А  1728  р°ку.~ 
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ш' 

?0ІМУ:  щЖ2ькГр?Г£'Г’  .^«Роіоа.й'ЖЙ'Ж'Г 

сьвоімагнмоьких  кпїгТр  л.г°ГТа  “  ІІІТерео1  керуючих  нею  І  лі;х.  т- 
таї*.  «І-.  оьких  кРУг1^  стала  протегувати  укваїнгь™  прмн  -  4 

іЗЯї*™?»»!  економічно-ооцінльні  відносиш  и£- 
к<ОїІ"ічтопвр?п,»ї  триї  головнов-Рзнйкою-  ставала  оотро  супегсч- 

козацькогоРй  шляхвпр«пІпН2  ІН'Ге“0ЧвІ:1ш?го  ЛРІваого  та  овредавги 

СНОТ6ЧЗЧВНОГО  ТІ  й  тісті!  т  п,  у  земле  володіння,  з  інтересами  економічно 
' . •  і. з  ного  великого  землеволодіння  мягмм  ФП-Р.І/ППП  _  т-тп<-іг..п.  .»  „ 


Риз  по  в  баннооп^Го,  поГ  анішами  /К0ТР®  То-ДІ'  проявило  себе  іл- 
а  -значить  і  її  непотпібн?г^Ц™И^ПЛЯН1в  ксіРеля  Володислапа  ТУ/ 

- -  раїнських  ямя™кД!ЯА*?Н°ВаВ?  «?ї.,т°?1и™л  голо:  кМ 


Українськії  змагань  -  вое 
ВОЛИКОх  0_ перевороту  1648-9' років. 

іі.ОПФ'ЦТГПИГ»  мПТГ/Уптугт.  Л  _ 1Л. 


це  вміст і  мусіло  довести 

•  --^иииуиху  ІСУІО-у  РОКІВ .  ,  "  г 

Мі  релі ГіаноНч?7°5Жун10г?чшй  укрпїйоїкий  рух  -  котрії-:  у  о 
-н  ."™  ,  ?.1  УНІ1  ЛОТІВ  ПОЛІТИЧНО  помирити  українські  ГТНт,  , 

Ко-олїгаГхічни,'иОД^-!1МЯ  В°'Є  »«*>***№,  ^жУПоступовк,щ™клях 
католицькими Ятенлениїіім?аТИп«вШ  1  антимонархічними,  поліеьпо- 

вичаКно  Остру  і заразом  пп  !?в??кав  9(фод  Української  нації  ;ч,з- 

здорову,  нра^слашо-монапхїчну  рсмц”Г'“‘-го»?УК7РІ  МІЦву  ‘  - 

та  демократична  унія  /пЖяГа!?;  Реа^Цд.ю.  ^  тоді,  коли  поступова 
отол,  і  тільки  1зУпогл{?ІДпап?ф^  ^/оворю  про  УНІЮ  Ь'  ХУП-І11 
лігонтоьким.  -  європейської  !  !н  го/  °УЛа  РУХ0М  ВИКЛЮЧНО  інте- 
навбільше  КУЛЬТУРНОГО  І  лібі  по?г°ипїЩ0Г0  9  ІШибільие  освіченого, 
ного  здеклясованого  ЛЬН0Г0  духовенства  та  всякого  дріб- 

коле  себе  всі  пшаязані  ?о  сі;,,?°„Г,р?І!ООЛЗІ',ів  ре8І«ія  зібреіа 
Еіисбново-хліборобськРта  гійсьного-ппоммс»Ни7ДЬдаіШи^  тР-!лЧЦІЇ 

куючі  класи.  Отже  Б  промисл^і  економічно  проду- 

останка  православної  «руоької?іхмЖви?оїР01п°о?Є?  х“*ацтї°* 
нутрі  І  ворожої  культури  утікаючої'  -  7  13  ово1  С0ЛЕ  “і* 

Вб  Міщанство  ОПОЛЛА/пиист  їтгїтї401  иляхти  *  заможне.  ПрОМОЛО- 
проотолінійним  і  ФаяатичнимХгТл^А?з6К0Н01і:^Н0  СИЛЬІШХ  класів  з 
•венством  і  такою-ж  пив  полпг  і  .Її  -  °ВЇ1Й  "?ьмн*і"  православним  духо- 

Йадіональко-конфесійної  їїеолегії  ЛІГЄПИІЕЮ  на  грунті  °^ьш>ї 

їинамн  переворотом! ІЙ  !Й>  “  використання  тодіиніш  полі- 
мас ,  -  пректона°нлаоороРпчИо?»ц1яльно  ««««лампи  отяцьх-л 
Кій;гстьмана  Хмель™иь«п7л  ?к?па  °РК>нізавія  козачу., нн,'.-  ге- 

ц  ?  розпочата  оу!ла  сотнею  фанатиків  в  момент  здавалося 
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ї??^,н,0Гп  зан°падУ  нації  -  найбільше  можливу  в  тодішніх  умовах  по¬ 
їду.  Дальший  розвиток  подій  поставив  перед  провідниками  нації 
завдання  дати  Україні,  «з  неволі  ляцької"  увільненій,  такі  прав- 
ио-політичні  форми  існування,  які-о'  окреслили  її  віднооигої  ЇЇО  су 
-  зобні  1  нні-б  унормували  її  міжкласові  соціяльні  ві?но- 
2™  Г-  пнутр»#  Першою  спробою  кодифікації  цих  правно-політччних 
лгР^пп?ГИМ  °;апдм  ^Шьої  української  державної  політики  бу- 
с™  заключеяа  1°/20  серпня  1649  р.  між  Україн¬ 

ським  Військом  Запорошоьким  і  Польською  Річипосполитою, 

,0ггРЙйа  погодити  в  Зборівській  Умові  визвольні  змагання 
відродженої  української  нації  з  претензіями  здегенерованої  поль- 

тл^пп^6^1111^?46131^110  мусіла  скінчитися  повним  крахом.  Держав- 
™ідргаії±ам  ^посполитої  йув  уже  за  олабий  на  те,  щоб’ таку 
РслДЯ*а  £?у  ?сф°Рму  *  ^ку  заоадничу  зміну  свого  устрою  перевести 
ппиР?яЛРа^НИ  стали  шш  за  пеликі,  щоб  її  можна  було  до  стану  5 
V  перед  повйтання  -'повернути.  Сейм  1650  р.  що  ра- 
Зб0р1вїьку  Умову#  не  лавши  київському  Митрополитові  Р 
мі05я  Е  Сенаті,  відкинувши  загальне  жадання' всіх  право¬ 
та  Г^сп^їгРб,^РК0СНа  ун1я  було  знесена  -  "Щаб  тільки  Римський  - 
було»  пн™??Н40СТаШЛИСЯ  таЬ  я*  ае  за  злуки  Руси  з  Польщею 
•  УТ  Оурщ\-уоі  версТБИ  українські  від  вищого  духовенства  й 

р?5Іра?0ЯЛЬН0^  шляхти,  типу  воєводи  Йисіля,  почави  і.  Крім  того 
сойм  Обмежив  амністію  Іля  шляхти,  що  брала  Участь  в  повстане 

у  оИЛЯХТИі  к°тра  яким-би  то  не  було  способом  опинилась 

аомнЬпУ  3ап0Р0Ж0ЬКІм»  /як  було  сказано  в  прийнятім  обома  сто¬ 
ронами  проекті  «декларації  королівської  ласки»/  підлягати  амиі- 
ООЙМОІЗІЙ  постанові,  мала  тільки  «шляхта,  котра  під- 

оотатФп  м£ЖИ  2е  Х0ТЯЧИ  /^лентес/  ПРИ  Війську  ЗІворотюЇЇ 
муоілаи*  0е  ЗН0Е  яо  живого  обурило  всіх  головних  ПРО- 
ігіЬ?«уКгІЕпП0С0Тання  *  ШЛЯХТУ  однаково  як  православну  так  і  като- 
нуЦчЇрїт^птігуЄІ,ІТІ  спояішний  яр  ратифікації  умови  поворот  в  Украї- 
і  ї!”111  властителів  лятіфундій  -  магнатів  -  електрчзу- 

•ЇапЛ?  могутні°  маоу  козацьку  і  прилягаючі  до  неї  -  зверху"  шля- 
а  знизу  оеляноьні  верстви.  Україна  і  Польща  мусілч  роз- 

о?а™я  але  1!  1нш“.  ч™  У  »®І*и  Роках 

-бгання,  зовнішніх  і  внутрішніх  умовах. 

ВІДПОВІДНО  ДО  ТИХ  змінених  умов  МІНЯЄТЬСЯ  Й  тактикя  по* 
Юиихдсторін,  При  їмельницкім  не  бачимо  вже  на  першім  місці  го 
леоних  провідників  «черні»  -  Гловацьких  і  Кривоносів.  їх  МІСІ 
?^ипИМаюТЬ  пошжні  козацькі  полковники,  політики  Й  дипльомати 
тог?™?Пїп^п?  не  думас  БЖе  Яремами  Вишневенькими  "усмиряти  збун- 

п  0дюзах  3  східними  державами  шунає  помочі 
військова!  підмоги  проти  оооєї  «провінції».  "Українське  гт^я» 
ня  ,  кажучи  по  сьогоднішньому,  отає  найбільше  пекучою 
цілого  сходу  Европи  й  притягав  до  себе  ува?у  цїлото  її  я-хмГ 

.  керувало  політикою  Річшюополитої  й  сусідніх  дершь  до  ?акої  " 

його  оооСи  1  його  замір*в> 

^иоіГХ 

щобВХмел™^»«иЖ  ПиЛЬОЬ«°™  історика  дозволяю  собі  навести'- 
г'р,ІїпЛЬЯИЦЬВИ?  ?е  приймо  чужоземних  послів,  дипльомат  -ЧНИХ 
агентів ,  курьсрів  і  посланців  і  не  посилав  оьоїх»"  1 

т  Наслідки  Зборівськоі  Умови  показали  ясно  й  виразно  мо 
без  радикальної  зміни  внутрішнього  устрою  Польської  річипорпо 
литої,  .місця  для  козацької  України  в  межах  польськії  дершвно- 
ати  бути  не  може,  отже  людина,  що  стояла  на  чолі  наиі?  РмяЬГ0 
Г^’Р2Д  с°бою  дві  дороги;  або  окерувати  бою  національну  енергію 
на  боротьбу  за  зміну  того  внутрішнього  державного  устрою  і 
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оправу  будучини  Польської  РІчипосполитої  зробити  українською  на¬ 
ціональною  справою,  -  або-ш,  пірвавши  зовсім  з  Польщею,  скерува¬ 
ли  всю  національну  енергію  на  організацію  власного  державного  ці*- 
Тя  поза  межами  РІчипосполитої,  Хмельницький  довгий  час  не  міг  дро¬ 
бити  рішучого  вибору  й  хитання  Гетьмана  ~  фатальне  роспороиуван- 
йя  національної  енергії  -  це  засаднича  риса  Його  політики  в  добі 
цершій,  до  Переяславської,  Цю  добу  Хмельниччини  -  з  огляду  на  все 
повторювані  в  тім  часі  угоди  козаків  з  Польщею  -  я  називаю  добою 
козацького  автономізму, 

В  своїх  замірах  перебудови  РІчипосполитої,  з  котрими  дов¬ 
гі?  не  міг  розотатися  Запор.ожський  Гетьман,  він  головним  чином  про¬ 
бував  перевести  такий  плян:  скіпити  монархічну  вдасть  польського 
короля  /що  мало-б  вгамувати  самоволю  магнктс.ько-шляхецьку/  і  посе¬ 
лити  на  польський  престол  монарха  не-католика  /що  мало-б  бути  за¬ 
порукою  «прав  і  вільностей»  національно-православний .  «Про  се 
Господа  Бога  просимо  -  писав  не  раз  Гетьман  Хмельницький  до  коро¬ 
ля  Яна  Казиміра  -  щобись  рачив  бути  Самодержцем,  як  інші  королі, 
а,  не  так,  як  предки  Вашої  Королевсьної  Мило.сти  власне  в  неволі  у 
шаяхти».  Про  його  відносини  до  одного  з  найбільше  ним  протегова- 
нйх  некатолицьких  кандидатів  на  польський  престол  -  Ракочого  /дру 
гем  був  царь  московський  я  говорив  ширше  Е  томі  II- ім  моїх  сту¬ 
дій.  Тут  додам,  що  вже  в  місяць  по  заключеню  Зборівської  Умови  з 
Яяом  -Казиміром,  посли  Гетьмана  пропонують  князю  семигородську  де- 
тронізацію  того-ж  Яна  Казиміра  і  що  вони,  повторюють  ті  пропозиції 
Це  більше  рішучо  в  початку  1651  року.  Важно  ,,  що  ті  пляни  Хмельниць¬ 
кого  горяче  підтримували  опозиційні  дйсздентські  /протестанські/ 
репери  РІчипосполитої  на  чолі  з  литовським. князем  Янушем  Радзмвія- 
аСїі,  -Ці  сфери  надавали  'цим  плянам  настільки,  велику  вагу,  що  вже 
йо  умові  Переяславській  -  значить  по  страті  України  -  Радзівіл 
ігільки  в  покликаню  на  польський  престол  Ракочого  бачив  єдину  й  по- 
олідню.  надію  привернути  назад  Україну  до  Польщі. 

•  г‘  Але  власне  тому,  що  ініціятива  тих  спасених  для  Польської 
Річипоополитої  плянів  ісходила  від  Хмельницького ,  їх  абсолютно  не 
Можна. було  перевести  в  життя.  Для  цього  бракувало  перш  за  все  по¬ 
чуття  рівности  між  реформатором  і  тими,  кого  він  хотів  своєю  ре¬ 
формою  ущасливити.  В  очах  поляків  Хмельницький  був  все  ще  тільки 
*' збунтованим  рабом»  і  чим  більше  він.Цольщу  жалів,  чим  більше 
дбав  він  про  її  будуччину,  тим  голоснішою  луїКію  йшла  по  Польщі 
олава,  що  »раб»  дрожить  перед  "Маєстатом. РІчипосполитої» ,  Сей  факт 
настирливо  кидається  у  вічі  кожному,  хто  в  ті  часі  безпосередньо 
з  ддерел  листів,  хронік,  мемуарів,  документів  і  актів  тогочас¬ 
них  студіював. , . 

І  відповідає  сей  факт  зрештою  т<шу,  що'  все  й  скрізь,,  в  жит¬ 
тю  всіх  націй  і  суспільств  запримітити  моріа»  Тільки  повна  побіда 
над  гнобителем,  або  абсолютна  супроти  нього  непримиримість,  дають 
в  його  очах  моральну  вартість  і^рівноварТість  пригнобленому.  Тут  - 
в  сім  першім  періоді  -  ані  такої  побіли, -ані  такої  непримнрммоети 
у  Хмельницького  ще  не  було  Й  ТО’Му  ЙОГО  ЛОЯЛЬНІ  польсько-державні 
наміре,  замість  ослаблювати,  тільки . зміцнили  польських  ворогів 
реформ  і  України,  тільки  скріпляли #>аіті  :оз§щьні/  антимонархічні, 
фанатично-католицькі  сили  польської  щляхбцько-ма’гнатської  олігар¬ 
хії.  В  результаті  замість  реформ  -  прийшло  Берестечко,  за  крмча- 
зии  берестецький  погром  українського  війська  Прийшла  не  мег*ше 
кривава  відплата  польському  війську  під  Батогом,  Замість  співжит¬ 
тя  двох,  не  вважаючих  себе  взаємно  рівними,  народів  в  одній  дер¬ 
жаві  г  все  ширше  розливалося  між  ними  море  крови.  З  неморальних  - 
^о^на  взаємних  ошуканьствах  і  взаємному  культивованій  своїх  слабо»- 
опертих  -  паперових  угод,вирооФала  між  цими  народами  така-ж 
неморальна  ,  дика  -  бо  на  почуттю  слабості!  оперТа  -  зненавиоть. . . 


■  Але  Гетьман  Хмельницький  не  був  рабом.  Його  велика -л^я -мя- 

го~йародаі1в±н°оам^нв * мїг  Треба  рззтр°Дити  Державу,  в  котрій  йо*- 
ном  Р  Д  ВІН  ®  Н  ІГ  СТаТИ  рівн°правшш  і  рівно вартним  па- 

_п  про  були  У  самого  Гетьмана  й  найближчого  гуртка  і 

™  ™НИ^В  в1*давна-  Без.  сих,  як  казали  сучасники  -  ^алепиУ 

ве-  В)'юРсяоУм3спіп?пм0  х“ельницького  було-б  психольсгично  неможли- 
•  "о.  своїм  союзом  з  Татарами  в  самім  початку  повстання  Умплн— 

н?т«Ктї 1  нУ^ав  йому  виразні  прикмети  "державної  зради»  котра  в  а- 

Жсть  ?огГв  С^язИГ  ТР?ТИЗМ*  “усіла-6  " 

■  ££*  ^Ггет°І  “А™”1' 

Іі  7= 

наші  неї  ^вології  не  могли;  г/  пізніші  творці  й  внЬ- 

зпптппЧ011.вЛ.Є,0Л0ГІ1  “  шляхте  Українська  і  городове  міщанське  ко- 

ва?у  шли  для  т!гоЄ  шоИ£ГІ  н?заць»1й  13  ПЕР”І«  Добі  повстання 
вести;  з/  монаотічш,Чп1,^іп  ОДІ  ово1  оегшРатистичн1  пляни  пере- 
гялуїп  стиг,°тїрї1чна  реакпія  проти  демократично-шляхецьких  о лі- 

Ціонально-релігіі»ииїГ?Л^ВН<  П0ЛІТ,,ЧНУ  суть  /побіч  рЦміеться  на- 
яла;  4/  Хмельницький^  Ж??  Т°оТї  Ті  ІЇТї  ТїТГ™' 

І  і-  ІїН1--  ™  «««’  *°УР*бної*вІрІ  >  А Е* 

РОДОЬЮ-ГГЇИЇ  х“льницьк°го  з  султаном  турецьким,  княвІНешго- 
Ся?н1К-М»ІпГ*?*  "  пр0  К0РІ  очевидно  говорять  нишком  по  цілій  Ук- 
Р.ІН^  ~^КроК  за  кроком  Відвертають  повільну,  ТЯЖКУ  ДУМУ  ЧЯПатшю 

Цо^ьс°ькошДшсоНля°  І  “л:СТИВ0Г0>  ''™н««н..УклькиУп5ІеІол^ого“ 

РівЯіІГ 

на  д  В  біжучїГполїтачнїй  практиціУвониНмаЛ?Г?лужитаМзасобомЛа" 

Р  формувати  Польщу;  вони  мають  примусити  до  уступок  привести  ло 
розуміння  дійонооти,  поставити  на  один  з  иншими  державаш  счппо- 
ироІ?2а:і;НИ  рівень  упертий  "Маеотат  Річипосполитої»1.  у  всіх  них 
!нтЙЧ  У0*  коза«ьких  конспіраціях  головна  рола  припадала  найт і  о 
нішіми  інтересами  з  Україною  звязаному  її  сусіді-  №е?чині 

3разУ.на  початку  повстання,  в  липні  1648  р  пвибул  ї  тгп 
та талям™  ?°СЛИ  Хмельнипьного,  прохаючи  потвердити ‘союз  козаків  з 

'■ГетьмІГвїй^к^ЗаІо'ро^шо^ГГ-в7”5^^  І  у°сРц»  ”£%*?•  ЯН 

тут  мова^вжеТпро-"воюГ^сьР°йдеОЬопускаючйТйАза(5 АА 

пїд^вою  опіку  РГ!їан-в  К±НЦ<  1?48  р*  прийяяв  Військо  Запорошоьке 
^Пф«м  т>г1у  й  пізнігае  навіть  видав  Гетьманові  »дипльом  на' кня¬ 
зівство  Руоьке»  -  згодом  поляками  під  Берестечком  пазом  з  иипш  г,т 
Документами  здобутий,  з  того  часу  цей  -  тайкий  розуміється  -  с'шя 

х отіла Лвтягтети а? мн ра 3 ів •  Наприклад.. в  лютім  1650  р.,  коли  Польща 
сьІ;^  вт?Дн>ти  Хмельницького  в  війну  з  Туреччиною  а  хан  татппі 

речч??ною^±з?и-xVяпрКпВ!^И-ОЮ,  Г?їьм?н>  відновивши  с£іії  союз  з  Ту— 
тр  9  замахував  в  той  спосіб  обох  своїх  неспокійних  сусілін 

повторилося  знов  у  пару  місяців  пізніше.  Склавши  2  серпня 
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1650  р.  на  руки  Османа  Агі,  посла  турецького,  .Чрност:;, 

Хмельницький  спричинився  в  той  спосіб  до  зірвання  тоді  по,%сько- 
МоОКОВСЬКОЦО  СОЮЗУ,  котрий,  ОфІЦІЯЛЬНО  звертаючись  проти 
чини,  фактично  всіма  овоїми  наслідками  заважив-би  на  Україні, 
Ввошті  дволітня  боротьба  Гетьмана  за  Волощину  І  його  династичні 
пляни.  котрих  наслідком  був  шлюб  його  старшого-  сина  'Тимофія  з 
донькою  Господаря  Люпулля  /21  серпня  1бс2  р.„/  •"  прямували  до  то¬ 
го.  щоби  через  Волощину  зайняти  безпосередньо  /без  тяжкої  залеж- 
ности  від  Криму/  супроти  Порти  становище  удільного  князя  й  найти 
на  заході  осередок  /«Князівство  Подільське*' ,  про  яке  говорено 
вже  в  1648  р., пізніше  «Князівство  Сарматіі”  з  князем  Юрієм  Хмель¬ 
ницьким  на  чолі/  коло  котрого  під  протекторатом  Туреччини  держав¬ 
ність  українська  могла  би  сформуватись  і  укріпитись»  Попри  те  не 
треба  розуміється  забувати,  який  бажаний  для  Гетьмана  ефект  викли¬ 
кували  в  Польщі  і  в  Україні  чутки,  що  в.звязку  з  тими  переговора¬ 
ми  ширилися!  "Бо  се  рі-*  неможлива*,  щоб  Господарівну  взявши,  задо¬ 
вольнятися  козацтвом”  -  писав  воєвода  Кисіль,  а  так  думав  з  пев¬ 
ністю  не..  Цін,  тільки  один.  Адже  ингаий  воєвода  -  Дещинськил  -  "о 
на.  соймі  конвокаційніМ  у  Варшаві  голосно  заявляв,  що  Хмельниць- 
кий  «Монархію  Руську  закладати  хоче,,,” 

Не  вважаючи  на  дипльоматичні<(успіхи  цеі  туркофільської  по¬ 
літики,  вона  в  державній  емансипації  України  більшої  ролі  відо- 
грати  не  могла.  Склалооя  на  се  дві  причини:  у  одвічний  релігій¬ 
ний  антагонізм  двох  світів  -  християнського  та  Мусульманського  і 
2/  несталість  та  непевність  турецьких  вассалів  -  татар,  котрі  - 
знаючи  добре,  що  для  них  скріплення  України  не ос  -все  козаків  у 
рішучу  хвилю,  як  під  Зборовим,  під  Берестечком,  під  Козинцем,  в 
найгірший  спосіб  зраджували,  «Тоді  еся  Европа  скаже,  що  Ти  віч. 
Бога  Даний,  коли,  Тобі  дякуючи,  кров  християнська  з  неволі  бі 
мінської  визволена  буде«  -  нага>птївав  Хмельницькому  ревнитель 
правсславія  Кисіль,  до  спілки  з  Митрополитом  Коосовим  і  цілим 
благочестивим  Київом,  А  як  додамо  до  цього  плач,  скарги  і  врешті 
прокляття  українського  селянства,  котре  татари  в  ясир  забирали, 
то  зрозуміємо,  чому  не  можна  було  відділитись  від  Польща  при  по- 
. мочі  Туреччини*  чому  Хмельницький  -  коли  зміг  нарешті  свою  повну 
суверенність  заманіфестувати  -  заключив  перший  офіпіяльнип,  цілій 
Україні  і  воьому  світу  явний  союз  з  державою  «одновірною",  до 
якої  від  давно  потихеньку  зітхала  письменна  переважно  шляхоцька 
«Русь»  ираЕославнаі  і  в  якій  українські  маси  народні  не  тільки 
шпаків  польських”  але  й  «неволі  турецької"  бачити  ке  сподівались. 


И  .  Ч 


Червоні  троянди 
Мій  темний  спис  оплели. 

Крізь  зарослі  білих  лілей 
лій  пробиваєтьоя  кінь 
З  зелених  озер 
діви  стрункі  виринають- 
в  волоссі  комиш, без  одінь, 

Я  їду, мов  кутий  із  нриці* 

. Побіч  мене 
день-у-день 
птиця-фенікс  летить 
і  співає. 

•  ’  Перег"  ”  ТТІ.М.  М  /КрроТ 


13  лютого, 1904-  року  ВИ  Гетьманич  народився  в  їїетербурві 
Від  1909  року  щоліта  перебував  на  Україні  в  Полошках  на  Черні¬ 
гівщині  або  в  Тростянці  на  Полтавщині  в  оточенні  українського 
селянства  і  відомі, де  збереглась  українська  родова  традиція  та 
Цінні  реліквії  з  доби  нашої  Гетьманщини, 

Революція  1917  року  застала  ВП  Гетьманича  в  Петербурзі, 

Літом  1918  року  ВП  Гетьманич  приїхав  до  Києва, де  жив  у’ 
гетьманських  палатах  і  вчився  в  українській  гімназії  В.Наумен- 
ка , 

Восени  1918  року  ВП  Гетьманич  залишив  Київ  і  по  довгих 
мандрах  прибув  до  Швейцарії, де  вступив  у  Лозанні  у  французьку 
гімназію.  ,  . 

1922  року  ВП  Гетьманич  закінчив  реальну  гімназію  з  від¬ 
значенням. 

1923  року  переїхав  до.  Німеччини  і  працював  звичайним  ро¬ 
бітником  на  заводах  Сімменс  і  ІПунерт  у  Берліні. 

1924  року  ВП  Гетьманич  вступив  до  Вищої  Технічної  Школи 
в  Шарлотенбургу. 

•  .  -1928  року  закінчив  студії  в  Шарлоттенбургу  і  чотири  ро¬ 
ки  працював  інженером  на  заводах  Сімменс  і  Гальске  в  Берліні. 

-  1932  року  ВП  Гетьманич  залишив  інженерську  пращо"  і  став 

до  української  визвольної  праці  разом  з  Батьком  своїм. Св. Пам» я 
ти  Гетьманом  Павлом. 

1937  року  відбув  подорож  до  Канади  і  США  для  популярне  а* 
ції  української  справи  серед  українців-емігрантів  і  англо-сак- 
ських  народів. 

В  серпні  1939  року  ВП  Гетьманич  виїхав  до  Англії. де  за¬ 
хопила  ного  ІІ-а  світова  війна.  * 1 


Продиктована  виразним  відчуттям  органічного 
своїм  народом  така  заява  ВП  Гетьманича  Данила:  як  н 
1Н&,  Гбтьманською^о  Він  буде  служити  всякій  Україні 
стійній  і  вільній  від  окупантів. 


* 


їУухуєн*  сЬ'фи/ика 
.  м гилили 


У/бшшпя}  сил  І  {(им^^амкти  на  лшошл  літа 

УН&гиаишигебі.  Замилені 

£  аЯст  Нею  с&тиш;  Ни/енин, 

(/ожив 

НеЗалцІА  „с7&  ІумсшмУ 


„  7 £  Щ 

(У.  ,/■  *  » 

...Благословенна  Ти  в  ,:оіг 

»  Т  «  А  АГ  __  _ 


—  Д...І  «  Л.МДСІЛ,  .  . 

»  в'лні  тякк°го  іспиту, «О  ... 

-  Український  привітГ  '  Д  скитальці  посилають  гарячів 

Павла ^&йким '  друга“ІІОМІкника  св.Пам»яти  готтм-н~ 

образу  і  даинижен™Вале0не'  ™рел°му  Б  УкРаїн1  Вв  їеряїЙ  бЙь 
зневірились-  в  ньому.’  одвернулись  від  свого  народу  І  не  ; 

ховали  ні  славуМукраЙ1ї®щІанеГот“  ВїГіЛоЙ*6®®*"  1  нкгр:ш  т! 

"ей’с£^опІ1^  й  8» 


ТТЛл  ~ «їй  аас  в  цю  Т{.  -  --  --«..«ихісідддд  ооатл.Е. 

" ^Н^крївНс^Й3^Б^^обР“™,оХІоІо™а“ОСЬ  ^ 
?в.пам"яти  Святослава  ттДггВ-Ваших'ве,'шкцх  князів  уиргї.гськиу 
13  сивої  давни™  радов0ІІ-™таве™«ого  Ішязя  ЯрослІвІ‘Іу^"о 
помислами  керують.  3  В£ЩИ  звязаиих,Вашшк  ділами 

,  «вттввіаапуті^г|в2Ьд5®^і}Вбпчаемо  в  вавіК  поптаті,вччні--гх  і  ' 
яка  для  Беликого  Богдана  бтач  іп«пЛаїї0В01  анші  Хмельницької 
,і  щирим  другом.  'у  а  7акою  самою  діяльно  помічницею 

1Тя  й  здоровая. ВЄМ  ГЛИбоку  П0ШанУ  і  бажаємо  Вам  довгих  літ  шт- 
Слава  Вам, Матері ,иолі , Унра  їнці! 


ЗО, XXI, 1947  року. 


^Жр|| 


1  руна  українців  екктальц: 

ЦГ  Сі  Ті  Ч  Мд*  *  V*  ~ 


на  чужині. 


про  інтелігенцію  Е 
застосуванні  до  сьо- 
годняшньога  дня. 

вухам?°''У  ^««“чмого  Робили  П”яннцВВ  і  малювали  з  ослячими 
Ліла  куплений  за  старуКвдйИл5?ІаДаЛ00ь,І,<0  в1и  для  Українського 
н °з ац овс й|||°£о і “нно ^^єтяи °на Лли?в І?°  33  7480111  8 
■  с2оЖ— ставленик  ЕІВД1в? 

ЧІЖ  ££  ?^^те,вїя».5малш«іш? 

ЬІ,ЯЕ  ТІЮГІ  '  з  -Рл.і ,  ніж  подібні  мужі  у  інших  націй? 

хоті  -1-Т0Му,Щ0  наша  місцева  інтелігентна  а  •• 
оп7ь»и'Ліів  могла  ^ати  творами  свого  л™  ?  СВ01Х  писаннях  не 

рюктдаїяк  ~ 

лц@тжага»іА^?я*хиа., 


г  -«а”»»1  «та*®  -аг 

В  РОДІ-  юи  М*  інтелігенте ьних  складачів  «нарощ*. 

•  ^ОкГ1  Й  'ррйп  V  ^  дніх  пісень 

і  до  сьогоднішніх  «рв?актопіР«?' у’?ерта  кУля  не  минула" 
на  метропольна  иП\  ~  г  . "  —  „■ 

й=іііі= 

РОЦІ  приїхав  у 


І 


платний  агент  німців  .але  що  німці  активно  допо¬ 
магали  тому, щоб  він  і  подібні  йому  в  явна:  біль¬ 
шому  числі  тоді’ до  Росії  попали. щоб  при  допомо¬ 
зі  їх  Росія  розвалилась  і  щоб  відпав  для  того¬ 
часної  Німеччини  другий  фронт,  -  не  підлягає 
жодним  сумнівам. 

Неправдою  є  те, що  у  1918  році  Українську* Дер* 
жаву  повалено  при  допомозі  большевиків  і  поля¬ 
ків, але  що  роля  большевицьких  і  польських  впли¬ 
вів  у  цьому  ділі  була  велика, не  підлягає  жодним 
сумнівам. 

-Ворожіш  наклепом  є  те, що  одна  наша  політич¬ 
на  організація  була  на  послугах  ворога, але  що 
ворог-чужинець  доклав  всіх  сил. щоб  з  одної  орга¬ 
нізації  б-уло  дві  і  щоб  вони  себе  взаємно  вини¬ 
щували  -  не  підлягає  жлдним  сумнівам. 

При  таких  обставинах, коли  дійсні  авторитети  ■  .потоп¬ 
тано, сплюгавлено  , знищено  , а  на  їх  місце  за  чужою  допомогою  гдлі» 
зає  плюгаве  і  бездарне, що  під  маркою  "народного»  і  «демократ  .- 
ного»  починає  діяти, то  і  повстає  в  нашому  житті  та  трагедія,  о 
нещасні  наші, вибуявші  на  чорноземі  маси  народні  опиняються  і 
трагічному  становищі  здорової  селянської  дівчини, до  якої  з  я  с- 
ком  і  вереском, кусаючи  один  одного , залицяється  кумпанія  імпо¬ 
тентів, а  доведена  до  розпуки  подібним  залицянням  дівчина  від;-  - 
ється  врешті  в  безсиллі  першому  ліпшому  сильному  гвалтівникові, 
будь  це  навіть. . .чужинець  будь  якої  масти. 

Так  було, так  є  і  так. . .буде .якщо  інтелігенція  наша  не  опям- 
ятається  і  не  викреше  з  себе  вогню  святого  на  виховання  собі 
волі, розуму, витривалості?, здержуючих  громадських  прикмет, іде. .по¬ 
сти,  здатиости  до.організованости  .до  спільної  праці  кирея  г  с- 
ноі  державницької  ідеології  української.. 


б*  ч . 


БЕРЕЗА  НАД  БУГОМ 


Пригадую; весняний  день,неділя, 
Граніти  і  святкова  синь  води: 

Тебе  я  стрів  -  і  мойого  ДОЗВІЛЛЯ 
Відтоді  подругою  стала  ти. 

Пригадую, як  молодо  і  струнко 
Твій  отовбур  в  голубінь  небесну  біг 
Як  між  травою  скромний  цвіт  медунки 
Фіялковів  побіля  ст,^п  твоїх. 

На  березі  високім  ти  стояла 
Свобідно ,край  тишинної  тропи 
'І  розвивала, вірна  ритуалу, 

Свій  лиот  нерукотворної  різьби. 

І  певніотю  свого  буття  ясного 
Мене  ти  чарувала  дві  весни, 

А  потім  розгримілися  тривоги, 

Мене  овіяв  вітер  чужини. 

І  в  дні  бездомности ,які  нависли 
Димами  на  путях  моїх, весну 
Стріваючи  чужу, я  опраглі  мислі 
За  обрій  мчу, в  далеку  далину. 

Многопривітна, велелюбна  Лада 
В  краю  моїм  без  міри  і  числа 
Розсипала  щасливлячі  принади 
І  дар  магічний  світла  і  тепла. 


Знов, граючи  осяйною  лускою. 

Пливе  на^південь  обвеонілий  Буг, 

А  ти  стоїш  над  кручею  отарою 
І  квітню  рідному  розкрила  слух, 

Гілля  твоє, заткавшись  листям  юним. 
Колишеться  на  леготі  живім 
У  такт  незримим  і  нечутним  струнам 
І  в  оуголос  до  недостежних  рим.. 

І  знов  яоніе  певність  можновладна 
В  тобі, о  радіоне  земне  дитя, 

Яку  ти  зачерпнула  нерозгадно 
Із  найсвітліших  тайників  буття. 


1 


ДВА  СОНЕТИ 
ІЗ  ЦИКЛЮ  "ВІДХІД". 


Ми  відійшли  у  присмерки  доріг 
І  вітер  нам  розхрістував  шинелі. 
А  з  висоти  -  запалені  шрапнелі, 
Неначе  зорі, падали  до  ніг... 


І  був  такий  блискучо-білий  сніг. 
Сумирно  спали  кинуті  оселі, 

І  прилягти  до  срібної  постелі 
Я  ледве-ледве  думку  переміг... 


Десь  поміж  зір  сіяли  добрі  очі, 
І  голоси  роздзвінливі, пророчі, 
Мені  давали  силу  знов  і  знов... 


Ось  у  думках  я  бачу  рідні  лиця... 
А  з  далини  забагрена  столиця 
Мені  світила  банями  церков... 


-оОо- 


Ще  оглянувся  раз  біля  ріки. 

Щоб  уостаИнє  глянути  на  місто, 
І  з  верховини  бачив, як  зміїсто 
Лизали  небо  жовті  язики... 


І  зрозумів :не  слава  і  'вінки 
Тебе  чекають, пізній  гуманісте, 
Зумій  життя  новим  налити  змістом, 
Щоби  прожити  буряні  роки  І 


Ти  подивися:  пітьма  все  закрила, 

Мов  простягла  над  світом  чорні  крила 
Зловіща  птиця  жаху  і  терпінь... 


- 

Невже  доба  нову  готує  кару? 

І  я  відчув  у  проблисках  пожару 

Чиюсь  важку , криваво-димну  тінь.,. 

•  •  ",  ‘  *  .  • 


30.7.1947. 


ФЛІЕТРАРКА 

НА  СМЕРТЬ  МАДОННИ  ЛЯУРИ* 

ХЬІУ 

Ні  зоряних  небес  мандрівні  хори 
Ні  вітр'окрилі  з  морі  байдаки, 

Ні  в  полі  збройних  лицарі»  полки, 

Ні  звіря  красного  глибокі  нори, 

Ні  вісті  радіоні,що  гонять  горе. 

Ні  станс  любовних  точені  рядки. 

Ні  -  в  ароматах  свіжої  луки  - 
Співання  дам, що  ваблять  наші  зорн,- 

Ніщо  мого  вже  серця  не  торкне: 

Свій  день  і  сонце  втратило, трудне, 

І  все  для  нього  мороком  укрите. 

Тугою  стали  чорні  дні  мої; 

Я  кличу  смерть, я  прагну  знов  зустріти 
Що  був  би  краще  не  стрівав  її.  9 

Переклав  М.Зеров 


Переклад  сонета, зроблений  М. Зоровим 
року  1934 , друкується  вперш е.РЕД. 


С.ІШАЙГ 

.  .»  ч. 

ОСІННІЙ  СОНЕТ 

Уже  давно  спустились  дні  високі 
наниз  по  сходах  літа  золотих: 
Спадають  тіні, ранні  і  широкі, 

З  дерев  у  руки  вечорів  густих. 

Пустіють  груди  піль. Гілля  розлоге 
Яскріє  плодом, спілки  і  рясним, 

І  небо  стало  неспокійно-строге 
Від  хмар, що  линуть  натовпом  прудким. 

Ліс  ронить  листя. В  долині  дез  слЗду 
Табун  бід літ них  ластівок  зникає. - 
Розкрий  же  душу  для  осінніх  днів! 

Схилившися  над  книгу  краєвиду, 

Ти  в  барвах  благосних  її  рядків 
Слова  пресвітлі  бачиш мзе є  минає. 

Переклав  М.Орест 


СЕРГІЙ'  ЛЕДЯНСЬКИЙ 


ПРАВДИВА  ПОВІСТЬ  ПРО  СУЧАСНІ  ЖИТТЄВІ  ПРИГОДИ 
УЧИТЕЛЯ  АГІЯ  АГІЄВИЧА 


Безсмертній  "Шинелі” 

Миколи  Гоголя 
Автор, 


Тртт,  ШуМІ£  ДОЩ.  Було  КОЛО  ДЄСЯТОЇ  ГОДИНИ  ВЄЧОра. І  ВЧИ- 

чя£  1  ^01  школи  м. Києва  Агій  Агієвич  Черевчченко  ПО- 

ним  Д°  сну‘ВІН  поставив  настільну  лямпу  з  вищєвбл?- 

Н7ТИЙЄКРН1Р  а5ажуро“  на  столик  коло  ліжка, тут  же  поклав  позгор- 
К  Й  П  ;  Й,?Іорщі  "Короткий  курс  історії  ВКПб"  ,потЬркад 

ги;і  Дване£окоЕГйоИ  подумав™  “  ПРаВИ“  вуї0“  1  Е:“  «V- 
багато  ^а(5уТЬ  Я  Тих  паРтійних  з"їздів  ніколи  не  вивчу ,так  їх 

кпяї  роздягатися. Скидаючи  піджака .знову  зауважив  що 

Рала  5  тя;  Т^ГСЯ  Так^°  тріпни  звисали  і  підшивка  Іизи- 
ськп’гіігг!а?ТЙ  тепер  він  не  міг, бо  при  вечірньому  світлі  кеп- 

втра  після Чоок?яИр?«ЛЖаКа  на  СІ1инку  стільця, він  подумав, що  за- 
ірс1  п^с:ля  уроків  він  сяде  за  цю  роботу. 

шнурок ^мавН?оиТтг!її  І  ?очав  Розмуровувати  правого  черевика, 

ІтеНї®  ї-йїї  8$Й»  * 

кч'  т  ти-  иог-,а  ому  місці, де  шкіра  входила  між  підошву  і  УСТІЛ- 
2?і  безліч?й?ЇГале1Шпе  Ж  ЧЄТБЄР™Й  Рі*#«,  були  воішУрІ^ 
означало  ,щоРТреба  6улп\™фГТТЯ  Й0г<?  ^голомшило.  Справдіте 
Розшнуровувати  лівого  4яп?р\ПР°  нові*Він  прискорено  почав* 
пихаючи.і  на  лівптС1ГптіоУЗЛІВ  На  ШНуРках  не  розминаючи  і  ке  про- 
мий  дефект. Що  робити?  ВИВ,ПРаВДа,ЛЙІІ1 6  3  одного  боку  такий  са. 

Ревика,вигіробовушиНнар«?примПпРЄМІНВ°  то  пРавого,то  лівого  «©- 
було. Зчовгані  кайіїии  ?  ЯИ  Шцні-Але  М°РІ  В  них  вже  не 

ті  латки  що  обліп, ГдіабИТ1  3  К1ЛЬК0Х  куснів  підметки ,рг?дува- 
ворило  ЗІ  ?е  то  о^РЄДКИ«»ЙаЧЄ  осінні  “ОНРІ  листки, і  все  IV 
НО  про  це  натякаля  Д  УрГу1'1  1Х  На  Н0БІ*Та  й  осінь  дощова  влад. 
ІДО  сЛЗК№  йому  ™том^™н  неамаг’.ф1М  СІРЮ£  Пар5ГОИН0МХ  їк’ель. 

євич  безнаїїйн?  ппотМаЦаВ”И  3  ус1х  0оків  СВОЇ  черевики, Агій  АгЬ 
пошиві^  нові.  поставив  їх  під  ліжко  і  вирішив  замовити  В  "ІЩ, 

_ віп_ліг_у^ ліжко, взяв  11  Короткий  курс  і  почав  його  читати, 

од~ІБ  майстерня  індивідуального  пошиття,  взуття  чи 


-20- 

готуючись  до  завтрашнього  заняття  з ' історії  партії.  Але  думки 
його  пішли  в  зовсім  іншому  напрямку.  Перед  очима,  як  привиди, 

раптом  встали  ті  перешкоди,  що  їх  треба  було  подолати,  щоб  на¬ 
бута  нові  черевики.  Бо,  коли  б  він  був  не  "чотирьохсотрублевпй" , 
як  про  подібних  до  нього  іронічно  говорила  грошовита  публіка  в 
Місті,  то  він  міг  би  і  завтра  піти  на  Хрещатик  і  в  магазині 
11  Главо бувь»  купити  за  Й25  рублів  такі  модельні  туфлі,  що  аж  смі¬ 
ялися  б!  Але  бюджет  його  складали  оті  жалюгідні  чотириста  рубл- 
лів  на  міояЦь,  які  при  погляді  на  кожну  річ,  що  красувалася  за 
иклом  в  розкішних  "універмагах»,  казала  Агієві  Агієвйчу  -  зась! 

Позики  і  всякі  "добровільні»  внески  щомісяця  забирали  у 
нього  110-120  рублів,'  На  решту  290-280  було  стільки  дірок,  що 
при  отриманні  він  просто  не  знав,  з  якої  почати  їх  затикати. 
Ощаджене  будь-яких  він  не  мав,  якщо  не  рахувати  грубої  пачки  об¬ 
лігацій,  яка  лежала  у  нього  в  столі  і  щороку  грубшала;  так  що 
#  він  навіть  напевне  не  знав,  скільки  у  нього  їх  зібралося:  дві, 
три  чи  ноже  більше  тисяч.  Виграшів  на  них,  як  правило,  не  бува- 
#ло.  А  продати,  обміняти  чи  просто  комуоь  за  будь-що  всунути  не 
було  змоги,  бо  в  кожного  було  їх  досить. 

Роздумуючи  отак,  він  відклав  "Короткий  курс  історії  ВКПб« 
назад  на  отолйк,  нагнувся  до  свого  піджака  і  дістав  з  кишені, 
як  ВІН  казав,  своє  «портмоне» ,помнятий  цератовий  бумажник  з 
протертими  на  краях  нитками,  і  почав  переглядати  свою  готівку. 
Грошей  було  72  рублі  і  55  копійок.  Рублі  -  засмальцьованими  па¬ 
пірцями,  а  копійки  сірою  дзвінкою  монетою.  Між  копійками  запри¬ 
мітив,'  що  хтось  йому  замісць  10-ти  копійоо,  всунув  20  грошів 
польських.  Вирішивши,  шо  завтра  він  зіпхне-’ їх  кондукторові  за 

трамвайний  квиток,  Агій  Агієвич  заховав  портмоне  на  своє  місце 
1  почав  прикидати,  скільки  часу  лишилося  до  нової  по лучки. Ос¬ 
кільки  платня  для  учителів  завжди  була  5-го  числа,  а  сьогодні 
було • 22-ге ,  то  жити  йому  на  всі  ці  гроші  треба  було  ще  13  днів. 
Прачці  було  не  заплачено  за  прання  білизни  -  22  рублі.  Квартири 
за,  Два  місяці  -  48  рублів  з  копійками,  вода,  світло,  дрова, трам¬ 
вай  і*',, .  Щоденно  обід,  вечеря,  сніданок...  Так,  доведеться  підтяг¬ 
нути  -'ремінця!  Але  110  рублів,  скільки  коштували  в  Індпошиві  че¬ 
ревики,  відкласти  треба.  Тим  більше,  що  платити  не  зразу  всі,  а 
по— половині:  50$  при  замовленні  і  50$,  як  буде  готове  взуття , 

*  3  цим  рішенням  Агій  Агієвич  знову  взяв  «Короткий  курс 

історії  ВКПб»  і  почав  його  читати,  притримуючи  пальцями  правої 
РУйд  бурульку  за  вухом.  Але  зміст  написаного  ніяк  в  Його  голову 
не  ліз.  Повіки  почали  склеюватися,  літери  сплквались  в  одну  сі¬ 
ру  йасу,  а  рука  з  книжкою  вряди-годи  падала  на  ковдру.  Перемо¬ 
же  йии  в  боротьбі  зі  сном,  Агій  Агієвич,  знову  поклав  » Коботкий 
курс»  на  столик  і, , натиснувши  гудзичка  біля  лями,  поринув  у  тьму. 


Другого  дня,  кінчаючи  свої  уроки,  Агій  Агієвич  підсів 
вчительській  до  свого  колеги  математика  Обережного  і  почав  йо- 
гго  просити,  щоб  той,  не  маючи  зранку  своїх,  заступив  його  пер¬ 
ших  два  уроки,,  бо  він  хотів  би  піти  в  Індпошив  замовити  собі  че¬ 
ревики. 

Обережний  глянув  спочатку  на  черевики  Агія  Агиєвича,  а 
потім  на  голоблю  його  окулярів,  перев»язану  ниточкою,  і  промовив* 

-  А  чи  вдасться  вам  туди  увійти? 

-  Попробую. 

-  Навряд.  Бо  коли  я,  йдучи  в  школу,  проходжу  вранці  повз 

один  такий  Індпршив  на  Подолі,  то  враження' таке ,  наче  там  стала¬ 
ся  якась  страшна  катаотрофа,  а  люди  збіглись  з  усього  міста, щоб 
подивитись  на  неї.  . 
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. -Хоанову -двох  учит«я±в-ітр<г індпошив  почув  учитель  геогра- 
_8**  ^зьмш-^ома  Ладрінович ,  єдиний  серед  учителів  у  нових  жов- 
вр!*в2!!ах>  пРавда>  У  ДУ®о  зношеному  і  лицьованому  ко- 

*  Д°Дав>  До  Для  того,  щоб  мати  надію  замовити  взуття  /а 
у® 9„3®“?ляв  1  ?нае/.  треба  3  вечора  за  день  записатися  у 
Місце*  а  вРана^  0  годині  9-ій,  за  тим  списком  стати  на  своє 

і,  -  Цо  вам  буде  коштувати  невиспаної  ночі  і  пом^ятих  боків 
хрпп^і  черевик  за  по  рублів  може  замовите,  коли  не  далеко  в 
-хвості  черги  будете  і  в  той  день  для  вас  вистачить  замовлень. 

йати  шо  в  чєпря?Ирч?Л^п  зауважив>  що  йому  ло  труднощів  не  ЗВІЬ 
В  чергах  ВІН  СТОЯТИ  ЗВИК,  а  ЩО  .може  в  ТОЙ  день  ДЛЯ  НЬО¬ 
ГО  не  вистачить  замовлень  -  треба’ризикувати! 


наІ4  вереоня  1040  року  Агій  Агієвич  бродив  по 
вав  своє?  чйо^ІВтЬКІЙ>  Тепер  Червоноармійській,  вулиці  і  варту- 
НшН  -а  роттЧС43ги1  ^ак  само  ходили  і  інші.  Стати  черзі  біля  КШМ- 
'  лоїІ  3  в2Чора  м1ліДія  не  дозволяла.  Черга  могла  от«ти  тільки  в 
ГЖЙ^3ГВЛЄНЬ>,°  9~ій  годині  ранку  і  ніякеє  “.Але 
"  ї  кчлаки  Дтїп?м?УчП?ИЙїе  500~600  чоловік?  Підуть  в  хід  плечі 
Мовлення  *т?лї™  М1ЛІІ^ІВ  буДе  Наводити  порядок,  але  здадуть  за- 

1  Іавунш^го^ляГми!0'100  зд“-  ^алізн^язами 

ІРялок1*  завів  ніким  неузаконений  і  не  затверджений  по- 

тюючиоь  П0Р^лпп/^ЬКИ  смерка?°>  хтовв  з  організаторів;  про¬ 
бити  собі  взавФпяЦ»р^ІЛЯ  крамниці ,  заводив  список  бажаючих  зама- 
Чинний  і  х?ооь  ?2тп^У«  Яїв  ІЯДГІОШИВі*  Але,  щоб  той  список  був 

яз»“ * таГйадж 

Х?о13Пе0  ^“Мвр«  пРооиГпоотан^’проти^^оЙрїзІиГїачка06 

було*  ?ОЙПРвиїоднтГ  ™Р°?1рку  1  ПР0"1  його  прїашщЛачківЙе 
блювали,  а  Пїїі  }оК.Ї  вартував  і  його  зі  списків  вере¬ 
дили  і  ПРОСИЛИ^  щоб  ї“допи™ли?ШХ’  бува’  °ЄР6Д  110,11  праІ<* 
ці  і  йрлттЇчй1^  Агій  Агієвич  прогулювався  по  Хрещатику  Басашб- 
ні  годиш  в^?2ЯЛЬКІ?ській  чи  ТІ 6  РВ  о  но  армійській  вули^іГРумов- 
•  передДіШза  ™  ^«°Я  1  ПИЛЬНушв  свого  47-го  нум  ера.  Повз  кьогГ 
літки.  Ніч  Тривала  СздавалостIГабВ,  ЯЯ  тіні;  чоловіки,  жінки, під- 
чало  синіти,  потім’сіпіфГГ5^  ?  3  У1НЦЯв  Нарешті., в  повітрі  по- 
Бліді  невиойані  ОбЛИЧЧЯ^Їля^тї^1*  Став  0овс1м  білий  день. 

Ні  ДНЯ,  ніяково  воміхалисьУодіїе  ло  пїип^ЧаЮЧИСЬ  тепер  при  світ" 
Разом  робили  ЩОСЬ  СОООМнттятбР  лД  одн°го,  наче  вони  ь  цю  ніч 
Година,  АГІЙ  Агієвич Рвше  СТО яя  V  !!  п?чала  наближатися  дев«ята 
Сусіднього  з  Іштоптя™  ™™ЯВ  у  черзі>  притиснутий  до  стінки 
Відйиюїь  крамницю  1 Довкола ™*2*ового’ будиш,  і  чекав,  коли 
Том  з" явилися,  мов* з  Піл  було  море  ЛЮДУв  ДесЬ  нони  рап- 

гадалися  слові  ма?ема?ика  Об?п^я^НуЛИ^  1  А^єві  Агієвнчу  п£їг- 
говиоька  з  натовпом  на  м?отН  о^ІЇОГО-ІІр°  подібність  оцього  зоі- 
Агіевича  стояли  так  стиснено  °тп  ї!1*?1  катастР°Фн.  Люди  коло  Агія 
нути  жодною  чаотиною  свого  по  ?рім  г^013!1  він  не  міг  поворух¬ 
ни  ому  стискові  він  втратить  свілпм?рфЇИ-МИ  й0му  здавалосн,  що  в 
«Х»'  поРівнюючиТішишЙбо'сусйолс  стінк^будин- 

Дошки  ДВих,явдкйТУоЙЙ:,:,р?ЙГШЮЩИТИ>  як  0І'ір!,к;  Иб  попадає  між 
щиків,  одначе  він  тримався,  сил  йому  додавало  те,  що 
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віинбув  від  дверей  теоретично  4 7-им ,  а  в  перспективі  -  пара  за¬ 
мовлених,  конче  йому  потрібних,  черевик. 

Тиснули  і  що  далі,  то  все  сильніш,  Агієві  Агіввичу  вже 
почали  заявлятися  жовті  плями  в  очах,  світ  тьмарився  і  здавало¬ 
ся,  що  нічого  вже  на  світі  йому  не  треба.  Але  потім  наче' б  від-  • 
пускали  і  ставало  легше.  Та  найбільшої  скрути  він  зазнав,  як 
Черга  рушила  вперед  і  пересунула  його  до  нагіівви гнутої  дуга, 
якою  була  відгороджена  велика  шиба  витрини.  Залізна  дуга  припа¬ 
ла  йому  якраз  коло  пояса.  Спертися  не  було  на  що.  І  відчув  він, 
Що  його  от-от  переріже  ця  дуга,  і  ноги  з  животом  впадуть  під 
натовп  і  будуть  ним  розтоптані,  а  тулуб  з  головою  виштовхнуть 
наверх  і  піде  він  гуляти  понад  головами,  як  волейбольний  мяч. 

І  якби  дуга  була  трохи  довша,  а  черга  поволі  не  пересу¬ 
валася  наперед,  то  Агія  Агіевича  таки  перерізало  б!  На  щастя 
його  невдовзі  зсунули  з  небезпечного  місця  знову  під  стіну,  і 
ВІН  відчув,  як  военьке  його  тіло  знайшло  точку  опертя  під  муром, 
йому  отало  трохи  легше, 

А  натовп  ревів.  Хтось  незаконно  проліз  в  чергу.  Його  по¬ 
чали  витягати  з  неї.  Витягаючи,  вирвали  з  ним  і  кількох  закон¬ 
них^  за  яких  той  учепився.  Прогалина  після  них  в  одну  мить  зли¬ 
лася  так,  що  й  законні  вже  не  могли  в  неї  стати.  Вони  пхалися  / 
на  свої  місця,  благали,  щоб  їх  впустили  -  дарма!  Вже  й  палець 
не  протиснувся  б  на  те  місце,  де  вони  стояли,  не  те,  що  тіло 
людське. 

Трохи  далі  два  ветерани  советсько-фінської  війни  свари¬ 
лись  з  міліціонерами,  щоб  ті  їх  пропустили  наперед  замовити 
взуття  без  черги.  Вони  показували  свої  папери,  доводили,  що  во¬ 
ювали  під  Куокала  і  ноги  там  собі  повідморожували. 

-  Ми  життям  жертвували!  -  кричали  вони,  -  А  тут  пари  дур¬ 
них  черевик  без  черги  не  можна  замовити?!  Стояв  один  на  милицях 
і  жалібним  голосом  благав  тих,  що  були  під  стіною  в  черзі: 

-  Братці!  Пропустіть  мене  без  черги!  Мені  тільки  один  чере¬ 
вик  замовити!  Одну  ж  ногу  маю!  Другу  від  Виборгом  втеряв!  Про¬ 
пустіть,  братці! 

А  коло  нього  і  другий  такий  самий: 

г' Ми  вдвох  замовимо  одну  пару!  Пропустіть,  товаршночкп! 
Бачите,  у  нього  лівої  нема,  а  в  мене  правої...  сорок  другий  ну- 
мер  для  обох!  Пропустіть,  товаришочки! 

А  хтось  з  черги: 

-  Брешуть!  Вони  вдвох  замовлять  одну  пару  а  потім  понесуть 
на  Свбаз  і  продадуть!  Знаємо  таких!  Не  пускати! 

Міліція  з  сил  вибилася  і  не  могла  ради  дати,  порядку  на¬ 
вести,  Свистки  у  них  похрипли,  з  облич  напав  піт.  Нарешті  двері 
Індпошиву  відчинились  і  з  них'  вийшов  завмаг?  Хоч  як  коло  порога 

було  тісно,  але  йому  дорогу  зразу  дали.  А  гін  пройшов  у  натовп 
кілька  кроків,  глянув  в  один-другий  бік  і  владним,  що  не  припус¬ 
кав  заперечень,  голосом  промовив: 

~  Товариш  міліція!  Що>ж  це?Иора  впускати,  а  порядку  нема* 
Поки  порядку  не  буде  -  не  відкрию?  Хоч  до  вечора  будуть  стояти  - 
не  відкрию!  І  голос  і  поза  завмага  були  заучені,  бо  щодня  гін 
отак  виходив  і  говорив. 

І  повернувшись,  завмаг  повагом  пішов  назад  до  крамниці. 
Безрукий  сторож- інвалід  двері  за  ним  замкнув. 

Міліція  безпорадна.  Втративши  надію  навести  порядок  два 
міліціонери  пробивалися  до  крамниці,  щоб  звідти  потелефонувати 
п  Район., і  кінний  наряд  викликати.  Аж  тут  гомін: 

-Ідуть!  Ідуть! 

=Що?  Хто?  Де  їде?,., 

— »■—  — ■  — —  — — — V— — — — — — — 

*  Завідувач  магазину. 
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-Кінна- міліція  їде! 

Так,  їхала  кінна  міліція,  невідомо  чи  викликана,  чи 
-.знала  наперед,  що  без  неї  тут  не  обійдеться.  І  раділи  ті,  що  в 
Черзі і  ’  * 

~  Ну,  нарешті,  порядок  буде1.,.  Богу  дякувати,  що  їдуть... 
Але  незадоволено  гули  ті,  що  запрудили  вулгцю,  Вони 
поволі  почали  відступати  назад.  Коні  -  сила  непереможна. 

За  Десять  хвилин  натовп  відтиснули  до  протилежної  СТО¬ 
РОНИ  вулиці.  Біля  крамниці  лишилися  тільки  ті,  що  приросли  до 
стініш.  Жалюгідний  їх  вигляд:  у  того  гудзики  на  піджаку  всі 
ооірвали;  тому  кишеню  вирвали  і  вона  матлала  збоку  як  ганчірка , 
ще  іншому  рукава  одпороли;  тому  краватка  пересунулась  аж  на‘ по¬ 
тилицю}  розпатлані  жінки,  замурзані  підлітки  -  всі  обхопивши 
заду  одне  одного  в  обійми,  стояли  з  острахом  зиркаючи  на  боки. 
Але  в  серці  кожного  з  оцих  пом»ятих,  обскубаних  і  зіпрілих  - 

гм  п2Иїо£?500ти:  ‘‘т?ки  не  марно  довелось  блукати  цілу  ніч!  отою 
біля  воріт  царства!  Моше  таки  увійду... 

ЛтИт4-  В  цьому  мереживі  міцно  сплетених  людських  тіл  стояв  і 
ви™  пн™**  2задУ  його  мійно  стискав  у  своїх  обіймах  якийсь 

лгІ5ї?КІА^«арубійко  1  гараче  дихав  йому  в  саму  потилицю.  Він  же, 
^ої^?ч,^так  само  тРи^аБ  в  обіймах  якусь  розпатлану  в  сі- 
у  пальті  жінку,  від  якої  душе  йому  било  в  ніс  жіночим  потом, 
т-итп  гь,„Уарешті  віДЧинилиея  двері.  Міліція  коло  них  і  кінна  і 
н„  а*  І?Й?т?атих*-  Вх°Дили  перші  десять.  На  їх  обличчях  -  со- 
пеаее'г^Іи  пД^г,1?  невиспаних  очах  -  вогник  захоплення.  Вони 
о ур ятшУ2риф ™°РІг  ІНДП0ШИВУ  1  вже  там.  їм  міряли  ступні,  випи- 
зУгеитк?м5ТвИА^0?И  платили  50  відсотків  вартости.  Вони  сяючі 
ди  ш  птяшу6  РукаХ  вихолили>  а  їх  супроводили  зависливі  погля¬ 
ди  випханих,  одведених,  розсіяних.  Підходили,  розпитували; 

~  А  що  замовили?  А  який  иумер?  Якого  кольору?,.. 

І  тут  же  голос : 

~  Дурні!  Та  яка  вам  різниця,  що  я  замовив? 

Чи  шапку-вчшан^Мапийш чолсвічок  з  квитком  в  зубах,  надягаю- 
всі  боки  І^і?хнувГЙ  ?  °Тав>  шйняв  3  рота  КВИТІШ>  глянув  на 

Завтпя  тг"п2ітг?тРешті  замавив-г  Але  ж  1  стиснули  були  мене!  Мабуть 
а  доведеться  в  полінлінаку  йти...  Щось  в  боку  тріснуло, 

ІРФТ.ПСГ  вкололо  і  колоти  не  перестає.  Ще  може  і  не  дове¬ 
деться  черевик  тих  носити!...  д 

Аз  поміж  випханих: 

~  *  тРе(5а^«  #с  лізь  з  слабою  головою  ву  дух! 

л0  самих  лвєпййИ«^фЙЇЛИ  1  ВИХ°ДИЛИ.  Ось  і  Агій  Агієвич  вже  ко- 
Хоч  нГсказалиЙ;^^  ХКаЛ0  його  сорце:  "щ°б  х°ч  вистарчило.Щоб 
Йом».!.  3с  ЛИ  Перод  самим  носом,  що  на  сьогодні  закінчили  при  - 

десяток:  ВІДЧІ.ІВИЛИСЬ  1  пропустили  новий 

в  Обіймах,  і  кГяГке\  ^  йп^  Ув^шла  жінка,  яку  він  тримав  * 
Ди  справді  ■уяійтгіт}  увійшов,  А  може  це  сон?  Ні .та— 

Робки  пя  піігппп>ч  і  Запахло  виправленою  шкірою,  на  полицях  ко- 
клаЙ  «™»Ироа  ОООНОїїа>  зи  лавками  продавщиці...  іза- 

Далай-лама»  Йм  РталінЮпИМр»Д^П0Х0Джае  зашаг-  Як  король!  Як 
Вершитель  »  н  в  ме  ах  оцього  взуттєвого  підприємства! 

че  "  не  будеЛчеровик!ЛИХ  ЦИХ>  311X046  "  будуть  ч',ревики-  Не  заіі- 

ВІН  заплатив  квитка. 

-  Прошу  щоб  жовті... 

Вики  бущутьЧягтдфГ0ДИНИ  тому  було  жовто  в  °чах,  але  хай  і  чеое- 
записали!  жот^удаї  зН™  Тош  Лавріновича.Йому 


Ло 


алеВ^в™Г5ввоь  ?арЖ]  опїтн^Гвїд^и^^ЛТсЙг' 

ЩЄ  НЄ  °МЛ0Ла-  ЙІН  ]‘™>в  аком^наВнатовп^  $,4» 

~  Ех,  ви!  І  скільки  вас  тут?  А  я  вже  замовив* 

І  до  нього  підбігали  і  питали: 

Що?  Яке?  Який  номер?... 

бч/пп  ггрАоЯ  Агієвич  коротко  відповідав  і  йшов  додому.  Ще  тпеб- 

оХЄ°"І?тшсь  в  школу-  Але  не  ВІДІЙШОВ  ВІН  і  двох  я^- 
Т-Д  «РОКІВ,  як  почув  позад  себе  зойк.  Наче  там  стіна  чапчіт 
Дась  і  придушила  нещасних  тих.  завали- 

~  Що  сталося? 

Нічого  особливого:  вийшов  завмаг  і  коротко  сказав* 

ЙОМ  зам^ЙГо°г^«ИКН^т^г.ПаРИ  5  при- 

були  біля  Воріт ’царства^і^не  пІІпали’дГн^гГтак  "во 

ти  ш  варт£  1Кп1л?ИнїГп^  У  НЛХ  °ИЛ  1  ЯУХУ, 'знову  мусоть  става- 
ЮживатаН!  пильнувати  черги.  Знову  хвилюватись,  пе- 

у..  Але  Агій  Агіевича  все  те  вже  не  цікавило.  Він  тчк  т-шт» 

їорГ^Жі  мали  ?|й"5  !оГ£о?аТ  а“°ВЛвВ"  Ч™»«° 


»|  .і 


над  шїіЛаМ  коЙогоКдня^вечо^ 

Кепський  вигляд,  латані  вже  ним  самим^діма!  вони  окил?л?Ра°^СІЬ 

Агій°А?іевиГнеаходивВїКн2  с?ояв°перед  клясою  входлчи  ло'  кляси, 
“видко  Сідав  коло  с?олу  і  ноги  засував  далекої??  55а*0** 

3№  &тйьЄ  гта  ЕОв  ^  -  Ї3.1Й  ч^еви- 

Ноармійсьн1йЄвулиціВ  *•«- 

‘Г^Ь"  не 

&  ігмаві 

мий  оторозаг інвалід .  Агій  Агієвич  упійшпр  і  Х  окдіб  той  са- 

7Ттл  ^  7  Н°Р°бЦІ  лежали  НОВІ  ЖОВТІ  чесевики  Рптттл  гттч- 

Жі&йгйг’  -г 
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~  нїчогоЯ?іт7  запитала  довголиця  дівчина. 

'■''Замовляв. . ,  -  збрех°л  Дгї&*  лт^*ДаВ,4Яка  тут  чеРга  була, -як  я 
лося,  що  вона  БЙЧ  і  почервонів,  бо  йому  зда- 

нові’чоревики/^ак  засміявся!  Ь1Н  ві?  радости,  що  буде  мати 

1  солодко  П0СМІХаЮЧИСЬЗРПОКТттоялстаТИ?>  узяв  під  пахвУ  коробку 
^сві-інвалідові  навіть ’ліпт/т/™0™.  113ім  продавщицям д  а  оторо- 
#у*о.  навіть  ліву  руну  потиснув,  бо  правої  у  вбого  но 

Агій  Агі^ч!НаЮТЬ>  *°  Я  вдяч™й  їй  38  їхню  пращо.,.-  подумав  • 

„„„  3^Н..ЇИ0В  Ладому  і  аж  підстрибував,  так  йому  хотілося 

пахвою  Дірі?чївя»И'  Иоробка  приємно  муляла  своїми  кантами  під 

речі  з’  осйніу  ?Л  ?гіге?ели?ка  вага  пінної  нові.  Носити  такі 
рьчі  зСІ  останніх  10-15  літ  він  геть  одвик. 

Аж  ось  і  квартири.  Увійшов  і  тут  же  коло  по  рогаті  о  б  риса- 

іГТЗ  ОФРіТ'ІА  7*1 0  тггпт  гг  •?  ттг  гттгг>ттч«гч-»  ттт>і<  _  , 


БласяГ:  ‘V  “ ГВ°Ї7  і  11  «тами  порваних  шкарпеток  -..через  них 
До  сТо\тяІНппо2а  Х0Т1В  пробувати  взуття  в  крамниці  —  підійшов 
вики !  Л>  поставив  на  ньому  коробку  і  вийняв  з  неї  нові  пере¬ 
йди  с  кутали арі!пртЯал! °  1  в  кімнаті  стало  світліше,  так  вони  ви- 
БІ7гСст!ла\гя  РаВ^Ж0ВТ0:ю  баРН0Ю?  АГІЙ  АГІЄВИЧ  відійшов 

здаля  їїіобчлч яр яР^КЯ *  СК1ЛЬНЙ  Дозволяла  йому  його  кімната,  і 
ВЗІВ  л?вс?о  черевиїГвП^Д.ІІ0ТІМ  Іі1н  "ІЛІЙ»0В  знову  дс’них, 
ЄДИНИЙ  свій  стілець  іБп2?ав  ^го°взушт”  НІШУ  *8ірВу’  0ІЕ  ш 

Нило  НОЛожгРя^тПРайИ  СТИСКУНаЛИ  ступню  3  обох  ІОКІВ.  ЯК  І  ЛИ“ 
Тоді  він  взяв  п-п!тж?°Га.В  новому  черевикові  була  наче  не  ного, 
На  нього  ПО‘Г  (3  п^гплт/я  п  ^  ЗМаХ?УВ  РУкаБ0М  пилок  з  носка,  хукнув 

любувався,  а  тоді  і та“йо?у  -  рразГУ'  П°КРУТИВ  тУДи“Сйда,  но¬ 
ни  дзигаЧп?°пп!ті.?Вї  кР°ки..впєред,  два  кроки  назад,  крутнувся 

гор^Г а  радсс?  “звичайно1  ?Т  і  ™Г  ™п!- підскочив  т£3га V 
ло  Зовсім  Вільні  1  раптом  викув,  що  правій  нозі  ста- 

О'оку.  коло  РЯНП7-.П  Іг™^ВСЇЇ)  глянув  -  і  задоревенів:  з  правого 
АГІЯ,АГІЄВИЧа'п1гтгп»плл  нипорскнув  передок  з  підошви  і  очам 
Ного  ранта  закюш  Р™їпп  ДІр?  на  Д°бРих  п"ять  пальців!  Блиску- 
АгІй  Агїешіч  блискачиян?  НЇІТКИ  1  стріпки  Р^ої  підшивки 
оглядати,  що  слалося  ппМ20ВазняВ»  всунув  ліву  РУку  і  почав 
пиймав  ліву  руку  їо’знопї  черавин  порвався?  Він  то 

її,  вивертав'  •  йя  їп??  5у  нсДпав  У'  передок ,  мняв  шкіру,  нюхав 
Р±Ли  і  пере§раліі *жовту*барву  зИшїїшВ  Х0Л0ДНИЙ  піт,  пальці  змок 

=  Ч™>?  Чому  Він  розірвався?!.:" 

була  Дірою^^Гзняв^^дугоїо^тЙГвклав  ??ДИ  Н°  було’  Діра 
накрив,  а- потім  став  нйколіт  і  І°д1  вклав-  вх  назаД  в  коробку, 
отарі  сбої  черевики  5,їяа  1  шукав  під  ліжком  і  під  столом 

—  3  вєРобксГназаі  Да?!Л“  1  Ш!ВДИМИ  «».««  пі- 

з  нутра  а  ляя в  били  гарачі  хвилі,  що  випливали 

У  Р  >  а  права  щока  ворушилась,  ніби  зганяючи  муху. 


Дівчина  Інвалід-сториж  ?°а«ириГ°  черевика  оглядала  довголиця 
другим  чорним  вони  ?ниіжяї2пп  чолош-к  згодним,  вусом  о  ІШИМ,  а 
Пкіру  нюхали  її  ПОКИ  кГшйтлЛеЧИМ^  пробували  на  пальцях 

>  покц  не  вийшов  з  Підсосної  кімнати  сам  завмаї 
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Вїн  узяїг  того  черевика  в  руки, глянув  на  нього, а  потім  поставив 
його  біля  коробки  на  лаві. 

-  Тек~с!  -  сказав  він, дивлячись  поверх  голови  Агія  Агієви- 
ча  кудись  на  стіну.  -  Тек-с-текс! . . . Але  ми  майстерня  пошиття, а 
не  ремонту. І  вам  доведеться  нести  їх  в  ремонтну  майстерню. 

-Як-то  в  ремонтну  майстерню?!  -  скрикнув  Агій  Агіевич,  - 
Адже  ж  я  ще  в  них  не  ходив!? 

-  А  що  ж  ми ч вам  рване  взуття  дали  чи  що? 

-  В  тім  то  й  річ, що  рване! 

-  Рване? 

-  Рване, 

Завмаг  повернувся  до  довголицьої  дівчини: 

~  Ви  видали  цьому  громадянинові  рване  взуття? 

~  Ні, ціле,-  відповіла  довголиця  дівчина, 

~  Чого  ж  ей, громадянине,  тут  людям  голови  морочите!?-  І’рМ— 

нув  на  Агія  Агіевича  завмаг. 

-  Як  то  морочу?... Як  то  морочу?. . . -задихаючись , повторював 
Агій  Агіевич.  -  Я  110  рублів  заплатив, три  тижні  чекав  і  маю  за 
те  рвані  черевики? 

-  Ви  коротко  скажіть:  чого  ви  хочете?  -  запитав  його  зав¬ 
маг, склавши  як  Наполеон  на  грудях  руки  і  міряючи  Агія  Агіевича 
знищувальним  поглядом  з  ніг  до  голови.  * 

^  Для  невимовно  ображеного  Агія  Агіевича, що  почував  усю  прав 
дивість  своїх  претензій  до  індпошиву  за  своє  взуття, це  питання 
було  як  обух  по  голові, і  він  не  знав, не  міг  зразу  знайти, що  йо¬ 
му  на  нього  відповісти. 

тЯ...я...  -  якав  Агій  Агіевич.  ' 

г  Ви  що, німі?  -  знову  гримнув  завмаг. 

Усі, хто  був  довкола  них  у  крамниці : продавщиці, касір  інва- 
лід-сторож, чоловік  з  ріжнокольоровими  вусами  і  ще  якісь  дві  дів¬ 
чини, що  увійшли  в  ту  хвилину  -  стояли  і  пильно  вдивлялися  і  вслу¬ 
халися  в  цей  нерівний  двобій :високого , добре  вбраного'  і  відгодо¬ 
ваного  . завмага  і  мізерного , обірваного  з  позвязуваними  окулярами 
на  носі  Агія  Агіевича. Двобій  був, ясна  річ, не  рівний:щось  на 
зразок  добре  вгодованого , барвистого  півня  з  замореним  обдюіпа- 
ним  курчам. 

І  Відчуття  саме  ОЦІЄЇ  ЗОВНІШНЬОЇ  нерівності!  Відняло  молу  у 
Агія  Агіевича, і  він  стояв  зараз  перед  геркулесом  завмагом  і' клі¬ 
пав  _  очима.  Це  тривало  якусь  мить, і  Агій  Агіевич  бачив, що  цо  чати 
Далі  не  можна, що  треба  йому  відповісти  і  відповісти  так, щоб  да¬ 
ти  зрозуміти  і  йому  і  всім  спостерігачам, що  він  не  ганчірка  не 
шматка,а  вчитель , людина  з  вищою  освітою, якої  цей  кабан  навіть  і 
не  нюхав. 

А  завмаг, притиснувши  своїм  питанням  Агія  Агіевича  і  відчу- 
ваючи  свою  перемогу  над  ним,  особливо  в  очах  сторонніх  свідків 
цієї  сцени, картинно  розвів  руками , мовляв , що  з  ненормальним  гово¬ 
рити!  -повернувся  і  повагом  пішов  до  своєї  підсобної  кімнати 

Агій  Агіевич, бачучи, що  він  ось-ось  зникне  за  дверима  "крик¬ 
нув  йому  наздогін:  3 

-  Ех  вй,стаКановці! . . .  , 

І  сам  злякався, що  він  скащав.Це  лайливе  слово  яким  в  чгро- 
ді  називали  упривілейовану  касту  вибранців-робітників  так  з.-чтгг 
"стахановців%у  нього  вирвалось  мимо  його  волі. 

Агій  Агіевич  бачив  перед  собою  на  стіні  червоний  щит  з  стіт 
линами  ударників- стахановців  взуттєвої  промисловосте  і  посереди¬ 
ні  між  ними  велике  фото  завмага. Внизу  стояв  підпис*  1  " 

"КРАЩІ  СТАХАНОВЦІ- УДАРНИКИ  ВЗУТЬПРОМУ" 

1  можливо  оте  фото  і  підпис  шепнули  послати  наздогін  завмего-  і 
"стаКановця" .Але  завмаг  його  почув, а  почувши, раптом  став  і0-еп- 
нувся, глянув  здаля  на  Агія  Агіевича  і  швидкими  кроками 
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маг~  (і'°  иГ  садзали*гР°мЗДянине?  -  примруживши  очі, записав  за  - 

пЧтл^гг^  ^ГІЄВИЧ  бачив, ЩО  оцією  роПЛІКОЮ  ВЛИП  І]  неприємну  -І0Ти- 
Рію. Перекручене  "стаКановець"  -  означало  "П'»яшшя" 

^рму?адКаї’Е0Н0  Наклинало  олідоіпо.озяо с,  розпрсеуУ  може  Ц 

Дайте  вашого  паспорта  .громадянина сказав  чярк^г  —  вг-и-г 

И0  т  пїшИ  троба  бУ*%  поговорити  іненше  бо  СИ  птиця . “та  птіщкР 

■-  йжп?^“„5?Тй>Л6  ГіИОІС  телофон-г’птомат  ^  “Т'ЩЯ! 

.  Альо!Стон4ія?Проіпу  перший  район  Міліції! 

-  Тпг»™™и,а  охо™ля  паніка. Він. кинуцея  до  .засмага: 

Вибачте  моніУ  ®аП«5Г!Ввба1Т0'  “«і! Я  *. Дотів  вас  образити! 

«сь  до  стіни  інастирливо^обиЦався  райоІу'Жйі™2  °6"РЕУХ- 

»  агі-жка;- «ї»™»... о 

Том  лЕМОЖрЧИ  Г  ЧССУ*ЧИ  не  хотів  морочитися  З  СВОЇМ  КЛІЄЧ- 

якіісь  ХГТї-гані  ^?Му  загавиРилс>  сумління?Досить  того, що  по 

?*^фонГн^  11ін  0°М™  йразйгв  рурвсю 

вича';  місце  і,ріучко  повернувшись, крикнув  до  Агія  Агіє- 

’  АгЇІТАгірЖМ«о5і!Щ°6  }  дау  тиого  тут  не  було? 
каш  і  як  куляЧгиле?йИзЦїн^оши^!иПИВ  СЇЮЮ  К°рибку  3  ^и- 
голками  поколювало?ИШЄ,ЯК  3  корінцях  і!0ЛиС0Я  на  голові  паче 

,іа  КараваєВській  площі  радіорепродуктор  голосно  співав; 

• . .  Я  другой  такой  страни  не  знаюч . . 


самого  14му  пїпмр1?01,0^110  чуи  1  нікого  не  бачив  усю  дорогу  ^о 
нуГ  Пі5  с?ою  Н  репп^бку  3  ««***«*№»  черевиками  гін  піде  у  - 
роззувся  і  ліг  у  Ліжко /Тажерку  3  кнпгами  ?а  потім  роздягнувся, 

ВКПб% готувати ГНОРМИТГТВ?П^ пп 9 ЙЧИТИ  "К°Р6ТКИЙ  курс  Історії 
завдавало  оте  взуття  *тепепЛ^пТм  ,,£Л0  найбільше  мороки 

менше  . 50  рублів  чєЇ?ти  фп?лЇ  ^М0НТН1Й  ^^терні  Візьмуть  не 
ДНІ  ходити  ДО  школи?  буде  ще  три  тижні. А  в  чому  всі  Ці 

КОЛИ  с  т  ар  і  Л  р  о  з  л  і  з  ут  ь  с  я  8  з  о  г  ^ МУ  ^  ^  и  НЯ  ?  Л  и  т  4  И  У  л  іжк  У  >  надумав  ; 

чайно , трохи  незручно°Я  ?пппІ  Г, І,1Н  взуе  парусинові,  *.Воно:онз. 
хочеш, коли  трєбаТ  "  Д  1  мряку  'Б  парусинових, але .. .хіба  ж 
Надворі  шумів  дощ,  .  ; 


біНЦіпч^інуїчіцТц  ііГОІічщ  піц. 

,у5)  її?'  йГі,>й  цЯкЧік 

Ь-гі Щсі  Щ  [гмЧ9  ’РьЩзіЬ 
'і'.!(іімПі>іії'іі|ІіІмим(|ЩіїіГїіі 


ПВХО  —  протиповітряна  і  хемічна  оборона. 


-СПЕКТАТОР 


П 


>  тшрісші- » 


Слово  до  українських  письменників  на  чужині/ 


Коли  неграмотний  салдат , посланий  на 
розвідку,  карається  смертю  за  брех¬ 
ливе  донесення,  бо  брехливе  усвідом¬ 
лення  армії  може  грозити  їй  катаст¬ 
рофою,  то  яка  має  бути  кара  грамот¬ 
ним  інтелігентам-письменникам,  що 
для  особистих  інтересів  нечесно  ви¬ 
конують  свій  обов'язок,  що  брехливо 
формують  оте  стихійне  хотіння,  від 
якого  залежить  буття  чи  небуття  на¬ 
ції?.  . . 

В.ЛйїІИНОЬНИЙ. 

І,  Моральна  відповідальність 
письменника. 


В  «Історії  мого  сучасника»  В.Короленка  є  одне  місце,  в 
якому  автор  описує  перйі  кроки  свого  сучасника  на  шляху  до  літе¬ 
ратури,  до  письменства.  Сучасника,  раніш  ніж  він  переступив  по¬ 
ріг  редакції,  глибоко  хвилювало  питання  моральної  відповідально¬ 
сті!  ' за  слово,  надруковане  в  тисячах  примірників  і  передачо  чита¬ 
чам.  сучасник  Короленка  вступав  до  редакції  з  рукописом  свого 
твору  після  тривалого  розмислу  і  вагань.  Адже  його  слово  мало  йти 
в  народ,  бути  сприйняте  народом  і  дати  пО  тому  діл о. Яке  ж  те  йо¬ 
го  слово?* Чи  іфардиве  воно?  Чи  чесне?  Чи  потрібне  воно  людям?  і 
який  воно  викличе  по  собі  чин?... 

В  світлі  страшної  доби,  в  яку  ми  живемо,  це  вагання 
творця  важливих  духових  цінностей,  якими  є  художнє  слово,  цілком 
оправдане  і  зрозуміле.  Мусить  бути  моральна,  коли  не  матеріяльна 
чи  фізична,  відповідальність  за  художнє  слово,  мусить  бути  розу¬ 
міння  його  в  житті  народу;  мусить  бути  прагнення  силу  того  слова 
поставити  на  олужбу  народові  для  зміцнення  в  ньому  рис  людяності! 
і  затамувания  звіриного,  на  що  так  багата  людина  нашої  доби.  На¬ 
решті,  як  зважимо,  що  робиться  на  наших  рідних:  землях,  як  там 
гучні  гаола  опотворено,  а  облуда  одяглася  в  шати  чеснот  і  торує 
собі  дорогу  все  далі  і  далі,  то  розуміння  слова  письменника,  як 
сили,  що  великою  мірою  може  послужити  справі  подолання  в  людині 
зріря  і  відродження  справжніх  людських  чеснот,  буде  дуже  і  дуже 
н'а  часі. 


Ми  вже  чули  ображені  голоси  охоронців  «чистої  музи», 
мовляв,  є  люди,  що  хочуть  поставити  мистецтво  на  «побігеньки  ' 
будням»,  на  «олужіння  політиці» ...  Але  то  марні  голоси.  Хай  жи¬ 
вуть  всі  жанри  і  стилі!  Хай  буде  вільним  письменник  у  змісті  і 
Формі!'  Але  хай  же  він  пише  просте,  що  йому  болить  зі  стану  перш 
за  все  людинй-громадянина  своєї  нації!  А  чи  може  комусь  боліти  в 

•  ’  А  ,  ,  -Г|*>гчг*  **■  ••  Т*г*'  •;  і  **  ~  ^  *’•  >ГТ,~  •*?  " *  “  ('•  гп ‘  т  е 
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кашу  добу  те,  що  поза  його  буттям  і  свідомістю?  Меч  смертн  навис 
над  геть^усім  нашим  народом  і  над  кожною  одиницею  зокрема.  Що  ж 
Може -боліти  письменникові,  як  не  те,  як  того  меча  ВІДХИЛИТИ? 

Знов  же  той  самий  критик  пише;  «то  ви  хочете  всіх  пись- 
лЩнник ів  перевиховати  на  вояків?  То  ви  все  хочете  перекувати  на 
мечі?  А  це  ж  тоді  буде,  як  прийде  перемога?  Тоді  буде  купа  дез¬ 
орієнтованих  автоматів?  Огадо  без  думок  і  почуттів!" , 

Але  і  це  сказане  для  красного  слівця.  Бо  ця  перемога  нам 
так  легко  не  дасться,  як  він  гадає.  І  шлях  до  неї  ще  дуже  довгий 
важкий.  Але... дай,  Боже,  щоб  вона  прийшла!  А  вже  тоді  перемож- 
цідіомиряться  між  собою,  знайдуть  що  робити!  Богдан  Хмельницький 
ЗОО  літ  тому  підняв  ввесь  нарід  наш  до  меча.  І  не  злякався. . .на¬ 
слідків  по  перемозі,  не  злякався  «стада  без  думок  і  почуттів". 
Шкода  тільки,  що  зарано  відійшов.  А  от  нащадки  його,  що  дуже  дба¬ 
ли  про  свої  думки  і  почуття,  повалили  те  його  діло,  збудоване"" 
цим  і  людьми  меча  та  довели  нашу  землю  до  того  жаху,  свідками 
якого  ми  тепер  є,  * 

.  0тже  слово  мусить  стати  одним  із  видів  боротьби  з  най¬ 
більшим  злом  людства,  а  нашого  народу  зокрема  -  больгаевизмом.  І 
якщо  його  місце  серед  інших  видів  зброї  становитиме  і#,  0,5^  - 
то  і  це  добре.  Значить  на  таку  долю  збереже  воно  нам  кров  воя¬ 
ків.  Але  ж  ми  не  кремлівські  політики,  щоб  не  зважали  чи  мі чіт 
иояом  більше,  чи  мілійоиом  менше  загине  в  наступній  борні  людей! 

лякатись  треба,  що  до  «чорної»  роботи  кличемо  пись- 
яоли  горить  дім,  то  навіть  священик  мусить  лишити 
1! ~ >  а  піти  гасити  вогонь  Людям.  Коли  насувається 
ЇІ8Еа  ■  ?орог  і  знаємо,  що  він  у  своїх  пожадливих  цілях  не 
?Уп™?!!Ї56я  перед  чим*  то»  бУДЬ  ласка,  улюбленці  муз,  злізьте 

та?«ІМпа/ппп§^аНЬТЄ^співатгі  про  "грім,  Щ°  на  хмарах  $іЗлію  чи- 

СВОЇМ  словом  послужити  рядовим  бійцям,  що  за 

л2«у  2яра?у  !?5ЬЇЇННЯ  людства  від  страшного  тирань  будуть  во- 

I  не  охайте  1  ВаМ  бУДЄ  Дана  ЗМ0Га  СНІНСТИ  ВІЛЬНО. 

До  ^ лгФип?ФлАіт^»РЄТИКИ  літератури,  перед  закликом  письменників 

ліпше^виконатіГ  завдань»  краде  Допоможіть  їм  ці  завдання  якнай- 

л<ї  тітчт  оа!!$т0КЛЯТІ  20~ті  роки,  коли  большевидька  повінь  заллве- 
™Ї1У  Т°  У  Протиленсність  ДО  ВСІХ  ПРОТИДІЮЧИХ  ЦІЙ  пове¬ 

рг  б^яьшввиттк«папМІ?,  Партій  1  союзів>  жо  тоді  воювали  завла- 
її-  ІІІР  йЯ5!ї™55  повінь,  поруч  з  багнетами  і  скорострілами.нес- 
іПи5иг  гаола  чеР03  мілійони  листівок,  журналів,  газет 

Кйна  всяких  леми яи^Ч?РВОНО&рм1ЙОЬКІ  клгХІИ"  1  "агітпоїзди»  писа- 
Ггг^?оЯто«  Дем  ян}в  бедних  мчала  в  найдальші  міста  і  села  і  роа 

б-їл?шеатт^МиФАпп?чї  ?.оиот  громадського  співжиття /незрівняно 
Топів»  І  иекрплпяІпПМ«РКСа  1  Лен*н^>  Ділячи  всіх  на  «експлоата- 
пзйбілІтеЖ її  "і  «а  "куркулів»  і  «бідняків».  Можна  без 

нином  вла?и  чеп?пЖТ^^°  ?оруч  31  зброею»  як  вирішальним  чин- 
шввицьке^р^оване  сливо.  11  ШЛИВу  нв  психологію  нас  було  боль 

тгифр  ипЛйїї1  "Олімпу»  і  тут  вже  сказали  своє  слово;  «ви  ра- 
іяп  пф5пр£?6иТИаТ{;і  оаме;  що  й  совети,  тільки  повернути  його  на 

за  межі  його,А;^иЕдои™.?ПООО<50М  ЧУШГ0  Пйолення  не  і 

Неправда! 

вярмо  кпппЛ^р?  ??ду  р?сле  яблунька,  а  вітер  її  ломить,  то  ми  вбя- 
щоб  вона  2яля  «оІЛ5а  1  привязуємо  стовбурин  яблуньки  до  нього, 

губбольшетшп?*?8  ^рСП4РТИСЬ*  Для..чого  Ж  заперечувати  у  протиіа- 
лу  брехні  про  «героїзм»  Павки  Морозова  правдиву 

ДІ^на^до  т?'рїЬстцп?гибаТЬК:ІБ  1  дітой-?-  Чи  дУша  людини  не  буває  по- 
иазломитЙ  р  яблуньки,  яку  тваринна  ідеологія  больиевизму  здат- 
зломиїи?  6  небезпека,  що  це  но  буде  Мистецтво?  Ні,  це  буде 


-30- 

Я™  “Т;0?™,  ?2ЛИ  ?°г0  тв°Ритиме  5  покликання  справжній 

як  5луга  МООІШИ>  то  твір,  ЩО  покажеДшм  великого  Івос- 
оамого  на  П80  оту^нів^-ніГ^  М1°ЦІ  Н6  ®УЛЄ  повеРтанням  того 
зайва.  АЛЄ  лиокуо1я  3  вашими  "літературознавцями"  на  що  тому 

іЄрштТ^СЬ-П0°0°1"“““уВв^®™йТ°1™“0вТуНйа^ийВгаЙНна  прохід 

.в^шшттт 

робити  оправу  перемоги  життя  чад  смертю..  У  гаятись 

£  у«РаЇНі, /літературу 'нашу,  як  і  взагалі  мистеи- 
тво,  можна  прирівняти  до  пишного  саду,  в  якому  він  тп 
гось  часу  почав  господарювати  ворог-салівник  Уфп^5фпК0"’ 

•  •  •  зг 

-  |в0 

гівк^пфЖ^00®?  в  наиому  .саду  дичина  і  дає  плоди 

н-  прАафЇЇЇЙН1>  В1Д  УжиткУ  ЯКИХ  чманіє  голова,  а  липи¬ 
на  перетворюється  на  скотину,  с  '  *  яюди 

кул-г  ф™.  9  52“  творчість  діячів  по  ново  л  он  о  ї  української 

.  “  ааячаійййвй&. 

'  Г®УЛУ?В  НРЩВнутиГвихован/нГзвїриЙГ^І^огії80' 

бпт£?5  х»  куплених  за  шмат-  гнилої- ковбаси  -елем 

^адї^лнно“оВаброду?ЬКИХ’''КОрН1ЙЧУЕІВ  1  іншз™  інтер- 
««Б0адилляГякі  не°  ЖА^Г™01 

..  Підмінити  чуіою,  зверіу  насадженою  ііемо^^11"1  ов1ту 

Пілм°™ль„их;  йЖг 

як  жо  йому  НО  роии  Йк  шш?  спВ;-пР00Т^  буР".отГ -лате 
вирощує  ще  й  премії' ’еталінсмії'-дад'?  Й0Г0  доглЗДае, 

Можна,  Д0КГ  там^єдака6^  вошгаУ'нема^  СТанові  иічим  но 

2РС& 


ч 
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II,.  Українська  література  на  еміграції  не  виконує 

своїх  завдань. 

.Так  є  в  Україні,  але  не  так  є  тут,  на  чужиніе  Українсь¬ 
ка  література  на  чужині  має  поки  що  значну  волю  росту  і  розвитку 
і  треба  лише  подбати  про  те,  щоб  той  ріст  і  розвиток  йшли  по  віч¬ 
ному  шляху. 

Між  тим  явища,  що  спостерігаємо,  стверджують  недобре. 

•  Українська  література  на  еміграції  багатьма  своїми  сторонам  і 

збилась  на  хибний  шлях.  Вона  не  виконує  тих  завдань,  які  на  неї 
надають  з  морального  обов'язку,  як  на  літературу  поза  сферою 
державних  партійних  впливів,  шпигунства,  доносів  і  таємної  по¬ 
ліції. 

Наші-  письменники  на  еміграції,  а  в  першу  чергу  літера¬ 
турне  об» єднання,  що  тут  існує,  з  самого  початку  піс:ло  по  хибно¬ 
му  шляху.  Літературне  об» єднання  на  самому  його  вершку  обсіли, 
поруч  з  порядними  письменниками,  удавані  естети  і  люди  без  гро¬ 
мадсько-політичних  засад, 

Замісць  того,  щоб  творити  ідейно,  правдиве  і  глибоке 
і  мистецтво  .нашої  ПРАВДИ  і  наших  ДНІВ,  бути "послідовниками  /не  на¬ 
слідувачами!  /  останніх  великих  з  перед  першої  світової  війни  - 
Коцюбинського ,  Франка  і  Лесі  Україник  -  вони  всю  енергію  скупчи- 
и  •  •  ••  ли  на  одному:'  хто  більше  в  українській  літературі  на  еміграції 
напише  »геніяльних»  творів  на  свій  смак? 

.•  Перечитайте  найпопулярніші  на  чужіші  книги  наших  пись- 
,  менників.  з  маркою  літературного  об» єднання.  Скільки  ви  знайдете 
творів,  .із  яких  б» ється  серце  людини,  що  з  переконань  опинилася 
наГрмІграіції."  творів,  то  хвилюють,  творів,  що  виховують?  Майже 
нейа  Таких  творів! . 

Один  пиоьменник  у  добре  початому  у  перших  двох  розділах 
:  творі,  захопившись  штучним,  Нікому  не  потрібним  ПрМ’ОД- 

ництвом,  змальовує  українців  на  зеленому  Клину  у  Зовсім 
невідповідних  для  оовєтської  дійслости  обставинах. Тако¬ 
го/  ельдорадо,  яке  створив  письменник  в  своїй  уяві,  в 
'  сім»ї  звіролова  на  далекому  Сході,  вже  давно  не  було 
в/ ті  часи.  Де  ступила  нога  нового  володаря  -  а  вона  до- 
°яглй  найдальших  закутків  великої  російської  імперії  - 
л  -  -  НІчоґ’6  від  старорожимної  ідилії  но  залишилось.  В  творі 
,  .  отже,  все;  це  вигадка,  художня  нбправда  і,  як  така,  по¬ 
зитивної-.  функції  формування  думок  і  світогляду  читач-- 
не  рНконує, 

\,й"  .  Другий  твір  визначного  українського  письменника 

змальовує  патологічні  сексуальні  прояви  вдачі  художньо 
Неправдивого  героя.  Поза  тим,  що  дія  відбувається  що 
шх  у  1912  році,  Нона  вся  плід  хворої  уяви  письменника. 
Так  може  писати  людина,  яка  зовсім  забула,  що  його  нє- 
;  Друковане  писання  будуть  читати  люди  сексуально  здог>о;  і. 

.  Запитуємо  автора  і  видавців:  яку  позитивну  ролю  /  - 

,  конає  в  українському  письменстві  твір,  коли  його.  по.  а:*- 
'•  но  підходячи,  Не  можна  рекомендувати  нашій  молоді? 

ї,  нарешті,  третій  » твір»”,  "надрукованим  як  прогрсио 
,  БИй  на  першому  місці  в  першому  альманасі  літоратурного 
об'єднання»  Більшого  скандалу,  .ніж  оце  писання,  уявити 
важко , 

Для  чого,  з  якої  такої  нагальної  потреби  припало 
•  ..  ..  псувати  папір  на  друк  Чернеток  уявних  геніїв,  які  свого 

"Фавста»  чи  » Війну  і  мир»  що  не  написали  і  можна  напев¬ 
не-  сказати,  що  вже  не  напишуть?  Кому  потрібен  набір  фраз, 
писаний  на  коліні,  де  все  змішалось;  і  коні  і  люди,  і 
»оікорки»  і  французька  мова,  і  німці  і  повії,  і  спеку- 
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ЛЯНТИ  І  терористи,  і*,,  ХТО  зна  ще  ЩОк  без  почуття  МІРИ 
без  глузду  без  жодного  такту  і...  пошани  до  чотаїа?  ,  ’ 

НПК  ™  толотой  «Війну  і  МИР"  -  твір  на  5  тисяч  єторі- 
нок  -  переписував  два  десятки  разів,  у 

тд  чг™?7*?111101*  3оля  П°РУЧ  3  текстом  мають  схематичні  пля- 
ни  ДОМІВ  і  квартир,  де  жили  його  герої.  Це  для  того  щоб 
все  до  найменших  деталів  відповідало  життєвій  правді 
НП№.  „.Г7??1™011  Чехова  написані,  переписані,  по  перепиоа- 
мдїіфмм6  кільканадцять  разів  переправлені  оливцем,  атра- 

мавТкїлькаЯповерхів» . Л°  “  Й°™  “«•««  “РУ-пио 

НИМТ/Г  ї°!2  їх  *  ПЯДІ^НИХ  І’м  письменників  твори  є  безсмерт¬ 
ні  п?пУ  ?,итач  1Х  перечитУе  по  кілька  разів,  знає  на  £ 
Ц Й*  7СТ7ПИ>  На  поведінці  деяких  3  НИХ  £УДУЄ  СВОЄ 
кигтя,  або, навпаки., позбувається  деяких  негативних  рис  сво¬ 
єї  вдачі  завдяки  творам  справжніх  письменників: 

Запитання  нашим  «гемінгвеям» ;  чи  їх  твори  зазнати 
подібної  обробки?  Чи  коштують  вони  їм  стільки  праді  нер¬ 
вів,  здоров»  Я?  Чи  знайоме  їм  ПОЧУТТЯ  МУК  слова  яв  пил ттГ 
вом  поета,  сильніших  за  які  нема  на  За  ВИ0Л0~ 

сепетг  ня^?а^/умаеш  ?,обі.:  а  якби  раптом  ми  змогли  опинитися 

ПР  ттаЙ4?НаЙШЛИ  6  вони  та£их  творів..  .Нема  тут  таких  твоаів  т 
Ц  На  ЇЛ™6  Нещаст»  нашо1’  літератури  на  вигнанні.  *  **’1 

ага- 

^ДИСКУСІЙ  по  них;  £  ли^Х^ГГ!^!  їїаййда 


Фтт  конкретно:  частина  рефератів  /  і  то  с— - 

них  0  кидаються  скоріш  на  легкіімеїичнї 
якомусь  спортовому  товаристві.  ь‘ 
них  людей.  Від  конференцій  таким 
оті  програмові  ______ . 

ють,  щоб  переконати  інших 
переконавши,  звичайно 
вдоволені,  5о  хоч... 

А  коли  говорити  : 

будуть  лекції  г - _ 

тератури  середніх  шкіл 
Фахових^проблєм.  Справу. 

!Чо  українській  літературі 
ми  органічно 
Не  органічно 
никах?  Чи  не 
обличчям,  як 


саме  програмових?  /  і 
змагання  в 

ніж  на  поважну  фахову  працю  нові 
-і  чином  лишається  враження  яятії 
"критини»  і  "Літературознавці"  спеціально  4с?у 
— ==  в  геніяльності  і  ерудиції  своїй!  алГ 
»,  в  тому  нікого,  повертаються  «БО  СВОЯОІН 
галасу  «геніяльного»  наробили?  ясі 

про  суть  спорів  чи  дискусій,  то  не  гтготИпг 
Я?.Л?5!Х  "Йв^ення  кваліфікації  викладачів  лі^ 
>.ніж  постановка  і  розв»язання  глибоких 
хто  не  знає  /з  письменників  звичайно/ 
треба  вийти  на  світовий  кін  з  твош- 
—  національного  стилю?  Чи  Леся  у»™??™ 
краінська  національна  у  всіх  своїх  творчих*™™!?0 
_вона  настільки  з  власним  українським  »я!нп25ї?3" 
льобєр  з  французьким  національній — 

Ш?  Що  тут  є  нового  і~^Г1^Г?  ?  ГЄТ6  3 

ик»  говорить  про  це  З  «ученим  видом  знатокя»»  я 
слухають  і  не  протестують  проти  літературної  я&Л «п 
знає,  що  письменникові  треба  зняфн  иуу.- У;.вс^гча 50ТКИ 
ТІЄЮ  ж  Міною.  Навіть  чехїіоьке  "гормшк"?  вШ^ 
один  з  доморощених  гемінгвеїв  перекрутив  на^пи?й 
вши  його  «слиною  в  куточку  рота  вбивці»  попів  «5 
ання  і  відкриття. . .проблеми  опису?  >  л  в  ш 
час,  коли  все  це  говориться,  пишеться  І  ДИСКУТУЄТЬ. 
скаже:  Панове?  Та  дайте  ж  с/юкій?  нам  трорів^пе?* 
її  мудреців»  року  Божого  1946-го?  - - -  Ірс0а 
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III.  Геть  моду У  До  наші  твори,  що  сколих¬ 
нули  б  світ? 

з  чоіх  £МЖМ0„?°  ООНОІ>ного;  ш  нація,  найбільше  потерпіла 

ІіПавіГ^.^ГІ1  .П0ЛГ'>  ні  ФРанцузи/ні  німці,  ніякий  ін- 
Раїн£іР  Л’  всликий  чи  малий,  не  має  таких  втрат,  як  мають  їх  ук- 

ппг  АУг^т^  зєшш  30  ЛІТ  Душить,  терзає  і  нівечить  лютий  еорог  Па- 
иї^6^ІТУ  ~  нисьменників,  ВЧЄНИХ,  МИОТЦІВ  на  75#  ВИСТРІЛЯНО  Г'і.їт 

ЛеРтеУрСфЯи5°ТВ£\’На  100^  пограбовано  і  перетворено  на  жебраків. 

Д  ще  є  така  країна  в  світі,  що  має  такі  втрати  і  так  аноФолиия 
спустошена?  Нема  такої  іншої  країни  п  овітіГ  знедолена, 

теліг*Рттч?БІ^і  ,цих  Фвктів>  чЛ__має  моральне  право  та  частина  ітт- 
шенни^ ^ЩаІп?Впп^ менників,  що  чудом  врятувалися  від  фізичного  ЗНИ~ 
мгі?Нвп'ио,л?1  покликанням  є  Усвідомлювати  свій  і  чужий  наро*  чи 
ВОїїа  І^-Р^дьне  право  займатися  » етюдами  про  незоозумілєп^гтп 

з  шм?7‘  /0айе  пропадати,  Гне  ознайош^^Г 

ТІВ  З£їІ7ГНЬп?  ?ВгппГН!бЄОО!0)  “а™ЇЬаТИ  “СЯКИХ  ЗВЙрОДНІЯИХ  ЄОТЄ- 

'  .  .іііаГнІ^ШшІїг  ’  а-С-й01Х  б0ЛІЬ-  ППЯП.І  ифп"  г  «гі 

лій/  52  ве  як  ?£  Дешева  мода  /мовляв,  ми  теж  література  резистан- 
в  1Ф46-47  роках  романи  про  німецьку  окупацію  /яка  "ля 

змага?яяВ?п?п?23аВВДи/’  а  не  бач™,  ве  помічати^щоЦі?  й£е 
3  0ДВІЧним  ворогом  і  ніяк  не  відомо  чим  воно  для  на" 
кінчиться,  чи  перемогою,  чи  поразкою  на  вікиТ^" 

натит1  «2Ло^ЖЄ  ?УДИЛ0СЯ  Українському  -  народові,  як  державі  як 

Г^л2даниці>  що  етвіхшо  і  психічно  відмінна  від  усіх  її  су- 
'никйВ,тоРї?йСї^  розпливтися  у  каламутному  морі  північного  наїзд- 
ника,  то  хай  хоч  у  літературі  залишиться  ..Слово  про  похі/...у^аї- 

вштятн?5???6  організатоРИ  і  надхненники  літературного  РУХУ  на 

«.•ваг'.  •’  •«. 

"  «поезію  ніл2їКлт?2т5,?ВИ  про  літературу  «далекого  прицілу»,  про 
оГГнами^ГдопкалГнас ! Пїоте  ««зіпання,  „„це  звешГи,  Го’дїГь- 

на  вптаня?вб§.^Вор12»  що  оживили  б  прив»ялі  душі  нашого  народг 
громаїоьк?  мпп^,  т?еба  творів>  «з  воскресили  б  індівідуальну  і 
творів ,  ЯКИХ  ТАМ  в  уігр4Тмт°ЛпД?мпоПЇК0ліния'  Нареитіінан  треба 

тшкинб  мошуть^іш^та^1^ в  УМ0ВАХ  ТЕР0Ру  І.  НАШльбтвА  писькв* 
пг,  шииіь  написати,  а  ми  можемо  написати  їх  тут' 

ти,  що  нашіІіпоетГнпПГнТИ.’  Гцв  трєб°  обговорювати,  а  пе  доводи- 
реатів  ноболевоьких  преиїй‘ЩІ1  ^  пеРовищили  своїми  творами  лав- 

'  Давньої  о?ріногоВмив^пГ  звихнули  б  світ  на  теми  нашого  ие- 

'•■«ш  поГГі^їзїГГ^'  * 

їЛж  1  танками  в 


'л'Кароно?5Де  наш  вїльгельм1'І'елль?ТїїРИ;  традицій  1  ШВІ*?  Де  наш  Чвар 
'матеріялі  чорних  діл  наша  епопея  «Боги  прагнуть»’  на 

Шевченка ,  Франка, Л1еоіРукраїнки^  НаР“ТІ’  ГарЯЧа  П0ЄЗІЯ  НЯЦадйіз 

Для  чогГотГзпбяпвГп1*, ??  Зн  "модним': .  вишуканим,  "незрозумілим? 
незЬЬаїїїі^? в?5а?;а  в  "Апостоли»  ,»Лшу»  і  писанина  «етюдів  про 
Ра  нас™^?Л5  ЕИ  >  аЕТ°Ри»  Думаєте,  що  такого  роду  «літврату- 
а*ить  наш  народ  до  боротьби,-  як  наснажувала  і  наснажує  це 


-34- 

"сьогодні  поезія  «цілої  людини*»  Шевченка?  Чи  може  ви  гадаєте, що 
після  вашої  пропаганди  «незрозумілого»,  вас  попросять  до  Сартра 
в  гості  і  назовуть  європейцем? 

Даремно»  .  . 

Ви  н©  маєте  своєї  хати,  свого  кусника  хліба  і  нцвіть  ду- 
йу  вашу  може  кожночасно  забрати  у  вас  окупант,  оно  прийде  для 
нього  сприятлива  нониюнктура!  Не  забувайте  про  це  і  цю  вашу  тра¬ 
гедію  відобразіть  у  ваших  творах  «цілої  людини»! 

Відчай  бере,  як  подумаєш;  доки  буде  панувати  серед  нас  . 
безголов» я?  Доки  вона  буде  панувати  в  політиці,  6  громадському 
житті,  а  тепер  ще  і  в  літературі?  Адже  ж  попри  всі  базікання  про 
» велику  літературу»,  рубікой  Франка  чи  Лесі "Українки  не  перейде¬ 
на  і  ще  далеко  не  перейдено  нашими  доморощеними  гемінгвеями.  Чо¬ 
го  ж  ламатися  у  відчинені  двері? 

Література  наша  на  чужині  не  виконує  основного  свого  при¬ 
значення;  правдиво  усвідомлювати  свою  націю  /не  говорячи  про  цей 
обов'язок  перед  чужинцями/.  Літературу  нашу  на  чужині  заполонив 
ділок,  кон'юнктурний,  шукач  легкої  слави,  нездара  і  безвольний 
інтелігент,  що  в  оточуючому  галасі  очманів  і  не  знає,  що  йому  ро¬ 
бити. 

ІУ.  Олово  до  справжніх  письменників. 

‘  Ці  олова  звернені  до  тих  літераторів,  що  почувають  себе 
політичними  емігрантами,  елітою  українського  народу  на  чужині, а 
не  прилизаними  панками  в  краватках,  покорителями  сердець  таборо¬ 
вих  пань  і  панночок. 

До  тих,  для  кого  біль  сердець  рідних  там  удома  злився  з 
болем  їхнього  серця  тут. 

А  головно  до  еих,  ЩО  МАЮТЬ  ЩО  СКАЗАТИ  І  МОЖУТЬ  СКАЗАТИ. 

До  тих,  що  в  літературу  шпли  не  заради  легкої  слави,  моди  чи  доб¬ 
рих  заробітків.  ' 

Дивіться,  правдиві, письменники,  що  робиться  довкола  вас! 
Слухайте,  як  отогне  рідна  земля!  Не  будьте  людьми  з  ватою  у  вухах 
і  рожевими  окулярами  на  носі!  «Вивчайте  закономірності  літератур¬ 
ного  процеоу»!  Але  не  забувайте,  що  матір  ваша,  не  символічна  в 
римах  і  алітераціях,  що  часто  під  іменем  України  в  шаблонових  тво¬ 
рах  виступає,  -  а  реальна  мати-селянка,  що  в  добу  «найвищої  тех¬ 
ніки  колгоспного  господарювання»  і  «колгоспної  заможності!»  за  зіб¬ 
рані  на  колгоспному  полі  колоски  ДЕСЯТ  ЛІТ  КОНЦТАБОРІВ  за  держав¬ 
ним  законом  одержує! 

Думаю,  що  це  важніща  тема,  ніж  подорож  Галочки  до  Енгео- 
слебена  в  присутності  знайомого  письменника,  цікавіша  за  «незро¬ 
зумілу»  поему  «Батько  й  син»  і  до  неї  «етюдів  про  незрозуміле» 
не  треба  писати. 


Американська  письменниця  Перль  Бак  написала  надзвичайно 
талановитий  твір  «Земля»,  перекладений  на  всі  мови  світу,  В  ньо¬ 
му  вона'  змалювала  трагедію  китайського  селянина,  не  зважаючи  на 
те,  що  Китай  має  своїх  письменників.  Може  і  до  нас  мусить  приї¬ 
хати  якаоь  » варяже ька»  письменниця  і  описати  трагедію  українсь¬ 
кого  селянина,  поки  ми  будемо  бавитися  в  «Хорей»,  «Мури»,  «Арки» 
і  як  радить  один  із  письменників-» новаторів»  блукати  закутинами 
мрій?.., 

І  як  після  всього  цього  не  згадати  таких  оправшніх  пись¬ 
менників,  як  син  незалежної  Польщі  Міцкевич,  представник  лібе¬ 
ральної  'Росії  дворянин  Герцєн  і  наш  поет  на  засланні  Великий  Шев¬ 
ченко?... 

Жили  вони  поза  своїм  краєм,  але  чи  ж  не  були  вони  най¬ 
кращими  синами  сбоєї  Батьківщини?... 

Прикладів  і  фактів  досить, 


•■н'МйипстК:Раїп2пКо  літеРатУРа  на  чужині  повинна  виконати  Своє  пай 
начолня  -  показати  овітові  трагедію  України  і  її  народу. 

ти,  УкР енська  література  повинна  своєму  народові  тепер  сказа. 

Хто  ми,  чиїх  батьків  сини, 

Ким,  за  що  закуті?... 

Інакше  й  існувати  не  варт. 

не  потрібна?-Т£фаТЇРа  11  оучаонІ,х  обставинах  українському  нарадо] 


Ганна  ЧЕРІНЬ 


Французький  драматург  Жан  Ануі.  твори  якого  останнім  ча¬ 
сом  завоювали  не  лише  французьку,  а  й  всеевропейську  оцену, на¬ 
лежить  до  однієї  з  наймодєрніших  течій  -  екзистенціалізму,  По¬ 
чаток  слави  Ануі  поклала  його  п" єоа^Пасажир  без  багажа”,  яка 
була  пізніше  й  зафільмована.  Зміст  її  /коротко/  такий:  під  час 
світової  війни  один  солдат  втратив  пами йть.  Зустрівшись  із  сво¬ 
єю  колишньою  нареченою  та  родичами,  він  помалу  починає  пригаду¬ 
вати  минуле.  Жах  огортає  його,  коли  він  вдумується,  наскільки 
жалюгідним  і  нікчемним . було  його  життя,  Замісць  того,  щоб  зно- 
Еу  входити  в  стару  течію,  він  безоглядно  все  лишає,  щоб  без 

багажу  минувшини  почати  нове  життя. 

Ануі  має  цікавий  метод:  він  бере  старі,  як  світ,  античні 
сюжети  1  вкладає  в  них  цілком  новий  психологічний  зміст.  Так, 
наприклад,  використовуючи  грецькі  джерела  в  "Антігоні",  Ануі 
робить  наголос  на  протиставленні  чистої  серцем  Антігони  її  дяпь~ 
коні  Креону  та  всьому  оточенню  взагалі. 

Ще  сміливіше  переформовує  він  античний  міт  про  Орфея^та 
Нвридіку о  3  відомою  історією  про  славетного  опівця,  що  своїм 
мистецтвом  покоряв  людей,  звірів,  каміння  і  навіть  здобув  при¬ 
хильність  бога  підземного  світу  ГаДеса,  що  повернув  Йому  з  щр- 
отва  мертвих  його  дружину* 

х 

X  X 

Коли  розсувається  завіса  перед  першим  актом,  глядач  ба¬ 
чить  су1!  ас  ну  почекальню  на  залізничній  станції  в  південній 
Фракції  о  Між  нечисленими  пасажирами  впадає  в  очі  молода  люди¬ 
на  в  чорному,  що  зветься  коротко  Гайн  і  символізує  Смерть,  Цс і 
інші  дієві  особи  реальні,  може  аж  занадто  реальні.  Ось  входить 
старий  базіка,  що,  фальшиво  бринькаючи  на  арфі,  заробляє  цим 
гроші  на  наперед  обсмаковані  вина  й  закуски.  Всі  його  розмови 
точаться  довкола  їжі  й  грошей.  Та  цінх  слів  майже  не  чує  його 
колега,  молодий  талановитий  скрипаль.  Це  -  син  його,  Орфей,що 
з  милосердя  до  старого  батька  тиняється  з  ним  "за  кампанію”. 

Ось  їх  розмова: 

Батько :  Ти  сьогодні  знервований,  мій  хлопче!  Рагу  було 
чудове!  Ех  ти,  тюхтію,  в  твоїм  віці  я  насолоджувався 
життям!  А  кохання?  Чи  ти,  власне,  коли  думав  про  те, що 
V  таке  кохання,  любов? 

Орфей:  Любов?  Що  це  таке?  Може  це  ті  дівчата,  яких  ми  з 
тобою  зустрічали?,.. 

Батько  1  Ах,  хта  зна.  де  зустрінеш  кохання!  Скажи-но  кра¬ 
ще;  чи  я  дуже  лисий?  Он  та  кельнерша  біля  буфету  чудова. 
Правда,  трохи  затоненька, , .  Скорше  пасує  для  тебе,.. 

Орфей :  Я  вийду  трохи  на  перон...  Ми  маємо  ще  годину  часу. 
В  почекальню  заходить  молода  артистка  Евридіка,  Не  в  ан¬ 
тичній  тозі,  а  в  пишній  двокольоровій  суконці  по  коліна.  її 
схвилювала  гра  молодого  скрипаля. 
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На  пероні  є  також  мати  Б^вридіки.  Діялог  матері  з  дочкою  ще 
Раз  підкреслює  глибину  прірви  між  міщанським,  обмеженим  овітог- 
лядом.та  прагнучрю  до  ідеалів,  чеснот  і  правди  молодою  душею. 
Мати  дуже  кокетує  зі  своїм  підстаркуватим  коханцем, називаючи 
його  «любеньким"  та  «зайчиком».  Тут  же,  на  пероні,  знайомляться 
Орфей  та  ЕвридіКа.  Погляди-стріли.  Серце  лине  до  серця.  Любов  з 
першого  погляду. 

■Орфей »  Ми  ніколи  не  розлучимось. 

Ев.РИДіка :  Чи  Ви  це  присягаєте? 

Орфей :  Клянусь? 

Моїм  життям?  , 

Вашим  життям! 

О,  як  Ви  гарно  всміхаєтесь! 

А  Ви  --  взагалі  не  смієтесь... 

Якщо  я  щаслива  -  ніколи. 

Мені  здавалось,  що  Ви  нещасливі. 

Ви  вперті,  як  всі  мужчини.  Але  вже  все  сталося. 
Заварили  ми  кашу,  яку  змушені  будемо  самі  Й  роз- 
хльобувати. . .  Буде  буря! 

Ви  думаєте,  що  з  нами  щось  трапиться? 

Те,  що  вже  траплялось  всім  чоловікам  та  лсінкам 
на  світі. 

Що  ж?  Щось  цікаве,  гарне,  страшне? 

Також  і  обман,  і  бруд...  Ми  будемо  дуже  нещасли¬ 
ві. 

Яке  щастя! 

Любляче  серце  бажає  пізнати  все  теперішнє  й  минуле,  всю  іс¬ 
тоту  коханої.  ,  .  .  *  ■  3 

Хто  ти?  Мені  здається,  що  я  тебе  вже  давно  знаю, 

Жьри^лда ;  Хто  я?  йе  питай/ Цел  не  має  значення. 

Орфей р  Хто  ти?  Я  знаю,  що  вже  запізно  питати,  бо  я  тебе 
покинути  не  зміг  би...  Ти  так  раптово  стала  на 
моїм  путі.  ./Я  обірвав  гру  й  схопив  тебе  в  обій¬ 
ми!,..  Хто  ти? 

/врпдікз ;  Хіба  я  знаю,  хто  ти?  І  все  ж  я  тебе  про  те  не  рсй» 
питую, 

В  дек  час  входить  подруга  Евридіки  і  сповіщав,  що  її  викли¬ 
кає  на  побачення  якийсь  Матіяс.  Евридіна  запевняє  стривоженого 
Орфея,  що  вона  цього  Матіяса  не  любила,  а  лише  жаліла. 

.Орфей ;  А  перед  тим? 

£|Рид.іка ;  Перд  чим,  серце? 

РМ>ей :  Перед  ним? 

Евридіна :  Перед  ним? 

Мала  ти  інших  коханців? 

Евридіна ;  Ні. . .  Ніколи . . . 

Батько  клиЧе  Орфея  на  потяг.  Здивовання  старого  не  має  ме- 
®!5гчко'тп  чує,  що  син  з  ним  не  їде.  Так  само  Евридіна  відне- 
кується  від  матері,  в  цей  час  кельнер  приносить  звістку  про  те, 
що  ііатіяс  кинувсь  під  потяг.  П»яна  коханням  Евридіна  на  це  може 
відповісти  тільки ;■  «я  не  винна.  Я  любила  тебе,  а  не  його». 

х  , 

X  х 


-Ні  В 


Евридіна : 
Орфей : 
Евридіна : 

(МИПГ 

Евріггіка : 


ррфей : 
Ьівридіка ; 

Орфей,: 
Евркдіка : 

РііФрй: 


..  Другий  акт  поназує  закоханих  в  Марселі  після  першої  спіль¬ 
ної  ночі.  Знов,  випливає  виведений  Ануі  в  "Пасажирі  без  багажа» 
мотив  тягару  минувшини.  Кохання  до  Орфея  пов»язуеться  в  Евридіки 
з  прагненням  до  душевного  очищення.  Між  коханцями  відбувається 

така  розмова: 
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Евридіка ; 

..ОШЙІ- 

ЕШИІМІ 


ОсФей ; 
Евшдіка : 


Орфой : 
Евшдіка : 


О.В.Фей; 


Орфей ; 

Ей виді на  : 


Я  мушу  тебе  щось  запитати.  Якщо  в  житті  хтось 
зазнав  багато  брудного  -  чи  мусить  він  продов¬ 
жувати  таке  життя? 

Звісно, 

І'  всі  брудні  картини,  всі  люди,  навіть  ті,  кого 
ненавидиш,  всі  колись  почуті  болючі  слова  -  нев¬ 
же  вони  лишаються  навіки  в  нашій  душі?  Невже 
рука  зберігає  всі  ті  дотики,  що  вона  будь-коли 
відчувала? 

Певно, 

Але,  якщо  це  так,  то  ніколи  не  можна  залишитись 
самим  собою!  Не  можна  бути  такою,  як  бажаєш  від 
щирого  серця?  Якщо  навіки  лишаються  кожне  слово, 
кожна  блудлива  усмішка,  якщо  кожен  нечистий  до- 
тин  прилипає  до  нашої  шкіри,  то,  виходить,  ніко¬ 
ли  не  можна  змінитись? 

Що  ти  цим  хочеш  сказати? 

А  ти  думаєш,  що  можна  було  б  себе  змалку  зовсім 
інакше  поводити,  якби  знаття,  що  колись  захоче® 
ся  бути  зовсім,  зовсім  чистою?  А  що  -  коли  у 
всьому  признатись?  Сказати;  я  зробив  те  і  те, 
сказав  ті  і  ті  слова,  я  дозволив  комусь,,.  Коли 
про  все  це  признатись,  наприклад,  своєму  коха¬ 
ному...  Чи  будуть  тоді  всі  ці  речі  навіки  забу¬ 
ті?  Як  про  це  думають  мудреці? 

Так...  Це  називають  сповіддю.  Після  неї  відчу¬ 
ваєш  себе  відродженим, ■ сліпуче  чистим, . , 

ЧП* певні  цього  мудреці?, 

Так  вони,  у  всякім  разі,  запевняють, 

А  якщо  вони  помиляються?  Або  -  якщо  вони  це 
кажуть,  аби  тільки  нас  вивідати?  А  потім  про 
це  скрізь  піде  розголос...  І  таки  зостанеться 
все  в  душі  і  в  пам'*яті  на  ціле  життя.  Не  дові¬ 
ряю  я  твоїм  вченим.  Я  думаю,  що  краще  не  приз¬ 
наватись,  Або  -  якщо  все  так  просто,  як  вчора 
між  нами,  то  -  розкрити  серце. 


Входить  кельнер  і  пропонує  Орфеєві  заповнити  внизу  готель¬ 
ну  анкету.  Його  відсутність  кельнер  використовує,  щоб  передати 
Евридіці  лист,  прочитавши  який  вона  раптово  блідне  й  виходить  з 
кімнати.  Знов,  як  і  перед  самогубством  Матіяса,  заявляється  чор¬ 
ний  Гайн.  Цього  разу  він  знаменує  смерть  Евридіки,  що  загинула 
під  час  автомобільної  катастрофи  дорогою  до  Тулузи, 

Ще  перед  тим,  як  ця  звістка  дійшла  до  Орфея,  в  готелі  його 
відвідує  імпрессаріо  Евридіки  -  Дула,  Він  намагається  розвінчати 
образ  Евридіки; 

"Може  вона  Вам  здається  янголом.  То  погляньте  на 
мене,  хлопчику:  чи  ж  міг  би  я  спокусити  янгола?» Далі  Дула 
сповіщає  Орфеєві,  що  Евридіка  була  також  його  коханкою  і  що  це 
він  її  викликав  сьогодні  листом  на  побачення  на  вокзалі. 


Дул а;  Якщо  вона  на  пероні,  я  маю  рацію.  Тоді  Ваша  вірно 
любляча,  непорочна  Евридіка  -  просто  сон.  В  такому 
разі  Вам  нема  більш  про  що  з  нею  говорити. 

0М>ей ;  Скажіть  їй,  що  я  її  люблю. 

Дула ;  О,  за  це  вона  Вам  подарує  сльозинку,  але  не  більше. 
Вона  дуже  чутлива. 

ОрсЬЄй ;  Скажіть  їй,  що  вона  не  така,  як  її  вважають  інші, 
а  така,  як  я  її  знаю,  5 

ЛУла:  Це  було  б  занадто  складно  для  вокзальних  розмов. 

Ось  за  хвилю  вона  й  сама  нам  скаже,  яка  вона. 


V 
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Звіотка  про  смерть  Евридіки  перериває  ці  суперечки, 

х 

X  X 

Третій  акт  переносить  нас  з  реальних  /  коли  не  зважати  на 
символічну  фігуру  Смерти  -  Гайна/  обставин  в  область  чисто-ду¬ 
хового^  Дія  відбувається  на  тому  ж  пероні  перед  провінційною 
почекальнею,  що  і  в  першому  акті,  але  це  -  царство  тіней,  в  яко¬ 
му  перебуває  й  померла  Евридіка,, '  Орфей  гине  з  бажання  побачити 
знов  Евридіку,  і  Гайн  обіцяє  це  йому  Під  умовою,  що  до  ранку 
Орфей  не  сміє  глянути  на  лице  коханої.  Закохані  зустрічаються. 
Орфей:  Ти  тут? 

Евридіка :  Так,  любий!  Як  довго  ми  не  бачились! 

Орфей :  Мені  дозволили  взяти  тебе  з  собою,  але  я  не  смію 

перед  світанком  на  тебе  глянути. 

Евридіка :  Так,  любий,  мені  це  теж  казали. 

Орфей :  Ми  почекаємо  до  ранку.  Коли  вийде  кельнер  до  пер¬ 

шого  потягу,  ми  вільні.  Ми  тоді  замовимо  гарячої  кави  та 
чогось  ззіоти.  Ти  будеш  жити.  Адже  ти  дуже  замерзла? 
Евридіка :  Так,  страшенно  змерзла. Там  дуже  холодно.  Але  я 
не  смію  про  це  розповідати.,  Тільки  до  того  моменту ^  коли 
шофер  посміхнувсь  до  люстерка,  в  якому  видко,  що  дієтьоя 
ззаду  і  наскочив  на  вантажне  авто, 

ОрФей :  Шофер  обернувсь  і  в  люстерко  всміхнувся  до  тебе? 
Евридіка :  Ах,  ти  ж  знаєш  південних  французів!  Вони  ж  пев¬ 
ні,  що  всі  жінки  в  них  закохані.  Але. я  зовсім  не  хотіла, 
щоб  він  мені  посміхався. 

Орфей :  Він  сміявся  до  тебе? 

Евридіка :  Авжеж.  Я  тобі  потім  роз" ярню, любий.  Він  повер¬ 
нув  колесо  назад,  всі  закричали.  Я  бачила,  як  перекинулось 
вантажне  авто,  і  шоферова  усмішка  перейшла  в  гримасу  болю. 
Це  все.  Що  було  далі  -  я  не  смію  розповісти. 

Ревнивий  Орфей  намагається  дізнатися  правди  про  відносини 
між  Евридікою  й  Дула.  Евридіка  молить  його  не  гарячитись  і  не 
поспішати,  але  Орфей,  мов  маніяк,  повторює  все  ті  ж  слова;"  я 
мушу  глянути  тобі  в  вічі!  Я  мушу  знати  правду!  Неначе  в  тумані 
Евридіку  оточують  обличчя  й  постаті:  Дула,  француз-шофєр.мати 
Евридіки  та  її  коханець,  кельнер  і  буфетниця  з  вокзалу,  батько 
Орфея  й, нарешті,  -  Гайн.  Висвітлюється  чиста  душа  Евридіки,  яка 
особливо  віддзеркалюється  в  її  прощальному  листі  до  Орфея: 

15  Я  мушу  йти  від  тебе,  коханий!  Я  вже  вчора  боялась  -  це 
•так  важко...  В  твоїх  очах  я  була  прекрасною  -  прекрас¬ 
ною  в  найвищому  значенні  цього  слова,  бо  я  знаю,  вреш¬ 
ті,  що  зовнішність  мою  ти  не  вважаєш  такою  вже  гарною. 

В  твоїх  очах  я  була  чистою,  щирою,  немов  твоя  менша  све¬ 
тра.  Але  надовго  це  мені  не  вдалося  б.  Особливо  тепер, 
коли  на  дорозі  став  інший.  Він  мені  передав  листа, той 
інший,  про  якого  я  тобі  ніколи  не  говорила  і  який  був 
також  моїм  коханцем.  Але  не  вір,  що  я  його  любила,  як 
про  це  він  тобі  мабууЬ  буде  твердити. Ти  цього  не  зрозу¬ 
мієш,  я  знаю  наперед.  Алеж  це  все  було,  коли  я  ще  те¬ 
бе  но  знала.  Цнотливість  пристойних  панночок  здавалась 
мені  смішною-.  їх  звичай  гордо  зберігати  щось  для  най- 
багатшого  покупця  заслуговує  зневаги.  Але  з  учорашнього 
дня  я  цнотливіша  за  них,  3  учорашнього  дня  я  червонію, 
коли  відчуваю  на  собі  чийсь  погляд,  Я  здригаюсь,  коли 
до  мене  хтось  необачно  доторкується.  Думка,  що  хтооь  міг 
би  мене  похітливо  бажати,  викликає  у  мене  сльози  оорому. 
Я  покидаю  тебе,  мій  любіш,  не  через  страх,  що  він  тобі 
може  розповісти  про  те  я£  він  мене  знав,  а  через  страх 
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~.о-г' ■  що  то  мене  вже  не  зможеш*  любити, "Я  не’'; знаю,  чіі  дійде -це 

до  твого  розуміння,  Я  відходжу,  бо  мені  соромно». 

Погляд  в  очі  Евридіки  -  і  Орфей  все  зрозумів. »Поости  мені, 
Евридіно?  -  скрикує  він.  Але  заборона  порушена,  і  Евридіка  без-  ; 
поворотньо  відходить  в  царство  тіней. 

X 

X  X 

Заключний  акт  п» єси  показує  розрив  Орфея  з  марнотою  люд¬ 
ського  животіння.  Тоді  до  Орфея  наближається  Гайн  і  говорить  йо¬ 
му  такі  слова: 

«Смерть  прекрасна.  Ти  чув,  як  тільки  що  говорив  про  шиття 
твій  батько?  Гротеск,  правда?  Жалюгідно!  Ця  облуда,  ця 
фальшивість,  ця  нещирість! . . .Пройди  кілька  кроків  з  тво¬ 
єю  маленькою  Евридікою  -  і  ти  вше  помітиш  на  її  сукні 
сліди  багатьох  рук,  а  себе  відчуєш  немов  одуреним... у 
противагу  цьому' я  обіцяю  тобі  непорочну  Евридіку  з  її 
справжнім  лицем,  яке  їй  життя  не  давало  можливосте  пока¬ 
зати  : 

В  смерті  бачить  Орфей  єдину  можливість  вічного  й  щирого 
.  з»єднання  з  Евридікою.  Смерть  Орфея  -  без  театрального  самогуб¬ 
ства,  а  як  звичайний,  на  думку  автора,  перехід  в  Небуття  -  за¬ 
кінчує  драму. 

д  Кожну  річ  можна  трактувати  з  рішних  точок  зору.  Но  можна 

^по-дитячому  спрощено  відносити  твір  до  занепадницьких,  коли  він 
закінчується  смертю,  або  до  оптимістичних,  коли  -  весіллям,  в 
тім,  що  Ануі  яскравішими  мазками  на  фоні  загальної  деградації 
аморальності*  й  тваринности  малює  центральні  постаті  високих  ду¬ 
хом  і  серцем  людей, можна  бачити  своєрідний  оптимізм.  Відрадним 
з» явищем  є  сама  ідея  прагнення  до  Прекрасного,  і  не  самі  лише 
Орфей  і  Евридіка  прагнуть  до  моральності* вже  хоч  би  той* факт  що 
Драми  Ануі  користуються  таким  великим  успіхом,  свідчить  пію  спів¬ 
звучність  інтересів  глядача  з  поступованням  героїв  драми/ Хай 
же  мистецтво  виховує  й  підтримує  цей  потяг  до  вічно  Прекрасного' 
Орфеєві  та  Евридіці  -  молодим  силам  -  належить  майбутнє,  і  коли* 
всі  -а ба  більшість  людей  будуть  думати  й  відчувати  так,  як  вони 
то  з» єднання  двод  чистих  душ  буде  можливе  й  на  цім  світі  *  ' 
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Над  світом  пливуть. оболоки 
Зелене, тече  крізь  ліси 
світло  їх. 

Серце, забудь! 

Тихе  сонце 

снує  заспокійливі  часи, 
під  колихливими  квітами  безліч  потіх  запріло 
Забудь! Забудь! 

Чуєш :в  глибинах  древесчих  пвах  засвистав. 

Він  пісню  співає  свою. 

Пісню  про  щасвяі ' 

Про  щастя. 


Перенл.з  нім.М.Орест 
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ЗВЕРНЕННЯ  ДО  ІНМгтгяртттГ- 

п»*??  Доргіші .а  не  державшим, 
ои  не  світські  лицарі  вірні  до 

ггрлрпИ  •  ?®тьман°ві-Монерхові  що 
юя?т^  1ф^КУЄ  ЛеРЖавНУ  Ідею  ^К- 
сип^  н?  духовні, що  всю- 
вою  дуну  віддають  службі  одно¬ 
му  Богові  в  Його  організованих 

Пеп?^?ПІІІН0Ваних  християнських 
Іврквах,Ни  дервіші  поганських 
матеріялістичних  сект. з  політи¬ 
ку0;*  робите  релігію, а  з  релі^ 
Дії  політику. і  живете  Ви  від  ка 

ИЩТом^б2и1лЗЛОбИ  та  зненависти. 
к  Лог] Ч  Ви  будете  ненавидіти  цю 

Ді  на,УГ  найглибшім  підкла. 

ка  пяпчІ-Л  *  лежить  жистиянсь- 

Н~  туга^за  ЕіКРоВження  СВ<?1М  бо' 
М^теста^ІІВйим  одному^плп? 

одному  Гетьманові  -  украТн- 
ським  лйішротвом,'  ~  — У-Р - 

р?бимо  з  ПОЛІТИКИ 

а  ліл«  3  релігії  політики, 
з  Діла  світського  -  діла  духов¬ 
ного^  діла  кесаревого  -  діла 

меГГ^пя  швпаки. Політика  це 

ялівя  !ї!а  пР°ДУИтивна,матері- 

на  нр*пбйлї°6  ця  сила  матеріяль- 
на  не  обертала  як  досі  укваїн- 

Рів  укш?Єо!!в-СЄбЄ  п°ї-®аіочих  знь 
рів,украіі.іські  люди  меча  плугя 

станка  дауть  від  Вас,іц?Ж£і 
«укати  й  йд^атНЗ  ! 

йадс'й" 

здІтУнаУшеТї  1  'Г1  > 

дитч  ?а  а  РаІНу  в1лро-  1 

оьку  йтворіти?  Лі  РтВУ  УКраїн-  0 

укюаїнсЙЇ  Й‘г1Т;Є  їй. інтелігенти  ю 
святу  ?тт  погонь , цю  са'мбпд-  д 

П-і  птт^т,Ві°  бЄЗН°РИСНІСТЬ, ЯКИМИ  ГО'  л 
Р  ли  колишні  монахи-подвижники,  м; 


ХРИСТОФО?  ЛАУСЮП 

тхозЕ^пісттії'гво 

хШішшм 


'  >  •  .Еврогіейська  культура  завдя- 

^  чує  своє  виникнення  не  расовій 
.  єдності, ке  політичній  організа- 
Ціі , а  духовим  силам , що  з" една  чи 
римлян  і  варварів  V одну  христі 

»й^вьво***Ллс  «я  оаЖ 

;  та  не  Обмежена  засадничо  на  пев, 
х  ну  дружню  громаду  народів, з  яких 

-  ной  !?ЙИ"Н0  окадйна.Ця’Ж1 

нотс  6,-ла  вже  в  основі  зсеохоп- 
лююча.Вона  заснована  на  єдності 

и  тЙІТ^рсТБ1  ЛЮДЄЙ ,де  нема  більш 
ю  П?п  НЦ1В  1  ЖТ/ІД-В  ?  обрізаних  і  НЄ- 
о,  ^Різаних ^варварів  і  скитів, ра- 

-  тос  V  ві™?^а  тільки  Хрис  , 
тос  у  всьому  1  у  всіх, 

?’  нн  піра  в  теперішньому 

:  же  ива.тоді  вона' як  духі 

Б  РпппСН0Ва,а  ДЛЯ  СТВ0РЄННЯ  світо- 

1  вого  поради у  не  менш  дужа, ніж 

м^плгдЮ  вона  сама'  була  В  минуло, 
му  при  створенні  Европи. 

•  іНптгігд2ПЕавді  “  християнська  со- 
Діяльна  думка  одержує  свій  пев¬ 
ний  вислів  Тільки.  В  світовому 
порядку. з  самого  початку  саме 
ідеал  Духового  унівесалізму  і 
світове  покликання  християнства 

В  ТбПерз ЛІНІЙ,  Кризі  ХВ*ІС  ',ИР— 

НІС Т Ь ^ Ь а 2 °ДБІЙНУ  Дідновідал ь- 
в-пиїЬл.  3 авДання.  Щодо  першої  ТО 

■  ПЄЙСЬ«п ?ПаДК0ЄМЧ  -ДНВНЬОІ  евро- 

шевноїп\ГРаДИЦІ1' 1  охоронці  ду- 
,п  г  основного  закону, що  йо- 

'  Г  Рїдвор®ла  Европа . Нема  нічого 

бчлпРкПЄьСЬКОМу  МИНУЛОМ-У,ЦО  не 
було  б  сформоване  під  Христ  чиясь, 

ними  ВПЛИПами  або  ж  не  було'  б 

КЛШЄчГи?ЛЄНЄ  1  3  ЦЬОГО '  не  ВП- 
онери!^  єРадики,ні  революці- 

.  у  Другій  лінії  християни  ма¬ 
ють  нову  відповідальність  і  зав¬ 
дання  супроти  НОВОЇ  СВІТОВОЇ  спіг 

«П™^еІгя^°?а  °^їт  наГ*°в* 
до-ся.  енкяш  1  своїм  КОДОЯІЯЛЬ- 


такі  самі  .інтелігенти, як  Ви.  ним  та  господарським  поширен- 
•Сьогодні  і  в  ©біті  Ви  можете  ням  сама  собі  всупереч  УТВОг;Г  — 
бути  подвижниками  духа  бо  ніх-  ла.Ця  світова  спільнота  ще  є 
то  Вас, клерків  сьогодні  не  гра- без  форми, вона  ще  хаос. де  чч- 
був,не  вбиває. Але  будьте  подви-  нять,як  здається, тільки руйну- 
жникамиГ ...  ..  ючі  сили. Вона  не  має  в  собі  ні 

Навчіть  їх  любити , а  не  не-  принципу  порядку, ні  духової  си¬ 
на  вид  іти  один  одного . Скажіть  ли,що  могли  б  дати  їй  виверше- 
ім.що  Україна  -  це  не  рай  зем-  ну  постать  і  єдність. Тому  засу- 
ний,бо  раю  на  землі  не  може  бу-  дЖена  на  невдачу  кожна  спроба 
ти,-  а  найкраще  виконаний  обб-  організувати  світ  мілітарною  і 

1  Людєйл  господарською  силою, поз бавле- 
скааать  їм, що  Україна  не  сотво-  ною  духового  наставлення.бо  та* 
Риться  хитрими  спекуляціями, а  на  спроба  не  добачає  найглиб- 
тільки,  великим  і  орга-иих  і  найжиттездатніших"  йакто- 

нізованим. ідейним  поривом  і  що  ріВ  проблеми. Тому  може  неможлй* 
організацію  містичної  сили  та-  во  відкинути  претензії  хоисти- 
кого  пориву  дає  чуття  МІШ,яке  янства  в  справі  міждержавного 
Є  в  одній  лише  християнській  порядку  як  маловажні  бо  тоді  по- 
р  ліги.  ..  ..  літики  і  господарники  не  змо  - 

Скажіть  їм, що  Україна  це  жуть  вигнати  ті  діявольські  си- 
пеРи.за  все  дух, а  не  матерія  і  ли,що  вдерлися  в  такий  порожній 
ЩО  тільки  перемогою. духа  моше  дім  секуляризованої  цивілізації* 
бути  з  хаосу  матерії  сотворено  одинока  потуга, що  управнена  ви- 
-ЩОСЬ , що  є, що  має  свою  душу, що  ступити  проти  иих  руїнницьких 
існує  -  власне  Україна . Скажіть  иил  і  може  опасти  людство  віл 
Щ, врешті, що  у  відвічній  бороть  духових  ворогів  -  це  релігія 
бі  духа  з  хаосом  матерії  нема  Світове  піоланництво  христи- 

середини:  що  в  ній.  можна  бу-  янства  основується  на  уявленні 
ти  слугою  або  тільки  Бога, або  духової  спільноти, що  перевищує 
тільки  діявола  і  що  нагорода  за  всі  держави  і  культури  і  яка  є 
діло  Ьоже  одержується  не  на  зе—  останньою  метою  людства  і  тге 
млі, а  в  небі, Царстві  Духа.  тільки  є  християнство  там  зали- 
Тоді  оцим  поривом  релігій-  шається  живий  зародок  єлкости 
ним  Ви  підіймете  українських  підстава  духового  порядку  шо  ' 
людей  сили  матеріальної  -  ме-  його  не  може  знищити  ні  в ійня 
ча, станка  і  плуга  -  на  органі  ні  антагонізм  господарських  і н- 
зовану  жертву, без  яної  України  тересів,ні  заломання  політичної 
не  можна  сотворити. І  тоді  тіль- організації . І  нема  сумніву  то 
ки  вони  будуть  йти  вірно  за  свобудуть  казати, що  християни  нр  Р 
іми  вождями  під  проводом  одного  досить  численні, ЩО  вони  зррлтягі-і 
Першого , Гетьмана .між  н«ми;бу~  і  завбогі  на  духовні  і  лухопі 
Дуть  слухати  їх, і  не  будуть  вТі-властивості,щоб  мати  біг  ттпїій 
кати  з  побоевищ.щоб .бува «не  під  рвоїм  впливом  Те  оаме’ мпІиа 

83®Я«ШІУйіУіа*|^  ЇЙГчТп^О^М^ 

Тільки  великим  хрестовим  похо-  Римської  тмпРп?У-н?И0.иян  за 
ЛОМ  духа  на  українське  пекло  бра?тя°-  ‘°* 

тілесних  пристрастей  і  хаосу.,  ваших  покликаних, іо  небагато 
матерії  можна  сотворити  Україну хто  мудрі  по  тілч  ш-лит.?™10 
Ваш  духовий  анархізм, який  сильні,неба?а^Л^о  «™е?„і.Т° 
для  Вас  дорожчий  понад  усе, не  /посл.до  Коринтян І  ?«  /  1  • 

дає  Вам  стати  організованими  і  діо  суті  ^ 

дисциплінованими  слугами  одно-  посередньо  належить  рЄЗ~ 

го  Вівтрря.Ваші  очі  завидющі, а  не  від  люлоькиу  Е0Н0 

Ваші  руки  загребущі,-  якими  Ви  і  неГпоілад^^ 
вславились  вже  перед  тисячу  і  що  воно  міряє  потн  ї  Т!ЇУ- м  яз 

но  Д“ть  Вам  змоги  ДУ-оькими  і  не  часовим  мйитабамГ' 
мати  про  щось  інше  як  тільки  Єдина  вимова  то  її  їп„^ігабами* 
про  тілесне, матеріальне.  віри^^е^Х"’ 


в, 

1*0МУ'‘ВИ  ТГП'.Б-СТанІ  великим  по¬ 
ривом. духа  організованого  ,і.ди- 
сциплінованого  релігією  Христа 
об»  єднати  і  підняти  наверх  до 
.Бога  українське  громадянство. 

Ви  як  четвероногі  повзаєте  ра¬ 
зом  з  ним  з  очима  зверненими 
в  землю?з  думкою  тільки  про 
земне, тілесне, матеріальне. І  ко¬ 
жний  з  Вас  у  цім  .пізнанню  тво¬ 
рить  ообі  за  образом  своїх  хо1* 
тінь  собі  божків, яки ми  він  це 
громадянство  нещасне  розбиває. 

Ваші  соціалістичні  і  наці¬ 
оналістичні  секти, як  колись  по¬ 
жираючі  себе  взаємно  поганські 
віри, розбивають  єдність  Укра¬ 
їнської  Землі  і  унеможливлюють 
її  незалежне  державне  існуван¬ 
ня,.. Ваш  містицизм  -  одинока 
сила, яка  пхає  Вас  до  акції. Це  і 
незнаючий  ніякої  міри  містицизм,  і 
поганський. Ви  вірите, що  Ваш 
Вами  ж  самими  для  Ваших. потреб  і 
матеріальних  зроблений-,  божок  і 
переможе  чужого  такого  самого 
і  божка. Ці  божки  Ваші  злобні,  т 
кровожадні,і  Ви  вимагаєте  для  с 
них  сракатизму  звіря, бо  вся  їх  с 
^сила  чудодійна  міряється  зем-  к 
; ним, тілесним, матеріальним,  ц 

І  якщо  божок  Ваш, зараз  же  тут  у 
на  землі  вас  не  нагородить, як  с 

пІІ\,іїе^нап  Вам  посад, грошей,  м 
отаманій,Ви  цозррощуєте  його,  д 

6ИФРЯ^П?-°В01  ВІХИ  “  ВІрУ  1  Р°-Л: 
ите  собі  зараз  другого ."луч-  н 

ого»  божка. В  пустелю  трогло-  лі 

Дитів  повертаються  всі. що  за-  ц 

тег?^?^?1*?110  Бога“ДРса,ма-  ді 
теріялістичні  культури,-  к: 

Писано  1926  року.  Не 


ЇІЧ;?°  може  спричинити  занепад 
дн-  для  божеських  справ.  '  А 

.  ГомУ  надія  світу  останньо  по- 
,0  о.УДонана  на  існуванню  духового 

>а-  ностиВіРНИХ,Н°СІІВ  зародкУ  еД- 

МР  1  к°жна  людська  гро- 

кУльтУРо  покликані 
ко-  до  цієї  єдности , Всі  повинні 
о-  вносити  свою  особливу  і  своєрід. 
?:  вкладку  в  життя  цілого. В  те¬ 

перішньому  стані  світового  без* 

5*  кожна  громада  Тільки 

і  на  те  зважає, Щоб  свої  заміри 

Кі  °гля{у  на  права  інших  чи  на 
®т-я  спільноти  просадити  полі- 
тично«-силованими  засобами  таке 

У  шл™ання  ааа*ено  на  ніщоУпра- 
ч-  мирення  народів  можна  досягнути 

=  птпГ^М0Му  пляні,як  політична 
-  ^ила  чи  господарські  інтереси 
«.Ядамиреиня  народів  не  істотне’ 

-я  Уі°ве  заВДання,що  вимагає  дудо. 

'  РСЇ  вплї,ЛтпУ,?°  Є  ДУХО- 

)  Ми  IV  міститься  в  любові. 
її.  їи  бачимо  за  наших  днів, що 

ГРІЄТЬСЯ  у  СВІТІ , КОЛИ  ДУХ  їтеняпи 

і  522  стає  рушійною  силою ьелетев- 
.  ьької  державної  машини, збудова- 
нсі  модерною  наукою  і  оргагіза- 
,  нією,  Перед  цим  лихом  бліднуть 
усі  політичні  різниці  І  ВСІ  кля. 
СОВІ, національні  і  рУс4ї;і  від- 
міцності  як  речі  незначні. сила 
духа  це  єдина  потугя  досить  си. 
о-ли,щоб  побороти  темні  в  ми 
нулому  християни  стояли 'г^ои 

ТмІрпії*?1  ЦИВІЛІзаНІЇ  РИМСЬКОЇ 

^;лері1  1  ЯУпР°ти  поганського 
дхкунотва  ц  варварських  здобут- 
ів.і  перемогли  і  одне  і  друге 

чгмпТп?  поганотво,що  ми  його  ба- 
НИМО  ПЄ{ЗЄД  собою, є  в  силу  своєї 

лїп0гТі'Н01  нелюДнности  і  свого  на- 

Іи  жа™р?КОрИСТШЗування  зла  КУ- 

А  жахливіше, як  ті  обидва.  3 
_  Дл®  коли  ми  маємо  віру  в  ги— 

в^пєпр?пТ°ЛІ  мусим°  також  вірити 
лгт  п?,  Л0ЖН1?ТЬ  цього  лиха. Бо  ои- 
лг  ?віту’як  би  В0ШІ  не 

безсилі 

Володар  і  Життєдавець! І  всі  іхні 

ня~ан1  ИТУКИ  Для  закріпощен¬ 
ий  людського  духа  в  певній  бєз- 
пр°ти  тих  вищих  пот*г  духо- 
ЬОІ о  Пізнання  і  духової  волі  ою 
найголовнішим  даром  СвятогоЩДу- 

— 1Іисано  підчас  II— о ї  світ. війни. 
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Ножна  національна  ідеологіяЛкрім  свого  безпосереднього, 
вужчого  кола  питань  і  справ  овоеі  землі  і  сеого  народу, повинна 
мати  це  й  свій  ширший  круг-базу  світового  порядку. І  ось  таким 
чином, бувши  у  своїй  широкій  базі  універсальною, а  у  своїй  вужчій 
\  традиційно- патріотичною, національна  ідеологія  не  може  бути  на- 1 
ціоналістичною? 

Ширший  круг-база  В. липино ького  -  християнство. Як  відомо,  ' 
Передмову  до  ОВОЇХ  "ЛИСТІВ'»  , звідки  ми  беремо  поданий  вище  витяг, 
В.Лийкнський  написав  уже  по  їх  закінченні, а  саме  1926  року. 
/Останній  лист ‘."Покликання  "варягів"  , чи  організація  хліборобів" 
Датований  1925  рокоі^Лз  того  часу  проминуло  понад  20  літ, зокре¬ 
ма  прогриміла  друга  світова  війна, що, немов  буревій,  спустошила 
і  знищила  не  тільки  багато  матеріяльного  добра, але  й  багато  здо¬ 
бутків  людського  духа.  , 

.  Тому- для  нас  дуже  важно  встановити , чи  не  підпали  знищенню  і 
під  зубами  часу  і  вибухами  бомб  основні  думки  /"перші  речі"/,  і 
на  яких  :сТоїть  ідеологія  українського  трудового  монархізму. 

Підкреслюємо , що  мова  йде  про  основні  точки  ідеологічного,, 
а  не  програмового  порядку.  '  # 

ДіехтО  'з  земляків-противників  В.Липинського  у  своїй  корот¬ 
козорості,»  може  й  наслідком  духового  артеріосклерозу, зразу  по 
виході  у  світ -"ДЗстів"  просто'  заявив, що  писання  його ,Лйпинсько- 
го,це  відстала  чорна  реакція, бо, мовляв, з  Бога  починає? І  повер-  ■ 
нулися  згірдливо  ДО'  нього  спиною. Цим  В.Липинський  мав  бути  по¬ 
хований  духово. Але  коли  ми  порівняємо  думки  Липинського,що  вмер 
1931  шу,з  думками  Хр.Даусона,що  є  в  розквіті  сил  духових  і  до 
голосу’ якого  прислухаються  широні  кола  не  тільки  англійського 
громадянства, то  нас  вражає  надзвичайне  їх  подібність. 

/Різниця  основана  на  тому, що  у  бездержавного  українця  н.Ли* 
пннськогр  душки  зосереджені  головно  на  Україні, тоді  як  у  держав- 
ішто/англійця , члена  британської  спільноти  народів, думка  зосере- 
дШгу'єтбсж . на  ширшому  крузі, на  світовій  спільноті  народів  і  на  : 
Сіїіт  о  в  о  му  порядку. 

■••/Часи  змінилися, але  основні  точки  ідеології  Трудового  Монар¬ 
хізму,  живуть-  і  житимуть. 

У  )■  .  -ЧИ..  V  ,  V  . 

,  (г,  - 


.  ГІРШІТКА :  СПгіеіоїег  Вашвоп  від  1946  року  провадить  н*і'ла- 
ДИ;  в  ЕДінбурзькому  університеті  /Шотляндіц/що  їх  зачисляють”  тгп 
■найуспішніших  у  Великобританії  викладів  про  релігію  і  Жоо- 
Фіга.оапр9шення  ДаУоо.на  на  цю  катедру  вказує, що  він  V  всіх  р-гч 

•  цавцгиз  різних  релігій  і  релігійних  течій  вважається  за  найр-™ 
начніиого  соціял-налософа  і  соціолога. Зі  зброєю  всеб?чноосІїрГ- 

,Г:НОГО  історика  і  на  засаді  проникливої  християнської  Філософії 

*  вій  у  своїх  писаннях:  »*Иае  Макіп§  оі  Еигоое» , ''Неііяіоп  апб  іь/ 

•г  Мойегп  ^аіе",  Тіїе  тобегп  Бііетта"  ,1а  інших  й 

Г/у;  подає  відповіді  і  висновки  на  всі  наші  сучасні  запити. 


!  * -Це  знаходимо  в  таких  словах  В.Липинського  .коли  вік  кге 

.  шо  ідею  національного  п.іс ланки цтва  /меоіянізм/.  "чи  це  було* 
месіанізм  старовинних  греків  і  римлян, чи. ..скрізь  ми  бачимо  в 
ньому  різні  прояви  одного  і  того  самого  почуття  самоповаги  на 
•фіскальної  чести, національної  гордооти,  виявленого  в  великій* 

•  творчім;  пориві  даної  верстви  до  здобуття  для  Сеоєї  нації  окое- 
,  -«  -мого, Богом  і  людьми  оправданого  місця  в  світі./ст.Збб/ 


Архиєписноп  МИХАЇЛ.  ПОШИРЕНИЙ  КАТЕХИЗИС  Православної  Цер¬ 
кви  Христової  для  середніх  шніл.  Мюнхен,  1047. 


Українська  Православна  Церква,  в  давніх  часах  славна  сво¬ 
єю  духовною  освітою  і  богословською  літературою,  в  наші  часи 
мас  перед  собою  широкі  завдання  ту  освіту  і  літературу  будува¬ 
ти  поновно,  можна  сказати,  від  основ.  Говорячи  так, не  розуміє¬ 
мо  д  очевидно,  творення  яких  нових  правд  християнської  правосл®- 
ної  науки,  а  засвоєння,  поширення  й  поглиблення  науки г  світог¬ 
ляду  Православної  Церкви  посеред  православних  українців,  у  ви¬ 
хованні  української  православної  молоді  в  поняттях  і  образах 
рідної  мови,  в  сприйманні  і  розумінні  великих  "діл  Божих»» наці¬ 
ональною  психікою,  своєю  мовою. /Д  і  я  н.  П,  8-11/.  Доба  відрод¬ 
ження  Української  Православної  церкви  з  1917  року  не  була  спри¬ 
ятливою  для  видання  церковної  літератури  в  українській  мовідчи 
то  в  перекладах,  чи  творів  оригінальних,,  Ес  на  Воликій  Україні, 
одночасно  з  національно-церковним  відродженням, почалась  і  анти- 
церковна  та  взагалі  антирелігійна  боротьба  з  захопленням  Украї¬ 
ни  большевицькою  владою,  в  руках  якої  і  в  цілковитому  розпоряд 
женні  опинилось  друковане  слово  і  всі  його  засоби.  На  Західній 
же  Україні  під  Польщею  розвиток  православної  богословської  лі¬ 
тератури  в  українській  мові,  яка  мала  б  заступити  російську, 
був  спинений  польською  владою,  яка  богословську  освіту  для  пра¬ 
вославних  в  Польщі  запровадила  /при  Варшавському  університеті 
і  в  Православному  Богословському  Ліцеї,/  в  польській  мові. 

Отже  для  Української  Автокефальної  Православної  Церкви, що 
опинилась  на  еміграції,  у  всьому  повному  значінні  і  важливості 
її  стала  справа  творення  і  видання  православної  церковної  літе¬ 
ратури  в  українській  мові,  починаючи  від  елементарних  підручни 
ків  Закону  Божого,  Очевидно,  щоб  в  тан  важливій  справі  ієрар- 
хична  влада  УАПЦ  повинна  керувати  і  про  розвиток  цієї  справи 
дбати,  Комунікати  Св. Синоду  УАПЦ,  друковані  в  поточній  пресі, 
дійсно  подавали  ухвали  Св. Синоду  про  зосередження  церковного 
видавництва  в  Синоді,  зокрема  ж  видавництва  підручників  науки 
релігії.  За  два  роки  після  закінчення  війни  Св. Синодом  самим 
не  видано,  одначе,  жадного  підручника,  а  за  його,  чи  Митропо¬ 
лита  -УАПЦ,  благословенням,  появились  за  цей  час,  крім  Молитво- 
словів,  підручники  по  Свящбнній  Історії  Старого  Заповіту  /Ар- 
хиєп. Ігоря  і  свящ.доц.Мих.Карачківського/  і  Нового  Заповіту/о, 
Карачківського/,  видання  приватного,  а  в  останньому  часі  -теж 
приватного  видання  "Поширений  Катехизис  Православної  Церкви 
Христової  для  середніх  ш кіл'1  Архиєп І Михаї ла ,  де  також  зазначено: 
"Дано  благословення  Свящ, Синоду МШЦ  від  І1І5.1947  пр.ч.2", 

^Можливо,  що  сам  Св. Синод  не  має  засобів  до  видання, як  ма¬ 
ють  їх  приватні  особи;  це  справа  -  характеру  матеріяльного. Але 
ж  Цілком  слушно  вищому  ієрархичному  проводові  г  Церкві  належить 
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мати  догляд  над  виданням  книг, призначених  для  релігійного  вихо¬ 
вання  й  освіти  дітей  і  молоді  по  школах.  Отже  благословення  са 
Синоду  рівнозначне  його  власному  виданню  тої  чи  іншої  книги  бо 
тиііхілагословенням  книга  апробується  і  рекомендується  для  вжит¬ 
ку.,  як  книжка  доброї  якости  і  пожиточна. 

Найважливішим  з  церковно-богословської  літератури  треба 
вважати,  на  нашу  думку,  як  раз  "Катехизис»,  чи  короткий,  чи  по¬ 
ширений,  бо  це  є  'доповідання  віри»  Церкви,  це  е  основи  догма¬ 
тичної  і  моральної  її  науки  для  приналежних  до  тієї  Церкви  а 
назовні,  для  інших  Церков  і  віровизнань,  репрезентація  тієї  Цер¬ 
кви,  Тому  до  «Катехизисів»  завади  ставились  високі  вимоги  при 
їх  укладанні  щодо  змісту  їх,  плану,  мови.  Цим  пояснюється  що 
"Пространний  Катихизис»  Московського  митрополита  Філарета,/Лро- 
здова/,  виданий  перший  раз  р,  1823,  до  кінця  XIX  віку  не  мав 
конкурентіВд  а  тільки  наслідувачів*  цілі  покоління  правд,  віри 
православної  навчались  з  того  "Катихизису» .  А  митрополит  Київ¬ 
ський  Антоній  /Храповицьки^,  видаючи  свій  катехизис  через  сто 
літ  після  першого  видання  катехизиса  митр0Філарєта,  назвав 
тільки  Опитом  /спробою/Христіанскиго  Православного  Катг- 
хизиса /р.  1924/,  кажучи  у.  передмові:  "Хоч  я  пиоав  у  своїй-сііш- 
бі  Катехизиса  те,  що  виносив  у  своїй  душі  більш  як  ЗО  років 
але,  будучи  цілком  свідомий  того,  що  така  праця,  як  укладання 
учбового  катехизису,  повинна  бути  перевірена  цілими  громадами 
ієрархів  і  богословів,  я  можу  назвати  свою  працю  тільки  матеріг 
ялом  для  такої  громади  і  зовоім  не  буду  стояти  на  своїй  редак¬ 
ції,  коли  мені  покажуть,  що  те  чи  інше  неправильно  в  ній  викла¬ 
дено,  або  являється  непідходячим  для  уміщення  в  підручникові"  і] 

Ми  не  знаємо  практики  Св. Синоде  УАПЦ  при  уділенні  ним’’ 
благословення  для  того  чи  іншого  видання,  а  в  даному  разі  для 
"Поширеного  Катехизиса»  Архиєп.Михаїла,  Припускаємо,  що  цей  авт 
не  міг  бути  проформою  тільки  з  занесенням  до  протоколу  Засідан¬ 
ня  Св. Синоду,  тим  більше,  що  "зміот  цього  Поширеного  Катехизиса 
Православної  Церкви,  -  як  зазначає  автор  на  обкладинці  книги  - 
являє  собою  курс  лекцій,  читаних  у  Богословсько-Педагогічній  * 
Академії», г*  виходить  -  Комісії  з  професорів  тої  Академії  міг 
доручити  Св. Синод  розглянути  "Поширений  Катехизис»  і  на  підста¬ 
ві  її  оцінки  Уділити  свого  благословення. 

Залишаючи,  одначе,  ті  чи  інші  припущення,  а  вважаючи  з 
другого  боку,  появу  першого  катехизиса  з  благословення  Св  сино¬ 
ду  УАПЦ,  дуже  важливою  подією  в  житті  УАПЦ,  -  не  можемо  пройти 
мимо  неї  та  не  подати  де-яких  зауважень,  викликаних  поданими  ж 
ще  поглядами  на  значіння  "Катехизиса»  в  житті  Церкви  в  засто¬ 
суванні  цих  поглядів  до  благословленого  Св, Синодом  УІпц  "Поши¬ 
реного  Катехизиса»  Архиєпископа  Михаїла, 

-  І  - 

З  глибокої  старовини  катехізиси  в  християнській  Церкві 
мають  свою  форму,  яка  так  і  зветься  н  а  т  е  х  и  з  и  ч  н  о  ю  н 
методиках  навчання.  Це  форма  -  питайно-відповідальна.  в  новіших 
часах  почали  застосовувати  і  викладову  форму  в  катехизисах  На 
наш  погляд,  оснований  на  власній  практиці,  а  також  і  багатьох 
законовчителів,  з  якими  доводилось  обмінюватись  думками  катехи- 
зична  форма  при  навчанні  правд  віри  являється  більш  оправданою 
і  доцільною,  хоч  і  труднішою  для  автора  катехизису.  Вона  вима¬ 
гає  отислости,  яоности ,  логічности  у  формулюванні  питання  і  вії- 
повіди  на  нього,  а  в  звязку  з  цим  вимагає  й  обробленої  мова  тгс> 
бору  олів  відповідних,  без  зайвої  балаканини,  правильної  по<^~ 
ДОБИ  речень.  Звідсіля  зрозумілою  являється  вимога  заучування 
багатьох  з  важливих  відповідей  Катехизису,  як  і  овящених  текс- 
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„ї-ів-у-іішшмять-,  що  залишається  в  свідомості  на  все  миття. 

Автор  «Поширеного  Катехизису»  вжив  викладової  форми  б 
свому  Катехизисі.  У  передмові  він  пише;  «Догмати  віри  я  розміс- 
тив  у  систематичному  порядкові  звязаними  оповіданнями  для  лег¬ 
шого  вивчення  як  самого  смисла  догмата,  так  і  текстів,  які  його 
стверджують» .Признаємося,  що  не  зовсім  розуміємо  тут  автора, Що 

оповідання  догматів  віри  для  легшого  вивчення 
смисла  догматів  і  текстів»?  Коли  йде  властиво  про  «догмати  віш» 
/  аголовок  такий  знаходимо  на  стор.  24/,  то  порядок  викладу  їх 
опредхлюється  в  Катехизисі  символом  віри,  а  зовсім  не  «розмі- 
автора  1Х  У  оистематичному  порядкові  звязаними  оповіданнями/?/» 

„ппт)  Розуміючи  під  «.оповіданнями»  виклад ову  форму ,приняту  ав- 
фп??МД™°ВИННІ  сказати,  що  ця  форма  дійсно  спричинилась  до  неш- 
!£цОГ°  ™ШИ§е?Зя  Катехизису  вставками  ліричного  характеру, як, 
вавр**  сгор*  про  «кавуни,  дині,  помидори,  груші,  яблука.’ 

£лив3>  П0Р°ики.  різні  ягоди»,  на  яких  написано ;»то  для  тебе.бе- 
?УТ  ?0  НаПИСаВ"?  і  Т,Д, /Учневі  ЛЄГКО  М0ЖЄ  ПРИЙТИ 

А  ч  ЦІЛИІ)  ряд  роолин,  споживання  яких  викликує  хворо* 

тгп  її  амеРтьЛ  Рівно  широна  викладова  форма  спричинилась 

учням  віїїо^  %!ппЗИС  місц™  переходить  в  Свящ. Історію,  вже 
їптаїпїї°у!'напр,}  стор.  38-4 о/ ,  місцями  в  «Науку  про  Бого- 
/яапр-  СТ°Р*  71—7^/ .  Взагалі  ж  ми  твердимо,  що  форма 
вс?яв™  в’по®ироному  Катехизисі”  архиєп.  Михаїла  /і  ломимо 
фш™!!!’*!!  оповідань/  є  з  дидактично-педагогічного  погляду 
ЗаВ?ання  правд  віри  учнів  середньої  школи.  Виклад 
лірпзмом,  часто  з  накопиченням  текстів,  з  перехо- 
д  ттїст°оїлІпМ0ралізуючу  проповідь,- надається  для  читання,  але 
квиД  учнями0Єппппп2  3ьому  правд  Віри,  як  науки  Православної  Дер- 
чифтЇ  ™ЯЗч™3°УР?буйте*  напР*.,  прочитавши,  переказати,  або  вив- 
або  стоб  Й  2Яп  отор’  45  ^пр0  0ТРажДання  і  смерть  Іристов^ 
пфоп  рше  1  лРуге  прохання  Молитви  Господньої/, або 

ИРНСТ*ПР^Я??3СІМ  невдалий  екскурс  в  психологію  людини  для  пояо- 
неня  незбагненої  тайни  Св. Тройці  Божої/. 

тиво  й  глибиною  Догматичної  науки  хриотиянської  влас¬ 
на30  °Зма  катехизична  форма  початкового  її  засвоєн- 

ФРчг>фЗал5°пт°Магае  Ф°РмУлювати  науку,  посилаючись  на  яскраві 
гілгЗЗт?л„вДПиоьм?>  Та  не  дає  розпливатися  в  потоці  слів,  б  якому 
засвоєнняЧаСТО  істина>  що  являстьоя  тут  предметом  вивчення  і 

ВІЛНОСИТКР«аЗп^ч!!0їїИРЄН0Г0  Кетехизиса»  до  недоглядів,  очевидно, 

«ВілЇЇлпм  Зтг^ІЗ  Й0Г0  На  "ЧасТИІІУ  першу»  з  «ВІДДІЛОМ  ПЄРШИМ»  і 
др™  /»на??3  якому  викладається  наука  про  віру, «Частику 

стиянськч?/ДІкпХ£^ иотиянськв»/  і  «Частину  третю»  /«Про  любов  хри- 
т  ?  оам  авт°Р  на  0Т°Р-  23  вказує  поділ  КатехизиЬа 

по  віру>  про  надію  1  про  любов»,  а  значить  все,  що 

першої™’  відноситься  ДО  "вступних  Відомостей»,  а  не  до  частини 

ня  тоскалисв°биВияїД  Щ0Д0  Плану  " Катехизису» ,  наші  застережен- 
пові?і  6ля£рЛ™  ??  рше  питання»  йому  наука  про  новозавітні  за- 

сїиянську»/  а  н?  ^?яСЄНа  Д0  час?ини  ДРУГ01’  /про  «Надію  Хри- 
?м??фп? Т/а  З  до  частини  третьої  -  про  «Любов  Християнську» , 
ж  Л™*?0.1  частини  являються  10  заповідей  Старого  Заповіту. Чи 

хюистиянейч?  ?ла*енства  не  міститься  найбільше  наука  про  любов 
лтр ІВТИ?3^ЬКУ?  1  чи  оам  автор  не  каже,  що  «молитви  одної  не  до- 

??ппЗТ?ТИ  угвдним  Богу»  ,  що  «до  молитви  треба  ще  додати 
щ2  *' Господь  показує  нам  установчі  засади,  з  яких 
виходягь  оті  ДР^Рі  Діда.  Він  дає  нам  девять  Заповідей  (Злаженст- 

фпп’п/Ло?*  А  частину  третю  «Про  любов  християнську»  ав¬ 
тор  починає  словами:  «Віра  тоді  корисна,  коли  об»єднується  з 
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люб-овю  до  .Бога  Й  ближніх,  що  виявляється  добоими  діламй»/стор. 
ПЗ/Г-Чи  не  ясно  ,  що  в  цій  же  частині  місце”  не  тільки  для  нау¬ 
ки  10  заповідей  Старого  заповіту,  а  і  Заповідей  Нового  Запові¬ 
ту? 

Незрозуміло  далі  в  плані  «КатехизиСу» ,  для  чого  викла¬ 
дається  наука  про  Бога  і  його  властивості  у  вступній  частині 
/на  стор.  10-13/,  коли  знову  та  ж  наука  викладається,  -  де  їй 
і' місце,  -  при  виясненні  відповідних,  членів  Символа  віри  /стор. 
27  і  далі/ 

і  Так  само  про  молитву  взагалі  йде  виклад  перед  вивченням 

«Молитви  Господньої"  /стор..  87-89/  і  знову  ж  "Про  молитву  вза¬ 
галі»  після  науки  про  Молитву  Господню  /стор.  98-100/ ь 

Прикладом  хаотичности  у  викладі  можуть  бути  також  стор. 
17-22  в  Катехизисі.  Тут  говориться  про  Св.Письмо  в  такому  поряд¬ 
кові;  Старий  і  Новий  Заповіти;  зміст  книг  Старого  Заповіту  і~ 
книг  Нового  Заповіту;  для  чого  дано  Св. Письмо;  скільки  є  книг 
Старого  Заповіту;  знову  зміст  старозавітних  книг;  чи  не  шкодить 
святості  Біблії  згадка  в  ній  про  жорстокі  вчинки  людей;  як  тре¬ 
ба  читати  і  тлумачити  Св. ГІисьмо;  докази  б огонадхненостй  Св. Пись¬ 
ма  /між  ними  "пророцтва»  .і  «чудеса»/;  знову  про  кількість  книг 
Старого  Заповіту  і  поділ  їх;  кількість  книг  Нового  Заповіту ^но¬ 
ву  про  пророцтва  і  чуда  на  доказ  богонадхнекости  Св. Письма, 


-•  Ш  -  . 

Зміст  Катехизиса,  як  підручника- не  звичайної  науки, а  на¬ 
уки  про  основні  правди  віри  хрйетияноької  і  ниття,  християнсько¬ 
го,  особливо  дбайливо. повинен  бути  укладений  і  перевірений, щоб 
■  не  було  в  ньому  сумнівних,- а  тим  більше,  цілком  неправильних 
думок  і  тверджень,  суперечностей  фактам,  неясних  чи  й  неправди- 
івйх"  дефініцій,  поверхових  розумовань  і  твп»,  не  кажучи  вже  про 
викривлення  самої  науки  Церкви ■* 

‘■у-  3  точки  погляду  змісту  «Поширений  Катехизис»  архиєп.Ми- 

хаїла  не  погрішає  там,  де  близько  тримається,  чи  навіть  букваль- 


Жемо-  не  на  всі,  а  на  де- як і  з  них,  важливіші, 

Стор.  6,  Автор  дає  дефініцію  поняття  «Божого  Об» явлення»  в  сло¬ 
вах,  .що  це  -  "Те,  що  Бог  Сам  Себе  явив  першим  людям  -  Адамові 
;та  вві,  їх  дітям,  внукам,  і  далі  'многим  святим  людям,  але  не  в 
образі  Божества  -  Духа,  а  в  образі  'людини  /іод  У 1,1/,  Останні 
слова  дефініції  вказують' на  те,  що  автор  під  * Об« явленням  Божим* 
-як  джерелом  для  Богопізнання,  розуміє  буквальне  явлення  Бога  та 
ще  «в  образі  людини» ,  тоді  як  наука  нашої  Церкви  розуміє  під  Бо¬ 
жим.  Об»  явленням  те,  що  "Сам  Бог  відкрив  людям  про  Себе,  щоб  во¬ 
ни  могли  правдиво  вірувати  в  Нього  і  достойно  шанувати "його  ви¬ 
конуючи  Його  святу  волю»,  і  заключеие  те  Боже  Об» явлення  в  Овй 
Письмі  і  в  . Св. Переданії! ,  незалежно  від  способу  чи  образу  пере¬ 
дачі  його  /Об»явленнц/„ 

Стор.  6.  Пізнання  Бога  через  вивчення  явищ  Всесвіту  й  видимої 
природи.  Чи  явище  Всесвіту  і  "видима  природа»  -  це  не  одне  й  те 
саме?' 

Стор.  8.  Чи  дійсно  з  нашої  памяти  «ми,  коли  захочемо,  можемо 
взяти  звідтіль  все,  що  нам  потрібно  /згадати/  інколи* завгодно» ^ 
стор,  11.  Як  розуміти  думку  речення;  »Поза  Богом  нічого  нема»?’ 
Чи  не  повело  б  це  до  пантеїстичного  світогляду? -Названо  тут  27 
властивостей  Божих,  а  чи  немає,  в  цьому  перерахованні  тавтології 
як:  Дух  і  Живий,  Розумний  і  Премудрий,  Всеблагий  і  Вседобрий  5 
Всеправедний  і  вічна  Правда ,,  Самосущіи  і  .Самобутній,  Всесильний 
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і  ВсамогучиЙ,  Вседержитель  1  Всеуправитель,  Всезадоволений.Все* 
щасливіш  і.Всеблажений, . . .Чи  не  краще  подати  учням  поняття  про 
властивості  Божі,  як  в  старих  катехизиеах:  «Бог  є*Дух,  вічний, 

не змінний» ?всезнаючий»  всеправедний,  всемогутній,  всюдисущий  І 

£ї.9іій_Л'І!:_ЯК  зрозуміти  учням  /і.  не  тільки  учняц/»  піоля  науки 
про  рівність  і  вічність  с в. Тройці,  фразу:  “Початок  же  Божеських 
УСЮ  /лиць/  -  Отець»? 

5тЧ2л__1^а_Чи  випадає  в  Катехизисі  посилатися  на  Лєрмонтова  /до 
того  ж  українським  учням  невідомого/? 

„Означення  поняття  «релігії»  ;«під-цим  іменем  ми  розу¬ 
міємо  ставлення  наше  до  Бога  й  служіння  Йому»  не  обіймає  другої 
сторони  -  відношення  Божої  Істоти  до  віруючих  в  Неї  /  '  / 

і-1ї!ЯР_» — £.5 а_Ч и  «служіння  Богу  духом  і  істиною»  означає  о  луді инп 
«душею  і  тілом»?  ' 

н?у£а  про  Св.Передання,  де  воно  зберігаються,  і  ро- 
^,™р?женні  його  «ЄРК0ВН°1  ієрархії,  -  не  вияснена  належно; 

їїніше  ж>  "  не  вказано  зовсім  значіння  Св.Передання  для 
(/:^‘0І/;ен2я  самого  складу  Канона  богонадхноних  книг  Се. Письма. 
тг-ят^45-Ч-Написа?° ;  "Святі  Догмати  знаходяться  у  Святому  Письмі 

1  в  різних  місцях.  Для  того  ж,  щоб  вони  всі  ста- 
ВЇЇМ  ЛІ0ДЯМ>  св.отці  і  вчителі  Церкви  через  Вселенські 
пЇЇЇЇ 1  ?1ЯВИЛИ  1х  *  3^рали  в  один  список,  що  зветься;  «Символ 
пп  !  пВ0Л  віри»  не  заключає  в  собі  всіх  догматів,  віри  Пра¬ 
вославної  Церкви,  бо  ж  і  укладений  він  був  на  перших  дцвх1Все- 
соборах,  викликаних  єресями  Арія  і  Македонія. 

. „ска завш и  про  визнання  Православною  Церквою  семи  Все- 
їїхолом*  автор  каже;  «Після  розділення  між' сходом  і 

які  їіїлЗ пїпс  !Х  соборів  уже  не- могло  бути.  Тону  всі  собору 
вИШ  --обогям^мП1фг  ^  розділення  Церков ,  вважаються  лише  помісце- 
•  Така  ДУмка  про  неможливість  в  Православній  Пер- 

Прапоел^ноїКпеп«тСибОРУ, Після  1054  р-  цілком  суперечить  науці 
КГ0.1  я  її?  1  агі?н°  3  якою  °в «Церква  є  єдиної,  і  вона 
го  наін  ІЇІІ  ?  н?і  відпадають;  рівно  ж  і  Вселенський  Собор, 
її  віри»  являеться  найвищою  владою  Церкви  на 
Ртов’"г?«Р°ттрпЇЇ  Сам  автор  каже  на  стор. -65,  всупереч  стор.  24. 
ІГчаТГІелдтт Л и  ппїїїїН0  с?азано»  ще  «вселенські  собори  прийняли 
!’БСІ  П0^'ш--ї  п  ’10''ти  помісних  соборівч,  а  також,  що 

собопі-^їїбїїїї  ЇЇ  -ЄН0ЬКИХ  соборів  1  признаних  ними  помісцевих 
моканон»  0ДНУ  книгу;  яка  зветься  »Номоканон«.  Бо  ж«Но- 

8*  нп-рил  рлпЧалтт?  0064  далеко  більша,  ніж  тут  сказано /як, надр., 
ІІерї'шг/  * а  5  .пілий  ряд  наноничних  послань  Отців 

відбувся  ЇЇяаЇЇ  Пої1сни?  Собор>  важливий  в. своїх  достано- 
Його  ЇЇЇЇУиїїїї*  8б1>  собто  Після  Вселенських  Соборів,,  і  тому 

•стоп  20  Твопттїїїї!!  бГИ  заЇЇ°рджені  Вселенським  боборомУ 

Рц  не)ба  й  землі1..,  «Що  розуміємо  ПІД  оловом 

яїїх  іІСПб'бїїЇЇфїї  ангельський,  а  потім  неб,е.с.ні  осолі,  серед 

/МфУ  ХХУ  34/  їїцїїїї1  ДЇХИ  -святих  праведиих^Божих  людей 

■  }  04/  ...  Чи  ЦІ  НебеСНІ  ОСеЛІ  І  ТВСШення  і  у  тпРіЛгі  гі 

''то«есг“Коселі.."алЄпІЯЛЬпЄ?  ТсК0т  3  “*>♦  *ХУ,Р34  но  гоаоритьГпво 
отої)  чя  0С6Л1  і  а  про  «Царство,-  приготоване  від  созданпя  с  ,  іту« 

ї?їені  гріхом  гордині  /Адам  і  ева/  вже  я*  моГлГ 

£^ТнаІ!Є7стопД  їїо/а„ГТТЯ*-  1  нод  їх- тілом  западу  вала  смерть '' 
не’дадпшшулипяїїп^  /гг,  Г' ^спадь  вислав  їх  із  раю,  щоб  соті  тепер 
вислати^8™^  Д  д  рьва  життя  Не  могли  і  треба,  одначе,  1 

— — в ? обітування  про  майбутнього  Спаситоля  лани  бVлп  по*. 

?ер^ияня>  а  но  Єп.Письмо"  в  як^цї  обйу^ні 

підстав^  ІВ  Пра0тца  Авраама.  Буття  1,14 -не -тЛпг.у 


підстав 


Стоп.  41-42.  Автор  каже,  до  «Народ  пізнав  у  Христі  небесного 
Дослаяця  -  Месію  Христа» ,  тільки  "первоовященики  й  законники 
зненавидйли Його  за  те,  до  не  йшов  поруч  Із  ними  в  беззаконь 
ствах» . . ,  /Чи  евангвлиоти  кажуть  про  таку  причину  ненависти?/ 
А  трохи  нижче  автор  оповідає  вже,  що  Пилат...  «щоб  заспокоїти 
народ,  віддав  Христа  на  знущання  вйякам,  а  потім  засудив  на 
смерть*».  Скарати  на  смерть  признаного  народом  МерДю  це  значіїт 
заопокоїти  народ? 


ний  также  необхідно  діє,  як  1  фізичний».  Коли  б  так  було, не  бу¬ 
ло  б  подвигу  в  боротьбі  з  гріхом,  і  овятости.  Взагалі  в  цьому 
пункті  /Ни  не  міг  би  Господь  спасти  мир  без  страждань  Христовий 
у  автора  більш  юридичне  розуміння  догмату  викуплення,  так  роз¬ 
винене  в  католицьких  богословів,  а  з  католицького  богословія 
переняте  у  17  віці  київськими  богословами. 

Стрр.  50.  Поняття  про  Правосуддя  Боже  в  кінці  світу,  як  про  ви¬ 
рівняння  орціяльноі  неправди,  автор  виоловлює  в  словах;  «На 
цьому  о віті  порушена  Правда  Божа, одні  живуть  неправдою  й  гноби¬ 
тельством  і  насолоджуються  життям,  а  другі  цілий  вік  прошивають 
у  нужді  і  отрашданнях. . .  Не  було  б  правосуддя,  коли  б  обіжені 
ніколи  не  одержали  винагороди  за  ової  страждання,  а  гнобителі 
цари  за  ової  неправди»...  Одначе  -  «Царство  Боже  не  їжа  й  пит- 
'тя.  але  правда,  і  мир  і  радість  у  Святім  Дусі»  /Рим  л.ХІУ, 
17/,  і  щоб  сподобитися  того  Царства,  зовсім  не  досить  «прожива¬ 
ти  у  нужді  і  стражданнях» . 

_Стор.  55.  Догмат  про  сходження  Духа  Святого  від  Бога  Отця  при- 
нято  на  2  Вселеноькому  Соборі  у  8  члені  Символа  віри,  а  не  пра¬ 
вило.  7-оме  Ш  Всбл.  Собора,  як  сказано  в  автора.  Цим  останнім 
правилом  Ш  Воел,  Собора  заборонено  взагалі  окладати  новий  Сим¬ 
вол  віри,  ' 

гСтор.  60.  Апоотоли...  "встановили  чию  богослужень»  -  широкий 
вислів,  що  може  повес-.и  до  неправдивого  уявлення. про  походження 
всіх  чинів  Хриотияноького  богоолуження  від  апостолів,  коли  бого- 
службння  Церковне  має  довгу  історію  свого  розвитку. 

Стор.  65.  Дефініція;  «Таїнотво  це  -  священнодій,  установлена 
Самим  Гоопбдом  Іисуоом  Хриотом  -  Головою  Церкви»  -  не  являєть¬ 
ся  кращою  від  принятої  в  катехизисах;  «Таїнство  є  священа  дія 
в  якій  тайним  образом- подається  людині  благодать  Божа  або  спа¬ 
сенна  сила  Божа».  Бо  ж  не  всі  таїнства  встановлені  Самим  Госпо¬ 
дом»»  ,  і  нема  в  тій  дефініції  іототної  ознаки  таїнства  -  дійства 
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"Особливо  угодні  Господу,  -  пише  автор,  -  св. псалми 

Хуут  чо1'  3  І01,0»  що  Сам  ХРИСТ0С  їх  співан/Мф. 

30  •  ®  наведеній  цитаті  не  сказано,  що  то  були  псалкч/ 

ломУп?™  пХ?ИСТИЯНИН^  ЯКИЙ  час™  читає  й  співаєУПєРед  Госии- 
Фпггч псалми  Псалтир  я,  має  у  Господа  велику  ласку»  Чи 

певел?°?чЖаппп  не  затемнюють  викладеної  самим  же  автором  по- 
вро  пРавДиву  молитву?  /стор.  87-88/. 

~;-°Р*  114,  _ Любов  до  Бога  »до  болю  душі  й  серця"  -  щось  тг-лгтп 
г1о™ДНЄ  для  3Р°3Уміння  учнями,  боне  не  для  болю  душі  а  тля" її 
дорога!  ШС0Л0ДЯ  й  блаженства  християнин  зміцнює  в’собї  любов 

вою  зза 2якиуРнйЛ?^ * ;  ?  ухилення  ВІД  єдности  з  Вселенською  Цєр* 
яких  небудь  дрібниць  цр  впертости  або  з  честолюбств» 
таке  означення  зовсім  не  обіймає  відомих  в  історії  Церкви  позі 

СторБ,іР7РОр?®ЯЯаЛасТ4  глибшими  причинами,  ніжРвказує  автор! 
і|Р,Р*  1^-7,.  Різдвяний  піст  починається  не  з  14,  а  з  15  листопа- 

£і2£^і27»_»Коли  людина  сита,  вона  помишляє  про  земне .тілесне 

коли  вони *нєВртдфТ0М«  стаяі  трудно  й  каятися,  краще  каються  лади, 
ттрЛйт/по?«ло?  £иті>  каже  Ап*  хто  страждає,  той  не  грішить  /ле 
ванняаасчп?и„Т2Ка<Пр0П0відь  гол°ДНвго,  чи  напівголодного 'існу- 

яльну  неправду  вЛ^І?і/Ро?ор  П§0/Н™И  ДУ“КаМИ  аВТ0Ра  ПР°  С°ЦІ' 

нега?ивнеавілношеннЯ3пГаЛЬН°МУ  ЕИДІ  думка  чи  не  говорила  б  про 

світського  ^ппппглаїРНВИ  Д°  театру  1  інших  видів  мистецтва 
оаііського,  про  ПОГЛЯД  на  театр,  як  "ГРІХОВНУ  пічи  1  »г  гт  тцу 

ГЛ  "^Р«ойу 

Довища,Дале  не  4аЖ  дГ?Іатр??  невчав|ання  на  °°Р°>®щькі  ні,- 

теуичийї^ил!^!!™  далеко  не  вичерпані  ще  всі,  помічені  нами  в  Ка- 
ро згля тг'У'* п^тгтгп *  сїмнівні  думки  і  неправильності .  В' кінці 
ньом?Яяртгп^5й?ЧНИКа  3  боку  ЗМІСТУ  хотіли  б  ще  зазначити,  що  - 
лилиУ  шпЛпаТ2  У  викладі  наУки  віри  ознак,  які  б  виразні  пїдкрое 
Гк  що  налили3!!0  науки  віри  Правослаїної.  Під  цим  розуміє- 
нутч  увагу  на  ГОЛПІШ-?  п?  НаШУ  думку>  У  ВІДПОВІДНИХ  міоцях  звер- 
теетанотва  п.РІЗНИЦІ  рРавослаі]іи  від  Католицтва  і  про- 

ві?ь  ЇЯ^’ппп  ЦЬ0Г°>  авт°р,  як  вказано  вище,  допустив  на- 

ия  тії  немажливість  Вселенського  Собору  після  відпадін- 

не  тільки  ие^яятпІ  І5аркви,3ахіднь°ї  Християнської  церкви.  Гле 
й  управлінні  *пг.ппп?тгВЗаГаЛІ  замовчав  основу  соборності!  в  устрої 
Церквами  помі ргрпгшн^ЗН01  Церкви.  "Частинами  Вселенської  Церкви- 
ли?и  Архигпир2пп^^ПИШЄ  автор>  -  КЄРУХ)ТЬ  Патріархи,  Митр?по! 
пойтни^церков??.^  Єпиок°пи. . ,/стор.  6$/  А  де  ж  аайіш  тпх 

РізноманїтнпРФАйЄ^ИНИЙ  разі  що  пнавіть  У  християнстві  багато 
християнсі  ке°тіі !аї^луженн  Богу"  і  поставивши  питання:  "Яке  ж 

“  — Ж'* '  •  “"ЛЯЙ™  ж 

неКтребаебул*0ЙпТУТ,  ®Т"*®^®?®-апрі0Правоолавно?1,цврквиаХ№отової» 

ййй» 
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Письма, Вщоай1порові,»о  ?пс«яИ„Н,Грунтувться  »«  текстах  Ов. 

тація  тих  текстів  набіравРвеличезноїИвагиаМп?тгЬ/  прапи;іьна  Ди- 
пшрений  Катехизис»  асхирп  мтглїтгп  *  ваги*  °гладом  '*По- 

Відомо,  що  справа  з  ?кпаїйсь«™Л1ТЄЖ  мае  чимало  недостатків 
службовими/  далеко  не  впорадкошнГК1леМж  Й-ПИОЬМа  /як  і  бїгі- 
слідувам  б  триматися  як  р”  в  Каї^хизисі.^ везпорадку  того  не 

Тор  ІЗ  існуючих ВперемадївСукраїнс^ких°Св  Пи?™'адУ  кРистав  ан¬ 
ти  в  епому  катехизисі.  Думаємо  вТІтІ'  ї  '  наводячи  тєю- 

тої  “"ви*  впадемо 

І^ІшІ^вятого’дйГ/ст  С?в/НТЛИ»  хреЯтячи  їх  но  імя  Отця 
Я  заповідав  шм /ст!  20/  •  19/>  Яастамя  1Х  зберігати  все,  “о 

пої^йІ5-/аГ  ху§°^5И  ?5  ™рлуха?>  ««хай  буде  тобі  чужий  ян 

и  послухає, 

•ЛрЬд^хТ^б°Св^3ишсГРдоаБоНгГ  Г"в-  радник 

лу,  ОШЕ  духом  і  /тим  Духом  Він/  зїйиог  і,,' ™.УМОртмошІЙ  по  т±- 

такетТЖ  ГП0ВІДав  /зсонрІоТв/  /ї  Пе?р  ТІЗ^П1  лух“ 

Я8/;‘ “вйГ8,гм*,".»й”“х  !ні,„;к*№ 

лом,  але  оживши  духом’  яким  Він  і  тим  ”утамЛН!,Х’лУмертпЛ0шй  ті- 

й™/’  приЬовши,пропо™ав?!аМ’'  И°  бУЛИ  В  Т0мни«і 

^ замість  -  - 

/^7  ХХУ^~ ^5/вНТреба:Т«КолиЄнеРвчинили3виЧцьигНЄ  Зрибили  й  Иан* 

та  Й  моні  не  вчинили»?  и  8И  цього  яишоииих 

вико  воіхГ  Церква  еЬтіло  Його'і'//ефеса?:іЯК22Г2а/ВУ'гЦЄркі'>иі  яка 

ГАжа  Ь-г 

яазаа  вживається?*10™  /їбзнЛУП,  20/. 


£“*  1 %Лх  алізнема  в  поаяиі^ізі?** *  "  к“°  пр-  ДмВД"/пс. 

листа  зовсім  про  це  не  г^воритьаяГ  пом^или«...  й  Д. 

^втехизисі  помилкова?  напр?Р"1в  /б™111/  свяиених  книг  часто 

■*.%  віЖ  в  ;  ». р; 


5  люльки  одно  послання:  ^  . ,ь  с*  коли  до  еде- 

Ре  8о>  ря^*9  зверху:  О  б  я  в . л*  іоан  2‘>  іц  „ 

*  хиан.  ^,15,  а  треба  20,15; 


отоп  1Р?Д  ?Р  Д*  о9  зверху:  1  І  0  а  н 
ЇЇП  ? Д*  3  ЗВ6рху:  «?  в  р,  2г 

ДО  ь  в  р  е  1  В  зовсім  нема  і  таких  < 

гїпп1Мі?9ТЄКСТІ  кема  /див*  є  Е  Р*  б* 

Стор.  12?,  ряд.  і4  знизу:  1  і  о  а  ні 

дає  приведеному  текстові 

Стор.  106;  приведено  текст  з  П  с,  10 

бить  правду,  до  праведних  звернені  о* 

текст  вже  В  кінці  каже;  »на  праве; 

очевидно ,  що  хаотична  вита  тті  я 

™  повт,ні 

’  Зля  У,ІНІ1!  не  раз  перевірити 

віших^  тим^^п^тїИТаціго  1,10110 »  ~  менше  взяти  текстів 
ільше,  що  старі  катехизиси  мають  до  цьи 

78/  і  Додамо  До  цього,  що  наведене  в  »КсТ' 

ра  Катотш'я  «пИЧН?  правило  теж  грішить  власною  ді 
Тєхизиса»  бо  сліс  *  "а  Інші  Єпископи  тісї  О  благ г 
дуть  на  то  свою  писемну  згоду»  зовсім  нема  в  тому  ги 


Ь  а  Треба  і  Іоан.3,2: 
а  розділу  22  в  їіосл. 
'«Клянусь  Мною  Самим» 

»  зовсім  не  відпові- 

Праведний  Господь ,лю- 
го”  а  на  стор.  ці  тої 


Відносно  мови 
мало  сказати,  г~ 

кращого.  Особливо  г~'_. . . ^ 

називати  їх  в  друкованій  ішаці 
машинового  друку 
помилки.  Але  г 
зом  з  помилками 
ке  значіння,  ; 
ня,  що  Підручник  вийш 
тися  на  неграмотніот 
та.  Адже  ж  поточна 
ня  українські, 
підручник  науки 
грамотним 
йде  до 


,  стилю  й 
і  що  п-ідручкик  -Л  І 

вражають  численні  правописні 
„І,  «др; 
доданий  до  .підручі 
ж  дозволимо  собі  твердження 
-л  5  знаках  пунктуації*.' 

,  знайдеться  в  Катехизисі 

-іев  з  друку  без  жадної 
ь  складачів  не 
преса  українська,  як  і  інші 
виходять  у  вигляді  цілком  граме а 
птлг ^тгРел1Г11  ?  Ті]  ще  ^  найважливіший. 

рогГ^овіту^шеТ^л^'”^-’7^ 

ТОРОння  т  3"ЙС^  -  .ЗОК-.ІЛЯ,  Примудрооти 

СЯ  »?иеуо»А  У>  ІЕУ0а  Л0*1  я»  Е загалі  і  кагог. 

рериЕае?ьояІ?в"енняиЙа°ві?г.^ЖДЕ^  крапкою  по¬ 

нови  затемнює  речення  аІІ?  --ІД  имкі  Р°ЗДілопого  знана 
ВанНЯ  великої  літетг  мСг,  "  ;ає^ься  нахил  до  широкого  вжи- 

Шрнувань  др^нман?  з  не  ™а™,  з  яких 

/отор.  185/  Ласкою  /і^/  Д  ЛітеРи  такі  слова,  як  кість  Пнів 
ПОНІ  £вящен^?а  /?“/  №бізї  ^  ’  *Є0"иту  /105/ Іту- 

ються  церковної  чи  богословсько/термічоловіїГ'6  ГІ>  Щ°  Т“РКа* 

принятого  аБогопїчнання'-:і',КиИсн?Фи  терміну  "Богознання»  замість’ 

мо  тільки  ціруючи  в  Нього  ми„не  мииемо»  «и  моше- 

заміняти  принятої  тчи'  л; ^тт1  и  ■2-^-зн-а-І:іпти.. Вважаємо ,  що  не  слід 

'•в  укр.  моїї  вшД™ьЕя  ЖЖ  ка3?°в  "СВ.ПИОІННЯ»  /з  рД; 

коли  вже  взято  останнє  ф  ^нангел^-Я" ,  а  неревангеліє»  ,а 

/стор,  2 З/.  Не  видагт"сп~г4л°її*иИ  Б^'дмі?ок  будо  не  "Євангелії»» 
V  идаоїьсп  нам  вдалим  термін  «!Троістність»  /стип 


Поширеного  Катохизису» 
є  бажати  багато 
,  або,  як  лринято 
друкарські  помилки».  Листок- 
вика,  вказує  23  друкарські 
--.і,  що  таких  помилок. ра¬ 
нні  часто  мають  таке  .  ели- 
до  500,  Виноситься  вражій- 
корєкти о  Покяинува- 
можна:  на  те  й  існує  нове*- 
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11/ ,  чи  «Троїстість  /без  «н«  -  стор.  12/  Єдиного  Бога.  Де  на¬ 
гадує  щось  «паристе*  ,  двоїсте,  троїсте»,  що  подвоюється,  по 
іроюеться.  Можна  б,  здається,  краще  вживати  «Троїчність»,  хоч 
цей  термін  і  взятий  з  російської  мови.  Коли  в  укр.мові  принято 
вживати  не  «мир»,  а  «світ»,  то  треба  казати  й  про  Спасителя 
Світу,  а  не  Миру  /стор.  45/.  Вживаючи:  «Особа»  Пресвятої  Трой¬ 
ці,  не  потребуємо  додавати  «Лице»,  як  на  стор.  54  написало:».,, 
цим  відрізняється  від  інших  Лиць  /осіб/  Пресвятої  Тройці,; «Тай¬ 
на  маслособорування,  маслосвячення,  оливосвячення»  /стор.  81/-, 
пощо  аж  три  назви?.  Термін  «помісцевий  собор»  уперше  ми  почу¬ 
ли  в  Катехизисі.  Пощо  цей  новотвір,  коли  приняті  цілком  відпо¬ 
відні  назви  «Помістний»,  або  «Краєвий»собор  ?  «Паскою»  назива¬ 
ють  звичайно  традицийне  печиво  на  Великдень.  Коли  ж  йде  Мова 
про  Свято  Воскресения  Христового,  то  таки  треба  залишити,  -  чи 
з  євр.,  чи  з  грецького,  -  «Пасха»,  а  не  «паска»,  /стор.  126/. 

Могло  б  не  бути,  далі,  в  «Катехизисі»  мовних  дефектів, 
що  порушують  чистоту  української  мови,  хоч  їх  і  небагато. Такі 
слова,  як  «животини»  /зам, «тварини»/,  «единстьо»,  «всемогутст- 
во«,  «середник»  /зам.  «посередник»/,  «примети»,  «умерає»  Ашс- 
лі«  /зам.  » думки»/, « протирічить» ,  "людонадія*  «потіряеш» ,»ро- 
рителі»,  «лжа»,  «лазячі»  і  тут  же  «лазячі»  /істоти  стор.  3$/, 
»скупидомство» ,  «-спочатковий» .  «строємо»  /  і  тут  же  «будуємо» 
отор.  9/,  «скотоподобіе» ,  «погребається» ,  «довольний» ,»дньом» , 
«ноччю»  і  т.д,,  або  пояснення  українських  -  російськими  чи 
словянськими ,  як  -  «Обявлення»  -  «Откровеніє»  /стор.  б/,  «від¬ 
плата»  -  «возмездіє»  /стор.  4§/?  »  не  буде  часу  /времені»./- 
стор.  84,  -  могли  б  не  бути  в  підручникові.  Те  ж  треба  сказа¬ 
ти  про  детякі  «вульгаризми»  в  Катехизисі,  як.  напр.  «людина 
виплодилася  із  будьяких  животин»,  -  «тоді  вона  нічим  не  відріз¬ 
няється  від  животин,  хіба  тільки  тим,  що  підліша»  /стор.  5. До 
речі:  тут  виходить,  що  «животини»  підлі,  а  це  ще  підліша/: 
"лайка  в  Бога»  /стор.  124/,  або:  «дізнавшись  про  милі  якости 
/БожЗ/>  не  можемо  лишатися  байдужими  до  Нього»  /степ,  ід/. 

Стилистичні  дефекти  постали  часто  від  друкарських  по¬ 
милок  в  знаках  пунктуації,  вій  чого  побічні  речення  залишались 
іноді  без  головного. Невластивий  вираз  -  «двоє  послань»  апосто¬ 
ла  Петра,  «троє  послань»  апостола  Іоана,  «двоє  до  Коринфян» 
двоє  /навіть  з  помилкою  то  вже  »дває«/  до  Солуиян,  »дгаб  до’ 
Тимофія»  /стор.  21/.  Як  правило  майже,  в  Катехизисі  на  запитан¬ 
ня,  що  таке  є  той,  чи  інший  предмет,  чи  поняття,  -  відповіді 
починаються  займенником  «це  то»  без  повторення  назви  самого  оз¬ 
начуваного  предмета,  чи  поняття,  ча  образа.  «Що  таке  -  Церква? 
Це  установлена  Богом  громада  людей. . ../стор .  56/.  «Що  таке  на¬ 
дія  хриотиянська?  То  є  заспокоєння  серця  в  Бозі. . .  ,/стор.8б/ 
"Миропомазання,  /наголовоц/  Це  таїнство,  в  якому»  і  т.д./стоо 
6Й{  також  про  Причастя  -  70,  Покаяння  -"74,  Священство 77 
Мас лособ орування  -  81  ,  «Хто  є  ангели?  Це  -  розумні  безтілесні 
духи. . ./отор.  29/  і  т.д.  З  такою  звичкою  давати  означення  без 
назви  того,  що  означається,  педагогам  доводиться  боротися  в 
школі,  а  тут  вона  узаконюється  в  підручнику.  Взагалі  являєть¬ 
ся  правилом,  що  текст  синтаксично  не  є  повязаний  з  наголовком 
а  тому  не  може  бути  таких  побудовань,  як:  «Церква  Христова  іме¬ 
нується  Апоотольською» .  /наголовоц/.  А  далі  «Тому,  що  безпере- 
ривно  і  незмінно  оберігає  учення»...  /стор.  64/. 

—  и  _  * 

В  кінці» Поширеного  Катехизиса»  автор  додає  спис  джерел 
своєї  праці,  Принято  звичайно  подавати  назви  авторів  і  їх  тво¬ 
рів  так,  як  стоїть  в  книзі.  Не  думаємо,  щоб  на  «Догматичеоком 
Богословії»  Єпископа  Сильвестра  подано  було:  «Єп.сильвестр  ві- 


-55- 

кдр.іЯиД£Р£.кий»і,6о  ж  титулів  таких  не  вшивали.  Єпископ  Сильвві 
отр  /Малеванськиі^/  був  Єпископом  Каневським.  Так  само,  як  не 
зраджу^  нам  память,  митрополит  ДимитріЙ  -  Ростовський  не  напи¬ 
сав  "Камень  віри1»  /Під  таким  наголовком  відомий  є  твір  митр 
Стефана  Яворського/,  Далі;  »Четьи~Минеи" ,  а  не  "Чети'»*. 

Ми  подали  свої  замітки  на  »»ПоиирениЙ  Катехизис'*  *Архи- 
епископа  Михаїла, ^виходячи,  як  сказано  було  на  початку,  з~ по¬ 
гляду  надзвичайної  важливости  катехизиса  для  школи,  родини.ці- 
лої  Церкви  нашої.  Таким  високим  поглядом  на  значіння  і  ролю  ’ 
катехизиса  взагалі  в  духово-освітньому  і  релігійно-виховально— 

нар2іїу»  33  5аному  разі  “  Українців  православної  віри, 
пояснюється  ^суворий  може  критичний  огляд  *» Поширеного  Катехизи¬ 
са,  де  вказано  на  ряд  дефектів,  -  в  нашому,  очевидно,  розумін¬ 
ні,  -  даної  книги.  Це  не  означає,  розуміється,  того,  що  під- 
М?е  13  С0”і  тільки  Дефекти  і  до  нічого  непридатний.  Ми 
далекі  від  такої  думки.  Але  "Поширений  Катехизис»  міг  би  не  ма- 

їїйТИлт,т?їатьох^де^ектів?  як  1  не  повинен  їх  мати.  Преосвящен- 
13  д?бР°мУ  намірі  і  в  доброму  хотінні  чимало  потру- 
дагз>  ВІРИМ0>  псе,  що  від;  нього  залежало,  і  що  він.  міг 
5  рп  £пГ?!ГННЯ  прогалини  в  релігійній  шкільній  освіті. Але 

Не  ПРИЙШОВ  йому  з  допомогою  потрібними  в  цьому 
к°чт°™^2іЮЬКИМИ  }  педагогічними  силами,  які  колективно  на- 

Пепилм  т  їп  Оповіданню  віри  Української  Православної 

ц  ркви,  і  то  треба  було  зробити,  на  нашу  думку,  раніш,  ніж  уаі 

школїИібпа£ї5?ОБ0ЯНЯ  на  видання*  чи  на  користування  книжкою  в 

ієрархичний  ттапппп-?їаем°  надію»  що  3  вього  досвіду  церковно- 

йр°від  скористає  в  майбутньому,  і  тому  понйме 

розгляд  благословеного  ним,  як  видно,  на  віру  Катехиза- 
замітки  ц^написали?’0  >  3  ЯКИМИ  настроями  та  інтенціями  і  ми 


Л  Як  стало  нам  відомо  в  останній  момент,  Св. Синод 
УАЇЇЦ  зняв  своє  благословення  з  рецензованої  тут 
книги  ^Редакція» 


Хмари  в  тлінні  холоднім 
Нависли  на  поле  бліде; 

Осінь  світом  самотнім, 

На  флейту  граючи, йде. 

Що  близько  вона  -  не  вгадаєш, 
Не  вловиш  таєний  спів  - 
І  все  ж  ти  його  відчуваєш 
В  побляклості  сірих  нив. 


Переклав  М.Орвет 


ВОЛ' .  КОРСАК 


і'Фш  егляя 

і  •  .  .  ’»  г 

з  КУЛЬТУРНО- ГРОМАДСЬКОГО  життя 

ТАБОРІВ  БРИТАНСЬКОЇ  ЗОНИ 


АА 11  01ТІ .  ГЕ /і  ТР  '« РЕПЕРА  ЦС" 

пя„лм  0  Цей  театр  справедливіш  було  б  назвати  не  театп  ,,рРЇІО 
Мінні  *цьогЛлова?ЛИЦІЯ",ЇКРаїНСЬКа  Традиц1я  *  найкращому  розі. 

Те  ту  та  »\атаїку-Поотавну>Цаз?поцожцяИзаЦ?н?рОЄМУлРЄПерті’вр1? 

.  Гончарівні»  , "Катерину"  ІЮ 

що  в  постановці  названих  п«єс  театп  пішпн  ’їт^Д  Л  отвеРДОУємо } 
Річки  нашого  театрального  иитпшР  Дорогами  кращої  сто- 

нИцького-СадовІ$ког6-с&ксаганського**Але^ггішппГй  театру  Кр0™~ 

шароварно-гоиаківська  прос™?янщшш;лГ,арвГгоп-»ЬПОІВОрна 

УЗ&й: 

є  обов'язковим  і  для  сучасників,  ‘  ліття,і  знання  яких 

2? 


тургічними  йообаш  нГмодтГзадоРолитГвЖ^  слаб™'  ***- 

Нів  гвдача.і  тону  Сприйнято*  сне™™?™ -Ж?®ї .  "«треб  і  ома- 


ДО  МОЛОДОЇ  .специ /ЇЧПГ.  ШР  ^«-зумної  оага- 

ним  Х  •"адТ0  СПР0,вяиХ  *  опримітизованих.було  б  вдояом'ретуос^. 

тоатральногоРшмулогоРі1ПцюЄототі?Еьоїадавно2?иЄР  ?оброї  иноли 

тургію  оживлює:  власно»  акторською  технікою  їш™1УГ°Ву  лраиа- 
ціею  застарілого  драматургічного  тексту  музикою  -Ь1НТ-рпрета- 
складниками  через  наявність  яких  и4са  потанем  і,  1Е0М  1  1ними 
мистецтвом  і  що  виправдує  її  появу  тивГ,™  ЛШ"  справжнім 
ситуації  змінились, а  доба  пішла г^г^переД  пт  В**»>М 

Ча,нв,а|сМ'еткТрЖ“  »  і’ляда- 

риоами  алГ найголовніша  ГшГтПИіГстамїГм  »0зи«®аюш 
в  такхі  площині,:™  вони  йшли  в  ^т  .ц^ГоІ’орв!  2оо?“  о- 


і№ІШП 


млйс*пуіш  4иши£*с  ггиг&ш 
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'~вц1  ви щез радуваних  ксрітфеїв  українського  побутового  театру  - 
Кроішвніщького , Садове  ького , Саксаганського , 

л  Тому  не  повернеться  перо  заперечити  це  мистецтво .заки¬ 
нути  йому  брак  культури , відірваність  від  вимог  сучасності/  і  ін» 
ші  провини, які, звичайно , суворий  і  вибагливий  театральний  кри¬ 
тик  ставить  перед  сучасним  театром,  * 

.Хай  живе  сучасний  театр, що  хоче  йти  в  ногу  з  найпередо. 
вішими , що  подолує  опір  твердого  матеоіялу  Ирістлі,Ануї,Ійова! 

Хай  шве  театр  шукай  нових  форм, конструктивний  театр 
започаткований  "Березолем»? 

Але  хай  же  живе  і  театр  української  традиції, реалісти¬ 
чно-побутовим  театр  нашого  минулого, що  #ому  в  великій  місі  тре¬ 
ба  завдячувати  пробудження  національної  свідомосте  в  Масах  в 
Добу  Еалуєвського  -  "нєібьіло  ,нєт  і  лє  будет» , 
і  В  умовах  еміграції  театр  "Ренесанс"  виконує  велику 

культурно-оздоровлюючу, прямо  таки  цілющу  працю, несучи  в  злєеі- 
1  відірвані  від  рідного  краю  душі  справлене  мисте- 

!  хтБип'гійїЛ^,3?ачєния  яного  аж  ніяк  не  можна  переоцінити  .зважав 
чи  на  час  і  обставини, в  яких  живемо.  * 

ипї  "пшЛйР  ,,рвнв02нв"  ІІОбУвав  майже  у  всіх  таборах  британоь. 
гпатпї^Дт101^0  працю  бачили  найрізноманітніші  по  своєму  складу 
!  та  ^тпїпри??  англійських, голяндських  і  данських  Офіцерів 

і  Ір  УНРРА  1  ВСІ  однодушно  стверджували  за  театром  ли- 

р  ■ьвне*ре  ж  стверджує, між  іншим, і  книга  вражень  театру. 

1  іейКмяч-««аХОДИї1О^*заХ0ПЛ"НІ  ВІДГУКИ  на  Ріжних  мовах  ріжшгх  люі 
|  театру  ЖЄ  3  усіє1  ЗЄМН01  кулі, що  принагідно  бачили  працю  цього 

ГГЙЯФПГ  „ІЙЛо°м  п°ліляючи  велике  культурно-мистецько  значення 
їїояїоїр  ,ми  тут  ВИСЛ03ИЛІ*  б  одне  побажання. щоб  УІДК 

ішма?иДТ^ІТРУ  створив  розширений  справжній  український 
дав  їатпояі  шпят,?  постійним  місцем  осідку  в  .великому  таборі, 
моральну, а  головне  матеріальну  підмогу  придбати  * 

п«РР1Жтг-00ТЮІІИ>пй5удувати  Д°корадії  і  взятися  до  складніших 
кої  к?3г  иїип?ЧНО“ПООуТОВ”ГО  театрУ,а  також  до  п»  єо  евролейсь- 
га^-  Л/ХііЧН01  Драматурги  -  Ібсена,Гамсуна,йіллєра,Лопе  де  Ве- 


ГОСЛЯР, КАПЕЛЯ  БАНДУРИГТТИ 


ттї.ппвгу  ?і5ткрива£ться  завіса, і  18  чоловік, переважно  молодих  Са¬ 
дять  в  бап?мпФмуНИХ  °-лич,)  Дивлятьвя  на  нас  зі  сцени, Вони  си  - 
д  гь  в  ааРвистих  українських  сорочках ,в  руках  у  них  бандури. 

І  вже  один  вигляд  їх  переносить  нас  з  непривітної  дій¬ 
сносте  дідівських  бараків  у  світ  соняшного.рідного .свого! 

Але  ось  вони  вдарили  по  струнах, і  полилася  пісня.* 
Матір.  !  *  *і'Іороаенко-  •  •Запорожці. .. Гайдамаки. .  .Лочаївська  Божа 

ться  наІсиен??г’Иїїпг?ЮДЬїИ  сталося>Д°  сидять  на  лавках  і  дивлій 
па  сцену 7?  Чою  в  їх  очах  сльози , радість, одухотворень я 

грає??,ПРИСТРаСТЬ,3аПаЛ  і,’*у  КШЙН0Г°  в  чоловічках  очей  і^уиа 

пртгі.и-;г3Агго0М^,Щ0  заі.’оворило  Рідне. Кобзарі  креснули  красилами 
пі?Ь5йшп?  кременеві  струн  і  в  ватрі  душ  оцих  бездомних  людей 
псГм ісяри  спалахнув  вогонь. Вогонь  той  розжеврівся  і  па- 
вже  забули  кілька  оот  ^арих, молодих  і  зовсім  малих 

НОЮ  И  на  ВД0Мада  псі  -  над  Дніпром, Припяттю.Део» 

ою,Ьоі ом, Збручем.  .  .Боже  Мій? І  до  вони  сили  беруть  так  бити  в 
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д о лоні? 

І  тепер  особливо  зрозумілим  стає, чому  там, удома  ЗО  літ  по¬ 
билося  все  для  того', щоб  знищити  цей  вид  українського  мистецтва 
Починаєш  задумуватися:  а  чи  ж  своєю  смертю  несподівано  блиока-* 
керівнин  едино1  на.  Україні  капелі  бандуристів  -  ш- 
хайлтвгпід  сонцем  "конституції"  все  можливе .особливо  КОЛИ  ВОНО 
стає  поперек  дер, ота  отій  "  конституції" !  Особливе  .коли  ходить  то 

'наліст^в?іаМ°ВІІС  І/1>ІСТ0ЦТВО>ЩО  3  немовлят  здатне  робити. .  ,’націо- 

I  тому  по  суті  за  ЗО  літ  ЗО  мілійонів  українців  не  могли 
створити  хоч  одну-  капелю  бандуристів!  /Про  спроби  в  цьому  на¬ 
прямку  наївних  ідеалістів  Михайлович  не  говоримо/.і  томуУсаме 
в  нуаденних  матеріядьких  обставинах  чужини  -  але  де  все-таки 
вільно,  дихати  -  мйстець  Назаренко  і  два1  брати  Гончаренки  чя 

спромоглися  створити  ансамбль, що  з  ним  настом  по¬ 
казати ояі  .  пер'єд  чужинцями ,  сиром  по- 

.Чи  все  вже  гладко* в  капелі  бандуристів  ім.Леонтовича? 

Ні, не  все. Техніка ,техніка  і  ще  раз  техніка  владно  стукає  в  лче* 
рі  нашого  молодого  Ансамблю  Бандуристів.  *кае  две 

ЗДВніі-існ^нЙ!Г  П  МОбувати’як  за  »««-»  «  всього 

І., тому  віримо, що  капеля  ім.Леонтовича ,де  б  не  бмля  -риппч 
вдає  своє  існування! А  той  же  таки  УЦДК  і  цією  одиницею  пориві 
заопікуватися  і  їй  так  само  створити  умови  для  п?ацї  а  саме' ™ 
ВН0.~  Да-Ти  змогу  вільно  пересуватися  по  таборах  усіх  трьох 
но?о^куЧД™о?  “™  ТВ°РИ™.  своє  велике  з  національко-вяхов- 

Пораду  ж  декого, щоб  капеля  ім.Леонтовича  злилася  з  пгптіб- 
ною  ж  капелою  в  американській  зону, ми  категорично  вїдкиЖп 
вважаємо, що  наявність  двох  таких  колективів .по-перше  5опо-> 
диіь  творче  змагання  за  якість .спонукатиме  до  самоудосконален 
ня , стр емління  до  кращих  вислідів  своєї  праці  а  по-іп^е 
змогу  р  6-е  лужити  ширшу  кількість  наших  людей  на’чужинї  пт  п? 
ликої  ваги-  і  цінішоти  мистецтвом. Не  треба  забуватГщо  за  ^аГ 
майже  троохрічнаго  перебування  нас  на  чужині, є  табори  ле  пій 

тшшлш.  »• був  жо'д'ец  мистецький  колектив 

лятьси  V  нас  на  ■еміграції,-  тих, що  слав- 


ТВОРЧО 

- . - - - яиид.иищ  ГЦ-НИ  .НІКИМ  На'  пгатіго-ол^ 

вані, збираються  в  порожньому  бараці, одержують  під  розпчокч  я 
/п»ятьІ/іЦлограиів  юаток,Ь  ті  шматки  за  кілька  д„й  пер«Ео- 

кГїо  що?ЧУЛОВО  вимере;каві  0ЄРветки , скатертини , хустинки, фіран¬ 
ці0  Це, як  Чого  назвати, де, в' яких  трактатах  по  п.«їПт«ї 
записане  те  явище, що  в  дні  найбільшої  небезпеки  бути  вивезеш, 
ми, викраденими, просто  знищеними, бо  ж  від  залізноїУзавіои  воьпйо 
Х^вахлшомещжх!,  ЦІ  люда,замісць  того, щоб  оозбївдися  „о  о„ 
радах  таборах, плакати  над  своєю  долею  аДо  вдаватися  м  но»»™ 
гешефтів,-  роблять  чудесні  речі, які  милують  око  своїх  ?  ч™ 
і  на  які  попдт  зпостає  тень  від  иня  і  які  пплйфп  пг  ’х  1  чУ5кихі 
ею  винахідливість!  .  ■  ■  4  д?я  1  ЯК1  Просто  вражають  ово- 

Ооь  звичайний  прапорець  з  німецького  корабля, що  їх  /пра- 
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доаді^тисячі  лвишлостя'' після  капітуляції  і  які  були  роздані  по 
таборах  Д.П. , яв  непотрібне  шмаття  на  латки. Що  з  них  можна  зроби* 
ти, коли  вони  пофарбовані  стійкими  фарбами  в  три- чотири  кольори, 
відповідно  до  корабельної  сигналізації? 

Але  роблять! Всі  ті  смуги , кола ^півкола, хрести  і  стьовши .яки¬ 
ми  покреслено  ці  шматки ,сгарано  обрізуються, обрамовуються, пере¬ 
міщаються, перерозподіляються  і  сполучаються  в  гармонійні  кольо¬ 
ри  і  фарби, і  після  довгої  кропіткої  праці  повстають  чудові  речі 
-  серветки ^скатерки , фіранки. . . 

ь  тут  і . вишивальниці  сорочок, блюз ,керей, кофт  і  і-ншого  чоло¬ 
вічого  та  жіночого  вбрання. І  все  це  таке  ж  прекрасне, що  його  го¬ 
ді  о писати, його  треба  бачити. 

І  хочеш, нарешті, бачити  тих  чарівниць, що  таке  уміють :хто  во- 
нитуя-іо.  школи  покінчали , хто  їм  видав  дипльоми? 

А  виходить-  вбе  це  звичайні  наші  українські  дівчата  і  иін- 
ки  з  усіх  кінців  нашої  Батьківщини, В  спідницях  і  кофтах, влаени- 
ми  руками  пошитих ;ті,гцо  пережили  большевицькі  колгоспи  І  німець¬ 
ку  брукву, а  сьогодні  ось  тут  живуть, бо  мусять  ШИТИ  , бо  Бог  пови¬ 
нен  ЇХ  врятувати  від  загибелі! 

Правда, є  між  ними  видимі  і  невидимі  мотори, що  всю  цю  людсь- 
їп*?,КЄ£ГІІ?  запРавляі°ть  і  пускають  в  хід. Але  ми  навмисно  не  нази* 
Пи  1мен,хоч  вони  є, ті  вічно  юні, що  мабуть  і  до  ста  літ,ко- 

Д оживуть, залишавбс я  такими;  люди-патріоти , люди-ро бітники, яки- 

нувати^світ  тримається  наша  Нація  і  буде  триматися, поки  буде  іс- 

В. праці  цього  гуртка  людей  може  нема  мистецтва, як  ми'  його 
розуміємо  в  малярстві, музиці  чи  письменстві, але  є  в  лій  впжли- 
Няїтіу^'т1тІ?И?г3’ЄЦТВ0,Є  ЗШРР-НИЙ  гін  до  живого  життя!  А  це  не  може  не 
йас  ’?°  дальшо1  боротьби, до  праці  над  удосконаленням 

V  ->т!^Хг,се^е^  змійнення  волі,витривалости,у  висліді  яких  Об  ОБ"  яз- 
коео  прийде  і  наше  звільнення, 

^  р  маленьких  речах  започатковуються  зариси  майбутніх  великих 
Слава  тим, що  по  цьому  шляху  йдуть,подолуючи  перешкоди! 


. . V 


$»• 


ішпщщх  маті 

|  У  ^ 

тг™.  Б*Команлант  1-го  Українського  імені  Гетьмана  Богдана  Хмє- 
Ж™  Полку  б  редактор  -січі.  1  ..Нашого  Стя?у.  половник 

ЦІВ  V  “  °,-в  а  л  літом  1947  року  звернувся  до  Україн- 

^  ./гароп^  31  своїм  "Словом  до  братів-скитальців" . 

лпбпп  За  плечима  Досвід  майже  півсталітньої  боротьби  за 

зообити  рітіра£^цей  шкроко  знаний  Українець-Патріот  вьріииг 
-  ’щ0  МІГ  тепер  зробити, бувши  далеко  від  РІД]  ого  краю. 

І  знаннями'  отеяр^пКа№  своїм  досвідом  довголітньої  еміграції 
ЯК  6ЧТРГ  р  Фідї  заокеанського^.^  та  дати  кілька  порад, 

як  оутг  надалі  в  тих  суворих  і  непідрадних  обставинах, що  рлітка- 
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ле  наших  сингальців  на  чужині. 

Бажання  скромне  і  потрібне. 

Слово  полк.О.Шаповала  в  багатьох  примірниках  розійшлося  пп 
тиР°аБ’«  таборах  оер°Д  наших  людей. А  редактор-  української  га^о- 
дп™Й™Л  виходить  у  «юрті  /Баварію/  вирішив  навіть  Йогб  авоо- 
Друкувати  в  своїй  газеті  і  надрукував  у  4.37  за  14  вересня  Щ7 

Як  не  він  його  надрукував?А  так, як  дописа  якогось  т™  пп.а 
тіЕЧ-Ивиішнув?ИСУВаЧа  Д0  Й0Г°  газети:  1,10  Х0ТІЕ  ”  З МІНИВ, ЩО  хо- 
Питаємося:  яким  правом? 

7ГЯ  •Г^ЖЄ  .  Ж..П°ЛВ . 0  •  ШапОВаЛ  НЄ  Є  Кореспондентом  Газети  "Чари  П  па 

Дакцію  цієї  газети  він  свого  еолова»  не  посилав  і  не  пппр  ; 
такеУбл?гп?ї?-  к0Г<?* 1  коли  РеДактоР  газети  вже  вирішив  зробиті^"" 

змістом  того  "Слова»  ’то  мусів  був  друкуйати  його  ?ак  як  2І1 
гтп?г?Йп°?гМ  аЕТ°Р*Але  в±н  цього  не  Зробив. Він  надрукував  »  Оловом 

ре™-угтуш°?ала  ТаН’ЯК  ЕІН  Т0Г0  ^,По„рспЖїїВнЬ^ 

і  тому  від  вчинка  редакції  газети  »Час»  ч-ітггптт'Гї.  т-».Лт 
и;  зшкли  бачити  по  той  бік  залізної  завіси  с  ітсвдЖо" 

нкиїоьа?ої?тВ4»ОЛІТИК1в  1  7ортійних  функціонерів. Не  подобається 
,..Т  д  ^ Г“/п  чи  вираз, скажімо, в  творах  Шевченка  чи  Франка  -  ри 

ааїйвдп9>я*  .*• цЛиг^°  * 

.  еппяідалЕ  ті  місця, дб  М. Коцюбинський  говорив^про  найб  н'кчогп 
свого  друга, літературознавця  Сергія  ефромоІаГі  взагалі  тПїшш 

Раїн№^Г^^  безперечно  ук- 

з? 

праці  ж  унраінські^ньціо вільні!, і°полі  І°ЖЙ^$І1Т0Ї 
іноької  Справи  в  минулому  і  сучасному, я  глибоко  пєсєконрг??^ 

,  **-  признаЧ0Ніш  «**• 
Рхк  є  50рвшй  окитал ець . ГооподіТ"Бог~обдаруЕав  Його  п 

До  йдноїУземлі°ї;^?оніо  °В0Ги  наро*У{вв® граничною  любоІю 

Цією 

кого  життя  та  національних  звичаїв®^ ’яких ^Гетьмане ьк^а^Ь' 
е  ГавИТЬСЯ  з  великою  пошаною  і  взірцевою  ТОЛЄПЯИП-І  »ПЬК0 
"Вір» Партій»  І  "станів»  УКПЯІНрІкґЇУ °РВДією  до  всіх 

ні  виступі  на  американськім  коотинеоті  в  пр-і£^Г?яТ'РІ0Т:і4' 
надруковані  в  книзі  »за  Україну»'.  *  РР.і  о7-зз  докладно 

ВІН, Данило  Павлович, ОДИНОКИЙ  З-ПОМІЖ  г>шгг.ттп  V.  •• 
обдарований  усіма  чеснотами  Українського^Мой^я  тУ  рг1КСТЕа 
го  -  ще  не  загинувшої  Гордості  і  негмертгої  Глгрт’/ч**1^0*0 

~  В0і  ЙІ’М0Ї  Дирогі  Брати-Оїтіальці , негайно  п&^°ЬК01 
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Ганна  Черінь  -  Годинник,-  вірш . 1  от. 

-  Сьогодні,-  -"-  . . 1  от. 

-  Сніжинка, - . \  ...2  ст. 

Надія  Іскра  -  »  "  >*  2  ст. 

Сергій  Ледянський  -  Поворот  Марка,-  оповідання . З  ст. 
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ГАННА  ЧЕРІНЬ 

ГОДИННИК 


Вітер  у  парку  безлюднім  свистав, 
Стежки  вимітав, як  віником. 

А  у  нас  від  цілунків  горіли  вуста, 
А  серце  було  годинником. 

І  певно  тому  час  так  швидко  тікав, 
Що  бились  серця  так  швидко  нам. 

А  плечі  укрила  нам  ковдра  м"яка, 

З  пухнастого  снігу  виткана. 

ГАННА  ЧЕРІНЬ 

СЬОГОДНІ 

Серця  у  людей  з  бетону. 

Як  тяжко  мені  одній! . . . 

Здається  -  ось-ось  потону 
В  мутнім  океані  днів... 

Сьогодні  ж  у  всякім  разі  - 
Уперше  за  стільки  літ 
Без  пошти  і  без  оказій 
Прислали  мені  привіт. 

и(Ь  темно  буде  надворі, 

Як  дощ  грозовий  пройшов . 

Гвоздиками  пахли  зорі, 

А  ВІТ ор  М" яки й , як  шовк  і 

І  знов  я  на  хвилю  вирну! 

А  серце  відчуло  враз, 

Що  хтось  мене  любить  вірно 
І  саме  згадав  у  цей  час. 


ГАННА  ЧЕРІНЬ 


СНШИНКА 

Мріючи  про  щастя  і  про  зорі, 

Я  зустрів  цю  загадкову  жінку,  / 

Як  сніжинку , легку  і  прозору, 

І  таку  ж  холодну, як  сніжинка. 

Я  тебе  на  серці  своїм  вигрів  - 
Ти  ж  була  мені  завади  чужинка... 

В  сніжній  бурі, у  скаженім  вихрі 
Загубилась  десь  моя  сніжинка. 

Сміх 

Твій  дзвенів, мов  кришталь  - 
Ти  казала  -  скоро  вже  весна  настане. 

Сніг 

Вже  струмками  поДіг, 

А  мені  тільки  жаль, 

Що  той  спогад, як  сніг, не  розтане. 

— оігаШши — 


НАДІЯ-ІСКРА 


•і  м 

Коли  приморська  темна  мряка 
Нічним  серпанком  ліс  огорне, 

І  над  покрівлями  бараків 
Повисне  хмуро  небо  чорне, 
Цвістиме  у  твоїй  кімнаті 
Вогонь  в  печі  в  димовій  піні 
І  п"яно  легкі  костурбаті 
В  кутках  звиватимуться  тіні. 

Ти  не  читай  мені. Не  треба 
Видань  нових  нудної  мрії. 

Бо  тих  усіх  «Новель  ДЛЯ  тебе" 

Ні  ти, ні  я  не  зрозумієм. 

Слова  й  слова  тяжким  горохом 
У  хаотичній  цій  "новелі"... 
мій  друже! Дров  підкинь  ще  трохи, 
Хай  грають  вогники  веселі* 


СЕРГІЙ  ЛІ'ШЯНСЬКИЙ 


Ішов  і  спотикався. 

Іти  була  важко  з  двох  причин:  розталий  за  день  сніг  уночі 
промерз  і  було  слизько,  а  крім  того  -  він  ходити  одвик. 

Не  ходив  двадцять  два  місяці. 

Тепер  пашіли  підошви,  нило  в  колінах.  А  в  пахах,  наче  шкі¬ 
ра  зрослась,  і  він  міг  ступати  лише  дрібними  кроками,  як  ди  - 
тияа  мала. 

Але  йшов.  Місцями  навіть  підтюпцем,  а  місцями  поволі,  маца¬ 
ючи  підошвами  грунт,  щоб  не  впасти. 

Позаду  була  тюрма,  а  попереду  -  рідний  дім.  Навіть  не  один, 
а  два  доми : 

Рідний  дім,  де  мати  і  рідний  дім,  де  дружина. 

Як^ішов  довгою  Львівською  вулицею,  що  веде  з  Лук"янівки  на 
Сінний  базар, все  знов  у  думках  перебігло,  мов  на  екрані. . .Все , 
що  було  двадцять  два  місяці  тому. 

Марко  Іванович  Стах  -  аспірант  науково-дослідного  інститу¬ 
ту  імени  Тараса  Шевченка  тільки  що  одружився. 

Вечір  у  дружини. 

Готування  до  вечері.  Новенький  радіоприймач.  Симфонічний 
концерт  з  Моснви. 

Льончин -сміх;-  відгадували  з  Льонькою,  в  котрій  руці  цукер¬ 
ка.  •  . 

Настуся  -  так  звали  дружину  марка  -  у  сусідки  пекла'  струдля 
з  яблуками.  Все  заходила  в  кімнату,  розжеврена  на  лиці,  з  за  - 
суканими  рукавами  і  скаржилася,  що  не  вдалося  тісто.  Льонька  ш 
-  це  від  першого  чоловіка  Настуеин  синок  -  все  приставав  до 
мамки,  ще б  ще  дала  цукерок.  Мамка  махала  рукою  "відчепись»  і 
йшла  до  печива. 

Потім  вечеряли.  По  радіо  передавали  останні  вістки; 

АНШЛЮС  АВСТРІЇ 
ПОДОРОЖ  ДЕІЇАДБЄ 

_  ІНТЕРВ'ЮЮ  ГІТЛЄРА.  .  . 

Льонька  приніс  з  пивної,  що  на  Володимирській,  бутиль  роз  - 
ливного  пива. 

їли  і  пили.  Сміялись  з  Льоньки,  що  з  цукерками  пив  пиво. 

Потім  спати. 

Ще  не  роздягались,  як  дивна  пригода:  велика  на  200  свічок 
елентрична  лямпна  раптом  обірвалася  з-під  стелі  і  впала  на 
підлогу.  З  гуком,  як  постріл,  розлетілася  на  дрібні  куеги. 

Чоі-у?  Що  сталося?  Невже  перегнив  шнур*? 

Роздягались  поночі. 

Лягли  спати. 

А  за  якийсь  час  у  двері  стук.  Марко  встав,  відчинив  і  в  ко¬ 
ридорному  світлі  побачив  постать  брата  Миколи  і  поруч  з  ніш  мі¬ 
ліціонера. 

-  Ми,  Марку,  до  тебе...  -  сказав  Микола. 

-  Прошу . 

Увійшли  до  кімнати.  Міліціонер  попросив  засвітити.  Пояснили, 
що  нема  світла.  Тоді  він  став  коло  прочинеїшх  дверей  і  попро  - 
сив  Маркового  пашпорта.  Той  подав  і 

-  Ви  ж  не  тут  прописані!?  -  тказав  міліціонер. 

-  Ні.  Але  скоро  буду  тут. 
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-  Одягайтеся,  ходім  на  вашу  квартиру.  Деякі  формальності  по¬ 
лагодити,  зв" яаані  з  неоформленою  зміною  мешкання. 

Одягнувся.  Не  прощався  ні  з  Настусею,  ні  з  Льонькою.  Навіть  ! 
годинника  і  краватку  лишив .  Пуста  формальність  мусить  бути  по¬ 
лагоджена.  Він  зараз  же  назад.  Це  дійсно  зле,  що  зразу  не  офор-  с 

мив  нового  замєшкання. 

Відходячи,  побачив  в  очах  Настусі  сльози. 

-  Чого,  Настусю? 

-  У  мене  зле  передчуття.  Тебе  не  відпустять. 

-  Дурниця.  Чому  не  відпустять? 

Заспокоїв,  поцілував,  пішли.  Микола,  міліціонер  і  вік. 

На  дворі  холодно  і  непривітно.  Особливо  вставши  з  теплого 

ліжка . 

Вітер.  Сльота... 

З  Трьохсвятительської  до  Прозорівської  добрий  шмат  дороги. 

Але  за  двадцять  хвилин  вже  дома. 

В  кімнаті  /так  само  єдиній  на  чотирьох  -  матір,  Школу, його 
дружину  і  їх  маленького  синка  Юрчика/  сидить  лейтенант.  Курить. 

Жде. 

Як  прийшли,  встав. 

-  Ви  Стах  Марко  Іванович? 

-  Я. 

-  Чому  не  ночуєте  вдома? 

-  Тільки  що  одружився.  Не  встиг  змінити  адресу. 

-  Ходім  в  район.  Деякі  формальності  полагодимо... 

-  Гаразд,  ходім. 

Мати  впала  Маркові  на  груди: 

-  Сину!  Тебе  в  тюрму  ведуть! . . 

-  Та  й  завіщо? 

-  Не  знаю,  не  знаю.  Але  чує  моє  серце,  що  в  тюрму...  Візь-  г 

ми  хоч  пару  білизни,  рушника... 

Марко  до  лейтенанта : 

-  Взяти? 

-  Та...  візьміть  на  всякий  випадок. 

Стало  ясно  і  йому,  що  в  тюрму.  Але  за  віщо?  За  віщо?... 

Взяв  ковдру,  пару  білизни,  мило  з  рушником.  Мати  запихає 
щось  в  нишені  пальта.  Бліді  обличчя  рідних  супроводять  кожен 
його  рух. 

А  він  спокійний.  Наче  з  товаришами  на  Дніпро  рибу  ловити 
збирається,  чи  на  пляж  купатися. 

Тільки,  як  все  було  готове  і  підійшов  до  матері,  щоб  прости¬ 
тись,  побачив  той  страшний  біль,  що  на  її  обличчю  був  написаний. 

Стало  і  йому  зле. 

Швидко  попрощався  з  усіма.  Поцілував  сплячого  Юрчика  на  ма¬ 
териному  ліжку  і  вийшов. 

Лейтенант  зупинився  коло  воріт  і  закурив  цигарку.  Червоне 
півколо  тліючого  сірника  блиснуло  перед  очима.  До  міліціонера: 

-  Ну  все.  Я  пішов.  Здаси  на  комендатурі  під  розписку.  І 
повернув  праворуч. 

Міліціонер  з  Марком  наліво. 

-  Куди? 

-  На  вулицю  Ропи  Люксембург. 

Далі  все  пішло,  як  у  сні. 

Комендатура.  Двері  і  двері.  Повстяні  важкі  килими  вздовж 
коридорів.  Притишена  розмова.  Сходи  вверх  і  вниз,  * 

Вони  пішли  сходами-  вниз .  Нижче  і  нижче.  Чавунні  двері. Стук. 
Відчинились . 

Знову  коридор.  Знову  повстяні  килими.  І  ради  дверцяток  з 
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необструганих  ооонових  дощок. 

Тут  ніхто  нікому  не  говорить,  а  лиш  -  підводиться  рука  і 
кляцання  пальців. 

Марка  ввели  в  одну  таку  комірку  з  сосновими  дверима. 

Розмір  шахви.  Тільки  стояти. 

Отав.  Дверцята  зачинились  і  кляцнула  ззовні  засува. 

Кінець. 

Перше,  що  опалахнуло  в  думках: 

-  Не  хвилюватись.  Не  думати,  чому  так  сталося.  Нерви  і  енер¬ 
гія  ще  будуть  потрібні. 

Але  що  робити?  Чим  зайняти  увагу? 

Вирішив  проказувати  собі  напам'»ять  все,  що  в  дитинстві  і 
юнацтві  вчив,  читав,  запам»ятав. 

Завантажити  увагу!  Завантажити  думки!  Не  думати  про  факт, 
що  стався, 

НЕ  ДУМАТИ!  ’ 

...  Елади  карта,  Коцюбинський.  На  етажерці  лебідь... 

...  Удари  молота  і  серця  і  перебої  і  провал... 

...Отже  про  глухе  слово  Гапка.  Галка  це  глухо.  Ми  її  това¬ 
риш  Жучок..,  . 

. • .  коли  Андрій  Волик  проходив  повз  сахарню. . . 

...  Зима!  Зима!  На  фронт!.’ На  фронт!  А  на -пероні  люди... 

...  На  білу  гречку  впали  роси,  веселі  бджоли  одгули... 

На  сонетах  Зерова  відчинилися  соснові  дверцята,  кляцнули 
пальці  і  Маркові  звеліли  вийти. 

Вийшов.  Куди?  Помах  руки  -  просто. 

Пішов.  Коло  виходу  його  прийняв  інший,  довгий  в  шинелі  і  в 
шапці-вушанці. 

Той  перший  був  у  гімнастьорці. 

Вийшли  у  двір.  Синява  морозяного  ранку.  Крито  авто  з  від  - 
критою  пащею.  Висять  залізні  сходини. 

-  Влазь! 

І  він  між  купою  людських  тіл,  що  вже  були  в  авті.  За  шш 
ще  хтось  головою  у  його  спину  вперся  і  повалив  його  на  чиїсь 
коліна.  На  того  ще  налізди’. 

І  все  крик: 

-  Влазь] 

„Нарешті  ляснули  дворі.  Стало  зовсім  темно.  Задихав  мотор. 
Поїхали. 

Серед  тіл  шепіт: 

-  Вас  коли  взяли? 

-  Уночі. 

-  А  вас? 

-  І  мене  теж. 

-  А  куди  везуть? 

-  На  Лук»янівку. 

Авто  жене  швидко.  На  поворотах  валить  купу  тіл  то  в  один. то 
В-  другий  бік.  * 


-  Господи  ти  Боже!  А  я  жінку  в  пологах  ЛИШИВ...  ПиИЙШДИ  і 
взяли...  Навіть  не  знаю, чи  хлопчик,  чи  дівчинка... 

-  А  я  ось  два  дні,  як  з  операції.  Рак  шлунка.  Третій  місяць 
но  працюю...  Соцстрах  показую.  Не  помогло. 

-  Тихо,  хлопці!  Ідемо  через  Хрещатик,  Чуєте,  як  тихо  іде 
машина?  По  асфальті  котимось... 

-  Отак  меле  возили  в  33-ому  році.  Тоді  добре  було!  Шамовки 
досить. . .  А  тепер. . . 

Марка  раптом  почало  трусити.  Здається  не  змерз,  а  трусить. 

І  думки: 
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—  що  там  Настуся?  Мабуть  плаче.  Побігла  на  Прозорівську. . . 

А  мама?  Молиться.  Вона  завади,  як  горе  -  молиться.  Не  плаче, 
а  так  -  сльози  і  молитва.  Шкода,  що  годинника  не  взяв.  Міряти 
час.  Цеж. . .  дні  і  дні!...  Дурниця.  Ще  до  вечора  може  і  випу  - 
отять.  Цікаво,  як  буду  бігти  додому!  Як  бігти!  Ні,  поїду  трам- 
ваем.  Щоб  швидче.  А  куди  раніш?  До  мами,  чи  до  Настусі?  До  На¬ 
стусі.  Ні,  ні!  До  мами  спочатку.  Вона  ж  з  досади  вмре.  Зайду 
до  хати  і: 

-  Мамо?  Все  в  порядку!  Мене  випустили!  Бач,  а  ти  плакала. 

Що  й  білизною  наділила,  щоб  я  мав  що  нести.  А  тепер  побіжу 
до  Настусі.  Я  скоро  буду  назад. 

І  до  Настусі.  Васильківська,  Хрещатик,  Костьольна...  А  по  - 
тім  по  сходах  швидко:  раз-два~три-чотири-пи ять-шість.  І  ще  раз 
раз-два-дри-чотири-п»»  ять-шість.  І  всі  12  сходин.  А  потім  три 
рази  на  білий  гудзичок  пальцем: 


ДРР . . .  дрр . . .  ДРР . • •  „  4 

Вона  не  думатиме,  що  це  я.  Поволі  йтиме  до  дверей.  А  я  дру¬ 
гий  раз  дзвонити  не  буду.  І  раптом. . .  , 

-  Вилазь! 


Тіла  зарухалися,  заметушилися.  Торбинки,  клунки,  спини 


і.... 


ноги,  рукави .. .  Комусь  шапка  злетіла  з  голови.  Виштовхнули  її, 
впала  на  сніг.  Притоптали... 

Озирнувся:  -  сірий,  високий  мур.  Башта.  Вартовий. 

-  Струнко!  В  один  ряд  шикуйся! 

Вишикувалися. 

Вартових  двоє.  Один  подзьобане  віспою  лице  з  в"язкою  клю  - 
чів  і  кашкетом  на  потилиці.  Посвистує  і  забиває  ногу  в  ногу. 
Другий  -  червонощокий,  з  правого  боку  коло  щоки  кавалок  дикого 


м«яса,  як  шкіряна  латка.  В  руках  оливєць  і  папір. 

..двадцять!  Так!... 


-  Швидче!  Швидче! 

-  Раз,  два,  три...  надцять...  надцять. 
Читає  по  списку: 

-  Шлапак  Миколай  Іванович* 

-  Є! 

-  Тонконога  Василь  Дмитрович! 

-  Я! 


-  Соломо...  -  не  може  розібрати,  заарештований  помагає: 

-  Саламаха  Петро  Данилович.  0! 

-  А  тебе  хто  за  язик  смикає,  таку  розтану*...  Мовчать! 

Мертва  тиша. 

Прізвища,  імена.  Прізвища,  імена...  Поплутані,  перекручені. 

І  нарешті  -  обшун,  дезинфекція,  лазня. 

Марко  ішов  за  провідником  довгими  вузькими  коридорами.. 
Штани  боз  пояса  падали.  Чоревики  без  шнурків  кляпали.  Перед 
дверима  одної  камери  стали.  Провідник  зазирнув  у  віконцетвов- 
чок.  Далі  з  в" язки  ключів  вибрав  одного. 

Двері  відчинились  -  кинув  рукою:  заходь! 

І  зачинилися  вони,  залізом  оббиті. 

Але  ж  скільки  тут  людських  очей!  Очі  і  стрижені  голови» 

На  підлозі,  на  нарах,  внизу,  вгорі!...  В  сорочках,  каммизель- 
ках,  шинелях,  піджаках  і  просто  голих. 

Кинулися  з  запитаннями : 

-  Хто? 

-  Звідки? 

-  За  що? 

Марко  сів  тут  таки  коло  дверей  на  залізний  кадівб ець-пара- 


шу  з  дерев" яним  кружком.  На  ноліна  поклав  свого  пакунка. 
-  Так.  Ні.  Ага.  Вчора.  Був.  Не  знаю... 


& 


£ 


і 
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Одмахувався,  як  від  мух,  від  десятків  запитань. 

А  в  думках:  Настуся,  мати,  Микола,  забутий  годинник,  радіо, 
сніг  надворі,  трамваї...  Забрані  при  обшуку  -  пояс,  шнурки, 
підв»язки. . .  Гудзики  обрізані. 

-  Ні,  ні.  Я  мушу  взяти  себе  в  руки! 

А  в  вуха: 

-  Ти,  братику,  не  журись! 

-  Тут  є  такі,  що  по  десять  місяців  сидять  і  не  журяться! 

-  То  перші  пм ять  літ  зле,  а  потім,  як  на  дачі! 

-  "Ой,  чого  ти  зажурився,  молодий  козаче!"  -  хтось  при  - 
співав. 

І  дивно,  за  хвилину  всі  від  нього  відійшли.  Побачив,  як 
один  ділить  кусень  хліба  на  рівні  маленькі  частини  з  суворою 
увагою  на  обличчі,  інший  зшиває  дерев" яною  голкою  ковдру, 
там  точять  шахи  з  камінців.  Гребінця  з  дошки.  Шкарпетки  да¬ 
рують  .  Нігті  чистять.  На  цеглині  ділення  дробу  на  дріб  вив¬ 
чають  . 

Кого  тут  нема!? 

Вчителі,  агрономи,  лікарі,  інженери,  ковбасники,  сталева¬ 
ри,  танкісти  хлібороби,  комсомольці,  профробітники,  льотчи¬ 
ки;  комісари... 

Кого  тут  нема! 

Ні,  все  попереднє  минуло. 

Починається  нове  життя. 

Хтось  чітко  на  столі  вирізав: 

ЗАЛ  ЯШМ  НАДІЮ  КОШІ,  ХТО  СЮДИ  ВХОДИТЬ! 

Він  лишає  нгідію.  Він  живе...  викликами,  допитами,  балан¬ 
дою,  КОВИИЙМЛ,  що  їх  приносять  з  волі  "новаки".  А  головне 
розповідями  собі  і  сусідам  походів  Сагайдачного  і  Сірка, Хме¬ 
льницького  і  Кричевського .  Власними  комбінаціями  забутих  сю¬ 
жетів  "Оалямбо»,  "Нотр  Дам  де  Парі",  "Айвенго"  і  десятки  ін¬ 
ших  . 

Йому  заважають  у  цьому  виклики  його  колег  на  допит.  Коле¬ 
ги  вертаються  від  слідчих  з  посіченими  вухами,  вибитими  зу  - 
бамч.  збитим  на  біфштекс  тілом.  Вертаються  в  маніякалькому 
стані  з  "конвейєра" .Але  його  чомусь  но  викликають.  Він  про  - 
довжує  жити  в  світі  своїх  зовсім  далекий  від  тюрми  явищ:  шкі 
льних  задачок,  шарад,  крос-вордів,  віршів,  романів  і  просто 
дурних  вигадок  на  зразок: 

САМ  *  АРА  -  САМАРА 

МЕЛ  Р  ТОПОЛЬ  »  МЕЛІТОПОЛЬ 

ЖИТО  *  МИР  -  ЖИТОМИР. . . 

Навіть  змагання  ввели:  хто  більше  відшукає  подібних  ком¬ 
бінацій,  тому  липня  добавка  зуии  поза  чергою. 

А  серце...  а  думки... 

У  сні  то  тут,  то  там  розпучливий  крик. 

А  рано : 

-  Мене,  б  атці,  жде  смерть*  Снилося,  що  я  ліз  у  якусь  ді¬ 
ру  і  то  що  далі,  то  все  вужчу. 

-  А  мені  жито  снилося.  Високо,  високе... 

-  А  мені,  що  я  плигав  у  ставу! 

-  А  мені  мій  синок  Роман  снився.  І  що  він  сліпий,  а  замі- 
сць  очей  дві  картоплини*  виросли-.... 

І  так  дні  і  ночі:  сни,  історії,  сварка,  зупа,  виклики... 

Викликали  і  марка  два 'рази  на  допит.  Перший  раз  -  випов¬ 
нив  анкету.  Другий  раз  -  спитали  чи  знає  інженера  Марчпва  . 
Сказав  не  знає.  Знову  назад,.  І  на  двадцять  другому  місяці... 
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З  34-ої  по  числу  змінених  камер,  пересидівши  і  перевидавши 
тисячі  таких,  як  сам,  опинився  в  маленькій  кімнатці,  що  на 

дверях  мала  табличку: _ _ 

(ПРОКУРОР  У  ОПЕР.ІЯЛЬНЙХ  ОПРАВАХ .1 

Прокурор  низенький-  у  зеленому  костюмі  і  пенсне  на  носі. 
Навпроти  кучерява  секретарка. 

-  Ваше  прізвище?  їм» я?  По-батькові?  Де  родились?  І  так  до- 
лі,  і  так  далі.  Вся  родовідна! 

А  тоді  урочисто : 

г  На  підставі  рішення  спецколегії  обласного  суду  і  т.д.  і 
т.д.  Стаха  Марка  Івановича  вважати  виправданим! 

-  Ну  як?  Задоволені?  Зараз  одержите  ваш  паппорт  і  речі, за¬ 
брані  підчас  арешту.  Ви  -  вільний? 

Двадцять  два  місяці! 

Розписався  в  одержанні  пашпорту. 

-  Що  з  речей  взято  при  арешті? 

-  Нічого. 

Хіба  пояс,  лідв»язки  і  шнурки  до  черевик  щось  тепер  зна  - 
чать? 

І  ннову  довгими  коридорами  у  супроводі  вартового. 

Потім  його  здали  двом  у  військових  одностроях.  Ті  звірили 
зі  списком.  Знову  запитали  прізвище,  ім"я,  по-батькові,  де 
родився  -  всю  родовідну!  І,  перевіривши  в  кешенях,  випустили 
з  високої  брами,  в  якій  були  маленькі,  на  одну  людину,  двер¬ 
цята. 

Тепер  він  йшов  з  тюрми.  Вільний!  Як  птиця,  якій  він  зазд¬ 
рив,  коли  вона  в  синяві  небсі, з  дня  на  день  22  місяці  крізь 
загратоване  вікно,  краяла  простір, 

Була  пізня  ніч.  Йшов  поволі,  бо  но  міг  йти  швидко. 

Позаду  була  тюрма,  а  попереду  довга  Львівська  вулиця,  що 
вела  додому,  до  двох  домів:  материного  і  дружининого. 

Ро^'їаджений  шорсткий  сніг.  Темінь  ночі,  освітлювана  ву  - 
личними  ліхтарями.  Перша  година  ночі  чи  пізніше?  Не  знати. 

Він  ішов  пішки.  Трамваїв  не  чути.  А  коли  б  і  були,  чи  ж  мав 
він  чим  заплатити  за  квиток?  Та  й  вигляд  у  нього :  порвані 
вщент  черевики  з  виваленими  язиками.  Штани  і  пальто,  що  сотні 
днів  і  ночей  служили  за  ковдру,  подушку,  простирало... 

І  тому  навіть  вдоволений  був,  що  не  зустріне  знайомих,  не 
викажеться  брудним,  неголеним  в«язнем,  не  збудить  чужої  ціка- 
вости  і  лишніх  запитань. 

На  півдорозі  стишив  ходу.  Але  ж  куди  спочатку?  До  рідних  - 
брата,  матері  чи  до  дружини?  Хвилина  вагання,  дру  а... 

Власне...  власне  стара  мати  мабуть  стільки  хильнула  горя  , 
що  ніч  їй  ця...  Хай  ліпше  буде  спокійною  ніччю.  Рано  вій  »я- 
виться  до  неї.  Рано!  Чистий,  поголений,  иєреодітий.  Хай  поба¬ 
чить  його  таким,  як  відпускала.  Навіщо  їй  краяти  серце  оцим 
брудним  лахмітним  в«язничним  виглядом?’ 

Отже,  ?уди. 

До  дружини!  Вимріяної  сотнями  ночей.  Обцілованої  у  мріях, 
як  жодна  з  живих  на  світі!  Бо  дні  і  ночі  сам  з  собоюл  зі  сво¬ 
їми  думками.  Про  кого  ж  він  міг  думати,  як  не  про  неї?  І  по  - 
біг  швидкою  ходою  туди,  на  Трьохсвятительську  вулицю! 

Яка  чудесна  назва:  -Трьохсвятительська! 

Він  і  назву  ту  обмилував.  Розклац  її  на  складники.  Трьох 
святих...  Чому  трьох?  Чи  не  від  того,  що  Бог  один  у  трьох  осо¬ 
бах?  А  може  від  імени  Василя  Великого ,  Григорія  Богоолова  й 
Івана  Золотоустого?  А  моше  тому,  що  життя  людське  складається 
з  трьох  начал:  народження,  життя  і  смерти?  Бо  й  у  нього  біло 
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три  начала:  щастя  запізнаний  з  нею,  потім  в«язниця,  а  тепер 
воля?  5 

Промчав  вантажний  трамвай,  дзвонячи  верескливо  всю  дорогу. 
Пробрязкотіло  авто.  Ось  дідок  чистить  піїїіоход... 

І  не  зчувся,  як  опинився  на  вулиці  Трьох  Святих!..  Трьох 
Святих.  Він  зовсім  випустив  з  уваги,  що  вона  ще  має* і  ін¬ 
шу  назву!  Що  вона;  -  вулиця  Жертв  Революції! 

Яка  символічна  назва;  вулиця  Жертв  Революції! 

А  хіба  ж  він  не  жертва  революції?  Як  би  не  революція,  чи 
був  би  він  у  в" язниці?  Адже  ні  його  бїтько ,  ні  Дід,  ні  прадід, 
що  жили  до  революції,  не  знали,  що  таке  тюрма* 

А  він  ось  її  пізнав. 

Він  -  жертва  революції. 

Іде  на  вулицю  жертв  Революції... 

Обов»язково  про  це  розказати  Настусі! 

-  Дивись,  Настусю!  Твоя  «жертва  революції»  знову  поверну  - 
лася  на  вулицю  Жертв  Революції!  Задоволена?  • 

Та  мета  осягнена.  Трьохсвятительська  -  Жертв  Революції  - 
тут.  ВІН, йде  ПО  ній.  Міряє  її  своїми  незвичними  кроками.  Те  - 
пер  би  міг  йти  вже  й  далі.  Але  нема  куди. 

Ось  парадні  двері.  Так  само  дві  вибиті  шибки,  як  тоді.  Ті¬ 
льки  біля  дому  чомусь  викопано  довгий  рів.  Приглянувся  до  ро— 
ва :  мабуть  кабелі  кладуть...  Сходи  мляво  освітлені  такою,  як 
і  колись,  брудною,  запиленою  лямпкою.  Шість  і  шість  -  дванад¬ 
цять  сходин.  Два  закрути. 

І  з  серцем,  що  застукало  ще  частіше,  підійшов  до  дверей  , 
шукаючи  білого  гудзичка. 

Гудзичок  є.  Але  таблички,  на  якій  було  написане  її  прізви¬ 
ще  -  немає.  Що  це  мало  б  означати?  Невже  тут  немає  Настусі?.. 

Виїхала?  .Заарештували?  Вмерла?... 

Думки  скачуть,  але  так  швидко,  що  не  збагнути,  котра  з  них 
)ітільше  пРаво  на  правдоподібність.  Зрештою  нема  коли  розду- 

У  ІЗ  СІї  і  і‘і  « 


Він  натиснув  білого  гудзичка  три  рази; 

,,  .  Дрр  . . .  дрр  . . .  дрр . . . 

Той  самий  дзвіночок. 

Мить,  друга... 

І  в  скронях  ті  дзвінки  колючими  голками;  до  болю 
томности. 


до  непри- 


гтпїА^тг???Ипнули  д5®р1*  Не  з.тіеї  сторони,  де  чекав.  З  протилеж¬ 
ної.  Легка  хода.  Рішуче  не  її! 

Але  чия?...  Не  розібрати. 

Дзенькнув  ланцюжок.  Зіскочила  засова.  Скрипнули  двері  —  і 
перед  очима  Льонька. 

-  Льонька!  Її  синок!  Значить  вона  є! 

Кинувся,  обняв,  зацілував  хлопця. 

Здоров ,  льонько!  Не  впізнав? 

-  Здрастуйте!  Впізнав... 

А  відповідь  повільна,  холодна,  суха, 

-  Що  сталося,  Льоню?  Що  сталося?  -  шепотів  до  хлопця.  —  Мо¬ 
же  і  маму  заарештували? 

-  Ні. 

-  Вмерла? 

-  Ні. 

-  Виїхала? 


-  Ні. 


~  Що  ж?  Що?..  -  серце  падає  і  падає.  Все  валиться. 
-Мама...  мамка,.,  знову...  оженилася. 
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.  ЛІавза.  Бачив  тільки  велику  жовту  пляму  на  білій  Льоньчиній  • 
блюзі.  Та  пляма  почала  рости,  поширюватись  і  закрила  всього 
Льойьку. 

••  -  Добре,  Льоню...  Гаразд...  -  шепотів  він  далі.  -  Тоді  я 
піду  назад. 

-  Куди?  Зайдіть  до  сусідки  Олени  Іванівни.  Я  скажу  мамці... 

Він,  спинив  хлопця. 

-  Ні,  ні.  Мамці  не  треба.  Не  треба  казати  мамці.  Я...  піду 
на  свою  квартиру.  Будь  здоров. 

Хлопець  руку  до  чола,  наче  хотів  ще  щось  сказати. 

-  Щось  хочеш  сказати?  Все,  Льоню.  Нікому  но  говори,  що  ти 
мене  бачив...  Що  я  був  тут.  Розумієш?  Дуже  тебе  прошу. 

-  Добре. 

-  Ну,  бувай. 

Він  потиснув  хлопцеві  руку  в  лікті  і  зачинив  за  собою  двері. 

А  потім  поволі  східцями  вния.  Сідали  збурені  почуття.  Було 
соромно,  боляче,  важко. 

-  Він  скаже  їй,  що  я  був...  Він  скаже.  А  що  вона?^!...  як 
це  так?  Чому  це  так?  Така  нагорода  за  марення  про  неї ,  про  її 
губи,  очід  волосся,  голос?..,  Марення  22  місяці!...  Вдень, Вно¬ 
чі.  Ковдої  години  і  кождої  хвилини... 

Швидче  до  своїх?  До  матері!  До  матері!  До  матері!... 

Треба  було  зразу  до  неї.  Вона  ска.зала  б,  цо  на  'Грьохсвя  - 
тительській.  Вона  ж  знає.  Яка  ганьба!  Сором.  Що  сили  на  Врозо- 
рівську! 

-  Треба  було  зразу  туди.  Треба  було  зразу  туди...  -  на  ти  - 
оячу  ладів  вистукувало  в  голові, 

-  Туди,  де  вона,  вона,  найрідніша,  наймиліша.  Що  оплакала 
мою  путь.  Що...  материнським  серцем  ніколи  мене  не  зрадить  , 
ніколи! 

І  по  недовгому  часі  ішов  дерев” яними  східцями  в  дім,  де 
жили  вони  -  мати  і  брат  з  дружиною. 

В  тісному  коридорі  став  біля  стінки,  поколупаної  раз  коло 
разу.  Тут  стукали  ключиками,  оливцями,  палицями  на  знак,  щоб 
відчиняли.  І  він  зараз  три  рази  стукнув  кулаком,  як  колись  сту. 
кав,  коли  приходив  до  овоїх. 

Стук  той  гомоном  поплив  по  всьому  маленькому  будиночку. 

І  в  ту  ж  мить  скрипнули  двері,  але  не  свої,  господареві. 

Там  ще,  виходить,  не  спали. 

-  Марко  Іванович?!... 

В  дверях  стояла  господиня  Неоніла  Памфилівна  і  зі  здивован- 
ня  аж  руки  підвела  до  лиця,  наче  відмахуючись  від  удару. 

~  Так  я,  Неонило  Памфчлівно.  А  мої  де? 

-  Ваші?  Ваші...  Ваших...  Та  заходьте  в  кімнату.  Ви  ще  нічо¬ 
го  не  знаєте? 

Увійшли  в  кімнату.  Тиша.  За  перегородкою  сплять.  Від  очіку- 
варшя  нової  несподіванки  у  нього  в  грудях  спирало  дихання. 

-  Ні,  я  нічого  не  знаю. 

-  Хм...  Дивно.  Та  ви  сідайте. 

-  Ні,  ні.  Прошу  розкажіть,  що  з  моїми. 

-  Мама  ваша...  царство  їй  небесне... 

-  Померла? 

-  Померла  нещасна... 

-  А  брат? 

-  А  брат  виїхав.  Був  наказ  виїхати  йому  з  міста.  Про  вас 
о казали,  що  ви  на  засланні. 

-  Боже  мій... 

-  А  мама  простудилась,  як  носила  вам  у  тюрму  передачі. Вона 
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все  носила  вам  і  гроші,  і  хліб,  і  одежу...  А  не  приймали.  То- 
не  та  літера,  то  не  ті  речі,  то  не  той  день.  А  одного  разу, 
як>(піила,  то  аж  третього  дня  прийшла.  Все  на  товаровій  стан  - 
ції  визирала  чи  не  побачить  між  тими,  що  їхали  на  Сибір,  вас. 
Не  побачила,  а  страшно  застудилась... 

-  Коли  це  було? 

-  А  . . .  рік  тому.  В  грудні  минулого  року.  Похорувала  трохи 
тай  віддала  Богові  душу.  Все  вас  згадувала  перед  смертю. . .  І 
фотокартки  вашої  з  рук  не  випускала,  так  з  нею  в  руках  і  по  - 
мерла ... 

Стояв  і  два  френзлі  скатертини  на  столі  двома  пальцями 
сплітав.  І  тихе  хропіння  чиєсь  за  перегородкою  відбивалося  в 
його  вухах,  як  передсмертне  хрипіння  його  матері. 

Господиня  продовжувала  говорити: 

-  У  вашій  кімнаті  з  того  часу,  як  ваш  брат  виїхав,  живе  за¬ 
лізничник  один.  По  ордеру  зайняв.  Там  такий  підлий.  Дрова  у 
кімнаті  рубає,  сміття  вимітає  під  наші  Дворі...  Така  біда,  та¬ 
ка  біда...  Ви  вже  в  нас  переночуєте.  Куди  ви  в  таку  пізню  по¬ 
ру  підете? 

Похопився; 

-  Ні-ні!  я  хочу  зібратися  з  думками.  Дозвольте  мені  поди¬ 
хати  свіжим  повітрям...  подумати...  Я  до  вас  взавтра  зайду. 

-  Ах  так,  ви  до  дружини.  Правда,  правда.  Ну,  тоді  не  смію 
затримувати.  А  взавтра  зайдіть.  Розкажете,  як  вам  там  було... 

Марко  вийшов. 

-  Куди  ж  іти? 

-  Яке  все  чудне!  Ні  людей,  ні  ознак  життя...  Все  спить! 

І  поволі  пішов.  І  опинився  на  залізничному  двірці. 

Підвів  очі  -  море  людей! 

Зайшов  у  з  елю  ІІІ-ої  кляси.  У  темному  кутку  знайшов  вільну 
лавку.  Сів. 

Тепер  спочити. 

Обвів  очима  довкола.  Люди;  лежать,  сидять,  стоять...  Сірі, 

сонні,  мляві...  >  * 

А  коло  дверей  гурмою  з  валізками,  течками,  пакунками  спі  - 

шать-спішать!  ’ 

“  Смішні,  Куди  вони  поспішають?  Чи  варт?  Чи  варт  поспішати? 
*  я  ось  ке^аізн°  поспішав.  А  тепер...  Мені  так  добре  отут  на 
лаві,  в  темному  куточку.  Ніхто  ме-  ь  не  бачить,  ніхто  не  днав.. 
Я  навіть...  тут  переночую.  їй  Богу. 

І  ліг. 


Високо  на  стелі  затекла  вода.  Пізніш  висохла  і  зосталася 
пляма.  І  він  захопився  тією  плямою.  Вона  в  його  очах  прибира¬ 
ла  ріжних|форм :  он  скаче  кінь,  ось  росте  соняшник...  Там  кущ 
^ї?-тт?е^алі-?0зкі7н^  ваза  з  квітами..,  велетенський  чобіт. 

^їЦ™$леЖЄ  ц1КГіВ0-  •••  Вогу  голова  матері,  зав'язана 
її  улюоленою  терновою  хусткою! 

Тепер  він  буде  дивитися  на  неї  цілу  ніч.  І  взавтра...  І 
щодня. 

З  розпаленими  пильними  очима  дивився  на  голову  його  матері 

-  і  хвилинами,  здавалося,  розцвітала  на  його  обличчі  радісна* 
усмішка. 

Зрідка  викрикували  паровозні  гудки. 


Наш  правнук,  що  писатиме  колись  несфальшовану  історію  ук  - 
раїнської  літератури,  не  буде  наслідувати  тих,  що  палили  книжки 
їх  противників,  ні  тих,  що  викреслювали  з  підручників  імена 
Стефанина  чи  Олеся.  Він  присвятить  певне  місце  Миколі  Бажану  - 
тому,  що  Бажан  цього  заслуговує,  як  талановитий  поет,  і  тому  , 
що  його  творчість  і  особа  е  прекрасним  матеріялом  для  вивчення 
трагічної  доби  сьогочасної  України.  М. Бажан  є  справді  трагічна 
постать  /в  поезії,  звичайно,  а  не  в  дипломатії/. 

Ніхто  з  нас,  на  жаль,  не  має  в  своєму  розпорядженні  ні  ма¬ 
тері  ял  і  в  ,  ні  "ушляхетнюючої  дистанції",  НІ  СПОКОЮ  І  об" єктив  - 
ности  цього  майбутньоготісторика.  Але  нашим  обов'язком  сучас  - 
ників,  є  сказати  своє  слово.  Істотне  чи  випадкове  -  але  своє . 

Бажан  не  належить  до  поетів  типу  Сосюри,  які  нічого  не  чи¬ 
тають, нрім  власних  творів  /може  Оосюра  якраз  і  читає,  але  з 
його  віршів  цього  не  видно/.  Бажан  є  "вчений  поет",  який  читав 
багато  і  уважно.  Він  не  від  того,  щоб  часом  похвалитись  своєю 
ерудицією.  Свого  часу,  в  товаристві  "незаможних  на  голову"  ву- 
сспівців  і  молодняківців ,  ця  ерудиція  часто  справляла  приголо¬ 
мшуюче  враження. 

Але  мабуть  найбільше  і  найуважніше  читав  Бажан  поетів  тієї 
величе, ної  і  багатогранної  гірської  вершини,  яку  називають  си¬ 
мволізмом’-  в  найширшому  розумінні,  від  Едгара  ГІо  до  Поля  Ва  - 
лері  включно. 

Символізм,  як  кожен  великий  і  масивний  літературний  напря¬ 
мок,  можна  ділити  на  рідні  етапи,  течії,  підгрупи  і  т.дь,  але 
з  нашого  погляду  єдино  істотним  буде  поділ  /не  символізму,  а 
символістів/  -  на  три  психологічні  типи,  три  людські  конститу¬ 
ції.  Один  поверховий,  але  дотепний  літератор  сказав,  що  у  всьо¬ 
му  можна  знайти  одну  з  трьох  стихій  Емпедокла  -  воду,  повітря 
або  вогонь.  З  деякою  натяжкою  ці  » символи"  можна  прикласти  і 
до  символістів.  Вода;  гірко-солона  морська,  а  часом  ортуєна  бо¬ 
лотна  вода  -  Бодлер,  Безмежна  повінь  непокірних  рік  -  Блок,  В 
цілому  -  тип  холодний,  розчарований,  хворобливий,  егоцентрич  - 
ний,  антисоціяльний.  Повітря  Верлен,  Тичина,  Тип  "легкий"  , 
безжурний,  залюблений  в  ефемерну  крапу  хвилини,  також  егоцент¬ 
ричний/але  в  меншій  мірі/,  асоціяльний.  Вогонь  -  Рембо,  Вер  - 
рарн.  Сильні,  незрівноважєні,  незадоволень  натури,  в  яких  сер¬ 
це  їсть  не  внутрішня  хвороба,  але  спричинена  зовнішнім  світом 
травма,  які  тому  завжди  звертаються  до  цього  світу,  які  палко 
люблять  і  ненавидять  його. 

Одним  з  елементів  трагедії  Бажана  є  вже  те,  що  він  по  суті 
належить  до  першого,  бодлерівського  типу,  але  з  причин  чисто 
інтелектуального  порядку  примушує  себе  говорити  тоном  третього 
типу,  вергарнівсьного.  Навіть  в  часи,  коли  мотиви  "рятування 
шнури"  не  викривлювали  творчости  Бажана,  цей  примус  існував. 

Це  видно  вже  з  того,  що  Бажан  є  найсильніший  в  тих  творах,  де 
він  забувай  про  цей  примус  і  починає  писати  "для  себе"  ,  а  не 
для  своєї  поетичної  кар" єри.  Такою  є  прекрасно  збірка  "Різьб  - 
лена  тінь"  /найліберальніші  1925-26-27  роки/. 

Порівняємо  ; 

"Ми  йтимемо  вночі,  ми  маритимемо  вранці, 

І  знатимемо  ми  одні, 
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Що  захлинемось  в  лихоманці, 

І  в  лихоманкому  сні. 

Мов  пил  до  ніг,  маріння  ті 
Впадуть  -  і  знаю,  на  путі, 

Мов  пам" ять  кращую,  нестиму 
Тебе , зів» ялу  і  бліду. 

І  так,  нестомлений,  пройду 
Кохань  дорогу  несходиму"  V 

з  Бодлеровим: 

"...  8єа  уеих,  атогі&з  іе  рагеззеизев  Іагтез, 

ЬАаіг  Ьгіз^,  1а  зіарєиг,  1а  тогпе  усіирі^, 

Без  Ьгаз  уаіпсиз,  ^еіез  сотте  іез  уаіпз  агтез, 

-  ’Іоиі  рагаіі,  іоиі  зегуаіі  за  £га§і1е  Ьеаиіе" 

/...її  очі,  змучені  лінивими  сльозами, 
зів" яле  обличча,  нерухомість,  похмура  пристрасність, 
її  руки,  розкинуті,  немов  зброя  переможених 
-  все  відповідає,  все  служить  її  крихкій  красі/ 

Обидва  уривки  є  в  своєму  роді  прекрасні.  Можна  було  б, зви¬ 
чайно,  підібрати  ще  ближчі  паралелі. 

В  "Різьбленій  Тіні"  є  рядки,  що  їх  не  можна  забути,  раз 
прочитавши.  Наприклад: 

"Порожня  ніч  землі  туману  й  трясовиці, 

Як  моторошний  цвіт  відьомський  рсзцвіта. 

І  спущена  з  небес  на  дно  студне  криниці, 

Тріпонеться  зоря.,  мов  риба  золота". 

Таким  був  Бажан,  коли  міг  і  хотів  бути  сам  собою. 

В  цю  ж  ліберальну  епоху  Бажан  пише  потужний  патетичний 
твір  -.."Розмову  сердець".  В  ньому,  як  виняток,  пристрасні  ін¬ 
тонації  Вергарна  і  експресіоністів  не  здаються  надуманими  і 
вимученими. 

"Ти  кажеш,  що  я  твій  -  а  я  готовий 
Дволике  серце  розірвать  навпіл, 

І  дати  псам  напитися  із  жил. 

Коли  там  крапля  є  твоєї  злої  крови!" 

« 

Твій  пристав  Іисус ,  владика  нищих  душ , 

Твій  лицемірний  Бог  Расиутіна  й  Малюти 
Мене  не  подола,  за  ним  я  не  піду 
В  його  нудний  участок  для  покути" , 

О,  ми  знали,  хто  це  »ти"  ,  ми  знали,  що  Іисус  тут  є  лише 
данню  цензурі,  щоб  могти  згадати  про  Расиутіна  і  Малюту  Ску  - 
ратова  -  і  нагадати  про  інших ь  малют. 

Але  -  вперше,  коли  я  побачив  Бажана,  а  це  було  як  раз  по 
виході  з  друку  в  одному  журналі  "Розмови  сердець",  -  він  вигля* 
дав  смертельно  переляканим.  Тоді  ще  не  заарештовували  за  езо¬ 
півські  натяки.  По  суті,  можна  було  не  боятись.  Та  вже  почав¬ 
ся  "соціялістичний  наступ",  потягло  холодним  вітром  -  і  розу¬ 
мний,  обережний  Бажан  вчасно  повертає  носа.  Добрий  смак  і  ку¬ 
льтурність  не  дозволяють  йому  стати  на  легкий  шлях  »одєм"яні- 
вання»  і  "джамбулізації"  ,або  віршуватиму  науку  взуємося,  по¬ 
літехнізуємося"  у  як  це  зробив  Тичина.  Він  пише"Будівлі"  -  річ, 
де  є  не  лише  динамо  і  едектровні,  не  лише  "ПІДОЙМИ  зігнуті  , 
поламані  домкрати",  але  і  брама  Заборовського ,  яку  він  з  лю- 
бовию  і  майстерністю  описує  -  і  в  кінці,  разом  з  Мазепою,  від* 

V  ВсГ  цитати  з  пам" яті. 
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дає  аяатемі,  щоб  догодити  цензурі,  навіть  на  цілком  аполітичну 
і  лойяльиу  до  режиму  людину,  якою  я  був  тоді,  це  с  равляло  бо¬ 
лісне  і  хворобливе  враження  роздвоєння.  Але  воно  пасувало  до 
"бодлерівської" ,  роздвоєної  і  хворобливої  істоти  Бажана,  твор¬ 
ця  "Гофманової  ночі"  і  "Гетта  в  Умані". 

Цим  шляхом  Бажан  простує  і  далі,  демонструючи  часом  чудеса 
автовівісекції  і  самобичування.  Мотив  виправдання  крові  і  бру¬ 
ду,  садизму  і  тиранії,  мотив,  на  якому  зробив  собі  кнр"єру 
Олексій  Толстой  в  "Петрі  1-му»  -  стає  домінантою  в  Бажана.  На¬ 
приклад:  «Єдина  велика  і  справжня  є  людяність  -  ленінська  лю  - 
днність  людських  боїв!"  Людяність  людських  боїв!  Фраза,  доотой 
на  бути  записаною  поруч  з  твердженням  Марінетті  про  "Війну  як 
єдину  гігієну  світу" . 

Але  нашим  завданням  є  зрозуміти  Бажана,  'а  зрозуміти  -  зна¬ 
чить  може  і  простити.  Хвора  фізично  людина,  що  мусить  заробля¬ 
ти  писанням  віршів,  що  не  моше  заховатись 'в  куточках  менш  «пі¬ 
длого"  фаху  /хоча" вождя  народів"  треба  славити  і  в  працях  з  ма¬ 
тематики  і  теоретичної  механіки,  але  все  ж  менше/  -  таку  люди  - 
ну  можна  лише  жаліти,  а  не  ненавидіти. 

Кожен  з  нас  знає,  що  коли  заарештовують  більшість  Ваших 
друзів,  і  то  таких,  що  були  обережнішими  за  Вас  -  то  Вас  охоп¬ 
лює...  безмежна  вдячність  до  премудрого" вождя  народів"  і  без¬ 
межне  бажання  написати  не  те  що  оду,  а  дитирамб,  панегірик  , 
навіть  псалом  про  нього.  Одних  це  рятує,  других  -  ні.  Справа 
більш-менш  випадкова. 

Омар  Хаям  б. в  вольнодумцем  і  незалежною  людиною,  а  Хафез 
-  підлабузником,  казенним  писаною  і  хабарником,  але  обидва  бу¬ 
ли  великими  поетами.  Свою  ж  долю  кари,  маленьку  плямку  призир- 
етва  і  насмішки,  Хафез  таки  одержав. 

Свою  маленьку  кару  -  за  продажність  -  Бажан  мабуть  одержує 
щодня.  Одержує,  коли  в  сальоні  люксусового  пароплаву,  що  везе 
Його  на  міжнародню  конференцію  в  компанії  сучасних  Малют  і  Ра- 
спутіних  -  помічає,  що  він  все  ж  не  рівня  тим,  більшим  рибам. 
Одержує  коли  помічає,  що  не  може  написати  нічого,  що  було  б 
ХОЧ  приблизно  на  рІЕНІ  "Різьбленої 'тіні" .  Коли  не  моше  навіть 
подумати  про  те,  щоб  надрукувати  повну  збірку  творів  /з  "Роз¬ 
мовою  сердець",  "СЛІПЦЯМИ"  в  незміненому  вигляді,  і  т. п./. Одер¬ 
жує  ,  коли  помічає,  що  і  сам  вже  вірить  в „найдемократичнішу*  ко¬ 
нституцію.  Бо  вірити  в  кричуще  безглуздя,  бо  зробитись  тичпно- 
п о діб ним  імпотентом  -  це  вже  занадто  жорстока  кара  для  розчи¬ 
но  і  л  творчої  людини, яким  був  Бажан. 

Останнім  віршем, що  його  читав  автор, здається  року  1936-го 
б$ЛО  ЩОСЬ  про  людину  із  зореноснім  Кремлі, людину  в  простій  сол¬ 
датські-;  шинелі. І  думалось  вже  тоді, що  таких  є  двоє. Бо  той, в 
рейхс канцелярії  також  любив  позувати  в  салдатській' шинелі. Сло¬ 
во  ж  "зореносний"  и;  гадало  мені  -  за  чисто  формальною,  правда, 
асоціяцією  -  інші  Бажанові  рядки: 

"Старі  контр— розвідники  й  чисті  поетики” 

Укупі,  в  одних  хрестоносних  полках..." 

Я, звичайно,  не  міг  передбачати,  що  наш  чистий  поетик  буде, 
таки  буньальїю  в  гурті  старих  контр-розЕідчиків  і  розвідників 
добиватись  зняття  шкури  живцем  з  усіх- і. Н.,  в  тому  числі  і  з 
мене  грішного. 

Та  немає  жодного  наміру  тут  платити  йому  тією  ж  зненавистю. 
Не  лише  тому,  що  неймовірно,  щоб  він  щиро  хотів  нашої  крони 
але  й  тому,  рдо  свого  часу  була  нагода  в  короткі  хвилини,  які* 
можна  було  взагалі  присвятити  читанню  поезії  шючитати  і  де¬ 
кілька  його  віршів. 


Нарис  аругм 


Ця  стаття  е  відповіддю  на  за¬ 
клик  Ц.П.У.Ес  --  збирати  матері я- 
ли  для  комісії  дослідження  мар  - 
тирології  українського  народу 
під  німецького  займанщинбю. 

Редакцї  я 


І. 

Большевицька  господарка, на  окупованих  в  1939  р.  землях  Польщі 
скомпромі тувала  себе  в  очах  селян  ці лковито.Тому  на  початку  Ні- 
мецько-Советської  війни  пересічний  селянин  Столинщини,як  і  в  ін¬ 
ших  мі сцевостях,був  по  боці  кожної  нової  влади, що  йшла,-  "Хай 
гірше, аби  інше".  Та  німці  не  використали  такої  настанови  україн¬ 
ського  поліщука,  Вони  ішли  з  метою  його  знищити, тому  в  жадні 
"психології"  не  думали  гратися. Ні мці  мали  на  меті'  видерти  в  ук¬ 
раїнського  селянина  все, що  можна, зовсім  не  рахуючись  з  тим, де  йо¬ 
го  взяти,!  що  з  того  може  вийти. 

Тим  часом  рільна  господарка  українського  Полісся  така, що  з 
нею  треба  поводитися  дуже  делікатно. Найперше  -  населення  на  По¬ 
ліссі  дуже  рідке,* розкидане  по  лісах  та  болотах, а  земельні  наділи 
селян  складаються  з  великої  кількости  "нивок",-  розораних  латок 
розчищеного  лі са, Такі  нивки  часто-густо  одна  від  одної  лежать  за 
10-20  кілометрі  в, як  правил о, далеко  від  села, Крім  того, така  нивка 
нічого  не  вродить, коли  ї  ї  не  гної  ти, тому  селяни  Полісся,  зокрема 
С тол инщини, майже  всі  мають  по  лі  пах  хутори, На  хуторах  тримає  се¬ 
лянин  худобу, від  якої  має  гні й,потрі бний  для  його  нивок, що  коло 
них  він  і  побудував  той  хутір, Но  раз  такий  хутір  буває  від  села 
за  10-15  кілометрів  і  далі  «Природна  річ, що  вивезти  з  села  100  чи 
*200  фур  гною  господар  не  в  силі .Тому  селяни  тримають  господарст¬ 
во  на  хуторах. Доме, в  селі, буває  в  них  звичайно  одна  дійна  корова 
та  хіба  ще  кури, Решта  все  в  лісі  . 

Німці  ^свою  немудрі сть  і  виявили, в  першу  чергу, на  цих  хуторах. 
Вони  наказали  всім  залишити  хутори  і, забравши  худобу, поперебира¬ 
тися  в  село. Разом  із  тим  наклали  на  селян  високі  контингенти, Як¬ 
би  не  був  селянин-полі щук  до  них  лояльним, виконати  німецької  ви¬ 
моги  він  не  мі  г. По-перше, далеко  не  в  кожного  господаря  взагалі 
була  в  селі  хата;по-друге  -  більша  половина  селян  не  мала  по  се¬ 
лах  таких  великих  хліві  в, щоб  розмістити  в  селі  худобу;по-третє, 
всі  без  винятку  наражали  себе  виконанням  того  розпорядження  на 
загрозу  заломлення  своєї  господарки.бо  з  села  не  було  сили  гної¬ 
ти  поля ;нарештї  не  можна  щодня  за  10-15  кілометрів  гнати  на  бо¬ 
лота  пасти  худобу, щоб  на-ніч  знову  повертати  її  додому, 3  тих  при¬ 
чин  селяни  цілком  свідомо  відмовились  від  виконання  того  нерозу¬ 
много  зарядження. Як  наслідок  відмови  наді  йшли  перше  погрози  за 
непослух, а  по  тому  и  кари. 

Столинчаниновї  не  пройшлося  довго  думати }щоб  зрозуміти,  з  ким 
він  має  тепер  діло. Закинутий  далеко  в  ліси, він  ще  досі  не  бачив 
когось, хто  б  підкопував  саму  основу  його  господ арки. Вперше  без¬ 
глуздя  в  цій  ділянці  він  добачив  у  балаканині  й  зарядженнях  бо- 
л^шевицьких  урядовці  в, Тепер  він  переконувався, що  має  ьдруге  ділю 


16 _ НА  ЧУЖИНІ _ _  _ _ 4,5, 

з  таким  самим  большеізизмом,лише  більш  систематично  накресленим. 
Селяни  тому  категорично  відмовились  від  виконання  зарядження,  - 
І  війна  українського  поліщука  з  Німеччиною  почалася. 

Економіка' о  базою  всякої  ідеології  -  твердять  большедики.Мо» 
вчки  підтакували  тій  тезі  й  німецькі  наці онал-соці ялі сти , І  дуже 
скоро  могли  переконатися, чи  їх  твердження  е  правдою  чи  неправ  - 
дою. 

Розчарований  ще  раз  у  своїх  сподіваннях  на  покращання  долі, 
поліщук  масово  почав  оглядатися  на  ліс, 

П.  .  . 

Боротьба  Столинщини  з  німцями  вилилась  у  два  рівнобіжні  процеси 
що  йшли, взаємно  один  одного  підсилюючи. У  тільки  що  минулій  вій¬ 
ні  першими, хто  дав  стріл, були  німці , Те  саме  виявилось  з  боку  ні¬ 
мців  і  в  їх  поводженні  з  людністю. Невиконання  наказу  про  зали  - 
шення  людьми  хуторів,-  одразу  клало  край  взаємного  довір'я  по¬ 
між  поліщуком  і  німцями, Взагалі  брутальні, німці  почали  відразу 
по  тому  палити  хутори, І  палили  не  тільки  людську  оселі, але  на¬ 
віть  окремі  хліви  для  худоби, заг.ороди,курі ні  .Найперше  це  почало¬ 
ся  по  великих  шлях ох, Есе сов ці  хоробрі  були  саме  там, де  була  пе¬ 
вність  у  добрій  _  комунікації  зі  сдоіми  центрами.  Тому  в 

глибину  лісів  нєконче  охоче  вони  виривалися, а  як  виривалися,  то 
лише  великими  з" єднаннями, 3  другого’  боку, вигадавши  десь  у Києві 
теорію, що  кожне  поліське  село  це  центр  бандитизму, вони  звільня¬ 
ли  від  бандитів"  шляхи  комуні  каці ї : німці  вирубували  широкою  сму¬ 
гою  ліс  понад,  шляхами, а  також  зарядили  спалити  соло  Бїлоушу,яке 
простяглося  понад  три  кілометри  над  таким  шляхом, Лише  чудом  у- 
далося  місцевій  українській  адміністрації  втримати  цілим  це  се¬ 
ло  .аж  до  початку'  1944  року. Кілька  разів  приговорювана  до  спале¬ 
ння  Білоуша  врятувалася  толковитіетю  г.ебї  тскомі  сара, через  якого 
робилося  тиск  на  СС,[Цо  сталося  з  Білоушею  вже  в  часі  від  1, III, до 
30,УІ,1944  р,,коли  то  німці  остаточно  залишили  Столиіщину, неві¬ 
домо  «Жертвою  німців  впали,-  крім  великої  кількости  окремих  бу¬ 
дівель  по  лісах, як  хлівів  для  худоби  І  загород,-  такі  села  Сто- 
линського  району!  І.Отвержицькі  хутори,  2»0льмани,  З.Ольманські 
хутори,  4. Старе  Село,  5. Переброди,  б.Бухличі,  7, Вороні .  Все  це 
згоріло  лише  вліті  і  восени  1942  р. 

Перші  випадки  палення  осель  українська  людність  сприйняла  з 
якимсь  н е г т ор оп анням .Коли  палили  Ольмани, німецькі  солдати  пома- 
г.али  людям  виносити  з  хат  речі  указали, що  не  знають, нащо  то  тре¬ 
ба, Людям  спі вчували, Тоді ,зно$ став  відомим  факт, що  якийсь  СС, 
джура  офі  цсра, плакав  .розпов і  даючи  про  таке  палення  Ольман , і  ла¬ 
яв"  за  то  начальство, Скоро, проте, і  на  ці  явища  людям  відкритися 
очісТак  сталося  після  спалення  Старо до  Села* Там  спалили  церкву, 
спалили  живцем  коло  600  людей, а  в  тому  числі  и  священника  разом 
з  родиною, При  тому  виявили  найбільшу  брутальність  і  безсердеч  - 

НІСТЬс 

Старе  Село  лежить  у  пі  в д. -з ах, кут очку  району, близько  найдаль¬ 
шого  закутка  сусіднього  Висоцького  району, Воно  оточене  болотами 
й  лісами  й  цілковито  ізольоване  гід  інших  сіл  в  розли:  вод. Про¬ 
їхати  туди  весною,  а  іноді  навіть  і  в  літню  пору  майже  неможливо. 
Положене  від  району  й  залізниці  в  50  кілометрах, це  село  дійсно 
було  добрим  пунктом  для  сховку  лісовим  людям, Але  лісові  люди 
резиденцією  своєю  все  мали  лісові  пущі, а  не  соло то  ж  сидів  у 
селі, той  не  був  партизаном; по  селах  партизану  випадково  хіба  за¬ 
тримувалися,  або' ранені  .Але  іншої  думки  були  німці , головно  їх 
провідні  кола о Начальств о  все  доводило  '  в  своїх  наказах, 

що  соДїа  траса  нищити. Місцеві  загони  СС  це  використовували,  бо 
при  тому  можна  було  дещо  й  поживитися  на  сало, полотно, крупу, му¬ 
ку,  мед/  -  на  посилку  до  фатерлянду* 
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І  II  О 

У  страшний  день  зрання  до  села  на  азтах  прибула  із  Сарн  ко  - 
панда  СС„Люди  залишалися  в  сері, хоч  і  над'їхали  німці, хоч  рро 
німців  ішла  лиха  слава0НЗхто  не  чекав  того, що  сталося, бо  село 
не  було  винне  в  тому, що  йому  приписувано, Село  знало, що  хто  пар¬ 
тизан, той  у  лісі  «Аж  почали  нагло  заганяти  в  хати  людей.Почався 
гвалт, крики. В  хатах  людей  вистрілювали.  По  тому  з  клунь  і  сто  - 
дол  наносили  до  хат  солому  й  пі дпалювали. Почалося  пеіфо. Части  - 
на  людей  тікала  до  лі са, частина  до  церкви, Але  церква  була  зам¬ 
кнена, Після  того, як  ^„сусідньому  селі  Пвреходичах  було  спалено 
село, а  навіть  паровий  млин, але  не  спалили  церкви,-  багато  людей 
зі  Старого  Села  поховали  на  злий  випадок  свої  речі  в  церкві , 

На  цей  раз  помилилися:  з  церквою  зробили  те  саме, що  і  з  цілим 
селом, Запалили  церкву. бо  "в  церкві  е  схована  зброя". На  загал 
спалили  все  село, стрілили  і  спалили  кругло  600  людей .Декого  за¬ 
стрілили  і  з  тих, що  тікали  до  лісу, 

У  числі  жертв  упав  і  місцевий  священик  о , Микол ай  Пижевич, йо¬ 
го  дружина  і  дві  доньки, о, Пижевич  була  м"яка, добра  людина;  він 
прийшов  до  Старого  Села  на  парафію  кілька  років  перед  смертю 
Із  села  Вруб9ля,Давидгородецького  району, де  був  дяком, Перед 
смертю  над  ким  знущалися, Захопили  його  в  хаті, щось  його  випиту¬ 
вали  й  били, Коли  ж  од  катів  вирвався, побі г  із  хати  в  бік  стодо¬ 
ли, Там  його  наздогнали  й  застрі лили0Дружину  й  доньок  захопили 
на  городі  5  там  їх  і  пострі ляли0Ті ла  вбитих  лежали  на  городі  непо- 
хованими  кілька  день. 

Серед  забитих  і  спалених  у  Старому  Селі  людей  були  також  ро¬ 
дини  поліцаї в, яких  німці  покликали  до  несення  охоронної  служби 
в  Столикі  .Цікаво, що  люди  про  це  розповідали  німцям  і  „благали 
не  вбивати  принаймні  тих  людей, що  в  них  жи  працюють:  не  помогло. 

Описане  пещзо, як  живий  і  наочний  свідок  його , пережила  жінка, 
на  ім"я  Акилина,яка  була  служницею  в  попереднього  старосі льсько*- 
го  пароха  о.Шестаковича, Серед  інших  її  теж  вхопили  німці  й  зам¬ 
кнули  до  хати. Коли  розстрілювали  людей  у  цій  хаті, вона  була  ли¬ 
ше  ранена  і  впала, придушивши  собою  чиюсь  малу  дитину.  Цим  вона 
врятувала  дитину. Коли  німець  по  розстрілі  пішов  до  клуні  по  со¬ 
лому,  Акилина  вхопила  дитину  й  вибігла  з  хати  і  далі  в  ліс. Зі 
слів  цього  свідка  подається  тут  опис  події а  -  Старе  Село  загину* 
ло  в  Кінці  1942  р. 

Довідавшись  про  події  в  Старому  Селі , український  Столин  насто* 
торожився , Полі  цаям-украї нцям , стар ос і льчанам, ні мецьке  начальство 
дало  відпустку, щоб  поховати  загинуддх  близьких. Начальник  жанда¬ 
рмерії  при  тому  ганьбив  СС  за  те,що  вони  наробили «Поліцаї  похо¬ 
вали  своїх  і  поверталися, але  вже  з  рішенням  у  душі  помститися 
за  сдотх,. 

Г/о 

15,1,1943  р.  старосі  льці -полі  цаї  відпросилися  зрання  із  Сто- 
лина  додому  упорядкувати  маєткові  справи  вбитих  родин, Відпуст¬ 
ку  дістали  без  перешкоди, А  о  12-ій  годині  вночі  з  15-го  на  16-е 
січня  над  Столином  почулася  стрі ляиина0Найбі льш  густі  постріли 
неслися  збоку, де  мала  осідок  німецько-польська  охорона. Навпаки, 
не  було  її  зовсім  коло  головної  жаддармері т «Трохи  пізніше  пост¬ 
ріли  почулися  в  напрямку  і-Данькоїшч.мі  сця  осідку  гебі  тскомі  сара 
і  його  урядовці  в «Всі  ті  урядовці  мали  свої  приватні  помешкання 
в  палаш  Радзивила?Ще  кілька  хвилин  пізніше  палац  почав  горіти, 
а  через  місто  потяглися  числені  підводи /За  кілька  годин  все 
стихло, лише  до  самого  ранку  чути  було  рідку  карабі нову  стріля  - 
нину,лбо  тут  чи  там  злітала  ік  небо  ракета^ Ранком  стало  відомо^ 
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що  вночі  на  фурманках  прибули  до  Столина  партизани. На  чолі  їх 
оп] знано  відпущених  у  відпустку  старосі  льських  полі цатв. Вони 
знали  чергове  гасцо  полі  ці  нної  охорони  і  без  перешкоди  зайшли 
до  казарми  та  обеззброїли  варту, Так  само  легко  їм  вдалося  в  па¬ 
лаці  Радзивила  добитися  до  середини  будинка. Гебі  тскомі  сар  і  у  - 
рядовці  в  білизні . рятувалися  на  вежі  палацу, звідки  вони  відст  - 
рі лишалися. їх  боронила  польська  самооборона, Оволоді вщи  будинком, 
забрали  на  фурманки  все  майно  бувшого  жидівського  гета,що  тут 
переховувалось,-  і  оді  йшли  в  напрямку  Старого  Села. Гебі  тскомі  са- 
ра  і  його  урядовців  з  вежі  згорілого  палацу  звільнив, по  відході 
партизані  в , селянин, який  подав  "панам"  на  тичці  шнура, що  по  ньо¬ 
му  вони  і  спустилися, .У  той  спосіб  урятувалися  вони  від  смерти 
в  °гні  • 

Жертви  з  боку  партизанів  по  нападі  не  були  відомі. З  боку  ні¬ 
мців  -  один  жандарм  був  застрілений  у  казармі, коли  її  зайняли 
партизани .Решта  з  казарми  вивтікала  через  вікно  в  сад, де  переле¬ 
жали  лихо  в  снігу  голі , в  одній  білизні  й  сильно  попестуджували- 
оь.На  разок  вони  літаком  були  перевезені  до  шпиталю  в  Бересті, 
Головної  команди  жардармеріт  партизани  не  зачепили , Полі цаі -ста¬ 
росі  льці  зі  своєї  відпустки  вже  більше  не  повернулися. 


І?. 

Ця  подія  заставила  розумніших  з  німців  задуматися, Ще  до  на  - 
паду  на  Столин  мали  місце  окремі  факти, що  свідчили  про  деяке 
протверезення  їх, Напр. , згаданий  факт  плачу  німецького  СС-івця 
при  вістці  про  спалення  села, лайка  старшини  місцевої  жандарме¬ 
рії  на  адресу  СС-»Звців.Тепер  протверезення  пішло  далі  .Було  яс  - 
но:  на  170  тисяч  населення  гебі тскомі сарі яту  /три  райони/німців 
припадала  жменька, Мали  собі  до  помочі  невелику  горстку  польсь  - 
кої  самооборони, а  поляків  на '66  тисяч  населення  району  буля  три 
тисячі .Ставало  ясним, що  загострення  відношень  з  місцевою  людні¬ 
стю  нічого  доброго  не  принесе  німцям* І  місцеві  німці  виразніше 
стали  оглядатися  на  задні  колеса. Але  центр  співав  своєї  й  нати¬ 
скав.  Про  це  проговорювався  гебі  тскомі  сар  0п1тц,а  навіть  началь¬ 
ник  СС-Ів  Гаферкампф, 

З  того  часу  занехаяли  німці  практику  примусу  виселювання  лю¬ 
дей  із  хуторів  і  уникали  палення  сіл, Але  тим  не  паралізували 
патизанки:  було  вже  запізно» 

V, 

Слово  "партизани"  в  1943  р.по  Столинщинї  стало  вже  найбільш 
часто  вживаним .Боно  пересипалося  ще  додатками-епі тетами :  сіка  - 
чі  бандерівці , бульбі вці , совітські , українські  польські ,большєви- 
цькі .Трудно  було, звичайно, зорієнтуватися, хто  ті  партизани  були 
насправді,!  хто  саме  з  них, де  саме  і  що  саме  робив, Але  що  перша 
байдужість  серед  людей  до  німців  минула,-  обернулась  тепер  у  зне¬ 
нависть,-  стало  цілком  ясно, Відтепер  безпосередній  зв"язок  міс¬ 
та  з  селом  порвався, а  піддержуватися  міг  уже  тільки  валками  ав¬ 
томашин, що  везли  військову  охорону .Рух  по  терені  почався  відбу¬ 
ватися  тільки  вдень  та  під  охороною. 

Літом  1943  р.все  більше  й  більше  вперті  розмови  надходили  з 
села  до  Столина  про  "сікачів", "бульбі вці в" /'українських  парти  - 
занівУЦі  розповіді  характеризували  Партизані  в,  як  "збоойн  і  відді- 
ли" , "наш домі  загони", "таємничі  відділи". Одні  з  тих  загонів  в 
хатах  дивилися, чи  о  на  станах  в  людей  правосла  ні  образи. по¬ 
прав  ос  лав  йому  хрестяться  й  проказують  молитву, Коли  так, ні  кого 
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не  чіпали. Коли  поляки  приходили, зле  "православним"  було. На  поя¬ 
ву  десь  у  селі  чи  хуторі  партизані  в, посилалося  німцями  польську 
самооборону  та  німецьку  жандармерію, Самооборона  в  більшості  по¬ 
верталася  з  награбованим  полотном, салом, хлі бом, вовною. 

'  Крім  того, кожний  раз  по  такій  виправі  поляки  ширили  чутки, що 

вони  знайшли  в  стріхах  списки  "українських  бандиті  в", а  серед 
них  на  першому  місці  були  прізвища  членів  української  адмініст  - 
4  рації  Столинщини, 

Тим  часом  весною  стався  в  сусідньому  м.Висоцьк  /ЗО  клм/  такий 
випадок. Ві дді л  партизанів  убив  начальника  району  о.Вірослава 
Тхоржевського  разом  з  його  дружиною.  о.Тхоржевський  родом  з.  Ви  - 
соцька,протоерей.Священництво  прийняв  десь  в  1898  р.  по  скінче¬ 
нні  богословських  студій, українець. Був  багато  років  парохом  в 
Удрицьку  коло  Висоцька  /8  клм/, У  Висоцьку  мав  власну  садибу, що 
містилася  на  самому  краю  мі стечка.Безді  тний.Це  була  високодосто- 
йна  людина  й  всіма  поважаний  священник. За  одверту  вдачу  за  Поль¬ 
щі  був  неодноразово  перекидувяний  з  парафії  на  парафію" /на  вимо- 
гу  воєводі  в/, аж  нарешті  зовсім  був  і  і  позбавлений. Тоді  жи:  на 
власній  господарці  у  висоцьку  й  працював  на  своїх  7  гектарах  по¬ 
ля, При  німцях, на  вимогу  селян, мусі  в  стати  начальником  району. 
Справедливий  і  чесний, був  всіма  поважаний, наві ть  поляками, ще  не¬ 
навиділи  його. як  українського  діяча, В  Удрицьку, де  довший  час  був 
парохом,жиь  коваль  Бужинський, поляк. Він  все  був  у  незгоді  з  по¬ 
ліцією, бо  був  злодієм. Зокрема  вкрав  колись  у  оаТхоржеі ського  би¬ 
ка.  Отець  знав, хто  вкрав  від  селян, але  на  це  сказав: "Бог  з  ним!" 

,  і  не  зголоси:  того  випадку  полі  ції. Коли  це  зробити  хотіли  селя¬ 

ни, він  сказав:  "Бог  йому  судія!"  і  Бужинському  той  випадок  ми  - 
нув  сухо. Але  злодія  психологія  відома:  він  все  боявся, що  його 
потягнуть  до  і "лзницї .Бужинський  одразу  опинився  в  лі  сі, як  тіль- 
1  КИ  прийшли  НІМЦІ,  бо  ЗОі-СЇМ  не  був  певний  за  своє  минуле. З  лісу 

він  почав  робити  партизанські  налети  на  село. Два  рази  5н  наді  - 
дався  до  п.Копчега, завідуючого  шпиталем  у  Висоцьку, і  забрав  у 
нього  кілька  возів  добра; пограбував  кілька  разів  гисоцького  па  - 
роха  о, Перхоров ича; пограбував  багатьох  селян  і  хуторян  по  околи¬ 
цях;  по  грабував  вщент  кілька  разів  і  о. Тхоржевського, кожний  раз 
за  ним  особисто  питаючись.  Отця  дома  не  застава:  , бо  він  жив  в 
управі  району, а  ночував  по  селянах. Являючись  /за  німців/  з  бан¬ 
дою  до  мі  ста  чи  села, Бужинський  ди и:  ся, чи  е  в  хаті  польський 
кггугєк.  Коли  не  було, лаяв  українців  і  рекомендувався  польським 
патріотом, що  б"е  українці  в, бо  продалися  ні  мцям.  Прийшовши  в  перше 
зі  своїми  Людьми  до  о, Тхоржевського, ві н  з  елі.  не  чіпати  нічого, 
бо  г  о. Тхоржевського  вглядів  на  стіні  старий  католицький  хрестик. 
Тоді  скомандував;  "Хлопци,кжижек  польскіЛПц  не  заб  .раць!"0тжє 
тепер  Бужинський  почав  "і/шісзус  о  Роївке так  що  І  його  рідний 
брат, який  чесно  др  того  часу  жив  і  господарював  у  с.ТеребежлЛ , 
пристав  до  його  відділу, Українців' ця  банда  нищила. Цей  то  саме 
загін  Бужинського  11, V, 1943  р.  прийшов  утрете  до  о, Тхоржевсько¬ 
го  на  садибу. Цього  разу  отця  застав  дома  і  вбив  разом  з  його 
дружиною,  .Застрі  ливши  і’хоржєвських, бандити  спалили  дім. 

Знов  було  таке:До  районової  управи  в  Висоцьку  німці  прислали, 
як  керівника  господарчого  відділу, поляка  з  Ломор"я  Пйотровсько  т 
го.Солодкаво-люб"язний,ві н  був  дуже  добрий  до  шефа  району, Він 
знав, що  на  один  кивок  пальця  о, Тхоржевського '3%  поляків, що  бу¬ 
ли  в  Столинському  гедіті^на  протязі  півгодини  зникли  б, як  сніг' 

$  в  жнива. Та  о,Тхоржевськии  увесь  час  доводив  людям  і  в  уряді, і  з 

амвона, що  любов  до  людей  -  головною  прикмпт "г:  нашого  життя  му¬ 
сить  бути, Цей  п 3 Пйотровський  все  вмовляв  о?Тхфжевського  ночу "  — 
вати  дома, Чергову  "переконливу"  аргументацію  на  цю  тему  він  на- 
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водив  перед  начальником  району  саме  напередодні  смерти  о.Тхорже- 
вського .Припадком  було, що  по  вечері, за  кілька  годин  до  смерти, 
коли  о.Тхоржевському  треба  було  Іти  на  ніч  до  чергового  сховища 
десь  у  селянина  і  паніматка  з  прислугою  на  тому  настоювали, о, Тхо- 
ржевський  сказав: 

-  Дайте  мені  Спокій! Би  мені  тут  гірше  за  Бужинського І  Катуєте 
мене, Сьогодні  я  нікуди  не  піду-* А  кілька  годин  по  цій  розмові 
Тхоржевські  вже  не  жили. За  пару  день  по  смерті ,сказавши  на  похо¬ 
ронах  фальшиву  промову, ПйотровС'Ькии  із  Висоцька  назавжди  зник, 

З  другого  о оку, Вужине ькии, коли  увійшов  до  помешкання  Тхоржев- 
ських  і'  одразу  не’ знайшов  отця, який  в  сінях  притулився  за  висо  - 
кою  бочкою, рі шуче  сказав  до  прислуг, які  казали, що  отця  дома  нема: 

-  Я  знаю, що’ він  сьогодні  ночує  дома! 

До  цього  в")іжеться  й  дальні. ше, Бужинський  через  якийсь  час  був 
викликаний  на  схід  до  найвищого  начальства, дістав  орден  і  чин  ка¬ 
пітана.  А  коли  пізніше  червоні  увійшли  до  Висоцька, там  було  пові¬ 
шено  100  "націоналістів  українських" , як  про  це  писалося  пізніше 
в  українських  емігрантських  виданнях. 

VI, 

*  Б  кінці  літа  1943  р.  надійшла  до  Столина  вістка, ще  відділ 
"сікачів"  появився  в  с, Глинка. У  відповідь  велика  формація  нім¬ 
ців  і  поляків  на  автах  виїхала  до  Глинки, Тут  дійсно  натрапилии 
на  слід  партизані  в, Пішли  по  їх  слідах  і  наткнулися  на"невідоме" 
військо. Зав"язалась  стрілянина, Наслідком  були  вбиті  й  ранені, а 
серед  них, з  боку  німців,-  дольметчер  Ратушняк  /родом  з  Луненцл/ 
Браницькии  Володислав, референт  промисловості  й  керівник  млинів, 
та  інші0Одного  з  "бандитів"  німці  оточили  й  хотіли  взяти  в  по  - 
лон, але  він  сам  собі  під  ноги  кинув  гранату  й  живцем  у  руки  не 
дався. 

Але  випадок  під  Глинкою  не  був  одиноким Д1. IX Л 943  р.  трапив¬ 
ся  ще  більш  характерний  виступ  "бандитів" .Саме:  гебї тскомі саро- 
ві  треба  було  їхати  до  Луцька, їхати  потягом  було  небезпечно  зза 
щоденних  катастроф* Поїхав  тому  валкою  на  автах, Головним  шляхом 
на  Висоцьк-  Дубровиця  -  Сарни, За  охорону  ішла  тягарі вка  з  від  - 
ділем  поляків  і  жандармерії .Валка  проходила  повз  села  Рудня  ко¬ 
ло  Висоцька. На  сіножаті  вгледіли  німці  гарні  коні, І  впала  їм 
думка  ті  коні  забрати. Коли  тому  спротивилися  селяни, що  тут  по  - 
руч  косили, німці  підпалили  стіжок  сіна.Селлни  зняли  крик  і  поча¬ 
ли  бігти  до  села  по  рлтунок  та  щоб  попередити  пре  можливу  біду. 
Інші  селяни, що  були  далі  від  місця  поді і , подумали, що  горить  се¬ 
лів, що  в  селі  німці  й  підпалили  село,  -  3  теж  почали  кричати, Це 
все, правдоподі бно, стало  гаслом  для  партизані  в, що  поблизу  в  лісі 
стояли. Бо  за  кілька  хвилин  ланцюг  партизанів  почав  наступ  пів¬ 
колом  на  німецьку  валку  авт,що  стояла  на  шляху  проти  села.З  лі¬ 
су  її  добре  було'  видно с Що  хвилин а- дві , і  німці  опинилися  в  колі 
партизані  в .Із  лісу  неслися  стріли  гранатомету, що  обстрілював 
валку. Зав" лзався  бій, А  наслідок  того  бою  був  такий: де  Столина 
привезли  23  вбитих, а  серед  них  10  німці  в. Це  були:  1, Заступник 
гебї тскомі сара  Штанк.лкий  намовив  до  цієї  подорожі, був  ініціято- 
ром  грабування  конай  і  пі дпалив,  стіжок .Раненим  він  помер  у 
страшних  муках.-.  2, Начальник  ар бат сам ту  Книст.З, Начальник  Фінан¬ 
сового  відділу  Ляйг  Це  була  чесна, добра  й  симпатична  людина. 

Бїн  їхав  додому  на  відпустку.  4 „Райхсдойчь /місцевий/  Бляуман, на¬ 
чальник  надл 3 сництв а, кандидат  на  начальника  району, На  кожному 
місці  твердив, що  "всіх  українців  треба  повішати".  5, Поллк-фоль- 
ксдойче Філер*  Із  названих  сама  погана  людина  була  -  Штанк, 
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В  душі  він  був  незлий, зло  п"яниця. ІГ'яний  робив  усякі  дурниці, 
Нсо  твердив  тоді  ,що"вогонь  7  батіг  -  страх  для  селян",  Із  ненім- 
ців  загинули  тут:  1. Українець  фельдшер  Са^оп, якого  німці  взяли 
на  випадок  бою, як  медичну  допомогу.  2Н нж.Шоломицький, місцевий 
шляхтич -білорус  із  с.Цмінь, польський  пі длабу зник, Брат  й  .го  був 
головою  села  Цміня  і  дуже  неохоче  в  українській  адмі ні страці  г 
працював.  3. Нетрі  в, перше  секретар  міської  управи,  пі  зні  ше  -  уря¬ 
довець  господарчого  відділу,  4. Рудлков, росіянин  із  Лун.нця, сту¬ 
дент  медицини,  §  '}  ’ 

_Коли  пі  дні  ше  на  місце  бою  приїхав  із  Висоцька  більший  відділ 
війська,-  вбиті  були  розі  брат  і .Зброю  й  обмундирування  партизани 
з  іор  ши, Решта  людей  з  валки  врятувалася, зокрема  врятувався  сам 
гебі  тскомі  сар  Опітц. Взагалі  врятувалися  ті  ,що  залишалися  на  ав- 
тах  і  не  пішли  наступом  проти  партизані  в, Вони  на  машинах  від"т- 
хали  в  бік  Висоцька, 3  $оку  партизанів  втрати  не  були  відомі. 
Подія  ця  мала  місЦо  12-го  вересня  1943  року, 

/Далі  буде/ 


...Нема  ідеального  політичного  устрою  на  з ея, і. Нема  і  не  може 
оути  земного  раю  і  книга  ця  не  проповідує  соціальних  утопій 
цзпї'?НтМ,йе  єсть  ідеальним  устрій  клясократичної  Трудової  яо- 
яархіь.і  в  ньому . будуть  надужиття  і  помилки .Проти  них  треба  бу¬ 
де  оути  в  опозиції  і  той  чи  інший  ними  покривджений  народ  обо¬ 
роняти. 

цст  і!ІтКїпГїоНЄ  Х0ге  ЗНИЩИТИ  Вашу  опозицію  і  Вашу  оборону  того 
чи  іншого  народу. Вона  хоче  тільки, щоб  Ваша  опозиція  бутгуьала 
поправляючи, а >йе. руйнувала, розкладаючи. 

;ля  опозиції  ного  Велич но сти  буде  зневди  місце  поруч  уряду 
лого  Величнооти  в  нашій  Гетьманській  Україні. Навіть  більше ;ті- 
льки  при  Українськім  Гетьмані  може  існувати  українська  опози¬ 
ція.  іількп  і етьман  може  в  одну  націю  сполучити  "лівих"  і  "пра- 

1ІШГ|и|Ма|ч1Є? 

КБі°або  йяпшиїнЬїпГ0  Гетьмана,Вп  будете  опозиціоністами  в  адос- 
ві  еоо  Варшаві. і  ому  коли  Ви  дійсно  хочете  Держави  Української 

іо  мусите  бути  опозицією  Гетьмана, а  не  опозицією  проти  Гетьма- 

Взагалі  для  всіх  Українців, що  хочуть  Держави  Унраїнськпї  і 

х:  црді^бі  тз^м^.ішті^ішіілцачеїш  ця  книга.  Отже 
навіть  для  Вас, вороги  мої.,.  - 

В  ЛИПйЧ0ЬК0Г0ЛОВа  Д°  "ЛИСТІВ  Д0  бРатів-Хліборобів" 


ДЖ.СЛОКОІУВ 


Французький  письменник  Веркор  став  вперше  широко  .відомий, 
як  автор  "Мовчанки  моря"  -  книжки , таємно  надрукованої  у  Фран¬ 
ції  в  часи  окупації  і  таємно  вивезеної  за  кордон.  Це  був  пер¬ 
ший  знак  того,  що  всередині  взятої  ворогом  колишньої  фортеці..- 
свободи  живе  ще  невмирущий  і  непереможний  творчий  дух  Франції. 
В  "Мовчанці  моря"  Веркор  блискуче  і  без  зненависті  з"ясовує 
німцям,  що  вони  ніколи  не  змогли  б  ні  купити ні  підкорити  со¬ 
бі  французів.  Ця  книжка  доводила,  що  у  Франції  є  живі  тради  - 
ції  великих  гуманістів  -  від  Томаса  Джеферсона  до  Уота  Уітме- 
на,  від  Чарльза  Джемса  Фокса  до  Альджернона  Суінборна. 

Новіший  роман  Веркора  -  "Похід  до  Зорі"  /"Ца  Магсіїе  а 
1'ЕіоіІє"/  -  становить  собі  дещо  інше  завдання.  Він  хоче  пока¬ 
зати  одвічну  суть  Франції  в  перту  чоргу  самим  французам. З  пе¬ 
реконуючою  і  шляхетною  одзертістю  він  робить  це,  розповідаючи 
історію  про  те,  як  один  юнак,  народжений  в  Моравії,  пішов  на 
прощу  до  Франції  -  до  країни  своїх  юнацьких  мрій,  до  Країни 
Віктора  Гюго  і  Александра  Дюма. 

Герой  романа,  Томас  Мурії;,  почав  свою  важку  подорож  до  Зо¬ 
рі  Свободи  відтоді,  як  навчився  читати  по-французькому.  Зреш  - 
тою  він  піпадас  у  Францію,  і  тут  його  першим  другом  стає  рудий 
господар  шинка,  якому  він  і  розповідає  свою  історію,  його  при¬ 
вела  у  Фракцію  віра  в  те,  що  це  є  країна  свободи,  дійсна  фор  - 
теця  свободи,  ради  якої  він  погнув  свої  любі  береги  Дунаю. 
Рудий  шинкар,  не  без  вагання,  але  все  ж  Еизнає,  що  Томас  має 
рацію.  Далі,  протягом  свого  довгого  і  щасливого  життя  у  Фран  - 
ції,  Томас  Муріц  знаходить  дальші  підтвердження  своєї  віри. 
Низка  випадків  учить  його  цьому  -  наприклад,  могутній  протест 
скромних  французьких  робітників  проти  розстрілу  еспанським 
урядом  /ше  за  короля  Альфонса  ХЦ/  шляхетного  і  миролюбного  фі- 
лософа-анархіста  Франсіско  Фероро.  І  часто  наш  прочанин  до  Зо¬ 
рі  Свободи  згадує  урочисте  просте  обличча  рудого  шинкаря;  Але 
потім  надходять  часи,  коли  французи  ніби  забувають  про  свою 
шляхетну  любов  до  практичного  здійснення  ідеалів  свободи.  Зо¬ 
ря  Свободи  в  жахливий  спосіб  замінюється  жовтою  зіркою  Давида, 
бо  хтось  із  предків  Томаса  Муріц, а  був  жидівського  походження. 
Одного  дня  ми  бачимо,  як  сивоголового  Томаса  Муріца,  разом  з 
юрбою  інших  в"язнів-жидів,  виводять  з-за  дротів  концентрацій¬ 
ного  табора  в  Дрансі.  їх  чекають  жандарми  з  кулеметами  -  не 
німці,  ні,  а  французькі  жандарми  часів  Віші.  І  поміж  них  є 
чоловік  з  рудою  головою.  Томасові  здається,  що  це  його  давній 
поважний  і  мирний  друг.  З  радістю  і  вірою  він  кидається  назу¬ 
стріч  йому.  Але  рудий  чоловік  одштовхує  його.  Коротка  "черга" 
з  кулеметів,  і  Томас  надає,  його  похід  до  зорі  закінчився 
страшною  зневірою  і  смертю. 

Ця  сумна,  зворушлива  і  дуже  змістовна  повість  належить  до 
літератури  французького  ’тдьєгаііоп  "  /визволенні.  Але  вона 
також  належить  до  всесвітньої  літератури  вільних  народів. 
Переклад  на  англійську  мову  зроблено  Еріком  Статтоном. 

ГАБРІЕЛЯ  МІСТРАЛЬ  -  "  ПЕРОЗРШІІСТЬ" 

Габріеля  Містраль,  ще  недавно  сільська  вчителька  в  далеко¬ 
му  Чілі,  с  тепер  одним  з  найбільших  поетів  світу.  Вона  добре 


відома  всій  Латинській  Америці.  Про  неї  знають  і  в  .Сполучених 
Штатах,  а  недавнє  признання  їй  Нобелівської  премії  за  1946  р. 
звернуло  увагу  і  латинських  країн  Европи  на  цей  своєрідний  і 
видатний  талант.  її  оотання  збірка  поезій  зветься  "Цезо1а1;іоп" 
-  «Неро знадність" .  ' 

Найкращі  французькі  переклади  Габріелі  Містралі  належать 
каталонцеві  Вентура-і-Гассоль,  який. є  сам  видатним  поетом. 

Між  іншим,  він  є,  автором  прекрасної  поеми,  присвяченої  ката¬ 
лонському  президенту  Компанісу  /якого  Франція  Віші  видала  Ес- 
панії,  порушивши  звичай  азилю  для  політичних  втікачів ,а.уряд 
Франко  розстріляв;  один  з  випадків  "успішної  репатріяції"  уча¬ 
сників  національно-визвольних  рухів.  П.Л./ 


АНРІЕТА  ШАРАСОн  "КНИГА  МАТЕРІ”.  "ЛЮБОВ" 

Франція  дала  світові  також  поетесу  високого  таланту  - 
Анріету  Шарасон,  автора  збірки  поезій  "Книга  Матері"  та  проза* 
їчних  діялогів  і  оповідань  "Любов".  Анріота  Шарасон,  як  і  То- 
мас  Кернен,  як  Габріеля  Містраль  і  багато  інших,  належить  до 
послідовників  христіянської  етики.  Ця  тенденція  в  сучасній 
французькій  літературі  є  досить  сильна  і  заслуговує  на  увагу 
студіюючих  чужинців.  Інші  дві  течії  -  екзиотенціялізм  і  мар  - 
сівський  "діялектичний  матеріялізм» ,  -  мають  також  багато  ак¬ 
тивних  адептів,  але  серед  нового  покоління,  що  йде  після  Жіро- 
ду,  є  принаймні  стільки  письменників  з  релігійним  світоглядом, 
скільки  екзистенціялістів  і  марксистів  разом. 

Два  нових  романи  є  типові  для  цієї  тенденції:  "Світлий 
і'ілях"  Андре  Верньєра,  і  "Жнива  ячменю"  Марії-Терези  Бодар. Оби¬ 
два  автори  пишуть  про  містерії  любови  і  смерти,  про  те,  як 
особистість  продовжує  жити  після  зовні  ніх  катастроф, про  ВПЛИь 
мертвого  на  живе ,  про  перемогу  духа  над  тілом.  Зріст  цього  "но¬ 
вого  спіритуалізму»'  лише  частково  є  наслідком  війни.  Перша  сві¬ 
това  війна  дала  елегантний  цинізм  Поля  Морана,  розчарованість 
Монтерляна,  революційний  ідеалізм  Барбюса  і  -  після  того  - 
нігілізм  ,  _  Селіна.  Розгром  і  припинення  в  роках  1940-44 
зробили  '"більше  для  релігії  у  Франції,  ніж  смерть  і  перемоги 
в  першій  світовій  війні.  Можливо,  що  ці  романи  є  лише  соло  - 
мішки,  що  пливають  на  поверхні  бурхливого  потоку,  але  вони 
слідують  один  за  одним  так  часто,  що  течія  мусить  бути  сильною. 

ТОМАС  КЕРНЕН-  » РАНКОВА  ЗІРКА" 

Як  альтернатива  проти  комунізму,  як  ліки  проти  самознищую- 
чого  нігілізму  сучасного  світу,  з" являється  христіянська  тве¬ 
рдість  і  самопожертва.  Це  с  переконання  скромного  героя  книги 
Томаса  Кернена  "Ранкова  Зірка"  /написаної  англійською  мовою  і 
прекрасно  перекладеною  на  французьку  С.А.Моруа/.  Цей  твір  ав¬ 
тор  написав  підчас  свого  ув'язнення  в  Німеччині.  Це  історія 
німецького  селянина,  який  провів  18  років  в  монастирі,  був  ви¬ 
гнаний  і  знедолений,  коли  наці  зруйнували  релігійні  об" єднан¬ 
ня,  і  після  року  блукань  і  страждань  опинився,  за  дивною  прим¬ 
хою  випадку,  б  тому  ж  манаотирі,  перетвореному  в  націвськии 
концентраційний  табір. 

З  усіх  творів  про  гітлерівський  "Третій  Райх" ,  вигаданих  і 
документальних,  жоден  не  зробив  такого  виливу  на  автора  цієї 
рецензії,  як  "Ранкова  Зірка".  Написаний  без  ненависті,  з  холод¬ 
ною  і  твердою  простотою,  з  глибоким  релігійним  під грунт ом, який 
не  знижує  чисто  літературної  вартості!  твору  -  він  показує  про¬ 
блему  націвського  змагання  за  опанування  світу  /або  знищення 
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світу/  -  в  пляні  далеко  вищому  за  людевкі  пристрасті.  Це  до  - 
сягаеться  як  незвичайною  темою,  так  і  прекрасною  строгістю 
виконання.  Протягом  найближчих  десяти  років  мабуть  найвидат  - 
ніші  романи,  написані  в  Англії,  Франції,  Росії.  Польщі  або 
СЯН  А  будуть  мати  за  сюжет  якусь  подію  з  часів  війни  з  німцями 
або  війни  всередині  Німеччини.  Це  невичерпне  джерело  Шекелі  - 
рівського  траіізму,  і  що  далі  від  нас  будуть  діючі  .особи,  то 
менше  зможуть  вони  претендувати  на  амнестію  за  свої  вчинки. 

"Ранкова  Зірка»  Томаса  Кернена  е  одним  з  видатних  романів  , 
присвячених  цій  темі. 

х  х 

X 

Париш  є  не  лише  столицею  Франції,  і  не  лише  світовим  ценр 
тром  культури  і  мистецтва.  Це  також  окремий,  замкнений  в  собі 
світ,  зі  своїми  традиціями,  зі  своєю  історією  і  своїм  світог¬ 
лядом. 

/Це  є  блискуча  і  зворушлива  історія,  де  Артюр  Ренбо 
грає  ролю  Робесп»єра,  Пікассо  -  Наполеона  І,  Аполлінер 
-  Гамбетти,  і  Жан  Жіоно  -  Потона.  Цей  світ  справді  іс¬ 
нує  сам  для  себе  -  письменники  пишуть  романи  про  пись¬ 
менників.  малярі  малюють  портрети  режисерів  і  поети 
пишуть  вірші  про  акторів  і  малярів.  Досить  прочитати 
Франсіса  Карно  "Пригодницьке  життя  Артюра  Ренбо»,  або 
його  ж  "Від  Монмартре  до  Латинського  квартала»  -  що  , 
своєрідну  географію  нової  частини  світу.  П.Л./ 

Але  цей  світ  належить  тепер  лише  минулому.  Він  є  мертвий. 

Такий,  принаймні,  висновок  можна  зробити  з  прекрасної  книги  < 

Аліси  Галицької  -  "Вчора». 

Аліса  Галицька  -  це  дружина  відомого  маляра-кубіста  Мар  - 
куесі,  що  разом  з  Пікассо  насмілився  штурмувати  твердині  реа¬ 
лістичного  малярства.  Вона  сама  є  митцем  світової  репутації, 
особливо  в  справах  художнього  оформлення  театру  і  балета.  її 
книга  «Вчора»  -  це  збірка  блискучих  і  гострих  оповідань  про 
шлях  від  злиденного  існування  «невизнаних  талантів»  до  вер  - 
шин  слави  і  успіху.  Мова  йде  про  малярів  і  поетів,  які  перед 
першою  світовою  війною  голодували  і  мерзли  по  горищах  і  під¬ 
валах  Монмартра,  і  які  зуміли» зробити  себе  модними»  і  так  ви¬ 
йшли  в  люди.  І  от  ці  люди  купують  авта  і  шляхетепкі  замки  , 
товаришують  з  ніліо норами,  належать  до  «вищого  товариства», 
з  такою  любов«ю  описаного  Марселем  Пруотом.  Аліса  Галицька 
бачить  наскрізь  це  оточення  з  незвичайною  гостротою  і  ясністю 
погляду  -  за  її  власними  словами  «в  останнє,  мабуть,  в  цьому 
гинучому  світі  розкошів,  елеганції,  насолоди,  самозакохання, 
аморальності!,  вишуканого  цинізму  і  безцільності!». 

Це  є  суворе,  але  добре  продумане  визначення.  Цей  замкну¬ 
тий  світ  мистецького  Парижу  справді  був  найбільш  безкорисно 
декоративним,  найбільш  безплідно  дотепним  і  хворобливо  без  - 
журним  з  усіх  подібних  суспільств.  Єдине  утилітарне  виправ  - 
дання  його  існування  -  в  тому,  що  він  притягав  капітали  ба  - 
гатих  ледарів  і  дилетантів-чужинців,  і  таким  чином  дав  натх¬ 
нення  виробництву  предметів  розношу  і  декоративніш  мистоцт  - 
вам.  Якщо  Францію  заллє  коли  набудь  хвиля  нової  революції  і 
«безклясове  суспільство»  за  советським  зразком  здійсниться  в 
ній  -  всі  ці  прекрасні  і  функціонально  непотрібні  речі  згину¬ 
ть,  як  вони  згинули  в, Росії. "Чисте  мистецтво»  -  цебто  позбав¬ 
лене  своїх  сучасних  функцій  прикрашення  дійсності!,  яке  більше  А 

не  триматиме  чаруючого  і  облесливого  люстра  Перед  красою  і 
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і  розкішшю  паризького  злиття  -  це  мистецтво  навряд  чи  переживе  І 
загибель  своїх  комерційних  сателітів.  Можливо,  абстрактне  ми¬ 
стецтво  Пікассо ,  Леже  і  їх  численних  наслідувачів  є  п  едтечею 
пролетарського  мистецтва  завтрашнього  дня.  Але  в  суворому  «без 
кляоовому  сусільстві"  не  буде  місця  для  чарівної  легкості  пор- 

п£^а?тт1Іард'14Л"0рансен’  . ні  лля  МУЗІ/ІКИ  Фарб  Сезаняа  або  Мане.  . 
й^я^ЄаЛттСТіІ  ^ ...1М  п°Дібні,  ці  фанатики  снобізму,  для  яких  од  - 
нією  з  чергових  мод  і  засобів  " ераіег  1е  "Ьоигзеоіз"  є  також 
комунізм ,  самі  копают^  собі  могилу,  І  якщо  це  станеться  — 
захоплююча  романт  ічна  книжка  Аліси  Галицької  потоне  в  тому  ж 
морі,  де  зникнуть  і  її  персонажі. 


г 
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яяттрст’н  'р^?™П°вна  п;І-зніша  Денаціоналізація, повне  здеклясу- 
ючої  ЧаГТиииР?;?^ї?ТЬ  В1"  РЄаЛВН0Г0  життя  всієї  грамотної  ,дума- 
ЦІО- алі  ної  Рптї^п1НСЬ”"1о?аЦі1,ТІЛЬІШ  повне  знищення  нашої  на- 
.  нвя  м  ї  І  ?аТ11  “ська  запорізького^  разом  з  нею  зки- 
щення  1  самої  нації  -  стали  причинами  того  ^акту.що  і  с  т  о  ви- 

ц  ь  н  оРЛЛ  2  *’  е  тьіианаВогдана  ^мельни-. 
Ц  Ь  н  °.?.'°  ТЄП6Р  У  нас  незнана  і  призабута. 

„,т  ^аІули  вже,що  3  ниції  нашої  вийшов  один  з  найбільш  гені- 
бі  лмі  я  Мужів  східньо:і  Европи  який  для  України  зробив 

рофЬ!^НІ?  слушно  прозваний  "великим"  Йетро  зробив  у  п"ятьтгеу  і 
сят  літ  пізніше  ДЛЯ  Московщини.  у  *  і 

льк^еяпопІ?чМЄ.ЛІЇКЙЙ  ТІЛЬКИ  зреформував  готову  вже  державу ,ті- 
кюигавРпзгияира«грп°Т0В-^  татарський  державний  поміст ,який  по- 
воьке  море  ’  И  омеРтвіле  Е  своєму  поневоленні  моско- 

р-?тг^Атгп»Гппг  Хмельнипький  творив  нову  европейоьку  державу  і 

шеДрозваленої  Річипперєд  гуКкатУ  падаючих  румовищ  старої/ьіш 

То  Скріплював  ІЛіїиІП0тТ01-  іи  у£ува9  ті  Рум°вища  й  одночас- 
татагсвСп?  ?  КХЛЬТУРУ  на  Україні  в  обличчю  постійної 

татарської  і  московської  небезпеки  зі  Сходу  -  еепвл  укпятьггвиг  і 

яку  д?тилиИглнбокіЯпРІД  в?рху  до  низу  носила  шаблі  пси  боці 
і  яка  кожної'  ц1  протилежних  дивілізаційних  впливів 

сама  помїї  собою  Г0Т0Ва  була  кинутись  до  0РукН0Ї  боротьби 
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В. ЛИШіНСЬКИЙ  -  "Україна  на  переломі". 
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Иаближе  шн  смерти  деякі  люди  здатні  відчувати.  Відчувати 
дуже  яскраво.  Бачити  смерть,  чути  її  кроки... 

Ця  таємниця  людської  душі,  тим  часом  залишається  не виясне¬ 
ною,  але  ми  хочемо  коротко  розповісти  один  факт  такого  відчут¬ 
тя  своєї  загибелі  визначнішого  поета  доби  відродження  україн¬ 
ської  літератури  20-х  раків  Олекси  Близька. 

його,  як  відомо,  з  групою  українських  письменників  і  вче¬ 
них  розстріляли  у  ЗВ" язку  з  вбивством  Кірова  в  грудні  1034  р. 

В  кінці  1033  і  на  початку  1034  р.  в  Україні  розгорнулась  була 
шалена  кампанія  нагінок  на  українську  інтелігенцію.  В  Акаде  - 
мії  Наук,  науково-дослідчгіх  інститутах-,  вищих  школах,  в  сере¬ 
довищі  письменників,  композиторів,  художників  велась  пильна 
перевірка  особового  складу  робітників  і  усуваная  серед  них  тих, 
що  не  відповідали  своєму  призначенню  з  „ідеологічних  мотивів". 

В  той  час  цілковито  змінені  були  і  обсажені  новими  людьми 
редакційні  колегії  українських  газет  і  журналів;  "Червоний 
Шлях»,  "Життя  і  Революція", "Критика"  /яку  тоді  ж  було  пер ей  - 
меновано  на  "За  маркоо-ленінську  критику"/,  "Плуг",  » Гарт» /'Лі¬ 
тературна  газета»,  "Музика",  «Образотворче  мистецтво"  і  т.і. 

Ці  оновлені  видання  зразу  ж  на  перших  сторінках  своїх  по  - 
чали  друкувати  портрети  вождів,  привітання  від  колективів  "во¬ 
ждеві  народів"  і  звідомлення  про  викриття  на  кожній  ділянці 
"ворогів  народу» /'шпигунів»  і  "диверсантів". 

Час  був  жахл їво  непевний,  Люди  лягали  спати  не  певні,  що 
до  ранку  їх  хтось  не  потурбує  одягатись  і  йти  в  Безвість.  В 
цей  чао  доходила  до  вершин  також  чистка  письменницьких  кіл. 

Вже  були  мертві  або  у  віддалених  місцях- Скрипник ,  Бадан,  Явор- 
ський,  Хвильовий,  Яловий,  Куліш,  Курбас.  Холстеяко,  Врона..." 
Над  іншими ,  що  ще 'ходили  по  українській  землі,  висів  Дамоклів 
меч.  В  цей  час  вулицями  Києва  ходив  глухо-німий  поет-комсомо  - 
лець  Олекса  Близько.  Він  бачив  життя  українських  селян,  він 
розумів,  що  діється...  / 

А  проте  одного  дня  на  сторінках, Літературної  газети  з'яви¬ 
вся  його  вірш,  який  прсрочясто  нромрвляв,  що  діється  з  ним  ї 
навколо  нього.  Вірш  починався  скаргами  на  недовір" я  і  мав  такі 
рядки ; 

...  І  я  тоді  ставав  на  перехресті, 

Безсилий  рвати  злі  кодоли  пут... 

В  літературі,  в  інституті,  тресті 
Тікав  я  з  кута  в.  ще  гостріший  кут. 

Ставав  спегом  і  іюрох, 

Що  дав  би  полум(ія,  в  мені  сирів... 

Тоді  питалися;  союзник  я  чи  ворог? 

І  знову  ж  вперто  пхали  в  яму  в  рів. 

Мого  термометру  чимраз  дрібніла  скаля 
Мене  з» їдав  мовчання  чортів  гріх, 

Вперед  мене  рогатки  не  пускали, 

Назад  мені  вжо  не  було  доріг,., 

А  закінчувався  вірш  такими  пророчими  словами; 

На  Лису  Гору  в  смертників  кареті*. . . 

З  Косого  Капоніру  в  темну  ніч; 

На  Лису  Гору  в  смертників  кареті, 

Назустріч  смерті,  з  катом  віч-на-віч . . . 
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До  було  б  кінці  1933  року.  А  за  якийсь  час  поета  було  уь'чі 
знено,  а  згодом  розстріляно.  Вищезгаданий  вірш  був  останнім 
з  опублікованих  поетом  творів.  ■. 

Слід,  додати ,  що  в  особі  Близька'  українська  література  втра¬ 
тила  нвперсвершепого  романтика  грядущого  відродження  України. 
Експресія  і  динамічність  його  поезії  нагадували  Ділера  і  Бай- 
ро на.  його вали  українським  Гайне.  Поет  любив  море/  Стихія 
{  моря  була  його  стихією.  Більшість  віршів  своїх  він  присвятив 

Чорному  морю,  яке  звав  Українським  морем. 

В  його  фізичному  знищенні  темні  сили  бачили  для  себе  пот¬ 
ребу,  більше  -  необхідність. 


••  •••/ля  нас , нащадків  пізнішої  державної  і  національної  ук¬ 
раїнської  руїни  , психологія  того  кипучої'о , інтенсивного захо  - 
лхкочого  своєю  організованою  різноманітністю  аціо  сланого  ..л- 

ття  часів  Гетьмана  Хмельницького  майже  незрозуміла. Пав  сьогод¬ 
ні  трудно  -  -  -  -  ■ 

ли  РС 
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удно  собі  уявити, щоб  могли  бути  на  Україні  такі  часи 
і  класи  української  нації  приймали  активну  участь  в 
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§огоЮвситтяГО ,ДЛЯ  воіеї  нацЗЇ  «Цільного  державного 
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Коли  провід  того  миття  спочивав  у  руках  розумних  і  чесних 
не  ч,лшх,а  своїх  -  найкращих  українських  людей, коли  чайоіль- 
ше  освічена  і  культурна  верства  на  Україні  себе  українською  — 
а  не  польською  чи  мос ' енського  -  вважала  і  коли  вон;  авторитет 
том  і  повагою  серед  мас  передніх  користувалась. 

Шоб  могли  існувати  такі  часи, коли  мешканці  України  не  в  . па¬ 
щу  вагігі  себе  взаємно  під  проводом  чужих  агентів  і  коли  поки  - 
тЗУ??рв\«а£*ЛЬП0М*  переконанню  сторонніх  обсерваторів  і  по.  і- 
!  в  ”  иь  Тільк'і  До  руйнування, але  -і  до  будування  були  здат¬ 
ні.  . . 


В.ЛШГШОЬй-Ь  -  "Україна  на  переломі". 


і 


с.л. 


к\  нових  шляхах 


Після  вистави  в  таборовому  театрі  Коріген  пиєси  м. Гоголя  і 

"Одруження" ,  рецензент  у  місцевому  "Інформаційному  листку"  пи¬ 
сав:  "Одруження  на  нашій  сцені  цікавий  епізод  в  шитті  таборо  - 
вого  театру.  Постановка  п"єси,  якої  не  зіпхнеш  засобами  пози  - 
ченої  куртки  і  шапки,  вишитої  сорочки  і  штанів,  вимагає  нлопо- 
ту.  Тим  більше  постановка  п"єси,  яна  вимагає  доброго  знання 
епохи  та  середовища,  в  якому  проходить  дія.  Ще  більше  тяжким  є 
виконання  таких  ролів  люльми,  які  лише  з  книг  знають  "буржуаз¬ 
не"  колишнє  життя...  Та  б:  знання  і  настирливість  зробили  своє. 

П"єса  поставлена  добре  в  усіх  відношеннях  і  дала  свій  плід. 

Про  це  свідчив  найкраще  щирий  сміх  людей  змучених  безбарвною 
одноманітністю  сірих  таборових  буднів..." 

Не  хочемо  стверджувати,  що  у  виставі  П"єси  "Одруження" 
драматичний  гурток  цілком  справився  з  завданням  дати  у  найдріб- 
ніших  деталях  добу  і  її  типів.  Але  п"єса  поставлена  пристойно 
і  культурно.  А  саме  головне  показала  нашого  звичайного  аматора 
не  тільки  у  вишитій  сорочці  і  широких  штанях,  а  й  у  чужому 
йому  великопанському  Фраку  і  білих  рукавичках.  П"еса  "Одружен¬ 
ня"  довела,  що  не  тільки  ті  комедійні  колізії  смітні,  де  Хома 
її”  я  ний  свариться  з  ^задерикуватою  Хіврею,  чи  дурний  Отецько  сва¬ 
тається  до  розумної  Уляни.  Смішними  можуть  бути  звичайні  вну¬ 
трішні  риси  людські;  надзвичайна  щепетил ьиіоть ,  діловий  прак  - 
тиц  і'зм,  химерна  мрійність.  Все  це  подане  по-мистецькоїф  ,  здат¬ 
не  викликати  у  глядача  сміх  саме  смішними  сторонами  характерів. 

Це  є  велике  досягнення  і  провід  театру  може  бути  цілком 
задоволений  з  цієї  своєї  мистецької  удачі.  , 

З  неменшим  успіхом  театр  справився  з  шедевром  сучасної  ук¬ 
раїнської  драматургії  п"єеою  і* .  Куліш  а  -  "Мина  Мазайло"  .  II"  єса 
ця  в  аматорському  виконанні  звучала,  всі  комічні  ситуації  дій¬ 
шли  до  глядача,  а  саме  головне  п»єса  дала  зрозуміти  глядачам 
всю  смішність  становища  головного  персонажа  шини  йазайла,  що 
не  може  вимовити  "луГаии" ,  а  тільки  "лугами" ,  зате  добре  у  Мо- 
иія  виходить  "сестриця*5 ,  тоді  як  в  Улі  воно  тільки  "сестріцн"  .  . 

Сатира  на  "тьоть  Моть"  з  Курська  і  віджили х  вчительок  "правд  - 
льних  про /і  з  но  те  ний"  справили  своє  позитивне  з  національного 
погляду  завдання. 

Так  само  патріотична  романтика  "П"яного  рейду"  Миколи  Чир- 
ського  дійшла  до  глядача  і  він  не  розумом,  а  серцем  відчув 
суть  трагічної  героїни  під  Базаром.  Глядач  бачив  точно,  як  го¬ 
тувався  похід,  з  яким  лі і  несенням  він  почався  і  чому  так  тра  - 
гічно  скінчився. 

В  цих  трьох  виставах  накреслилася'  нові  шляхи  місцевого  дра¬ 
матичного  гуртка.  Нові  для  аматорів,,  нові  для  таборян,  нові 
для  таборових  режисерів.  Діли  нас  тепер  ясно,  що  так  звана  зни¬ 
жка  на  аматорство  є  безпідставна  і  невиправдана.  І  звичайні 
аматори  без  сумніву  справляться  з  патетично-натхненними  п«єса- 
ми  Біллера  і  яскравими  комедіями  Гольдоні.  Вся  оправа  в  бажан¬ 
ні,  вся  справа  в  умінні  підійти  до  аматорів  і  дати  їм  зрозумі-  * 

ти  "душу"  П"ЄОИ. 

В  наших  сьогоднішніх  таборових  умовах  нема  права  сидіти 
на  "Ковбасі  й  чарці"  чи  "Сватанні  на  Гоичарівці» .  Таборовий 
театр  мусить  і  повинен  виконувати  функцію  культурно-виховного 
чинника.  І  сенс  виправдання  появи  на  нашій  сцені  невмирущої 
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Наталка-Пслтавка"  на  сцені  в  таборі  КЬріген 
Ніна  Козачу к  в  ролі 
Наталки 


Мина  Ма-а-а-зеенінІМазенін! 
"Мина  Мазайло'  на  сцені  в 


театрі  табору  КОріген 


Наш  дитячий  садок, 


Театральна  вулиця  в  таборі  Корі  ген 
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««Наталки-Полтавки»  Котляревського  саме  тим  пояснюється,  що  поза 
рідною  Ворсклою  і  милими  аріями  персонажів  ця  п»єса  є  ще  і  не- 
ви янучим  мистецьким  шедевром.  6  де  гра  й  акторам,  є  чим  милу  - 
вєтися  глядачеві  -  особливо  на  вигнанні.  Ало  '«Сватання  на  Гоя- 
4  чарівці» ,  ««Помились  у- дурні",  воіляки  '«Хмари»  і  ««Гриці»  мусять 

поступитися  і  дати  на  сцені  місце  п»єсам  Гоголя,  Куліша,  Чир  - 
ського,  Мол» єра,  Гольдоні  і  інших  авторів,  що  виховують  і  акто 
(  ра,  і  глядача. 

Це  є  вимога  часу  і  обставин.  Україна  не  край  меду  і  галу  - 
шок,  а  терен,  на  якому,  через  його  багатство  і  географічне  по¬ 
ложення,  пролилося  найбільше  крови.  Українці  це  не  Стецьки  вер 
хи  на- соняшниках  -  /це  вмерло  ІОО  літ  тому?/  і  не  Кукси.  Це 
люди  яких  накреслив  Микола  Хвильовий  у  ««Вальдшнепах»  а  Мико¬ 
ла  Куліш  у  "Патетичній  сонаті»,  Це  люди,  яким  болить  їх  бездер¬ 
жавне  буття,  це  люди,  які  мають  посісти  своє  належне  їм  місце 
серед  народів  світу! 


...Чекає  все:  і  розпач  і  образа, 

А  рідний  край  нам  буде  чужиною. 

Шо*Т?Єп?  ^УТку! Зберемось  відразу, 
'Цоб  Далі  йти  -  дорогою  одною. 

Зметемо  вогнем  любови  межі.  • 

.  ІТЙдеш>  у  брід  бурхливі  води, 

І  зли™?к  в?е  .шо  нам  нвлежиті 

1  злитись  знову  Зі  своїм  народом, 

О.ТЕЛІГА  -  "Поворот" 


ІВАН  ПІП 


Лорд  Ролянд  Гумпрей  Деліфері  за  внеском  до  Канаді йського 
міністерства  корабельних  будов  просив  збільшення  йому  робочої 
сили  до  десяти  тисяч  чоловіка.  Відповідь  міністерства  була  та 
ка:  "Нашим  обов'язком  було  б  взяти  робітників  з  переселенчих 
таборів  Західньої  Европи,  яким  ми  мусимо  допомагати  в  їхній 
біді*. 

Деліфері,  не  знаючи  людей,  які  лишились  на  ласку  долі,  не 
знаючи  їхнього  ставлення  до  праці,  вирішив  сам  поїхати  у  Евро- 
пу,  щоб  докладніше  придивитися  до  тих  людей  3  розпитати  про 
все  представників  влади. 

По  приїзді  в  Париж,  він  зупинився  в  готелі  "Гранд  П^І"  5 
в  найближчих  днях  постановив  відвідати  велику  фірму  "Очівіч" 
що  мала  великі  варстати  І  заклади  будови  домів  і  каналізації, 

І  де  можна  було  зустріти  людей  всіх  націй. 

Лорд  загостив  до  фірми  І  його  дуже  привітно  прийняв  шеф 
фірми  Люїз  Фрамері .  По  довшій  розмові  Люїз  Фрамерї  запросив 
його  переглянути  варстати.  Деліфері  бачив  дуже  добре  устатко¬ 
вані  слюсарні,  столярні,  пляни  найновіших  будівель  і  тому  по¬ 
дібне  . 

Люди  тут  були  різних  націй:  --  французи,  німці,  поляки,  ук¬ 
раїнці,  латиші,,  сер^и,  італійці.  Всі  працювали  спокійно,  вив"я-і 
зуючись  зі  своїх  завдань.  Це  дуже  сподобалося  лордові,  після 
розм&ви  з  людьми  І  після  огляду  виробів  було  видно,  що  ВІН  задо 
доволений. 

Підійшовши  до  одного  токарного  варстату,  біля  якого  працю¬ 
вав  старший  віком  чоловік,  лорд  оглянув  його  працю  і  запитав 
хто  він. 

Той  відповів:  "Я  німець,  Альфред  Гетлер  з  Ротенбурга.  Од¬ 
ружений.  Маю  малу  донечку.  У  нас  в  Німеччині  біда  і  я  мав  ща¬ 
стя  дістатися  сюди  на  працю.  Тут  живу  з  праці  рук  і  тим  е  за¬ 
доволений".  * 

При  Іншім  варстаті  працював  поляк.  Він  був  на  ім"я  Ян  За- 
ранський  з  ДембЗці*  одружений.  Ввесь  час  при  праці  він  був  ве* 
селий,  багато  говорив,  жартував  І  сміявся. 

Далі  лорд  зустрів  і  українця,  Петра  Чайку,  з  Красноставщи- 
ни.  Він  запитав  його,  чому  він  не  їде  додому. 

-  Я  бідний,  а  моя  батьківщина  знищена  війною,  тому  хочу 
дещо  заробити,  -  відповів  йому  Чайка. 

Лорд  оглянув  його  роботу  і  відійшов  задоволений. 

Так  по  черзі  зустрічав  він  Інші  варстати  І  говорив  з  людь¬ 
ми,  де  їх  працювали  тисячі.  По  оглядинах  варстатів  він  попро  - 
сив  викликати  по  одному  робітникові  з  кожної  нації,  переважно 
тих,  що  з  ними  він  говорив. 

В  канцелярію  прийшли  вісім  людей  різних  націй. 

-  Мені  подобається  ваша  витривале  праця.  Працюйте  так  І 
далі  і  ваша  праця  буде  винагороджена,-  сказав  до  них  лорд  З 
дав  кожному  по  250  долярів. 

Повертаючи  з  праці ,  ці  щасливці  були  дуже  задоволені ,  Та¬ 
ких  днів  не  багато  буває  в  житті ! 

Петро  Чайка,  прийшовши  дод  му  І  не  сказавши  нічого  жінці, 
почав  поспішно  переодягатися.  Жінка  хотіла  давати  вечерю,  але 
він  сказав,  що  не  має  часу  вечеряти,  а  мусить  поспішати  на  схо¬ 
дини,  бо  його  присутні  ста  там  обов'язкова  без  запізнення. 
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Як  Петро  Чайка,  так  ї  Інші  рсбі тники-щасливці , того  самого 
вечора  пішли  на  різні  "сходини" ,  "збори"  і  тільки  німець  цьо¬ 
го  не  зробив.  Прийшовши  додому,  він  оповів  жінці  про  розмову 
з _ лордом  і  про  винагороду,  що  від  нього  дістав.  Повечерявши 
він  включив  радіо,  закурив  сигару  5  залишився  вдома. 

„  Удосвіта  другого  дня  приплентався  Петро  Чайка  зі  "сходин" 
п  янии,  як  ніч.  Бідна  жінка  не  знала,  що  сталося.  Вона  встала 
1  поклала  чоловіка  в  ліжко. 

Вже  вранці,  як  вона  не  намагалася  збудити  чоловіка,  щгб 
Ішов  на  роботу,  він  і  не  думав  вставати,  кажучи,  що  дуже  хво¬ 
рий  з  залишився  лежати  далі. 

оА  лорд  того  ж  ранку  запитав  телефонічно,  чи  всі  ті  люди 
приишли  на  роботу,  що  вчора  одержали  гроші.  Відповідь  була,  що 
своєчасно  прийшов  тільки  німець. 


шло,_ треба  його  шанувати!" 

т  і  Щб  Двї  неділі  лорд  гостював  у  Парижі  і  кожного  дня  питав 
шефа  фірми  про  тих  людей,  чи  вони  прийшли  на  працю,  Декотрі 
приишли  за  тиждень,  інші  за  дві  неділі. 

По  двох  тижнях  лорд  виїхав  до  Німеччини  і  тут  вже  не  Ціка¬ 
вився  справами  чужинціві  а  відвідав  німецькі  виробничі  заклади 
в  гаинлянді .  Потім  в  еміграційних  бюрах  даз  для  німців  вісім 
тисяч  місць  на  роботу  у  своїх  будівельних  закладах  в  Канаді. 


/ 


ГОЛШХТКа  Ш,  АКЦІЇ .  Редакція  не  цілком  згоджується  з  характери¬ 
стикою  окремих  представників  ацій  у  цьому 
нарисі.  Так  випадкове;  могло  бути,  але  ке  так 
є  взагалі.  І  серед  українців  з  люди,  якт-м  да¬ 
леко  до  Альфреда  Г<  тлора  з  РотенсН'р.а.  "  се¬ 
ред  німців  є  лінтюхи , які  куди  гіриі  за  Петра 
Чайку. 


л.к. 
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Недавно  в  Москві,  в  клюбі  советських  письменників,  відбу¬ 
лася  вечірка  з  нагоди  25-х  роковин  з  дня  смарти  письменника 
В. Г. Короленка.  Як  зазначала  естетська  проса,  присутні  на  ве  - 
чі рці  гаряче  вітали  прибулих  туди  молоділу  доньку  Короленка  - 
Наталію  Володимирівну  і  внучку  його  Ссфік:  Костянтинівну  Ляхо- 
вич.  Вечірка  закінчилась  читанням  творів  Короленка. 

Володимир  Корсленко  -  з  походження  волинський _ українець. 

Він  віддав  свій  геній  і  перо  російській  лі те^атурі . _ Як  1  його 
великий  попередник  Гоголь,  гін  збагатив  російську  літературу 
незрівняними  сторінками  майстерного  зображення  людоькот  душі; 
гнівними  словами  щирого  І  сміливого  апологета  та  оборонця 
принижених  і  ображених  сильними  світу  цього. 

Але,  на  наше  щастя,  Володимир  Корсленк.:  віддав  'північно¬ 
му  братові"  не  все.  Він  не  віддав  йому  того,  чого  віддати  не 
міг:  своєї  української  вдачі,  яку  вдихнув  з  повітрям  украінсь- 
когс  Рівна  и  Житомира,  де  родився  І  виріс. 

Творчість  Короленка,.  як  і  українця  Гоголя,  просякнута  укра¬ 
їнським  протестом  проти  московського  насильства.  Це  Володимир 
Короленко  перед  своєю  смертю  написав  вїдкритгго  листа  Лені  но¬ 
ві ,  в  якому  протестував  проти  нової  неправди.  Українську  ду¬ 
шу  Короленка  вїдіуваемо  і  в  тому,  що  після  десятків  літ  поне¬ 
віряння  в  країнах  "не  столь  отдалєнних"  він  нарешті  таки  потя¬ 
гнувся  в  свою  українську  стихію,  в  своє  середовище  -  в  Полтаву. 

В  'Полтаві  живучи,  сім"я  Короленка  рідниться  з  Ляховичами. 
Ляховичї  це  середнього  достатку  селяни,  що  тримали  посесію  на 
фільварку  в  одному  з  повітів  Полтавщини.  Це  була  цілком  укра¬ 
їнська  родина,  що  походила  з  Волині  та  була  пов"язана  з  кола¬ 
ми  духовенства  того  краю.  Була  рідина,  що  працею  власних  рук 
спромоглася  на  оренду  фільварка.  Пан  Ляхович  починав  кар"еру 
"поміщика"  -  як  дрібний  поштовий  урядовець,  апані  -  донька 
сільського  дяка.  Ця  трудова  родина,  ставши  "дідичами",  продов¬ 
жувала  працювати  і  далі,  щоб  дати  освіту  п"ятьом  своїм  дітям. 
Наймолодший  і  з  цієї  родини  і  був  Костянтин  Ляхович,  зять  Ко  - 
роленка.  • 

Він  був  правник.  Зь"язаний  маєтком  і  своєю  діяльністю  з 
Полтавою,  К., Ляхович  входить  у  ближчі  стосунки  з  родиною  Корея 
ленків.  а  згодом  одружується  з  молодшою  донькою  письменника. 

Друга  російська  революція  застала_ К, Ляховича  молодим  гро¬ 
мадським  діячем.  Він  соці  ял -демократ  і  активний  дїяч^ціеі  пар¬ 
тії.  Українець,  він  піддається  впливам  оточення  -  і^його  ви  - 
ставляють  росіяни  кандидатом  в  члени  Всеросійських  Установчих 
Зборів.  Доля  тих  Установчих  Зборі  з  відома:  їх  нові  володарі 
розігнали,  а  Костянтина  Ляховича,  зятя  Володимира  Короленка  , 
розстріляли. 

Авторові  невідомі  подробиці  І  безпосередні  Причини  розстрі 
лу.  Але  дуже  добре  відоме  одне:  коли  в  уніформі  російського 
солдата  восени  1917  року  йому  довелось  проходити  по  вулицях 
Полтави  і  перечитувати  на  розлі  плених  летючках  списки  кандида¬ 
тів  до  Установчих  Зборів,  де  Фігурувало  і  прізвище  Костянтина 
Ляховича,  він  не  раз  дадавав  собі  питання:  чому  ти,  Костянти¬ 
на,  в  цих  списках,  кали  свого  часу  мене,  українця,  за  кілька 
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засвоєних  російських  слів  інакше  як  "кацапом**  не  називав, 
як  і  всі  ви,  ціла  українська  родина  Ляховичів? 

Північ  заплатила  Україні  за  відданість.  Заплату  однакову 
і  теотеві ,  3  зятеві . 


А  через  25-30  літ  "присутні  гаряче  вітали...  внучку  К°ро- 
ленка  Софію  Костянтинівну  Ляхович... 

Дивні  діла  тзоряться  в  "найдемократичнїшїй"  країні! 


Час  берест „Неподібний  до  інших  це  скарб:  не  зростає 
Він, а  загубиш  його, то  не  віднайдеш  ніде. 


Ми  є  шиття  будівничі. Зі  зла  і  добра  ми  будуєм. 
Стій, роздивися : котру  в  руки  цеглину  береш? 


Ліхса  і  пересуд, що  ціль  виправдує  засоби . Гляньте ; 
оасоби  всюди  і  скрізь  ціль  визначають  свою. 


Учить  розлука  любити  отчизну.а  серце, що  завади 
Край  свій  любило, воно  туги  подвійної  вчить. 


Правда^одна.  Хтось  правду  скою  проповідує  .'Горе! 
Ьорог  ід  дій  або  неук, безумець, сліпець. 


"Наше  миття". 


КОБАГРО 
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•  іаяиЙ  фейлетон  на  філологічну  таку' 


У  всьому  цьому,  дорогі  читачі,  завищив  шановний  пани,  . 
до  з  причин  емігрантської  непепности  просив  не  розголошувати 
його  прізвища. 

Зорганізував  він  у  нас-  КУОК.  /Кружок  Українських  Студен¬ 
тів  Кілю/.  А  йо  у  мовознавці  заперечили,  мовляв,  в  українсь¬ 
кій  мові  слова  «кружок"  в  тако  <у  його  значенні,  як  він  його 
вжив.  нема.  Тут  до  речі  інше  слово  "гурток",  а  кружком  на  Ук¬ 
раїні  накривають  лише'  діжки  з  огірками  і  зверху  камінцем  при¬ 
душують,  щоб  оцей  атрибут  до  келишка  горілки  був  смачніший. 

Шановний  автор  погодився  і  сказав:  добре,  хай  буде  гурток. 
Але...  як  же  ми  тоді  скорочено  будемо  зватися?  ГУСК?  ГУСКА? 


його 


КУСИ  -  ліпше.  А  студенти  як  почули,  ....  ш  а  \М'.и.іч і/:” 

зватися  не  хочемо.  Як  завгодно  тільки  не  ГУСК!  І  відкинули 
немилозвучну  абревіатуру.  Тепер  звуться  просто : 

Українська  студентська  громада  в  Кілю. 

В  зв"язку  з  цим  прийшло  мені  на  думку  написати  на  тему 
абревіатур  фейлетоне .  Дарма,  що  наживу  я  собі  ним  ворогів,  а 
редактор  "На  чужині"  навіть  ризикуватиме,  що  його  журнал  в 
якомусь  таборі  стане  перед  небезпекою «попасти  на  ауто-дафе. 
Дарма?  Дуже  свербляча  тема.  Не  можна  не  написати. 

Так  от  же  про  скорочення,  чи,  як  мовники  звуть,  абревіа¬ 
тури! 

Пійла  мода  в  еміграції  на  скорочення  в  словах  так,  як  бу¬ 
ває  у  жінок  мода  на  внорочения  якоїсь  частини  свого  туалету'. 
Скорочують  що  можна  і  чого  не  можна.  Іноді  здається,  що  й  ор¬ 
ганізації  творяться  не  для  організацій^  а  для  скорочених  назв. 

Приміром  КУК  -  Координаційний  Український  Комітет.  /Я  ду¬ 
же  шаную  цю  організацію  і  не  маю  нічого  проти  неї  по  суті 
але  щодо  її  скороченої  назви,  то  прошу  пробачити,  вона  так  і 
проситься  на  сторінки  фейлетоне/.  Яке  красиве  сиолуче  пя  зву¬ 
ків:  КУК!  Вслухайтеся  в  мелодику  звуків: 

Ми  наложимо  до  ЙУК-у! 

Пам»ятаетб  пісеньку: 

Пару  коней  я  дістав, 

Чум  чара  чурара! 

За  границю  одіслав  - 
Ку-ку! 

Відбулося  "енне»  засідання  КУК-а.  Теж  аооціяція: 

От  тобі  і  штука 
Капітана  Кука! 

А  чи  не  можна  було  б  просто  назвати:  -  Український  Коор¬ 
динаційний  Комітет? 

А  як  же  тоді  з  абревіатурою?  УКК?  Ні,  не  годяться!  Тіль¬ 
ки  КУК!  Ку-ку,  Кука... 

А  то  ще  візьмемо:  МУР  /Мистецький  Український  Рух/.  Так 
само  дуже  поваж  а  всіма  літературна  організація:  але  щодо 
абревіатури,  то  їй  місце  знову  ж  таки  лише  в  фейлетоні? 

Яка  прекрасна  назва;  МУР!  Думаю,  що  шановний  голова  цієї 
організації  пан  Улас  Оамчук  мусив  би  видати  премію  в  дві  ти¬ 
сячі  марок  і  через  газету  «Час»  розголосити  ім»я  автора. 

Уявляю,  яг  обгрунтовувалася  назва  на  одному  з  засідань 


кажуть.»  ГУСКАМ)'!» 
Ж!  І  відкинули 


Відбулося  «енне» 


4.5. 


НА  ЧУЖИНІ 


35 


літературної  організації . 

Виступає  автор  проекту: 

—  Ви,  панове .  тільки  вслухайтесь  в  звукосполучення:  .  ур? 
де  не  якісь  там  КОЛО,  ЗВ&НО.  ЛАНКА.  Де  МУР?  Твердий,  як  мурі 
ья,  панове ,  за  тверду  організацію? 

-  Так.  за  тверду. 

-  Тоді  -  тільки  МУР? 

Поети  запротестували : 

-  Як  так?  Та  це  ж  не  естетично? 

-  Зате  хідноі 

-  Що.  з  ого,  що  міцно?  і  тюрма  міцна  та  чорт  їй  над.  В  сі¬ 
рому  граниті,  в  цементі,  в  цеглі  шукати  натхнення  поетам? 

..  “  Дрібниця,  в  добу  шукання  незалежної,  самостійної,  собор- 
ьоі...  тільки  МУР?  Що  ви  можете  п  о  иставити  ворожій  навалі 
дошки,  дикту?  . 

поети  далі  хвилювалися. 

“  Ну,  добре.  Були  колись  Паплітяни,  Мо-лодняківці. . .  А  ми  ж 
то  як  зватись  будемо?  Невже  мурини?  Та  ж  ми  білі?  Ев  юпейці? 
ви  ж  за  Евдопу? 

далі^Х  ІаР^ІЛ0СИ  обличчя  авт°Ра  проекту,  але  тільки  на  мить.  А 

Нічого,  панове?  Мури нами  вас  можуть  назвати  лише  вороги 

ФпКІУот?01  Дбршвнооти!  І  на  це  ви  мусите  протиставити  свою 
твердість,  як...  мур?  Зрозуміло1? 

І  прийняли  МУР. 

мУР,  мурини  мурувати,  мулярі... 

Хай  живе  мур? 

Кажуть,  що  мури нам  так  сподобалися  скоровення,  що  вже  де  - 
пржнорпГ5о  ТПИСЬІЛЄНН^ків  лочав  скорочувати.  В  од  їй  ре  акції 
Багряного В-ЛївбаЗРа  Блавацького  почали  називати  Вобла,  а  Івана 

ррпттрХ/па'п(^^.Га  зуГі ^  У?ї  /Українські  Вісті/  нап  .сав  статтю  про 
4  >  м Народного  Малахія».  А  Вобла  гостро 

дискусія  ПР0У  /не  Н00а!  -  "ї,фаїйськ;!  ™«*а"  - 

вуватноьДабрев™?тоно:Ш,ЛИОЯ  “  отаршис  1  00в1  даьай  ^анізо- 

Й,ї°Затку  утвориш'1  СУМ  -  /Спілка  Української  Молоді/, 
топст-о руЛНп“ай}ІСЄ  у  всіх  таборах.  Дарма,  що  всі  права  на  аь- 
абпєрі^р^пп1-?^  ф  1  Щ0  в  1929  рс)ЦІ  застерегла  собі  наймогутніша 
б?  сумують?  трьох  Л1ТЄР  на  Катеринінській  вулиці  в  Києві. 

хотілося00?1?^  “°;одь  Н0П°сидяча ,  їм  ще  інших  організацій  за- 

но?  Молоті/  нодавно  З" ЯВИВСЯ..,  КУМ?  -  /Клюб  Унраїнсь- 

СУМном  Гп  Дп?  Бін  в  0П03Т1ПІЮ  де  СУМИ  у.  і  тепер  КУМ  ьоює  з 
СУМ  ом.  хі.с<  зразок,  як  СУМ  воює  з  НД,ОУ)Іт*'ем. 

л'то  переможе  -  покаже  майбутнє. 

Ьи  не  уявляєте,  шановні  чіїтцчі,  які  поретт  українською  )п»іш 
чень?  Б1дкриваютьоя  перспективи  у  з В” лаку  з  поширенням  скоро- 

Як^би  Тарао  Ще еч енно  чи  Леся  Українка  встали  із  гпоб V  і 
прочитали  в  наших  газетах,  як  у  нас  на  еміграції  росте  ^поя, 
будовується  МУ?  виглядає  КУК  і  поводиться  КУМ '/і  то  не  г4к  в 

5ГМ°Г*  ч"тачу>  як  на  папбрі!/>  « 

апх  ЩДв'&Г1  ЛЄРЖаВШЙ  патрі0™“  Еа 

Костянтин  Багряніродний 
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В.БСКОЗНЕЖС:  ТАКА. З  ЗНЕУСНЕИЕС,  ТНЇ  МТІСЖЬ 
РСЕТ  СЕ  ЦКНАІИЕ 

РаЬІізЬєі  Ьу  М.  ЗіашіісЬик,  Аи§зЬаг£,  1946. 


,ОІ„3  зацікавленням  беремо  у  руки  цю  невеличку  книжечку  нспи- 

Укрнінського.  народу  -  Тараса  Шевченка7-  в  'ан¬ 
глійській  мові.  Очевидно,  її  мета  -  інформувати  англійсько  - 

американське  громадянство,  а  в  першу  чергу  урядовців  і  війсь¬ 
кових  у  Німеччині.  1  війсь 

прп!ЕННЙ  П0  прочитанні  Цієї  книжки  дуже  корисне.  Автор  з 
основним  знанням  не  лише  історичної,  але  й  літературної  сто  -  - 

Г0НППРФЯРУЇЇЄН“Х  путань  справно  описує  життя  і  творчість  нашо- 
ї!ета'  Ян  1  СЛІД  У  книжці  для  чужинців,  зупиняється  автор 
п?  ПЙТанніі  чому  в  17  і  18  віках* знала  західня  івро- 

аяфппЛл  ^ІІЬШЄ  пр°  1СТ0рію  й  сучасність  України,  як  у  19  віці. 
Автор  говорить  про  тодішні  книжки  й  журнали,  що  займалися  на  - 

даттіСпроВниуУ  у°іо  фраяцузькій  та  англійській  та  подає  точні 

ЦЖ  3  кірти  Івро,шМШЖОН  УЖЄ  МГ'ЙЖЄ  Нв  вул°>б0'їи  - 
пгтята  ^  лф. наш  о  ї  невдачі  в  18  віці  та  жахливої  неволі,  у  яку 
Т  Ді  паш  нарід  ясує  автор  Шевченкове  життя  і  творчість 
пид., |ГИТИ >  Щ°  він  дуже  старанно  підбирає  життєписні  істо~ 

ЧУЖИНП^і?ІГтот?ТУРН}'їф0НТИД  Щ°б  ЯК0  М0Га  поетичніш  3"  ЯСуВІТИ 
ЛЬНІСТЬ ВІїїп^ї  ТСДІШНЮ  дійсність  і  переломову  Шевченкову  Дія- 

уітйт нпЬпг  У°^?ГсШТІ>  у  Ць°иУ  також  кілька  Шевченкових  поезій  в 
удатному  перекладі  англійки,  п.Войиіч  /Мені  однаково'  Кос-  р* 

"мабуть  ?оїя  м°п°Ді",  "Заповіт"/.  Більше  перекладів  не,вм1щено, 

на 6 во гливих  Місц?*  Крім  них  наводить  ще  автор  кіль- 

V  п!п»?  ВИХ  уривків  із  політичних  поем  /Сон'  .Кавказ"  і  Пос  ■іанієУ 

виклад  їМпомагп^ФкНїМУ  П6'реклйлі*  Воии  органічно  доповнюють 

ч енна  в  найиму  життіГ“°НЇ  ЧИТачеві  грунтуватись  в  ролі  Шов  - 

ново?ЯппІіЬїп1^о^Дктивности  нав«ить  автор  при  оцінці  Шьвчон- 
Між  ТВ°РЧ00ТИ  ЯДерНІ -ДумКИ  ЧУЖИХ  І  НаШИХ  КРИТИКІВ 

тери?ти^  і1  гарних  Франкових  думок  і  його  поетичну  харак  - 
тптСйИ  У  Ьісвчєнновоі  ролі  та  впливу,  написану  в  100-літню  річ- 
«°Г0  УР^ип-  Автор  пише,  що  вона  була  вперте  друкована  в 

ся  V  гс1  Уже  Жтр1  ,’С?авонів  Рб?10"  в  1924  р*  одначе  появила- 
на  честь  ’  мабуть  У  львівському?  ювілейному  збірнику 

честь^  Фм!  я  ■  ’  3  НЕГ0ДИ  тіе1  ж  Річниці,  або  в  збірнику  на 
сть  Франка  з  пагоди  його  ювілею  в  1913  р. 

в  нінці  один  висновок: 

ЦЯ  Кіїиїка  написана  з  великим  знанням  і  старанністю  та 
навіть  знавцеві  Шевченкової  творчості!  дає  нові  Факти  й  пєрепек- 
™ВЙ>  вїна  не  вистачає  для  пересічного  читача  з  *  західної  Кпи 
1  тим  більше  з  Америки.  Цей  читач  нічого  не  знає  з  історії  Ук  - 
маиже  нічого  з  історії  східної  Евроли ,  бо  там  у  школах 

обтипж?шрУапЬ  при  той  Сх1д*  Для  нього  слід  би  написатиУзначно 

Уо  /!Р  ІІИЄ  *  про  ролз?  царя  Петра  і  Катерини  П.в  нашій  істо  ії-т^к 
само  про  культурний  і  соціяльний  отая  України  в  першій  полови- 

л^ячів  Кирило— Мето дії всь кого  Братства  також 
раїнську  їу?он?г вахідпьо-еврепейському  читачеві  вжитися* в  ук¬ 
раїнську  духовість:  докладніший  життєпис  поета,  ширший  розгляд  . 


X 
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його  творчости  /головно  політичних  поєц/  те  його  впливу  НЕ 
ближчі  й  дальші  покоління.  Треба  б  окремих  сторінок  про  дія  - 
чів  "Основи»  і  працю  "Громад»  по  Україні  до  1863  р.  про  60-ті 
та  70-ті  р.р.в  Галичині  /Франк о  ще  в  гімназії  вивчив  "Кобзаря» 
на  пам»ять/,  про  Братство  Тарасівців,  Р.У.П.  та  про  глибокий 
вплив  Шовченкових  думок  на  політичних  і  культурних  діячів  на¬ 
ших  за  останні  сто  років. 

Очевидно,  не  легко  тепер  видати  книжку  втроє  й  учетверо  бі¬ 
льшу  як  ця,  одначе  варто  старатися,  бо  вплив  її  був  би  куди 
тривкіший  і  сильніший,  як  цієї.  Як  недокладно  знають  про  Шєв  - 
ченка  навіть  учені  англійці,  бачимо  хоч  би  з  коротенької  перед¬ 
мови  до  цієї  книжки  проф.Сітна  Уотсена  /зеіоМаівоп  /.  ‘ 

М.Занлинський 

МИХАЙЛО  ОРЕСТ  -  "ДУША  І  ДОЛЯ».  Поезії. 

Видавництво  "Брама  Согоії"  ,Авгебург,і946. 

Є  поети, що  їх  покликанням  є  бути  трибунами  народу ^жителя¬ 
ми  дум,  вістунами  обріїв. Діяпазон  їх  поетичного  голосу  душе  ши¬ 
рокий.  їх  вистарчає  на  громову  поезію  кличів  і  разом  з  тим  в  них 
є  струни  намніжнішої  і  на.антимнішої  лірики. 

Але  є  поети, голос  яких  не  здатний  на  поезію  такого  широкого 
розгону . Як  казав  колись, ворогом  знищений , великої  сили  поет  Ев- 
ген  Плужник :  5 

У  дужих  дні. немов  слухняна  глина, 

Покірні  волі  й  пальцям  різьбяра. 

А  я  схилюсь  тихенько  на  коліна  - 
ми-гттіг» •  Кумуйте  днів  розбурхані  моря. 

Оиест  *  П^01ЛЬШИХ  поетів-ліриків  другого  типу  є  Михайло 

ор ест. майстер  поетичного  слова  з  категорії  тих, що  творять  етапи 
ь  поезії, Орест  прийшов  у  літературу  цілком  сйормОі  аним.Роки  по¬ 
етичних  студі а .кропіткої  праці  над  словом  -  позаду.!  е, треба  га» 
дати, були-  <0-30  роки, коли  поет , можливо , підшиваючи  папери  в  які¬ 
йсь  » установі» , тихенько  » мережив» , не  публітуючи  свого  писання. і 
тим  зберігся  для  нас  і  для  літератури. 

і  ось  перед  нами  збірка  поезій  "Душа  і  доля". 

•!*”а  і  доля. ..Рідко  коли  так  збігається  назва  книги  з  її  змі¬ 
стом,  нзоірці  "Душа  і  доля"  зневірена , розбита , але  разом  з  тим  і 
ясна  та  правдива  душа  поета. В  поезіях  доля  народу, доля  одиниці 
доля  живих  і  доля  померлих , доля  людини  і  доля  поета./  НЕ  пеоне  * 
доля  людини? 

кажуть, що  справжньою  є  та  поезія, в  якіі«  суб"єктивне  особисте 
поетове  в  сприйнятті  читача  стає  його  власним. Болі  поетові  ста¬ 
ють  болями  читача , радощі  поета  -  радощами  читача. Так  є  там  те  є 
справжня  поезія. Так  є  з  поетичними  творами  м.Ореста. Глибоким  і 
вдумливим, к  .рядках  якого  відчувається  поетична  культура  ..а  .іЕИ'ііа— 

ня^когоп^рнк  сЧ^тУ>°?ест  разом  з  тим  не  копія  і  не  наслід'  ван- 
оі ось. Він  цілком  оригінальне  втілення  болів  і  радощів  поета 
Землі ,де  Дніпро , Софія  і  Чигрин. 

■мотіт  легко  цитувати  для  підтвердження  вищесказаного  бо  ко- 

до™:  падтввм*»<  Ц6'0сь  порма-ліпяа  поезія  зі'  зЗІрки 

НіНЕЦЬ 

зором  погаслим  я  поле  життя  свого  оглядаю; 

Колос  пустий, а  проте  жнець  мовчазний  і  бліди« 

Косить  уперто, з  камінним  Обличчям  ЖИТО  НЄКЛІДКЄ, 

ТІ  женче  суворий, не  я  винен, що  колос  пусти 

г  НР  Л-  ?!т?КИ,/:'  ЯІ  ^  в  них  глибока  ,до  болю  глибока  думка І Ч» 

"  не  таі‘им  }дЄ  щем  €  Ь’весь  українським  народ, що  від  якогось  часу 
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по'ле"  життя  свого  косить  з  колосом  пустим?  Хіба  ж  не  косить  там 
кожен" зІУмТшти м  о~б дичи ям  жито  неплідне?  . 

А  хіба  кожен'  з  нас, без  радощів  людського  життя/оо  його  в _ нас 
відняла  чужа  сила '/хіба  кожен  з  нас  не  скаже  про  себе, до  він 
/особливо  за  останніх  ЗО  літі/тільки  11  зором  погаслим*»  може  ог¬ 
лядати  поле  свого  життя? Чи  ж  знайдуться  ті  з  українців , що  ска¬ 
жуть, що "не  були  вони  косарями  колосу  пустого «Ш  КОСИМ... АЛЄ 

ІДС?алс  для  КОГО?  ..  л  . 

Отже  в  цих  чотирьох  рядках  велика  правда , правда  нашої  долі, 
яку  поет  розкрив  мистецькими  образами. На  цю  тему  можна  писати 
наднові  трактати  .публіцистичнії  статті, але  в  поетових  устах  це 
З  неперевершено»  силою  зазвучало  в  чотирьох  рядках. Істино : 
словам  тісно, а  думкам  просторо? 

ч  поезії  "2-е  жовтня  1943  року"  читаємо: 

Котився  час  і  кожен  рік, як  злодій, 
мій  дух  і  серце  тупо  окрадав. 

Минули  трави, червень  і  погоди, 

Мені  не  знати  навіть  і  отав, 


Як  шмть?Принада  і  відрада  видив 
Не  виникне  в  безликій  далині. 

Нещасний  той, хто  світ  земний . од в ід а в 
В  його  атальні, демонічні  дні. 

Тяжка  поезія. .. Сумна  поезія... Але  про  що?Чнм  викликана?  В 
заголовку  -  2.Х.  19-13  рік. Не  знаємо ,цо  в  цей  день  було  з  поетом 
але  знаємо, що  в  ні  дні  Україну  роздирала  орда  двох  ненаситних 
окупантів. що  Україна  горіла  в  огні  повстань, що  по  Україні  роз¬ 
печене  залізко  спочатку  пройшло  з  заходу  на  схід, а  в  осінні  і 


дні  1  -ІЗ  року  сунулось  назад. 

Може  поета  в  ці  дні  везли  в  товарових  вагонах  як  робочу  си¬ 
лу  на  Захід ?Може  в  ці  дні  прощався  він  з  рідною  землею»- Може  го 
рів  у  ці  дні  його  рідний  дім?Не  знаємо. Але  знаємо  одне ц .аталь-  ( 

ні. демонічні  дні"  -  стали  Пактом.  . 

Так, так. Нам  від  яконось  часу  кожен  рік, як  злодій  і  дух  і 
серце  тупо  окрадав" !Нам  вдавалось, що  ось-ось  має  початись  вес- 
. на, наша  весна! Але  ж  жоротока  дійсність  ламала  і  нівечила  ці 
сподівання.  .  . 

Як  жить?  ,  . 

"Нещасний  той, хто  світ  земний _ одв їдав 
В  його  фатальні, демонічні  дні." 

Виправдуємо  відчай  поета. Бо  хто  з  нас  не  мав  такого  відчаю? 

Поезії  Михайла  Ореста  переважно  сумні, безперспективні. Віє 


від  них  тугою, печаттю  приречености . . . 

Я  з  тугою  взяв  заручини 
і  перстень  її  тяжкий 
Мені  неухильно  вручений 
Пожить  на  душі  моїй. 

Лиш  часом, як  промінь  місяця 
Позичений  в  сонця  блідий, 

Радості  давні  світяться 

В  ночі  великій  МОЇЙ. 

Але  що  можна  сказати  про  життя, про  добу, в  яку  ріс  і  розви¬ 
вався  поет?. . .Розуміємо , що  це  не  вихід, Але. . .але  не  всім  дано 
викресати  з  душі  "Контра  спем  оперо"! Поет  цілком  земний  і  сме¬ 
ртний, Наш  сучасник. І  з  народом  ділить  його  тяжку  долю. 

Щодо  мистецької  вартоети  поезій  Ореста, то  велетенське  бага¬ 
тство  образовгх  засобів , володіння  всіма  розмірами , включаючи 
в ід жилий  гекзаметр , блискуча  техніка  рим  і  саме  головне  наснага 
рядків  глибоким'  філософським  і  психологічним  змістом  -  роблять 
з  поезій  цього  майстра  найцінніший  здобуток  української  літе- 


і 
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ішурії  ТШШ5Г“доШГ, 


ді'Шсі  2  ДОЛЯ"  -  книга  правди  українського  народу  б  тяжку 
ЛОбут.  . 

Наостанку  стверджуємо  відрадний  Факткчам  радісно, що  з  тися 
чани  "переселених  осіб"  в  СХОЕКУ  від  фізичного  і  морального 
знищення  і  один  з  найталановитіших  поетів  Михайло  Орест. 

.  іримо,що  його  поетична  муза  озветься  іншими  струнами, як 
тільки  краєчок  ясного  неба  відкриється  над  нашою  мкогосттзадаль- 
ною  оатьківщикою. 


ЧИТАЧУ! 


Ваші  враження  і  зауваження 
про  це  число  .нашого  журна- . 
лч  просимо  слати  на  адресу: 
Кейакііоп  "Ча  саигупі". 
рврД  Іієікєпіогї'  Шзєг  Цієї 
Б.Р, Сатр  25. 

Редакція. 
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"Як  нецікаво  вмирати  на  старість  еід  хворо¬ 
би  печінки",-  казала  часто  Олена  ТедігаЛЯк  ве¬ 
лично, що  нам  не  дано  до  тридцятого  року  дожить" 
писав  про  покоління  борців  Ольжич.До  цього  ПО?: о 
ліннк  належала ■ Олена  7 еліга . Належала  до  того  по 
коління, до  не  тільки  гарно  жило, але  я  велично 
вмирало . І  смерть, як  останній  акорд  гарячого  жит 
тя,ят;  щось  велике  й  таємниче, не  могла  бути  не 
стиленою . 

І  в  павутинні  перехресних  барв 
Я  палко  мрім  до  самого  рання, 
іДоб  Бог  зіслеуз  мені  найбільший  дар: 

_  Гарячу  смерть, не  зимне  умирання, 
йіИТТЯ  її  ніколи  не  було  спокійне , повільне. 
Вона  горіла  змаганням  за  майбутнє , прикрите  ту¬ 
маном  невідомого. 

ч  Бо  серед  співу  НЄСПОКІ  іНИХ  днів, 
Повз  таємничі  і  вабливі  дворі 
Я  йду  на  клич  задимлених  вогнів  - 
па  нар:  лохмурил  і  прекрасний  беріг, 
йоли  ж  зійду  на  каменистий  верх' 

Крізь  темні  води  и  полуммяні  межі, 
нехай  життя  хитнеться  й  відпливе, 
мов  корабель  у  заграві  пожежі, 
над  ріко;?  подій  вона  в  Києві  входила  на 
щораз  вищий  беріг. кипіла  творчрю  працею,  юрму- 
ючи  душі. Так  начеб  тепер  вибачалась  перед  Киє¬ 
вом, що  колись  так  далеко  була  еід  його  болів, 
турбот  і  трагедій. Наче  б  хотіла  тепер  свої  :  зе¬ 
млі  надолужити  колись  пропущене . чула  в  цьому 
велике  захоплення. н  майбутнє  лежало  покрите  хма¬ 
ра  ми.  Те  її  зоно  не  лякало. 

І  ось  £  лютого  10 і- я  року  в  життєвій  мандрі¬ 
вці  ступила  Олена  Теліга  на  каменистий  верх. І 
дійсно, мов  корабель  у  заграві  пожежі, відійшла 
від  нас. Не  ьірилось,що  це  так. Де  сьогодні  була 
Бона  тут, повна  життя,  уділ -точи  його  іншим. 

Того  дня  гестапо  арештувало'  всіх, хто  при¬ 
йшов  у  помешкання  Спілки  Письменників , зробивши 
перед  тим  засідку. До  години  третьої  по  полудні 
всіх  заарештовано .Пік оку  в  з  вільно  було  вийти. 
Гестапо  чекало  на  дальших -гостей. ситуація  була 
більш  як  поважна.  З  к  о  гному  разі  ясна .  Настрій  бу: 
похоронки.’. Дише  Олена  Теліга  бреніла  сміхом, під- 
бадьорувала . Казала, що  братиме  всю  відповідальні¬ 
сть  на  себе, тому  іншим  нема  чого  боятись. Потім 
довідались, що  додержала  слова  абсолютно-доклад¬ 
но.  Го лощене  нею  почуттю  і  обов" язок  відповідать- 
ности  вона  виконувала  і  в  обличчі  оферти 


НА  ЧУЖИНІ  Ч.і 

ЇЇ  о  годи' етї"  15-ій  в  ід  везеї но  ■ усіх, що  мали 
щось  спільного  з  Управою  Спілки  Пиаьменн'Н'іп 
до  Гестапо  на  вулиці  Короленка  Ч.ЗЗ. 

Звідти  не  вийшли  ніколи : 

'ОЛЕНА  ТЕ ЛІТА 
Інж,  МИ'ХА  ДО  ТЕ.  ЛІГ  А 
ІВАН  ІРЛЯВСЬКИЙ 
Про А. ГУПАЛО 
ред . КОЩИК 
ВАСИЛЬ  КОВРЩ 
ІГНАТКО 

/Останніх  заарештовано  раніше/. 

Хоч  і  як  глухі  мури  в"язниці  Гестапо, але 
героїзм  Олени  Те ліги  проходив  через  них. Вона 
була  впевнена' в  слушності  справи  і  тому  спо¬ 
кійна. 

В  одній  з  келій  знайдено  напис : 

•'ТУТ  СИДІЛА  І  ЗВІДСИ  ЩЕ 
НА  РОЗСТРІЛ 
ОЛЕНА  ТЕЛІГА'ї 

Зверху  тризуб. Без  гарних  слів, без  окликів 
і  закликів. . . 


КОЛГТ-МИ , ПОЕТИ , ПИШЕМО  ПРО  ВІДВАГУ , ТВЕРДІСТЬ , ШЛЯ¬ 
ХЕТНІСТЬ  ПОСВЯТИ  Й  ЦИМИ  ТВОРАМИ  ЗАПАЛЮЙМО  ТА 
ШЛЕМО  .НА  НЕБЕЗПЕКИ  ІНШИХ, ТО  ЯК  МИ  кОШЖО  САМІ 
ЦЬОГО  НЕ  РОБИТИ? 

-СПРАВЖНЯ  ПОЕЗІЯ  ЦЕ  НЕ  ВИДУМАНА  КОМБІНАЦІЯ.  ЦЕ 
ВПЛИВ  ДУШІ. ЯК  ЖЕ  Ж  ЧУТИМУСЬ  Я , КОЛИ  ПІДУ  ПРОТИ 
СВОЄЇ  ПОЕЗІЇ? 

КОЛИ  Я  ЗАГИНУ, ТО  ЗНАТИМУ  й  ІНШИМ  ПОКАЖУ, ЩО  ЖИЛА 
ТАК, ЯК  ХОТІЛА  Й  ПОВИННА  БУЛА  ЖИТИ.  , 

КОЛИ  СИДІТИМУ  В  БЕЗПЕЧНОМУ  ЗАПІЛЛІ, ЦЕ  БУДЕ 
ЗРАДА  МЕНЕ  САМОЇ. 

ОЛЕНА  ТЕЛІГА 


■  -  -  адгавз®;' 


ІЇОЄЗІЯ-ДЖІ  свічддо ... 

£>о  5"*рохо$ин  з  уня  смсрти  (ХЖгй'ігс 

Минуло  5  літ, як  перестало  битись  полум'яне  серце  Олени  Телі- 
ги,г.гоеткй,що>до  слова  взялась  не  за. ради  моди  чи  слави, а  току 
що  в  ній  горів  Божий  дар  творчого  неспокою . 

Сьогоднішнє  нема  критичних  статей, що  розкрили  б  читачам  гли¬ 
бину  зі  поезій, ще  нема  шкільних  читанок  чи  підручників., де  її  по¬ 
езія  була  б  лектурою  молодому  поколінню. Але  Олена  Теліга  ніде  сьо¬ 
годні  повинна  увійти  ь-.  залізний  юонд  кращих  зразків  новітньої  по¬ 
езії. На  її  творах, як  -рівно  ж  і  на  її  геройському  житті  повинна 
вчитися  наша  молодь. 

Смерть  поетки  -  втрата  неоцінима , але  одночасно  це  є  і  гор  - 
дість,що  таких  людей  родить • Українська  Земля? 

Балакають  скрізь  про  здрібнілість  людей  сучасности ,про  їх 
.  вузькоглядність, практицизм. . .Ми  вказуємо  лише  на  два  імені  -  Те- 
ліга  і  Ольшіч . І  всі  балакуни  мусять  замовкнути. То  правда, що  у  ка- 
му  добу  наросло  багато  та,к  званих  покидьків  суспільства • кар»  ери- 
стхе .шкурників , татарських  людей , але ...  коли  і  в  яку  добу  їх  кс 
було  сі  чи  по.  цих  людях  оцінюється  ввесь  нгрод?Ні  не  по  пах  цих 
віднадках  суспільства , оцінюється  все  суспільство  .а  по.  тих  геро  - 
ях, велетнях  духа, що  були  в  усіх  поре ломових  часах  нашого  істори¬ 
чного  буття  і  будуть  напевне  в  майбутньому, як  прийде  наказ  годи- 

ч)Лс;на  Теліга  -  людина  і  поетка.Як  про  шістку  цих  кілька  зав- 
ваг ,  що  мали  6  бути  вступом  до  глибшого  і  всебічного'  ■-  вал  і'  ,ж  її 

твор,і?*  ,  .  збірка  " 

Ауиа  На  сторожі-  -  перша  посмертна  поезій, Олени  Теліга . Тут 

т., ‘гр;,с?  3  тог<? и° ПИГ!АЯб  вона. У  вирі  війни, в  руїнах  і  пожежах 
Батьківщини  і  Чужини  більша  частила  загубилась" і  нові  омо  чи  рдг- 
стьоя  загублене  зідиукети .Але  й  те, до  перед  „айи ,дае  підотари 

ликї  ч?яЇАиттсИСТЄЦЬК5?  •індивідуальність-  Олени  Теліги  і  про  її  ве¬ 
лику  значення  для  нашої  Літератури  взагалі. 

мг-їмо^0  тракторизує  поезію  Олени. Теліги  в  збірці  "Душа  па  сторо- 
віпш^.Ц%а^ВаЛИ  6  ДЕ0Ш  мовами  гладянідть  і  щирість. Яки,  би 
п  кокш,ому  Ці  риси  дають  себе  відчувати. Чи  це  дуте 

І  п  о  в  о  р  о  т  у  на  ,ьатьківщину?як  в  поезії  "Поворот», де  з  рядків 

гірна  правда  наслідків  тривалої  розлуки  з  рідним*  крг- 

ІУ&осЛ  радостп  життя  "  "Сьогодні  кожен  крок  хотів"  би  оут  т 
ВсіЛЬСОМ»  .  .  .чи  тема  посвяти  себе  борні, коли 

"Ні  на  день  я  душі  не  холоне 
молодече  бажання  чину" . . . 

^тлї!іШгЕЗаГафІ  Е  ^оіх  його  проявах  і  боротьби  за  нього  - 

орпїмЬ  І0ЛІГа  людяна  1  щира . Людяна  і  щира  сама  з  собою, зі 

своїми  мріями ,  поривань  ями  і  ідеалами.  5 

истфі-г.1'^'  іЛоже  °ути  сильніше , величніше  і  благородніше  .як  змога  пі~- 

І>ІЄШ!І  Щоденні  вдачі  і 'невдачі  та' 
крикну  'її  собі  самі,)  /а  значить  і  іншим!/ ;  «* 


НА  "У ХІНІ 


4.6, 


Поетична 


Греби  скоріше?  І  шшбп , пливи . 

Повір : незнане  щось  V  невідому  пору 
Тебе  зустріне  радісним  -  живи? 

_  збірка, до  містить  всього  два  десятки  віршів  звичай¬ 
но  , кількісно  малин  доробок, щоб  у  ньому  розгорнувся  ввесь  світ 
поетки.АЛв  вже  в  поодиноких  поезіях  Олени  Те ЛІГИ  /і  це  їх  най¬ 
цінніше  прикмета/ , як  в  краплині  води  світ  .відбиве'  'ться  всі  ха¬ 
рактеристичні  риси  II  поетичного  етилує: людяність  і  щирість. 

„ •  ;-°®а^а поетичного  слова, що  творилося  не  в  'ШТУЧНОМУ 
п ід га й Нгін і  підчас  безсонних  ночей  рядок  до,  рядка, а  що  поЕстава- 

вона  мо- 


в  кипучому  вирі  глибокого  БО ©ОХОПЛЮЮЧОГО  ЖИТТЯ  -  як 
не  запалювати  наших  чуттів, не  будити  пристрастей, не  кликати 


ла 
же 

вперед? 

Ке  бійся  днів, заплутаних  вузлами, 

КочеЙ  безсонних, очманілих  райків. 

Хай  ріже  час  лице  добром  і  злом, 

Хай  палять  серце  найдрібніиі  ранки. 

-Л  в . тінь  не  йди. Тривай  в  пекучій  грі. 

В  сліпуче  сяйво  не  лякайсь  дивиться  - 
Пише  по  спеці  гряне. вданий  грім 
і  з  Хі^а.р  сковзне  -  багнетом  —  блискавиця, 
знали  останнього  акорду  життєвої  симфонії  цієї  ве- 
.  ЛИС!Є  на  основі  цих  рядків  могли  б 'наперед  сна-  * 

<ттЛл-/4*СКІйгіЛТЬ-СВ0Є  -:;ІТТЯ  ИЯ  людина.  Зона  скінчить  його  не  у 
і л,.ооіілй  старості  серед  вихованих  дітей  і  внуків  а  спопеляє  "то 
тридцятого  року»  3  гарячії?  борні.  “  ’  спо.,_.,_е  до 

ТрагедіяЙгаяет  ?ІДДД°В®?.°.ЛС??Е5.!І!?ЇТІ1?  Ев  Розійшлися  з  ділом. 


ЙКбіфіИ  не 
личко ї  людини 


зати,як 


необхідністю. І 
хіба  не  про  це 


героїв  у  тому, що  та^-кїнепь^їГнанчастїшГбушє 
поетка  наче  передчувала , що  він  буде  саме  такий  бо 
говорять  її  рядки :  і 

І  в  павутинні  перехресних  б&рв 
Я  палко  мрію  до  самого  рання, 

Щоб  Бог  зіслав  мені  гарячу  смерть  - 
Яе  зимне  умирання. 


глиб о к 


безпосередню, глибоку  і  переконуючу 
у  правду2що  виривалася  з  її  грудей 


по- 

хоч 


-рка,хоч  це  й  була  правда  грядущої  недалеко 


Що  зумовило  цю  щиру  і 
езіюРЩо  зумовило  цю 
часами  вона  була  й 
СМерТЕ? 

Зумовило  єдине : ОРГАНІЧНЕ  ЗЛИТТЯ  ЗІ  гноїм  НАРОДОМ  ч  його 
ИюККш  ЬО?НІ,АЛЕ  БОРНІ  УСВІДОМЛЕНОМУ 

?™р™гкд^^:?твсва 

ПоєІ  оьрііБ  своєї  многострадальної  Батьківщини. 

рь-ій-  сг/па  на  слова, скромна  у  виразах. Н  цілій  збірці  її  П0- 

Йр!!-?!; зустрінете  так  розповсюдженого  у  нас  тепер, та  й  рані- 

мічно'.:зйїь-ечбЯ’Вап0ї0с»п-В!  " ЖКРБХНЄ»  український”,. Вона  спноні- 
ВеХ™  Хл?»1ІЯ  скрізь  абстрактними  поняттями  Пїрекраоного 
Г??  Ії  доріг, Свого  Повітря. .  .  Аль  хіба  ,  на  нить  губитье- 

—Рівняна  сила  патріотизму, що  б"  є  джерелом  з  її  поезій 
цЄ  і  характеристично. 

х  ^  ~  оптимізм  Олени  Теліги  не  мають  нічого  спільного 

з  фальшивою  бадьорістю  сучасних  поетів  по  той  бік  "залізної  закі- 
£и‘  „мертвороджені  викидні  такими  ж  мертвими  лишаються  Поезії  тям 

•«вЬад«П?вв^  "НЛЯ 

Ж5Є  -рКп^а  П063ІЯ  вірних  синів  і  дочок  свого  наро- 

ЯСг^ип'Т^  ПЄРШ  о  .МІСЦЄ  ВИСОКО  _  ЗНЯЛЕСЬ  ОЛвНб  ТЄЛІГБ  ,СВІТИ- 

с.Й'ф-СтТ -мр  ру1н?  і. невдач, єре  в  стократ  яскра- 

Ті.МЄ  НЕ  Р-АНха  землі  "В  СІМ"  1  БО ЛЬЯІЙ , НОВІЙ" .. . 


-о 


лу,з 

тиме 

Біше 


*»*  %■ 


'-МУЦан 

ні  ЇІ'&Ї 


глутіцііі-і 


шш 


День  налаяти  Олени  Теліги 
в  Таборі  Коріген,  23.  II 


І4РЯЧУ  СМвРТЬ -Нв 


НОаи  (икЦ* 

^  іи^е.  '1і^^гЦ(і4,ц  й^ю  Е-и<л _ 

^^МІЧ-Л/^  ^/^<\  ^<8 ЛчілМ  <1  ил<г  ^Лллу|р1лг  ^ 


клілЛ> 


0>^/  ДАДд^?  ($гіГ  С^оС", 

{1  •  Оґуіоігі^*^^  \А^ 


<£іїш(&»л  Адм^'и^ 


іу;  ч 


п  учи  Ц  \)'1  \У*-^  Д  -  д  .,  , 

)Є_-  л^ЩлЛ  -3 


Автограф  уривка  з  чернетки  реферату 
Олени  Теліги  “Книжка  -  духова  зброя* 
З  матеріялів  Видавництва  «Культура". 


Вороги  наші, вибивши  нам  зброю  з  рук, 
впоїли  в  нас  переконання, що  єдиною 
зброєю, яка  взагалі  у  нас  моше  бути 
є  слово  і  то  лише  те  слово, яке  вони 
нам  підсовують. Прокляттям  нашим  було 
те, що  зброя. яку  ми  перейняли  з  чужих 
рук, була  дійсно  зброєю  -  лише  проти 
нас  самих .1  тому  молодь... 


І  ри.  37ЄТШЧІ 

Перед  очима  натхненна  поотка  Олена  Те.ііга,як  я  її  бс.чнг  за 
півроку , за  три  ніс  яці,  за  місяць  до  її  героїчної  сиертл . 

В  ШИТТІ  Є  ТСК, ЩО  зустрічає  ви  -л-іг.  ЛюДИНІ  сотка  осіб, З  НІ  ;  '• 
знайомиться, розходиться, зоб. ввє, знову  нових  зустрічає. . .ал о 
$0$  облич  з  пай» яти  стираються, як  стирається  Оррбг  ні  «очах. 

За  т пі  <?.  ют  ь ( і  я  з  а  г&  л  ь н  і  о  б  ри  с  и , 

Олена  ЧЧиіга  стоїть  і  зараз  перед  моїми  очима, як  \д,т..г.'лк  і 
здається, що  ось  відчиняться  двері  і  вніьде  оона , усміх  и.  .с  ,;т  - 
ьа,як  живе  срібло, і  заговорить  лагідною  приємною, алі.  одкочес  -о 
оперні  іного  і  вольовою  мовою, яка  не  лишає  по  собі  вага ль, сумі,.’ - 
вів, а  запалює  до  праці, яка  б  та  праця  но  була  ваші  чи  трудна 
до  шіі  онаняя. 

[Торитам  раз  я  зустрів  Олену  Те лігу  восени  1941  рої  у  ь  п.  иіі- 
щек  -і  редакції  газети  "Українське  Олово"  на  Бульварно-іС  оц. - 
ськін  вулиці  л4  у  кипці. 

На  другому  поверсі, як  увіїгоь  по  сходах  до  широкого  коридору 
просто  на  мене  гляділа  таблиця, писана  від  руки  на  ро  вгорі  топу 
листку  паперу:  . .  . . 

$  Редакція  і 
["!  І  ГГ  А  1  Р  й  "І 

я  був  у  редактора  газети  -"Україйськб  Олово»  Іване  Рогач,  в 
справах  своєї  статті. Повертаючись  від  нього  і  знаючи , до  пьч  га¬ 
зеті  почав  виходити  окремий  літературним  часопис  »  ітак :  і»  л 
вирішив  за. .ти  до  редактора , юб  довідатись, як  є  справа  з  ого 
розміром  "і  періодичністю  і  чн  не  мошки  було  б  там  надрукувати 
тільки  що  л  и кінчену  мою  нову  комедію. 

Ми  ні ,  що  стояв  тоді  д'в  чеко  від  проси  і  загалі  друкованого  о  -о- 
ва,яі  вони  виглядали  під  німецькою  о к. уш цією, навіть  і  не  -.дав.-- 
ЛОСЬ,  І О  тут  можуть  стати  ,іС  дорозі  якісь  перешкоди  .Я  І'иЕ  Ди 
", Яітаврів"  твердою  рішучо  >  ходом, як  ідуть  в  свою  рідну  Х£ Т-'  до¬ 
бро  зіД'.оч.и ,що  там  тільки  свої , рідні, 

Нерпа,  кімната, в  яку  я  увійшов , була  пуста. Стояло  ш  сто?"-:, 

КІ ЛЬКа  СТІЛЬЦІВ , МахНс  В  КУТі  у  І  В  і  ■  УСЬОГО  .  ІД  ГОНИЛО  СТР<  ЦсИИОЮ 

пусткою. н  оглянувся  на  боки  і  праворуч  побачив, щи  ця  ке  в  і  чі- 
мната  має  ще  •іідгородкене  н ід ділення  з  не  .єні ними  на  одну  поло- 
іі и н к у  дверима , !  постукав  у  ці  двері, але  Мені  ЗВІДТИ  НІХТО  іЄ 
відповів.  * 

Бачу  чи  ,що  з  11.01  х  ^відвідин  "  '‘і.  таврів»  цим  разом  нічого  і:е  •  ц....- 
лс’>!  повернувся, щоб  іти  додому. Але  тільки  я  ступив  два  і-ро  н  до 
ВИХОДУ  ,  ЯК  двері  1-.ІД  чини  лиси  і  в  і  імнату  увійшла  п&линькг  не  то 
дзвччнка ,  і е  то  жінка  з  паперами  в  руках. 

Побач  пиши  непе, вона  запитала: 

-  Вам  до  і.ого? 

-  Я  хотів  бачити  гого-небудь  з  редакції  « іітаврів» . 

-  Я  працюю  в редакції  "  ітаврів»  , прошу  зайти. 

І  нош.  і/ ід  з  піл.  до  маленьких  д  вери  ,  праворуч  .відчинила  їх  і 
руко  о  показала , щоб  я  увійшов. 

_Я  віншое  . .  алсиька  шінк.а  чи  дівчина  зачинила  двері  .почала  -іє¬ 
ні  руку  і  сказала:  ’ 

-  Будемо  знайомі  :Олена  Теліга. 
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“Про  Олену  ~Телїгу~я  вже  чув. У  Києві  про  неї  йшла  голосна  слава, 
як  про  першу,  жінку  з  молодої  української  еміграції, що  значила 
собі  серед  впни- українців  загальну  симпатію  і  що, кому-  б  що  не 
боліло , особливо  у  мистецьких  працівників , а  ще  вужче  літерглів , 

-  Олена,  теліга  завади  знаходила  шляхи  до  полагодження  трудних 
справ. 

-  'Тропу  сідати*  _ 

Імама  сіла  за  столом, 

Я  сів  перед  нею. 

І  хоч  видавалася  вона  мені  через  свій  зріст  і  загальну  ;  онс* 
титуцім  .надто  молодою, далеко  молодшою  мене, мені  чомусь  ота  >го 
так  ніяково  перед  допитливим  поглядом  її  бистрих  карих  очей, що 
я, раз  глянувши  в  ці, як  казав  Куліш ів  мокіь  »дВа  вечірні  озері* я 
в  стопу» , мусів  опустити  свої, як  школяр, і  чекати, що  мені  •ага же 
міч  учитель, 

л  "учитель»  сидів  за  столом, поклавши  рученята  на  стіл, і  чокав 
що  цей  »учень»  буде  говорити. ллє  "учень»  мовчав. мовчав, бо  по¬ 
чував  себе  не  тридцять  кількалітнім  чоловіком, а  таки  справді 
малим  хлоп» ям, яке  зловили  на  пустощах, а  тепер  випитують;  а  чо¬ 
го  ти , приміром, пішов  у  горох, а  хто  тобі  дозволив, а  чи  ти  знаєш 
що  це  че  гарно  і  т.д. 

Нарешті , коли , приблизно , хвилинна  пав за  /що  здавалася  для  обох 
дужо  доаі’ото/стала  не  зручною, я  підвів  очі  і  сказав; 

-  знаєте, п  так  чомусь  хвилююсь, зустрівшись  з  вами, наче  ви  моя 
давня  ще  н  дитинства  знайома... а  тепер  ми  з  вами  знову  з. стрі¬ 
лися  і... я  не  знаю  з  чого  почати. 

-  А  ви  не  надавайте  цьому  значення, Ми  маємо  час  і  можемо  про 
все  поговорити .. .не  посішаючи. Адже  ви  не  спішитесь?' 

-Ні,  ..  -  .... 

Я  глянув  пильніше  на  неї.  "краєчки  її  губ  ледь  ворушилися  -  чи 
сміятись  хотіли, чи  щось  сказати? 

В  очах  стояло  те  саме  проміння  доброти. невеличкі  промені  змо¬ 
ршок,  ледь  помітках , відходили  від  краєчків  очей, що  означало, що 
цй  маленоК?  жінка  вже  зазнала  в  житті  горя .Худенькі  пальці  з  га¬ 
рними  рожевими  нігтями  приминали  краєчок  тонкої  теки,що  е  ..ала 
на  столі. 

-  А  №  у  Празі  не  були?-  Спитала  вона.-  Мені  здається, що  я  вас 
десь  бачила. 

-  Ні, я  у  Празі  не  був, Але  і, мені  здається, що  я  вас  десь  бачив. 

-  Тоді,мошшво ,у  Києві  десь  зустрічалися. . .Тепер, після  ого  при¬ 
їзду  сюди. 

Ця  жінка  не  питала  мене, чого  я  властиво  прийшов. Я  не  говорив 
так  само  про  це. А  між  тим  вже  якимись  невидимими  шляхами  було 
ясно, що  вона  знає  про  мету  мого  приходу. 

Нам»  ята  о ,  що  я  'говорив  Олені  Те  лізі,  як  дого  я  меш  >  а->  у  києві, 
я'  ради й, що  нарешті  в  кожній  нашій  установі  працюють-  наші  люди, 
Ю ...  найбільше  ради '-і  ,що , нарешті, у  Києві  буде  виходити  справжній 
літературний  часоп  іс  і  що  в  ньому  будуть  друкуватися  твори ,г'тїі 
будуть  відбивати  стре мління  і  почуття  вашого  народу. 

Олена  Теліга  с при  •  мала  це  з  захватом. видно  не  один  я  і  не  пер¬ 
ши-  я, киянин, говорив  їй  про  це. Видно  було, що  вона  цілком  розу¬ 
міє  тих, що  за  й5  років  серед  » людей»  до  психози  засі учили  за 
людьми . І  що... така  чудернацька  зустріч  має  під  собою  глибокі  і 
поважні  причини. Відвідувач  більше  мовчить, ніж  говорить, але  зате 
бд  ІЬШЬ  говорять  очі, серця  і  ті  невловимі  ниточки, що  поєднують 
душі, за  яутїкл  нема  про  запас  >  аменя  на  вснкил  випадок  сг.іоохоро- 
ни .  .  . 


Я. 6.  _  на  Ч-УЖИНІ  ?. 

Така  була  перша  зустріч*  з  Оленою"  Те  ліго  Го~,  зда  єтьо  я ,  в  жовтні- чи ' 
напочатку  листопада  1041  року. на  недовгої  моєї  візити  редактор¬ 
ці"  Літаврів"  я  майже  нічого  ї,і  не  сказав, а  вона  в  свою  чергу  ні 
чого  мене  не  спитала ,ии  тільки  с констатували  конечну  потребу  ви 
дання  літературного  часопису  і  що  до  нього  я  конче  повинен  пи¬ 
сати. 

:<  встав  і  почав  прощатись. Потиск  руки  Олени  Телігн  був  е^ергі- 
ішип, сказати  б  мужеськиіі.  бона  так  само  щиросердечно  дивилася 
СВОЇМИ  добрими  очима, ЯКІ  наче  промовляли:  "ВІр,ЧОЛОЕІЧЄ ,що  доб¬ 
ро  живе, що  добро  було. є  і  буде  вічно!" 

І  коли  я  ішов  від  цієї  Жінки , залишаючи  будинок  редакції  "Укра¬ 
їнського  Олова" , мені  здавалося, що  я, як  Тітль  і  мітль  з  метерлін- 
нової  "Синьої  птиці'} повертаюся  з  країни  чудес.  І  тому  мені  хоті¬ 
лося  співати, сміятися, бавитмс^, як  то  часто  буває  з  людиною, коли 
їй  раптом  і  несподівано  у  чомусь  повезе. 

У  чому  ж  мені  "повезло"  при  зустрічі  з  Оленою  Телігою?... 

А  я  ЗУСТРІВ  Людину» 

Зустрів  і  познайомився  з  Людиною, після  розмови  з  якою  ще  біль 
те  захотілося  шти , працювати , творити* . . 

Забажалось  бути  і  собі  -  Людиною! 


і» 

М  «І 

І  друга  бул$  зустріч. 

Після  першої , мабуть, за  місяць. 

У  міжчасі  я  прийняв  був  працю  в  освітній  ділянці  і  стільки  та 
праця  забирала  у  мене  часу, що  я  не  міг  раніше  принести  щось  ре¬ 
дакції  "  Дтаврів» . 

^оглядівся, як  почало .надходити  1-е  грудня  -  трагічна  дата  зни¬ 
щення  письменників  Косинки , Близька  і  ^альківського. 

и  вирішив  що  б  там  не  було, а  написати  статтю  про  одного  з  за¬ 
гиблих.  чомусь  мій  вибір  впав  на  •оальківського .  І  вже  другого  дня 
я  ніс  до  "  нітаврів"  статтю, присвячену  життю  й  творчості  цього 
поета. 

Але  мені  і  цього  разу  не  вдалося  застати  Олену  Телігу  за  її 
робочим  столом. 

.V  першій  великій  кімнаті  сидів  чоловік , друкуючи  на  машині  і 
на  моє  запитання  сказав, щоб  я  почекав, бо  Олена  Теліга  зараз  на¬ 
певне  в  друнарні. 

Не  встиг  я  сісти, як  двері  відчинились  і  .  віліпла  Олена  Теліга, 
несучи  в.  руках  тільки  що  відбиті  коректурні  листки  » літаврів" . 
Пальці  її  були  брудні  і  видно  було, що  вона  не  тільни  редактор  і 
коректор, але  й  напевне  складач. 

Побачивши  мене , Олена  радісним  окликом  привітала  мене  і  зразу 
запитала ; 

-  Ну, принесли'? 

-  Так,приніс ,-  . ідпоеів  я, 

..  При  звістці, що  у  мене  стаття  про  'альківського, вона  аж  сплес¬ 
нула  долонями. 

,,  “  Чудово *  Г-: к  це  чудово*  а,  в  мене,  як  раз  нема  статті  про  нього* 
й  одна, але. . .давайте  сюди* 

ми  були  в  кабінеті-кімнатці  Олени  Теліги . Бона  за  отолом,а  я, 
як  і ^першого  разу  напроти  но  стільці. Три-чотрри  хвилини  вона 
перебігала  очима  статтю, а  потім  одірвала  очі  від  рукопису  і  ще 
раз  сказала: 

-  гіу,нк  це  чудово  вийшло! Просто ...  Просто  і  ке  сказат  як*  на¬ 
раз!  -  і  вона  вибігла  з-за  стола  і, кинувши  мені  "Пробачте*"  зни- 
нла. 
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Але  за  хвилину  була  вже  назад  і  повідомила , що  статтю  здала’  до 
набору. 

-  Коли. -вийде  число?  -  запитав  я, 

-  завтра  повинно  вийти,-  відповіла.-  -  аль  якби  ви  знали, яі<  все 
тяжко  йдвіАле  йде. А  це  головне . Труднощі  для  того  і  існують, щоб 
їх  подолувати.Чи  не  так, пане  О.?  . 

Я  сказав, що  так. 

ми  говорили  про  те, що  розбудовується  Українське  Видавництво. 
Олена  Теліга  порадила, що  в  справі  задуманого  мною  видання  анто¬ 
логії  української  літератури  мені  --реба  звернутися  до  п.Гайо си¬ 
ча.  іЦо  не  зле  було  б  перевидати  раритетні  тепер  деякі  твори  Хви¬ 
льового  ,. Косинки,  Куліша  і  інших. 

і  ього  разу  розмова  було  жвавіша. Але  я  бачив  на  столі  перед  ре¬ 
дакторкою  грубу  теку  з  рукописами , бачив  розложені  на  підвіконню 
листки. коректи  "Літа арів»  і  з  мого  боку  було  б  злочином  затриму¬ 
вати  розмовами  цю  єдину  силу, на  якій  трималися, як  ідені  здавалося 
«  'іітаври" .  Затримувати , хоч  вона  і  одним  рухом  не  показала, що  ку¬ 
дись  поспішає, що  не  має  часу  то  що. 

Я  швидко  попрощався  з  редакторкою, вказавши  на  те, що  не  смію 
затримувати  її  довше  в  той  час, коли  така  сила  роботи  жде  її  і  пі¬ 
шов  Додому. 

ііа  мене  дивилися  обгорілі  дільниці  знищеного  війною  Києва. Па¬ 
щі  вікон  без  рам  і  без  икла,ями  на  тротуарах , посновані  дроти  ві¬ 
йськових  телефонів  на  вулицях  і  провулках, синя  уніформа  і  цокіт 
кованого  німецького  чобота  віддавав  у  вухах. 

А  я  ішов  і  думав:  як.  би  в  кожній  установі  і  в  кожному  важному 
пункті, що  кермує  певною  ділянкою  життя,  була  така  Олена  Теліга  - 
нам  би  труднощі  воєнного  часу  не  були  страшні. 

Та  й  так  вони  не  мають  бути  нам  страшні. Адже  ми  працюємо? 

І  був  я  тоді  у  поглядах  на  все  великим  оптимістом! 

?! 

І!  II 

В  кінці  грудня, чи  на  початку  січня. нового  і<42  року  ми  знову 
зустрілися  з  Оленою  Телігоюв  редакції  " Пітаврів" .Я  приніс  зно¬ 
ву  статтю  до  часопису  і  цього  разу  застав  редактррку  в  її  мале¬ 
нькому  кабінеті. 

Перше, чим  вона  мене  зустріла , було : 

— Ну, друже ,»  ііітаврам"  кінець, 

-Як  то  кінець?  -  перепитав  я,- 

-Так. За  останнє  число  мала  гостру  розмову  з  німецьким  цензо¬ 
ром  і  навіть  зокрема  зк  вашу' статтю. Закинули  мені, чому  ми  місти¬ 
мо  статті  про  комуністів. Адже  ж  фальківський  був  комуніст*/,  що 
того  комуніста  розстріляли  за  те, ще  він  перестав  бути'  комуністом 
це  його  не  обходить. 

-  А  він  так  знає  все, що  навіть  в  курсі  хто  з  письменників  був 
комуністом, а  хто  ні*? 

-  А  хіби  наші  не  під кажуть?Ало  справа  не  в  тому. Була  б  лише 
інформація  правди  на „не  перекручена ! Та, . .Нехай. Все  таки  "іітаври» 
існувати  будуть] 

-  ми  сиділи  в  кабінетику  Олени  Теліги.Все  в  ньому  було  мені 
знайоме, за  вииіштком  великої  мали  Бвропи,що  десь  недавно  з'яви¬ 
лася  на  стіні  позад  Олени  Теліги. 

Я  бачив, що  вираз  невдоволення  ситуацією  дещо  відбився  на  об¬ 
личчі  цієї  енергійної  жінки. але  вона, як  і  раніш, була  бадьора, хо¬ 
ча  в  словах;  її  почувалося  більше  сарказму , злоби  і  ненависти ,нк 
тільки  мова  заходила  за  німців. 

мені  це  було  не  зовсім  ясне  /я  ж  був  оптиміст*/.!  я  наївно 
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запитав  Олену  Телігу ,чону  вона  трохи  не  така, як  завади  і  чи  не 
вагто,лк  казав  Евген  Плужник, 

"Дивитися  на  все  спокійними  очима”,.. 

-  Ні,  -  відказала  вона.-  Дивитися  спокійно  не  можна, бо  наувають 
страшнії  дні* 

-  Страшні  дні?  -  перепитав  я.  -  Чому  страшні  дні?можуть  закрити 
"Літаври”  -  це  неприємність. Але  згодом  можна  замісць  "Літаврів" 
почати  видавати  "Дзвони11 . Закриють  "Дзвони",-  будемо  видавати 
"Стукалку  і  так  далі. 

мій  гумор  покрили  холодні, як  лід, слова  Олени  Те ліги. мені  зда¬ 
ється, що  я  їх  і  зараз  чую  у  своїх  вухах. 

вона  повернулася  до  стіни , подивилася  на  мапу  Европи ,що  висіла 
там  і  сказала; 

-  Ще  може  доведеться  пішки  вертати  туди, звідки  ми  прибули  сюди. 

-  Вертати?  Це  не  може  бути! 

Я  почав  говорити  наївні  речі, що  виказували  мою  страшенну  не¬ 
поінформованість  в  німецькій  політиці  на  Україні  і  в  абсолютно» 
му  незнанні  фактів  перших  проявів  отахіть  знахабнілого  нового 
окупанта. 

Олена  співчутливо  посміхалася  на  мої  наївні  заперечення  і  мі¬ 
ркування.  Вона  хитала  головою, наче  вибачаючи  мені  тепер  ту,  в  чо¬ 
му  не  дуже  давно  сама  була  повинна  -  в  нашій  фатальній  дс^ірли  - 
вості  чужинцям,  А  потім  енергійно  підвела  голову  і  сказала: 

-  Нічого, друже!  "Наша  смерть  научить  інших,  як  ім  треба  жити!" 

І  знову,  опустивши  голову  низько  до  долівки  стола,  вимальовува¬ 
ла  на  сірому  клаптику  паперу...  квадратуру  кола.Оливець  все  гу  - 
стіш©  налягав  на  риски  і  нарешті  все  злилося  в  одній  чорній  пля¬ 
мі. 

Була  незручна  тиша  в  кімнаті  і  її  знову  перервала  Олена: 

-  Так,  друже  мій. А  все  таки  треба  жити  і  працювати.  До  самого  кін¬ 
ця  -  жити  і  працювати. До  самого  кінця!  -  з  притиском  і  енергією 
підкреслила  вона. 

Це  не  розходилося  з  моїм  загальним  оптимістичним  наставлен  - 
ням  1  я  захоплено  підтвердив: 

-  Істино!  Істино,  пані  ТеліюЗ 

І! 
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Я  ішов  додому. В  очах  отояла  мужня  поотать  Олени  Теліги. 

-  І  чого  вона  якась  не  така,  як  була  ті  рази?  -  роздумував  я. 

Поважний  настрій  моєї  співрозмовниці  так  на  мене  вплинув, 
що  я  не  помітив, як  у  скверику  проти  університету  майже  наліз  на 
розкидану  воєнну  амуніцію. Мене  окликнув  чийсь  голос. Я  підвіз  го¬ 
лову.  Недалеко  стояв  поліцай, А  пр^ото  перед  очима  була  прибита  до¬ 
шка,  на  якій  великими  червоними  літерами  було  написано: 

[Уо'гаісіїі !  ЬеЬегіз§єТа)гіг !  | 

Я  обійшов  небезпечне  місце. 


Четвертій  зустрічі  з  Оленою  Телігою  не  суджено  була  відбути¬ 
ся.  Хвороба  грипи  в  ца  тяжку  зиму  звалила  мене  у  ліжко  на  цілий 
місяць.  І  встав  я  десь  наприкінці  лютого, 

Я  пішов  до  редакції  тепер  "Нового  Українського  Слова».  »Літа- 
врів»  там  уже  й  звання' не  було.  На  запитання  при  вході,  чи  не 
міг  би  я  бачити  пані  Олену  Телігу, відповідь  була,  що  вона  вже 
давно  тут  не  працює  і  що  її  можна  шайти  в  Спілці  Письменників, 
яка  міститься  на  Трьохсвятительській  вулиці. 

Я  пішов  на  Трьохсвятительську. Але  й  там  замісць  Спілки  Пноь- 
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меннмкіБ  на  замкнених  дверях"  б у в"  н  а  к  л  е  є нй л  Шл чсТ  о ТП  — - 

■  і  ТУТ  ІЦІЯМИ  В  ІД!  кр  шлеться  і 
'  ТШТїЖСВИ-ї  МОгЮПОЛЬ  ДЛЯ  І 
і  УКРАЇНИ 

і  т.з.о.п.  : 

І  ще  того  дня  я  довідайся, що  Олена  Теліга  з  багатьма  ікни  ми 
письменниками  і  культурними  діячами  заарештована  Геетапом  і  що 
доля  її-  невідома. 

А  може  їь.  справді  наказали  вернутися  туди, звідки  вона  прибу¬ 
ла? 

Але  згодом  виявилося, що  назад  вона  не  пішла. 

,  Такі  не  відступають , такі  падають  на  полі  бою... 


ЗловіщиЙ  брязкіт  днів, що  6м ються  на  кавалки, 
І  мах  ночей ,, що  затискають  плач, 

Ти  зраджений  життям, яке  любив  так  палко 
Відчуй  найглибше, але  все  пробач. 

Здається  падав  сніг?3дається  буде  свято? 
Розквітли  квіти?3араз ,чи  давно? 

О, як.  балдуже  все, коли  душа  зім"ята, 

Сліпа  без  крила  -  сунеться  на  дно. 

А  ти  її  .лови, тримай, тягни  на  гору? 

Греби  скоріше  -  І  ПЛИВИ , ПЛИВИ  і 
Повір:  незнане  щось  у  невідому  пору 
Тебе  зустріне  радісним  -  живи? 

Тоді  заблисне  сніг,занепотіють  квіти 
І  підповзуть, мов  нитка  провідна. 

Ти  приймеш  знов  життя  і  так  захочеш  жити 
,  його  пізнати  глибоко, до  дна. 


г> 


Днів  ТІНІ  'ідуть  без  барви, без  лиця, 
іциття  гнітить, мов  книга  беззмістовна  - 
її  не  хоче  серце, онуки  повне, 

Але  читати- мусить  до  кінця. 

На  па М" ять  неомірна- ,кам" яна 
Вагою  темною  упала  брила 
І  літ  минулих  спадок  роздавила:  .  ■ 
Карби  лагідні, теплі  письмена. 

*  \ 

Вона , ласкава  нам*' ять , берегла 
Слід  захватів  і  радоотей  нечастих, 

До  спалахнули  на  путях  скелястих, 

Де  грізно  клекотала  повінь  зла, 

0,ота%ї  з  чим  нерадісній  д-упгі , 

Що  в  ній  затратилося  незатратне, 

Коли  її  покличе  можновладне 
Розстання  на  гіркій  зем:;.п'|  межі?... 

А  тіні  йдуть  без  барви, без  лиця, 

Ьиття  гнітить, мов  книга  беззмістовна  - 
її  не  хоче  серце, скуки  повне, 
дле  читати  мусить  до  кінця. 


-  / 


П.ОЧЕРЕТЬКО 

ДВІ  ЕЛЕГІЇ 

І 

Роса  ранкова  свіже  листя  вкрила, 

В  росі  ранковій  квіти  весняні. 

Пролине  зрідка  чайка  срібнокрила 
Крізь  легкі  х. .ари, ніжні  і  Сиутні. 

Яка  краса?.. 

Та  видаться  вені 

Не  цей  пейзаж, мальований  водою, 

А  справжні.'  СВІТ  ,0бСМ8.ЛЄНІЬі  в  огні, 

І  кров"ю  нашою  обляпаний  рудою. 

II 

Рибальський  цвинтар. Тихо-тихо  йду. 

Тут  є  могили  -  в  них  не  тіло  тліє, 

Лиш  тихих  літер  злото  пломеніє  - 
Так  пломеніє  невмирущий  дух. 

" мій  син  єдиний. .. Чоловік  коханий... 

...не  повернувся  з  дальньої  плавби..." 

З  ">арерів  дальніх  -  подих  океанір, 

З  "альклендів  дальніх  -  обрій  голубий. 

О, не  рядки  байдужі  ці  писати, 

а  пристрасно  молитись  би  за  них? . . . 

* 

Та  чи  простить  Господь  гріхи  змагань  земних, 
Чи  ось  цьому  простить  торпеди  і  десанти? 

Но  знаю. 

Десь  бджола, немов  струна , дзвенить. 


* 


НА  ЧУМНІ 


Повногруда  і  пчтноругава , 

Уся  і.  квітах  свого  шиття. 

Як  іде  -  ке  діві  а, а  пава, 
Повна  сміху , вогню, життя . 

У  степу  їм  злиняли  брови 
І  лице  полупилось  їй 
-Та  від  палу  буйної  крови 
Гаряче  навіть  їк  самі.. 

Як  жартує, не  знає  впину 
Та  и  у  праці  його  не  зна. 

Ось  погляньте  на' цю  картину, 
Подивіться ,яка  вона.,. 

Рве  сногі.'і ,ьовта  молотарка, 

••■юто  виє, як  їх  нема, 

А  сіида  ж  їх  не  хто  -  Одарка 
Цілу  копу  суне  сама. 

Угорі  вона  Серед  пилу, 
гов  богшія  в  хмарі  яіа, 
миготять  у  руках  її  вила, 

Як  опис  у  бою  в  козака. 

Так  від  снідання  л  до  обіду... 
А  в  обід,  як  і  злізе  вниз, 
гіі  сорочки  не  знать ,ні  виду, 

11  Як  марюка;- , мовляв  охтиз. 

’  тільки  сміх  їй  та  зуби  білі 

Сиплять  приском  у  вічі  всім... 
Та  мотнеться  воно,-  умилась 

І  вже  знову  в  овоїі  крвсі . 

А  як  за-іде  багато  осінь, 

Зона  знайдо  світ  своїх  снів 
:  У  весіллі  дзвінкоголосім, 
іЦоб  дочок  родити  •  синів. 

Спородила  її*  й  зростила 
І  таку  їм  силу  дала 
Чорноземна ' ні  раїни  сила  , 
СІЄЯ.ЙН ерпна  родючість  села. 
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Кипуче  море  і  альбатроси 
І  вітру  незупиннил  ШЩ 
І  дівчина, в  якої  коси 
мені  запахли, як  полин. 

Гучна  таверна  біля  порту, 
діє  продає  вона  вино 
Й  цілується  з  заморським  чортом, 
Поглядаючи  в  те  вікно, 

Діє  я  прилип  до  вогких  шибок, 
Нахмурившись  на  моряка. 

Чи  нулаїом  він  зуби  вибив, 

Чи  пляшкою  з-під  г.оньяка  - 
Не  знаю. Та  я  не  чув  я  болю, 

Бо  ти  всміхалася  мені; 
Засмаглі  ноги  напівголі 
виблискували , мов  скляні. 

Враз  ти  нахмурилась  суворо, 

Упала  хустка  на  плече 
І  вихлюпнулось  синє  море 
З  твоїх  замріяних  очеч. 

І  стало  пусто. альбатросів 
Відніс  у  далеч  вітру  плин... 
твої  руді  патлаті  коси 
мені  запахли, як  полин. 


Як  чорнив  город  -  пітьма  нічна: 
Німим  законам  підвладні, 
майдани  ростуть  неоглядні. 

Заулки  сплелись  неррзгадні 
І  безліччю  веж  підвелась  вона. 

В  чорних  домах  стоїть  тишина, 

А  хто  в  них  живе  -  не  знати. 

В  безмовній  пишноті  густих  садів 
Мрії  стають  до  таємних  танків, 

А  хто  приграє  їм  -  не  знати... 


Переклав  М.Орест 


О, Зоре  Франції, 

ясна  в  надіях, славна  в  силі, 

мов  гордил  корабель, що  дужу  -.о льоту  вів 

-  тепер  у  владі  хвил-ь, коробка  безпорадна, 

без  мачт  і  без  вітрил , обшарпаний  громами, 

і  в  ньому  з лякані, здичавілі  од  страху  люди 

Ні  капітана, ні  керма. 


Кліда, смутна  зоря? 

Зоря-не  ■'•раннії  лиш  в- душі  моєї  скорбний  символ 
надій, дерзань .зусиль  в  ім" п  свободи, 
натхненних  мрій  про  людяність , братерство , 
і  гніву, що  громив  тиранів  і  жерців. 


Зоря  розп,;  ята , зраджена  підступно 
зоря, що  висне  над  Землею  ("'мерти, 
.'.бзрозумі лою, трагічною  землею, 
країною  насмішки  й  Фанатизму, 
зневіри  .  пристрасті ,невірности 
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Країно  вбога, змучена  із  блуканнях, 
в  і ‘орлині  марній  і  гріхах  Численних. 

-  я  все  зіг  люблю  тебе  ,  мол  сь  до  тебе  і 
Очи  дена  п  е  к  у  ч  и  і  ,  л  юті-ш  б  о  лем , 

ТИ  Є  СВЯТОЮ  МІЖ  святими. 

По  ти  знаходиш  путь  •••  з  усіх  блукань  -  до  сон’.я 
бо  ти  прокинешся  од  наркотичних  марень 
і, силою  жахаючи  своєю, 

•рїі  ,ь інко-Велетень , розтрощиш  тих, що  думали  тебе 

купити. 

Бо  ти  лишаєшся  завжди  сама  собою, 
бо  ти ,розп" ята , навіть  на  хресті 
лице  живе  А  натхненне  зберігаєш. 

4. 

0, зірко  ‘‘ранції‘0,. корабель, 

крізь  шторм  знаходь  в  бою  свій  шлях* 

Поту  /ієни,  і'  корабель,  немов  сама  Земля, 
що  нас  усіх  несе  крізь  хаос  турбулентний, 

-  прорви  кільце  страшний  смертельних  спазм, 
прорвись  через  моря  гірких  отрут, 

і  випливи  на  рівни-і  вільшг».  шлях, 
і  в  парі,  з  оонцомудо  пливе  вгорі, 

-  вперед ,0 ,  раннії  величин  і  корабель? 

Розходяться  .  зникають  хмар  і , яснішає  небо. 
і  рівному , плавному  льоті  ти  відпочинеш  нарешті, 
линучи  вперед , оновлена  і  обпита, 
рівна  твоїх,  далекій  сестрі  -  Колумбії , нашій 

країні. 

Знову  сходить  твоя  зоря, привітна  і  промениста, 
в  безкракному  сяєві  миру 
ясніша , як  будь-коли , 
ясна  -  від  нині  п  не  вік. 

Переклав  Л.Очєретько 


ощ 


Сергій  Ледяяський 


щсишхлї- 

£  3  ~~  їшртияах. 


песо. 


ДТЕВІ  ОСОБИ: 


1.  Павло  ТРЕТЯК, 'студент,  що  кінчає  інститут,  25  літ. 

2.  Андрій  ЗОЗУЛЯ,  його  товариш,  молодий  інженер,  28  літ, 

3.  Ярина  РОРЛЕНКО,  студентка,  наречена  Павла,  25  літ. 

4.  НАТАЛКА,  молода  дівчина,  1?  літ. 

5.  МОТРЯ,  її  мати,  45-50  літ, 

6.  Тирса  ФАВСТ,  спортсмен,  28  літ. 

Діється  в  Києві  5  на  околиці. 

%  Час  -  20  р  с'р .  н  .  с  т . 

- ооОоо — 


■■  КАРТИНА  ПЕРША 

Кімната,  як  на  околицях  міста.  Килимки,  картини,  картинки, 

годинник  в  амурах,  слоники  на  етажерці,  аплікації  на  стінах. 

Посередині  стіл.  На' ньому  кілька  книжцк,  папери  і  тєчга.В  цент¬ 
рі  невеличке  фото.  В  кімнаті  нікого.  Відчиняються  двері,  вхс  - 

дять  Наталка  і  Мотря.  У  Наталки  в  руках  щітка, 

Я  В  А  І. 

/Наталка  •  Мотря/ 

НАТАЛКА  -  ...  Але  ж  то,  мамо,  і  не  говори!  Ось  глянь,  Бачиш? 
/Бере  Аото,  що  на  столі/  Оце  його  наречена. 

МОТРЯ  -  Наречена? 

НАТАЛКА  -  Так,  наречена.  Живе  на  Михайлівській  вулиці,  вчиться 
в  медичному  інституті,  ходять  разом  до  кїна,,.  І  по¬ 
тім,  мамо,  хоч  він  і  дуже  тобі  подобається,  але  мене 
до  нього  ніяк  не. тягне,  Де  піти  з  театр  з  ним,  дров 
нарубати,  на  городі  грядку  скопати  з  ним...  ще  мені 
приємно.  Але  щоб,  як  от  з'  вами,  бути  щодня  разом  -  ні. 

МОТРЯ  -  Наталочко,  все  це  пусто,  пусте.  Найважніше  в  житті  , 
яка  людина.  А  Павло  скоро  інженером  буде,  смирний  , 
не  п"з,  в  карти  на  грає.  Та  й  звикли  ми  до  нього,  а 
він  до  нас» 

НАТАЛКА  -  "Інженер",  "смирний",  "звикли"...  Хіба  цього  досить, 

.  щоб  вийти' заміж?  Та  вже  скільки  він  у  нас  живе,  а  я 
що  л  разу  не  бачило,  щоя  він  подивився  на  мене  так, як. . 

МОТРЯ  -  Як? 

НАТАЛКА  -  Як...  Ну,  як  той,  кому  подобаєшся. 

МОТРЯ  -  А  ти  кому  подобаєшся? 

НАТАЛКА  -Я...  Я  не  знаю.  Але  буває  іноді... 

МОТРЯ  -  Що  буває? 

НАТАЛКА  -  Ну...  що  подивиться  на  тебе  хтось,  а  тобі  вже  зразу 


18 

МОТРЯ 

НАТАЛКА 

МОТРЯ 


НАТАЛКА 

МОТРЯ 

/ 

НАТАЛКА 

МОТРЯ 

НАТАЛКА 

МОТРЯ 

НАТАЛКА 

МОТРЯ 


НА  ЧУЖИНІ  _  4.6. 

стає  сором,  дихання  захоплює  і  хочеться  готь  тікати, 
сховатися.  От.  /Підмітає  кімнату/. 

-  Пусте,  Все  це  пусте.  Як  раз  ти  ПавлоЕЇ  дужо  подоба¬ 
єшся.  Пам'ятаєш,  як  наша  Машка  мала  впороситися,  а  я 
боялася,  щоб  вона  поросят  не  поїла  1  стерегла  11  4 
вночі? 

-  Ну? 

-  Прийшла  їй  тай  кажеш  мені:  "Мамо,  ходіть  д:>  хати,  а 
я  побуду  біля  Машки.  Я  спочатку  не  хотіла,  а  потім 
згадала,  що  мені  ще  треба  тісто  вчиняти  1  думаю  собі, 
хай  посидить,  поки  я  впораюсь  в  хаті.  І  пішла.  А  по¬ 
ра  була  вже  пізня.  От  я  приходжу  до  хати,  а  Павло 

до  мене:  "Мотро  Василівно,  вже  Машка  впоросилася?" 

А  я  кажу:  "Ще  ні.  Але  там  коло  неї  Наташа".  А  він: 
"Наташат  А  чому  ж  ви  мені  не  сказали?"  І  схопив  паль¬ 
то  та  й  побіг,  у  хлів.  Я  зробила,  що  мала  в  хаті  та 
пішла  змінити  вас.  Приходжу  І  бачу:  т?и  схилилася  на 
фіртсчку  і  наче  б  дрімаєш,  а  він  стоїть  проти  ліхтар¬ 
ні  і  мило-мило  на  тебе' дивиться.  А  потім  підійшов  , 
накинув  тобі  на  плечі  своє  пальто,  погладив  по  голо¬ 
ві  1  почав  читати  якусь  книжку.  Коли  хлопцеві  дівчи¬ 
на  не  подобається,  то  так  дивитися  не  буде.  Я  знаю. 

-  І  нічого  ти  не  знаєш.  Він  на  всіх  так  дивиться.  І 
потім,  мамо,  я  не  хочу,  щоб  ти  мені  про  це  завжди 
нагадувала.  Учитися  я  хотіла.  Обридло  мені  завжди 
прибирати,  вишивати,  Машку  годувати. 

-  Все  це  в  домі  не  пусто,  доню.  От  е  своя  хата,  город, 
садок;  е  що  ззїсти,  в  чім  сходити,  чого  ще  треба? 
Тільки  хорошої  людини  в  домі.  Щоб  1  тобі  життя  було 
як  слід  1  я  мала  при  кому  на  старість  голову  схилите. 
Ти  ж  не  мала.  Слава  Богу  на  Трійцю  буде. 17  літ!  /Пз- 
вза/.  Кінчай  тут  та  ходім.  Поможеш  мені  д"жку  винес¬ 
ти  до  колодязя.  Наллємо  водою,  щоб  не  розсохлася. . . 

А  якщо  він  має  думку  на  Іншій  женитися,  тоді  Інше 
діло.  Тоді...  доведеться  йому  сказати,  шоб  шукав  со¬ 
бі  квартиру.  /Пав з а/  Тільки  ж  це  якось  так...  Листи 
слав,  як  на  практиці  б уз,  у  театр  не  раз  їздили.  Див¬ 
но  це  якось.  Думала,  що  між  вами  все,  як  слід,  а  во¬ 
но  зовсім  не  те. 

-  /Що  досі  прибирала  і  наче  б  не  слухала,  що  мати  каже/ 

Мені  все  це,  мамо,  обридло.  Так  обридло,  що  й  слуха¬ 
ти  вже  цього  не  можу.  Невже  я  каліка,  чи  нікчемі*,  яка, 
що  навіть  сама  не  зможу  найти  того,  хто  мені  до  вподо¬ 
би?  : 

-  Не  кричи.  Я  тобі  вже  не  раз  казала,  що  та  революція 
такого  наробила,  що  порядну  молоду  людиру  треба  вдень 
з  свічкою  шукати.  Чи  не  знаєш,  що  Саня  Шлапачеикова 
своїй  матері  зробила?  Знайшла  якогось  шофера,  їздила 
їздила  з  ним  в  машині,  поки  не  привезла  старій  Шлапа- 
чисі  ляльку  в  колиску.  А  шофер  де?  Повіявся!  Може  й 
ти  її  стежкою  підеш? 

-  Ет,  кинь! 

-  Кинь...  То  і  е,  що  материна  рада,  як  муха  коло  вуха: 
одмахуешся  тільки.  Але  більш  тобі  і  слова  на  скажу. 
/Мовчки  витирає  порохи  на  ці дві  конто!/ 

-  Не  рівняй  мене  до  Сані!  Я  не  Саня. 

-  Не  Саня...  А  чому  нє  Саня?  Знаєш?  Бо  я  при  іобї.  Ду¬ 
маю  про  тебе  день  І  ніч..  Едина  ж,  як  око  :і  л обЗ,... 
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Я  так  само  у  батьків  одна  була.  І  так  само  за  батька 
твого  вийшла,  як  не  було  мені  повних  17  літ...  І  дума¬ 
ла  тоді  про  іншого.  А  коли  тато  й  мама  нараяли,  бо 
знали,  що  він  хороца  людина,  то  й  поженили  нас.  І  як 
ми  жили?  Ех-хо!  Дай  Брук©,  щоб  і  ти  таке  життя  мала. 

Я  вже  прибрала.  Ходім. 

А  якщо  він  мас  іншу  і  ти  це  напевно  знаєш,  то  щож. . . 
можна  йому  і  відказати.  От  і  сьогодні  скажу,,  що  до 
нас  має  приїхати  на  літо  Дарка  Іванівна  з  дітьми  1  що 
нам  треба  оцю  кімнату.  Хай  шукає  собі  де  інде.  А  тим 
часом  трапиться  хороша  людина... 

Як  хочеш,  мамо,  так  1  роби.  Тільки  це  дуже  не  гарно  - 
казати  одне,  а  робити  друге.  Я  цього  ніколи  не  зроби¬ 
ла  б!  Мені  навіть  про  це  слухати  соромно!  /Вийшла. Мо- 
тря  подивилась  їй  услід,  подивилась  на  фото  на  столі  1 , 
зітхнувши,  поволі  теж  вийшла.  Павза*  Дзвінок.  Тупіт 
ніг.  Входять  Павло  1  Андрій/. 
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Я  В  А  II. 

/Павло  1  Андрій/ 

-  Оце  мог.  квартира.  Сідай.  Бачиш?  Справжня  дача.  Зимою 
тут,  правда,  глухо,  зате  навесні  -  благодать. 

-  Так,  квартира  прекрасна.  Тільки  до  Києва  трохи  далече¬ 
нько.  Кілометрів  з  вісім  буде,  ні? 

-  Та  що  далеченько?!  Сів  у  трамвай,  двадцять  хвилин  1  в 
місті.  За  те,  яка  благодать!  І  село  І  місто  разом. 

-..Так,  це  правда. 

-  Ну  так  сідай.  Розказуй.  Де  був,  як  жив?  Це  ж  ми  з  то¬ 
бою  не  бачились,  либонь,  більше  року,  праз~а? 

-  Та  восени  буде  два  роки. 

-  Бач!  Два  роки.  А  як  ти  змужнів,  похорощів!  Та  й  одітий 
не  по  студентському,  а  як  лічить  інженерові.  Чудесно! 
Так  оце  ти  вчора  приїхав? 

-  Так,  вчора. 

-  Кажеш  в -Середній  Азії  був? 

-Так.  Б^в  і  на  Зеленому  Клину,  і  в  Усурійських  л*сах. 

Бач  де  тебе  носило!  Що  ж  ти  там  робив? 

-  Та  розвідували  ж! 

'  -  Хорошу  ти  професію  маєш.  Землю  святу  досліджуєш... 

-  А  твоя  хіба  погана?  Теж  інженером  будеш. Робота  цікава. 

-  Ех,  не  кажи.  Буду  сидіти  в  якомусь  хвастові  1  дубильні 
екстракти  заготовляти.  Практику  відбував  у  Бердичеві, а 
на  стаж .пошлють,  мабуть,  в  Кобеляки.  А  які  ж  в  тебе  нови¬ 
ни?  Бурлакуєш? 

-  Потроху, 

-  Затятим  бурлака.  Ти,  звичайно,  збирався  зайти,  навіть, 
якби  я  тебе  не  зустрів? 

~  Звичайно,,  Я  оце  мав  Іти  до  адресового  бюра  тебе  шукати. 
Зайшов  у  гуртожиток.  Питаю,  де  живе  Павло  Третяк?*'  Вибра¬ 
вся,  кажуть,  на^приватне  мешкання.  Ну,  думаю,  мабуть 
оженився  і  перейшоз  на  жінчину  квартиру, 

-  Перейшов,  як  бачиш,  ось  сюди,  але  ще  не  оженився, 

-  .А  збираєшся? 

-  Та..,  як  тобі  сказати... 

-  Значить  збираєшся,  раз  мнешся  з  відповіддю. 

-  А  ти  що?  Хіба  проти? 

-  Щоб  ти  женився?  НІ,  борони  Боже.  А  дівчина  ж  е? 

-  Ще  й  яка! 
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-  Ха-ха!  Тоді  з  тебе  могорич! 

-  А  щож,  так  як  ти?  Понад  рік  самостійна  людина,  а  ро¬ 
стеш,  як  та  кропива  понад  стежкою. 

-Ні,  Павле.  Справа  не  в  тому.  Справа  в  переконаннях. 

-  Ти  переконаний  бурлака? 

-  Хоч  би  й  так. 

-  Бачиш.  А  я  й  не  знав.  /Стук  у  двері/.  Прошу!  /Увійш¬ 
ла  Наталка/ 

Я  В  А  Ш. 

/ТІ  ж  і  Наталка/ 

Ох,  вибачте.  Я,  здається,  забула  у  вас  щітку. 

Будь  ласка,  Наталочко,  подивіться.  Дозвольте  вас  по¬ 
знайомити  -  Наталка  моп  молода  господиня.  А  це  мій 
приятель  Андрій  Зозуля,  інженер-геолог. 

Зозуля  Андрій... 

Наталка...  /берещітку,  хоче  йти/. 

Рі жниця  між  ним  і  справжнею  зозулею  та,  що  він  не  кує 
як  зозуля,.  А: так  -  всі  ознаки  зозулі  .  Хати  своєї  не  має 
літає  по  чужих  .-ц  Жінки  ‘своєї -не  має, , ,  зимував  у  Казах 
стані  і  в  Усурійських  лісах.  А  тепер  прилетів  сюди  , 
шукає...  -  \  • 

Вибачте,  мене  ци  зовсім  не  цікавить,  /Рішуче  вийшла/. 


Я  В  А  IV. 

/ТІ ж  без  Наталки/ 

Гостра  дівчина. 

Образилась.  "Та  це  поправиться. 

Може  це  твоя  наречена? 

Ні,  це  моя  сусідка.  Дочка  господині, 

А  наречена? 

По-перше,  не  називай  ти  її  нареченою.  Хто  там  знає  як 
воно  витанцюється.  А  по-друге,  коли  бажаєш  її  бачити, 
зажди,  сьогодні  вона  буде  у  мене,  побачиш.  /Дивиться 
на  годинник/ .  Тепер  десять.  За  півгодини  вона  буде 
тут. 

Буде? 

Так.  Обіцяв _тй  книжку  одну,  сказала  заїде.  Хо<є  поди- 
витися}  де  І  як  я  живу.  Цікава  твоя  думка  про  неї. 
Дуже  цікаво.  Вона  студентка? 

Тцк,  медичка,  кінчає  цього  року. 

Прекрасно..  А  ця,  Наталка,  тобі  не  подобається? 
Наталка?  Так  собі.  Раніш  трохи  подобалась,  а  тепер, 
так  собі .  * 


-  Ну,  так  мабуть  через  це  вона  така  сердита. 

’  Не  думаю;  вона  не  така,  щоб  через  це  робити  сцени.  От 
я  зараз  піду  і  перевірю  чи  вона  розсердилась.  Хвилину. 
/Вийшов.  Андрій  заходив  по  хаті.  Підійшов  до  стола 
взяв  фото,  подивився.  Потім  розкрив  книжку,  читає.  1 
Входить^Павло,  трохи  збентежений/.  Наталки  нема.  Ку¬ 
дись  вийшла.  Ти  знаєш  які  неприємності  у  мене? 

Ну? 

■  Господиня  сказала,  щоб  я  шукав  собі  квартиру.  Дала 
строк  до  суботи.  Ти  бачив? 

А  що  таке?  Чому  так  раптом? 

Каже,  що  наче  б  то  приїздить  її  небога  з  дітьми  і  бу 
де  тут  жити.  Але  ж  у  неї  е  ще  дві  кімнати  вільних  П© 
шось  не  те.  /Павза/  Мені  ще  з  місяць  тут  пожити  б 

/Курять/ 
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-  Нічого,  Павле,  якось  воно  буде.  На  крайній  випадок 
перейдеш  знов  3і-  гуртожиток. 

:  -  Доведеться*  А  оце  /бере  з  стола  фото/  вона. 

-  Як  звати?  ;г 

-  Ярина.  Ярина  Михайлівна  Горленкс. 

-  /Бере  фото /•.  Я  вже  дивився,  тільки  не  знав  хто  це. 
Так,  гарна  дівчина.-  Скільки  їй  років? 

.  -  Літ  22-23  напевне, 

•  --  Бачив  якісь.- пад-ерш  позначеним  роком  народження? 

-  Ну,  що  ти!?  Я  ж  не  коня  купую  на  ярмарку,  що  юту  па- 
у-;-, -глянути-  в- -зуби. 

-  Ні,  це  я  так,  між  іншим'' спитав.  Значить,  Павле,  потяг 
--•<•>  -ї  де-  нагс т акцію  "Вес  і  ляя" ? 

Зовсім  ні.  Він  туди  йде,  але  чи  дійде  -  побачимо.  Я, 
Андрію;,..  От  ти  можеш  сміятися,  а  я  тобі  скажу,  все 
моє  юнацтво  ‘побігало  в  постійному  захопленні.  їй  Бо- 
-  -гу.  І  ти. думаєш  воно  мені  заважало?  Ні,  Отаке  якеся 
•платонічне  захоплення!  Подобається  І  годї.  При  тому 
■••якось  1  жити  легко  і  вчитись. 

"  ^,ме^  сполучити  і  те  і.  друге  ніколи  не  виходило. 

, -пОбов  язково -на  однім  фронті  поразка.  Гаразд,  Павлупо, 
г  жение-ь.  Тільки  не  наскочь  на  аферистку, 

-  Аферистку?  А  який  сенс  їй  зв"язчватись  зі  мною?  Жо  я 

■  капіталіст,  магнат?  *  ”  - 

“  -^Єі  -Ьи  думаєш,  що .  коли  ти  Павло  Третяк,  а  не  якийсь 
фон -барон,  то  вже  і  нічого  не  вартий?  А  чи  відомо  то- 
бі,  що_на. світі  на  одного  мушину  припадає  три  жінки? 

-  Ні .  Звідки  ти  це  взяв? 

-  Не  важно  звідки  взяв.  Важно,  що  тепер  у  світ?  йде  по¬ 
лювання  жінок  на  чоловіків,  а  не  навпаки.  Крім  того 
тє>н і чнии  Інтелігент  ціниться  зовсім  по  іншій  ставці! 
От  і  зваж,  яка  питома  вага  наша  на  людському  базарі 

~  А^ти  знаєш,  що  я  тобі  скажу?  р 

-  Маєш  щастя,  що  тебе  не  чують  жінки.  ! 

-  А  то  ж  чому? 

-  Бо  ходив  би  ти  без  голови  з  своєю  теорією. 

-  Дарма^  Я  їм  про  це  говорив.  Особливо  крчтихвосткам, 
що  люблять  кирпу  гнути  і  ціпу  собі  набивати. 

-  І  не- зробили  вони  з  тебе  каліку? 

--Ти  ж  бачиш,  що  ні, 

-  Тоді  ще  тобі  влетить ,  ЗШіки,  голубе  мій...  /Раптом  у 
розчинене  вікно  увірвався  голос:  ПА  куди!  А  куди!  Ма¬ 
мо,  мамо!  Пропав  город!"  Павло  до  вікна/'. 

дво^у  -  Павле  Миколаевичу,  ви  не'  бачили  мами? 


-  Поможіть  мені  загнати  м 
лочить!  ; 


в  хлів!  -Геть  города  вито- 

Зараз!  /До  Андрія/,'  Ти  почекай  хвилинку,  Андрію,  я  по 
можу  Наталці  Машку  з  поросятами  в  хлів  загнати.  Я  за¬ 


раз,- 


Прошу  *  і -бов "язково  піди.  /Павло  вибіг.  Андрій  один. 
'.-.Встав,  пройшовся.  Закурив.  Взяв  книжку.  Аж  у  двері 
стук/.  Прошу,  ввійдіть!  ^  д  * 


.  _  Я  В  А  V. 

/Увійшла  дрила.  Побачила  Андрія,  стала/ 

-  Добридень.,  Вибачте,  тут  мешкає  Павло  Третяк? 
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“  Доброго  здоровая.  Тут,  Прошу  далі.  Ви  Ярина...  пробач 
те*  не  знаю,  як  вас  по-батькові . . . 

-  Так,  це  я. 

-  Павло  в  цю  мить  зайде.  Заходьте.  Сідайте...  Андрій  Зо¬ 
зуля.  Товариш  Павла.  Дуже  приємно  познайомитись... 

-  /вітаючись/.  Ярина  Горленко...  Дякую.  Я  на  хвилину. 

. •  Павло  обіцяв  мені  книжку. 

-  Так,  знаю.  Він  говорив...  Але  я  вас  прошу  сідайте. 

Мені  неприємно  буде,  коли  зайде  господар  хати, а  ви 
будете  стояти... 

-Ні,  ні...  Дякую  ще  раз.  Не  турбуйтесь.  Ради  Бога  не 
турбуйтесь.  Я  їхала  трамваєм  і  цілу  дорогу  сиділа. Я 
от  краще  подивлюсь  на  оці  вишиті  малюнки...  0,  скіль¬ 
ки  тх  тут!  Килимки,  подушечки,  торбинки...  І  все  руч¬ 
на  робота. . .  '  . 

-  Тут  е  молода  дівчина,  донка  господині,  це  мабуть,  її 

-  робота.  ,  ’ 

-  Ах,  так,  так...  Очевидно.  А  ви  тут  теж  мешкаєте? 

-  Я?  II!.,  Я  приїхав^ сюди  недавно. . ,  І  оце  зайшов  до 
Павла  в  гості,  Я  півтора  роки  як  закінчив  інститут... 
їздив  на  стаж, . . 

-  А. ..Так  ви  вже  самостійна  людина!  А  ми  з  Павлом  ще  на 
студентських  хлібах.  А  цікаво  працювати,  правда?  .Мені 
вже  так  докучило  бути  студенткою,  що  я  вже  жду  не  дож¬ 
дуся  того  дня,  як  одержу  диплома... 

-  А  пртім  будете  жаліти  за  студентськими  літами,  так  як 
в  пісні  співається:  "Ой,  верніться  літа  мої,  хоч  до 
мене  в  гості". 

-  Невже?  А  мені  здається,  шо  ніколи...  /Увійшов  Павло. 

.  Побачив  Ярину  -  отетерів/. 

Я  В  А  УІ. 

/Павле,  Ярина,  Андрій/ 

*•  Доброго  здоров"я!  А  це  ж  як  .трапилося,  що  я  вас  про  - 
пустив?  Би  мене  не  бачили? 

-Добридень.  НІ,  не  бачила... 

-  А  я  оце  тільки  що  на  хвилину  вийшов.  Покликали  мене 
по  господарських  справах...  Ху,  задихався! 

-  А  то  чого?  Так  бігли? 

-  Так  біг. 

-  Ну,  не  варто.  Ви  не  сердитесь,  ще  я  до  вас  раніше, ніж 
обіцяла,  приїхала? 

-  Ну,  що  ви! 

-  Але  це  трамвай  винен.  Я  думала,  що  до  вас  їхати  з  годи¬ 
ну,  а  він  щосд  за  двадцять  хвилин  довіз. 

-  Та  я  вам  казав,  що  сюди  недалеко...  /Подивився  на  Анд¬ 
рія/  А  це  мій  приятель  Андрій  Зозуля,  Будь  ласка. 

-  Та  ми  вже  познайомились, 

-  Так,  уже. 

-  Ну2  то  й  добре с  Будь  ласка,  сідайте*  Я  зараз  зроблю 
чай , 

-  НІ,  ні.  Тільки  не  турбуйтесь  про  чаї.  Я  на  кілька  хви¬ 

лин.  Візьму  книжку  1  назад.  Потім  на  дворі  так  ганяче 
що  нема  жодного  бажання  підігріватись  чаєм.  * 

-  І  в  мене  також  ніякої  охоти... 

-  Тоді , , .  тоді  не  знаю,  що  вам  запропонувати. 

-  Я  краще  книги  подивлюсь,  дозволите? 

-  Будь  ласка,  прошу.  Тільки  там  нічого  цікавого  нема, Все 
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фахові; 

-  Кажете  нема  ціказих.  А  це  щп?  Може  те,  що  ви  мені  обі 
цяли? 

-  Так,  це  те,  що  я  вам  обіцяв.  Прочитайте.  Дуже  цікава 
книжка. 

-  Дякую.  Так,  я  беру.  /Ховає  книжку  в  течку/.  А  з  беле¬ 
тристики  щось  маєте?  Гете  ось  бачу.  Бальзак,  Флобер, 
Мопассан...  Коцюбинський,  Леся  Українка...  А  "Фавст" 
в  український  мові?  Цікаво,  дуже  цікаво...  /Листае 
книжку,  читає/.  "Нещасний  діяволе,  що  ти  даси..."  /До 
Павла/.  Прочитайте  оцей  монолог  "Фавста"  в  голос,  я 
вас  прошу.  Прочитайте!  /Дає  йому  книгу/. 

-Ні.  ні,  Ярино,  з  мене  дуже  поганий  читець.  За  читан¬ 
ня  ще  в  сільській  школі  стояв  колінами  на  гречці.  Не 
вмію.  Прочитай  ти,  Андрію.  Ти  здається  майстер  голосе 
но  читати.  Прочитай! 

-  Я  також  де  дуже . . . 

-  /до  Андрїп/  Тоді  ви  прочитайте.  Я  вас  прошу. 

-  /Бере  книжку/.  Попробую,  але  щоб  потім  не  сміялися. 

Що  саме? 

-  Оцей  монолог,  будь  ласка. 

-  /Став  у  позу,  викашлявся,  почав/ 

"Нещасний  дьяволе,  що  ти  даси? 

Пориви  духа  людського  тобі  чужії  - 
Ніколи  не  сприймеш  ти  їх  краси 
І  сонце  людськеє  тебе  не  гріє. 

Просив  я  золота  -  його  ти  дав. 

А  через  день  в  кешенях  пусто  стало!.. 

Сів  я  до  карт,  всю  ніч  програв, 

•  А  виграшу  I  близько  не  бувало. 

Просив  я  дівчину  -  і  ти  прислав. 

Ах,  як  вона  мене  любила! 

Але  в  той  час,  як  шал  оцей  палав, 

Вона  чиєсь  1м"я  про  себе  снила. 

Ти  славу^мені  дав  -  1  зникла  вона  змить. 
Достиглий  плід  подав, 

В  руці  почав  він  гнить. 

Я  квітку  свіжу  взяв, 

І  цвіт  Тї  ^Ів^яв. 

Що  ж  ти  даси,  нещасний  дьяволе? 

:  Пориви  духа  людського  тобі  такі  далекі !* 

/о  ,  /Пав  за/ 

-  /Заплескала  в  долоні/.  Дякую,  дякую.  Ну,  що?  Правда 
чудово? 

-  Хороший  монолог.  Глибокий. 

-  І  мені  подобається. 

-  Поризи  духа  людського.  Ех,  пориви!  А  ви  чудово  чита¬ 
ли!  Пориви  духа  людського...,  Іноді  так  багато  відчу¬ 
ваєш.  . . 

~  А  передати  нема  слів. 

-  А  висловити  це  -  ну,  отут  воно...  /показує  на  серце/. 
А  передати  другому  но  можна,  І  от  приходить  майстер 
слова.  Слова  у  нього,  як  у  маляра  фарби.  Взяв  їх  бі¬ 
лих,  червоних,  синіх...  Пензлем  туди-сюди  обвіз,  роз¬ 
тер  і  дивишся  -  образ. 

-  Так,  це  правда,  Я  також  не  раз  думав  про  це.  В  чому 
річ?  Такі  самі  слоза,  а  звучать... 

-  Я  медичка.  Але  так  люблю  поезію  I  взагалі  мистецтво. 


НА  ЧУЖИНІ 


що  для  мене  продукти ти  якийсь  концерт,  чи  нову  ви  - 
ставу  рівно- глачно  пропустити  найважливішу  лекцію  з 
анатомії,  /До  Андрія/  А  ви  хто  з  Фаху? 

Я?  Ґеолог* 

А...  Геолог,..  Ну,  з,аш  фах  також  дуже  цікавий. .  .Зав- 
жди^на  лоні  природи,  в  горах...  Я,  знаєте,  до  всього 
ще  и  альпіністка.  Була  на  Кавказі,  на  Ельборус  вихо¬ 
дила...  Цікаво...  взагалі  я  дуже  люблю  рух,  життя, 
товариство... 

Кажете  приходить  мистець  і  творить  образи _  По  моє¬ 

му  кожна  людина  мистець.  Бо  коли  людина  здатна  реагу 
вати  на  мистецький  твір,  значить  в  її  душі  мистецьке 
начало. 

По  вашому,  отже,  кожна  людина  е  мистець,  так? 

Хоч  би  й  так, 

Ха,  ха,  ха!  „ ,  Таких  митців,  як  у  стрісі  горобців.  Е, 
е  і  це  буде!  Ми  не  про  таке  мистецтво  говоримо,  Пав¬ 
ле  Миколаевичу. 

Саме  про  нього  ви  говорите,  Ярино  Михайлівно.  Про  ми 
стецтзо-вигадку, _ про  мистецтво  фатаморгану. . .  Про  ми 
стецтво,  яке  російський  письменник  ■  Горький  устами 
одного  босяка  так  схарактетшзував: 
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До  нових  відкриттів,  нових  вражень,  знаннів...  І  в  цьо¬ 
му  власне  прогрес  людства,  поступ,  рух  вперед.  Так,Ан- 
-  рїю? 

АНДРІЙ  -  Так. 

ЯРИНА  -  Я  так  думаю,  що  кожна  людина,  яка  кінчає  вищу  школу, 

хоч  би  вона  з  фаху  була  Інженер -шкіряник,  повинна  опе¬ 
рувати  пїдставовими  фактами  1  прикладами... 

ПАБЛО  -  /Зденервований/  Тоді...  тоді  дозвольте...  Тоді,  по  ва¬ 
шому.  виходить:  коли  ви  вчора  зустріли  одну  людину  1 
вона  вам  сподобалась,  а  сьогодні  зустріли  другу  1  ця 
ще  більше  сподобалдсь,  то  ви  вважаєте  за  цілком  норма¬ 
льне  першу  залишити,  а  захопитись  другою,  так? 

ЯРИНА  -  3  вами  неможливо  говорити,  ви  все  перекручуєте. . . 

ПАБЛО  -  Але  ж  ви  тільки  що  сказали:  людина  вічно  прагне  до  но¬ 
вого...  до  нових  Відкриттів,  нових  вражена. . .  так? 

ЯРИ Нй  -  Перекручуєте,  добродію,  спотворюєте! 

ПАВЛО  -  Пробачте,  Ярино  Михайлівно,  конкретизую... 

ЯРИНА  -Перекручуєте!  Вульгаризуєте! 

ПАВЛО  -  НІ,  тільки  конкретизую... 

ЯРИНА  -  Ну,  тоді  з  вами  взагалі  нема  про  що  говорити...  Ви... 
дивна  людина!  /Встала,  за  овою  течку,  вийняла  з  неї 
книгу/.  Візьміть  вашу  книгу...  /До  Андрія/  Ви  йдете? 
Проведіть  мене  до  трамвай...  /в  сторону  Павла/.  Всього 
кращого.  /Вийшли.  За  нею  Андрій.  Павза.  Павло  один  по¬ 
серед  хати.  Коли  ж  голос  Наталки,  а  за  тим  і  сама  вена 
в  дверях/. 

я  в  а  та 

/Павло  1  Наталка/ 

НАТАЛКА  -  Мамо,  мамо!...  Вибачте,  Павле  Миколаевичу,  ви  не  бачи¬ 
ли  мами? 

ПАВЛО  -Ні,  не  бачив. 

НАТАЛКА  -  На  шостій  лінії  з  інкубатора  гусенлт  маленьких  роада- 
ють!  По  20  копійок  гусеня.  А  наша  гуска  сиділа-сиділа 
на  яйцях  1  гусенята  но  вилупились!  А  там  такі  хороші.. 
Як  пушок  травиці...  Ходіть  зі  мною,  Павле  Миколаевичу, 
допоможете  мені  принести.  Такі  гарненькі...  Будуть  у 
нас  гусенята. . . 

ПАВЛО  -  Пробачте,  Наталочко...  Мушу  йти  шукати  квартиру.  Мама 
сказала,  щоб  я  вибрався. . . 

НАТАЛКА  -  Невже?  Коли  сказала? 

ПАВЛО  -  А  оце  сьогодні.  Як  вас  не  було... 

НАТАЛКА  -  Ах,  який  жаля...  А  там  такі  чудові  гусенята  дають... 

Поки  мама  прийде,  всі  розберуть...  Ну,  тоді  побіжу  са-г 
ма...  Вибачте!  /Зникла/. 

Я  П  А  Щ 
/Входить  Андрій/ 

ПАЛВО^  -  0,  ти  вернувся? 

АНДРІЯ  -  Так.  , 

ПАВЛО 0  -  А  вона  де? 

АНДРІЯ  -  Поїхала  трамваєм. 

ПАВЛО 0  -  Ну  1  що?  Говорила  щось? 

АНДРІЯ  -  Особливого  нічого.  Як  раз  підходив  трамвай,  вона  сіла 
і  поїхала. 

ПАВЛО^  -  А  ти  ж  чому  не  поїхав  з  нею? 

АНДРІЯ  -  Куди? 

ПАВЛО  -  Ну  до  міста.  Я  знаю... 


АНДРІЙ  -  Ні,  вона  просила  зайти  до  неї  взавтра .•'Адресу  дала.. 

ПАВЛО  -  Тебе  просила  зайти? 

АНДРІЙ  і?  Еге. 

ПАВЛО  ,  -  Поїдеш? 

АНДРІЙ  -  Думаю  зайти. 

ПАВЛО _  -  Піди.  Цікаво,  що  вона  буде  тобі  гозорити. 

АНДРІЙ  -  Про  що? 

'ПАВЛО^  -  Та  взагалі... 

АНДРІЙ  -  А  ти  не  хочеш  піти  зі  мною  разом? 

ПАВЛО  -  Ні.  Після  цього,  що  було  -  ні... 

АНДРІЙ  -  Не  варто  було  з  нею  так  гостро  говорити.  Все  ж  таки 
вона  була  у  тебе  в  гостях.  І  перший  раз... 

ПАВЛО  -  Я  вже  і  сам  зараз  каюсь.  Але  в  ту  хвилину  просто  по 
дурному  втратив  рівновагу. . .  Знаєш ,  як  ото  коневі  ві¬ 
жки  попадуть  під  хвіст  і  він  як  забере-забереГ. .  Так 
1  я. 

АНДРІЙ  -  Нічого.  Я  взавтра  постараюсь  направити  це.  Я  ще  вас 
зведу...  От  побачиш... 

ПАВЛО  -  Справді? 

АНДРІЙ  -  Кажу  тобі. 

ПАВЛО  -  Ну,  то  я  тобі  не  знаю,  який  буду  здячний...їй  Бо, у. 

АНДРІЙ  -  А  ти  хочеш  помиритись? 

ПАВЛО  -  Знаєш,  просто  собаки  мене  гризуть,  так  шкодую.  Ти  вже 
як  будеш,  Андрію,  у  неї,  розвідай  все  як  слід.  А  як 
треба  буде,  то  і  слово  закинь  по-товариському. 

АНДРІЙ  -  Добре.  Обіцяю.  Тим  більше,  що  вона  дівчина  цікава. 

ПАВ  ПО -  Правда? 

АНДРІЙ  -  Так. 

ПАВЛО .  -  От  бачиш.  Так  ггж  на  тебе  надіюсь.  Слово? 

АНДРІи  -  ну,  звичайно.  А  тепер  я  мушу  йти,  бо  о  другій  годині 
ще  мушу  в  трест' зайти; 

.ПАВЛО  -  я  я  мушу  квартиру  .шукати. . .  Поїдемо  разом.  А  взавтра 
я  тебе  чекаю  увечері.  Добре?  ' 

АНДРІЙ  —  Гаразд.  Ну,  пішли...  /Обидва  товариші  вийшли/ 

ЗАВІСА  - 


Кімната  Ярини.  Все  звичайне.  Велике. дзеркало.  На  столі  книги. 
Ярина  коло  столу  читає.  Враз  дзвінок.  Встала  і  вийшла.  Повер¬ 
тається  і  з  нею  Андрій. 


АНДРІЙ 


ЯРИНА  - 
АНДРІЙ  - 
ЯРИНА  - 

АНДРІЙ  -  - 
ЯРИНА  - 

АНДРІЙ  _ 
ЯРіінА  — 
АНДРІЙ  ~ 


Я  в  а  1. 

/ Андрій  і  Ярина/ 

Знаєте,  отак  зду  і  думаю:  дім  чотири,  квартира  п*»ять 
чп  дім  п»ять,  квартира  чотири.  її" ять  і  чотири?  Знаю  • 
що  ці  числа,  а  яке  до  чого  забув.  .  '  9 

А  я  вам  казала  запишіть.  Ну,  і  блудили? 

Уявіть-,  що  ні.  Зразу  попав. 

А  як  і  шукали  по  чужих  долах,  то  хіба  скажете? 
Повірьте,  що  попав  зразу. 

Значить  пощастило;  А  все  таки  забутько :  таких  двох 
звичайних  чисел  не  запам'ятали! 

Даєте  рацію.  Іноді  трапляється.  Дозвольте  закурити? 
Будь  ласка. 

/Закурюючи/  Це,  знаєте  ще  в  дитинстві  мав  я  випадок 
що  трохи  нагадує  цей.  дослала  мене  мати  одного  тзаа'іг'  9 
до  сусідки. позичити  ножиць.  Знаєте  такі  великі  ночЛ- 
ці,  у  нас  їх  звуть  стисками,  щоб  овечок  с^р-гт^  Пі 
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дїГГ  кйже  ТТатТ,  ТщгрїПку"/  ло~Ті'1,іш 'Цб'КЛЄТЕГ  "І  "пбйртгаїг, 
щоб  дала  ножиці  овечок  стригти.  Скажи  так»  "Тітко  : 
Секлето,  просили  мама,  щоб  ви  позичййй  ножшіі  овечок 
отрнгти.  Швидко*.  От  я  і  побіг.  Біжу  і  проказу», щоб 
но  забутйі  1і ТітКо  Секлето,  просили  йама,  щоб  ви  пози¬ 
чили..,"  сказав  так  разів  п"ять,  натрапив  на  ямку  на 
стежці,  опотикнувся.та  й  впав,  впав,  аж  пооунувоя.А 
потім  встав  -  та  ії  забув,  що  треба  сказати  тітці  Се- 
клеті.  "Тітко  Секлето,  просили  .лама,  щоб  ви  позичили 
. . .  долото  овечок  стригти" .  Чого  впорлося  долото  за- 
міоць  ножиць,  то  тільки  геть  пізніше  я  згадав.  Перед 
тим  посилав  батько  до  оусідів  позичити  долота.  І  от 
долото  влізло  в  голову  глибше,  ніж  ножиці.  І  коли  я 
впав,  то  ножиці  вчокочилі  ,  а  долото  стало  но  їх  міо- 
це.  .  . 

ЙРИНА  -  Н*  і  шож  долі  було? 

АНДРІЇ  -  Я  приоіг  і  сказав:  "дайте  долото  овечок  стригти.  А 
тітка  подивилася  на  мене  то  й  каже;  «на  ножиці,  о  як 
вдруге  прийдеш  просити  заміоць  ножиць  долота,  то  я 
дам,  а  ти  вдома  скажеш  мані,  щоб  набило  тобі  обручн- 
ка  на  голові,  щоб  по  дорозі  не  губив  того,  за  чим 
тебе  посилають". 

ЙРИНА.,  -  Нещаслива  пригода.  І  вдруге  з  вами  таке  траплялось? 

АНДРІЙ  -  Ні.  Развчих  випадків,  подібних  цьому  не  цам»ятаю,  А 
взагалі  дужо  цікаве  .явище :  я  можу  переказати  зараз 
десяток  віршів,  що  їх  колись  учив  в  школі,  не  4  одну 
умову  арит^етичних  задачок,  що  тоді  розв"язував. . . 

ЯРИНА,  -  А  що  обідали . вчора ,  не  пам"ятаете? 

АНДРІЙ  -  А  те,  ще  було  вчора  -  позавчора,  забувається. 

ЯРИНА ^  -  Так,  це  буває.  Але  прошу  сідати. 

АНДРІЙ  -  Зараз.  Дякую...  /Сідає/ 

ЯРИНА  -  Скажіть,  ви  довго  збираєтесь  бути  в  Києві? 

АЯ^РІИ  -  Залежить  від  обставин,  Мо,  е  зовсім  залишуся,  якщо  не 
буде • нарядів  на  нові  експедиції.  Крім  того,  як  би 
трест  відпустив  на  наукову  роботу,  то  теж  лишився  б. 
/Глянув  на  піяніно/  А  ви  граєте? 

ЯРИНА,  -  Трохи. 

АНДРІЙ  ~  Заграйте  що-небудь.  Страшенно  скучив  по  музиці./Яри- 
на  сідає  за  піяніно  і  грає  мотив: "Ой,  не  світи  міся¬ 
ченьку  ,  в  кінці  добавляючи  слова  до  мельодід/.  Чу  - 
добо*  Чудово,  Ярино  Михайлівно!  Дяк)ю  вам!  /Потиснув 
Ярині  руку/.  От  вам  ще  одна  обставина,  що  могла  б  мо- 
о  не  затримати  у  І.иеві. 

ЯРИНА .  -  Напевно? 

АНДРІЙ  -  Так,  напевно. 

ЯРИНА,  -  Дуже  приємно. 

АНДРІЙ  -  Дозволите  заходити  інколи  слухати  ваш  спів  і  музину? 

ЯРИНА  -  Будь  ласка.  Але  ж  ви  скоро  їдете? 

АНДРІЙ  -  Ні,  буду  намагатись  лишитись.  Знаєте,  виїдеш  отак  на 
півроку,  рік  в  які- набудь  Казахстанські  нетри  і  пере¬ 
творюєшся  на  дикуна.  Принаймні,  коли  я  оце  приїхав 
зі  своєї  експедиції,  так, вірите,  полохався  трамвай  - 
них  Дзвінків..  Що  за  мара,  думаю,  чого  він  дзвонить? 

А  до  театральних  афіш,  то,  їй  Богу,  сміятиоя  почав,  як 
до  живих  істот. 

ЯРИНА  -  Бачите.  А  я  і  не  уявляла,  що  таке  може  статися  о  лю¬ 
диною. 

АНДРІЙ  -  Може.  От  зараз,  коли  я  слухав  вас,  в  мені  весь  час 

наростало  хвилювання,  а  підчас  гри,  наче  комашки  61- 
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гали  поза  спиною.  Взагалі  особливе  відчуття...  Ні ?  я  та¬ 
ки  напевне  буду  добиватися щоб  лишитись  тут. 

ЯРИНА,,  -  Я  буду  дуже  рада.  • 

дНДРІ і  -  Будете  раді?  * 

ЯРИНА'  Так. 

АНДРІЇ  ••  Чудесної  Тільки  ви  повинні  дати  мені  слооо. 

ЯРИШі  -  Про  що?  .  -  Я"' 

АНДРІЙ  Про  ЩО?  Що...  будете  МО-ЇМ  другим. 

ЯР41ІА  -  Прошу.  Я  дуже  рад#  мати  як  найбільше  друзів  і  якнаіі  - 
менше  ворогів. 

аНДРІі  -  Ви  мене  не  так  зрозуміли.  .  . 

< 

ЯРИНА  -  А  що  саме? 

АНДРІЙ  -  Я  хотів  би  бути...  вашим  другом...  над  усіма  друзями. 
ЯРИНА  -  Не  розумію. - 

АНДРІЙ  ■«  Не  розумієте?  Ну,  як  би  вам  це  пояснити:  е  речі,  вий- 
няткова  цінність  яких  ставить  їх  у  таке  становище ,  що 
вони  не  можуть  бути  поділені  ПОМІЖ  людьми. 

ЯРИНА  -  Ну,  ви  вже  людей  прирівнюєте  до  речей.  Це  мені  но  по¬ 
добається. 

ІНДЮСЙ  -  Вибачте,  я  хотів  сказати  люди! 

ЯРИНА  Не  розумій:  ви  хочете,  щоб  у  мене  не  було  крім  вао  ін¬ 
ших  друзів? 

АНДРІЙ  -  Ні,  я  хотів  би,  щоб  я  був  для  вас...  ну,  як  оце  ви  ті¬ 
льки  що  опівали :  «Оп,  не  світи,  місяченьку,  не  світи  ні* 
кому,  тільки  світи  миленькому. . Так  от,  я  хотів  би 
стати  отим  миленьким  для  вао. 

ЯРИНА.,  -  А...  ваш  товариш  що  скаже? 

АНДРІЙ  -Павло? 

ЯРИНА  ,  -  Так.  ■  . 

•АНДРІЙ  -  Думаю,  що  нічого.  Особливо  піоля  вчорашньої  розмови. 
ЯРИНА  -  Це '.ви  серйозно? 

'АНДРІЙ  Так,  цілком  оерйозно  /Стук  у  двер^  .  Входить  Тирса  Фавст 
••  •  ч  на  підпитку/. 

Я  в  а  2. 

,  /Ті®  І  Тирса/ 

•'ТИРСА  Оірокко!  Вітер  з  півночі!  А  чи  знаєте,  що  нас  не  хоті¬ 
ли  оюди  впускати?  Там,  за  дверима  якась  персона.  Я  на- 
.  г  жу  Тирса  ФавсТ!  -  Ніякого-  впливу.  Я  кажу  майстер  опор* 
ту  Тирса  Фавст!  -  Знов  ніякого  впливу.  Тоді  я  отак 
рукою  -  раз!  і  опинився  тут.  Ярині  Михайлівні  привіт! 
ЯРИНА  -  Прошу  вас,  товаришу  Фавст,  спочатку  познайомтесь  з 
людиною,  якої  ви  не  знаєте.  Це  інженер  Андрій  Зозу¬ 
ля,  а  це  /до  Андріц/  Тирса  Фавст  -  спортсмен  стадіо¬ 
ну  «Динамо». 

ТИРСА  --  Маленька  поправочна.  Не  спортсмен,  а  майстер  спорту! 
Майстер.  Ірцю,  ти  все  забуваєш,  Ірцю,  що  я  майстер 
спорту  і  кохання. 

ЯРИНА,  і-  /Перебчлц/  Ви  у  справах,  Тирсе  Івановичу? 

ТИРСА  «  У  справах?  Сірокко,  вітер  з  півночі!  Перший  раз  в  жит¬ 
ті  чую,  що  женщина  питає  про  справи... 

ЯРИНА  Вибачте,  мені  не  подобається  ваша  поведінка.  Я  питав 
в  чім  справа? 

ТИРСА  *•  Золотко  моє,  знов  справа!  /До  Андрія/  А  би  мене  не 
знаєте? 

АНД, РІЙ  -  Ні,  не  знаю.  З 

ТИРСА  -  Жаль.  А  мене  тут  всі  знають.  Приїхав  .  Москви  профе- 
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сор  Чуковоький.  Ви  професора  Чуновського  звичайно  зна- 


хором:  майстер  спорту  на 'стадіоні  "Динамо” !  Навіть  фей¬ 
летон-  був  про  це  в  газеті,  ви*  не  читали?  Шкода. 

£РИНА  -  Я  вас  питаю,  ви  у  справах?  Чи  прийшли,  бо  не  маєте  що 
робити? 

ТИРСА  -  Яоміне!  Справ  душе  багато.  І  разом  з  тим...  Ех,  Ірц»! 

Як  би  ви  знали,  що  зі  мною  робиться...  Як  би  ви  знали.- 
/До  Андріц/  Хто- мене  заступив  тут?  Невже  ви?  Невже  мо- 
не  здають  в  тираж?  **'  • 

ЯРИНА  -  Годі!  Годі,  товаришу!  Будь  ласка,  залиште  т імнату!  Я 
думала  ви  людина,  а  ви  п» яний  нахаба!  Геть  зараз  же! 

ТИРСА  -  Тон  серйозний.  Держись,  Фавст!  •* 

ЯРИНА  -  Негайно  залиште  кімнату! 

ТИРСА  -/Сів/,  Коли  женщина  кажо  ні.,  значить  таК.  Я  залишаюсь. 

ЯРИНА  —  Прошу  перестати!  Тут  вам. не  арена! .  Вийдіть! 

ТИРСА  -  А  хто  моїми  біцепоами  буде  захоплюватись?  О,  кенщиниі 
/Встає/.  Гаразд,  підем...  /біля  порогу/  Лдьє.  /до  Анд- 
ріц/  Ви,  здається,  інженер  по  шкірах?  Ну,  то  гаразд, 
/показує  на  Ярину/  Це  шкіра  не  злаГ  Валяйте!  /Ярина  в 
«сльози.  Андрій  до  Фавста/  , 

АНДРІЙ  -  Вийдіть! 

ТИРСА..  -  Що?  А  ти  на  сцені  Фавста  бачив? 

АНДРІЙ  -Вийди,  мерзотнику! 

ТИРСА  -  /Засуну е  рукави/.  Фавсте,  тобі  знайшлась  робота, 

АНДРІЙ  -  /змінив  тон/.  Будь  ласка,  не  ображайте  жінку. 

ТИРСА  -  О,  це  тон!  Люблю  делікатне  поводження!  Адьє!  /вийшоц/ 


єте?  Той,  що  написав:  "Крокоділ,  крокоділ,  он  по  улиц 
ходіл!"  Ну,  пішов  він  тут  по  школах  і  університетах. 
Сіронкв,  вітер  з  півночі!  А  хто,  питає  він  студентів, 
хто  такий  Фавот?  Сіиокко .  вітев  з  півночі!  А  йому  всі 


Я  ,  в  а  3. 

/Ярина  і  Андрій/ 

ЯРИНА  -  Переслідує.  Кілька  місяців  переслідує.  Випадково  поз¬ 
найомила  подруга.  І  з  того  чаоу  не  дає  проходу. 

АНДРІЙ  -  Він  п"яний. 

ЯРИНА  -  А  хіба  не  видно?  Прошу  вибачити.  Все  це  так  гидко.  Я 
Дійсно  потребую  якоїсь  сильної  опіки,  щоб  перестала 
наді  мною  знущатися  отака  мерзота.  Прошу  сідайте.  Я 
&араз  поставлю  чай. . .  Закусимо.  • 

АНДРІЙ  -Ні,  дякуй.  Я  мушу  йти.  На  звертайте  увага. 

ЯРИНА.  --Ви  хочете  йти?  Посильте,  я  вас  прошу.  Мені  так  гірко. 

АНДРІЙ  -  Я  мушу  ще  сьогодні... 

ЯРйІІА  -  Думаєте  правда,  що  він  казав?  Вірите  в  якісь  зв”язни 
мої  з  ним? 

АНДРІЙ  -  Ні,  думаю,  що  бреше. 

ЯРИНА  -Бреше!  Раз  чи  два  провів  додому,  П"яниЙ  завжди.  Я  нав¬ 
мисно  сказала  гооподині,  щоб  не  пускала  його... 

АНДРІЙ  -  Це  добре  /іде  до  двьрі'і/.. 

ЯРИНА,  -  йдете?  А  коли  ще  зайдете?  ’ 

АНДРІЙ  -  Не  знаю.  Як  складуться  обставини, 

ЯРИНА  -  Може  завтра  о  шостій?  Я  буду  вільна,  проіідемося  до 
Дніпра 

-АНДРІЙ  ~  зможу,  зайду.  Але  янщо  не  прийду  -  не  оордтеоь, 
о'б  дійсно  справ  багато. 

ЯРИНА .  —  Тоді  може  не  треба. 

АНДРІЙ  -  Я  побачу.  Побачу.  Якщо  звожу  -  зайду.  /Подає  руку/. 
Всього  кращого.  '■ 

ЯРИНА  -  Всього  кращого.  /Андрій  вийшов/ 


зо 


НА  ЧУЖИНІ 


Я  в  а  4. 
/Ярина  одна/ 


ІІровола  Андрія.  Повернулась.  Підійшла  до  вікна.  Стала.  Замис¬ 
лилася».  Враз  знову  стук.  Повернула  голову  -  на  порозі  знову 
Андрій. 


Я  в  а  6. 

/Ярина  1  Андрії*/ 

ЯРИНА  -  Щось  забули? 

АНДРІЙ  -  Так.  я  забув...  Дозвольте  на  хвилинку... 

ЯРИНА  -  Прошу. 

АіІ  Рій  -  От  що*,  наш  спільний  друг  Павло... 

ЯРИНА  -  /перебила/  Що  Павло? 

АНДРІЙ  -  Я  хотів  вам  сказати,  що  Павло  дуже  переживав  те,  що 
трапилося  в  його  хаті  вчора,  Дуже  переживає.  І  він 
хороша  людина.,.  Те,  що  було,  то  дрібниця...  І  він 
вас  «страшенно  кохає.  Просив  передати,  що  коли  ви 
поставитесь  до  нього  хороше,  то  вій  бід  е  дуже  щаоли- 
вий  /Павза/. 

ЯРИНА  ,  -  Де  все  І’ 

АНДРІЙ  -  Так,  все. 

ЯРИНА  -  А...  Скажіть,  ви  дуже  поважаєте  Павла? 

АНДРІЙ  -  Ну,  звичайної  Це  мій  друг  з  дитинства. 

ЯРИНА  А  втг  пам» ятаєте  те,  ще- говорили  мені  перед  приходим 
отого  опортсмена? 

АНДРІЙ  -  Пам«ятал. 

ЯРИНА  -  А  чому  ж  ви  тепер  сватаєте  мені  Павла?  Це  значить;  на 
тобі,  Боже,  що  мені  негоже?  /Андрій  щось  хоче  оказати/ 
Ні,  ні!  Досить. 

АНДРІЙ  -  Ярино  Михайлівно! 

ЯРИНА  -  Мовчіть!..  Досить...  Можу  вам  тільки  одне  сказати; 

отак  ви  до  сивого  волоса  но  знайдете  того  друга, якого 
ви  ніби  шукаєте.  Та  він  вам  і  не  потрібен! 

АНДРІЙ  -  Ярино  Михайлівно!  Ви  думаєте,  що  на  мене  вплинуло  те, 
що  говооив  тут  отой  Фавет? 

ЯРИНА  -  Все  одно.  Як  не  той,  то  інший  Фавст  переслідує  вас  по 
центах.  Коли  ви  декламували  вчора  монолога,  він  вам 
сподобався  саме  фавстівсьним  перешиванням.  Пам» ятаєте; 

"Просив  я  дівчину  і  ти  прислав 
Була  вона  в  моїм  обіймах  мила... 

Але  в  той  час,  як  шал  оцей  палав, 

Вона  чуже  ім»я  про  себе  снила,,.» 

Чому  вона  чуже  їм» я  про  себе  снила?  Коли  центр  всьо¬ 
го  ви?  Все  найкраще,  найкоштовнішо  має  належати  вам! 
Тільки  ви  центр  всього,  а  інші... 

АНДРІЙ  -  Ярино  Михайлівно!  Я  вам  цілком  серйозно  ‘кажу;  я  хо¬ 
чу  бути  вашим  другом!  Назавжди!  Добре? 

ЯРНііА  -  Ха-ха]  І  тут  ви  послідовник  Фавста!  І  тут  ви  не  зра¬ 
дили  себе!  Ех,  шкода,  що  ви  но,  бачите  себе  на  екрані! 
Не  бачите  своєї  пози,  не  чуєте  свого  голосу!  Дуже  шко 
да!..  Себелюбство  заговорило,., 

АНДРІЙ  -  Ярино  Михайлівно,  слухайте... 

ЯРИНА  -  Ні,  ні...  Не  треба.  Не  треба  жертв,  товарише  Зозуле... 

А  знаєте,  вам  дуже  пасує  ваше  прізвище.  Летіть  далі!*** 

АНДРІЙ  -  А! . . .  Злякалися?. . .  Ви  злякалися  мене . . . 

ЯРИНА  -  Так,  я  злякалася  вас.  Цо  вірно.  Ви  тепер  небезпечний. 

Але  ви  виправитесь*  3  вас  ще  будуть  люди»  Всього  кра¬ 
щого»  Я  на  вас  з  рештою  і  но  серджусь,  /подала  руку/ 


гт  /-» 

Чв  о  , 


НА  ЧУЖИЙ: 


АНДРІЙ  -Всього  кращого...  Що  передати  Павлові? 

ЯРИНА  \ -.  “Нічого ;  .  •  - 

АНДРІЙ  —  Зайти  мені  до  вас?'  -Л 

ЯРИНА-  -  Не  треба. їдьте  в  експедиція*. . Вам  поки  до 


хнул^Л 


А  В  ;І  С  А  • 


Декорація  першої  картини.  Посередині  стіл,  але  боз  книг.  Коло 

вікна  на  розворі  Наталка.  Наспівуючи  пісоньку,  миє  вікно.  Вхо¬ 
дить  Мотря. 

'  •  ••  Я  в  а  1.  • 

*  /Натална  і  Метр*}/ 

МОТРЯ  —  Ну,-  так  оце  я  ще  написала  кілька  об" яв  і  піду  розн  - 
лев  їх  на  десятій  лінії,  біля  Оавиного  броду  і  на  Те¬ 
терівському  роп" їзді.  Там  найбільшо  люди  ходять... 

Ех,  коли  б  то  знайшлася  хороша  линина...  /павза/  А 
сьогодні  мене  старий  Пвтрикой  Муха  зустрів*  тай  каже: 
"А  що  це,  МоТроно  Василівно,  ваш  квартирант  вже  виб¬ 
рався?"  -  "Еге,  на®} ,  вибрався..."  То,  може,  каже  , 
Мотроно  Заоилівно,  я  до  врс  перейду  шити?  Я,  кашо  , 
вам  і  садочка  догляну,  і  города,  і  корівку  щоранку 
на  росу  буду  гонити...  Бо,  каже,  моя  невістка,  коли 
но  виберусь,  зжене  мене  з  світа...» 

НАТАЛКА  -  Ну,  а  ти  що  йому  сказала? 

МОТРЯ  -  А  я  йому  й  казку:  "ні,  Патрикею  Патрикеєвичу,  з  радою 
душеи  я  вас  прийняла  б,  але  до  нас  має  приїхати  не  - 
бога  Дарка  Іванівна  з  дітьми,  то  це  власне  для  неї 
мушу  відступити  хату.  А  він:  "В  такім  разі,  чому  ж 
ви  табличку  наклеїли  на  Бурденковій  крамниці,  що  зда¬ 
єте  кімнату? 

НАТАЛКА  -  От,  бачиш,  мамо,  старій  людині  і  сказала  неправду. 
Хіба  ж  так  можна? 

МОТРЯ  -  Так,  Наталю,  сказала  неправду...  А  £  й  казну  знову 

йому:  "Так  думалося  спочатку,  Патрикею  Патрикеєвичу, 
думалося,  що  здамо.  Але  вчора  отримали  листа  від  Дар- 
ки  Іванівни,  що  приїздить  з  дітьми...  Так  що  з  радою 
б  душею...  /павза/.  Збрехала,  Наталочко,  збрехала... 
Але  все  заради  тебе.  Тільки  заради  тебе... 

9х 5  оа^°»  би  Ти  знала,  як  ти  мене  всім  оцим  мучиш. 

МОТРЯ  -  Мучу?  Я  тебе  мучу?*,.  Соромилася  б  такс  казати.  Ти 

ти  мене  мучиш!  Бо  денно  і  нічно  думаю  про  тебе  і  спо¬ 
кою  не  можу  знайти...  А  вона...  "мучиш»...  /Павза/. 
н. ,  піду...  а  як  хто  прийде  дивитися  кімнату  -  пока¬ 
жи.  А  за  ціну  не  домовляйся  і  нічого  не'  'обіцяй.  Я  са- 

гг.тАптгА  ПРИІІДУ,  подивлюсь  і  домовлюся...  Чуєш? 

НАТАЛКА  -  Чую. 

МОТРЯ  -  Хай  підожде,  або  зайде  вдруге. 

НАТАЛКА  -  Добре.  /Мотря  вийшла,  а  Наталка  далі  порається  в  ха¬ 
ті,  прибираючи.  Затягнула  піоеньку  "Обізвався  козак 
на  солодкий  медок...»  А  далі  перехилилася  через  вік¬ 
но  і  гукає  в  двір/. 

Я  в  а  .  2. 

іітп,тп/а  т,  ,  /Наталка  одна/ 

на і алка  -  Галю!  Галю!  Білизну  сушити  будеш?  Перекидай  мотузка 


НАТАЛКА 

МОТРЯ 


НАТАЛКА  - 


'.32  . 


.  НА  чужіші 


'  Т7  А? 

-1.0, 


через  гту  поперечку!  Ні-ні,  через  другу!  Отак.  Доб¬ 
ридень.  тьотю  Любої  Що  це  ви  білизни  так  багате  наз¬ 
бирали;  Що.  Е,  ні . , ,  За  те  вас  хлопці  любити  будуть  і 
Чому;-  Бо  на  сонці  білизна  сушиться...  Кажу  сонцсГсьоч 
годні  гарне^  а  ви  білизну  сушите.  Що?  Пене  но  лкбиг 
лять!  Так,  Бо  як  ми  з  мамою  душили  свою  білизну,  тс 
був  дощ  і. .  Ха,  ха,  ха!  Еге!  /Стукнули  двері,  на  по  - 

ВОЗІ  АНЛГНИ.  '  ПЯНУЙ  _  пиг>ггптіт*ті  иіпотт  / 


НАТАЛКА 


7  /иі,уппули  Двері  ,  на  по  - 

розі  Андрій,  і лянув  -  вискочив  назад.  ПостукаЕ^ 

-  Прошу. /Увійшов  Андрій/.  *  ,у  '  • 


АНДРі  Й  - 


НАТіЛ^А 

АНДРІЯ 

Наталкам 


АНДРІЙ 

НяТдЛКА 

АНДРІЙ 

НАТаЩА. 

АНДРІЙ 

НдТаЛКа 


АНДРІЙ 

НАТАЛКА 

АНДРІЙ 


НАТАЛКА1'  - 


АНДРІЙ  - 


НАТаЛКа"- 


аНДРІИ 

НяТАЛР. 

АНДРІЙ' 


* *****  .  $  И ' '  9.  З 

/Наталка  1  Андрїй#: 

Вибачте. . .  Двері  були  відкриті  ...  Ц-  зайшов.  > Добрий 
день . 

^Сплеснула  руками/  Двері  були  не  замінені ? 

Боже  мій...  От  мама!  І  щоб  ото  дверей  нз;  замкнути?! 
/исОї гла  -за  к] н,  за  хвилину  вернулася/.  Пробачте, 

Двері  зачиняла.  Сідайте...  Би  до  нас? 

Ні . _  Вибачте ,  я  до  Павла. Третяка. . . 
я  він  вже  Еиіхав  від  нас...  Нема  його.,. 

-Виїхав?  Зовсім?  1; 

Еге. 

Коли? 

^  сьогодні  ранком.  Забрав  свої  сечі  години  за  дві 
тому . , . 

І _ куди,  не  знаєте?  , 

Ні ,  не  казав,  не,  знаємо. * 

От  тобі  й  на;  І  що  ж  це  він  так?  Раптово...  Він  жо 
мав  до  суботи  бути  тут? 

,Но  знаю,  Хама  сказала  -йому,  що  ві-н  до  суботи  може  бу¬ 
ти,  а  він  взяв  і  вибрався  сьогодні....  Та  ви  сідайте. 
Правда,  що  тут  но  прибране ... 

Нічого,  дякую.  Буду-  йти..-.  Куди  ж  би  він  міг  вибрати* 
ся.  Знов  через  адресове  бюро  треба  шукати... 

Вчора  ввечері  кудись  пішов ,, довго  не  було.  "А  сьогодні 
ране  пбчав  укладатися  і-  вибрався, 

Дивно...  Дозволите  закурити?  , 

Прошу.  А  ви  його  хотіли  .бачити,? -ВІ  н  вам  дуже  потрібен? 
ха  так...  Звичайно  потрібен.  Там  деякі  Справи  зін  ме¬ 
ні  доручив  /оглядає  кімнату/.  А  ви  отут  животи?  їіе 

пяпі  *п  луг 9  “  ^ 


НаТаЛКА 

АНДРІЙ 

НАТАЛКА 


даш  ці  м 

Так,  ми  тут  з  мамою  живемо...  Наш. 

Ви  студентка?  *  * 

.Ні,  Вчилась  у  школі ,  але  кинула.  Почалася  революція  -< 
тата  на  фронті  убили,  а  мама  одна.  Кидай,  каж.,-.  ту  ’ 
науку,...  Маємо  нев.ещичко  господарство,  то  буд^іс^котгп 
нього  працювати.  І  я  лишила.  А  тепер  пасова.  Бо  в-? 
вчаться^. 

Вибачте,  ''а  Павло  Микол аович  у  вас  довго  жив'? 

Та...  я  не  пам"ятаІ0.  Але  досить  довго.  Ви  його  товариш? 
таКте?  товарипІ  Пчвла*  я  °Ц°  недавно  був  у  вас.  Пам"я- ”* 
•Нам "я таю.  • 

Пробачто,  а  чому  ви  так  поспішно  тоді  вийшли9 

ході/  ьо  я  не  люблю  дурниць,  -д  Павле  Миколас-вич  ^пиг 

ці  почав  верзти...  І  потім  я  не  мала  часу...  дз,рнс“ 

АГ  9.  •  »  « 


АНДРІЙ  - 
НііТ  гцІЩА  “ 
АНДРІЙ  - 


ШіТлЛ&і  - 
АНДРІЙ  - 
НАТІЛКя  - 


АНДРІЙ-  - 


4.6. _ НА  ЧУЖІШІ  _ '  33 

НАТАЛКА  -  А  взагалі  ми  з  Павлом  МикслаевичеМ  добре  жили.  У  гос¬ 
подарстві  разом  працювали,  в  театр  їздили...  Від  нас 
далеко.  Поки  трамваєм  доберешся...  А  іноді,  особливо 
зимою,  то  і  п! шки  доводилося  йти.  Снігу  намете,  трам¬ 
ваї  но  ходять...  А  ми  нори  на  плечі  й  одинадцяти  но¬ 
мером,  як  у  нас  кожуть,  тобто  пішки,  гайда!  Вїд  опер¬ 
ного  тоатру  за  годину . приходили .  Правда  скоро? 

АНДРІЙ  -  Так.  А  у  вас  тут  і  зимою  також  хороше,  правда? 
НАТАЛКА  -  Гарно, -  ТІ льки  дужо. глухо.  Як  замете,  то  сидимо,  як 
у  лісі,  Що  як  Павло  Микслаевич  вдома,  то  нічого,  А 
як  він  виїжджав  на  практику,  то  мц  вдвох  з  мамою  од¬ 
ні  ,  Мама  то',  господарює ,  то.  перечитує  старі  романи  , 
то  пасмянс  розкладає.  А  я  аплікаїїіт  роблю,  вишиваю. 

1,-  Оце  моя  робота  /Показує  на  стіні/  і  це  теж. 

АНДРІЙ  -  0,  які  чудові  вишивки!  І  це  все  ви  сами  робили? 
НлТАЛКА  -  Сама.  Де  ще  но  гарно*.  А  от  у  мене  був  килимок,  його 
на  виставку  в  народний  дім  забрали,  так  ото  гарний 
був!  Там  на  зеленому  полі  дванадцять  кольорів  гквітів 
усяких  вишито.  Беї  квіти,  які  на  лугах  в  Україні  ро- 
•  '  стуЯь.-.  .-Це  мене  .навчила- наша  вчителька,  на  курсах 

вишивання...  •••’  .  '•> 

АНДРІЙ  -  Цікаві  речі ...  Шкода,  що  мені  треба  йти...  А  знаєте, 
що  я  вас  хоті е  би  попросити?  .  А  • 

НаТаЛКА  -  Що  такс-? 

АНДРІЙ  -  Позичте  мені  -оцю  вашу  розкішну  течку  з  квітами... 

Ви  пробачте,  що  я  так,.,  ще  но  встип  з  вами  пезнайо- 
.  митись,-  а  вже  з  п-озйчками.  В  мене. -сестра  також  виши¬ 
ває.  Я  їй  завизу  Т  вона  для  мене  таку  зробить...  на 
•  :  :  папери.  Знає  то, .':в  кабінеті  коло  столу  це  чу  дав  а  при¬ 

краса.  Та  й  зручно  дуже.  А  сестра  :моя ‘до  самозабут¬ 
тя  любить  такі  речі.  Тільки  жаліється,  що  нема  зраз¬ 
ків. 

НаТаЛКА  —  Прошу,  Якщо  це  для  вашої  сестри  -  будь  ласка. 

.  - АНДРІЙ  -  За  тижнів  два  я  вам  привезу  •  з  великою  подякою... 

А.  НаТаЛКА  -  Гаразд.  А  Дружина  ваша  також  умі  о  вишивати?  /Дає  ви¬ 
шивку /.‘"Нате.  а 

АНДРІЙ  -  Я  ще- но  жонатий...  Пробачте,  вас,  здасться,  Натал  - 
кою  звуть  ?  . 

НаТаЛКА  -  Еге.  '  г  А 

аНДРІЙ  -Дуже  вам  Дякую,  Наталочко...  /Хова^  вишивку/.  Я  ще 
не  жонатий. . .  .  • 

НаТаЛКА  -  НІ?  А  чого  ж  ви  так  запізнюєтесь? 
аНДРІЙ  -  Багато  причин.  А  сама  головна  -  ще  не  зустрів  таку 
дівчину/  що  забажала- б  стати  моєю  дружиною. 

НаТаЛКА  --  Де  ви  ці ну-:  собі ■  набиваєте.  Як  би  ви  забажали  одру  - 
•  житися,  ви  завжди  могли  б  знайти  дівчину  до  вподоби. 

АНДРІЙ  -  Но  так  просто,  Наталочко.  Хороша  дівчина  за  мене  не 
піде,  а  яку-небудь  самому  не  хочеться. 

НаТЛІКа  -  А  що  то  означає  хороша  -дівчина? 

аНДРІЙ-  -  Хороша?  Ну...  тільки  ви  не-  образьтесь...  хоч  би  та¬ 
ка,  як  ви. 

Наталка  -  як  я?  • 

АНДРІЙ  -  Так.  Як  би  мені  хто  скинув  отак  років  з  вісїм,  то 
я  зразу  послав  би  до  вас  сватів. 

НаТаЛКА  -  Ха,ха,ха!  Несподівано  І  жених  знайшовся!  Шкода,  що 
мама  не  чує.  Би  знаєте,  моя  мама  страшенно  чудна. 
Бона  дуже  боїться,  щоб  я  Не  зосталася  старою  дівою. 

.  ••'Бічно  мені  говорить  пре  женихів,  -про  одруження... 
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Мама  сама  вийшла  заміж  як  їй  було  17  літ.  З  тат?м 
дуже  добра  жили...  І  вона  мене  хоче  якнайскорше  вкла¬ 
дати. 

-  Де  чудесної  Чудесно...  А  знаєте,  Наталочко...  будь- 
тз  обережи:.  Знайді ть-;соб1  таку  людину,  яка  б  дійс¬ 
но  на  тільки  мужем,  а.'й  людиною  була. 

-  Людину  мужа, ^мужа  людину. . ;  Як  ви  смішно  говорите! 

Та  я  про.  це  й  думати  не  хочу!  Знаєте...  мама,  напри¬ 
клад,  чомусь  уявила  була,  що -Павло  Микол аевич  най  - 

-більшо- підходящий  жених.  Ну  і  набудувала  навколо  цьо 
го  всяких. лляній . . .  А  я  сказала:  мамо*  нічого  з  то¬ 
го  свята  не  буде.  '  ••  •  - 

•  Чому?  .  А.-;..; . •  , 

-  Лак.  .  г. • 

"  А  В1*  знає  то,  ви  йому,  був'  час,  дужа  подобались. 

■  Ого!  Здивували!  ^  -сто  йому  но  подобається?  Йому  в 
городі,  .кожна  дівчина,  подобається, 

•  Ну,  так  таки  кожна!?;. 

-.А  то  ні?  О.т  підіть  з  ним  у  місто,  Іде  і  на  всіх  дїв- 
чат  дивиться».  А  як  .на  котру,  то  щей  оглянеться  й 
очима  проводе-.  ...  У.- 

0,  яка.ви  сувора  І  вибаглива!..  Це  мені  подобається. 
а  скажіть,  ви  такі  самі  вимоги  і  до  жінок  ставите? 

•  Звичайно.  Мені  ,  наприклад,  як  би  хто  сподобався,  я 
б  ніколи  вже  на  другого  не  подивилася. 

•  А  човну,  Наталочко?  • 

■  Бо  де  гидко.  І  як  мані  неприємно  на  такого  мутцину 

дивитися, ^так  я  думаю,  мущині  -повинно  бути  неприем* 
но,  якби  його  жінка  на  кожного 'чолові ка  очима  стгі- 
ляла,  -  . 

■  /Захоплено/  Ви  чудесна!  їй  Богу  'ви  чудесна,  Ната  - 
дочко!-...  Скільки  вам  літ,  пробачте? 

А  вам  навіщо?  '  . 

Мене  цікавить,  бо  ви; -міркує те,  як  досвідчена  мудра 
жінка.  Справжня  Жорж  Занд!  Ви  читали  твори  Жорж  Занд? 

-  НІ,  не  читала.^  А  цікаві? 

Дещо  цікаве.  Цікаве,  бо  там  говорить  жінка  від  і  ле— 
ни  жінки. 

А  я  говорю  від  себе  1  Жорж  Занд  не  читала. 

І  це  чудесно!  Чудесно,  бо  еи  говорите  те,  шо  відчу¬ 
ваєте...  сама  від  себе  говорите!..,  /павза/.  Скажіть 
хто  у  вас  тут  буде  жити? 

Скажу  вам  правду:  мама  хоче  здати  її  якомусь  молодо¬ 
му  студентові ,  який  би  підійшов  мені  у  женихи.  Мама 
дуже  чудна.  Вона  мала  надію  на  Павла  Миколаевича 
алє,  як  побачила,  що  у  того  роман  зі  студенткою, 'що 
позавчора  тут  була,  то  вирішила  відказати.  То  не  - 
правда,  що  до  нас  Дарка  Іванівна  приїжджає.  Дарка 
Іванівна  до  нас  1  не  збирається!  А  це  мамі  причина 
щоб  відмовити...  Тільки  ви  не  скажіть  про  це  Павло’ 
ві  Миколаевичевї .  А  то  він  1  так  на  нас  сердитий  я 
то  ще  більше  розсердиться  А  я  проти  нього  нічого’нр 
маю.  Він  дуже  добрий  Павло  Микол аович,  тільки  луже 
Ммякий  і  розтяпистий...  трохи...  Ви  йому  цього  теж 
не  перекажете,  правда? 

Що’таке?аЙН°’  Наталсчко»  що  ви!?--*  А  знаєте,  що? 

А  ви  сердитись  не  будете? 

Якщо  ви  нічого  образливого  не  скажете,  то,  звичайно 
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АНДРІЙ  -  Я  хочу}йвас^»  найняти  цю  кімнату  для  себе.  ‘Н‘е;  буде- 
те  мати  нічого  проти?  -а  .  ; 

•В.іТаЛ&Д  -  Ви?  Хочете  для  себе  найняти  цю  кімнату? 
аНДРІИ  -  Так',  Хочу  для  себе  найняти  цю  кімнату.  • 

Н-аТіЛКа  А  'Н-е  ■.  знаю .  : .  -  - ' 

АНДРІЙ  -.Що  '"не  акаю”?  ••  • 

•НаТАЛКА  -.Спитайте  у  мами,, -'/Раптом  лишила  розмову  1  заходи  - 
л'ась  порятиов  Кімнаті.  Андрій  з  вичікувальним  пог¬ 
лядом  "дивиться  на  неї,  мов  чекає  для  себе  вироку. 

-Наталка  побачила  це/.  Ну,  чого  ги  вперлася  очима 
• "  '  на  мен^?  Я  вам  сказала,  спитайте  у  мами,-  Мама  ж  ха¬ 
зяйка,  а  не  я.  /Ще  швидше  заходилася  прибирати. Анд- 
Д  рі  к .  перейшов  з  одного- мі  сця.  на  друге/, 
аНДРІЙ.  с-іІІ  хотів  о’и,  Наталочко,'  щоб  ви  спочатку, самі  мені 
сказали,  переходити  мені  де  вас  •жити  чи  ні? 

.  НАТіЛКА  -  А  як  мама  скаже,  що  не-  хоче  Нас'»  що  тоді? 

АНДРІЙ  -  а  я  тоді  маму.. якосл  переконаю, . ,  Скажіть  тільки  еи, 
..як  мені  бути/.  ... 

НАТаЛ^А-. -  /Рішуче/.  Так  ось.  слухайте:  я,  звичайно,  не  маю  ні  - 
.  •  '  •  -чого  проти,  щоб  ви.перзйшл:::.  до  *нас  мешкати,  але... 

АНДРІЙ  -  Що  'Дале"?  :;а‘  '  ' 

НаТаЛКА  П-'чакайте н‘е .'перебивайте.! к  Я  дуже  добре  розумію, 

•  А  чому  вам -раптом, ' в  цю  хвилину,  забажалося  перейти 

-  -  до  нас  мешкати,,.  •  '■  ; .. 

-аНДРІЙ  -  Ну,  .чому?*.  '  • .. . 

НАТАЛКА  -  Ще  раз  вам  кажу:  не  перебивайте!  8 
АНДРІЙ  -  -..Вибачте.,..  ■'  . , 

НАТаІКА  —'Еи.. прийшли,,,  пббачилц  .мене-,  поговорили,  Щож,  думаєте, 
отака  собі  наївна  примі сіка  міщаночка.; .  Дай  закру- 
. ,,і-  •  чу. роман!  Це  І  цікаво,  і  , ,,  дешево-  . .  домашній  ро- 
•  •  •  маті,  правда?.  ?  ' 

АНДРІш  -  Мв.._ м...  м, Помиляєтесь,  помиляєтесь,  Наталочко! 

Я  зовсім  не  думаю  5  не.., 

НаТіЛКА  -  Почекайте,  дайте  мені  сказати,,.. 

АНДРІЙ  - -  .Цу.,  прошу.  •  , 

НАГЛКА  -  Але  знаєте?  Я  ежо  зустрічала  таких,  Рсзплизоться! . . . 

В  десять  мішкіе  його  не  вбереш,  І  те,  і  се»,.  І  не¬ 
щасний;  і  ніхто. його  не  любить ,  .і  що  він  тебе  оце 
першу  зустрі р ,;А-  придивишся  до 'нього  -  еге!  Та  це 
ж  шукач  любовних  пригод!  -  Та  ..це.  ж  йому  потрібне  для 
колекції!  Для  р.і дномані тносТ'и. !  Бо,  бачте,  вінужє 
і  таку  мав,  і  таку,  і  бльондииу-^  Г  брюнетку,  і  п”я- 
ту,  і  двадцяту,:  І  оце  ще  тебе  хоч::  з  пуття  звести. 

.  .  Так?  Неправда  скажете? 

АНДРІЙ  -Скажу 'вам  правду.  Я;,;  спочатку  так  був  подумав. 

Але  тепор  *ачу  ви  но .  така  дівчина,.., 

НаТаЛ^А  -  Що  летить  на  вас ,-'.як ' ні чяий  м  телик  на  світло,  так? 
■АНДРІЙ  .  -  Так.  Що,  з  вами  можна  або  серйозно  і  або  ніяк. 

■  НаТАЛМ*  -  Не  знаю.  Знаю  тільки,  що  як  все  це  ще  так  потриває, 
то  я  таки  зроблю  якусь' дурницю, 

АНДРІЙ  -  Яку  саме?  ’  •  •' 

•  НАГаЛКА  ~  А  вам  не  все  одно? 

аНДРІЙ  -  Зовсім  но  іс'е  одно» -Тепер  мені  видається,  що  ваша 
доля  е  мені  дуже  близька, 

НхіТаЛКА  -  Так  вам -здається  в  цю  хвилину.  А  мине  вена,  5  ви  бу¬ 
дете  такий,  як  '"ули  дооі  ,  Азте  ми  заговорилися,  а 
кімната  не  прибрана.  Прийде  квартирант,  а  з  хаті 
розгардіяш  Вибачте.  /Взялася  за  роботу/. 
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_ _ НА  ЧУЖИНІ  ___  _  _  4.6^ 

Та  ви  не  турбуйтесь  1  Він  уже  прийшов. 

Де  ж  він? 

А  я! 

Ну,  це  ще  вилами  по  воді  писанз,  /Взяла  ведро,  несе 
його  за  кін/.  На  хвилину...  Мушу  відро  винести  з 
брудною  водою.  Сядьте  там,  посидьте,  як  маєте  охоту. 
Мама  скоро  повинна  прийти. 

Дякую,  Я  постою.  /Наталка  вийшла.  Андрій  пройшовся. 
Оглянув  себе  в  дзеркалі .  Поправив  краватку.  Став 
знав  на  попереднє  місце.  Увійшла  Наталка  з  відром/. 
Ух!  Важко...  У  нас  водогону  нема.  Поки  з  криниці  ви¬ 
тягнеш...  ху! 

Дайте  я  вам  допоможу  /'Бере  відро/.  Куди  поставити? 

Не  треба.  Я  сама. 

Нічого,  нічого...  Де,  отут  поставити? 

Так.  Дякую.  Тепер  я  мушу  по  драбийі  вилізти  наверх  і 
там  все  витерти.  Пробачте,  станьте  трохи  далі,  а  то 
я  вас  забризкаю. 

Нічого  мені  не  станеться...  Або,  знаєте  що?  Почекай¬ 
те!  /Скидає  піджака/  Я  сам  полі-зу  і  повитираю  там. 

Ну,  що  ви!  Ще  тільки  цього  не  вистарчало!  Ідіть!.. 

Я  сама...  Ви  забрудните  сорочку.  Не  треба. 

Наталочко,  мені  дуже  приємно  отут  разом  з  вами  дещо 
вам  допомогти.  Тим  більше,  що  може...  я  це  зроблю*., 
для  себе!  /Вилізає  наверх  І  чистить,  Наталка  бере  щі¬ 
тку  5  тре  підлогу.  Робота  кипить  хвипину-двї  мовчки/ 
/Глянула  наверх,  де  Андрій/.  Держіться  добре!  Бо  ота 
драбина  поламана.  Нею  мама  закриває  вхід  до  садка,  А 
сусідчина  корова  раз  якось  влізла  і  геть  її  розломи¬ 
ла,  Ми  і  і  сяк  так  збили,  але  вона  дуже  хиотка. 

Нічого.  Тут  не  високо.  І  як  полечу,  то  не  до  гори,  а 
вниз.  Так  казав  мені  не  раз  батько,  як  я  був  малим  і 
боявся  впасти  з  черешні,  що  росла  за  хатою...  Скажіть 
Наталочко,  цю  шахьу  ви  будете  одсувати  1  там  за  нею 
вимітати,  чи  вона  так  і  буде  стояти? 

А  я  знаю,  що  робити?  Я  думала  одсунути,  але  вона  така 
важка,  що  я  й  не  знак,  чи  ми  шо  з  нею  зробимо. 

Зараз  я  попробую  її  одсунути  /Скочив,  ухопив  -  не  бе¬ 
ре/. 

Чекайте,  я  вам  допоможу.  /Взяли  вдвох  -  не  бере/.  Я 
вам  казала,  що  нічого  не  буде.  Почекайте,  я  піду  у 
двір,  там  є  така  залізна  палиця.  Ми  нею"  підважимо 
знизу  І  вона  поїде.  Добре? 

А  ну  давайте  о  /Наталка  вискочйла  з  хати,  а  Андрій  за 
шахвою  щось  прибирає/, 

Ява  4. 

/Входить  Мотря.  Мотря  1  Андрій/ 

/Не  бачучи  Андрія/.  Ну,  що,  ніхто  не  приходив,  Натал¬ 
ко?  А  я  так  поспішала...  Нікуди  не  ходила,  тільки- 
отут  на  розиїзді  приліпила  п"ять  об”яв.  Знайдеться 
хтось  -  добре,  а  як  ні...  /Побачила  Андрія/.  0!... 

А  це  ж  хто?...  що  ви  тут  робите? 

/кланяючись  а  щі ткок  в  руках/;  Вибачте...  я. . .  я  то¬ 
вариш  Павла  Миколаевича,  Я  хочу...  найняти  у  вас  цю 
кімнату. 

Ви?  А...  чого  ж  ви...  з  віником?  Що  ви  робите? 

Я?  Я. . .  помагаю  Наталочці . 


/ 


Ч.б,'  ТІЛ  '7УТТІ  г-*? 

МОТРЯ  -  Та  я  ж  їй  казала,  щоб  вона  не  умовлялась  ні  з  ким, 

„  пеки  я  не  прийду,. Це  що  за  лих:?  Де  вона? 

АНДРІЙ  -  Вона  зараз  прийде.  Вона  у  дворі г . .  Наталочка  і  не 

умовлялась.  А  я  просто  вирішив  їй  допомогти,  "сь  пзах- 
ву  ,-;су  ну  ти  треба.  Там  павутину  зняти  треба  під  сте  - 
лею,,..  Хіба  ж  це  жіноче  діло?  Тут  ось  едвох  ми  і  тс 
не  можемо  цю  шахьу  з  місця  здвигнути.  Важка  така,., 

МОТРЯ  -  А  так.  Це  ще  мій  покійний  тато  її  замовляв,  дубова 
вся*  Та  ми  в  ній  тепер  деяке  збіжжя  тримаємо.  Самі 
знаєте,  часи  важкі.., 

АНДРІЙ  -  Та  то  правда.  Отже,  як  ви,.,,  пробачте,  як  ваше  ім^я 
та  по  батькові? 

М0ТРЯ_  -  Мотря  Василівна,.. 

АНДРІЙ  -  Метр™  Василівно,  не  заперечуєте,  щоб  я  у  вас  оселився? 

МОТРЯ ^  -  А  ви  як,  з  сім:іею:  чи  один? 

АНДРІЙ  Та  яка  там  сім:тя!  'Один  я... 

МОТРЯ 0  -  Значить  ще  не  жонаті? 

АНДРІЙ  -  Та  я  парубок,  Мотро  Василівно.  Оце  тепер  думаю  шука¬ 
ти  собі  жінку- 

МОТРЯ  -  А  це  не  зле*  Женитись  треба,.,  а  ви  вчитесь  з  Павлом 
Микол аоЕичем? 

АНДРІЙ  -  Ні  с  я  ежє  скінчив  свою  науку...  Я  Інженер,  геолог. 

МОТРЯ  -  Ага!  Значить  самостійна  людина,  А  досі  де  жили? 

АНДРІЙ  -  Та  я  був  у  відрядженні,  В  Казахстані,  Півтора  року. 

Л  оце  приїхав е  Мешкаю  тимчасово  у  знайомих. 

МОТРЯ  -  Так,  Ну,  що  ж* „ ,  Я  не  проти,  А  де  ж  Наталка?  Наталкої 
Наталко!  /Входить  Наталка/.  То  чого  ти  десь  ходиш, а 
чоловіка  одного  в  хаті  лишаєш  та  ще  й  до  роботи  за  - 
•прягла?  Не'  сором  тобі? 

НАТАЛКА  -  А  хіба  я  запрягала? 

АНДРІЙ  -  Метре  Василівно.,  я  сам  взявся  до  роботи.  Сам. 

ШГРЯ0  -  А  вас  як  звати  по-батькові? 

АНДРІЙ  -  Андрій  Іванович*  Але  кажіть  просто:  Андрій  тай  годі, 

МОТРЯ  -  Так  от  хочуть  Андрій  Іванович  у  нас  мешкати,  А  ти  як 

скажеш?  До  нас  же  має  Дарка  Іванівна  приїхати  з  д!  - 
тьми.,. 

НАТАЛКА  --  Не  моє  діло,  як  хочеш* 

МОТРЯ  -  То,  мабуть, 'що  здамо.  П*?яінадцять  карбованців  платив 
Павло  Миколаевич  на  місяць.  Не  дорого  буде? 

АНДРІЙ  -  Ні- ,  зовсім  не  дорого! 

■мОТРЯ  -  Тоді  залиште  ваші  папери,  а  я  завтра  вас  пропищу. К1- 
•мната  ця  дуже  хороша*  Літом  повно  сонця.  А  зимою,  як 
натопити  оцю  грубу ;  т  тепло,  як  у  вусі 0  А  дров  у 
0  нас  у  Святсшик:  добить! 

АНДРІЙ  -  Та  я  холоду  не  боюся,  Мотре  Василівно.  /До  Наталки/ 

То  принесли  чим  підважити  шахву? 

НАТАЛКА  -  Так»  Ось,.,  /подає  палку/ 

МОТРЯ  -  Ну,  то  я  тепер  піду  на  базар,  а  то,  правду  кажучи, 

я  поспішала  довідатись,  чи  ніхто  мене  не  жде,  Бувай-; 
те  тим  часом, в .  Я  скоро  вернусь* 

АНДРІЙ  -  Всього  кращ  го„  /Мотря  вийшла/ 

Я  ь  а  5, 

/&ндрїй  1  Наталка/ 

АНДРІЙ  -  Ну,  що..*  не  ка^ав  я,  що  мама  погодиться? 

НАТАЛКА  -  Давайте  шахву  сунути 

АНДРІЙ  -  НІ,  :и  скажіть!  .Яка  чудова  мама! 

НАТАЛКА  -  Давайте  шахьу  сунути  і 


АНДРІЙ  -  Давайте..,  Шкода»  що  я  з  вами  на  американське  парі  не 
пішов  І 

НАТАЛКА  -  А  що  воно  таке  те  американське  парі? 

ііНДРІИ  -  А  це  Ідуть  в  парі,  але  спочатку  не  кажуть  на  що,  а  як 
виграє,  тоді  ставлять  вимогу. 

НАТАЛКА  -  Таке!  А...  щоб  ви  запросили  на  виграш? 

АНДРІЙ  -  0,  я  знаю,  щоб  я  запросив! 

НаТАЛВА  -  Ну,  що? 

ііНДРІИ  -  Я  запросив  би.,.  їло  я  вам  Іншим  разом  скажу.  Давайте 
шахву  сунути. 

НАТАЛКА  -  Давайте.  /Попробували  -  не  бере/.  Ху...  Я  знаю,  щф 
ви  запросили.  Але  я  вам  скажу  за  нашою  приказкою:  не 
спитавши  броду  -  не  лізьте  в  воду.  Зрозуміли? 

АНДРІЙ  -  Так,  зрозумію»  Ото  ж  я  тепер  1  не  лізу  глибоко,  А  так, 
пробую  спочатку  з  берега.  /Відчиняються  двері,  на  по  - 
•'  розі  Павло/. 

Яг  а  6. 

/ТІ  ж  1  Павло/ 

ПАВЛО  -  Пробачте,  Наталочк  »,.  Я  забув  віддати  ключа  від  парад¬ 
них  дверей.  Прошу  візьміть,  /Подає  ключа.  Побачив  Анд¬ 
рія/.  0,  Андрій!?  А  ти  що  тут  робищ? 

АНДРІЙ  -Я...  я  прибираю,  помагаю  Наталочці  прибирати  е  кімнаті 

ПііВЛО.,  -  Як  то?  З  якої...  нагоди? 

АНДРІЙ  -  Та  я  Ішов  до  тебе.  Приходжу,  -  кажуть  тебе  нема,  виб¬ 
рався»  Ну,  думаю,  де  ж  тебе  шукати?..,  А  потім  вирі  - 
шив,.,  почекаю  тут,  може  ти  чого  зайдеш...  а  тут  як 
раз  прибирають,,.  Наталочка., .  так  я  попросив  дозволи*? 
ти  1  мені,,,  допомогти.  Тим  більше,  що  тут  шахва!  Така 
важка,  що  ось  удвох  мучились  1  ніяк  не  могли  з  місця 
зсунути.  Може  .ти  допоможеш  нам? 

ПАВЛО  -  Я  з  охотою.  Але  я  тільки  на  хвилинку  і..с  я  тут  не 
%  сам» 

АНДРІЙ  -  А  хто  ще  з  тобою? 

ПаВЛО  -  Там  на  дворі  чекає  на  мене  Ярина,..  Ярина  Михайлівна. 

НАТАЛКА  -  А  чого  ж  ви  Ті  не  покличете  до  хати?  Покличте, 

АНДРІЙ  -  Так  Ярина  тут?  Постій,,.  А  як  же  ті...  позавчорашні 
подї  ї? 

ПАВЛО  -  Позавчорашні?  А  лишилися  для  позавчора.  Сьогодні  жи¬ 
вемо  подіями  ділком  новими,  що  приніс  новий,  сьогод- 
няшнїй  день, 

АНДРІЙ  -  Дідожди,  Павле». ,  Ти  жартуєш»  Якими  новими  подіями? 

ПАВЛО  «-•  Знаменитими!  Але  ж  ч  го  я  стою01»  Так  покликати  Ярину 
Михайлівну  сюди? 

НАТАЛКА  -  Будь  ласка. 

ПАВЛО  -  Ну,  так  я  зараз  /Вийшов/ 

Я  в  а  V 
/Андрій  і  Наталка/ 

АНДРІЙ  -  Ну,  що  ви  на  цо  скажоте? 

НАТіЛКА  -  Що?  . 

АНДРІЙ  -  Та  очевидно  Павло  ежениювг:  або  от-от  ожениться! 

НАТАЛКА  -  Ну  й  що  ж  тут  дивного?  Я  доьно  говорила  мамі ,  що  Пав¬ 
ло  Миколаевич  має  оженитися.  І  наречену  знала  вже  да- 
вно. 

АНДРІЙ  -  Така  висока,  чорнява,  студентка-медичка,  так? 

НпТаЛКА  ~  А  ви  звідки  ті  знаєте? 

АНДРІЙ  -  Я?...  Знаю  її...  Та  вона  була  позавчора  тут,  Я  ту*  з 


4,6. 
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нею  познайомився. 

-  Ну,  1  яквона  вам  сподобалася? 

-  Іак._. .  нічого*  Нічого!  Еге,,.  Тобто,  щоб  особливе, 
то  ні,  а  так**,  нічого.  /Відчиняються  двері,  входять 
Павло  і  Ярина/. 

Я  в  а  8 

/ТІ ж  1  Павло  і  Ярина/ 

-  Ну,  прошу...  будьте  знайомі...  Ярина  Михайлівна  Гор- 
ленко,  моя  дружина, 

-  /Вітається  з  Яриною/.  Дуже  приємно!  Наталка,.. 

-  Добрий  день. . ,  /Побачила  Андрія/.  А...  ми  з  вами 
знайомі.  /Привіталася  з  Андрієм/ 

-  Доброго  здсров"я. . ,  Вітаю...  Щиро  вітаю.., 

-  Дякую.  Дякуємо..-. 

-  /до  Андрія/.  А:.ви  тут  що  /обите? 

-Я...  Та  тут  осД...  чекав  на  Павла*  А  оце  поміг  Ната¬ 
лі  шахву  одсунути...  дуже  важка... 

-  Може  збираєтесь  тут  жити? 

-  Жити?  Ні...  Що  ви?!  Це  я  зайшов  до  Павла,  а  його  не 
застав,  так  я  залишився  допомогти  дощо,../До  Павла/. 
Ти  ж  смітник  тут  після  себе  залишив! 

-  Молодець,  Андрію.  Дуже  добре,  що  допомагаєш. , .  Так 

і _ треба.  А  я  спочатку  було  думав...  ну,  та  не  важно, 

-  Підем,  Павле,  бо  у  нас  ще  сьогодні  роботи  скільки... 
/до  Наталки/.  Ми  теж  знайшли  нове  мешкання,  то  муси¬ 
мо  прибирати. 

-  Так,  ідемо  зараз.  Заходьте  до  нас,  Наталю...  Кузнеч- 
на,  23,  квартира  7.  Просимо! 

-  Дуже „дякую .  Як  буду  в  місті,  обов'язково  зайду. 

-  БУВАЙТЕ  здорові,..  А  ти,  Андрію,  ідеш  з  нами," чи 
залишаєшся  тут? 

-Я...  Я  не  знаю...  /дивиться  на  Наталку/.  Я  мушу  тут 
ще  шахву  допомогти  пересунути...  Ги...  ви  Ідіть," а 
я  зараз...  Я  Еас  нажену, 

-  Ну,  гаразд.  То  ми  пішли.  Передайте  привіт  Мотоі  Ва¬ 
силівні  від  мене  і  дід  Ярини  Михайлівни,  хлч  вона 
тт  і  не  знає.  /Вийшли/ 

-  Дякуємо.  Всього  кращого! 


Я  в  А  9 
/Наталка  1  Андрій/ 

|/до  Андрія/.  Ну? 

Еи  чому  з  ними  не  пішли? 

Я? 

Та  ви  ж! 

Куди  ж?  Хіба  мені  тепер  п  •  дорозі  з  молод  ю,  тільки 
що  одруженою  парію? 

А  з  ким  же  вам  по  дорозі? 

Мені  тепер  по  дорозі  з  тим,  хто  ще  так  само,  як  і  я, 
не  має  для  себе  пари. 

-  Хто  не  має  пари,..  Ну,  то  давайте  хату  прибирати, 

-  Давайте,  /Прибирають,  Павза.  Підводить  голову  Андрій/ 
А  знаєте,  що  сказав  один  вчений  про  людське  щастя ; 

/Підвела  голову/  Щ.  само? 

■  Він  сказав. .. .  Чекайте,  що  ж  він  сказав?  /Пригадує/ 
Ага!  Е...  Він  сказав:  мЖиття  людське. ., *це  як  довгий 


НА  ЧУЖИНІ 


коридор,  І  чи  йдемо  ми  по  цьому  коридорові  самі  чи  в 
пат?!  з  доброю,  відданою,  щирою  дружиною,-'  все  одно  к 
кінці  його  міцно  замкнені  двері ", 

Наталка  -  ну  і  що  ж?  що  би  вирішили? 

АНДРІЙ  -  я  вирі  ШИБ...  щоб  там  не  було,  -а  йти  по-  цьому  довгому 
коридорові  в  парі . 

НАТіЛКА  -  3  ким? 

АНДРІЙ  -  3  прекрасною  дружиною,  Наталочко,,.  А  ви? 

НАТАЛКА  -  Я?  Щоб  по  тому  коридорові  йти  з  дружиною,  треба  спо¬ 
чатку  до  тої  майбутньої  дружини  придивитися.,, 

АНДРІЙ  -  -А’  тоді? 

НАТАЛКА  -  А  тоді  буде  видно!  Чи  не  так? 

АНДРІЙ  -  Так.  Чудово!  Тоді  швидше  кімнату  прибирати,  Наталочко. 

НАТАЛКА  -  І  швидле  прибирати  ...  /Обоє  заходилися  коло  хати/, 


КІНЕЦЬ 


НАРИС  ТРЕТІЙ 

По  тих  випадках  змушені  були  німці  нарешті  задуматися  над 
фактами  в  терені,  оцінюючи  їх  уже  не  з  боку  "бандитизму",  але 
дошукуючись  у  них  іншого  сенсу.  Разом  ІЗ  тим  ні мецький'"  центр  ' 
дав  згоду  на  те,  щоб  шукати  в  дальшому  "бандитизм"  по  лісах,  а 
не  по  селах.  І  почали  шукати. 

В  СтолинІ  таке  завдання  було  покладено-  на  відділ  СС-із  під 
командою  капітана  Гаферкалпфа*  перед  тим  ад"ютанта  губернатора 
Польщі и  Франка.  Салі  Гафоркампф  був  людиною,  не  звірем.  інтелі¬ 
гентний,  розумний.  Було  відомо,  що  він  зрадив  себе  такою  розмо¬ 
вою  по  випадку  в  Старому  Селі : 

і  -  Мені  цікаво  знати,  що  ви  думаєте  про  мене:  чи  я  особисто 
міг  би  зробити  щось  подібне? 

-  Звичайно,  що  так,-  була  відповідь  українця. 

-  А  вся  ваша  родина  про  мене  теж  думає  так  само? 

-  Так .  ’ 


Гаферкампфа  по  тій  відповіді  як  водою  облило.  Він  скоро  по 
розмові  перенісся  на  інше  помешкання  з  того,  де' з!  своєю  розмо¬ 
вою  звірився,  а  незабаром  покинув  працю  в  СС,  добровільно  зголо¬ 
сившись  до  летництва. 

Але  перше,  ніж  те  сталося,  саме  Гаферкампфу  доручено  було 
поборотися  з  лісом  в  СтолинІ.  А  за  нагодою  до* того  довго  не  до- 
велося  чекати.  Прийшло  донесення,  що  відділ  невідомих  "банди¬ 
тів  з  явився  в  околиці  с.Букча,  до  село  лежить  на  шляху  до  мі¬ 
ста  Турова,  вже  поза  колишньою  польсько- українською  границею. 

Од  Столина  у  відлеглості  яких  ЗО  кілометрів.  Відділ  Гаферкампфа 
виступив  до  Букчї;  нагнав  партизанів  і  увійшов  із  ними' в  бойо  - 
вии  звязок.  Вій  противників  сточився  на  святий  вечір  1  Перший 
день  Різдва  /н.ст./,  тобто  24  і  25  грудня  1942  р.  Німецький  :  ід_ 
діл  а  сооаками  розташувався  на  ніч  на  кінці  села  Букчї  в  будин¬ 
ку  школи  і  тут  попався  у  засідку  партизанів.  Оточені,  німці  од- 
бивалися  36  годин.  Лише  сигнальні  ракети  німецької  кампанії, 
яка  перехопила  радіосигнал  порятунку  від  оточених,  змусили  пар¬ 
тизанів  зняти  облогу  школи  й  відійти.  Наслідком  бою  було  18  у  и- 
тих,  в  Столиці  похованих,  1  32  ранених,  одвезених  літаком  до 
шпиталю  в  Бересті.  Серед  убитих  німців  був  22-хїтній  лейтенант, 
католик,  який  у  СтолинІ  іноді  грав  на  органах.  Прізвища  його  не 
знаю,  а  також  фурман,  який  був  з  Юнських  хуторів,  Столинського 
району.  -  До  того  треба  додати,  що  коли  цей  відділ  німців  на 
фурманках  наближався  до  Букчї,  тамтешні  селяни  попереди  и  фурма- 
нів-селян,  що  їхати_ далі .  небезпечно.  Фурмани  про  це  передали* 
німцям.  Німці  відомість  знехтували  і  сміялися  з  того, 

Описана^подія  передаетїсл  тут  за  рапортом  Гаферкампфа  нача¬ 
льству,  який  читав  т'й,  хто  авторові  подію  передові  в.. 

Із  більших  подій  Столинщини  "мирного"  часу  за  панування  нім¬ 
ців  -  залишалась  ще  одна,  сама  страшна  й  трагічна.  Це  розстріл 
цілої  жидівської  частини  населення. 

На  час  приходу  німців  до  Столина  загальна  кількість  жидів  у 
СтолинІ  й  його  районі  виносила  кругло  6  тисяч  людей.  В  цю  циф¬ 
ру  входили  місцеві  мешканці  й  деяка  частина  біженців  із  Польщі, 
що  осіли  в  місті  й  районі  тут  в  році  1.939 ,  тікаючи  перед  німця¬ 
ми,  коли  почалася  німецько-польська  війна.  У  більшості  міспєеі 
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ж*ди  бу-г'и  ромі  Арками,,  'зокрема  теслярі  бонлягі  ~7Тп-  -~,Т^ 
галі  обробники  дерева  дрібні  ганлпят  • столя?1  Та  вза- 

гройШ  а^в  Сто.™н?°в]„Нноою’олабе„ьку*фор«іуМ  і^коГпГ  "°' 

ЖИД1В,  спихання  їх  з  хідників,  деякі  випадаиЧід  бмн™  п^И™х 

,Хо3  гагс»  виконання  розпорядження  про  т^,у  гпбго  б!  Пфдлзт)ГНаННЯ 
шии  гебі  тс  комісар.  Потому  пїшт  пеР  - 


Станині.  л  жахливої  акці  і}~  при  розстрілі  жидів  у 

Розстрілювали  всіх  без  виднятку  жидів  району . з  а  '  вш  нитко  м  тих 
іДо  повтікали  у  ліси  і  утворили  та*К» банди» .  '  ^ 

Як  поводилось  жидівське  населення'? 

.  нлиди^як  жиди.  Не  приході  до  Міста  А  району  німці  в, вони,  на  чо¬ 
лі  з  раоином,  по  <були  до  представників  нової  влади  з  пропоз їпія- 
ї'Ш  хабарів  і  всіляких  прислуг.  *  ‘ 

_  і  чемній, але  рішучій  нормі  їм  дали  зрозуміти, до  все  це'; за,і- 
ве  _■  непотрібне .  А  вони  повинні  бути  лояльними  і  помагати  та  і  де 
їх  допомога  буде  потрібна  при>4 запровадженні  нового  леду.ді  іюряд- 
, і-.асцьва  влада  гарантувала  ї..<:  спкій  і  справедливо  іЛдноУдєн -;яї 
о  перших  днів  це  почалося  справджу ватиеь.Коли  погромі. щькі * 
німців-салдатів  стали  сггогуслчв  їми  для  декого  з  місце нк-х 
розоиисік,  л  стався  -випадок  , що  один,  з  них  згвалтував  -.жидівські  тні 
Бвпну, то  негідника  судили, а  потім  розстріляли. Коли  стало  відомо 
Щи  організована  поляками  місцева. самооборона  під  проводом  с,.ого5 
началАї-мка  Урбановича  ходить  вночі  гіо  жидівських  хатах  ’і  тьоо^ть 
•  ^'-/'чльства  ,То  начальник  ра  іону  сам  особисто  втрутився  в  цм  споаьу 
■1;^»,  "  візити»  тщшшчя  .сяВ  ВелгЕЛвЧПИ,  ТпЛЮ  пани  ні<-ця“4Ж  Х 
:«ич  ПІП1ЙП*  був  аартизь.наьш  убити  я  о.ішїкь.  '  Ц^Риеяо 


Рббстріл  НИДІВ  у.,ГТОЛЯНІ  НІДб.ьЧ'Я  Л.ІХЛМ.І  роду .  II  чге,;  ВИЕО- 
вили  сівт.  і-..и  по  М0О  душ  у  партії  і  розстрілювали  в  ямах  ■'  копа¬ 
них  за  Сонетів  при  заготівлях  піску  на- будівництво  аеродрому' 

■  о  ,с і рл.л5і л  і  всіх  за  один  день. нагальна  цифра  зхшщбшсх  —  я-тг 
с!!0ЯЧс'  дг°говно  молоді  ,втігла  у  партизани.. мі  оце  роястрі- 
.  •>  у ...  братське,  могила  похованих  -  у  м-ох  кілометрах  Пс  північна  і 
зпхзд  від  (тодина , ліворуч  'від  дороги  на  с.'гіло'Иі 

'а*і чіт  розстрілу  .відбувався  тат:  ирчаезеииДу  тчгароїшх  Д. 

Д™  ІІ’1ЯМ  неІіазаН0  .'Р»л0  роздягнутися  догола  і  бігти  я  >„,у  і  оді  ‘їх 
авто  і  атчики  розстрілювали.  *  г1  1Х 

ув  випадок, що.  один  з  приречених  спробував,  замісім-,  бігт  V 
яяу ,  но  вернути  В  ..протягле  у.  а-,  'бік.  Д,  шш  побіг  Німець  інііиои*  пп 
наздоі’ллі  стріляти  і  вбдл^  німця. жид  Таки  втік.  3  а 

.  усього  вищесказаного,  .(ОДО  партизанських  груп  на  те  шип  г^п 

побор  вал" :українсьі'а,польсьА  і  соїтоіда.  ’  Ьгі°  оовв 

Польська  -Шнбчаті'У  виступала  під  назвою  Польського  лег-т- 
Піі  я х.  а  0  •]ОЛ'0£С:Ж:С  Ь  •  .■  ІДОМНМ  А  .  }>ук?ІИСЬ>  Ній .  -V  КраїнСЬКМ  £ДкІКІСТР£- 
Ц1Я  За  с  Оьс.ми  поляків, .  ула  ••  хммськач Тому  ПОЛЯК  г-і  0Я7Г0ВП-І  п? 
стреміли  до  Німецьких  установ. Звідти  провадили  сіст  Лттій  І  п* 
о^ьа-  ия  , краінсь:  ого  селянина  «законними"  і  незаконним  к 

ііа  рах/нок  поляків  . у  Гтол.ннщгіні  наік.і >тт -»  Чг-,т,  ,,агп-  -  дХс “* 1  • 
ітодгтни би  істно  Гостапом  багатьох  ллде  ^огоі  \  ь  іЛ  1  "Єі!  гьні 
сона  .урядовця  ••пя.-і.іятгя  «пп^пп,  1  ї;?  ,;?о0  ЛІ  Ас1  лісничого-  хіаті- 


-  — »  С-1  V/  і  •  У  V  Г.'Ю  ^  І 

'рядовця  '-раачука,  кооператора  Г'авкн,,  ері,  ник  а 


нідиілу  освіти 
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н*  чужіш: 


ГолубОвського .акушерки  Віри  Смороцької. Остання 
ноі  війни  19': 9-20  рр. була  секретаркою  канцелярії 

І  І  ЯТ1  7Т7,И'НГ  ‘  б»С>  С  *г»г\тгг»тї  г->  ГТ^-.  ттт  .  пі.  с 
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в  роки  вйзволь- 

Пат_„..  ~~  супим  пс-гіцолнрії  Г0Л.ОТ£ііаНЄ  С. 

Петлюр^ ,са.ла  родом  з  Полтавщини. Те  бег-ато  інших 

і  коли  в  літі  1943  року  німецька  влада  окопувалась  3  вілгооод- 
кувалась  у  місті, яким  фактично  лише  її  володіла, то  вищезгадані 
поляки  були  разом  з  ними.  ’  д 


з  тих. аг  їм 


/іікдіЕська  пфтпзанська  група  онладалася  переважно 

вдалося  вирватися  з  гета  або  втАктй  безпосередньо  з-під 'кулі 
під  Нас  розстрілу.  '  •  * 

*1ала  ШЇШЄ  ЄДПНУ  орієнтацію  на  го.-.єтів  і  тому  гуртува- 
тг?тТпт?тс0  нолотсоветоьнах  партизактяарашютистів .  Але  разом  з 

і  ‘  атгуїн->тїїттїї  2*лком  була  Борожа  1  Д°  українських  парвігзанів 
^в^^НчС™ЦІ",бо-знал- »що  в  тя®кі  хвилин::  Iі:  саме  українці  ря- 

■У??£?;--1тл?°^ЗГаШІ  1М  У  1Х  ВЄЛИКІЙ  бІДІ.  • 

тдотп  партизанська  група  була  відома  переважно  під  каз- 

®  2пн^1Е"  4  " бульбівців" . щодо  походження  цих  назв. то  друга 
від  вигаданого  прізвища  повітового  начальника*  укоа- 

пня^^п^Л^НтБОп°5ця,що  назвав  себе  Бульбою. Походив  він  з  Са- 
готгярлс0^°п?«21ту*^0бачив-и  що  несуть  німці  українцям , вік  ззазп 
іодався  у  ліс  а  усіма  своїми  хлопцями  і  звідти  час  від  чао^  по- 

ї?зува®  німцям, де  зимують  рани. Доходило  ДО  того. що  німці  гг-кали 

та  ходили  до  нього  на  переговори. А  що  діяльність 
^  би  велася  в  якихсь  40-50  кілометрах  від  Отоллна.то  саме 

линщч:"і^^ВаЛ°  натхненкя  до  українських  партизанський  дій  у  сто- 
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вого0яасїлення:нрЄ?.ї1“К1В  но  СтоляВДПні  була  евакуація  Міоце- 

Заповіджено  бул^їРва*  10  •І&іЗ’Т&ЗД&І  £  °Ї0ДУ  ранту- 

:Я.  і  с'-різб.цІ  ева-уаці^^^Гна'йЙіІЇІіЖа^алкя-І 

з-собов  ЇЬ» ліа^здатну’Йдйоїь 

впкосиот”™  б  ї|В4?оИ  Ь0”а  нз..діста— с-'  в  РУКИ  ЗольшеникаМ,лкі 
влкорлс.^ли  б  1І  Д.іЯ  своїх  військових  резервів.  , . 

б*ла „оДНа  иета  “  Відтягти  -  собою  на  Захід  яко  могг  більш 
всякого  добра. до  ВСЬОГО  цього  і  приступили  10  СІЧНЯ  1*4*  соку 

.^-4?Ї0Н?КНЯ.  .“^згаданого  наказу,  було  видано  ще  у.  такі*  заоя- 
н1, Ц£ЛІ  03лт“' .  ліквідацію  цивільних  ;  краї  руських  установ  Б 
бппЖІт/'?Р?б!іра?Є  ?імецьке  Військо,  за  допомогою  польської  самоо- 

на^зал-5 аничнгН^Ф'* класова ’  **Е5акуацію  всього  населення, для  чого 
*  ~ -‘-зничну  стонцію  подано  було  багато  товаоових  епело^ів  ку- 

?  г,5анта;:йи1>2ск  3  уо1к  с'в0Їм  лоб  ори  міоцені  люди  ./Пізніше, 
°РпапшВ^ТЄ  лобро  у  люде ‘і  під  різним -проте;  .-тама  відбкие  ося/. 
заго--^рЄрГу  ®анта:інли  до.-.ашню  худобу, а  потім  лвдей.Спеціяльні 
ррч-рЧТг  собаками  ходили  і  перевіряли, чи  бува  хтось  не  зали- 
*зя*  р  ч?щдга  0ПІР  евакуації  -  на  місці  стріляли. 

,^~Лгои  УСо0Г0  цього  було  те  що  одна  частина  населення  таки 

піала  в  ліс, 
пораховані, 
зо  вантаї-лт- 

фяиіт  л„ттЛ  - -  л,  уіілиьиі і  миття  в  лісі 

Е?н  тто  рвпт'^аЕ:У?ЛИ!Є,?,ІЖ  у  ватгк:і  загонах;  оскіамл  хо- 
?Л™~Б1Р^ВСЯ  6  аізніиз  вказаного  строку  до  свого  еяалону  був 

о 
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мальних  уноІГу  дві- три  години , тепер  покривався  за  дві  три  до¬ 
би  При  віиоутнооті  опалу, коли  десь  у  ліо:І  перед  розібраними 
коліями, що  їх  чинили. партизани, цілими  добами  муоіли  отояти  ці 
ешелони .чекаючи  поки,  нарешті  прочистять  і  справлять  дорогу  і 
майна  буде  рушити  далі, Ті, що  пробували  виє  тепер  відірватися 
від  ешелонів .жорстоко  каралися  СОівцями  і, позбавлені  свого 
майна,  заганялися  до  обгороджених  дротом  ті? зрів  і  там  прире¬ 
чені  були  вже  на  вірну  омерть,але  в  додаток  ще  й  мучен  цьку. 
Треба  при  цьому  згадати, що  підлу  ролю  підиомагачів  німецьких  у 
всій  цій  акції  провадили  тіж  таки  ••‘власовці" • 

Скільки  коштувала  Столшіщині  оця-  евакуація?  Як  переповідали 
пізніше  ті  з  поликів,  що  залишилися  з  військом  у  Столині  і  в 
районі  аж  до  липня  1044  року,  коли  сюди  остаточно  прийшли  Сове 
ти  ■—  з  Отолинщини  вивезено  німцями  найменше  ЗО.СОО  штук  домаш¬ 
ньої  худоби, цебто  в  три  рази  більше,  ніж  за  три  роки  перед  тим 
з  1041  по  ібіЗ  рік. 


Як  поводили  себе  унраїнці  району  при  німцях?  Ті,  що  не  були 
в  партизанах,  працювали  у  своїх  господарствах.!  бажали  тільки 
одної  можливості? *,  спокійної  праці  вдома.  Українці  виявили  своє 
здисциплінованими ,  свідомими  і  патріотичними  понад  усякі  спо  — 
дівання.  На  сходинах  у  селах,  перед  українцями -урядовцями  сам 
на  сам  ці  люди  казали:  все  віддамо,  все  перетерпимо,  аои  по  то-. 

му  прийшла  своя  українська  влада. 

І  свою  слухняніоть,  відданість  і  жертвенність  українська 
людність  засвідчувала  в  ці  часи  ділом.  ,  . 

Де  ви  тепер  і  що  г  зами  є,. мої  давні  любі  чіриятеяі?  Чи  зали* 
шили  вас  у. спокої  хоч  тепер,  коли  доля  вас  повернула  додому г 

Чи  живі?  • .  *'■' <  •  '  V.. 

‘  ;  КІНЕЦЬ  •  .  --  • 


-  О- 


ПОПРАВКА :В  числі  5-ому  журнала  "На  Чужині"  на  ст.17-:тй 
рядок  9-ий  треба  читати  "Переброди". 


і 


. . .  Аристократіє.;)  ми  скрізь  і  завжди  називали  правлячу  про¬ 
відну  верству-, без  огляду  на  її  походження,, /Вороги  ж  наші  підсу** 
вають  нам  поняття  аристократії  в  родовому  значенні  і  сміються  з 
власних  дотепів/. 

...Демократією  ми  ніколи  і  ніде  не  називаємо  "народ", яки  і 
ніколи  і  ніде  в  світі  демократією  не  буває, а  тільки  таку  правля¬ 
чу  провідну  верству дЯкої  одною  з  головних  ознак  є  те, до  вона  пра¬ 
вить  при  помочі  обдурювання  народу. 


...Біда  не  вттім,що  ми  маємо  демократію-, а  трагедія  наша  і 
нещастя  в  тім, що  ми  маємо  лише  демократію, До  ми  маємо  тільки  си¬ 
ли  поступові  і  руйнуючі, а  не  маємо  власних  національних  сил  зде¬ 
ржуючих  та  будуючих. 

...Перемагає  монархізм  серед  демократій  тільки  тоді, коли 
нація  змучена  республіканською  розпсрошенністю, партійністю, само- 
пожиранннм  і  розбещеністю, протиставляє  дійсно  МОНОар^ічну  єд¬ 
ність, дисципліну  і  послух  одному  Авторитетовх, 


.... Знаючи  наше  надзвичайне  багатство  на  "Наполеонів*  , на 
пророків  "незалежної  політичної  думии1' , па  опаситсліз  Вітчизни, 
чи  можна  уявити  чехарду  , яка  почнеться  на  Україні  звільненій  від 
чужої  влади;  чехарду, де  скакаючи  один  через  одного  "голови  дер¬ 
жави"  будуть  взаємно  собі  для  більшої  легксюти  в  скаканні  голо¬ 
ви  здіймати?!  чи  не  варт  тоді  сказати  словами  одного  польського 

патріота:  ..  \рауоо.тіііну)  .  .. 

-  Я  готов  кожної  хвилини  умерти  "'ЗауГіельщу>,ал-е  тільки  не  дай 
Ноже  мені  в  ній  ЖИТИ" „ 


...  Крім  бпехні  щодо  якости  селянства , треба  позбутися  П  дру. 
гої  брехні  і  щодо  кількості!. Сорок  мїїїійонівї  -  це  така  сама  бре¬ 
хня, як  і  українська  національна  свідомість  цих  мі лійонів. Ніколи 
і  ніде  пасивні  маси  своїм  числом  ні  одної  нації  та  держави  не 
створили. 


% 

-  ...Козаччина  була  класократією, тобто  в  українських  умовах 
найбільш  здатного  до  влади  аристократією, яка  тому  що  вона  себе  за 
аристократію  вважала , ставила  вимоги  перш  за  все  до  се_б_е,а  не  до 
народніх  мас. Бона  не  перекладала  своїх  державних  обов" нзків  на 
народ, а  давала  сама  приклад  народоЕі,як  треба  ці  обов"язки  вико¬ 
нувати.  Вона  не  йшла  за  народом ,а  вела  народ  за  собою, 

...і  катастрофа  прийшла  для  нас  тоді, коли  но  знищенню  козацької 
аристократії  Україна  залишилась  з  мілійонам»  селянства. 

Завдяки  оцим  заволиким  мілійонам  елементів  пасивних  і  пропор¬ 
ційно  до  них  замалій  кількості  елементів  активних, ми  докотилися 

* 
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до  державної  і  національної  руїни, 

І  власне .історична  вага  сучасного  моменту  лежить  в  тому, що  як 
раз  тепер  ця  трагічна  для  нас  пропорція  починає  мінятися. 

І  (ІД  ВПЛИВОМ  передвоєнного  КОЛОНІЯЛЬНОГО  вВСИЩЄКНЯ  України,  РОЗ' 
витку  матеріядьної  культури , війни  революції  і  багатьох  інших  при 
чин, стали  знов  з  посеред  розворушеної  лодської  маси  на  нашій  те¬ 
риторії  виділятися  у  великому  числі  нові  елементи  активні. 

Оця  наша  нова  ма  йбутня  аристократія  .майбутня  провідна  верства 
-  оця  активно  меншість, а  не  пасивна  більшість, це  і  с  єдине  ре¬ 
альна  , національно  і  державно  творча  сила  України, 


.Ціло  великого  Богдана  держалось  поки  він  був  живий.  держалось 
тому, що  це  був  єдинії  .  держави  й  муж  г  пчиій  історії  .який  зумів 
зорганізувати  українську  здержуючу  і  кермуючу  консервативну  си¬ 
лу  і  при  помочі  тієї  сили  опанувати  розбурхану  українську  стихію. 

не  був  єдиний  державний  муж, який  не  кланявся  в  поясна  всі 
чотири  сторони» глупій  і  розбещеній  юрбі,  пигорджу.  мчи  нею  одноча¬ 
сно  в  душі  і  тільки  бігаючи  по  ній  хитрими  очима :чи  придбав  він 
собі  серед  неї  'оцими  поклонами  популярність? 

це  був  єдиний  і  справжній  народолюбець, який  власне  тому, що 
Цілим  своїм  гарячим  і  чесним  серцем  любив  свій  нещасний  народ, 
не  потурав  пого  глуїюті , лінивству  і  руїнництву,а  намагався  роз¬ 
вив;  тч  і  зміцнити  те-, що  е  цьому  народі  було  розумного , працьови¬ 
того  , творчого. 

Тому  так  радо  йшли  лому  на  поміч  всі, що  так  само  як  і  він 
розуму, праці  і  ладу  для  України  бажали. 

І  він  не  відштовхував  їх, не  платив  їм  "камінням  за  хліб»  і 
"гадюкою  за  рибу»  , як  це  робили  перед  ним  і  по  ньому  всі  наші 
« патріотичні»  руїнники . 


Вся  ріжницн  між  нашими  націоналістичними  і  комуністичними 
охлократами  /Примітка  редактора:  охлократами  і  охлократією  р,. 

Яипинсьний  називає  абсолюти  стичнії  ч  метод  держав¬ 
ного  правління  врйовників-непродуцеїггів  над  грома¬ 
дянством,  що  при  цьому  методі  правління  є  завдн  по¬ 
збавленою  внутрішньої  організації  юри 

Охлократія  не  означає  влади  юрби, Такої  впади  ні¬ 
коли  не  буває, А  означає  влад-у  над. юрбою  при  помочі 
залізної  войовничої  організації  правлячих;, 'і  при  по¬ 
мочі  використовування  ними  інстинктів  і  емоцій  ці¬ 
єї  юрби,/ 

лежить  в.  тім, що  охлократи  націоналісти  заміоць  матеріялістичної 
ідеології  соціялізму уживатимуть  для  здійснення  тих  самих  хотінь 
необмеженої  диктаторської  влади  такої  самої  матеріялістичної  іде¬ 
ології  націоналізму, 

Гасло  «бий  буржуя»  буде  замінене  гаслом  «бий  жидів, ляха  мо¬ 
скаля»,!  Україна  з  країни , призначеної  тільки  для  правовірних  ко 
муніотів,має  під  пануванням  "націоналістичної  диктатури»  пере¬ 
мінитись  в  раїну, призначену  тільки  для  правовірних  українців  - 
при  умові, розуміється* що  правовірність  буде  окреслювати  пануюча 
по  диктаторсьни  якась  «істино  українська»  -  військово-інтеліген- 
тсь  а, по  партійно-комуністичним  чи  'шшотівським  зразкам  зорга¬ 
нізована  націоналістична  партія. 


: '  І1.ЄД0  про  мене  і  світц  я  якого  •  Я  ДЗИ  ПОЗ." 

Ви  кажете почав  оповідач , молодий  штурман  торговельної 
Зльоти  а,  -  що  для  добра  українського  народу  виотарчкть  зві¬ 
льнити  Україну  від  ,  окупантів , бо  украінсььии  "ізм"  чи  пак  "нео- 
ізм,:  не  страпниу).  та  не  буде  до  північного  подібнч.. 

Помиляєтесь^  Тзм"  створений  для  поневолення,  інших  народів, 
ВІН, дякуючи  СВОЇЙ  цупкості , безоглядності  та  ОИЛЬКІк  іірі  £Г  іс¬ 
торичне  своє  покликання, являється  величезною  загрозою  Цс  лшчо 
для  .ас, але  для  цілого  світу. Він  обгрунтовує  свій  добробут  на 
нужді  противного  ому  суспільства. 

Придивіться  ближче  до.  нас  :всі  ми  .  злидарі  і  всі  ледарі, а 
" істи--  ще  більші  ледарі ;як!до  ми  живемо  пнями, то  вони  годинами, 
підкидаючи  мораль, як  пережите, не  залишаючи  людям  стимулу  до  ві¬ 
льної  праці, вони  мусі ли  впровадити  нагороди  та  концтабори.' 

кч , європейці , шукаєте  причини  зла  в  'ілосо">ії  життя, а  ми  в 
Фактах  життя, і  тому  не  всі  розуміють  істотної  суті  ізму»  . 

ми  не  можемо  працювати  нормального  ненормальне  наше  життя. 
Лля  вас  життя, це  прагнення  зреалізувати  вашу  особисту  ідею, яку 
ви  базуєте  переважно  на  основі  правди , добра  те  краси. 

у ля.  нас  життя  «  це  виконання  наказів  пертії  чп  уряду ’  • 

Ьо  на  но  може  бути  застосована  істина  Тургенева,що  "життя 
це  постійна  перемога  протиріч»  ,а  навпаки , протиріччя  системи, в 
якій  ми  живемо, перемагають  нас . ми  кажемо, до  життя  -  це  безпе¬ 
рервна  втеча  від  тюрми  і  концтабору. 

Ви  смієтесь. Чи  думаєте, що  я  згущую  иарби. 

Почнемо  з  Фактів  в  час  "великої" революції  і(.  17  року  я  ще  ма¬ 
лим  хлопцем  разом  з  батьком  то  інтими  селянами  робив  виправи 
.по  поміщицька  доб-ро. 'Рішилися , коли  комусь  дісталася  телиця  чи 
свиня. Не  було  співчуття  до  поміщика. У  нього  ж  багато  працювало 
наших  бідніших  селян, ніколи  поміщик  не  платив  більше  понад 
в-отат’фрлену  платню. Чвамамчи, що  добробут  пана  вплинув  з  Всього 
поту  і  крони , се ляни , чого  не  змогли  поділити  -  спалили! 

При  гов  рік. натьно  мій  заорендував  землі. вам  стало  лі¬ 

пше  жити .  Під  і  ілець  .1  о  7.  року  ми  мали  вже  дві  пари  добрих  ионєуц 
чотири  корови , десяток,  свине-), а  домашньої  птиці  «то  »>  не  л-.  гад  у  5. 
бо  її  було  дуже  багато. 

Пішов  я  у  школу  моряків . Учився  добре  І  ШВИДКО  СКІНЧИВ  ія- олу. 
паС.-гїзився  і£п:з  рік. Батька  "розгоспдариди'-мати  вмерла  з  голоду, 
а  я  мусів  переїхати  до  0.  вчправлти  своє  "непідходяще»  походжен¬ 
ня,  сиц  бідняка., батько  власними  руками  доробився  господарки  ,а  я 
вигнанцем  став -мусів  починати  наново, своє  життя  з  псового ' ван¬ 
тажника.  -іаше  свідомість  того, що  у  нас  чорнороб  не  вважався  за 
щось  нижче .рятувала  мене  від  розпачу  і  морального  падіння, 

.  .Пень  за  днем  вдерто  о  працею  та  здоровим  глуздом  я  знову  по¬ 
вернувся  на  пароплав , Каботажне  плавання  бу  о  не  цікаве .Товариші 
розповідали  про  -цікаве  та  задовільне  життя  на  пароплавах  юоІ ор- 
дош-юго  плавання. мене  тягнуло  на  ш.нро  ип  світ. може  преді  и  мої 
робили  колись  виправи  на  Іі.аргород , міряючи  на  своїх  чеках  не 
лише  Дніпро, а  й  Чорне  море 'може  кров  віл-ьної'  людини , иіо  ііор(.да- 
на  мові  моїми  батьками , пхала  меііе,як  поштовх  раї  етного  стріль- 
на,  в  -чужий,  незнаний  мені  світ.  Одним  словом, я  кинув  службу  В  ГІІЬ- 
ггенному  порту  і  переїхав  на  північ. 
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Перед  ПО-ДОРОЖЗіїЮ  • 

Дйіуючи  товаришам, які  раніше  переїхали  туди удалося  ценз  --.а- 
штувс тися  на.пароплаві  ^кордонного  пчавання  » К.  .« 

І'ерод  ВІД«ЇЗД0ьі  за  Ьордон  МИ  МуСІЛИ  В  портовому  ”  ОСОбЛИі  ОііУ»  • 

відділі  підписати  зобов'язання  про  те, що  все  бачене  закордоном 
не  підлягає  розголошенню  вдома. аас  попереджено , що  ц  разі, гол  і 
хтось  обставинами  змушепил  буде  гонор -ти  про  '  зг кордонне  , 

миття, він  повинен  розповідати  лише  про  злі  мого  ‘ сторони,  'а  , е - 
повернення  з  чужих;  країн  відповідають  залишені  вдома  родичі. 

Тс  ким  вантажем  знялися  ми  з  якоря. 

..аш  капітан  І.  .  К.,був  душа  чоловік, але  вимагав  праці.  Ідеоло¬ 
гічний  керівник  м.1.0,  ,у  минулому  робітнин-металіст, також  підку¬ 
пав  всіх  своїми  ввічливими  манірамч , привабливо»  зовнішністю, але 
поза  тим  до  обов"язіів  ставився  вибагливо .Диблячись  па  нього, 
ніхто  но  ніг  подумати, що  він  не  одного  послав  на  тб.і  світ  до 
праотців.  ,  - 

зараз  же  по  виході  на  ре..д  почав  свої  -.л клади  з  науіі.и 
"ізку"  .  Она  ^омив  і  ас  з.  закордонним  життям , звертаючи  здебільшого 
: вагу  на  ого  негативні  сторони,  нив, що  маємо  говорити  за  кор¬ 
до  сом,  зав  ди  закінчу  ючи  попередженням , щоб  ми  на  іменме  на  «ч  кон¬ 
такту  з  чужинцями . 

.  8УСТРІЧ  ЗІ  ШВОДсМ  І 

одного  дня  капітсн  повідом  їв  ас  під  час  дре  .  у  на  ивєдсьі-нх 
водах, що  в  гості  де  нас  запрошені  шведські  моряки. 

рипіла  -праця . мили  і  чистили  пароплав. Поряд  івали  в  ка»т-і:о-  * 

мпогіії. Розвішували  різні  іартини  з  нашого  побиту  та  табл ни:  з 
циіроМч  про  добробут  мешканців  нашої  країни. мам  видали  нові  муз- 
ДУР  •  З  більшою  КІ/ІЬТ-ЗСТЮ  золотих  галунів..  ІЖ  ІНШИМ  і.і  мундурц 
були  зроблені  для  нас  на  протязі  одного  дня.  іаі  «зал.-і  нам  підст¬ 
ригтися  та  поголитися. гільза  вказівок, як  поводитися  за  столом 
та  яі  тримати  вилку  та  ніж  також  не  було  забуго. 

Приїхали  гості,  г-бли  в  кают-компанії  були  "накриті  на-іЛішо  .> 
парцеаяною, кришталем, блищали  від  сріблі,  та  угиналися  від  на  ін¬ 
ших  вин, шампанського ,«абрау~дюрсо»  донського  шипучого ,і  аї. «яру , 
ба  ликів, південних  овочів  ть  іншого,  добра .( идячи  пр  ■  столі  і  иои- 
ТрИМ'і  ОИИСЬ  суворо  вбитого,  нам  етикету,  Я  МИМОВОЛІ  ВОрТаиСЯ  дум¬ 
кою  па  свою  батьківщину. Там , ■  д о  а, нікому  навіть  не  снилося  таї  е 
ПрИ ШЯТТЯ,КІХТО  там  не  знає, ЯКІ  мундури  Мі  і  носимо  за  КОрДОІОь, 
яке  ВИНО  1і»ЄМО,ЯКІ  ’РУКТіі  ЇМО. 

,і  я  мене, сина  біднява,ізсо  це  було  новим  і  незрозумілим.  .  го¬ 
лові  повстала  колоніак..  .не  знав,  я, де  правда, а  де  брехня,  іе  ‘знав, 

ХТО  КОГО  обі  ур.-іЄ  ,ЧІ-І  МИ-  цих  шведських, в  моєму  ПОНЯТТЮ,  буржуїв  ,411 
бон  і  нас.  'Ховазець  системи  нашої  з  раїни , наповненії. і  «рідної  » 
пропагандою, я  вважав /що  шведи  прислали  нам  своїх  капіталістів 
або, так  як  ми, переодягнених  жебраків. 

ілОя  ці?. а  вість  наражена  була  на  волику  спої  усу. не  дотримав 
вказівок  брівки; а  почав  розмову  з  моїм  сусідою  ;  ведсь  им  мі¬ 
чманом.  Розмова  велася  переважно  на  знаках, що  у  труди  >нало  в.засії- 
не  нерозуміння. Одначе  !  зрозумів,. цо  мій  сусіда  походить  з  робіт¬ 
ничої  родини, що  бать1 п  .ого  є  звнча.  ким  рибалкою. і  оже  б  далі  ДО¬ 
ВІДАВСЯ  більше  цікавих  речей, але  ПОМІТИВ, ЩО  керівник  увегло  ЧИ¬ 
НИТЬСЯ  в  наш  бік  і  перервав  'бесіду'»  * 

Моряки  поспішають  на  беріг 

(о  дорозі  з  нісабону  до  марселю  я  зломив  собі  праву  йогу. На 
пароплаві  не  було  хірурга  і  вирішили  висадити  мене  в  лі  рс елі, ко¬ 
ли  виносили  на  беріг, портова  французька  поліція  не  оглядала  нас. 

Думав  я, що  це  через  те, що  я  хвори  і. Пізнім  переї  онався , що  зи.ор-' 
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тах  портах' не  роблять  особистих  ревізії/.  ’р’еЯ.ї'Ду юТІГЛТМб  бІ.ТНШ'ї 
пакунки ,  Гір*-'  посадці  к  Па  корі  бою  >  ні  кордоном  «загалі  ри  іпі.ч 
не  рО  ЛЯТЬ ,ОПВІЧ  перегляду  паспортів.  ІІОСг-ІЛН  б  В  Н  ИІЧ  "  И'СЛі- 
ві  і»  країні  всісти  на  корабель  бея  перевірки  - Там  так  обіч гають, 
що  на.іть  гудзик  не  за,-  (мптьоті  не  проконтрольованим. ''розуміло ? 
що  всі  папери  в  першу  чергу  підпадають  під  цільну  иеое-ір  у .  і  її— 
знііч  вас  ще  роздягнуть, а  тоді  ирончшпорять  у  всіх  *  <  еьх  пакун¬ 
ках.  сІн  ви  в" їздите  в  ту  країну, мі  виїздите  з  неї, про  одуре  ля¬ 
кається  ті.  сала. 

і. о  один  з  наших  моряків , вертаючись  з  зел  ордо;  ного  платані  я, 
хотів  привезти  родичам  якусь  дрібницю  і  но  один  за  цю  спробу  за 
платив  дорогою  ціною. 

Пригадую  один  випадок  з  чі  сів  мого  перебування  в  О. Сюди  чр  - 
був  англійськії  і  вантажнії'!  пароплав. моряки  усіх  країн  є  одіші-ові. 

горлі  на  все  поспішають  на  беріг  .до  дівчат .  іЧодо  тривало  юрьбувв- 
:шя  .без  жіночого  товариства  ? може  добрі  їжа  та  морсьіо  яовічріі, 
іао-е  нарешті  иуиесьіа  амбіція  те.  супсря’.цвЕО  змуяують  їх  поспі¬ 
шати  до  ішх.і.к  би  т^м  не  було , англійські  моряки ,іЛі пере джа  «чи 
один  одного  ,поопішал  і  на  боріг, несучи  в  руках, або  в  кишенях  да¬ 
рунки  .ля  своїх  симпатії. Яке  ж  було  їх  обурення, коли  іюртови 
» всеоильни  "  наказів  їм  вивернути  кишені  і  залишити  все  в  канце¬ 
лярії  портової  сторожі. Напочатку  англійці  думали, що  їх  просто 
пограбували , але  голи  перекладач  пояснім  їм, що  пр  повороті  вони 
дістануть  свої  речі  назад , англійці  повеселішали . Питали  чи  ж  мо¬ 
жна  все  В  МІСТІ  К;  II  і  ТИ  . 

-  ‘Звичайно  все  мо.іна  і  упити»  -  була  відпонідьглло  за  добрі  гро¬ 
ші  і  пр  і  тім. . . валютою. 

країна  таким  ноступовсдплям  змушувала  наявних  англі  оькпх  мо¬ 
ряків  самооподаті уватисп  на  її  користь. за  те, що  вони  в  і нглії 
заплатили  п"ять  шілінгів,-  тут  мусіли  платити  Фунт  стериігів. 

Неофіти  _з  _  оумнівам-і 

Помістили  ноно  у  місцевому  Французькому  гшчталі.Щодш;  відві¬ 
дувала  мене  дружніш  нашого  консула  )1п вносила  шок.оляду /кісточка, 
і  віти. Питала, чи  мені  чого  бракує  , чи  добро  до  понос  став  міться 
лі1 арі  та  санітарі и -  Хворі  ранцузи  часто  питали  мене, яку  рангу 
н  шгв.Мою  відповідь, що  я  штурман  .  онн  с при п мали  з  недовір" ям. 

-  Не  може  бути,-  казали  вони,-  щоб  представив  и  і  о.нсульства 
могли  та.'  пі  луватлся  про  звичашого  штурмана! моле  там  влада  і 
ТурбуЄТЬ(.м|иро  СВОЇХ  ЛЮД  о  і  ,О.І»0  піде  ф  ІТІ.М-ЗйіГі  вони, ні  одна 
влада  не  оточує  такою  опіком  с  оїх  громадян. 

ідні,воші  бачили  лише  одну  сторону  і  при  тому  лише  сторону 
пропаганди!  онн  так  само  ге  віри  и  в  те, що  я  тільки  штурман, як 
не  вірили, що  мі  лі  Нони  наших  гоо..адян  відбувають  каторгу  «де  ін- 
до" ,а  інші  нілійони  чекають  с-оєї  черги ...  туди  гЛ 

•ікувашія  і.о є  наблизилося  до  гінця. Треба  було  дуі-шти  про  по¬ 
ворот  додому. В  марсельському  порті  ке  було  жодного  самого  паро¬ 
плава.  Треба  було  залишити  лікарню,  нам  консул  осіоб  нс?то  і  ід  в  ід  а  в 
моле  і  порадив  переїхати  до  1  оисульстш .к  .ні  і,  хотілося  побути 
трохи  самому  і  я  переїхав  до  готелю. 

сі  знають  німецькі  концтабори ? Оповідь  ть  і  пишуть  про  янх 

страхіття, але  пишуть  лише  чужинці. Німці , навіть  безпартійні , мов¬ 
чать.  воші  знають, що  в  концтаборах  сиділо  дуже  багато  чужинців  і 
дужо  нило  німців. Страхіття,  німецької  системи  лежало  одначе  не  Е 
концтаборах, а  і;  зле  зрозумілій  ■  ілооо-  іі  п  іхте  і  аіцшо,  іо  лише 

НІКІЄЦБ  ЛЮДНІШ. 

Так  рівно  ж  і  у  ітс о. Страхіття  лежить  в  теорії, що  привдою/ю- 
ступом,нарешті  віруванням  є  лише  1:ізм»  ф  всі  мусять  і  ести  /.ер- 
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тіш  для  осегнеяня  світового  пізму«  .  ііеоти  жертві  постійно  і  без¬ 
перервно 'У  нас.  ніхто  не  почуває  себе  певним. Там  усі  лито  неолі¬ 
ту,  з  котрих  ЩОЙНО  в  третьому  поколінні  зможе  вирости  правдива 
"СВОЯ”  .л  -дина  без  думання , без  -сумнівів , без  ініціятиви 

' 1  Я„  в.-Уда  л  я  юс  ь__ду  хю  в  о  і  ...не  можу  віддалитись" 

к.ожна  моя  прогулянка  по  місту  віддаляла  мене  духово  від  краї- 
нн,з  якої  я  внлиов.Я  починав 'ненавидіти  не  тільки  11  вождів"  за 
брехливу  і  ('Шльриву  пропаганду, але  увесь  свій  -арід  .який  мовча- 
зно  слухав  брехню  і  чекав  на  свою  чергу  у  «віддалені  мібцевооті» 
мріяв, як  з  французьким  паспортом  і.течу  до  Америки  і  заживу  спо¬ 
кійним  життям. Одначе  то  були  лише  хвилеві  мрії, бо  мої  рідні  бу¬ 
ли  в  цьому  ненависному  краї  і  їх,вразі  мого  неповороту .чекала 
смерть.  Заспокоюючи  себе  тим, що  й  там  люди  жнуть, я  і  ідп  їхав  з 
нашим  пароплавом, що  йшов  додому. По  дорозі  мали  зупинитися  в  лон- 
донсь.і  ому  сорті  для  вивантаження. 

Таємничий  лоцман 

А  і !ірлі  Темзи  викликали  лоцмана, яки  мав  впровадити  нас  у 
порт  прибулий  лоцман  перейняв  від  капітана  поміст. їе  б. в  приєм¬ 
ний  мужчина  з  ч орною  густою  бородою. Присутній  пр  і  передачі  боц¬ 
ман  затримався  біля  лоцманами  коли  всі  відійшли, звернувся  до 

-  П.М,  ,якніі  я  ради -і  вас  бачити?/ ми  думали, що  ви  загинули .  При¬ 
гадуєте  рік, як  ми  з  вами  пливали  на  Л.  піаші  всі  вас  жаліли, 

лише  "ТОн"  ходивши  вовк  з лий. Що  ж  ви  мовчнтеН.  Невже  мене  не 
впізнали? 

Відповідь  була  норотка  в  англійській  мові. Иоцман, зраджений 
такою  неувагою, побіг  до  товаришів  і  розповів  їм  про  випадок . 
Потяглися  юрби  до  капітанського  помосту. і  е  все  не  могло  уникгу- 
ти  уваги  "того". Він  негайно  наказав  заарештувати  лоцмана  та  взя¬ 
ти  курс .. .додому Лїе  затримуючись  ніде, пароплав  попрямував  у  пів- 
нічни  і  порт. Міі  всі  були  в  розпуці  а  співчували  кожен  про  себе 
цьому  лоцманові. Що  було  згодом  з  нещасним  капітаном, а  пізніше 
англійським  лоцманом  -  невідомо. 

За  гарні  оченята... 

А  ось  іще  'акт , В  о . . . ському  порту  повно  кораблів  рійних  кра¬ 
їн,  не  без  того, щоб  молоді  моряі  и  не,  зі]  а  і  омились  з  гарними  дівча¬ 
тами.  ііе  один  бував  у  місті  О,  і  знає, які  там  гарні  дівчата. ма¬ 
буть  расова  мішанино  створила  там  особливо  привабливу  жінку  з 
пивними  очима , струш  у , захватну , Тут  дівчата  посідають  чар .що  тя¬ 
гне  до  них  мужчин  усіх  рас.  * 

Д'Ва  італійські  моряки,  закохалися  в  цих  чарівниць  і  вирішили 
залишитися  в  цій  к-рп і  ні. міська  влада  дала  італійцям  мешкавши  в 
готелі ? признач еному  для  чужинців. У  Нас  робиться  вео  для  наочної 
агітації „ найліпші  готелі  і  крамниці  лише  для  чужинців .тоді ,як 
.".ля  своїх  громадян  вічнії,  страх  нещнаного  майбутнього. 

Прикропили  цих  італійців  для  харчування  в  спеціальних  занри- 

™;Р°8П0ЛіЛЬНІІїах-Й  тоги  ялада  вип-шчувала  їм  платню  в  розмірі 
о.  р  імуваної  на  італійських  пароплавах,  нття  було  дійсно  добро  і 

безтурботне . По  двох  місяцях  перебування  в  О. ви  ликали  їх  до  все¬ 
могутнього  «.відділу15  і  тут  в  чемній  юрмі  запропонували  скласти 
заяву  про  натуралізацію. 

Італійці , маючи  вже  двохмісячний  досвід  життя  в  цій  країні 
охоче  підписали  заяви, Через  місяць  отримали  паспорти  і  наказ  5 
звільнити  готель  та  віддати  харчові  картки . Працю  запропоновано 
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на  зе  ілечерпаї'-ах.Іх  прохання  дати  їм  роботу  на  паропла пах  за¬ 
кордонного  плавання  -  відхилено. Інтервенція  в'  італійському  код- 
О'-льстві  нічого  не  допомогла  .консул  но  мав  до  них  прав. 

Бідні  італійці  зачали  випродувати  запаси, що  привезли  з  Італії. 
Врешті  один  з  них  дістав  роботу  на  пароплаві  каботажного  плаван¬ 
ня^  другий  спився. 


ЛдТтя  по  » блату»  або  як  вкрасти  у  влади  своє  в  іасне.  життя 

Бувають  і  такі  випадки, коли  людині  вдасться  жити  по  " блату» . 
Тоб-то  вкрасти  ^  влади  епос  власне  життя. Це  явгіаде  досить  часте 
у  ні  с  Мі  «і  д  обри  і  знийосий  М.  ,син  повстанця  з  1921  року ,  залишив¬ 
ся  безпритульник  після  розстрілу  батька, бо  матй  вмерла  віч  сип¬ 
няку  'і-і стався  до  школи  безпритульних.  Зоє  пало  йому  добро. Свідо¬ 
цтво  безпритульного  кого  рятувало. (‘кінчив  технікум. Послали  на 
крейсер  "|Д» Звідти, як-  здібного  скерували  до  морської  акадомії. 
к  з білон  і  починається  його  крадіжка  власного  життя. 

р,  ииадомії  було  встановленого  він  син  повстанця,  'впча  то  ну. 
оів  тікати, але  без  паперів. дукати  про  працю  на  пароплаві  -  годі. 
І  він  тоді  їде  до  порту  X.  і  там  добровільно  вступає  до  річної 
Сльоти  як  матрос  'ввесь  час  приховуючи , що  він  скінчив  морський 
технікум  Тут  дослужився  до  боцмана . /?ле  нараз  виклиі  уе  іого  ко- 
РІВІПІК  "X" і  пропонує  йому  добровільно  зголоситися  до  армії, що 

тоді  билася  на  сході  коло  озера  X. 

М. відчув, що  з  ним  зле. Мабуть  знову  викрили  ого  походження. 

На  озеро  X.  він, звичайно, не  поїхав, але  втік  до  а. ,де  вступав  до 
рибальської  чльоїи. Там  тЬнош  гому  не  пощастило. Тоді  переїздить 
до  іншого  порту, де  займається  висили  ою  дерева  до  Англії. 

Робитьс Добровільно  репресованим. Дістає  папери ,лго  відбув  ка¬ 
ру  з  відзначенням. вертається  назад  до  0.1  вступає  у  торговельну 
ольоту.Про  закордонне  плавання  .він  не  мріє, але  в  каботажної.» у  по¬ 
чуває  себе  добре. 

Так  людина  вкрала  у  влади  своє  життя. 

.иве.як  там  кажуть, по  “блату"! 


Глуха  %те,  хлопці,  а  при  знайтесь  по-щирооті  ;з  вас  кожен  жени¬ 
тись  думає ?ж.онаті  чоловіки  даремно  научають  вас, щоб  собі  очей-, 
не  завізували , бо , мовляв /усі  жінки  -  відьми;  лаються, сердяться, 
б» ютьсн, цигарки  Ховають  або  у  німців  на  намисто  вимінюють  -  а 
все-таки  нема  того  хлопця, щоб  не  думав  женитися.  -  . ..  *  « 

■  І  я  думав. ОЙ, думав. . .  .  Г  •• 

А  тепер  передумавші  ось  чому : 

•'  ?і(е  вдома  батько  мій.  казав  мені, щоб  раніше  двадцяти  п"  яти' 
років  не  одружувавсь, щоби  брав. собі  не  чорні  брови ,:о _ роботязі 
руки... І  щ®  щось  приказував  до  того, але  про  те  я  уже-  забув.  , 

А.  я, знаєте, слухняним;  як  двадцять-  п" ять  стукнуло, так  я  одя¬ 
гнув  нову  каиізєльку, Підібрав  до  того  рожеву  з  зелениш?  крапоч¬ 
ками  крайатку, підмастив  товщем  чуба  і  черевики  -  та  й  почимчику¬ 
вав  до  сусіднього  бараку. 

А  там  лила  одна  дівчина, Тетяна, чорнява  така  з  очима  завбі¬ 
льшки, як  угорські  сливи.. 

ііа  першим  погляд. мені  наче-  б  то  пощастило;  Тетяна  була  саг 
ма, сиділа  край  вікна  і  плела  якесь  мереживо  чи  цирувала  панчохи, 
я  не  розібрав. 

-  Добрий  донь,-  почав  я.-  а  де.  ж  це  Ваші  тато  й  матуся*? 

-  Доброго  здоров" я. Пани-  поїхали  цс  три  дні  до  К.А'ти  чого 
я  це  мені  "ви"  кажеш? 

-  Та  це, бачите, сьогодні  день  такни  особливим. Одним  словом, 
панночко  Тетяна, щоб  не  гаяти  часу, скажу  короткого  хочу  з  вами 
одружитися. 

Тетяна  засміялась  і  почала  мені  говорити, що  я  ще  замолодий 
та  я  їй  ще  .зарано  та  що  ми  ще  мало  зйайомі... 

А  я ‘стояв  на  своєму; 

-  Ні, давай  таки  одружимось. 

-  Так  для  цього  ж  любитися  треба? 

-  А  хіба  ж  я  тейе  не  люблю? 

Тетяна  зареготала : 

-  а  з  якого  ж  це  часу?  ч 

-  Та  ще  відтоді, як  свою  порцію  мармеляди  тобі  відступив. 
Думаєш, таї;  тобі  просто  її  дтось  віддасть  без  любови? 

-  Отепер  я  вірю,-  всміхнулась  Тетяна.-  Але  ж  чи  знаєш  ти. 

що  робить  одружений  чоловік?  * 

-  Авжеж, знаю? 

-  Звідки- -Хіба  вже  був  жонатий? 

-  Ні, ще  не  пробував, але. . . 

-  Так  даваі  попробуємо , Увім  собі, що  ми  вже  одружені. 


о . 
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Я  з  такої  мови  так  зрадів дщо  аж  перелякався. 

-  давай' Отже, батьків  твоїх  якраз  лема  вдома, я  пр;.,.ду  до  тебе 
сьогодні  ввечррі  і... 

-  Ні,-  перебила  Тетяна,-  приходь  краще  взавтра  вранці. ноже  за 
ніч  передумаєш? 

-  їїе  передумаю* Тетяею,а  може  тоншає  сьогодні*?, )іо  завтрого  дов¬ 
го  вдати  - , . 

-  Ні-ні? Подумай, щоб  потім  не  жалкував! 
і  ілу  ніч  у  мав. 

думав  про  те, які  в  Тетяни  гарні 
очі, уста , волосся. . . 

'іЄдвє  розвиднялось , постукав  я  до 
Тетяни, Вона  вже  встала. 

-  ііу,що  ж. чоловіче  мій, давай  гос 
подарювати ! 

-  Господарювати 

-  А  ти  думав 
день  гонака  танцює 
дні  зібралася  прати, а  ти 
рий  чо повік  /бо  за  поганого  н  не 

ви -ід  у!/  мені  помагатимеш.  ,  «  - - ^  ^ 

ІІе  ВСТИГ  Я  ЇЙ  НІЧОГО  ВІДПОВІСТИ  , ЯК  \  \\  •  -сг...  І/  ^ V -%0\\ 

почув  перши. г  наказ:  \Д.0  ( І  Ц 

-  Нарубай  дров!  ^  -*  •— . — 

дрова  рубати  я  люблю, і  цю  роботу 

охоче  виконав. 

-  і’ай  же  я  тебе  хоч  пригорну, Те- 
тянко* 


\ггГ' 


■/ 


атя?!  Як  же  це?  {<>«  ,  Ш 

,що  подружжя  цілий  /  АІ%1  ‘ - 

нцює?! Я  сама  сього-/ Сііґ  І  _ ■',£ 

- ,«дов-^  °‘Рч%, 


-  Потім, потім, у  мене  зараз  руки  в  сажі. Піди  краще  поросяті  цеб 

ра  занеси!  % 

Я  хотів  щось  перечити, але  клятий  підсвинок  верещав  на  ввесь  та 
бір  і  не  давафіені  й  олова  сказати. 

".робив,  .ерн\ вся. Тетяна  місила  Тісто. 

»Ну  к  гарна, бісова  дівка,-  подумав  я  і  підступив  ближче. 

-  Тетяно, так  я , знаєш , люблю  тебе* 

Справді?  * 

.  Справді;  . 

4  -  ііууто  принеси  води! 

"  От  тойі  й  на!»  -  подумав  я. 


Кілька  разів  пробував  я  поженихатись  до  своєї  "дружини» ,але  во¬ 
на  все  знаходила  мені  нові  завдання.!;  тільки  й  чув: 

"Подай  те*»  » сабери  це*"  «Принеси  того!" 

До  обіда  так  натопився, як  ще  ніколи  зо  останні  два  рокп. 

Пообідав  таки  ж  у  Тетяни, досить  смачно, але  після  такої  праці  п 
варена  кропива  смакувала  б*  А'#-' 

Тільки  зібравсь  простягтись  в  садку  Нв  траві, як  почув  знову: 

-  Чоло віче, ходи  будемо  ковдри  трусити! 

Крін  чого  знає, скільки  тих  ковдр  було, бо  з  мене  мало  печіни 
не  витрясло, алє  це  ще  нічого... до  цього  часу  я  щн  мовчав. 

Але  ж  загадала  мені  Тетяна  на  вечерю  картоплю  чистити. 

-  ке  вже  не  чоловіча  робота , голубко! 

-  Так -мій  голубчику* А|р  ж  я  з  тим  пранням  обдерла  пальці  ти  й 
не  ножу  ножа  тримати. Як  же , по-твоєму , як  жінка  скалічилась, то 
сім» я  не  мусить  вечеряти? 

“•Зоно  б  таки  рація"  -  подумав  я,  -  і  з  неохотою  взявся  до  ба- 
раболів 
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Отак  собі  чищу  та  й  чищу, а®  чую 
під  вікном  сміються. 

Глянув  я  -  'може  мій"  Цілий 
гурт  хлопців  і  дівчат  в  хату 
заглядають . 

Регочуть : 

-  Ну  й  Тетяна!  Як  запрягла  но- 
1;.  и^гн^.-.-.гоого  Гриця !  мо л од ець! 

с^<Уч  ц/т/л  і:.  Тетяна  аж' за  живії  держи- 

т  л  '\ться,о  намагається  говорити 

У  '  А  V  ЛІК  поважно : 

-  Ну  чого  ви ?Це , бачите , Гриць- 

_  _  ко  иеие  посватав  і  пробує, як 

Щто  воно  жонатому  чоловікові 

к<таІгч •  \г  «-•//“  І  в ед ет ьс я . 

— .Г-і  -  Ну , Грицю, запрошу*  же  това- 
г  1 1  -- — г- - ^  —  рпство  на  весілля! 

Я  стояв  червоний, як  волоський  гарбуз  і  посилав  до  біса  і  хлоп¬ 
ців  і  дівчат, а  найбільше  Тетяну, 

-Не  хочу  і  пі  за  що!  -  одрубав  я  -  і  в  двері. 

.-Нуди  ж  ти , чоловіченьку !  -гукала  регочучи  Тетяна.  -  А  йди 

'Поцілую! . . . 

А  я  мерщій  перебіг  дорогу  і  цілий,  вечір  не  виходив  з  дому. 

-  .Оце  так  спробував!- 
І  більше  не  хочу. 

Тому  то , хлопці , краще  не  женіться, щоб  і  вам  так  не  трапилось! 


* 


♦ 


Шевченківське  свято  в  таборі  Коріген 
9.  III. 1947  р. 
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ілміОмя^  /Т\*Ал>гт~> 


Два. роки  тому  перестало  битися  серце  богом  даного Провідни¬ 
ка  Українськ  ої  Пе»лі  світлої  паде  йти  Гетьмана 

Павла  Скоропадського. 

Годиться  і  треба  нагадати  всім-всім'  на  земному  глобі  су- 
ідиіі  українцям  без  рішіиці  місця  замешкання, політичних  пере  окань, 
вірування, поглядів .стану, що  ми  втратили  Богом  поглитаного  іро  ід- 
ника, Батька  Землі  і  Народу  /країно ьк.ого, Того, хто  о  д  и  н  лише 
був  покликаний  вести  нарід  сні.  і  до  Волі, Добра  і  іезалем  ос-т  ». 

Годиться  і  треба  нагадати, що  в  тій  страшна  .  руїні ,с в ід тами 
якої  ми  ед випне  наше  забуття  заповіту  Всевишнього;  шану  ;  отця  і 
матір  своїх. 

Б  переносному  значенню  матір1»  ю  нашою  с  наша  Земля  -  /краї* 
на, а  ’атькок  нашим  є  її  Господар- -монарх, Гетьман  української  рсм-, 
ЛІ  •  ..  і  ■ 

І  як  наші  люди  забули іі^ід цуралися  'аТька  п  матері  своїх, як 
пішли  служити  самими  собі  отворе  ним  во>цїї.ямдпровіднит.ан  ,отама .  ам; 
як  занедбали  землю  свою  і  пішли  в  ч.  мі  краї  чукгчн  господар:  і.  слу¬ 
жити, так  і  пішла  котити  серед  кас  недоля... 

Вигинули  міліпонв  від  голоду , заслання , від  розртр? ліе,від 
«амоподораиня  одного  одним» 

Все  дорноденоПіршщип  послуху  Авторитетові  Богом  даному  - 
зник.  .  •  ^ 

Того  ж  слухати? 

І  як  Хс-рактеризуваЕ  уже  в  УІ  віці  нашої  ери  мешканців  :  рс> 
їноьюї  Землі  візант:і  ськч  письменник  Маври кін  - 
"  ЗОІІЧ  /  тоб-то  мешканці  нашої  Землі. Ред, /НЕ  п.ААТГЬ  ЗЛАДЧ  І  і  ї- 
ВУТЬ  У  ВО/г’ОііШЯІ  мЬд  00 ЗОЇЛ.. 

Стає  вернімось  до  того, що  може  дати  нам  Силу  і  Єдність. 

іерніпось  до  Проводу  монарха, ос'падьовапого',дідичиого  Гравн- 
теля  Землі  і  народу  нашого Г 

Так, ми  знаємо, що  вороні  послуху  і  дисципліни, прибічники 
анархії  і_ самсобі-панства  о кажуть:  .іджиле .анахронічне , чуже  ду-. 
хові  нової  доби , наукового  "ізму»; 

І  неправду  о кажуть! 

Ми  запробуЕалч  всього  модного , сучасного  ."наукового1*  ,і  інча- 

ЮЧИ  11  дта  -Дв>  10 КРИТИЧНІШОЮ  КОИСТ  ТУЦІЄТО  В  СВІТІ»»  і 

Знаємо  ціну  тому  всьому! 

І  крім  деструкції , розі  ладу , гниття, насильства .облудч  і  то¬ 
го, що  тепер  здійснюється  в  » ча  .  д  омо  і,  ра  тич  ній  ІБ  країні  сеіту»»  - 

убозтва  людської  душі, 

•  морального  падіння  Людини  - 

НІЧОГО  ІНШОГО  В  тому  "  НОРОМу»»  ,<»  На;  НОВОМУ»»  »  сучасному"  »іе  бачимо! 

Тисячі  літ  існує  світ  на  принципах  монархії , послуху  єдино¬ 
му  Авторитетові  і  пару  оот  літ  ведуться  експерименти 
на  тіа.родоЕлаотіє* 

кідо  лр  перших  порядках  /  бо  нема  і  не  може  бути  іхеа.іь- 
ііріїо  порядку  на  землі/  несправедливість  і  кривда  народові  були 
ви  ‘Нят:  а ми , то  при  других  вони  стали  правилом. Якщо  колись  е  тюр¬ 
мах  були  ТИСЯЧІ, ТО  Тепер  В  них  МІЛІ.іОПЧ  І  юе  іменем  народу» 

І  все  в  ім" я  високих  ідеалів»' 


НА  ЧУМНІ 


тг  г* 
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А  ОТ. 

1  ;.± мул  рости ііиро  б  л  ЄНО  ї  ТЧС  ЯЧ  Є  ЛІТТ  ЯМИ.,  перевіреної  Д  о  О  V  ІДОІІ 
соток  по:1: о лін о  і  скріпленої  потоками  людської  крони  годі  поре- 
скоуити , бона  є  одна. Другої  америки  годі  шукати. 

іач  славимо  сьогодні  нашого  Монарха,  світ  лої  пам*»яти  Гетьмана 
Я  а^в  л  а  О  к  о  р  о  п  а  д  с  ь  і  ого  за  .ого  праведне  миття, 
за  арго  праведні  діла.  *  - 

Якдо  були  в  чого  праці  помилки, то  в  доброму ;розумнот<  і  віч- 
ІШУ  .вони  розпливлиоя,як  крапля  в  морі.  * 

світлої  пам»  я  ти  Гетьман  Павло  с-,ое  лиття  пропрів  до  оета  віх 
днів, як  К05Х0Н  волики''  Монарх  першої  ліпшої  країни  в  світі, Він  не 
осоромив  ні  себе, ні  Гем Лі  своєї, ні  народу  свого  ніде  і  Нічим  пе¬ 
ред  чулим  світом, хоч  велику  частину  свого  лиття  вимушено  провів 
саме  на  чули  ні. 

Вічна  лс  пам»  ят ь  Незабутньому  кїоиархові  Землі  Української  - 

ГЕТЬМАНОВІ  ПАВ  ГОВІ  СКОРОПАДСЬКОМУ ! 

Хач  живе  єдиним:  монархічним,  рід  ./країнськи.ч  - 

РІД  СКОРОПАДСЬКИХ! 


.  .  .ННСАІДУІЯМ  НІМОГО  АТГМСА, ПРОМОВ  ДО  НАС, 
ЯК  МАЄМО  БЕЗ  ТЕБЕ  ШИТИ  І  ПОСТУЛАТИ  З  НАВ¬ 
КОЛИШНІЙ  ПРИЯТЕЛЯМИ  І  ВОРОГАМИ -НАШИМИ. . . 

...ПРОМОВ  І  ДАч  ПЕРЕСТОРОГУ, ЩОБ  НЕ  БУЛИ 
МИ  ЗВОЙОВАНІ  ч  ПОБИТІ  ВОРОГАМИ  НАШЯМЇЇ 

ВІДКЛАДИ  ХОЧ  ПА  ХВИЛЮ  ТїчЯЕРП  Я  Є  ПРАВО 
СМЕРТЕЛЬНОСТИ  твозі,і  промов  до  нас  щось 
ЛАСКАВОГО  І  ДОБРОГО  ДО  ДАЛЬШОГО  НАШОГО 
и  ії'ТТЯ , 

ЛАСКАВИЙ 

І  ДОБРІЇ 

НАШ 

.  ГЕТЬМАНЕ! 


З  промови  Самі  Мла'  Зорки 
на  похоронах  Гетьмана 
Богдана  Хмельницького 
року  1СЙ7-ГС. 


Спи,  ГЕТЬМЯНЕ, ПОКИ  ВСТЯНЕ 

Прявдя  ня  цім  світі  \ 

аЯГ  и /*&<*«* 


На  відзначення  2  роковин 
а  дня  с  мер  ти 

Його  Світлости 

Гєтьмана  Павла 

С  КОРОППДСЬКОГО, 

у  Неділю  18  травня  /947  року  в  приміщенні 
те&ТРч„ЛРСНіНЬ“  в  таборі  Корі  гри 

аідмцокться 

ЯКЯДЕШ 

У  ПРОГРАМІ 

і.  Вступи*  слово  - 
й. Гетьмвн,  Дмржава, Нарід  - 
і. Художня  частина  - 

Початок  о8год.вечоря. 
Вхід  вільний. 


Пу*вт  ОСШТ  а» •тгьеит 


$ 


С/Слонслс  6  пско/и  сбт,  6/гсунаии  нам,  6сім}  сснсусхсгн/ 
иши  бкуисиа  а/ш,  ьнс  басми,  ґіуид  с/с/гимсснсе/шлс  бЬусм  :/л/ш,скіс  - 
'Симбслолс  минулои?  нашої  бУлушінсСлос  ібсмис  с  аииболом, 

ишесаиипу  нсаиоі  с/иаиіоі  мосу/пности,  с  сили 

С/сажім  собі,  що 'бим/еи  о  бея,  /шхуияу  усубобільнсс  ууибняє  нас: 

ще  Сіні  6$и  нам,  ані  ишс  <$алс,  але  бсі  /іа? ом,  ясс  /и бніу у ибн  ге  - 
лис  с/иаеисо  сиужштс  оонолсу  в/иснлеанс  6с  —ббіс/гсусугебс 
нашої  с/іілбноі'  <6сипс/и6сс/6ое  с^елелі.  ^ 

Осажіж  сое/с}  що  отлсліс  /гшеуюе ууоиугсбиленес  6/ілтуб 
нас  оу  /уиелсусу  $суияс/с/?г£се,  яле  /уиасс/с у’  лш/ушпоисонг , 
/соли  аніс  либж ссбон?  с/уусмо  спинися  усе  биссау 

С/сажіле  соебі}ял  анг!жгісь/и  мале  ж  інагс^^сслісу/гго, 
ял  і  лис :  лис  но уше/ге,  лис  леоуге  бильне  е  оооебщишес'нбі  л 
але  щехГ . ми.  могли  мати  оі{и>  Сели/  с  исфуу,  ітимемо 
асфобілінс  ссгмі  сее£  самим  /піле/си,  осій  г  /сожоого 
''оскібягуніиои.  гаслом,.  ж, — 

/ісшт.шмр,  іумм  утжнея 
§¥/ угаінсбШ  ббВеші/ 

б%.(ебшиснсб/егсй 


-  » 


» 


(7)  * 

'в?  життя  мппаий  ^ 

іЗ&тшса+са  бШбла  СШіападськога 

Особа  Гетьмана  Павла  Скоропадського  для  коленого  здорово  ду¬ 
маючого  українця  була, є  і  зостанеться  світлою  і  тривкою  пам'яттю 
історії  розвитку  нашого  державного  життя. 

Сьогодні  треба  визнати, що  з  відновленням  гетьманства  в  1618 
році  україіюь.:ч'  державницький  рух  набрав  ще  більше  підставових 
сил  до* боротьби  за  власну  державу. 

Головним  же  чином  є  те, що  л. помити  Гетьман  Павло  Окоропад- 
оь*  ч  •  відновив  традиціпни  ї  гетьманський  рух, що  ВІД  зігище:  .:я  за¬ 
порізької  Січі  Москвою  та  вивезенням  до  Соловецького  манасткря 
кошового  Петра  Кальним евського  перестав  існувати. 

Крім  того  важною  заслугою  гетьмана  ПЙвла  е  те, що  Він  відно¬ 
вив  і  плекав  український  консерватизм, що' теж  в  розгарі  нових  ін¬ 
ших  змагань  відходив  у  непам»пть  та  часто-густо  був  скривджува- 
ни  і.  людьми  нешоклинанммч . 


Гетьман  Павло  належав  до  давнього  Українського  Роду,  »рвд:оц 
Роду  Скоропадських  був  »едір  Скоропадський  з  Уманщини, яки  прплу 
чнвея  до  повстання  Богдана  Хмельницького  проти  Польщі  року  1648. 
юєдір  (Зкоропадськи  і.  поляг  в  бою  коло  жовтих  Вод., 

,  ругй.і  предок  Нокі  їного  Гетьмана  Паила  -  Іван  Скоропадськи  й 
був  близьким  співпрацівником  Івана  ічазепи,не  з« єднався  своєчасно 
з  військами  мазепи  в  часі  Полтавського  бою  лише  тому, що  був  на 
Півночі  відрізаний- військами  Петра  1-го. 

б  листопада ,1708  року  у  Глухові  козацька  Старшина, рятуючи 
рештки  /країни ,нроголосила  Івана  Скоропадського  Гетьмано.н  Укра¬ 
їни. 

.Гякуючи  своїм  дипломатичним  здібностям, Гетьман  ІЕан  Скоро¬ 
падський  зміг  охоронити  Україно ьки  ■  і  ар ід  від  цілковитого  зруси- 
':'іковаі;ня.  .  • 

.  отько  Гетьмана  Паяла  -  йетро  Скоропадський  /13В4  -  18о5/- 
працював  лад  знесенням  кріпацтва. 

мат- і  Гетьмана  Павла  -  і.арія,з  дому  кікламевських, походила 
з  прямої  лінії  від  Редиміна , предка  литовсько-українських  кня  ..чх 
дана отій. 

.ірулина  Гетьмана  ПаЕла  -  Гетьманова  Олександра  в  дальших 
поколіннях  походить  в  прості  лінії  від  Великого  князя  іраксько¬ 
го  Цзятослава  Чернігівського , сина  Ярослава  мудрого. 

Гетьман  кав ло  Скоропадський  народився  3-го  травня ,1070  року, 
,'пугтячі  літа  провів  у  мастку  свого  батька  б  Тростянці,  Но  -і луцького 
повіту  на  Полтавщині, 

по  ск  інченню  пажеського  корпусу , вступив  офіцером  до  кавалер¬ 
гардського  полку. 

У  Iі  08  році  одерксав  ранг  полковника, а  в  ІЄН  році  -  ранг 
генерал-і  а  ’.ора . 

у  першій  світові  ї  війні.  *іавло  <:коропадськи  '  за  знищення  під 
ііауисном  німецької  няндверної  бригади  одоріаав  орден  се.  рін.Під 
кінець  я  і  іни  командував  34-им  корпусом. 

й  літі  1917  року  за- порозумінням  з  Гсисральним  гекретаріи- 
том  у  Києві  зукраінізував  ові-і  :  і— й  і  іорпус,а  восени  того  ж  ро¬ 
ку  змусив  збольшевичені  російські  війська  оминати  Україну  силою 
свого  сійоька. 

6‘еред  військових  українських  кіл  придбав  собі  Павло  Скоро¬ 
падський  велику  популярність  і  через  те  власне  на  з" їзді  в  Ччг- 
рчні  6-го  жовтня  1917  року  його  обрали-  на  почесного  Отаьана  вк¬ 
раїнського  Вільного  Козацтва, Неприхильники  ген.П.Скоропадоь- ого 


щ£ _ _ _ _ на  тайні  _ ^ _ • 

та  комуністи  розломили  Вільне  ЙозацтвоГ 

Хліборобський  Конгрес, який  відбувся  у  Києві  29  квітня  1918  р. 
пр  участі  8000  делегатів  заявився  за  сильною  владою  в  руках  од¬ 
нієї  особи  й  проголосив.  Павла  Скоропадського'  Гетьманом  України, 
Так  по  198-ох  роках  державне  кермо  України  перегріло  в  рука 
нащадка  Гетьманського  Роду  Скоропадських, 

Номер  Гетьман  Павло  36  квітня  1945  року. 


Оеьшміо ячне  гетьманування  Гетьман  Павло  використав  для  кон¬ 
структивної  державницької  праці. 

ні;  пише  др. Степан  Варан, залишила  .ця  праця  по  собі  тривкі  слі¬ 
ди  у  культурних  надбаннях, яких  не  залишила  ні  І ентральна  Рада, 
ні  ,  нрскторія. 

Гетьман, пише  далі  Степан  Баран, усунув  внутрішній  хаос, впоря¬ 
дкував  дершани-;  і  самоуправний  апарат , комунікацію, торгівлю  і 
що  дуже  важне  -  державні  Фінанс  інвалюту  та  державний  бюджет. 
Поробив  теж  заходи  до  організації  постійної  української  армії  і 
створив  уже  до  цього  кадри.  ; 

Підготував  так  само  Гетьман  Павло  автокефалію  іІраЕославної 
Церкви  та  її  уі.рі  їнізацію. 

Розробив  проект  про  наділ  землею  малоземельних  і  беззомель- 
'пих  селян  ‘на  підставі  приватної  власності! . 

З  культурні  і  ділянці  заслуги  Гетьмана  Павла  величезні. Він 
заснував  українські  державні  університети  в  Києві  та  кам«*янці- 
Иодільському, Українську  Академію  Наук, Національну  Бібліотеку, 
Державна  Архів, Національну  Галерею  мистецтва, Український  дра¬ 
матичнії-'.  Театр, понад  50  українських  гімназій  та  інших  шкіл  і 
культурних  установ  в  Україні. 

Свої  спогади  Степан  Гаран  закінчує: 

Гетьман  Павло  перейшов  но  сторінки  нашої  історії  з  чистим- 
іменем  будівничого  Української  Держави  та  її  дбайливого  Госпо¬ 
даря, 

до  цього  ще  слід  додати, що  на  еміграції  цілою  думою  і  серцем 
віддався  Гетьман  Павло  популяризації  Української  Діержавноети . 

Він  заложив  у  19Б2  році  Науковий  Український  Інститут  в  Берліні, 
зорганізував  поміч  втікачам  українцям, допомагав  українській  мо- 
лод ^продовжувати  осйіту, опікувався  втікачами  з  Закарпатської 
України  в  1938/39  році... Не  перечислити  всього, що  робив  для  сво¬ 
го  народу  правни^  Господар  Землі  української. 


І . ОДПІГА 


Тямке  айкання  всебічно  висеішлитч  діяльність  иокі  того  Ге¬ 
тьмана  Павла, а  ще  важче  відтворити  всі  думки  цієї  еєлш-ої  ■•па¬ 
дини. 

діяльність  його  була  велична  і  багатогранна ;вр на  світила 
всіма  'гарбами  веселки, І  як  тяжко  роз кошти  спектр  веселка  на 
чого  окладний ч-первісні  .проміння. так  нелегко  в  коротких  спога¬ 
дах  схарактеризувати  цю  постить  велетня, що  появився  серед  нас 
раніше  тієї  доби, для  якої  був  догом  покликали.- . 

велич  Гетьмана  Павла  одухотворила  геніального  теоретика  ук¬ 
раїнської  Держави  Вячеслава  Лчпинського  і  дала  -.ому  підстави 
для  .ого  безсмертного  твору  про  українську  державність  -  'нчс- 
ти  до  братів- хліборобів» . 

ось  деякі  рчои  з  характеристики  .ого  як  людини. 

Гетьман  Павло  був  дужо  працьовитою  людиною. Вставав  рало  о 
6-ій  годині  і  кінчав  трудовий  день  О  ІУ-З-ІП  ГОДИНІ  НОЧІ.  ;В  Л 
диною  рішучою  і  не  вагався  д  рішенні  великої  ваги  справ, 

йац»нтаю,гцо  одного  разу  німецьки  ■  уряд  зажадав  від  гетьма¬ 
на  обмеження  опіки  та  уовідоьіл  і  ічої  праці  серед  прибулих  зі  схі¬ 
дних  теренів  українців  робітників. На  це  гетьман  еідповір :»ч бме- 
вЯТИ  допомогу  своїм  людям  не  можу  і  готовий  понести  всі  коне  о:  - 
венції  аж  до  розЕЯзания  «'Української  Іромади»  та  мого  арешту." 

Гетьман  був  людино  прямої  вдачі  і  страшенно  не  любив  кру¬ 
тійства, яке  просто  не  зносив  ;  політ  ці. поза  тим  був  людиною 
без  жодних  особистих  амбіцій. 

З  часі  берлінських  міпгоупових  розмов  в  справі  утворення 
■Українського  Національного- комітету  опіки  над  українцями  ,цо  пе¬ 
ребували  у  полоні' та  на  роботах  у  Німеччині , прибув  для  цих  роз¬ 
мов  і  пан  Я. Пан  Я. ,яе  дивлячись  на  те, що  позн  всім  і  віком  був 
молодший  за  Гетьмана, ке  склав  .ому  візити. і 'стьман  вирішив  тоді, 
що  Для  добра  загальної,  україноьі ої  оправи  віл  повинен  сан  .ому 
скласти  візиту,  олч  я  звернув  на.  це  випадок  *у вагу  Гетьмана, то 
Він  і  ідповів :» Великий  має  бути  українеьі.ч  .  народ, я  ж  -йме  слу¬ 
га  огогдля  добра  українських  людеп  я  повинен  поступатися  сво¬ 
їми  амбіціями» . 

,  Тодішній,  український  ерлін  вірно  о к валі  ікував  поведінку 
пана  Я. /але  -гакт  залишився  пактом, 

і 'ет ьман  любив, щоб  .ому  казали  правду , навіть  тоді, коли  ця 
правда  була  неприємною, Не  терпів  підлабуз  і  вваггаЕ  останніх  не 
гідними  носяти  ім»я  українця. Він  казав :» Українці  талановуітн  , 
нарід, перед  ни  іч  отелиться  волаю  ма  їбутне  ,але  українці  ц.сять 
позбутися  чужих  впливів  і  визволитися  від  рабського  способД  ду¬ 
мання.  Часто  любив  Він  казати :» Пе  той  раб, хто  раб, а  то  а, хто  раб¬ 
ові  .  душу  має.» 

Вгадуючи  про  проголошення  ого  урядом  Федерації  з  лез  сную¬ 
чою  Росією, пін  казав :«  помилявся  я  двічі  :раз , коли  влітку  1  17  р, 
на  таємних  сходинах  в  .управлінні  Правобережних  Залізниць  і  і,и- 
сві  послухав  кіхловського  та  Петлюру  .  не  заарештував  ге  орала 
Обсручова ,росі  с ького  командувача  Київської  Округи ,т  не  прого- 
лоо-ив  самостійність  -країни; вдруге  -  пішов  зо  порадою  держав 
Антанти  і  не  повірив, щоб  українські  люди, як  Винним онь о  та  інші 
щогл  і  гфотп  своєї  Української  Держави  мати  змову  з  російоь-  пм . 
комуністами" 

.‘.уже  1  ас  то  представники  української  еміграції  закидали  мені, 


_б _ , _ м.  чуліЩі _ _ _ . я,і  _ 

що  ш,гетьманкї,п жбічннки  'земельної  вла'оности.ї-  коли  я  казав  їм 
що  ясо  те?>іо  "йоніг  тенор  -говорять, давно- минуле  відноситься 
більш  до  історії, ніж  до  оучасноетч,  .  .'  .  вони ‘казали 

пені, що  в  нашій;.. програмі  аграрне  питання  не  розроіілене .па  це  я 
мусів  відповісти , що  Гетьман, як  "прямолінійна  людина, не  надає  зна¬ 
чення  пропаганді» Володар»  мокіявелі  для  гетьмана  був  ненависній 
і1олн  хтось  докучав  -Гетьманові  різними  закидами’  Він  радив  по 
реагувати  на  них,  ажучи :» Обмежені  люди  ніколи  не  скромні, а  го¬ 
ловне,  вони,  не  розуміють , що  еони  недалекі». 

0  жовтні  10. .в  року  не  арені  боротьби  з  комунізмом  появ-:вся 
Л , А, Вларов .  ’ершч  .  овій  удар  за  допомогою- німців  він  спряж, вав 
на  Гетьмана. '-юно.  і  зрозуміло ; Гот Ьі.іан  зразу  закликає  українців 
не  брати  участи  у .власовському  русі. 

^ідомо,що  одною  з  точок  опору  всласівського  руху,  був, от.  оре- 
ний  про  ■>. но о ь ким' програм  ноціонал-трудового  еолідаризму .Гетьман 
зиав>що  націонь л-трудович  оолідаризм  повстав  не  як  ьласовщниа , 
а  як  нова  політична  тепія  при-ідешньої  Росії , смертельно  небозпе- 
чни  для  ;  країно ьк о ї  проблеми. Гетьман  знав. що  ця  течія, як  така, 
що  логічно  випливали  з  комунізму , рано  чи  пізно  заступить  бо.іЬ- 
’  шевизм.Гетшай  знав, що  світ  швидче  буде  рахуватися  з  цією  росій¬ 
ською  течією, ніж  з  домаї'аниями  ще  недозрілого , на  думку  світових 
політиків, до  державного  будівництва  українського  народу. 

Гетьман  знав, що  проблема  самостійності!  України  пов» язана  з 
проблемою  нової  Росії. Одначе  Він  .  нажав  своїм  святим  обом» паком 
боронити  національну  гідність  українського  ;  -  народу. 

Ідя  того  Він  відкинув  з  місця  всі  влаеопські  пропозиції  і  еі. 
домагання  німецькі . 

1  зрозуміло, що  вле совці  боялися  і  ненавиділи  Гетьмана . л ви на¬ 
дую  розмову  з  генералом  желонковим :» Повірте , казав  мені  .ивлоіп.ов, 
нам  більше  залежите  на  одному  слові  Гетьмана ,ні.ч  на  сотках  слів 
Ваших  політцчн’іх  провідників  та  урядів.  Гетьман  знає, що  'говорить 
а  ро,  та  імпровізує»  ,*  . 

Одного  разу  мдв  я  нагоду  чути  думки  Гетьмана  про  комунізм. 

»  ви , -гетьманці-, казав  Він^не  повинні  легковажити  сокетоьгч  ко¬ 
му-  ізм.  1  е  така  сама  епоха, як  епоха  іва  а  Грозного, чи  -Чнгіз- ;ана 
з  ого  азіатським  роумінням  людини  . чи . яаЬепі-ті . епоха  Петпг  т-го 


ізм. (  є  така  сама  епоха, як  енохга  Іва  а  Грозного , чи  •Чнгіз- .ана 
ого  а'зіятським  розмін. /ям  людини , чи, нарешті, епоха  Петра  1-го 
ого  ре- юрмами. 

для  збіднілого  російського  селянина, чи  безправного  рое.і  юь- 


,"ЛН  збіднілого  російського  селянина, ЧИ  бВЗПрВЕНОГО  роо.і  юь- 
кого  робітника  прихід  комунізму  був  заверщениям^лргічним  завор- 
шек  я.і  ^старого.  царського  режиму. Правда , марксизмом  були  заражені 
к  українці, як  Микола  Зибер,і'огдан  Кіотяковськи.  і, навіть.  Михайло 
Туган-  арановсьі ий,ало  останні  два  швидко  звільнилися  від  марк¬ 
систе  ь;  о  ї  омани. 

Український  нарід  н.е  міг  бути  комуністично  настроєним  вже  хо¬ 
ча  б  через  те, що  не  мав  у  себе  » общєствениого  землєпользованія» 
/громадського  землекористування/  та  мав  меншу  домішку  монгольсь¬ 
кої  крови. 

Через  те  вся  система  советського  режиму  опирається  виключно 
н«г  рос  і  ян .  ю  л  ьш  е  ви  з  м  тримається  тепер  в  Росії  завдяки; 

і.  '-езіде.іності  російської-  р  і  з  н  ома  ніш  н  о  і  маси. 

а.  раку  віри  національних  меншин  у  свої  сили. 

її. Загальному  взаємному  недобір»»  одннго  до  одного. 

.  іїет  е  р  і  я  л  іс  ти  ч  в  ому  забобонному  віруван  'Ю. 

б. .')шдку  моралі. 

6 .  Відсутноотн  ети ки . 

7.  Нфоваджея  ю  в  життя  монізму. 

Впровадженню  як  засади  підтримки  “тстарсьі их»  люде  і /о ок¬ 
остів/  і 

Г. відсутності  властивого  неирпмуиеиого  поняття  краси  та  ви¬ 
щих  культурних  юрм  співжиття  ЛЮДИНИ." 
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' 'О ..і .•»!•' евизм , япзав  „ і ‘ет ьман ,вс в» язав  ово.-і  доктрину  до  месіяніз- 
Му  МОДОЕ»  -ІОЕа  і, знаючи  С?.ДОЕ»ЯН  ЯК  ТИХ, ЩО  боготворять  С  і0;:0  за¬ 
місив  діла,улсчв  умілої  пропаганди.  іюдч  повірили  цій  пропаганді 
і  почали  дукати  категоріями  діялеі.тччного  матеріялізму . 

памим  обов»  взнай  о  віднайти  смнтрзу  між-  епохою  советбь.'.ого 
комунізму  ,якич  себе  порозкипає , та  епохою  мідродженлн  великої  -іи- 
динн.і  .є.  велика  і  тякка  праця ,-яку  єдиним  розчері  ом  пора  ^  но. - 
на  зробити»  .  • 

.Востаннє  бачив  я  покійного  Гетьмана  Нагла  15  березня  і.и  Б  ро¬ 
ку  г  Берліні. Він  тоді  дав  мені  доручен  ня  дістатися  в  о-  >еру  діян¬ 
ня  англійської  армії  ті  нев» пзати  контакт  з  Гетьнаничем  Данилом. 
Наказав  передати  синові, щоб  доложив  усіх  зусиль  для  і чіту:  ан  я 
українців  без  різниці  їх  політичних  перо  онань ,щоб  звернув  ува¬ 
гу  на  ізнчне  зборозіеїшя  українців. 

.".Наша  сила,-  казав  Гетьман, -е  наших  українських  людях.  и:и- 
гуть  вони  -  повстане  Україна*» 

Від»  їадзаамчи  з  ерліна,и  но  знав,  ід  о  в  останній  раз  прощаюсь 
зі  сеоїм  Гетьманом  і  що  ямо  більше  но  доведеться  мені  бачити  цю 
Велику  Людину. 


. .  .*ле  може  бути  хліборобського  господарства  без  гоїо  и- 
господаря,-  не  може  бути  без  Господаря  і  Дери  і. а. І  тому 
ми  Української, а  не  чузйої  Держави  бажаючи , хочемо-  свого 
Господаря  Землі  Нашої  мати. 

Але  ми  не  хочемо  розуміється , старого  царського  е<ч.о- 
доржав» я ,цієї  піЕ.азіятської  демократичної  деспотії, що  са¬ 
ма  себе  в  хвилинах  небезпеки  есе  при  помочі  юрби  -  погро¬ 
мами  рятувала. пе  хочемо  теж, щоб  ото  ,  нам' будучи  •  'ооцодар 
ієдчьий  був  Гетьманом. самих  тільки  »Пснів»  чи  самих  тіль- 
Пролетарів  -  "робітників»  .хіе  хочемо,  щоб  він  мйь  оьін 
"Двір» з  непотрібними  двірськими  чинами ,камаріл  -ями , нічого 
нероблячими  родичами ,спанижами ,  >аьорітами  і  т.д.  не  хоче¬ 
мо, щоб  це  був  часовий  диктатор, залежим  •  від  тої  партії, 
яка  ого  на  чоло  держави  винесла , залежний  від  через:  •  ча- 
їок, комісарів  і  своїх  товаришів... 

і.атоміоць  то.  іослодар-монарх, якого  ми  хочемо , починай 
стояти  понад  кляпами , понад  партіями, понад . цілою  Землею, 
і  понад  цілою  Нацією... 

ВІН  не  ''Чіерши  І  дворянин»  .І  не  "пептиг*  пролетарі  •»  - 
а  Господар  національної  Праці. 


В.ЛИПИНОЬНИл 


г 


нижче  передруковуємо  з  канадійської  газе¬ 
ти  "Українським  Робітник»  листа  відомого  ук¬ 
раїнського  діяча  і  політика  д-ра  Осина  Каза- 
руї  а  про  Гетьманську  Родину  ( і.оропадсь.  чх, 
Лист  писаним  влітку.  1927  року  до  Головно¬ 
го  Отамана  Січем  і  січової  централі  в  Чіка- 
.  ••  го. 

Листа  писав  чесни ч  патріот-українець  д-р 
ііазарук  незадовго  до  своєї  смертн.. побувавши 
за-  свій:  вік  і  соціалістом.!  комуністом, демо¬ 
кратом  І  б 6 8б ОИН Л ЕОМ , В ІН  ПІД  кінець  ЖИТТЯ 
при  плов  до  єдиного  висновку, що-  тільки  Украї¬ 
на  з  єдиним  Авторитетом, з  єдиною  Зверхністю 
.  якою  є  дідичним  українс ьки і  Гетьман  -  може 

4  вибйТиоя.  з  неволі  і  бездержавності!  і  зажити 

л  вільним  і  незалежним  життям. 

ІНШОГО  шляху  НО. .а, ІНШІ  МОЖЛИВОСТІ  В.  •  л.оЧч, 
ні, 

Я  задержався  довше  в  Берліні, щоб  основно  придивитись  і ‘от ь- 
манському  Родові  и  Гетьманському  і  ситрові.  4 

МОЖУ  ВАС  ОАПКВіШТЇЇ  СОВІСНО, ЯК  ІА  СПОВІДИ ,ЩО  лУЧі  01 0  РОДУ 
НЕ  і _0,лІЛ  СОВІ  іЮДУМАТн.наш  Гетьман, з  котрим  я  говорив  два  рази 
довго  в  нічнеє  чоловік  високо  ОС  ВІЧ  ЄНИ  1-і.  і  дуже  добре  по- 
ін  ормованич  про  всі  ,  країнські  справи  а  юго  чесність  і  вірні- 
■  еть  наші Й  державній  ідеї  не  підлягає  ніякому  сумніву .Яри  розмо¬ 
вах  все  був  син  Гетьмана, дуже  іптолігеитии * . : 

Вен  Родина  Пана:  Гетьмана, аж  до  на  .меншої  донечки  6-тч  літ¬ 
ньої  Оленки., говорить  добре  по-українськи , а  Данило  Павлович  на¬ 
віть  наш  галицький  .акцент  і  Еиговір  опанував  так, що  аж  дивно. Він 
*  інжопір  гід  мамин. Кромі  того  знають  мови  англійську,  'ранцузьку , 
німецьк  у  російську , а  може  інші.Нр  столі  бувають  чужі  люди  і 
лунають  всякі  мови  світові. 

Діти  виховані  так, що  да  >оже,щоб  у  кожного  з  нас  діти  бу¬ 
ли  хоч  трохи  'IV к  виховані : вони  вчені, побожні, працьовиті  /працю¬ 
ють  з  п. .гетьмановою  в  огороді, мають  коло  дому  коло  півтора  мор¬ 
га, з  котрого  мають  яри  ну  на  цілий  рік/. Яри  тім  поведенкя  їх  таке 
людяне  і  т  помне , що  їх  тут  -люблять  навіть  деякі  наші  ха- 
отяки, котрі  нікого  не  терплять. а  мені  :азали,що  Гетьманська  Се¬ 
ми  се  дуже  приємна  семя.І  дійсно  і  Правдиво  -  маємо  чим  по велича¬ 
тися  перед  світом. 

."'вуть  вони  скромно, їх  од  яги  і  харчі  вдома  скромнім  і,  ніж  у 
наших  робітників  в  Америці, хоч  В  ДОМІ  ЇХ  бу-ВбчіТЬ  ВИСОКО  ".остав¬ 
лені  люди  ріжких  народів. 

й  неділю  був  я  тут  у  наші  ■  грекркатолицьі.ій  церкві, До  пра¬ 
вить  0..1ІНДІН  /ві,ї  буЕ  в  /мериці/ма  .старша  Гетьманська  дочка  Ма¬ 
рія  невловна  /докторка  медицини/, котра  сегодни  виходить  замуи  за 
гр. /дама  монтрезора,-  була  з  ним  на  Співаній  Службі  о мій  у  нр- 
лій  церкві  /бо  він  і  атолик/йона  кличучи  молилася  иа -же  цілу  спі¬ 
вану  службу  ому, я  її  муреченчй,  причащався  в  нагін  обряді, мило 
було  дивитися  на  них  і  мала  цер/ва.  наша  набирала  через  їх  нрнсут- 


♦ 
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'Лістрь  мели  і  ого  блеску,хоч'  Гетьманська  до*,  па  була  спробно  одяг;«е- 
на  -  у  звичайній  білій  суконці  долом  а  рожевими  тасьмами  ^  бі¬ 
лім  і.апелшлу  з  білою  стяжкою, и<  к»чї  і  ала  маленьки*  шнурочок 
дрібних  иерел.В  пашу  церкву  прийилм  із-за  них.  наддніпрянські  іЧ- 
сокі  гості  військові. Марія  Павловна  злок  .їла  на  письмі  п-  р  -че. 
не,що  дітей  з  сего  подружи  виховає  в  католицькі  ї  вірі. Зоя  і  ка 
рідня  остає  православна, Рід  грана  йонтрезора  іранцузькч  ,але  . 
від  пів  ткенчел^тт'я  осів  на  Україні, рід  се  таїшь  був  уже  нам  то¬ 
му  пару  сот  літ, що  предки  гра  а  монтрозора  наш  великії  .  Гетьман 
погдан  Хмельницький'  просив  на  хрєстцого  батька  свого  сина  рія. 
Оегодіш  буду  на  їх  вінчай  ю. 

ваг  Гетьман  докладно  випитував  мене  про  Оічидпро  головного 
Отамана  і  всіх. членів  централі  за  поряд: ов, про  старшин  і  оічовч- 
нів  е  і  ярі  у  х  містах  і  про  Канаду ...  Гетьманський  Центр  ут  ц  існує 
добре... Одно  тут  сумне : що  В.дип  іксьнїн  дуже  хори  і . мусить  Опус¬ 
тити  берлін.  > 

Завтра  вечором  їду  в  Галичину. 
і"лро  здоровлю  Вас  воіх. 


0<шп  іїазарук 


10-го  серпня, 19п7 , ї;ерлін. 
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.  Найкращих  організаторів  знайти  і  до 
державної  праці  притягти  не  може  на¬ 
віть  не  ікраща  виборна  влада, бо  вона 
перш  за  все  мусить  числитися  не  з 
талантом, а  з  партійним  цензом  люди- 
ни.-.ііо  того  вона  заінтересована  в  то¬ 
му, щоб  НІХТО  здібніший, НІХТО  ДІ.'ІОНО 
талановитим  голо  неї  при  праці  дер¬ 
жавній  не  опинився, бо  виборець  тоді 
готов  стратити  любов  і  довір» я  до 
своїх  народніх  представників-. 

Тільки  ТО  і, хто  стоїть  понад  всякими 
виборахли  і  понад  всякими  партіями  - 
тол  хто  заінтересованим  у  зрості, в 
'кріпленню, а  не  використовуванню  де¬ 
ржави  -  хто  несе  за  цг>  державу  не 
часову, а  постійну  аж  до  смерти  і  цо 
смерті  перед  с. о ї ми  ік  щадками  від¬ 
повідальність  -  тільки  Господар  мо¬ 
нарх  захочу  і  зможе  тих  найкращих 
організаторів  знайти, до  діла  держа¬ 
вного  поставити, а  негодящих  •-  цо  не 
Х.4ЄНШ  важно  -  не  Еяжучись  ніякими  па¬ 
ртіями , ВІД  партацької  роботи  усуну- 


♦ 

В. липино ький 
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•  •  '  ^  ^  ^  ^  ^  б  Т  альннтських  по,  ітряних  ескадр  на  Берлін 
де  оеавніздно  проживав  Гетьманці  страмна  ру  нація  міста  летунсь- 
киш  бомбами  примусили,  нарешті  .ого  пси  ч-нути  місто  в  лютому  мі¬ 
сяці  Ш.-5  року  ти  переїхати  до  м.Меллінген  коло  Ваймару. 

Але  через  :  ОЄННІ  дії  ПоКІ'ЛІОі  'У  Гетьманові  но  довелося  там 
довго  затриматься  і  в  квітні  того  ж  року  Він  поимушени*  був  виї¬ 
хати  звідти.  ■■  “ 

Ловим  .місцем  осідку  Гетьмана  мав  стати  Оберстдорб»  у  півден» 
ніп  іаварії^де  перебувала  тоді  ого  родина. Супроводили  б  цін"  по¬ 
дорожі  Рові  ..ного  Гетьмана  '.ого  донька  лизавета  Павлівна  .старень¬ 
ка  няня  та  особистий  секретар. 

їхать  безпосередньо  до  ОбестдорГу  через  Ііюрснберг  -  /ЕІ'С 
бург  було  вже  неможливо  при  повній  дезорганізації  залізничного 
І  П0Д0Р°кснім  довелося  робити  ріжні  закрути , їдучи  всіма  спо¬ 
собам  .  сполучення  під  безперервним  вогнем  летунеьких  ескадр  та 
ночуючи  до  тільки  була  змога, навіть  серед  голого  поля, 

16-го  квітня  подорожні  після  ріжних  тяжких  пригод  у  дорозі 
всіли  до  поїзду  в  ГІля'глінгу ,  коли  раптом  загуділа  алярмова'  сире¬ 
на, яка  всіх  на  двірці  привела  в'  цілком  зрозумілий  тривошпі  стан. 
Залізничники  почали  виганяти  всіх  пасажирів  з  вагонів  і  з  перону' 
закликаючи  люде, і  ховатися, де  хто  може. В  цей  час  стояло  на  двір¬ 
ці  кілька  поїздів,  чоди  неохоче  відходили  від  своїх  речей  які' бу¬ 
ли  у  багатьох  останніми  погситками.  3  У 

і етьмаи,гетьманівна  і^старенька  няня  пішли  за  натовпом. Лю¬ 
ди  з  переляку  не  знали, що  їм  робити, бо  справжніх  оноеищ  не  було 
Ніде  ,  Один  ЄДИНИЙ  двірцевич  бункер  був'  уже  Пвре.'ПОЕНСНИЙ  людьми, 
із  повітрі  почувся  гуркіт  маси  літаків, Гетьман  порадив  за -ти  до 
оередиии  великого  кількаповерхового  будинку  двірця  і  стати  коло 
стіш , зазначивши ,що  .иідей  у  бункері  може  засипати, Таї:  воно  ста- 
лооя :  воі  люди, що  попали  до  бункера, загинули  від  бомб. 

іі.є  встиг  Гетьман  з  донькою  і  нянею  стати  коло  стіни  як  по¬ 
чулися  експиьозії . бони  були  чимсь  жахливим, бо  сотки  бомб,цадали 
так  ?уото  одна  за  одною, що  вибухи  їх  злились  в  один  суцільний 
лвдвй°іІамІініяіГ,ГИСЯ  3  отрамшш  гуркотом  мури  будинків  і  засипати 

110  перші*  серії  бомб  Гетьман,  гетьманіБна  і  няня  мас  лито  ви¬ 
нили  з  небезпеки. Посипалася  друга  серія  бомб  ще  страшніша' від 
першої. мури  валилися  далі, засипаючи  все  відламами. Гетьмаиісна 
втратила  притомність  і  не  пам"ятае ,сі ільки  часу  минуло  бід  поча- 
тну  налету  до  того  моменту, як  її  відкопали  нарешті  з  під  гру зів 

відЄПлятлінгу?  лігарні  13  деггендорюі,що  був  у  віддалі  іг  кілом. 

Першим  рухом  гетьманівни  ,коли  ІРНЙ  при.  .шле.  до  свідцмооти  в 
§РЯіий?^л0  прання, чи  живе  Гетьман. їй  відповіли, що  Він  в  лікар¬ 
ні.  На  мости *  день  вона  тихцем  від  сестер  встала  з  ліжка  і  тюима- 

!?л?°^р^амтт,-за  мЛ>и  пішла  шукати  батька, Знайшла  •вона  його  в  по¬ 
кої, де  було  багато  ліжок, Половина  Гетьманової  голови  була  забин¬ 
тована.  Лі  табличці  біля  ліжка  був  запис  температури .яка  не  сходи¬ 
ла  з  пч  ;ри  39.  *  л 
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25  квітня  спинилася -в  Деггеядоріоі  тривога. лмери !  анці  були  віка 
■близько  і  німці  поста-ііовили  боронити .і'еггендорф.на.казаввгч  цигіль- 
ноііу  населенню  покинути  місто  .Почалася  скваплива  евакуація. та  до¬ 
помогою  головного  .лікарі  шпиталю  хвороге  Гетьмана  перово  ;л’  *о' 
малого  "Містечка  Меттен  у  віддалі  іг-ти  Мло»,  від  Деггенлор  -у'і 
поила чи'  в  лікарні  при  манастчрі. Німці  дали  наказ  боронити  від 
американців  також  і  Меттен-, цивільне  иаоелейня  било  змобілізовапо 
і  почало  будувати  барикади .Зсіх  опанувала  тривога. Місцево  наое— 
лен  я  г*ир..иило  наперекір  безглуздим  накапай  військової  клани 
опротнву  американцям  ле  робити. 

Гетьманові  ставало  до  далі  гірше. Він  уже  був  н -притемни  і  ні¬ 
кого  но  впізнавав . Гетьманівна  ледь  трималася  на  ногах. інчт  вечір 
отан  хворого  ще  погіршав, а  ранком  о  4-ій  годині  26-го  квітня 

ГЕТЬМАН  ІІОиЕР. 

".очадшоя  клопоти  з  похороном. 

У  манаотярі  сказали , щоб  ;гетьмаи1вна  сама  подбала  про  тр'«іг  . 
рувми  ледь  здатнч  рухатися, вилила  вона  у  місто  відшу.атя  похорон¬ 
не  бюро-.  Рої  крамниці  були'  замкнені ,  а  населення  в  пани  ції  метуши¬ 
лося  по  вулицях. Гетьманівна  ні  з  чим  повернулася  до  ианаотиря. 

./вечорі  20-го  ’ВІТНЯ  ПО  короткій  боротьбі  ДО  меттєпа-  В;  Г'.чШЛИ 
американці. лалет  і  на  місто  припинилися . Настала  тиша. 

2/-го  і  вітня  'іизавета.. Павлівна  продрвжувала  свої  розш  ;-ч  за 

ОВН*(Є>;НИКОМ  І  ТруНО'Ю, 8ЛЄ  ДО р ЄМНО. 

^іи-го  квітня  іп  заявили’ в  .  маиастирі,що  дал^  тримати  тр>п  по- 
кінного  1  отамана  в  каплиці  неможливо  і  треба  о/іов" язі  ово  'ого  по- 

ХО^ЗТм і 

но  зважаючи  на  заборону  виходити,  на  вулицю, гетьманівна  вийшло 

Р™?? '"?уГ°  1{і'іяня  *°  **>«•>  «істі.  було  повно  американського 
ьічська.11  |)аз  у  раз  зупиняли  ,аола  давала  пояснення  в  атчі  сь* 
ї,*11  Г£Р°П цокали  далі; Ставлення  всіх  військових  ч,  загад 
було  до  неї  джентльменське . і  <  навіть  пообіцяли, що  у  випад  у  коли 
ие  пощастить  розшукати  труну  і  священника  .їй  у  цьому  допоможуть. 

^',анівпа  *****  на.Пйин®ар  і  там  знайшла  батькове  тіло  на 
лйР?ХплїпТРуі!,'і<  їрабарі  копала  но  ги  л  у.  о  на  попросила  їх  отримати* 
™  3  по  гроном, бо  мають  бути  трунс.  і  с-внщениик  і  пішла  з  цвинта¬ 
ря  до  католииьк ого * парохія явного  уряду,  * 

довго  дожидалася, поки  ке  прийшло  ДЕа . священники .Один  .  :.кх 
звернувся  до  готьмонівн'і ,на  вел’ке  її  здивовання, по-україисм ч • 

одна' Ия?а“я!!аоь0%5аИ:??  мвИ0' тут  ішла  чвкат'Ь»»  о*»»"™  -«"Ц 

Гет  .панівна  попросила  сяяще  ниьа  поховати  батька. 

.іи^1'ПС!ЧаТку  ьін  заьБЧВГ.і0  е  впеко-католицьким  священником  і  не 
знає ,ч  і  вдасться  це  зробити. 

-  А  хто  ваш  батькр? 

Фпїї:1^ІВНа  зааила>!1*0  її  батько  -  Гетьман  Павло  Скоропадський, 
іоді  сьящен  ик , враженим  цими-  словами  твердо  сказав* 

—  і0Г0  поховаю.  Це  буде .для- мениавелиьа  честь 

роном^^ін^иооб^пяр^ппт .^ну.  !рів  -  діяльно  за  іШШОЯ  лохо- 
1  Н0М..>1Н  пообіцяв  роздооутй  труну  і  разом  з  гзтьманівною  пішов 

3  цвинтаря, по  і  ,оїи 

ц:  ам-  0£оср"»чні°НЬ,<а  Дврв‘:"яш  тяа.П0'-«Рв0вама  на-чорно  із  отр> 

понині  1ІїУсПаІ';ГиіноЙ,:И“  °>ВІЙ  °1роГо  ^країноьиого  сол.шоь,  ого 

І ет омано в е  тіло  поклали  на  сіре  по чотно  і  покрили  ) ус нон  біло- 
го «  ^ 

Відбувся  похорон. 

Ка  ньому  були  присутніми  тільки  двоє  людей: 


и 


_ •  НА-  ЧУМНІ'-.' 


ч;  у 


,І«Т;5«ч!!івна  ’ІИЗ£Шета  Павлівна "ї  греко*  ато^іцькиї  евйщвн.-с-к  а' 
уНу  .рів  ,  •  ‘  * 

00»»Что-гЖІ;ип^‘«І  Р*#Р»зЬиф>всв  співчуття  /країно»,  ого  па. 
род,/  тре  і  ічні. і  оос.танові .  оперти  т- ■  похорону  Гетьмана  Укоеіїни  ' 

ам-чп»в.  ж.  чушні.аілірвайи,  .ід  своїх  бдазьпих.  .  “  ’ 

давнин  р^шГ'їда'"™1'0  0ІРЧ1:<І.П0^ТН0  і? 

попЬїп  г!25'Г’ЛаР  с5“в  поставлений  простий  дубовцч  хрест  із  таолУіч- 
Ий  1  снерти  гісПИСано  б*'ло  ІЇОНІ  ного  та  дати'.іото  напоДгавн- 


4  і 


Г"! 

.  идд-ц 

сТДііІі 


...Святая  праведная  мати 
Святого  Сина  'на  землі* 
•-.Пошли  мені  святеє  слово 
•Святої  правди  голос  новий,- 
І  слово  розумом  святим 
І  оживи,!  просвіти? 


Подай  душі  убогій  силу, 

.Щоб  бг'ейн.о  заговорила, 

Щоб  олово  племенем  взялось, 
Щоб  лвіДям.  серце  розтопило 
І  £іа  Україні  понеслось, 

І  на  Україні  овятилось 
Те  олово... 


ТАРАС  ШЕВЧЕНКО 


а, 

и\  і  , 

рД/  ДОз 
щ^л  т*г- 

щ  од 


X  Хл 
-і  у 
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Оуин  є  /тлб/си  Сбоюс)ні  ойу  г/е/гижансьшй  ^ 
що  &жс у  ХШстоліггши  шпбмшу9сс6 \> 

ще  &унс4и/ у уияуі  /9/$  сіїое  ггним/гнс/гі^^ 

Ще  біуис у  наиіоі  /щіас)іщи  ^уго/саЛмсн , 

що  сіїоен? /шуг^емтгус  9у*жа6 

ну  мжу^гиііну  (^шгнгб^  <Мшлі\  /  'ф 
//ишр  ^шс0мкб  /ушЛ&  <2/ш*лш/*с/пЛсб 


ЖО£ 


<$.<г£шггімсб((ші 


•  і 


Ти  згадуєш  про  дні  чужої  сили  й  слави, 
що  іноді  тобі  здавалися  твоєю  - 
ревли  важезні  танки-динозаври , 
і  грізно  сунули  осіннім  хмарним  небом 
крилаті  шцурм  з  ребристими  бокайи. 


І  от  ми  йдемо  -  босі, але  вільні 

/од  танків, од  вождів, од  віршів' про  залізну  єдність/ 
і  мов  напіД  міцний  і  чистиш . 
вбираємо  це  і,  вітер  волі  вітер, 
і  небо  -  теж  осіннє  хмарне  небо 


Ми  ще  несміливі, невпевнені  в  собі, 
не  певні, що  ніхто  за  нами  не  слідкує, 
і  часом  цю  несміливість  юнацьку 
ховаємо  за  роблене  зухвальство. 


І  часом  дехто  з  нас  волів  би  мати 
салдатсь  ,і  чрботи , шинелю  й  теплу  шапку, 
ніж  бути  босим  -  босим, але  віньним. 


Так  ми  ідемо  дорогами  чужими. 
Навію  по, кра  шосе, в  канавах 
лежать  ці  самі  танки  ■.  літаки, 
обгиджені, поїдені  іржею, 
гармати , дулами  нахилені  донизу, 
немов  бур»ян, потоптані*  навік. 


І’алізо  гине, дріт  колючий  слабне, 
матерія  мат  зрію  жере 
в  засліпленні  знбнавиати  страшної, 
що  каменя  на  камені,  но  лишить. 


А  дух  людини  -  мучений. ,1  алічени.і  - 
загоює  отру  ні  у  ,:'ііі  рани, 

-  і  набирає  молодости  ■  сили, 

-  і  виростає , грозами  обмитий 


-  і  раже;  я  долів  своє  сіє  в  ом  орт  я, 
я  перемучився, перехворів і  переміг. 


Тан  проростає  паросток  маленький, 
тонке  й  криве  стебло  росте  між  бур» янів 
-  в.  з  нього  ооокор  у  ри ласти  ,  виростає, 
гіллям  і  листям  небо  заповняє, 

.ного  коріння  міцно  вгрузло  в  землю, 
ного  кора  порепалась  од  сили, 
і  хмар  торкаючись  хол. одним  свіжим  листям 
шумлять  ого  верхи  в  потоках  творчих  мрі 

Прекрасец  дужий  ліс, де  тисячі  дерев 
підносяться  в  натхненному  змаганні, - 
де  має  олово  справжня  справедливість 
*  справжня  рівність  —  ха&  загине  кволий, 
2<об  кволих  не  плодив, і  не  зійшов  най  рід 
на  рід  малих  грибків  паразитичних. 

Але  стократ  прекрасніше  заводи 
самотнє  дерево , що  виросло  на  полі, 
на  перехресті  меж, під  свист  і  глузування 
рвучких  вітрів, 

шрамоване  громами 

та  вигодуване  одвертим, щедрим  сяйвом  ^ 

-  мамуиі-сонця  молоком  густим. 

Поглянь  на  ці  широкі  вільні  віти 

-  яка  рішучість, впевненість  і  міць 
в  цих  непокірних, неповторних  рисах, 
не випадкових, як  саме  життя. 

Проймись  же  і  ти  упертістю  цією, 
цим  соком  сил  гірким, терпким, 
цією  вірою, що  кожен  вчинок  твій, 
найменший  рух, що  є  твоїм  насправді, 
що  йде  від  мозку, а  не  є  реилексом, 
покірним  відрухом  на  гавкання  капрала 

-  є  саме  тим, яким  повинен  бути, 

•Дише  В  собі  щупа  і  собі  опору, 
лише  себе  обвинувачуй  в  тому, 

Щ  о  0  Ь  ХИ'Г  V  и  М  ,  гї  є  п  о  о  л  ід  о  в  ни  м ,  л  е  гк  о  в  ірни  м . 
По  і'  наодужчи  ^і  на  розумніший 
неславу  в  пере не лавах  знаходить. 

Але  ч  наколабший ,дурени. .  віками* 
коли  ще  в  ньому  тліє  Іскра  ножа  - 
зяа  де  себе, і  спину  розігне  - 
ось  коні  тупотять  п:ід  Конотопом 
ось  літаки  дзвенять  в  жахливій  висоті. 

/Не  розумі  іТЄ  хибно  простих  слів: 
лише  в  собі . знаходь  собі  опору  - 
та  не  в  собі  шукач  життя  мету  і  вартість 
забудь  про  себе ; мало  вартий  той, 
у  кого  "я”  -  розмов  єдина  тема/. 

1  'ось  величезний  світ  вбирають  наші  очі, 


. ■ _ КкЗУл  ш _ „ _ 

Весь  величезний  світ  вбирають  наші  очі, 
для  нього  -  не  для  себе  -  варто  жити, 
щоб  очі  гладили  рясні  верхів” я  буків, 
і  ясена  стрункі, і  сосни, що  бронять 
мов  струни  величезного  рояля, 

'Цоб  пальці  гладили  струнких  і  ніжних  женщин, 
щоб  серце  знало  добрість, щедрість, вірність, 
і  мозок  знав  свою  страшенну  оилу. 


/Горбатий  вчений, що  в  т Іоній  Мансарді 
зневіру  й  сумнів  серцем  подоларии, 
знаходить  формул  сяючі  кристали, 
завершені  в  шляхетній  простоті  - 
по  праву  входить  в  колонаду  храма. 

Бо  в  кожній  літері, бо  в  кожній  рисці  й  крапці 
його  руки  химерна  своєрідність, 

Його  душі  -  єдиної  на  світі  - 
єдина  стежка  крізь  кущі  тернові/. 

Весь  величезний  світ  існує  лиш  тому, 

що  все  знаходить  власний  шлях  чи  стежку, 

що  так  ось  клен  росте, а  вже  інакше  берест, 

що  не  єдине  в  сірих  уні -юрмах, 

але  тис  яче  граніте  з  мінне,  не  повторне 

є  це  життя:на  всіх  деревах  світу 

немає  двох  однакових  лиотАів, 

Люби  ж  цей  світ, і  научись  дивитись 
з  любов” ю  і  зичливим  розумінням 
на  те, що  інший  -  має  інший  шлях. 
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Я  не  скажу  тобі;моя  любове! 

Я  не  прошу  тебе: зо  мною  будь? 

Крізь  води  часу, тьмяні  і  омеркові, 
•Лежить  моя  тонка, самотня  путь. 

Моя  самотня  путь* В  тяжкім  безнриллЛ 
Глушіе  серце  і  пустіє  ум, 

І  тільки  деніь-у-день  сухої  хвилі 
ДОК уЧ ЛИ І'М 'і  І  МОНОТОННИЙ!  шум, 

Сіріє  рань  розстання.І  палати 
В  мені  не  буде  мука  і  однак: 

Во  щільним  панцером  колишні  втрати 
Стоять  круг  серця  мойого. Прощай! 

І  не  помислиш  ти  ніде, ніколи, 

Що  випростати  днів  похилу  вісь, 

Що  заворожене  прорвати  коло 
Тебе  я  німо  прикликав  колись 

І, щоб  пробитися  крізь  зловорожу 
Темницю  вод, своє  тяжке  житло, 

Душа ,весніючи  востаннє ,може , 

Тобі, незрячій, віддала  весло . 


ВЛАПЛНЖО 


На  мотив  з  К.І'риневич 

По  смерті  князя  стрівшися  віч-на-віч,  *  * 
Щоб  "трохи  втішити"  зажурену  вдову 
/і  дать  на  розум  їй  свсгю  любов  ШЕу!/ 
Парує  сокола  княгині  Дарославич. 

Той  сокіл , о учений  бояринів  ласкавич, 

Усяку  дичину  полює  степову, 

Лисицю  б" є, з-під  хмар  шугнувши  у  траву, 

З  вовком  стинається... 

Чекає  Дарославич . 

Княгиня  глянула  із-під  шовкових  вій. 

-  Візьми, боярине  дарунок  пИшний  свій 
І  марно  не  чекай  собі  за  нього  плати... 

Зостанусь  я  сама , такою, як  була: 

Заради  сокола  не  зраджу  я  орла,- 

Тож  птахом-соколом  княгині  не  впіймати... 
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Див, »Ше ломи  на  сонці»! 


Туга  глибока 

душу  опала, 

Знову  я  входжу, 

Коше, в  твій  дім,. 


Подорож  довга 

тіло  стомила , 
Скрині  г  порожні, 

повен*  лиш  біль. 


Губи  жадібні 

прагнуть  напою; 
В  битві  суворій 

стерпла  рука. 


,Иай  супокою 

кроку  хисткому-, 
Щедрий, на  голод 

хліба  вломи? 

Подих,  оолаблий 

о он  прикликає, 
Схудли  долоні, 

ввинуть  уста. 


Влий  прохолоди, 

вистуди  пломінь, 
справди  надію, 

світло  пошли? 

Згубна  пожежа 

оєрце  по.: має, 

В  ньому  не  тихне 

болісни.,  крик... 

Гой  мої  рани, 

го  і.  мою  тугу! 
Тоскній  любові 

Щастя  подай! 


((ШШ/й) 


Переклав  м.Орест 


л'На  столі  пероді  мною  напївзатертий  лист.  Читати  його  важ¬ 
ко*  Бруд  і  піт  людського  тіла  виїли  літери,  писані  колись  яс¬ 
ним  винім  атраментом.’  Та  й  сам  пап1?  стерся.  Четвертини  ледь 
тримаються.  А  проте  я  цей  лист  бережу,  Еін  пройшов" зі  мйсю. 
всю  другу  світову  війну.  Загублено  дуже  багато:  друзії ,  ре¬ 
чей,  паг.ерІБ..,  Стерлися  з  пам”яти  Імена,  обличчя,  постаті  По¬ 
заду  —  німецький  пелен,  табори  праці,  виття  сирен, . гук  англо- 
американоьких  бомб;  погорілі  речі  -  рушники,  білизна,  навіть 
окуляри.  • 

А  він  зостався.  Чи  я  його  беріг?  І  так,  і  ні.  Були  речі 
які  я  дуже  зберігав,  але  вони  зникли,  пропали.  Я  тепер  шкодую 
їх;  картаю  себе,  чому  було  но  тримати  їх  там,  а  не  там.  А 
лист...  Я,  здається,  його  і  но  дуже  беріг.  Спочатку  він  ле¬ 
жав  у  торбинці,  до  були  найнс-обхі дніші  речі;  потім  я  носив 
його,  загорнувши  ї  старий  газетний* папір,  у  нагрудній  кещенї 
сізоєі  блюзи.  Згодом  був  він  у  кашкеті,  загнутий  в  обідець... 
Часами  я  надовго  забував  про  нього,  Чи  ж  будеш  пам"ятати  про 
якийсь  там  лижт,  коли  життя  на  волосинку  від  смерти  ?_Чи 
будош  пзм"ятати  про  лист,  коли  самого  тебе,  як  одірваного  бу¬ 
рені  листка  з  дерева  та  ж  таки  буря  несе,  з  невимовною,  силою' 
у  безвість?  Чи  ж  будеш  пампятати  про  лист,  який  по  суті  1  не 
талісман,  і  не  подарунок,  і  не  щось  заповіджене  до  сховку  ) 
збереження  ? 

Лист  як  лист.  Колись  написаний  мені „  Тоді  я  прочитав  його 
І  кинув.  Потім  вклав  до  свого"  записника,  0о  були  в  ньому  ціка¬ 
ві  рядки,  а  голодне  ПСИХОЛОГІЧНО  ВІН  НЄ4  був  для  мене  ЦІЛКОМ 
зрозумілим,  І  так  він  кочував  зі  мною  пмять  літ!  П“ять  літ... 
Дивлюся  на  себе  у  дзеркало:  вже  доволі  посріблив  мою  голову 
час,  вже  чую  я  тягар  пережитих  літ,,,  І  вже  знаю  я-  що  весна 
життя  для  інших...  Бо  ці  п"кть  літ  помножили  мої  літа  набага¬ 
то  більше,  А  все  токи,  коли  Я  ЧИТОЮ  ті  рядки  листа,’ 'зд^етьря,  . 
що  я  молодий, 

І  тепер  я  поклав  його  перед  робою,,. 

,  Зима.  Вию::ь  ї  свищуть  суворії  північні  в'їтри  з  непривітного 
північно-німецького  моря.  Гойдається  мій  маленький  будиночок. 
Тихо,  У  грубі  тріщать  дрова  і  сіють  тепло,  А  я  пишу/ Пишу  про 
лист,  щооОзом  зі  мною  пройшов  через  усі  страх'гття  минулої 
війни. 
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Леся,  До  неї  зовсім  не  пасувало  це  їм"я.  А  може  це  так  зда¬ 
валося?  Цсмуоь  з  цим  ім"ям  у  мене  асоціювалася  русява,  лагід- 1 
на  1  ніжна  дівчинка.  Може  цю  асоціяцію  накликала  Леся  Україн¬ 
ка?  Мож^  образ  ї<  Мавки  вмязав  це  1м"я  з  'тими  рисами?  Не  знаю. 

Коли  я  познайомився  з  доктором  Корчаком  в  одній  із  камер 
Лук"^ніі:ської  в"язниці  •  1938  року,  то  одною  з  тем  наших  рознод. 
була  його  денька  Леся, , .  Едина  донька  ЛеояІ 

-  Ах  з  ви  не  знаєте,  Михайле  Івановичу,  Лесі,  Яке  це  мила 


ДО _ _  .  _  НА'  ЧУМНІ  4,7 

і  хороііе  дитя!  От  як  вийдемо  на' волю  побачите!'  ПоболитТ7іоіГь- 
ку  доктора  Корчача  -  Явою  Кор.чак! 

/-■  Яблуко,  від  яблуні  недалеко  падає,-  відповів  я-,  приглядаю¬ 
чись  -‘проти  •  Сонця  на  гратах  до  павука,  що  швидко  снував  'с.  ото  па¬ 
вутину*  Би  подивіться,  Клявдію  Мироновичу,  наз  но  тільки  в 7 ода 
запроторила  за  грати,  а  й  павук 'ще  їй  помагає  1‘  Гляньте,  як  он 
снує  павутину! 

-Де? 

-  С-сь,  в  лівому  кутку  Грат.  '  " 

-  Бравої-  тихо  сплеснув  у  долоні  Клявдій  Мироно.ич.  Значить 
нас  ждо  воля!  Раз- павук  снується  в  камері ,  значить  воля!  От  По¬ 
бачите.  І  він  затяг  тихенько  грайливу  мельодію  з  "Кармен'!-  Би 
уявіть,  Михайле  Івановичу,  у  мене  .фактично 'жодної  прогини,  жод¬ 
ного  діла!  Едина  моя  провина,  що  я  лікував  італійського  консу¬ 
ла  і-  бував  у  нього.  Але  ж  ...  Але  ж  хіба  це  може  бути  підста¬ 
вою  для  присуду?  для  заслання?  для,.,  чогось  подібного?  Ні  ні, 

«рішуче  ні г  Ми, ще  з  вами  погуляємо  по  Хрещатику,  п окупаємо о і  у 
Дніпрі ,  наловимо  карасів  у  плавнях  і  заспіваймо  "Гей  гук,  на- 
ти.  гук  ”1  І  знову  з  його  уст  полилася  грайлива  мельодійка 
з  "Кармен  , 

Ми  сиділи.  Разом  мріяли  про  в.олю.  Аналі  зували  свої  .провини-.. 

І  доходили  до  .исновку,  що  ми  нічого  не  винні  і'  що  нас  випус¬ 
тять.  .  в  •  •  ‘  ,  .. 

-  Але  ж  чому  нас  Тут  тримають?  -  питав  Клявдій-  Миронови  . 

•  -•  Чому?  . ; 

Тон,  чому? 

•4  Я  думаю,  що  ту.т  просто  трапилась  помилка.  Приміром,  щодо 
вас,  то  ця  помилка  могла  статися  так:,  треба  було  Ізолювати 
Бурчака,  колишнього  міського  гол’ов; у, -і  помилково  замісць  нього 
взяли  Корчака.  віашиністка  друкуючи  список  з'мість  .Бурчак  вда- 
рил а- Корчак.  От  Вам' і  причина,  чому  ви  сидите, 

"  НУ>  ьи  гже  У  'фантазії  ьдарилибь!  Зовсім  ні.  Аджо  про  іта¬ 
лійського  консула  питали?  Питали,  Значить  причина  захована 
тільки  тут.  •  • 

-  Але  ж  це  дикої  Не  на  забаву  ж  ви  ішлцдо  консула,  а  як 

асистент  професора  Губергриця  з  його  рекомендації  лікувати 
ишли !  • 

-  Так,  з  рекомендації,  лікувати.,..  • . 

-  •Тоді  ...  тоді  і  дроворуб,-  ••що.  у  консула  руба:  дро:  а  мусив 
би  сісти  разом  з  вами! 

-  Може  і  сів.  Звідки  ви  знаєте,  що  не  сів? 

-  І  так  плелися  д  дня  на  день  ддогади:  -  Чому  сидить  доктор 
Клявдій  Миронович  Корчакп  чому  сиджу  я?  І  відповіді *не  було. 

Б  решті  з'явився  одного  дня  вартовий  і  сказав  доктору'  Кор- 
чаку,^щоб  він  збирався  з  речами.  Це  було'  на  і  і  сімнадцятому  мі¬ 
сяці  його  сидіння,  він  пішов  і  більше  про  нь  го  ми  нічого  не 
чули. 

Але,  коли  згодом  фортуна  і  мені  повезла,  і  я  на  двацятому 
мі аяці .  одержав  з:  ільнення,  я  в  той  же  день  запитав  :  "  чи  док¬ 
тор  Корчак  вдома?'1  Відповідь  була,  що  вдома,  що  третій  місяць 
доцентом  в- університетській- клініці ,  що  його  реабілітовано. 

И  ТІ 

'  II 

Рі:  но  через  місяць  ми  зустрілися  з  Клявдіем  Мироновичем  на 
порозі  його  кабінету.  Довго  тиснули  один  одному  руку,  смі явн¬ 
ая,  перепитували  один  одного  чи  це  не  сон  ? 

-  Ну,  що,  не  правду  сказав  павук?  -  питав  Клявдій  А’ироно- 
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^ич*  ~  Не  вдбМа  опинилися  'ми  ~з'Та¥и'7 
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сказш'’  ПР^-ДУ,  -  СМІЮЧИСЬ  -ІДПЗВЇВ  я. 

якої  г  прпЛи  па?0МИВ8Я  3  їадгч  К°Р^«.  солідною  ДОМОВ,  на  ЛИП] 
.ЇРЇЛ??06^0  0ЧПХ  ЬІДбитоК  тугй.  ЗІИІІ  ооб]  РНІЗДС.  Познойпі 

сятилі^^10^!40^010  ДІ1,ЧИНК0ГО»  ученицею  восьмої  кляси  дз- 
сятилітки,  -  Лесею  -  єдиною  донькою. моїх  добрих  знайомих. 

Але  перша  моя  візита  була  неїдкою.  Ледь  ми  зКлялім  Шшг- 

нс^бчл*  лі«™мР?ЛИ6Я  ^  мадам  КоРчак  мусила  йти  на  працю,  .‘о^  о- 
як  золеовн?™  ї  Ір°п°  °Зе.як  Роз  припав  її  дижур  і  поліклініці/ 
Рп»тдп?прїНЧМ  ТоЛЄФоннии  дзвінок  і  доктор  Корчак  зня-  слух -вку  ' 
М1±а]К0р0Шї  Тільки  що  с таї' ся  тяжкии  сердечний  пр«пг^* 

Зи °ДН2М  13  видатних  укратнськиї  режисирів  і  Кля-дія  гироко- 
ьича. негайно  викликали  до  хорого.  ‘  ко 

*лг  1йщсайло  Івановичу,  нещаслива  година!  ■  цТуіий  .день 

був  вільний,  а  тут  виклик,  Я  б  не  пішов,  але  розумієте  це  ж 
це  мій  давнішній  пацієнті  Я  скоро  назад.  Це  дРа  кзартзли^з-зіг™ 

Івановичем*  *  2СоПВТ  дазети*і*  '.^осгоІ  ЛесЮ.І  Посидь  з  «їихайлаїГ 
інструменти  І  б?г.Ц  ЬГ0ДИКИ,бЗГАУ*  В!н  кло-и  Д°  тсчки  щось  3-*їк1а 
Зі  своєї  кімнати  вийшла  Леся, 


тівки  Лепя  показУі:ала  свій  альбом.  Лис* 

ПІл.оИл?^К^ПЄ%'|ї,Ц  М?ї*  ?*?НІ  Ф°ТН,  Леся  немовлям,  Леся  ПІДЛІТКОМ 
Леся  еьсгоднійя.  В  лісі.  На  лиж  .ах.  На  курорті  -  зніикіГ) 

__  ВН1  дивитися*  Леоя  помітила  це,  Вона  пок-'за- 

пппиїїЧКїИ  ЗОШИТ  1,  В  Н-ЬОМу  УЧНІВСЬКИМ-  ПИСЬМОМ  СІЛЯКІ  ЗІрСІ 

на  спомин,  Невідомі  автори,  невідомі  вірші,  -  все  це  писад  ^ 
мальоване  з  віньєтками,  квіточками,  віночками..,  ’ 

Тт  ,  -Лому  дарую,  кого  тонув  І. , 

Це  мене  також  не  захоплювало.  Вона  -пом і  тил а. 

•  Боже,  скоріш  би  татко!  Ви  умрете  зі  скуки  біля  мене, 

-  і  не  умру.  Навпаки,  мені  дуже  приємно,  Я  дивлюсь  на  овс  •  са 

і  переношусь  на  два  десятки  літ  назад.  Ось  альгебра,  фізика  гао 
метрі  я...  Вое  це  і  мені  колись  було  но  байдтае.  Р  '  ’  гз0' 

-  І  кілки  хапали?  ,  - 

•  -  Бувало  і  таке, 

-  А  я  знаєте  скільки  мдю  "  нз"?  /  незадовільно  / 

•  —  і>И  і 

»  Я 

-  Жодного,  Ви  тільки  "дуже  добре  "  або  "  відмінно  "  м^-теї 

Г  ЧомуЛжЄЦе?ЬЛесюГ‘Ю  Ш  "Ь  "Н3"’  а  >  заі”Ра  «в  дА. 

-  А  так.  Я  так  хочу, 

-  Так  хочете? 

-  Так  хочу, 

-  Дивне  хотіння... 

,„ч  „7  Р03^110»  що  дирне,  ТІЛЬКИ  ВИ  ТАТКОВІ  про  ЦС  Ни  ка- 

нервувати.  Хай  краще  довід-  ть- 


то1т,  „  *  ГГ'  і.  1 ЛЬКИ  ВИ  Т-ТКОГИ  про  цс  н 

д°ві* 


і,  ЛІПЦІ  ЧІІ^РТі  . 

-  І  пи  не  думаєте  виправити  їх  до  кінця  чверті? 

-  І  нег  збираюсь,  ^ 

-  Я  вас,  Л,.ою,  зо.  сім  н^  розумію, 

-  Чому  ж  це  ? 

__  так»  Ви  :  т' кгос  прекрасних  умовах:  окрема  кімн-т- 
го  досить,  ви  одна  донька  у  батьків] 

-  А  я  зйаоТе,  коли  вчора  додому  прийшла? 


сьо- 
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••  Кошт?"  . .  •  . »  ■ 

~  0  другій  годині'  вночі, 

-  О  другій  ВНОЧІ?- 

-  Так,  .  : 

Я  но  питав  до  була  Лося,  Вона  сама  говорила,  . 

-  Ми  гуляли  з  братвою,*,  Пули  над  Дніпром,  і-  Пролетарсько¬ 
му  саду,.,  співали,  курили.;.  А/ 

-  Ви  курите?  • 

.  -  А  що,  но  молена? 

-  НІ я  вас  серйозно  питаю,  Ви  курите? 

-•Так.  ■  • 

-  Ні ,  би  жартуато  у  •  V  *  .  • 

-  ІІО  Б  і  рито?  прошу  глянь  то,  Вона  показал-а  пальці  правах  ру¬ 
ки,  Великий  і  вказівний  коло  нігтів^  були  Б'криті  відомою  жовти¬ 
ною,  яка  буває  у  курців.  ' 

-  Вірите?  _  ‘  , 

-  ЛссюІ„,  Я  но  знаю,  що  дам  .-.на  цс  казати.  Ви  молода  .дівчи¬ 

на,  зло  вчитесь,  допізна  гуляєте,. ,  Курите,*.  Подумайте,  що 
ви  робите!?  . '  ’  . 

-  Я  зле  роблю?  -  .  •  .  * 

-  Звичайно!  .  ■  . 

-  Цс  я  знаю.  А  знаєте,  ви  зараз  зовсім  як  татка. --.Він  Теж 

ігтак  мене  повчає,  Такий  самий.  тон-,  такий  самий  вигляд,  -  чис¬ 
то  як  зараз  у  вас.  '  *■/'."  V 

Цо  мене  збило,  Я  вмовк,  Леся, продовжувала* 

-  А  я  знала  гас. ще  до  того, •  як  ви  до  нас  пришили» 

;  -  Як?  •  »■  '  ”  ‘  - 

-  А-  вгадайте.  •  *  „  ,  ’ 

-  Но  можу  знати;  Може  Кляв  дій  Мироно/  ич--ррзка‘зав  ?■ 

-  Так  ,  татко.  В2н  багато  про  вас  розповідав* , ,  Иро  вашу 
справу,  про  ваші  лекції.  ьиязняад,т Цо  дуже  цікаво,,  Я  шкодую,  що 
й  не  татко,  Я  б  -з  вами. . *  дружила; Ви  повинні  бути  хороший 

товариш.  -  "  •  • 

-  Ви  така  молода,  а  вже  жартуєте,  .  , 

-  Ні-  серйозно  кажу,  Татко  говорив,  що  він  перевидав  там^ 

сотні  людей  і  лише  з  і. ами  так  здружився,,.  А  т^тко  -  хороший,. 
Добрий. ,  *  Він  мене  любить..-.  А  мамка  ні*  і'Ламка  до  мене  суха... 
Черства,  Я  бабцю  більш  люблю, . . »  - 

Леся  розповідала  про  ба'Іцю»  Я  .слухав.  Дививоя  і  думав:,  що 
Це  таке?  Феномен?  Звичайно  розпущена  предстаниця  советськот 
молоді?  Порожні;,  лінива,  розбещена,,.  ' 

Леся  говорить»  І  коли  я  опущу  голову  1  но  дивлюся  на  нот, 
здається-  що  я  чую  що  найменшо  двацятип"ятилі тню^  цілком  сфор¬ 
мовану,  дівчину  чи  жінку,  Коли  ж  гляну  -  дитя,  мдлєнькє,  чор¬ 
неньке,  гострий  носик.  Сорежки  у  вухах,  дві  довгих  чорних  ко¬ 
си  дитина.  Особливо  З  цій  маленькій  кімнатці,  і  товаристві 
підручників,  зошитів,  поплямленрго  пенала  і  оливці  в., . . 

мені  було  нецікаво,  навіть  більше,  ніж  нецікаво..  Мене  відш¬ 
товхувало  від  цієї  учениці,  що  зле  вчиться  і  має  недитяче  жит¬ 
тя,  А0ч  як  ХОТІВ  ТОГО  Вечора  говорити  з  Клявдіом  Мироноіич  -;М, 
ало  побачивши,  що  умоілених  піззгбдини  минуло,  -а  він  не  прчхо-^ 
див,  я  вирішив,  що  далі  чекати  нд.  варт#  Я  площах  ся  з  Лесої:,  щоб 
іти,  Леся  затримала  мою  руку  в  своїй  дитячїи  руці  і  сказала 


по-дорослому:  „ 

-  А  то  посиділи  б  ще,  Михале  Івоновичу,  Хоч  ви  і  скидаєтесь 
тоном  своїх  нотацій  на  татка,  але,,»  о  у  вас  щось  таке,  чиї  ви 
від  нього  відрізнялось,  3  і. ами  приємно  говорити»».  Посидьте, 

-  Ні,  дякую,  Лосю»  я  ПІДУ;  бо  що  маю  багато  справ с  Колись 
Іншим  разом  зайду.  Передайте  моє  іибаченнл  таткові  і  скажіть, 
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що' я  Іншйм'рсзом  зайду, 
І 'пішов. 


НА  ЧУЖИНІ 


Може  цо  й  дивно-*  чале  ми  знову  но  бачились  з  доктором  Корча- 
ком  з  місяць,  Я  н^ ' заходив*  Мене  відшоїхувола  Леол,  Якось  зуст¬ 
рів  Клквдія  Мироновича  на  вулиці.  Довго  тиснули  один  одному 
руки*  Сміялись,  говорили,,  Просив  зпйтиа  Я  побіцяв» 

Але  й  знов  минали  тижні,  а  я  но*  заходив,  3  рвізгтого^раг  зай¬ 
шов  і  но  застав  нікого  вдома*  І  Клявдій  р'іироно:  ич  і  його  дру— 
жина  до  неможливого  багато  працювали.  Правда,  вони  мали  хоро¬ 
ше  мешкання,  жили  багато,  але  працювали  обоє  незмірно, 

Я  думав  :  тому  то  у  вас  І  Леся  така,—  Би  но  для  оебс^жигете 
а  для  незримого  Молоха*  І  не  бачите,  як  він  вас  в  корені  підг¬ 
ризає. 


Одного  дня  серед  листів,  що  прийшли  на  моє  ім-'я,  я  знане  св 
одного*  написаного  дитячою  рукою,.  Я  не  .читаючи  глянув  на^  під¬ 
пис  і  внизу  стояло:  "Лося  Корчак  ",  Лосин  лист,  Я  поча:  його 
читати >  Лист  починхея  так: 

"  Чорт  його, бери!  Надзвичайно  важко  писати  людині ,  для  якот 
ти  ніщо,  якій  ні  на  краплину  но  потрібний  твій  лист  і  яка  все 
.таки  дуже  багато  для  тебе  важить* 

Михайло  Івановичу,  ви  звичайно,  дуже  здивуєтесь,  прочитавши 
По-рші  рядки  цього  листа*  Я  навіть  бачу,  як  з  и  здивовано  підво¬ 
дите  брови:  "  Хто  ж  би  цо  міг  бути?  ,  що  за  божевільна?" 

Але  спочатку: '  яка  мета  . мого  листа'?  Справ  ді  не  знаю,  мені  ре¬ 
четься  пізнати  вас-  блищче*  &тати  для  вас  но  лише  розумненькою 
ДОНЬКОЮ.  ДИТИНОЮ  В'ЯЛОГО  знайомого,  можливо,  приятеля  ііо  Лук'яч- 
нї  веьксму  курорту.  '  , 

Бачите ,,  мені  випадково  довелося  чути  з  уст  байдужих  і  м^кже 
Іронічних’ дещо  про  вас,  Я  бачила  вас.  Говорила  з  вами...  З  того 
часу  багато  думала.  Те,  що  я  цікавлюсь  вами  доводить  мій  лист 
з  вашбю  адресою,  Я  навіть  у  вас  була,  але, на  щ^стя,  вас  не  вас 
тала.  Було  б  надзвичайно  по-дурному  як  би  моя  іізита  вдалася. 
Щоб  я  'вам  говорила  і  щоб  ви  говорили  мені  ?  Уявляю  собі  про  що 
ви  думаєте,  читаючи  ці  рядки,  ,г  Романтичне  дївчаі  Начиталось 
усякого  чтива  і  уявило  Бог  зна  що!"  Або:  "  І  звідки  :  наш  час 
беруться  <~такі  сентиментальні  дівчата?  Дурне,  мате  лівча!  Як 
маже  вена  мене*  розуміти*;  .  І  цо  зона 

може  зрозуміти?  Адже  так?  Справедливо?  Але  я’ хочу  з  вами  зараз 
говорити  не  як  донька  вашого  знайомого,  але  як  Я  сама  собою. 
Чи  вислухаєте  ги  мене? 

Я  дуже  нещасна»  /  Це  не  фраза,  не  бажання  здаватися  оригі¬ 
нальною  /.  За  все  життя  мені  1  разу  не  доводилось  відверто 
з  ким-небудь  говорити,  Я  завжди  граю  /  смішно  чути  це  від 
1Б-17  лїтньст  дівчини,  так?  А  мені  не  смішноі  /  Перед  моїми 
рідними.  -'.ооли?г)  ••  атком,  я  граю  ролю  'милої'  донечки,  що,  читаее 
клясикї в  і  не  любить  дурниць(  ЇІетхд  м:їми-  сучасними  „кавалера¬ 
ми"  я  ку;ю  цигарки  і  розповідаю  "  Роман  без° брехні  ",  захоплю¬ 
юсь  ".Сип  га: мошка,  скука"  і  так  далі,  Кождому  я  здаюсь  ти*., 
чим  він  хоче  Моне  бачити,  Аде  іноді  мені  стає  дуже  гидко,  хо¬ 
четься  перестати-  вічно  брехати,  хочоться  бути  самою  собою.  Ал-у 
перед  ким?  Перед  Лесею?  Но  знаю,  нічого  но  знаю  Чи  зрозуміє¬ 
те  ви  мено?  Адже  я  довго  думала, ’ чи  говорити  мені  з  вами?А  чи 
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не  понесито  ви  цього  листа 
донька.  Рї ЗК0Ю  її,  друже,  рійКіЖ),  ЩО Є  ДОВОСТ 
ДО  НЬОГО  і  А  чи  захочете  моєї1  дитячої  дружби? 

ИГТЛФТЛГ  І  СТ  ТГП  Л  А  Л  СГ  «ґ -  ..  _ х  _ 


таткові  е  Ось,'  мовляв,  яка  у  теб~  ' 
різкою г  щоб  довести  дружне  ставлення 

ТахТжкс  житиРПРЇІ  ?2°1  "ктячоі  Дружби?  Мені  так  одиноко, 
так  д.ажкс  житиі  я  до  14-15  буду  чекати  вашої  відповіді.  Після 

о?їо--СаЛ  залиЕУ*. Виходить, , ,  нічого  з  рештою  не  виходить.  Не 
Д0ВІр  яістне  треба.  Поболить  і  мине.  Ви  заходьте 
як  звичайну  до  татка.  Я  ніколи  не  поставлю  вас  у  незручно  ста^ 
н свище,  заговоривши  інакше,  ніж  говорила  досі. 

До  побачення,  чи  допсбачення? 

Леоя  Ксрчак. 

11.  кв ,2,  Лесі  Корчак, 

Пишіть,  не 


Моя  адреса:  Бульвар  Шевченка- 
Р,С,  Мої 


’ІР, 


рідні  нікуди  не  дікривають  моїх  лист 
думаючи  пре  це'*.  -  ’ 

=  Бсеі  був  Увись  Лесин  лист.  Я  прочитав,  його  і  поклав  у 
стіл.  Дні  минали.  Я  до  доктора  Ксрчака  не  пішов.  Не  пішов, 
не  вірив  У  щирість  гфо  Ю  г-Чт,^  ....  - - ч  _  - 

Не  ПІШОВ,  бо 


бо. 


Дистаи  Но  пішов,  бо  не  хотів  зустріти  Ле  ’ю 

Т5  О  ґ'\  ТТ  і  \  ^  Т  7  ТТ  V  ^  П  ти  тттт«я 


мені  все  це  було  байдуже 


„,гт,Йинул:  довсл1  часу..  Була  весна,  Я  згадав,  . що  рівно  рік  и- 
н^в,  як  я  опинився  на  волі.  Був  настрій  з  кимсь  поговорити  пво 
минуле.  Але  З  КИМ і  Поговорити  можна  було  тільки  з  доктором  Чпг 
чаном.  Я  пішов  до  НлявдіяМироновича,  Кілька  разів^  Яки 
гудзичка,  дзвінок  дирчав,  але  мені  ніхто  не  відповідав.  Нареш- 

Я  Х0ЇІВ  І ЇИ, почулись  кроки.  Двері  відчинились  І  в  них 
стояла  незнайома  сшаренька  бабуся0 

-  Би  до  кого? 

-  До  доктора  Корчака.  .  . 

~  Його  нема, 

-  А  де  ж  доктор?  * 

“  Виїхали,  А  ви...  Може  Михайло  Іванович? 

**  -і  0-іК  & 

-  Тоді^прошу  до  кімнати, 

1  * увійшли  -до  кімнати.  Це  була  Лесина  бабця..  Вана  з  розмов 
ош  знала  мене.  Коротко  я  взнав  трагедію  в  домі  Корчакї ^ 

к1лька  дн1в  приводила  додому  вранці .  Нарешті,  коли 
ваб°Р0НЬН0  виходити,  вона  одного  дня  пішла  і  додому  не 
п  Чекали'  тижДонь -  Не  з’явилася.  Безпорадно  становище 
Подали  на  розшук,  І  самі  поїхали-  Куди?  З  міста  до^ 
міста.  Питати,  шукати,, „  -  Едине  ж  дитя!  '  Д 

„.,г:9г°ілж  вечора  вдома  я  перечитував  знову  лист -Лесі»  Читав 
думав,  могло  статися?- вона?  ’ 

Через  місяць  Лесин  слід  знайшовся.  На  одному  з  приморський 
бульварів  Одеон  знайдено  її  тіло.  Причина  «°р?и  -  в“2а 
дія  поганої  хвороби,  Наслідок  ~  отруєння. 


І, 


З  того  часу  лист  Лесі  скрізь  з3 


мною*  Він  і  за;. аз  у  мене  се- 


ь  ¥*  V  І  п  і  осі..  СІІЗ  у  АНОДІ  г* 

Е'"Д  папері  в  4  його  лидь  можна  читати.  Але  у  вільні  хвилини  я 
його  потреб1  гаю  очимае 

пРсстиш  ти,  Лесю,  що  я  н3чого  не  зробив ,  щоб  тобі  ДОПО- 
могти,  ЯК  тобі  було  важко?  . 


Г-  '-Ч  ** 


Уривок  з  пери о ї  частини  . 
трилогії 

“■ГЕТЬМАН  БОГДАН  ХМЕЛЬНИЦЬКІЇ* 


'.ДІЯ  ТРЕТЯ 
Картина  п"ята 

Запорізька  Січ , Вигін, Курені. Площа  коло  церкви, Сновига  »ть 
козаки  з  кінця  в  кінець. Квітень  1648.  року. 

:  Ява!, 

/Четверо  козаків  несуть  мертвого  козака  в  рядні. цр  несли  на 
(„!?Ре-чнї  площі. стали. І  козака  поклали  на  землю. з  усіх  кінців 
зоїгаетьоя  народ.  На  передньому .  п чяні  Голомаз  ,ІІлиіа  і  Колотнеча/ 

КОЛОТНЕЧА  “ //о  козаків/ От , панове  козаки , подивіться , що  тенор  на 
Січі  робиться?  .  ’ 

[(Л.НХА  -  Подивіться, що  з  в  ільним  .  1  озаками  тепер  роблять' 
іолооц  —  Що  та  ке.?  Що  трапилось  ?Кого  принесли*?... 

-  Вчора  у  самарському  курені  побили  за  наказом  гетьма^ 
на  козака  киями... 

!^“А  -  А  сьогодні  рій  Богові  душу  віддав»’ 

Чи  ти  бачиш'-'? Оце  так,? А  за  що  ж  лого  бито?... 

-  За  те, що  рибу  у  т  о пив , но  в  о  прес  та  в л  е  ни  л  раб  можи  • 

За  те  '■%  погио? 

-  Як  то  рибу  утопив?? хіба  рибу  можна  ^топити?. 

1-ло  він  верзе??  *  “  ' 

-  Тихо? . . . Нчора  тягли  з  тоге  берега  рибу  в  човні?А  цея.. 

по .. і.нник , царство  іому  небесне. .  .ненароком  згчєпие 
човна  і  перевернув. „-ся  риба  і*  висипалась  у  е-сду.  І 
за  те  його  бито...  3 

-  па  смерть  битоІНа  смерть?.. 

~  Іїе  чозак?  і*е  вже  чоловік  дешевше  д\рної 

риби  отав» Цитьте» 

/Виринув  на-перед  .V»  емко/  •  * 

~  1\е^ФоДа>паН0^е  І{°заі!ЇІ ?  Нін  три  човни  з  рибою  перввер- 
плп' Г8  '  нь  Т-ЛЬІ(И  3  рибою, а  •  з  усяким  запасом  і 
зброєю, що  переховувалась  у  плавнях  не  тому  боці?... 

І  Зробив  ВІН  це  навмисне ? її" ЯНИ і  буВ'А  напоїли  .ого 
до  нестями  люди , які  проти  того  щоб  Січ  вистунала  най¬ 
ти  Польщі 'Бо... 

Перебив  ного  Колотнеча  що  виступив  так  само  наперед 
і  схопив  лемка  за  пояс/ 

Тихо'Маю  важне  сказати?  /('тихло. і  олотнеча  до  ••смка/ 

Ти  давно  став  козаком?  ^ 

-  А  що  таке? 

-  озаки  хотять  знати. Говори? 

-  Кілька  тижнів. . ,  '  * 


ГОДОМАЗ 

КОЛОТі  і 
1ЮЯОСГЩ 
і  ’ОЛОі-іАЗ 

ГО  і'ОСкі 

1ІЛИХА 


КОЛОТНЕЧА 
ГОЛ СОН 


ДШЮ 


КОлОТ, І.І"ЧА  - 


Д *  ЙКО 
по.  -от  лі  ,ЧА 
ДДМКО 
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То  ти  ні  ька  тижнів  козаком  .а  вже  проти  ~оІ»пгп'"«пяфя 
виступаєш?  /до  маси/Що  .ому^робит^панове  козакіР 
Те  с аме , що . старшина  з  Норозняком  зробила ? дати? 
Ребра  порахувати?  На  той  світ  відправити? •  *’ 

Ну, то  прощався  з  біли^  світом, зраднику .коли  ти  пш- 
ньов  сюди  на  козаків  брехати!. ./дінтає  пистІїя/Р 

Стій  і  От ІЙ  , К Є с тр і л яй  ?/По б єрну в  голову  Колотнеча  тго 
середини  пробивається  Грнгор  Порохна/  ‘  3 

/.  ^  ,В..Є  2./ТІЖ  і  Порохну-7 

V;"  Г^164^  "*^чекайі  Хочека  -  брехню  на  брехню  са- 
маси/  Цього  молодика  я  знаю. Є  це  добойй 

пя?а"ДТ1"ЬКИ.ЗЕГ£рячм*  -/і'0  г  емка/іди  молодче, с^а-' 
вач  поміж  усіма  і  слухай, що  старші  скажуть... 

/до  всіх/ л  про  цю  смерть  мусимо  зараз  вирішити .чому 
вона  сталась  і  хто  тому  завинив...  *  3 

-  Так, вірно ?Раз- Порохня  каже,ць  так? Чому  козака  рбито* 
Старшину  Ьюдл?.?£ду?Ьити  в  літаврп? 

/  озіишлась  козацька  маса. кожен  кричить  пєпекон'^р 
Другого .рукам:;  розмахує . Погляну ла  ЛсаЦе'їїаПого 

і  .„дИЇЇ-‘І  ТІ>Щ°  принесли  МЄРЕОГО.  все  ще  в  середині 
і  намагаються  розгойдати  натовп. Порохня  зкг-  е  иас' 
уоіУ.  хвилюетьее. Нараз  Колотнеча  перекричав 

'  Іоваті?  ?^з6сиу  ,Ьи3янЦНаКаЙЄТЄ  роввта  3  *<>»«<>**? 

-  Ні? 

І  ^Геба»Щ°6  старшина  пояснила, що  це  таке ■ 

к  це  пропустив. , то  будуть  знущатися  на-*  усіма? 

-  па  даремно  ходять  чутки, по  ті.яні  садкїь  в  -я» 

ському  курені  Січ  скасувати  хотятьГ  гетьман- 

-  Гіашуть  нас  продано? 

:  гі™  »««*««*  отаман  .>шска/ 

■  ще?»ди/ВД::  1ІЯГ0!Сюда!П£на  отамане, а  ходіть  но  бли- 

•  Вачите,що  роблять  з  козаками? 

•  На  то«  світ  відправлштьіне  треба  турка-тата сина  1 

гп  .  .  п  в  а  н,/  і  їж  і  мисі  а/ 

гихо» іменем  гетьмана  наказую  розійтись? 

Но  то  означа  ррзійтись?Кому  розійтись?* 

Чому  козака  убили? 

Замо вчати  1  По зак  пияиий  б-ип  -?  то-*-»- 
Поспитаєте  ,  озацьких-  лі^ів! 

Що  він  за  нісенітниці  верзе? 

Козацьких  лікарів  підкупили? 

Козацькі  лікарі  чесні  л  дц? ' 

Сюди  їх? Хай  скажуть  перед,  народом? 
лб  треба !  Старшину  сюди? 

ламутити? ? У  знети )хто  перший  розпочав  отут  воду  „а- 

Ни  козаки, отамане, а  не  риболови. 

брехню  пустив, що  козака  вбито? 

іак  є, пане  отамане? Правди' нема  де  діти? 

Це  брехня? Замовчати?  *  * 

ле  дозволимо  над  козаками  знущатися? 

М;:  ке  реєстрові, МИ  ВІЛЬНІ?. 

Тихо ! я  наказую. . . 


ік? _ 

голоси 
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Накажи  своїй  мамі,- як”  вона  в  тебе  є? 

Раду  скликати ? 

Бити  в  -літавриі 

ми  ваш  покажемо, як  нові  пррядки  заводити» 

Держіть  його, щоб  не  втік? 

Хмельницького  СЮДИ'... 

/Розійшлося, розхвилювалося  море  козацьке. Е"ють  .:іта- 
ври, несуть  клейноди . Отамана  Миску  схопили , тривають. 

А  героями  в  центоі  Годомаз  ,гІлиха  і* Колотнеча/ 

Хто  спробує  на  Січі  раду  скасувати , тому  ми  життя 
скасуємо* 

Хто’права  козацькі  буде  різати, тому  ми  голову  урі 
шемо! 

Ке  дозволимо! Хмельницького  сюди!  Старшину  сюди! 

/і  раптом  з  кінця  десь  далеко  починає  стихат_  гал. 

Так  тихне  бджола  у  вулику, як  почує , що. матка  тут. 

Сама  стелеться  стежка  невидимою  силою  розпихаючи 
людську  масу  в  один  і  в  другий  бік. 
к  там  здаля  рівною  і  спокійною  ходою  іде  до  осеред¬ 
ку  вибуху  гетьман  Хмельницький. З  ним  Богун. ь.  познд 
них  кілька  чоловік  старшин. Ідуть. Гетьман  вітає  ко¬ 
заків  По  обох  боках  дороги. І  видно, що  ці  люди  вже 
Ч'рез  одну  появу  буля  них  гетьмана  ста:ги  інші. Наче 
чад  з  їх  голів  вивітрився. алє  ті, що  в  центрі  косо 
на  нього  поглядають , хоч  і  поч  вають  свою  нікчем¬ 
ність  перед  ним.  .  ‘ 

Стало  тихо. Так  тихо, що  чути  дихання  багатьох  гру¬ 
дей.  Хтось  кашлянув. Гикнули  на  кьоуго . 

А  гетьман  в  центрі. Глянув  в  один, в  другий  бік, а  по¬ 
тім  на  Вогуна , А  той  до  гетьмана: 

ЛозБоліїш  ,гетьпано , сказати  козакам  слово*? 

Говори. 

/Ьогук  зняв  шапку , поклав  на  стіл, а  с&ь  став  не  сті¬ 
лець  і  рівним  голосом  почав/ 

•  Я  в  а  4. /маса,  і  гетьман  зі  старшино*/ 
Панове  козаки*  Гетьмановим  наказом  покарано  вчора  за 
безчинства  двадцятьма  киями  козана.Він  помер, але  не 
.від  київ, а... від  не  в  міру  випитої  горілки. 

Але  про  це  говорити  не  час, Ми  сьогодні  вельми  опеча¬ 
лені  тим, що  тут  гетьмана,  недобринь.с ловом  згадувано. 
іДо  сталося, козаки?:.ертвий  козак  перед  вами. ллє  як 
би  чесним  був  той., хто  вас  отут  зібрав, то  він  сказав 
би  е<*і^, від чого  та  смерть  сталася. Але  він  вал  того 
не  сказав, Отож, виходить, має  він  вовчу  думку. 

Козаки ^ 

Запам'ятайте  раз  на-з&ЕЖДи:  дороге  нам  кожного  з  вас 
життя, як  дорогий  кожен ‘палець  на  наших  руках. Котро¬ 
го  не  вріж  -  болить. І  різати  ніхто  не  бугде,як  не.іа 
для  того  -причини. Але  як  бачимо, що  на  якомусь  пальце¬ 
ві  рака  і  так  гниє, що  цілій  руці  небезпека, то  чи  не 
добре  зробимо, як  пальця  того  відріжемО?Так, добре. Бо 
тоді  здорова  зостанеться  вся  рукаї 
Так  і  ми  робимо. Бережемо  вас , шануємо ,нікрли  без  по¬ 
треби  не  пускаємо  в  діло, як  би  без  потреби  взяе  хто 
підставив  свого  пальця  під  шаблюку. І  все  це  робимо 
тому, до  знаємо, коли  встане  оправа  рятування  нашої 
батьківщини  -  ес і  ви  і  ми  потрібні  будемо, як  потрі¬ 
бні  людині* руки, очі, вуха, г.злк  -  все, що  є  у  нас* 

-  /Скориставшись  павзою  в  мові  Б.огуна/ 

Не  треба  нам  казок* Годі* Січ  хоче  мати  іншого  геть¬ 
мана* 
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/І  йнялася  знову  буря. Вир  її  залпів,  зав  стався 
заклекотів. З  соток  грудей  вириналцся  вигуки  І  "  * 
всі  вони  наи&галися  перекрити  один  одного. Одні 
підкидали  шапки  вгору  -  це  означало , що  вони  за 
гетьмана, другі;  били  ними  об  землю  -  це  означало 
.  вони  проти  нього/  ' 

-  Не  треба? 

-  Він  все  сказав? 

~  Геть  Ного?,  д  • 

-  Він  говорити  ма  .стер? 

Батьку  Хмель, присягаємось  тобії  -  ,л  ■ 

~  Ти  наш  <  .  '•  ■  ■ 

~  ДОЗВОЛЬ  померти  З  ТО#ОЮ'’  - 

Слава  Хмельницькому? 

Ганьба' Геть  Хмельницького? 

-  Він  Січ  скасує? 

■Чіг«пиЄГ»тІІ  СТ0ІТЬ  твердий, ЯК  СКЄЛЯ.}дОДНЗМ  КДВ- 
Члксш  не  своєму  обличчі  -не  по  -  аз у є  він  ні  сео- 
,  ’  жалю, ні  радостп. Наче  він  не  серед  оцього  люл- 
сьгого  моря  кипучих  пристрастей, а  десь  у  справ¬ 
жньому  безлюдному  океані, де  душі  живої  “ьма'а 
ліл  сам  один, зі  своїми  думами  і  ділами. 'ат-  тпл- 

о?І^Яїппип*ШТЬ,А  тоді  руи:'ІЕ  нін  зі  свого  місця 
одл  м  кроком  опинився  на  столі, зняв  з  голови  на- 

■  У  л  підеівши  важелезні  руки  д о г сі ои  .крикну в/ 

/лого  голос  перекрив  усіх. стало  раптом  тихо. Всі 
чі  'звернули  на  нього.а  він  страгни  і  з  *  з  литим 
кров»ю  лицем  і  Піднятими  догори  •  кулака,  н , здаза- 

Р  і’яТТГ  38583  Е  °ЦВ  СТРааКї  Р03“ЯТР8НУ  ор- 
I  1  а-9  з'Де  розтерзані?:!  нею  на  шматин  або  по- 
мине  11. сам  всю  без  остачі. Було  сДааУ  т°хо 
бо  було  несподівано. А  тоді  вія  почав/  ’ 

І  оворю  тим, ЩО  честь  Маі>ТЬ,ГОЕОрю  тим  ЩО  КОГЯ  я 
,  т™-шо’в  килах  їх’кроЕ°їнРа- 

і.  Є  МІНЯЮТЬ  іІДЖОЛИ -МаТКУ  ,  ЩО  УСОЛ^-'ЄНЯ  янт-сатл 

тям  у  вулику.  Не  „самі/І  я^ІГв^чкІужа  бджо'- 
:а  влетіти, доки  в  ньому  господар  сім»ї  -’матка 
•І  яь  уродилась  вона  маткою, так  залишається 
п?с^Т^ЬК0Ю  до  “давнього  дня  свого  отттр  її 

від  посідає!  3аЙ1КЇТЬ  ІНІ'а>ч°  П°  ок’ерті  ЇУ  ПР°- 

загабІеЬсїи“ГякСтІТь?.-  "аУ/ВЇЛККЇ>дуке  «*»РО 
Дар  -  матка  Логоі У  ЕуЛИКу  гооп°- 
оп<ТІЛ0  шше  серце  тГ^ає  в  найбезпечнішому  мі- 

Сц1,бО  воно  кров  РОЗПОДІЛЯЄ  ПО  всьому  ТІЛ"-  -* 

Ф«?1тг;р0‘шдє.оН£ша  січ  повинна  Еонака  свого<,ціни- 
ти'Верагтя  його; не  розкидатися  ним.Бб  «иі 

покликана-  життя  громаді  берегти.  ~ЛН 

частина  тіла  людського  виконує  лише  свій 
обов  язок  1  не  поривається  до  іншого. Тзк  '•  В  ко¬ 
зацькому  нашому  тілі  кожен  повинен  СЕІі-  Обен'гя- 
-зон  сповняти  і 'Цілу  нашу  громаду.  бепвйи 

«2т?Кз71ЛЬКИ  йогк  захо?ять  думати, а  голова  зму¬ 
сять  ходити, як  тільки  козаки  старшинами  стануть 
а  старшина  козаками,-  та*  раптом  розлетиться^-’ 

•  тннку! ,Я  ВС1  Ш  0Т8не“°  на  ^итамй  на  чужо,.;  омі- 
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Козаки? 

Гетьманові  Хмельницькому  не  залежить  на  гетьма¬ 
нуванні,  „е  страшно  йому  стати  козаком. Але  стра¬ 
шно  подумати ,щр  серед  козаків  і  старшини  козаць¬ 
кої  е  такі, що  мріють  сьогодні  гетьманами  стат  ? 
Вони  } лі  Буть  поігьазкою;терпч  козаче  -  ог8._аном 
будеш. А  я у  терпить  тисяча  козак- в, то  і  тисяча 
отаманами  "5  уд ут ь  ? 

Ні. 

Горе  нам, но ля  маємо  серед  пас  таких. 

М  я  скажу :терпи, козаче, віру  нашу  оборониш  під 
ворогів, напасників  і  поганців. 

Терпи , козаче , волю -Україні  здобудеш* Терпи , козаче 
слава  тобі  буде, а -Україна  вовіки  вінів  цвісти 
.буде" 

Так  думає  справжній  козак. 

Дієш  у  нас  взялася  оця  пронлята  приказі,а?А  п/пне- 
слп  її  сюди  і  прищепили  її  тут  вороги  наші. 

Бо  з  той  час, як  ми  про  отаманство  думаємо  і  во¬ 
юємо  за  нього  з  нашими  старшинами , гетьманами  і 
сами  з  собою  -  вони  думають, як  землі  наші  загар¬ 
бати, віру  нашу  православну  збезчестити,©  нас  за¬ 
прягти  б  ярмо  і  над  нами  панувати.  л 
Панове  козаки? 

Станьмо  мужньо  і  небокзнено  пр-;  всемогутнії/  по- 
ьіочі  Водій  проти  розорителів ,озлобителів  і  супо¬ 
статів  .наших? 

Станьмо  щільно .Плече  до  плеча, рут  а  до. руки, сер¬ 
це  до  серця? Щоб  була  воля  єдина  і  чин  один! 
Згода? 

/і* полилося  з  тисяч  грудей: 

Згода* Згода* Згода? 

Гетьман  зійшов  униз,.Павза. А  тоді  знову  полилися 
голоси, але  єдиної  волі, єдиної  мислі/ 

Слава  І  Слава  '<  Слава?  •  • 

Гетьманові  слава?  »  * 

Україні  слава? Слава* 

СЛАВАІЧ 

/Летять  вгору  шапки . Вигуки  не  стихають. Знову 
му  дорога  простелилась. Але  колі:  він  зі  старшиною 
зник, десь  здалеку  полилася  пісня .рівна  могутня 
пісня  з  сотень  козацьуих  грудей./ 

Геїі  у  полі  могила , широка  долине. 

Сизий  орел  пролітає. 

Славне  військо , славне  запорізьке 
Гетьмана  вітає. 


Геі:  у  полі  могила , широка  долина 
Сизий  орел  пролітає, 
славне  військо , славне  запорізьке 
С  гетьманом  волю  здобуває? 


Гей  у  полі  могила ,пмрока  долина , 
Сизий  орел  піолітєє... 

Славне  військо , славне  запорізьке 
Україну  визволяє? 


Ж  /ї\  Л\ 

'г  ї 
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вкажемо  -  питання.  нашого  переселення  зРН1меч^їи  Інши?  иг?  ' 

й  •й^ймяйяяййг  мйнв. 
-лявудавая  й  йв,«яххйг- 

іують  українських  ДП.  Назагал  -  це  так.  але  нр  ^Ул0/ 

потлі ?ИПадк^В  у  д'!в  Ділянці  нашого  життя,  до  полагодження  яких** 
потрібно  зусиль  більшої  громада  людей,  н?ж  самих  заї нтеге сованих 
особливо  те^0Р  отае  актуальним,  коли  стоїмо  перід^л- 
чининемк  дверима  пр.авно  упорядкованих  держав,  що  живутьРуже  гп* 

ї«Л?п!ТТЯ  -3*-  ?Риписами  непорушних  норм  5  традиції  тй^Д?Г 
! я*бІаЬ™  пот£1бнагщ О  в  пересічній  масі  наша  емї граці .я^кла- 
дається  3  людей,  ЯКІ  пережили  революцію  1917  Р„  І  ПЄ">ШУ ’  овї ’гпплг 

няЙїх  нр  ^  наолідки.  Еони  проишлиа  велике  чистилище^позбагілвн- 
кя  їх  не  Тільки  різних  у  житті  .потрібних  документів  ЯЛА 1 "о 

$22?  колГо^кНо!™ 

І  г  • 

Тепер  я  звуоя  Павло  Гамонко,  син  Петра  й  Евлпнії  ~-гз  пл\тхгт/т^а» 

лиНКмм  ~  псч&в  0Б0Є  оповідання  мій  знайомий  "  остарбайт^р  "У;  ко¬ 
ли  ми  лишклиоя  вдвох  на  лавці  одної  з  площ  Берліну  І™-™?* 

ЇГІіЇ0  189рЧ2МУЕЧТа,1яяІ1т  ГТнр!  Поруч  таб°РУ»  -  Нар6йивояРя  ' 

.  іоУ9  р.  в  Тамарі вц і  ,  Еовомосковського  вагону  гїкТппплаф 

|°®^коб55лаот“.  Я  "равоолавивй,.  удовець;  свії  дім‘ залишив  ?що‘ 

*  Т  19<І9  р«  У  ТОЙ  день  я  утік  3  дому  в  ХВИЛИНУ.  ЯК  ТГОИЇ Хя ття 

і1Л0пілКиРЄВи^п^НияЮуНаШ?  РОЯЧНу  3?  наче5то  принаіе™?отГ?ї 
лежново  ^Є?НмЙраїЯЬ„ вискочив  у  в  1  дно  з  проти- 


да«  /  «нер  Краснодарі  /,  Грознії  І  АрмІмрГ.  уіесІ  час  у  ' 

«V  о  ^Л2ГаЛЬН0»  п*д  чу™  прізвищем,  ховаючись, ее  Мав  дружи-* 
ну,  з  якою  був  узяв  церковний  шлюб  у  себе  в  селі  1926  РОКУ  Тям 
же  був  записаний  акт  шлюбу  в  ЗАГС-!.  Мав  двоє  дітей,  ЩО  &и  як 
*  *"  ?дин  1  ДБ§-  РОки  життя.  *  р  Мою  жінку,  ді  тей,  *  батьків  ’сос- 
бРат*в»  дядьків  і  дідів,  що  складали  нашу  численну  родину 
було  заарештовано  и  вивезено  на  Мушан,  Таїл  їх  примістили  в  мУ> 

ттлїчг?  §е  ?0Н?  за  кІлька  ненців  усі  повмирали  ВІЛ  холоду  й  го- 
лоду,  3  цілої  нашої  родини  залишився  живим  мїй  ді\ц  по 'батько?! 

ЩО  прожив  аж  до  1937  рл  Справа  в  тому,  щ0  в  ме  Кем  не  має  досить 
прісної  води*  Дід  узявся  постачати  до  мі  ста.  відрами  волу  пр  ппп. 

1  піклянкамип  За  це  люди  давали  йому  дещо  ззісти.  *$;,к  він 
зберігся.  Пізніше  мені  вдалося  д  дідом  списатися  віі  нього 
я  д і  знався  про  долю  цілої  родини.. .  Ну,  а  далі  ясно.  Коли  ?1м-  . 


V 
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ці  приишли  до  Армавиру  І  почали  набирати  до  Німеччини  р с 61 тни- 
ків,  чим  •  звичайно  ніхто  -  не  був  утішений.  -  взяли  І ‘мене, 
іак  я  опинився  в  Берліні  робітником  на  Фабриці , 

Уже  майже  три  роки  минуло,  як  слухав  я  це  оповідання.  Але 
1  тепер  часто  займає  воно  мою  думку,  І  чи  не  правда,  що  е  тут 

Н ^ Однак^ ° ця** одна  Із  численних  Одисей  нашого  земляка  не  кінчи- 
лаоь  на  кого  минулому.  Вона  продовжувалась  їв  час.якми  иоз- 
иайомюшся.  Я  зу&іаоя  бчв  з  Ькепсж  тоді ,  як  німМ  почали^ 
твррєзІти  від  ового  вожді вства  та  починали  заграва.»  аур 
їниями  Повіяло  було  тим  вітром,  що  :?остарбаитерам  почали 
давати'дозволи  на  шлюби,  а  мій  випадковий  колега  "°ча^д^‘£_ , 
ПРО  використання  цього  та  знову  одружитися,  Раменко  мав  і  мс 

вУБерл1ні’.Тїаз^дього  «ат^мІногОабмшня^аменка^одружитизя  , 

ків  не  було  й  не  могло  бути  в  даному  випадкові.  І  Ї5Л? Д.і  ‘ 

почалося  у  мойого  знайомого  ^^^^поЙіки'^ерез* таборові 
н  на  Б^ру  »,  з  допомогою  перелізання  потайки  чч-ю  в 

дроти. 

.  А  тепер  Інше  оповідання  на  подібну  тему,  але  Дещо  ]нш:г0 

ЧГігіг  аж 

ма  Волинь  до  ріднії  від  якої  була  відділена  в  дитинс..-. 
оько^сові тськимкордоном  1921  року.  При  німцях  допала 

зваек  яиг  мг^5ОТ£=5. 

і| 

^™и“олЖ™1д“ЖхНГабо^кск,ДЩО  ДИ™ну  злід  охрес- 
?иїи!  пі  тла  зі  овоїм  дитям  до  священника,  А  до  1  ” Іе“°£ 
балось  імя  більше  Аниа..  ніж  оголошене  німцеве  . ^  ьон^  ... -  • 
вила  священникові,  що  хоче  для  дочки  імя.Аяна.  І  о^енник 
охвеотив  Анну  та  вписав  матері  на  це  імя  церковну  метрик, 

пер  у  справах  цієї  жінки  е  два  документи  наР°Д*®““* Змично ’ 
обидва  ніби  праі'.ні,  але  на  два  різні  імена.  І  обидва, фактично, 

“  «о. ,»  і.  тмт 

Початі  м  Аментини.  Звався  він,  скажемо  -  Іван  Карпук.  Е  ар¬ 
гентин!  він  попрацював  кілька  років,  обжився  й  ®2?от>ц™а^  ’ 

вадити* до  себе  Кінну,  яка  а~а?*  «ХЛХїбнІ  документи 
Гшб^а“авРд^УГіП°жо  0п1д,чаоРподоро*1  з"яаувалсоя,  що 


в  документах  шлюбу  пари',  тп  - > - _ _ Ч .  7 

помилку,  що  в  метриці  шлюб?  Ч!К!  V 01:1  дах }  було  сірпущено"  ту  ~ 
ло  записане  -  Кар  пек  Жінку  '  Ь™”^РП^  прізвище  молодого  бу~ 

велику  суму,  --ніїїіатли  доіДгг?Нт^2;;а?ася  й  І'итРа™лаоя  на У 
ку  свого  чоловіка  Жінка  ГСНТЧНИ7  бо  не  визнали  її  за  жін- 

У  Польщі  провадила  книги  цив?льногп  РонсистоРІ установи  що 
бек  про-  виправлення  акту  в^нчанїя  к^пНу  пР?і:осл^них,  з  прось- 
ралила. Йа  щастя  потерпілу' ^  ж?нк?  ?^їонсистор]я''  звичайно  ~  сип*- 
який  би  напевно  б?в  ?керув^  протІ  кп^Є  послшз  до  токата,.  " 
збитки,  що  виносили  к?лька^исч-ч  золоїих10^^,  суд02ий  -позов  за 
ьажности  урядовця  уряду  стану  пг  і  п?2гІ!5'>  п0  ^ласне  зза  легко- 
толя  парейї,  була  дочушонГпох™^  огбі  чи  тс  Фактичне  настоя- 
,  можливо,  ціл^т  ?"  господарки  ^:  .ЯКа.мала  коівУ?азд,жінці , 

поір^ногоРдонтаоні-‘'*аТпїїяльн|  насл!ДНи  може  створити  а] сутність 
*ЄРІ  нав*°“а  і-  докумін?!  л,- 

иають  на,верас  випливати  пі™?'  5бїаае  Е  стадії,  коли  почи- 

ЧО  раз  дитину  зголошуводГ Галею  ?™“;,В?ЙНКИ'  :'к  тої  «™р!, 
сила  Анною0  Тим  будьте  "шп  л  ттт.п«:и,заішСс~ла  Д:ілек,  а  охристисгг:  про- 
допущено  було  ще  '  одну : дурниці  яко  б^?“У  Бипа?ков3  Одночасно 
приписів  ПРаЕоолавнот  ДешвТта™  же  насл3ДК0“  незнання 

або  'Таля ’Д  пр ав ос  л  авн'ог  сРгт ас шгьн  п ^«2 Л 33  нок>  матір"ю,  "Валя  11 
н  Галина  ,  Пишучи  локумриф  ні  ватна  г-  Ни  не?І‘а^  е  Валентина 
формі  пестливій.  Хоч  би  "вже  гмї  їп  15  нього  Бписунати  15я7 
вести  до  курдів,  а  ще  часті шо^о^яагрп ї**140’  Цо  лег5°  мсжа  при- 
згадана  родина  Карпук-Карпхк  Не'мог?? що  х°ч  би  пеРежила 
писати  так.  як  то  ксмусьРадасться  н  СЗСГ0  пРавослаьному 

говориться^,  Бо,  напр;  ІЛЛРІОНА  в’о^іГміп^  нас  ™-Українськи 
ном,  в  другій  ЛАРИВОЙОМ,  а  в тботі й  ЬАР”їг°3СВ0СТІ  ЗВуть  ІЛАРІО- 
інакше.  І  ДУЖО  може  °Т]И  ЬАР  ^і-^с в  четвертій  -  шг- 

шронсм,  а  помре’ ВарДюном,  Але  якР той °Т я аг Р  р?сн-  ожониться  Ла- 
міліионове  майно-  то  зоП*тгЛС7~™тсш  ІлаРІСН  залишить  по  собі 

НИ  самд  рідний  ой  4го  уЯьГсногГ^г??ДМ;  И2  но  Я  станс  спздп.ч- 
між -вдруге  його  б.  дружина-вловя  ?і  а9е  н0  ЗМ0Ж0  »**тп  за- 
сікии,  ані  німоцький  тоядовмь  4  44,"  “оРранмній,  ані  анлій- 
нГх  імен,  ,о  в  них  8 

основних^ форм  нвш£,Сн4нЩОУкра?ноькіП?ги"?Ір':Су  Д°?Р™ув атись  1 
важоючїй  кілько'’"1!  о  гпруг-т/пЕгА  5?ЬКІ  хРистлянські  імен  ;  в  поре- 

почасти  -  слсв-янського;  Вони  доЄн4ТприйшліВ?ПП?ГО  п°холжоння, 

Ь-^занті ї  разом  із  нашою  віт!™  т™?  ПРИИШЛИ  1000,  років  назад  із 
набрали  тих  форм,  які  в  ціх'стагчх*-™^  зукРаТні  зувалися  та 
віроні  в  остаточній  А>ормі,  вони  були  нбЙ!ІК^  записані.  Лере- 
н  и  к  у  Петра  "м  п  'г  и  тг  Зули  н  4-УНованЗ  вперше  у  Т  р  е<С 

Р.  наново  переглянуті  Гед-кційн  в  в.1646  Р*  А  в  193? 

консисторії,  допущені  і  надруковані  волинської  Духовної 

пам  ять  950  ліття  охртпцення  Укгп¥т/г/п-°^3  л  о  и  н  о  м  у  /  на 

к  а  п  о  н  П  І  п  ї-  Г  Фгпиахлг,І!;р?Тни/  п.  Р  а .  в  о  с  л  авн  с  м  у 

польській?  грецькій.  Т;  ді -ж  П?' ^  УКр"ІНСЬКІЙ7  слов-’янській, У 
пису  н^ших;  імен.  '  1  т'м  жо  ^Уло  подано  засади  право- 

^уло  плутаниною  я" наших Ьімен^  ^ака ’ттСуКІТХ  ?т  :хРїз  спричинене 

док  полоні  З  аційно?  політики  Ргп^т?атоПг?ЧаЛ?ся  1;.?СДЬІЦЇ  як  наслї- 
Цоркві,  По  .неповних  20  -ти  українській  Православній 

ні,  зі  згадане г  причини,  ставало  шппР  Л10СЛ°“'НІИ  Ьолин3  й  Холшци-  • 
Фігурувала  одна  і %а  Щоденним  явищем,  що  по  актах 

с.іі  особа,-  різно  н азив ана- Народжений  Іоаі?ь 
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/  СЇЦ5Є'  СЛОВЯНЙЬКО  НЙ-ПИСаННЯ,  /женився  -  як  її  . он  '  українсько  * 
іиия  /,  а  умирав  -  як  Ян  /  польсько  написання  /-  А  цс  просадило 
за  собою  всі  можливі  комплікації  правного  порядку,  зо  і. сіма 
логічними  наслідками,  які  з  того  факту  могли  повставати  й  дійс¬ 
но  повставали,  ас  мороз  плутання  імен  були  навіть  випадки  мож- 
ЛИБССТИ  ухилення  від  служби  у  війську,  но  кажучи  вже  про  всякі 
інші,  для  держави  більш  байдужі  правопорушення. 

Треба  таке»  завжди  п'мятати,  ще  Христова  віра  прийшла  г  Ук¬ 
раїну  з  Греції,  через  Болг  рік  і  з  України  вже  імена  11  словян- 
ськї  ",  як  їх  іноді  звуть,  пішли  на  Схід.  Тему  ці  імена  но  жад¬ 
ні  "  московські  ",  як  деяким  л -дям  здається,  уукраїні совані  у 
нас,  пішли  вони  до  Москви,  а  не  навпаки;  Москва  їх  від  Києва 
переняла,  а  не  навпаки. 

Слід  що  тут  зазначити  і  те,  що  українсько  нове  видання  на¬ 
ших  Святців  у  1938  р,  приняло  дуже  прихильно  "Діло  ",  найбіль¬ 
ша  українська,  газета  Польщі.  Б  глибокій  статті,  присвяченій 
Святцям,  відмічаючи  окремі  помилки,  писало  “  Діло  ",  що  наза- 
гол  треба  вважати  з  моментом  видання  тих  Святців  питання  укра¬ 
їнських  імон  розвязоним.  Та,  на  жаль,  тепер  знов  почалася  в  тій 
ділїшї  плутанина,  збільшена  ще  до  того  німецькими  установами 
та  німецькою  вимовою  й  писанням  .українських  імен. 

#  Нарешті,  о  ще  одна  сторона  цієї  справи:  це  справа  християн¬ 
ської  містики  наших  імен,  Іменування  в  Православній  Церкві  суп¬ 
роводиться  відправок  окремого  Чину,  в  часі  якого  священник  від¬ 
читує  молитву,  що  нею  покликається  на  нового  члена  Христової 
Церкви  Зожс  благословення.  І  цс  благословення  приходить  разом 
із  Іменем  святого,  під  епіку  якого  стає  новий  член  Церкви  по 
іменуванні  й  охрещеннї.  З  цього  ясно,  що  фактично  може  член 
Церкви  носити  лише  Ім"я,  яке  НОСИВ  ХТОСЬ  ІЗ  тих,  хто  е  в  почне 
ті  святих  Православної  Церкви.  З  погляду  тої  засади 

ступлення  від  правильности  імсни  святого  о  якби  зневагою  свято¬ 
го.  Тин  біліше  -  що  другі  засада  Церкви  визнає,  що  дійсно  пра¬ 
вославна  людина  сама  собі  приносить  імя,  бо  священник  дає  та»? 
кому  ЧЛГН9ВІ  Церкви  ТаКС  ІМ'Я,  яке  НОСИТЬ  СВЯТИЙ,  П'ЯНЯТЬ  ЯКТҐО 
на  день  народження  припадає.  Отже  хто  с  православним  юристі я- 
нином  і  хоче  ним  бути  надалі,  -  він  мав  би  імя  своє  з  імен  по- 
чсту  святих  брати,  як  це  і  робили  завжди  до  революції  наші  бать¬ 
ки  и  діди,  І  тоді  рішуче  не  могло  бути  такого  дива,  щоб  хтось 
дитині  дав  імя  Орлик,  обо  щось  подібно  ,  як  цо  у  нас  те:-* 
пер  іноді  трапляється, 

III 


Тепер  стає  зрозумілим,  чому  ми  мусимо  навівати  легковажним 
і  незр. зумілим  учинок  матері,  яка  назвала  дитину  в  дбох  ви¬ 
падках  /  а  тому  І  ь  документах  /  різно,  при  чому  в  обох  невір¬ 
но,  Адже  виходить  так:  імя  Галя,  записане  по  німецьких  книгах 
стану  цивільного,  с  з  точки  життєво-практичної  курйозом  /  Геть¬ 
ман  ьАНЦЬО  Мазеп а \  імператор  КОЛИ  II  Романоп  /;  з  точки  погляд 
ду  ролі гійно«*с;срковного  ніби  "  гріховним  ",  3  другого  беку, 
в  нашому  випадку,  з  точки  погляду  обсвиязукчого  права  німець¬ 
кого,  під  яким  тепер  живемо,  -  імя  Галя  /  Валя  /  недопустиме 
згідно  правил  Церкви,-  стало  обовязуючим.  Натомість  імя  Анна- 
/  церковне  /,  яке  с  цілком  праіильним,  -  но  може  бути  допуще¬ 
ним  до  вжитку  в  ооіі  діяльному  житті,  бо  закон  цивільний  визна¬ 
ватиме  тільки  імя,'  зали  сан  о  в  книзі  стану  цивільного,  тобто  да¬ 
не  ІІЇЦГЯПИ.  В  той  спосіб  утворюється  розбіжність  ПОМІЖ  ДІЙСНИМ 
станом  практики  життя  й  релігійною  самосвідомістю  новонародж  > 
нот  дитини,  колн  виросте  і  це  все  усвідомить.  І  так  поміж  Сци- 
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випадок  життя  людини  в  коагИ  ’тгп °Л*  Д^ВД^У  не  виключеним  є 

“■  -  -.-.адгаїтгіі;:  а&вг 

.-  IV  '  ;  ;•;  V  '  '  • '  ■  ; 

Тепер  звернемо  нашу  увагу  на  шЛюбні  лт-і  1т  «■  мЧ.*** 

"  оотар^йтсрї?^-°Гг/.дбуза0^ь?ІМдЦЬКІта:  ксцснтраці йнюс  табора£Ь~ 
ло.  Багате  ^ож  ї  Також  но^ 

викликали  .наді  ть  розпоряпжрнист  Ж?РлД  ТЬаяГ  Нб"Д^но  Ш  випадки 
життя  мужчин  і  жінок  нІ?5  !  перевірити  неправні  спів- 

ліч  людських  тп^рп{йВ  то  м  Розпорядженням  почалося  без- 
У  „"»»  ІИ9.Г0  порядку  причини,  ніж 

яких  о  пози  сплями  ос ї б  тп  '  Ї>ВВВ’  'жть  причини  усунення 
нування  таких  опг/п-  ™ьігм?°  1х  тоРкокться,  а  покликаних  до  пиль- 
мЬо  ХОЧ  би  пви^.^  чинників  влади  ■  но  Обходить,  Віз- 

ко  був  удолопь  ■  олНЛ  „  а*  п£а  нксго^ла  вище  мова„  Що  Рамен- 

кують  не  сході!  Що  П  його  полозїсонн?  п?нЕноР?і0  й  П0РЧдам;Ч0  па- 
своєї  дружини,  як  шг(ї  ?пипТ.° їснн1  ь1н  Д-°  сморти  но  побачить* 
кож  ясно"  Що  І'амгчтгіл  а  и  жила,  урятована  якимсь  чудом,  -  та- 

тейських  блукань0по°св?тГ<заслужигННИ^ні<утпК  П°  20-™'  Р»’*  дан- 

НО.  МІГ  Він  на  м  остілб.айтп?о?2?й  А  »  |хто  но  заперечить.  Ще 

ДІЙСНИЙ  СТПН  Припі?  иі'Ег.ггт  РСЬНІ  И  МО-.'І  НІМОЦЬКІИ  3"ЯСУйаТИ 

п  кртщому  рад?  тільки  за  "°унтошонша°"1  ’  ™ий"3:'кн  його  ьдажати 

кому  випадкові  залишилося  Рамоннов?  ообитйт  ?5"°-,Щс  ж  У  **- 
дроти  нелегально  нв  ппй'шпинл  роокти.,,*  Або  лізти  через 

МИ  мусіли  б  таки °ковдістонтн?  чинники*?^? ’  аб(>/:‘е  тпктши  справа¬ 
ми  які сь  доцільні  втаяяриі  ч™*и  зацікавитися,  нарешті.  1  да- 

ПИМОГИ  урядовця,  що  зн ак т ь Нтг пет?  умІщплися  6  Тільки  В  сухі 
вищ,  ’  щ  іакіь  ЛІСД°И  з  нормальних,  людських  середо- 

«і«^вр&д§^ЖІ0°,ад^ЗД00,з«  людьми  ІЗ  по- 
треба  розповідати  такі  дов'гі  і^ї^І  #  Трсба  ити  -  Установи, 
густо  знають  хіба  тільки  кї  ттькоС^л™іт СПР'1-:'И)  а  ,ті  люди  досте¬ 
літь,  щоб  допитатися  ^тро-ц-  ГлІі <ся?кі1і  сл‘] в» їх  бракуо  на- 
розповісти  всі  деталі '  стр-шно?  тг ?  і Уст22ОІіИ»  а  но  тс ,  щеб 
НИМ,  щоб  УПООІ'И  тг«птиу  тІйАЇ?,01  ТР -Гі.ДІ10  Отже  с  рішучо  нообхід- 
Йорентури  /  церковні  /  ФП  покликали  до  життя  ВІДПОВІДНІ  ро¬ 
зправ  та  тх  упо^-ків^ням3  ГпЛ.С%ПСрОЬ]?ксю  цих  Делікатних^0 
мали  б  бути  покптЙпй  ^п^  До  керівництва  ж  такої  рапоронтури 

КОЛИШНІ  працівники  ЇЇЛПГП'^ниу 'V 0130  НР-'-іНИКИ,  або  священник,  а  бо 
ші  віком,  Духовтх'коноисторій,  люди  досвідчені  і  отар¬ 

на  ^17СроцГж::ттГДм"с?л?^Н^?^0  3аходу?  що  нснсли  до  Німців 
сові тськогсвиховання  пгожиДти  по  мешканнях  подібних  колег 

німці  "  охідняет  ДГ™Гдняк?і  "ДДагопІ*  праіїда’  мал°і  бо 
ізолювати  ОЧНИХ  ВІН  пітнілу^ І п?Я?;Ь  Н-Магелиея  по  можливості 
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Везений  б ї н  з  дому,  і  не  вірить  він,  що  колись  . зможе' повернутись 
до.  дому,  "  Нарешті  не  певен  я, ".що  дружину  не  вбили  ",  -  звичай¬ 
ний  рефрен  до  нашого  оповідання,  -  Що  ж  з.  такими  оріхами  роби¬ 
ти,  особливо  в  таких  випадках,' які  зовсім  не  рідкі,  коли  дя 
11  дівчина  "  -  мати  чекає  й  другої  дитини  від  нерозведеного  роз- 
веденця?,,,  4  /  - 

-  .  '  ’  ^  А  .  ' 

V. 


Не  передові сти  усіх  випадків  цієї  епопеї,  що  повстале,  як 
наслідок  минулої  в<йни, та.  цього  це  потрібно,  Істота  справи  тут 
в  тому,  що  ц$і  питання  рішуче  не  може  бути  розвяз тне  методою, 
розпорядження-' УЯРРА  передбаченою.  Бо,  за  належним  розуміння,», 
того  розпорядження-,  тАкі  трагічні  "  романи  и  повинні  б  розвязу- 
вагись -силою  брутального  поліцая,  а  співжиття  таких  пар  рішуче 
припинене,  І  нам  уже  відомий  факт,  що  недавно  трапився,  коли  » 
розлучили  пару,  яка  мала  шлюбні  документи,  а  жінку  з  цієї  па¬ 
ри  послали  до  мужчини,  з  яким  вона  дійсно  мала  колись  “  роман  ", 
але  не  булл  в  шлюбі.  Такі  й  подібні  випадки  говорять  ^а  те,- що 
упорядкований  згаданих  справ  конкубінатів  наших. людей,  які  ут¬ 
ворилися  на  доеголі тні й  еміграції- в  часи  найстрашнішо*  війни, 

-  вже  дуже  на  часі,  а  з знятися  уважним  вивченням  і  полагоджен¬ 
ням  їх  у  якийсь  правний  епос1 о  давно  вже  прийшла  пора.  Порушена 
справа  тим  більше  актуальна, -що  через  незнання  німецької  .мови, 

-  наші  люди  1  тепер  ще  часто  губляться,  коли  їм  кажуть,  що  тре¬ 
ба  іти  до  якогось  "  штандесамту  ", 

Слід  зауважити,  що  в  перш1  дні  по  капітуляції  Німеччини,  ко¬ 
ли  "  остарбайтери  "  почули  волю,  а  німці  не  зорентувалчсь,  що 
їм  і  як  робити,  багато  наших  людей  по  таборах  взяли  шлюби  •.  с 
їільки  у  священників.  Знов  Інші  з  них  мають  вінчання  або  цивіль¬ 
ні  записи  з  часів  передемі граційних,  але  документи  шлюбу  втра¬ 
чені,  ї  тепер  люди  не  е  в  силі  виказатися,  що  дана  пара  дійс¬ 
но  е  чоловік  і  жінка  та  мають  жити  у  спільній  кімизсі.  Це  питан¬ 
ня  теж  мусить  знайти  своє  розвязання,  бо  воно  не  заступається 
•поодинокими  випадками,  • 

Правне  упорядкований  наведених  і  подібних,  не  згаданих  нами 
фактів  -  раньте  чи  пізніше  мусить  наступити,  А  тепер  це  особли¬ 
во  е  актуальним  для  тих  людей,  що  хотіли  б  виїхати  з  Німеччини 
у  вільний  'світ  -  як'чолоцїк  і  жійка,  чим  вони  фактично  е,  а  чо¬ 
го  лише  документально  не  можуть  доказати.  -  Завдяки  описаному  . 
станові  річей,  ми  зустрічаємо  тепер  родини,  де. .. кожний ^чл єн  її 
носить  інше  прізвище.  Цього  рішуче  не  може  зрозуміти  Захід,  Од¬ 
нак,  так  саме  стоїть  ця  справа  у  нас,  що  страшенно  ускладнює 
правне  положення  дуже  великої  кількості  людей  кожної  окремо, 
а  членів  одної  такої  родини  разом  також.  Бо  члени  такої  родини 

-  дужо  легко  мож.ть  бути  знов  порозлучувані ,  тому  що  родинну 
єдність  їх  в  очах  зах’днього  урядовця  не  завжди  е  сила  довести 
документально. 

VI.  * 

Отже  ми  в  порушенім  питанні  стоїмо  перед  трудною  проблемою 
цивільно-  правного  характеру,  яка  торкається  великої  кількості 
людей  і  яка  е  дужо  актуальною  саме  тепер.  Перед  нами  перспек¬ 
тива  виходу  з  таборового,"  гета  V  в  широкі  світи  культурних  краї 
поза  Німеччиною.  Але  в  ті  країни  прибути  з  таким  хаотичним  до¬ 
кументальним  станом  надих  родинних  взаємовідносин  ми  но  сміє¬ 
мо  й  не  можемо.  Тому  ми  мусимо  ці  питання  поставити  перед  ком¬ 
петентними  чинниками  на  порядок  денний  та  скерувати  їх  на 


зо 

ішях  якогось" ІГрйнцигіоі ; с г о'~р о'звя з ання - 
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при°ягои 

”и^яіт?'ІОщ?  "®її 

підтверджені  присягою  двох  наочних  свідків.  ^ 

Цвркот^ог6Д^/абГйш.?п?2^б5нат1»  13  Разі  взяття  батьками 
го  чоло'іка  м,^ГбО^1ЛЬН0Г0’  пеРописати  на  прізвище  даконно- 
ІпЛпт.с/оп, ка~матеР5  1  Деручи  одночасно  з  такого  "  нового  "  батька 
зобовязоння  на  письмі  по клув^тися  дитиною,  яку  усиновлко. 

_■  ?  *  випадках  шлюбів  їз  вдовами,  що  мають  дітей  "  іл  іншого  чп 
ло.Нка  чи  з  жінками,  що  прижили  дітей  гтгил  "  Д.„*5Ї5.Ї?' 


»ті5найменшо?^л„??^;В!  процедуру  рсзлоду  для  осіб,  що  не  ма- 
■  Н'ЦИ  повернутись  колись  і,  рідні  краї  а  мають 

попио^її  прижита  з  іншою  Жінкою  /  чоловіком  /  дітей  -  Те  саме 
допускати  ц  окремих  випадках  і  у*  відношенню  людей,  що  на  мають 

зохот?™  ЛІТ  н-.’Рівнї  органи  с:  і  тсьні  й  церко:  ні  на  еміграції  - 
га  б  .?пії  °"  ув?гу  Езя,™  поставлені  тут  питання,  -  миЛпа- 
Ц  боліч?  ^ту™ї°І,^чВТТІ  00ягнум-  Р"-»2«  >3  ТИМ,  кінчаючи 
тноькпї  В«'^ЖМ  м1ркуІіа?ня>  40  торкаються  людей  нашої  укра- 
Н°л  ^  ^СТ,Л?  6  »**  ОДНУ  Річ  Підкреслити/  Ра 

не  т?іьки^а'Ваотлж‘п^  ,  ;'т/оОа/  Ми  безУ“01н0  мусимо  оперти 

традиці/  в  як!ВПЗживНукра?нмКийЛнарода  мз 
5НЧ0І,ЛЬН?  пчрпати  безбожницька  ьл'на.  Отже  тому 

кп  Е  £4!л?  ’ї  0  1де  по  НЬСМУ/  тримаючись  рукою  за  нитку  клуб- 
прийдешнього  мЯчб^ньо3гГ»ття°на  іужині  /.Ь 
їнськогоЩнагслу°на  йпгпЛ/У  була  наипильніпюк  хоронителькою'' укра- 
через^п^ки^^о^^б^Йо/0^  ^  їа  ЯН£  про^ила  яаа 

Лише  благословенство  Боже  не  заведе  нас. 


Багато  причин  говорить  за  та,  що  взятися,  наре:  ті ,  до  зби¬ 
рання  відомостей  про  померлих  на  чужині  земляків  наших  прийшла 
остання  пора.  І  Мусимо  ту  роботу  виконати  вже  тепер,  дим  літом, 
бо  незабаром  буде  пізно;  не  буде  як  того  зробити.  Адже  треба 
занотувати  не  лише  ті  могили,  що  їх  ми  може  випадково  спіткали 
чи  розшукали  на.  кладовищах,  але  про  всіх  взагалі  померлих  V  5- 
меччині  українців,  в  міру  можливості,  мусимо  зібрати  відомості 
до  спільних  списків*  У  тих  списках  мусїли  б  знайти  своє  місце 
укратнці ,  що  в  часи  другої  світової  війни  опинилися  поза  тере¬ 
нами  батьківщини  й  знашли  на  чужині  свою  смерть.  За  рік  нас* на 
теренах  нашої  теперішньої  примусової  емі грації,  праздоподі бно.  не 
буде,  а  з  тим  скінчиться  взагалі  раз  назавжди  можливість  вико¬ 
нання  такої  реєстрації.  Могили  знищаться,  і  навіки  віків  у  Лету 
забуття  підуть  люди  нашого  покоління,  що  так  чи  інакше  впали 
жертвою  на  візтарі  своєї  Батьківщини.  Бо  таки  і  на  їх  трупах 
Україна  іде  до  воріт  своєї  свободи.  Отже,  тому,  було  б  дуже  доб¬ 
ре  1  корисно  змясувати,  хто  саме  й  де  саме  із  наших  людей  най- 
шов_  свій  кінець  в  часи^страшної  війни  на  шляху  до  незалежносте 
б  даному,  разі ,  звичайно,  ходить  не  тільки  про  сентиМент  їк*'ль- 
турність  чи  на  культурність  українську,  про  що* часто  любимо  го¬ 
ворити.  Тут  ходить  головно  про  правно-циві льні  наслідки  для  ду-. 
же  великої  кількости  українських  родин,  що  із  незнання  бантів 
смерти  тих  чи  інших  осіб,  членів  цих  родин,  можуть  випливати 
и  випливають  часто-густо  в  сучасно  правно-цявільних  нормах  жит¬ 
тя.  Такі  списки  можуть  згадані  ненормальності  усунути,  або  на¬ 
Найперше,-  українців  на  чужині  було  дуже  багато.  Отже  і  дуже 
оагато  тх  знайшло  тут  свою  смерть.  Значить,  дуже  великої  кількос¬ 
ти  живих  торкається  прикрість  смерти  на.  еміграції  українців  та 
незнання  точно  її  ібакту.  На  цій  еміграції  було  українців  най¬ 
менш  один  міліон;  у  полоні  військовому,  що  потрапили  до  Німеч  и- 
ни  через  совітську,  польську,  мадярську  армії,  правдоподібно, 
не  иение;  також  усякими  Іншими  шляхами  попало  українців  у  р^ки 
німців  дуже  багато*  І  багато  з  них  тут  умирали,  від  голоду,  вис¬ 
наження,  повітряних  бомбардувань,  в  концентраційних  таборах;  — * 
вмирали  також  і  натуральною  смертю.  Отже  ледве  чи  е  тепер  в 
Україні  хоч  одна  родина,  що  не  була  б  в  ці  прокляті  часи  не  до- 
торкнута  тими  смертями  іх  кревних  на  чужині.  Чи  вмер  він  чи  жи- 
вє?...  Коле,  умер,  то  де,  коли  і  як?... 

Займають  і  довго  займатимуть  наших  людей  такі  питання  не  тіль¬ 
ки  зза  родинного  почуття,  але  ще  1  з  причин  виникання  шкідливих 
наслідків  відсутности  відома  точних  і  певних  відомостей  про 
смерть  чи  життя  того  чи  іншого  з  ,?неві домих  вояків1'.  ” іертвіт 
сраму  не  їмуть",  їм  уже  взагалі  ніщо  життєве  не  потрібне,  ле 
їх  смерть  діткливо  дошкуляє  ще  живих  близьких  іх.  іти  може  жін 
ка,  що  мучиться  дома  сама  з  малими  дітьми,  чекаючи  вірно  чоло¬ 
віка,  виити  вдруге  заміж?  Чи  має  далі  ще  мучитися?..,*'!:?  цеє 
молода  наречена  старі тчся  в  дівах.,  будучи  вірна,  .якому  обіцяла¬ 
ся,  чи  вільно  їй  надалі  розпоряджати  собою?, ~.  Чи  має" чиясь 
власність,  залощена  дома,  чекати  непорушно  свого  власника,  чи 
нею  можна  розпоряджатись,  як  вимороченою?. . .  Чи  можна  частку 
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грунту  того,  на  поворот  кого  чекають  і  надіються,  поділити  се¬ 
ред  інших  дітей,  чи  -  може-  та  частка,  мусить  'Далі  на  можливий 
поворот,  власника^ чекати?,  ..  І  слід  взяти  пЬт  увагу,  що  така  ди¬ 
лема  можлива  навіть  у  совітській  дійсності  'іртиського  народу 
А  особливо  на  західніх  землях,  де  "нове"  і  "революційне  "  пра’ 
во  пакує  лише  кілька  років,  -  , 

Довїо-- обовязуючі,  традиційні  приписи  прав-ні  в  свідомості  пр- 
•ресЦнсго.  українського  селянина  взагалі  настільки 'шляхетно-кон¬ 
сервативні ,  що  далеко  ще  не  обернулися  вони  .в  усе  невїлююче  на¬ 
сильство  східнього  світогляду»  Тому  напою. уважливістю  І  працею 
підтримати  таку  правну  самосвідомість  вкраїнського  пересічного 
у краї нця-громадянкна  е  дуже  доцільною,  може,  навіть  яайконеч- 
нішою  потребою  к  обоьязком  кожного  на  чужині  перебуваючого  ук¬ 
раїнця,  який  знає,  що  не  багатомовною  фразеологією  про  геро- 
тчність  будується  Україна,  але  нерп  за  все  глибоко  вкоріне¬ 
ним  у  душу  наррду  минулим  його. 

Звичайно,  не  малуролю  має  відіграти  в  цьому  стремлїннї  до 
упорядкованости  нашої  інтелігентської  совісти  чисто,  .скажемо 
І.  сентиментальна  сторінка  порушеної  справи.  Тяжка  доля^мате- 
рі^батька,  що  не  знають*  де  їх  дитина  поділася.  Навіть  тоді, 
коли  вже  певні,  що  дитина  їх  не  живе , —  "є  лекпщй  стан  горя, ніж 
непевні сть1ані  смерть  ан  життя.  Не  дурно  такий  стан  стає  при¬ 
чиною  психічних  рор об,  "к_  мані  яцтва  в  першу  чергу»  Отже  те  ма¬ 
ніяцтво  в  більшій  чи 'меншій  мірі  переживають  в  повоєнні*  Укра¬ 
їні,  напевно,  всі  матері  й  батьки, _не  кажучи  вже  про  жінок 
та  інших  членів  українських  родин.  Переживають  і  переживати¬ 
муть  ще  довгий  час,  а  .маніяцтво  очікування,  виглядання,  бачен¬ 
ня  уві  сні,  розпука  непевности  і  упадку  заведених  снів  і  га¬ 
дань,  депрес  я  розчарувань  од  несповнених  надій,  передчувань 
і_ сподівань  -  пануватимуть  широко  й  довго»  І  тут  дуже  багато 
відомихможе  віднайти  в  розвязуванні  завдань  упорядкованим  осо¬ 
бистих  і  родинних  трагедій  України  чисто  Інтелігентська  праця 
на.  чужин  ,  скерована  на  реєстрацію  і  упорядкований  виказів  ук¬ 
раїнців,  убитих  і  загинулих  в  часи  війни  на  теренї  Німеччини 
та  інших  держав. 

Наш  обовязок  е  також  і  перед  тими  людьми,  що  тут  з.  нами  нес¬ 
ли  емігрантську  скруту  й  муку,  а  тепер  лежать  уже  ме'ртЕЇ»  Во¬ 
ни,  звичайно,  умирали  із  просьбою  нз  устах  до  нас  повідомити  про 
це  їх  близьких  і  рідних,  І  хіба  також  кожний  Із  над,  що  прочи¬ 
тає  ті  рядки,  з  таким  самим  заповітом  не  звертався  до  оточення 
в  моменті,  коли  навколо  бомбове  пекло  гуділо1?  -  Напевно,  так 
Отже  1  перед. ними,  загинулими,  і  перед  їх  близькими  й  ддроги- 
ми  маємо  обовязок  принаймні  їх  імена  зареєструвати,  коли  не 
можемо  чимсь  більшим  тим. людям  прислужитися» 

.  Таким  своїм  чином  ми  і  звязок  нашого  покоління  з  цілим  ук¬ 
раїнським  народом,  може,  особливо  достойно  засвідчимо  та  в  / 
цілком  сконкретизованій  формі  висловимо»  Народ  -  це  всі*  "  і 
мертві  і  живі,  і  ненароджені  ",  і  "  в  Україні  і  поза  Україно^ 
сущі".  Тому-то  ми  ^сі-одно  ціле,  ми  всі  -  величезна  с!тка  й  лан¬ 
цюг,  що  простягнися  своїми  віднорамй  $  усі  кінці  з.емлі,  де 
тільки  живуть^ українці ,  і  одночасно  .спускаються  також  у  мину¬ 
ле  довгих  віків,  що  поза  нами  лишиД  с-» .А  в  тому  цілому  кожна 
жива  українська  дчша-важливє  кільце;  'кожна  померла  -  звен  '  в 
минулому  народа.  Тому  коли  діравіе  сітка  і  рветься  ланцюг,  як 
у  них  випадає  одно  звено,  -  так  послідовно  щербиться  сама  V. 
свідомість  народня,  коли  виривається  з  її  минулого  чи  сучасно¬ 
го,  що  вже  завтра  минулим  стане,  якась  сторінка  або  особа,  Тим- 
то.  обоьязком  нашим  е  не 'допуститися,  щоб  з  історії  років  дру¬ 
гої  світової  війни  стерлися  імена  жертв  і  наочних  свідків  ** 
страждань  України,  в  їх  особах  вивезеної  до  Німеччини  забра- 
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.  ної  б  табори  на  рабську  працю. 

Померлі  в  Німеччину  на  примусовім  вигнанні  земляки  наш*  зас-’ 
луговують  на  те,  щоб  тх  не  забували  ми  ще  і  іншої  причини.  Ад¬ 
же  то  жертви,  як*  принесено  Україною  на  шляху  т*'  національного 
пориву  до  цілі  загально-національної д  до  нашої  незалежности. 

Ті  люди. впали,  як  герої -жертви  другої  світової  війни,  що  хоч 
принесла  наше  повне  поневолення,  але  і  принесла  наше  остаточне 
національне  усвідомлення.  Бо  саме  за  цієї  війни,  наче  одним  по- 
махой  руки,  цілий  зрусифікований  Київ  заговори?»  одразу  по-укра¬ 
їнськи,  коли  з  нього  оді  йшли  на  якийсь  час  ті,  що  його  нттща*ь . 
Так,  це  саме  Л  люди,  яких  ми  так  легко  хочемо  забути,  покинув¬ 
ши  їх  могили  на  легке  зрівнання  їх  з  землею  на  чужині,  заслуго¬ 
вують  найбільшої  уваги.  Бо  то  саме  їх  страждання  відкриває 
нам  двері  в  дальші  і  ширші  світи  культурних  народів.  То  їх  сто¬ 
гони,  то  їх  зойки  перед  смертю  склалися  в  сумі  на  те,  що  нас 
починають  чути,  що  до  наших  бажань  починають  прислухатися.  То 
саме  їх  сльози  купили  нам  відносно  спокійне  життя  тут  на  ччжи- 
ні,  І  коли  в  той  спосіб  поклали  вони  "  душу  свою  за  други  своя'1 
що  е  найбільшою  любовю  до  ближнього,-  то" не  годиться  пройти 
повз  їх  смерть  недбайливо,  наче  повз  щось,  що  $е  заслуговує 
уваги. 

Ми  дуже  любимо  помпу.  І  тому  на  ту  помпу  дуже  часто  склада¬ 
ємо  багато  І  грошей  і  праці .  Тому  постановили  в  деяких  мі сцях 
і  памятники  на  наших  могилках  -  спільні  та  індивіду _цьні „ 
Нічого  проти  того  сказати  не  можна.  Це  есє  добре.  Але  того  ма¬ 
ло,  бо  це  все  тимчасове,  -  особливо  індивідуальні  надгробники. - 
-  Далеко  більш  важнішим  е  зібрання  по  німецьких  похоронних  або 
парафіяльних  урядах  поіменних  «виписок  про  померших  ь  Німеччи¬ 
ні  українців.  Тї  уряди  нотують  усіх,  що  пройшли  на  кладовище 
назавжди.  А  через  ті  уряди,  правдоподібно,  дійсно  усі  померлі 
проходили,  хіба  окрім  тих,  що  згоріли  у  трупарнях  німецьких 
концентраційних  таборів  або  на  шматки  були  розірвані  бомбами. 

А  тимчасом  ми,  здається,  досі  ще  ніде  не  читали  1  не  чули,  щоб 
хтось  і  десь  зробив  такі  списки  та  їх  опублікував.  На  скіль-.-  * 
ки  б  то  вже  були  зменшилися  оголошення-розшуки  по  наших  газе¬ 
тах,  колиб  такі  сниски  оголошувались?  Нам  здається,  що  саме  пов¬ 
нота  числа  людей,  про  яких  жадних  відомостей  нема,  де  вони  по¬ 
ділися,  -  е  річчю  в  нашому  положенні  найбільш  потрібного.  В  по¬ 
рі  внанні  з  опікою  над  памятниками  на  могилах  -  нами  порушувана 
справа  на  багато  разів  важливіша.  За  50-100  років  од  найкращих 
і  найміцніших  памятників,  коли  їх  не  доглядати,  нічого  не  за¬ 
лишиться:  натомість,  упорядковані  збірнкки-списки  наших  похова¬ 
них  у  Німеччині  людей  -  видані  друком,  на  всі  віки  залишиться 
на- спомин  поколінням,  як  посвідка  української  жертви  на  користь 
ЛюДЯНОСТИ  в  боротьбі  з  людським  зоологізмом. 

Коли  доводиться  говорити  про  памятники  на  могилах  наших  зем¬ 
ляків  у  Німеччині,  то  нам  здається,  що  залишати  десь  у  німець¬ 
ких  храмах  чи  на  храмах  у  стінах  -  муровані  плити  з  виписаними 
на  них  іменами  наших  померлих  -  оільп  раціонально  й  доцільно. 
Тривкою  може  бути  тільки  така  памятка  про  нас  І  наше  *  гуч  -пере¬ 
бування  1  наші  жортви  на  вівтар  минулої  війни. ‘Нам  здається, 
зокрема,  що  таким  бажанням  українців  не  доведеться  зустрінути 
спротиву  і  з  боку  німців.  Б  кожному  разі  правдоподібно,  що 
спроб  до  того  не  робилося.  А  що  саме  в  цей  спосіб  належить 
увічнити  память  про  наше  перебування  в  Німеччині  -найкращий  до 
каз  доля  могили  гетьмані  вчи  -  Анастасіт  Орлик,  дочки  Гетьмана 
Пилипа  Орлика.-  "  Могили  гетьмані вни  Анастасії  вже  і  сліду  не¬ 
ма,  навіть  у  Німеччині,  де  дуже* дбайливо  доглядають  могил.  Роб¬ 
лені  тепер  спроби  у  Кілі  відшукати  цю  могилу  не  дали  наслідків. 
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А  ті  спроби  б уяій  добить  настирливі  „  І  і;  ньому  випадку  ми  мали 
справу  з  донькою  Гетьмана, дружиною  генерала,  І  де  добре,  в  пев¬ 
ністю,  докум  єн  тильно  ствердженою,  знаємо,  що  гетьмані зна  жила 
саме  у  Кілі  й  тут  найшла  своє  місце  сггсчинку,  А  де  тт  поховано 
того  не  допитали.  Справи  не  міняє  і  та  обставина,  що  Кіль  обер¬ 
нувся  тепер  у  ру^ни,  разом  із  деякими  церквами  та  могилками  коло 
них,  разом  із  урядовими  будинками  та  їх  архівами.  Факт  залишаєть¬ 
ся  фактом.  Могила  за  220  років  зникла, 

Щ  не  думаємо,  звичайно,  перекреслювати  своїм  песимізмом  у 
наслідках  пошукудань  могили  гетьмані вни  старання  й  охоти  до  то¬ 
го  ь  людях,  які  хотіли  б  тим  далі;  зайнятися*  Але  хочемо  під* 
креслити,  що  коли  так  е  у  випадку  з  дочкою  Гетьмана,  то  що  бу¬ 
де  в  недалекому  майбутньому  зі  звичайними  "остарбактерами",  ко¬ 
ли  виїдуть  поза  межі  Німеччини  ті,  хто  могилками  їх  опікується? 
Тих  могил  дуже  скоро  не  стане.  Хоч  би  просто  тому,  то  зайве  міс¬ 
це  займають;  що  нікому  вони  не  потрібні* ї  ке  цікаві,  -  Але  всі 
вони,  померлі  -  наші  люди,  члени  нашої  української  родини, вщо 
з  нами  тут  ще  недавно  жили.  От--же  знов:  зібрання  імен  їх  до  за¬ 
гально-національних  українських  граматок  по"  німецьких  кладовищ 
щах,  коли  е  ми  тут,  -  лише  одна  можливість  назавжди  зберегти  па- 
мять  про  ншс,  щоб  поминати  їх  у  молитвах,  і  зберегти,  разом,  па- 
мять  про  м!сц£  їх  вічного  спочинку.  Інакше  ж  -  дуже  хутко  по 
них  тут  усякий  слід  загине. 

і-іи,  отже,  за  зібрання  по  можливості  повних  списків  померлих 
на  чужині.  Це  не  виключає  індивідуального,  чи  збірного,  де  це 
можливе,  упорядкований  українських  могил.  Тільки  ми  не  віримо 
у  велику  доцільність  такої  ‘акції,  такої V.  способу  вктрачування 
доброт  волі  і  енергії  національної*  Все  одно,  самі  покинуті,  мо¬ 
гили  ті  дуже  скоро  знищаться,  особливо  коли  не  камяні,  Цато- 
мі сть  надруковані  списи-збірники  залишаться  розкид'"*!  по  цілій 
земній  кулі,  а  вона  ніколи  не  попаде  до  рук  тих,  для  кого  укра¬ 
їнців  НІ.ТТ»,  не  било  и  не  будеть 

Саме  проведення  реєстрації  не  е  труди  справа.  При  великих 
німецьких  кладовшцах^е  похоронні  бюра,  а  в  них  ведеться  евіден- 
ція  всіх  похованих.  До  бюр  легко  пускають  для  перегляду  списків, 
а  з  тих  списків  можна  зробити  потрібні  .виборки.  При  тій  роботі 
можливі,  звичайно,  помилки,  але  останнє -дрібниця  в  цілому,  що 
напевно,  несе  з  собі  кілька  десятків  тисяч  наших  людей.  Як  вид¬ 
но  зі  списку,  що  подаємо  при  цій  статті,  відомості  похоронних 
бюр  лаконічні.  Але  голоенє:  є  в.  них  все  те,  що  дає  можливість 
родині  свого  члена  розпізнати,  а. це  наГщотрІбн-І&е.  Запис  дає  та¬ 
кож  місце  поховання  померлого.. 

Що  ж  до  самих  нище  долучених  списків,  то  належить  сказати 
таке,  ьони  стосуються  двох  кладовищ  міста  Кіль  з  окр***  і  ІГлєзвїг- 
Гольштаин:  Аихгоф.Гаикендорф  .  Кожний  список 
укладено  окремо  за  алфабетом  прізвищ.  АлФабету  дотримано  тільки 
у  відношенні  першої  літери  прізвища.  При'  пдїззищі  та  Імені  сто¬ 
їть  першою  дата  народження  померлого,  на  другому  місці  -  дата 
смерти,  а  далі  ...  V  -  -  -  - 


..  ~  число  могили.  Де  тих- чи  інших  д  н*:х  не  по¬ 

дано,  а  стотть  знак  запитання  -  це  значі  ть ,  їпо-  їх  йема,  і  тому 
не  показано  їх  і  в  документах  уряду,  Більшість  людей  у  списках 
подано  як  жертви  повітряних  налетів.  :и  того  не.  відмічаємо  в  на¬ 
ших  списках,  тому  що  не  хочемо  в  окремих  випадках  допуститися 
неточностей,  бо  не  завжди  відповідні  помітки  е  в  урядових  папе¬ 
рах.  Назагал  же  -  бомбові  жертви  легко  резпі знати  по  тому,  що 
вони  поховані  поруч  одна  одної,  часто-гшс  ’о. в  спільній  могилі, 
а  дата  смерти  їх  -  один  І _ той  самий  день.-  Р'ена  й  прізвища  ми 
подаємо,  ь  переважаючій- більшості ,  у  вимові  -  як  вена  записана 
німцями.  Лише  в  окремих  випадках,  де  нема  жадних  сумніві  з  у  тс- 
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му,  яке  насправді  буяаД  мя, ішмерлог-е,  перекручене  б  записі  на- 
н  і  -ледь  кий  лад,  ми  передаємо  Імя  по-українс'ьки.  Сумніви  у  правиль¬ 
ності  запису  прізвищ  зазначуемо  або  ставленням'  у  дужках  знаку 
запитання,  абя  правильного/  на  нашу  думку  /  його' написання, 

- ооооОоооо— —  :0 

осо  в"  и ;;  .  ■  ч .  ...  - 

правдоподібно  українського  походження , поховані  в  1641  -  1945  - 
роках  на  кладовищі  А  й  х  г  о  І  у  м. Кіль  в  шлезвіг-Гольютан- 

•  ~ ні  ■  •  • 


.  .Антонієнко  Іван 

ІЗ, Уї.  1924 

28. У ІЇІ. 

бС/;*.2 

Ара бій  фмитро • 

14.11.1910 

24.11. 

1944. 

65/73 

Алексєев  Ніколай 

•8. XII, 

,  1923 

25.  УІН.  1944. 

61/143 

Артюк  Александер • 

8. XI. 

19  ? 

І.Х. 

1641 . 

46/114 

Артинов  Катя 

13.Х. 

1925 

13Д, 

1941  . 

С1/150 

Андрощук  Василь 

.?  УІІ 

1920 

? 

1944. 

49/3.27 

Асаєвич- Федор 

•  8 » У І . 

189л 

? 

1914 . 

49/301 

Артеменко  Александр 

7.УІ. 

1939 

24. УІІ. 

194  і  . 

6і/ 196 

«  Марія  * 

26. III 

.1941 

«  *  —  И  ~ 

61/194 

):.  "  їда 

26. У.,, 

1943 

•.II*. 

61,  /194 

»"  Марина, 

26. її. 

1907 

•«їй 

6 1/ 194 

Бурда  Шура  . 

ватик  Іван 

24. уі; 

1-926 

и.у.  • 

-194  3 

61/14 

12.Х. . 

1892 

н.у. 

1943 

61/269 

ЬогданоЕ  Кузьма  . 

7  Л  У . 

І9г5 

29.Х. 

11=243 

су  49 

Басдріян  Ніколай 

10.Х. 

1924 

11. ІУ. 

19:4 

6 1/89 

Во.чкава  Вера 

ЗІ. XII 

1924 

.  27. ІУ. 

19  Л 

ОІ/90 

Водапенко  Батя 

{Б.  IX . 

1923 

28. У. 

Ї9Г 

сі/  104 

/їїотапенко  іїастд/ 
Бандулєвич  Віктор  . 

2  2 .  X  ї « 

1643 

1.УІІ 

1941 

46/81 

Баріняк  ? 

.  .  •  ? 

31. У II 

1911 

61/132 

).Березяк ■ Ррагарі  /Григорій/  1.УІІІ1927 

•21.УІІІ 

1044 

61/114 

Бойков  Іван 

21.1. 

1912 

2-1  .У  III 

1044 

6 1/1 19 

Ьілозур/о/р  Антон 

7Д 

І 8 99  ч 

.  •  .  .  і 

1Ш' 

Д/343 

Вабенко  Гордей 

2,1/ 

1892 

31. XII 

1945  • 

46/343 

Бутенко  Петро 

15. У III 

1923 

1.ІІТ 

1 91*5 

і  6/ 343 

Безрода  Іван 

27.  У  т. 

1926- 

1  ЛІТ 

1945'  ' 

49/336 

Безуглій  Володимир 

•  9.-ТУ.-  - 

1924 

1.ЇТІ- 

■і  ;  *С 

X  •  І  V/ 

-  6/ЗГЮ 

Віяков  Ніколай 

20.  X. 

1911- 

•)  . 

91 5 

4  9/396 

Бритон  С'тефан 

ДО.УІИ 

19Є4- 

:  ?.  ч. 

1945 

40/397 

Блажко  Стефан 

12 . У І 11 

1912 

25ЛІТ 

1945  ' 

4  9/-і23 

) .Безкровний  Алексій 

?. 

г  ’гї’Л : 

■тлі-: 

1*44  ‘ 

16/31 і 

Брий  Іван 

2 

# . 

•21  Дї 

1914 

46/317 

Бонедг^  Іван 

22. УІІ 

1919 

?  • 

1‘*1 1» 

49/451 

Балабанов  ллександер 

21 .  IX- , 

1915  г 

25  ЛУ . 

Ї9-45 

•  6/4  56 

Белосвет  Іван 

Березняк  фмитрій  .  ‘ 
Волом.ідов  Александер 

?  ; 

•  •? . 
29. X.- 

1922 

26 .ІУ. 

?:  * 

? 

1045 

1045 

1945 

'6/453 
4  6/455 
4  /456 

воднарчук  Адоль'Ф 

16. ІУ.  , 

1895 

25  .ІУ., 

1645 

46/457 

Ванрильдічев  “гсияь 

•  8. III 

1920 

25'.'  ТУ 

1945 

44/457 

Безносенко  Ольга 

її.  І.. 

1915 

24 . УІІ 

1914 

63/168 

).  ••  /итіна 

17.  II.. 

1?  36 

24.УІТ 

1944- 

61/197 

»  Валентин 

■8.  XII 

1938 

24.  УІІ 

1944  ■■ 

61/197 

Буовчтоька  Ларасдева 

■12.  X-  ■  ■ 

1 907 

29. УІІ 

1944 

•  61/189 

»  Марія  . 

2. УТІХ 

1931 

29. У II 

1944 

(4>188 

"  надія  . 

ЗОД.  . 

1937 

29. УІІ 

1944 

61/187 

Бератмна  Соня 

4.  У І II 

1941 

29. У ТІ 

1944 

61/166 

Берап-е/и/на  Фальтя 
Берггсє/д'ка  Люба 
Бондаренко  Валя 
"  Анна 

50.Бераковський  Альфонс 
Верес іон  ДімітріА 
Беліс  Михайло 
Буимітшов/а/  Андре 
Васіля  ^еамат  ? 
Варжиняк  'лярріяя 
Веранич  едор" 
Ваховиськіїй  адєм 
Виспи овський  Іван 
Ватин 'Паша 

60.  сіолошинськил  Іван 
Гавтайук -Василь 
Глупі  коз  -  Бера 
Гора  >едор 

Геб'у дьськзй  Димітрій 
Гаренойко  Ігерт  /?/ 
/арацекко  Анатоль 
Гул  яр  Михайло 
Ганвізар  Анатоль 
ГоЕріенко  іііура 

70. Бона  Іван 

Горбенко  І'ригоріи 
Гол ліг  Петро 
Грауер  Ліля 
Галяи енський  лдам 
Гікч  /Гігіч/  ?  лі кола 
І’рабар  ішха.Г  го 
Гейдай  Александер 
Гава  Мла 
Гарб енно  ^аня 

80.  Грашадвська  Веофра  /?/ 
Грашальський  Віктор 
Гармати  /іц/  ? 
Гуменік  ликола- 
Гуснітшов/а/  Андре 
/Кус міч єв  Андрій  ?/ 
і  олох^едоз  Александер 
Гадселик  Петро 
Гарадолгкн  Александер 
Гаврияигнн  Василь 

00. Дій а  Ми  к о лай 

Домброський  Вінітр  /?/ 
дзідецук  Фадеус 
Дорощук  Стефан 
Діясков  Федор 
Дорошов  Ніколай 
Дятченко  Ганна 
Диііитро  Татіяна 
Диллтро  Владимир 
Дщ ус  а  є  в/а, /Ота  ни  сл  а  в 
1 00 .  Дш  ус  а  е  в  а  йі:  на 
Доя  ІЕан 
Доя  Зіна 

декковистель  Михайло 
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Пі. її,  'іГ/б' 
.  16. УІІ  1Р17 
15.  УІ.  1Р^?- 
15,  УІ.  І563 
17.1  1919 

*  7 

1.1.  і°бб 

голі  1960 
1.3/.  1684 

16. ІУ. 1884 
15.11  156  н 

66.  IX  1961 

7.1.  1688 
^8.  II*  і.Г  67 

,65. УІІ  іСбб 
іс. уі;  і9бб 
68.УІІІ1567 
? 

1.УІІ.  1943 
8 .XI.  1941 
7 
7 

15. XII  ІРбб 
17. УІІ  1967 
68. ІУ.  1943 
1-У.  193-3 


64  ГУГ. 
"64.  У II. 
лі- .  УІІ 
64  .У  12’ 
66. ІУ. 
66. ІУ. 
66. ІУ. 

7 

11,1. 

,  л 

7 

іс.  її 

і  ттт 

7  ЛУГ 
,66.11 
ІЗЛІІ 

13.  XII 
31. XII 
5.  XII 
7.  XII 
61.1  - 
63. III 
1С.ІХ 

14. Х 
64.  У II 
^4.  УІІ 
64.  УІІ 


і.  >  _ 

( ;  \  '  > 

1Г4-5 

1945 

1£45 

1945 

19x4 

1944 

1  'V- 
і  94  5 

1945 


1Л5 
1943 
194  3 
191-3 
1~і  З 

1943 
194  _• 

1944 
1944 
1944 
1944 


15.11 

'  1944. 

ЗО. УІІ" 

і 

-  ЧЛ: 

61.11 

'  1896 

63  л 

. 

_  і  ;; 

Ю.  XI 

1963 

61.ГУ  . 

1  л-  ,  — 

її  ;С 

4.1 

1513 

4 .  ІУ 

і  . 

17.  У- 

15-3 

і  5 1-5 

6.  IX 

1914 

64.  УІІ 

1944 

15. УІІ 

11914 

67.  УЦ 

1544 

67. УІ  ІГ13 
11.  IX-  1936 
•  7- 

65. XII  1 9  64 
60.11  1960 


29.Х 
9.Х  • 

9.Х 

3.111 
7 

26.Х 

3.1 

10. 111 
15. XII 
2.  У 

15.  У І 
12. XII 
8.УІ 

16.  У 
10  ЛІ 
15. УІ. 
7.  XI 
69. XI. 

/Далі  с 


1964 

1965  , 

1920 

1898 

1923 

1896 

1921 
1915 
1905 

1922 


1944 

1920 

1906 

1916 

1966 

буде/ 


69. УІІ 
69. УІІ 
7 

15  ЛУ 
15.  ІУ 

66.  ІУ 
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19. У 
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29. УІІ 
29. УІІ 
29. УІІ 
69. УІІ 
29. УЦ 
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11. III. 
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1944 

1944 

1944 
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1945 

1545 

1&44 

1944 

1Є45 

1944 

1944 
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1945 
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1544- 
1944 
1944 

1944 
1  54 
19,5 
194  5 
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6і/ТцБ 

?*/ж* 
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61/ійЗ 
49/Л-.8 
і  о  /а  ,г  р. 

"ЗС  і  -  «_/ 

49/4  56 
49/1-50 
1 1/61  . 
-  Л  ГсСЗ 
45/317 
/•  с  /070 
д  С  /■-■  о  о 

т:  ь/  с л.  і? 

е,/  19 
4  5/0с  6 

(.  л  / 

О  О  с 

6  і/б  9 
61/63 
4  9/'6б 

г/ 


61/86 
Оі/36 
61/6 
61/202 
6.1/600 
61/131 
.  49/101 

1  С  /  .-7Г 

-  -'/і'-  1  6 

6І46І 

64/ 601* 
бдЛоз 

61/іРб 

61/11 

йОА'  *  С 

49/450 

49/456 
45/309 
49/316 
49/457 
61/74  ‘ 
•  60/108 
49/387 
49/357 
49/493 
60^  628 
61/164 
61/163 
61/183 
61/174 
61/174 
60/583 
60/582 
40/433 

Л.  К. 
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ВАСИЛЬ  ПАЧОВСЬКИЙ  -  ІСТОРІЯ  ЗАКА 


■  '•  ’ЩЦ-ВО  "БДЖІЛКА" , МЮНХЕН,  1947. 

'Ва-іна  це  книжка  І  дуже  потрібна.  Досі  про  Історію  Закарпат¬ 
сько7  України  не  знало  наше  громадянство  східних,  а  то  й  захід¬ 
ні’/  лайко  нічого.  Прич>:пгт?  була  тут  незначна  роля  яку  ла- 

ла  ця  наша  земля  в  українському  житті  другої  половини  19.  віку 
і  на’ початку  20, 

Та  часи  змінилися.  Вже  скоро  буде  ЗО  років,  як  Закарпаття  про 
пробудилося.  За  допомогою  працівників-вигнанціз  зі  східної  й  за¬ 
хідної  України  воно  швидким  темпом  відродилося..  Його  вага  в  жит¬ 
ті  всеї  України  помітно  збільшилася,  В  1939*  році  воно  сягнуло 
навіть  по  державну  незалежність.  Вся  Україна  слідкувала  тоді  з 
запертим  віддихом  за  тамтешніми  подіями.  Тому  крайня  пора,  щоб 
наше ’ громадянство  знало  більше  про  цю  нашу  '  ,  землю,  зон> 

рема  про  н  і  сторію-, повну  драматизму  і  завзятої  боротьби. 

Ніхто  з  наших  істориків-науковців  но  взявся  в  останніх  трьох 
де.сятилі ттюс  заповнити  велику  недостачу  і  написати  історію  За¬ 
карпатської  України,  Очевидно  грали  тут  ролю  важкі  умовини  для 
видавання,  наукових  книжок  у  Львові ,  Тому  добре  сталося,  що  Ьи- 
'давництво  "Бджілка  "  видало  цю  книжку.  З  передмови  довідуймося, 
що  автор  написав  її  ще  в  1931  р.,  .та  що  першу  частину  видано  то¬ 
ді  в  Ужгороді,  а  друга  оце  вперше  вийшла  у  світ  тут. 

Автор  цієї  книжки,  др.  Василь  Пачовський,  це  відомий,  захід¬ 
но-український  письменник,  щовід  молодих  літ  захоплювався  на- 
шою  Історією  та 'її  великими  діячами  і  в  своїх  творах  змальовував 
їх  боротьбу  за  незалежну  державу.  За  цю  нову  для  него  працю  взяв¬ 
ся  з ,  'запалом,  Бона  без  міри  трудніша,  як  написати  історію  Україг 
ни.  Йому  прийшлобя  ясувати  не  лише  історичну  долю  нашого  Закар* 
паття,  але  й  впливи  різних  політично-культурних  осередків,  що 
діяли  на  ньог';  також  його  зв'язки  з  Галичиною  і  всю»  Україною 
та  впливи  на  його  долю  подій,  що  відбувалися  в  Україні, 

Книжка  написана  приступно  І  картинно,  читати  її  зовсім  легко, 
вона  цінний  набуток  нашої  популярно-наукової  літератури.  II  ме¬ 
тод  'і  широким  заояг  робить  її  цікавою  також  і  для  фахівців.  Во¬ 
на  дає  читачеві  нові  історичні  перспективи* 

У  початкрвій  фазі  історії  Закарпаття  зупиняється  автор  на 
гетське-дакїйській  державі,  що  існувала  в  Семигороді  в  З.і  2  ві¬ 
ці  перед  Хр6 ,  на  готах  і  аварах  та  над  великоморавською  державою, 
що  існувала  на  деяких  зимлях  теперішньої.  Угорщини  1  Чехії  в  9, 
віці  по  Хр.  Ясує  важливу  для  Закарпаття  культурну  працю  словянсь- 
ких  апостолів,  Кирила -і  Методія,  що  розвивали  діяльність  у  вели- 
коморавській  державі.  Змальовує  перебування  мадярської  орди 
в  київській  Державі  за  часів  Віщого  Олега,  що  поконав  ї 1  та  ви>- 
гсравид  у  дальшу  дорогу;  її  прихід  у  наддунайську  г.емлю ,  її  гра¬ 
бунки  1  війни;  їх  повільне  европе'йщення,  бо  перші  три  століття 
жили  вони  в  новій  батьківщині  ще  під  шатрами...  Аж  до  початку 
14.  віку  їх  королі  й  аристократія  були  просяклі  українською  куль¬ 
турою  і  східний  обряд  переважував.  Тоді,  за  часів  нашої  самос¬ 
тійносте  наші  предки  були  в  Угорщині  повноправні.  З  упадком  Ки- 
ївдької  і  головно  Галицько-Волинської  держави  починають  вони 
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тратити  все  більше  свої  права  і  по  кількох  століттях  опиняються 
в  важкій  .неволі.  Упадок  нашої  .держави  був.  для  них  на  Меншим  яе- 
щас^нм,  ЯК  ДЛЯ  їх.  охїднї.х  братів',  -  .... 

Зовсім  інакше,  виглядає,  наша. початкова,  історія,  коли  маємо 
.•„на  увазі  також  історію'  Зокарпат.тя-у 

У  дальших  століттях4  боротьба  нашого  народу  за  свої  права 
прибирає  на  Закарпатті  *>  ягоді  баї  фОр-Мці  цк  у  -  інших  наших  землях, 
іакі  ж  повстання  Дроти  ШфСоТськоїлкавоЛі  та  ■'панщини,  таксам  о 
міщанство  організується  і  культурною  працею  багато  осягає,-  так 
само  І  в  ту  саму  пору,  що  и  на  сході  кипить  р,.лї гійна  боротьба 
за  найвищі  націонольні  вартості,, 

_ Історія  Закарпаття  пояснює  І  доповнює  деякі  важні  сторінки 
;  з  істор  т  Галичини,  І  так. приязна  ставлення  австрійської" влади 
до  потреб  галицьких  українців  по  1772  р,--стае  зрозумі лініє, ‘ко¬ 
лі*  візьмемо.  на  увагу,  що- дОрйДйиНбм-'ІІарі ї-  Іереси  к  українських 
справах  був  видатний  закарпатський  дєячлї  патріот,  мукачівсь¬ 
кий  епіскоп ^Андрій  Бачинський,  Перші  десятиліття  Галичини  в 
австрійській  державі  прийде  ться'ясува'ти  інакше,  як  досі,  беру¬ 
чи -на  увагу  закарпатські  впливи  і  звязки. 

У  -передмові  до  .ці. єТ  книжкй'  зазйаченб,  що  перша  половина  вийш,- 
ла  вже  раз  друком  в  Ужгороді  в  1921  р, ,  друга  появ ля.  ться 'вцор- 
•ше  і  _  задля  -неї.»  щоб  не  пропала  "вона,  видано  топі.а  цю  книжку  . /Яс- 


-  видавання  наукових -книжок  на  -цикльостилю  утруднює  коректуй 
іимчасом  наукова  книжна  вимагає  дбайливої  -коректи.  ‘Зокрема  та- 
.ка,  -що  .в. ній  багато  цифру  і.  дат,-  Нефахівцеві  вадко  такі  помил¬ 
ки  найти  і  виправити,  В  цій  книжці  їх  ^багато. 

«І .  так  .Віщому  Олегові  додано-  9  років  панування,  бо  написано, 
що  він  панував  від  870. року,  "  :  ,*  '  ’ 

■Як  рік_.смєрти  князя  Льва-  Даниловичів  под  но  1300  рік,  хоч  іс¬ 
торики  згідно  подають- 1301  рік,  .  ••:.  ’  •  \ 

панування  польського  короля  Ягакла  п-одано,  невідомо  ч.о~ 
му  1є34-138о,  хоча  він  панував  у  рр  •  1365-1434 . 

'•  АРирт-іянствр  -введено  ная Закарпатті  в  9.  віці,  а  в  Київській 
:  державі  в  .10  віці*  Одначе  в  ції!  книжці '  подано*  8  і  9  вік. 

Србор  у  шіьореНцїї •  позначено •  датоіо  1339  р,,  хоча  він  був  100 
років  пізніше.:  ••  •  ^ 

Напирано  тут,  що  австрійський  цісар  Йосиф  II.  скасував  крі¬ 
пацтво-  в  1791*  р,  од  ноче  він  тоді  вже.  не1-  жив , 

пбчин  у  -справі  Закарпаття  в  1896  р.  не'  могли  робити  наші  пись- 
..  Менники  з  Драг  омановим  на  чолі",  бо 'він  вже  не  жив,-  *  - 
є  навіть  такий  дивогляд,  як!  речення  з 'с#ома  різними-  датами 
ПР°. ВДНУ  подію  ”  Р*.  1823  Сні  рурський  заснував  др  парто  б  1829 

році  і  < 

ь  "  авебурської  ‘АонФеро-нці ї"  /  повинно  бути  "  кон- 

фОСІ Т  *  и /  і  ,  , .  *  * 

.  Замість  ."ІЗ  спише ьких  міст  "  вийшло  "  із  спишських  міст". 

У  чимало  правописних  помилок:  Назви  народів  трапляються  час¬ 
то  писані  з  великої  букви  і  назви  країв  з -малої. 

Чимало  з  цих ‘помилок  були  в  рукопис! ,  а  не  сталися  аж  при  ви¬ 
даванні  цнчжки^,  їх  слід  було  завчасу  виправити,  III  шовний  автор 
П -'р одмов и  до  ЦІет  книжки,  ироф  соці  ологі  ї  В.  Домзницький ,  зазна¬ 
ли13»  що ; за  редагування  ці еї  книжкй  змінено  в  ній  стиль  і  мову-, 
бо  вони  були  пристосовані . до  тих'вимог,  які  ставила  шкільна  вла¬ 
да  на  Закарпатті ,  ,'Дод.о  -змісту  ’її  ■  трактування  і  сторичних  подій 
ніяких  змін  н ,  дн  СсНо  ..і  виклад  лишився  в  тому  вигляді,  як  на- 
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писав  його  автор,  -  Одначе. , Лічимо  *  *що~»мТни  "  й  поп  п звіт  уТ^ГЇ 

оловянсьй  :розс  «^ІяГіДщоГ  Р™°Ьку  пров-1ндІ№  Даній  .!  про 

Б  поч™ку!°РгШОЬКа  Дсрж'ва  створена  но  Б  ПОЛОВИНІ  9  віку,  злі,- 
'  СВ,  Кирило  1  ЇІЙТОДІД.  знали  словенську  мову  н  -  лив.-  тому  "л- 
бул^словятег17?’  ДР  ?ИЧ№.  ТаК°*  еЛ0Ш!НИ*  а» о  й  тощ,  що'пс  мати 
Треба-  тайад.йоправокгу, стилю:  М  мові .  На.ліркклад: 

*  ■і,  . між  українцями  і  мадярами  були  відділ-  ні  і-ало4!  * 
.Вдарила  хула  цд  славу,  нужда-  ?рїснуда  на  вол<  * 

рДрпускалися.  до  °бид,  до  заковання  в  кайдани,  з0  гон*  ннп  на 
роботу  СБЯЩоННЙКІв'  .  '  '  *  Ди  \  МСН“Я  на 

чів^°ОІЛЬНИВ  КР*П0СНИХ  селян,  .-бути  невільниками  стану  роди- 

Отаких  речень,  що  вимагають  пср^рі-бки,  о  доволі . 

Це  -  видання  книжки  Ь#  Пачовського  про  Закарпаття  ■  ^кгіт 

РОМВДоиея,  Друге,  нове  видання,  циклоотвдЄв "  ”  яр у«А ~н* ?Рба- 

гато  б  зискало,  якщо  видавці  завдадуть  соб4  труду,  ьідачти  ті 

СГ?Н^?'РЦ"ЬІ  мови*  що6  поправив  мову  і  стиді,  іпіслІІнаЬц  - 
зі  сторН,  щоб  переглянув  і т  з  наукового  боку.  Вона  і  тип  и- 
сокрварті сна-,  а  тодд.  ьрна.п4д  кожним  оглядом  буде  'б«з  'зчигду/*^ 


' 1  М.  Закличський 

ОЛЕКСА  СТЕПОВИЙ, " ЯСИР" ,-  На  Чужині,  1947. 

Про  долю  українського  народу  під  німецькою  окупацією. про  зну- 
щакня  німців  над  нашими  людь.ми.'.в -ііімеччині  -  написано  тепер. зда¬ 
сться,  декілька  книг. Але  жодна  З:  цих  ,пкось  не  западає  в  дужу  не 
хвилює .Переконуєшся, що  дійсність' була  'набагато  разів  трагічніша 
що  в  дійсності  воно  було  не  так.я-к  .пишуть  наші  автори  і  віршем* 
і  прозою, намагаючись  відтЕорити-душу.  нашої  людини  в  німеньї ій 
неволі.  '  у  - 

^  Тоі.іу  з  великим  упередженням-  б  ефеп  до  рук  книжечку  Олекс  в  Сте¬ 
пового  "Ясир»  вже  хоч  б.,  тому, до  .заголовком  своїм  вона  якось  не 
приваблює  до  себе. 

Але  упередження  зразу  зникає, після  прочитання  кількох  сторі¬ 
нок  цієї, на  жачь ,дуже  маленької  об".ємом  книжки. 

Про  що  розповідає  »Ясир"  Степового? 

Тут  зібрано  кілька  оригінальних  листів  ■ аших  дівчат  и остовик” 
до  своїх  рідних  і  знайомих. 

Якою  ж  глибиною, щирістю  і  правдивістю  віє  від  деяких  З  них» 
Ось  г приклад : 

"Маріє, я  дуже  суха, якби  ти  мене  побачила, то  не  впізн.-ла  б. 

У  люстро  я  вже  А  дивитись  боюсь. Мені  тільки  вісімнадц  ять* 
літ, а  обличчя  зморшками  покривається. 

Коси  я  тепер  обрізала, бо  дуже  вилазили . Були  такі ,що  не  ч  то 
вже  що  заплітати. 

Щоб  так  мене  иана  побачили  таку, з  обрізаними  косами ,то  не 
знаю, щоб  вони  мені  сказали.  7 

А  як  ти  живеш ?Чому  мало  про  себе  пишеш  Дій  душе  обіжає  тебе 
баур?і  що  ти  одягаєщся?Зое  'а пиши. 

Оце  ти  мені  якось  снилась. наче  така  сумна, сумна  прийшлі-  т.о 
мене, -і  до  тебе  говорю, а  ти  не  обзиваєшся. а  мені  так  наче"  те. 
се  шкода  стало, що  я  я  заплакала. 
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Пиши  Марусю. Твої  листи  єдина  потіха  для.  мене...  л~ 

Зістаюсь  твоя  вірна  товаришка  •  .  ;  > 

•'  ;  .  "  .  *  ;-Антоок  нремчук .  в '  . 

'■8/7.1Є4-І.  ■'  .  ■ 

-  .  .-йот  Галі  до  подруги  Оксани  хвилює-  не  менше,  .відомого  чеховС- 
кого  оповідання  -'Туга"  /»Тоск&»/де  візник,  розповідне  тугу1  через 
смерть  єдиного  енна. .  .коняці.  •  ■'  у.'- 

Галя  так  само  піше: 


,.:.‘Ось  у  мого  базура  є  одна  стара- корова  іріда., вона  така  розу¬ 
мна,^'  люди на. Йоли  мені  тяжко,  на  серці, вбо  господиня  образить 
•мене  /а  воно  часто  на  мене  брудні  слона  наше/, то  я  піду  собі  до 
стайні, сяду  на  сіні  за  яслами  та  й  плачу. скільки  собі  захочу, ні¬ 
хто  мені  не  заважає  там, лише  Фріда  дивиться, дивиться  ка'  ї^це, му¬ 
кне , перехилить  голову  чере.з.  .ясла  і  пестить  мене  шершавим  язи  у  ■ 
ком,мов  хоче^сказати  м.ені:»Йе  плач , дівчино, заслоно. . ся*» 

Я  люблю  її  за  це, вона  від  мене  завжди  ліпшого  сіна  дістане, 
і  я  не  б»»  її  ніколи.»..,.  •.  •  - 

Далі  Галя  пише  про  собаку  Рейса, що  вміє  згадувати  її  настрій, 
про  ластівок, яких  воно  тут  любить, бо  ї>ї:..здаеться^що  вони  з  Укра¬ 
їни  прилітають  на  б  їй  сні  і  таке  інше. 

Такі  самі  листи  Віри  і  йнтос і», Вони  читаються  як  мїстецькі 
твори, дарма, що  їх  Писали  наші  звичайні  дівчата, що  ледь  чи  поскін¬ 
чували  семирічки.  у  ,  ‘  г 

І  тому  ідея  видання  таких  листів • може  бути  тільки  сердечно 
привітана.  < 


.Більша  книга  ‘таких  листів  була  б  найкращим  моральним  осудом 
базари  з  му  окупантів  так  німецьких  зайшлих, як  і  своїх  » домашніх» 
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олум«’яного  патріота  Сифона  Петлюри 


Сз.пам"  яті 


Була  осінь  і 920  року. 

Відходили  на  захід  останні  загоні*, 
як  їх  тоді  з вали ^ наші  селяни. 

А  на  зміну  їм  мали  прийти  большзі 
Село  тоді  жпяо  сеоїм  життям: 

Один  переставллЕ  плота  б 
Другий  підшивав  сніпки  в 
Третій  копав  яму  на  карт 
Четвертий  будував  вітряк 
Село  жило  своїм  життям... 

І  тому  на  загони  військ, до  звалнс 
волі  НЕ  конях, на  волах  і  пішки  брели  к 
лрїся  байдуже, як  ще  недавно  з  такою  ж  б 
хід  /чи  її  прихід/  деникінців  .больиев-к 
тоді  було? 

Село  жило  своїм  життям... 

А  що  мінялася  влада?Що  вчора  були 
Яке  кому  діло  до  того? 

, Виорав  клапоть  по ля, сяк- так  його 
на  захоЕав,щоб.  не  забрали  тай  спокій ’д 
та  ще  пильнувати, щоб  Грицька  чи  Т 
алада  не  змобілізувала  до  війська. Ьо  х 
господарки?  і  чого  ото  вени  підуть  дес 
А  коли  одного  разу  /  то  було  як  с 
забрали  Грицька  і  Тихока  до  війська  / 
то  еони, побувши  там  два  дні  і  одержанії: 
третього  дня  втікли  додому. і  дві  неділ 
пах, щоб  буза  хтось  не  побачив, що  вони 
^атн  носила  їм  у  стодолу  снідання 
А  вийшли  вони  з  неї  і  показалися  : 
ХЛОПЦІ  ВТІКЛИ  /  в  нових  шинелях  І  ЧОбОТ: 
но, що  приїдуть  з  волості  і  заарештують 
Село  жило  своїм  життям... 

І  коли  відходили  вже  .рештки  петлю] 
них  зайшов  у  двір  і  сказав : 

-  Дайте, матінко , щось  ззісти. 

Мати  винесла  гладишку  молока  і  пії 

рець  сів  на  призьбі  і  їв  той  хліб  з  мо. 
кати  питала: 

-  І  куди  вас  Бог  несе? 

-  Відступаємо, матінко. 

“  Лай  чого? 

-  Большевики. 

'  /  -  І  далеко  вони? 

-  Кажуть  не  далеко  ЛІоляки  з  ними  г 
вас  буде  совецька  вдасть. 

-  Що  ж.ґна  -те  'Вожє  воля. 

—  Тільки  вони  Бога  не  признають? 

-  Та  кажуть, кажуть, . . 


2 _ _ _ НА  ЧУМНІ _  _ _ _ Я _ 

Петлі?рець  ззіз  хліб ,еппиз  голово .встав , перехрестився, поляну 
вав  і  пііков.Коло  воріт  стояв  його  к£нь;вік  сів  на  нього,  і  пої¬ 
хав-.  -  .  ,/• 

...Бійці  від” їщдзкали ,і  кокі  іржали... 

-  що, відступають  пєтлюрці?  -  питав  сусід.  -  А  хто  прийде? 

-  Каже, що  больиевпки. 

-  Цікаво. А  Аз  питали ,може  він  має  чоботи  ка  продаж? 

-  Хто? 

-  Та  цей  віє, що  у  вас  їв,летлюрець. . . 

-  Не-  питала. 


...Бійці  від»їжднали,і  коні  іржали... 

І  як  було  встояти  інсургянтан  молодої  української  Держави? 
І  на  кого  було  спертися  тим, що  тримали  в  руках  українську 

зброю? 


І  пій о в  я  тоді  до  Петлюри, 

Бо  у  мене  штанів  не  було; 

Скільки  нас  отаких  біля  муру 
Від  червоної  кулі  лягло?... 

писав  16 27  року  український  поет  Володимир  Сосюра,колп  все  уля 


сини 

чобітьми 

а  й  лкзич енський  робітник  Володимир  Сосюра, майбутній  поет  Укра 
їни,з  тією  самою  метою  інов- 

...Бійці  бід» ї&хжалз ,і  кокі  іржали... 

'Кажуть  були  герої... 

Кажуть  були  благородні  патріоти... 

Так, були. 

Чи  назвати  ще  раз  юну  молодь  з  під'  Прут? 

Чи  назвати  подяглих  під  Базаром?- 
Поета  Григорія  Чупринку? 

Білоцерківських  вчителів? 

Уманських  агрономів ? 

Трипільських  повстанців? 

Але  яке  їх  відношення  було  ДО  Б 
г  о  обологу? 

Як  -  і  :  іооо? 

Чи  менше? 


сеукр&інсько- 


I  тому  трагедія. 

І  тому  знемога. 

І  тому  пішли  в  Україні 

“ комбєди» , 

» про дроз верстки»  , 

■•'розіо.ркулекрія» 

«колгоспи» . . . 


і  1&33  рік? 


ьі'іці  від«їздаадп,і  коні  іржали... 


. 5о7  «  та,україяодай  батьку  посадив  тоді  своїх  синів 
не  коні, щоб  їхали  вони  битися  з,  ворогом  за  рідну  Землю? 

ними?  ЖЄ  тз>укра1чська  М£тя,не  навчила  своїх  сипів  б у?-  розум¬ 
но  батько  був  незрячий 
а  мати  слаба.  9 

А  синії  ... 

плт,!/;"і  добре  про  синів  написав  один  у  к  р  а  ї  е  е  ц  ьіо 
потім  /краї  н^у  .зрадив :  * 

Приїхало  до  Матері  три  сини 
Три  юнаки, та  не  однана: 

Що  один  за  бідних, 

Другий  за  багатих.  • 

А  третьому  силу  ніде  діть  - 
Просто  бандит. 


Були  гетьманські  сердюки. 

Були  петлюрівці. 

Були  махновці... 

Пе  було  тільки  українців' 

£то  ж  об» єднав  всіх  синів  одної  матері? 

Т,1т.  постазять  в'::е  СЬОГОДНІ  бандерівців ,МЄДг ДДВІЗ- 

міь,г/.  „еріВцІВ  1  ще  хто  знає, ЯКИХ  «ІБЦІВ»  плече  ДО  и’ечаб 
х  можна  напевне  сказати  тільки  одне : 

V,.  6  зсі  лідери  сьогодкяияіх  « партій»  сеїмп  очима  і  сео- 

рік"  перевиді..-1, перейшли  і  перезідчули  на  Україні  ІСЗЗ-Діі 

ід-7/-Д  ?аЯ5Х  "партік,,>0Е0^  єством  перевили 

*а*в;Длі-?і*т1--??  ■ -^ЇЛггУ оків  /?ка  Б  кільканадцять  разів  пєревла»у- 
ї Г  валети/ ;:.;°ЛГІ  о.  вони  взагалі  останні  ЗС  літ  по  и- 

йил?  спіпьн"  ^  країні  світу»  то  вони. . .скорій  би  з на- 

шліс  иЛХ-'іШи.ї  , 


иоаялгБ.АГ‘1';”0Мк  Р°ці  і:  берлінській  українській  церкві  г'етьман 

тіетл^пі па:лх”ді  по  Головному  Отаманові  Симоні 
четлюро.  '-сю  С'Л/зибу  їощ?  простояв  на  колінах. 

•  */ї0лкноя  Він, щоб  Господь  простив  ГРІХИ  муч  є  ник  а  Сгмоне 
які  Тол  вч.-іК^ь  супроти  рідної  Землі  і  рідкого  Народу?  * 

патріотаКукраїігп?СЗОаХ  Гріхах  Лйр6Д  могнлои  Тйк^го  ж 'як  і  Він 
чабуть  те  і  друге  разом. 

сьогодні  Обох  їх  -прийняла  чужа, не  своя  земля. 

,  _  Ас?~  Г  перпик  реальною  свідомістю  холодного  розуму, 

д  Ару? Гї_і  гарц  .ль  мори,  ом  почуття  -  хотіли  добра  своїм  землі.  ‘  * 
пас ланків , я-  а  треба  було  сподіватися, не  здобули. 

патріотіБ°?країніії^ЄГІЧН&  П0ІЙа"а*яо  б~а  Е£  *»«**"•  і  Інших 

Чг_,,.  Зд  *  не  ч&0  сьогодні  всім  сучасним  прлклокиикеа  «сзо^х»» 

об.ілччяГ‘Й™“|,л®  -отоу1ї  1  отатя  *»  лерег 


а 


; _ _ _ НА  ЧУЖИНІ  _  ця 

Недавно  тут, на  вигнанні, старенькі  матері  приймали  ия  обіді  " 
українських  письменників  у  Вайройті . Вони  знали, що  серед  цих 
'•бійців1*  пера  є  .представники  всяких  “ібців**. 

І  бонн  , приймаючи , говорили  зі  сльозами  ка  очах  і 

-  Тільки  порозумійтесь. Тільки  знайдіть  спільну  мову! А  мз  дам 
всього  -  млинців, вареників ,і.ієдяникіз  -  всього, що  в  нашій  тепер 
силі  і  змозі  зготуємо. 

Це  було  наївно, але  Д  хвилююче. 

Чи  не  в  такому  ж  німому  благанні  задеревеніяа  сьогодні  вся 
Україна, звертаючись  до  вас, лідери  партій, груп  і  течій: 

-  Тільки  порозумійтесь! Тільки  .знайдіть  спільну  МОВУ! 

А  я, Мати  ваша, дам  вам  всього, чим  я  багата  від  Карпат  до 
Дону. медом  течуть  мої  ріки, золотом  цвітуть  мої  по ля. Чому  ж 
всім  цим  упивається  в  о  р  о  г,а  вид  і  д  н  і  с  и  к  з. 

НА  ЧУЖИНІ?  * 

Перед  прахом  тих, що  загинули, не  добившись  Правди, ви, претен¬ 
денти  на  Українських  Провідників,схаменіться? 

Знову  надходить  відповідальна  хвилина. 

Знову  для  всього  народу  іспит. 

Бог  і  Батьківщина  чекають  від  вас  праведних  діл! 


Чи  готові  ви  до  них? 


у- 


Б  ф  К« 


косці  пане  Сірку , Отамане  кошовим  війська  Низового .За- 

ііОрГ.ЗЬКОГО,  .  .  ' 

?.  мене  походить  згуба  і  запустіння  України  сьо- 
1  с_  -*-^ної *а  з  причини  властолюбців  тогобічних  і  з  незго¬ 
ді, з?.  проводом  їх, братії  нашої  війська  гог>одового  е 
5  І^ЙЧАЯЛ  МОНАРХІВ  РОСІЙСЬКОГО  і  польського, 
до  НАДВОЄ  І  НАТРОЄ  УКРАЇНУ  РОЗДІЛИЛИ... 

З  листа  Гетьмана  П. Дорошенка 
до  кошового  Івана  Сірка 
йі-го  березня, 1676  року. 

ЗельііОЕнл  .  .  іосці  Пане  Дорошенку, Гетьмане  Український 
і  Чигирине  ьни, .... . 

• • *  Стчирна^наша  по  обох  сторонах  Дніпра  сущая  через 
незгоди  своіх  начальників  і  за  проводом  їх  через  не  - 
г ®-т -  війська  городового  боротьбою  і  суперництвом  ЯРЧ— 
мла  до  занепаду  і  знищення. 


Т  -  л  ^  .  —  у  -І  ~  ^  V/  М-  **  . 

-Св Одами ,вдк орінпти  трудно  і 

З  відповіді  кошового  Івана  Сір¬ 
ка  Гетьманові  Петрові  Дорогі  єн- 
і.окі  4-го  квітня,  1676 'ропу. 


і 


М.ОРРГТ 


Щастя  велике :  в  самотнім  прозрінні 
Певно  і  мужньо  іти, 

Щастя  ще  більше :  своє  поклоніння 
Знати, кому  принести.  • 

З  вечір  МІМ  сонячний. передосінній 

ДіВа,КЛО:;КОД  з-мели  жон, 

Входить  в  осяйному  благоволінні 
Втілити  З  ЛОТКИ. Й  Мій  СОН: 

І  перед  нею, в  діброві- типпнній 
Я  на  коліна  впаду. 

Квіти  і  птиці  в  утісі  безтінній 
Славлять  її, молоду. 

Ти  надо  мною, в  любові  нвтлінн4  і 
Владарко  двез  і  .трави,  , 

Руки  ласкаво  знеси  білопінні. 
Благослови і  ’ 


М.ОРЕСТ 
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напоєні  світлої*, блакитні  озера 
Стрівають  свято  душі; 

Сонячних  спраглі  містерій. 
Непорушно  стоять  комиші. 

Я  лілію  славлю, царицю  вод; 

ІіЛ£  '  золотіючий , світу  клейнод , 

В  її .процвітає  білім  потирі; 

Дні  її  теплі, полудні  щирі 
І  щастя  її  -  в  невимовній  довірі 
До  синіх, небесних  висот. 

Я  лілію  славлю, царицю  вод. 

Напоєні  світлом, блакитні  озера 
обходять  свято  душі; 

Розкрившися  ласці  містерій, 
Нерудно  стоять  комиші. 
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БОРИС  ОЛЕКСАМ?  ТН 

лйелта  фіінтиш 

Сині  дел І . Бе Зкешжя . іієізидзмні*  сон 
Огортає  простори  у  зоряну  тогу... 

Сіє- промені  місяць  і  пада  з  вікон 
Фіолетовим  пилом  на  темну  підлогу. 

Тихо. Б  небі  -  задума. Зі  скельних  узбіч 
•  Запашною  вологою  дихає  змора. 

Я  ке  свічу  вогню. Хац,  задумана  ніч 
Синьокосою  німкою  бродить  по  горах? 

Й5^°ЛЗВОШ/:ть  Набігає  на  рінь..-. 

а хати  гомони ,ставпп  на  ганку. 

|;0;:е  прг-ідаш  до  мене, як  піль  моїх  тінь 
1-ЮНс  явишся  Музою  в  легкім  серпанку?  * 

•  д  *ве:-і •  •  •  Бувало  вояк  .паладин , 
і  панти  долею , міряє  схили  гіганта. 
иОд:е  :і  зараз  /чи  вірити?/  з  темних  тголи'--1 
ір.-зке  лункою  тугою  слів  Оліфанта? 

Я  чекаю. Приходь. Буде  втіха  і  сум.. 

БлОЕу  тесову  хату  замаємо  рястом, 
чи  Збагнеш  ти, хоч  нині, політ  моїх  дум, 
іЛ  назвеш  мене  знову  химерним  фантастом' 

її”1*;  •  *СРХТ0  це??озлогі  поля 

лто  о- с іяб  костями  і  димною  сталлю? 

послухай, як  дихає  кров-ю  рілля’ 

Як  закурені  обрії  дзвонять  печаллю^... 

Тач*їв3ї^ї«*ЛИЕ  БІТ6р  пр:!ЛИН6  зза  мен, 

,  іам,де- варта  холодною  крицею  бтзкзка 

чекаю  тесе, але  тк  не  йриадеа'  " 

ЬО  ти  мрійна, мов  даль, небувала, мов  казка. 

Чуй  •  Йг>йлтгФ^йХЯ6рНЗ::;  *  *  Л{0Х£ТИ  блакить? 
іую.  сердиться  щиглики  в  пав'»ячіи  пір»ї.. 

5*  щиро  співати  і  щхсо  ту^т'ь 

поки  власного  шляху  на"  згублю' в’бввмір-ї. 
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Викликав  серед  друзів  я  подив. 
Коли  -  ніч  перебувши  Е  бою, 

6с е  ж  для  тебе  хвилинку  знаходив 
І  пиеав  -  що  живий, що-  люблю... 

І  коли  сонце  в  озері-люстрі 
Відіб"еться  ще  раз  й  догорить  - 
Знаю:  ти  листоноші  назустріч 
По  доріжці  біжиш  до  воріт. 

Чи  бід  мене  ще  маєш  ти  вісті, - 
Хтось  із  подруг  тебе  запита^. . . 

Ти  ж  всміхнешся, і, що б  відповісти , 
мовчки  мого  покажеш  листа. 

Під  стрункою  березою  станеш, 

Так  щоб  листям  вітрець  шелестів, 
І, листа  прочитавши  востаннє, 

Ти  складеш  поміж  інших  листів. 

Тільки  інші  часи  прийдуть  може : 
Серце  скаже:  Даремно -Це  жди;... 
Привітає  тебе  листоноша, 
Усміхнеться  тобі, як  завжди, 

Розведе  винувато  руками, 

А  листа  не  подасть  -  бо  нема... 
Тільки  серце  ствердіє. лк  камінь, 

В  груди  битиме  туга  німа _ 

Ще  не  плач, почекай  -  так  відразу 
Полохливому  серцю  не  вір. 

Вечорами . пакунки  розв" яз ум , 
і  читай  ті  листи, як, нові. 

Ти  писання  оті  напівстерті 
Часто  будеш  читати  либонь... 

А  мене  І  БІД  ран, І  ЕІД  с мерти 
Збереже  твоя  вірна  любов. 

Знаю  певно  -•  мине  все  колись  це. 
Заквітують  кита  і  життя... 

Тепла  хата. .  .Сім*» я. .  .У  колисці 
міцно  спить  кучеряве  дитя... 
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мандрівник , 


Оіг.дорога  побита  .нерівна 

То°шИнехі!3:"Р"ЯНаіа  Ь?5°М. . . 
і0  ш  НЄХ£-  Я, мов  дальній 

повернуся  до 'свого  села* 

‘■'о?®  нікому  буде  зустріти, 

Ф?'“е.  м®ье  Ніхто  Й  не  зпізна 
У  з  -Л  .Двруяяа  ніітк ; 

Тяуг  *  *^е  :І[  батько  і  мати? 

лІ г  Л:Та  *  грудях  щемить...  • 
Длщ  чекаєш  на  мене  одна  ти 

х  3Устрівіпи  пізнаєш  в  ту  ш  мить. 


Лввторятвибя  наші  імена. 

Иостя  наллються  СЛІЗ  ь.іЛ 

ї  'пж™їті*  кохана ,до  '  * ’ 

і  пакунка  з  лвставд  візьми. 

Хая  земля  ще  розкішніше  кбі"нє 
буйніла  родіть:  ’ 

_К>аЬ  будуть  ДИВИТИСЯ  Ес ЛІТ  ЯЯ  - 
X  завидувать  _троїл  -.1 • 

л;есь  далеко  7, тось  просо  поле  ' 

І&5  $5-;™  .‘«йШв  коса ...  ■  ' 

:ґ. :  Л  П^вї-іО  ще  далі  к  поле 
'  ^и£  колосисті  -  ЯК  сад' 

Й?  3  ПакУКК8  ЗДІЙНЯВШИ  СТЬОЖКА 

Зд-ох  3  тобою  читат*  лис?*  У' 

ц  чоснпЗНОо^гбЛаіГ-ТНу  яолоїву 
орні  1і0°м  твої  заплести. 
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Сліпуча  тане  б  далині  дорога, 
Проміння  затопило  шир  . долин; 

І  раптом, як  у  сні:  встає  убога. 
Днедавня  брама  між  незримих  стін. 

дверей  нема, вони  далися  смерті ? 

І  тільки  герб  та  діадема, вперті, 

Ще  не  припали  часові  на  пай. 

І  тк  ввійшов, ти  гість.-  к  чий, спитай! 
Здригаєшся  і  бачиш:  дикий  край. 


Переклав  М.Орест 
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ПАРІЯ  ЛНІЧДК 


Звіром  хишм  і  хтивий 
Окрадається  містом  огонь, 
Блідим  і  прекрасним  дівам 
Не  дути  його  крізь  сон. 

Вони  опочивають  з  утоми 
Но  учті  і  танцях  бучних. 
Назустріч  дневі  новому 
Підносяться  груди  ЇХ. ' 

їм  сняться  утіхи  темні 
-  чедрі, царські  даои, 

Звуки  арфи  таємні 
І  пориЕу  світлі  вири* 

їм  сняться  крила  сніїхисті  - 
Враз  рогів  крик  залунав: 
Червоним, б  гріховнім  місті 
Гнів  егози  палав. 


ііер.З  нім.м.ііях.Орест 
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ьЛ/імит 

/З'ривок  з  повісти  "Сміх  на  кутні1’/ 

Було  вже  близько  12-ої  години  ночі . 

_  ~  В2НИ  ж  самІґ  отак°го  часу  й  хапають  1  -  прошепотів  Кутько 
так*  Т  ЛЬІСИ  сам  м^г  почути*  -  "Чорний  ворон"  їздить  ї 

Саме  в  цю  мить  у  коридорі  наче  шос ь  стукнуло, 
п_  -  сказав  він  уже  голосно,  сказав  його  язик,  -  Все  одно. 

5ил?і  4°  ганяла  його  події сту,  що  хотіла  його  вберегти  від 
загибелі,  раптом  зникла, , ,  Йому  було  ясно  ,  що  гине  і  що  рятун- 
ку  ні  зв+дки  не  буде  вже.,.  Якось  випадково  згадав,  що  серед 
™Г1КНИЖ0К  е/тякі*  він  думав  у  таку  хвилину  /як  ітимуть 

арештовувати  /  викинути  в._ві  кно  на  дах  сусіднього  буцинка  - 

пїїгй-Гп-г.  ^сто2^я  України  "  М,  Грушевського,  -  але  вже  ані  пово- 
рохну^-іся,  щоб  це  зробити,,.  Стояв,  напружено  прислухався, 

їа  стук  не  повторився,,, 

Ще  трохи  прислухався,  а  тоді  роздягнувся  й  ліг, 

„  “  ^  не  збожев,олїо,вв  як  Дубищенйо",-  спало  йому  на  думку 
припущення,  немов  би  йому  вже  загрожувало  чорне  не- 
буття  божевілля,  —  Требане  збожеволі  ТИ  І”  —  СЦІПИГ  І'*н  зуби, 

~  'Ч?0аа  тільки  не  захотіти,  і  божевілля,  -  вимовляючи  це  сло* 
во^  він  наче  відчув  смак  дере,  а  в  роті,  -  відійде  геть,  обійде 

и  "?5’нях’забутих™редк?пЧ°10ИЧЯ  ПІД  напрУженш  30Р0М  Кольфара 

,  ^ла  спогад  про  трагічну  загибіль  Дубшценка  не  йшов  із  голо- 
ви,  Дубищенко,  вчитель  української  моли,  гі5ї зично  міцна  і  здоро¬ 
ва  людина,  після  того,  як  його  викликали  до  ДПУ,  "потягали"  де¬ 
який  час,  занедужав  на  манію  пересліду,  Він  боявся  ночувати  до¬ 
ма  ,  не  ів,  думаючи,  що  його  отруять,,.  Схопив  раз  дочку-дїв-» 
чинку,  вибив  вікно  ]  в  самому  біллі  побіг  до  Дніпра,  як  дикун.,. 
Гак  і  помер  від  виснаги, ’  * 

__  І  Інш  страшні,  відомі  йому  /Кутькові  б  то  /  факти  стали 
на  пам  яті,  Українським  поет  Аркадїй  Казка  заподінь  собі  смерть 
під  загрозою  арешту,,.  Борис  Тенета  повісився  у  і."язницІ,,, 

-  л  не  зроблю  цього,  -  вимовив  він  у гол оо ,  -  Та  й  становище 
моє  легше,,, 

він  з  полєгченнш  подумав,  що,  серіозио  беручи  справу,  до 
нього  ні  за  що  причепитись.  Справді  6оі  якщо  його  "  тягали  ", 
так  тільки  тому,  що  хотіли  з  нього  зробити  "  сексота  ":  до  за- 
воду  ходив  на  побачення  з  дівчиною,  -  а  но  для  диверсії  -  це 
доказано;  те,  що  сказано  на  "  чистко: .их  "  зборах,  не  таке  вже 
и  страшне,,*  вловом,  зокола  все  гаразд.  Ну,  а  те,  що  е  в  нього 
на  споді  душі,  нікому  не  відомо,,,  ї  йому  раптом  стало  ясно,  що 
саме  так,  у  двох  подобах,  роздвоєно  взагалі  найзручніше  жити. 

Бід  уСіЛдомлення^цього  йому  стало  навіть  весело.  Йому  показа- 
лось,  що  він  знайшов  то?  що  його  так  довго  шукав,  усвідомив 
найбільшу  істину  людського  життя. 

-  "  Тепер  я  буду  свідомо  так  жити  -  буду  я  один  1  заразом 
нас  буде  два.  Один  з  нас  буде  легко  виголошувати  казенні  про¬ 
мови  на  зборах,  складатиме  хвалу  еталонові,  а  другий  нишком 
утішатиметься  но  дозволеним  щастям*. нашого  національного  буття 
-  мовою,  піснею,  письменством,  Лесею  Українкою,  Бинниченком, , . 
будо  читати  ті  українські  книжки,  що  їх  призбирав  буї-:  за  роки 
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деяких  сприятливих  можливостей  для  розвитку  нашої1  культури. 

Еге,  це  справжня  істина,  над  усі  істини.  На  ній  і  світ  збудо> 
ваний,  це  головний  закон  марксистської  дїялектики,  що  її  він^хоч 
1  з  примусу,  а  вивчив  -  однїсть  суперечностей,  або  т,  зв."  дву- 
рушництво  ",  І  їй,  цій  істині,  усі  скоряються,  Христос  говорив 
про.  бідність,  а  сам  мріяв  про  царювання  над  жидами,  Джордано 
Еру но  говорив  про  науку,  а  хотів  слави,  Шевченко  був  проти  па¬ 
нів,  а  сам  хотів  поставити  "хату  і  кімнату  "  та  мати  свій  влас¬ 
ний  "  садок-гайочок".  Чернишевський  до  сокири  кликав  "Русь  ",  а 
сам  хотів  бути  на  місці  руського  царя,,0  що  й  сталося  з  остан¬ 
нім  провідником  добра  -  Леніним,.*,  Тай  сучасна  влада  хіба  не* 
так  діє?  Скрізь  і  всюди  пишуть  про  демократизм,  а  тим  часом 
скрізь  керують  деспотично,  призначають,  а  не  вибирають  навіть 
партійних  секретарів»  Або  ж  фальшують  народню  волю.  Треба,  нап¬ 
риклад,  випустити  чергову  державну  позику,  -  так  пишуть,  що  це 
вони  роблять  на  вимогу  шахтарів  якоїсь  шахти  або  робітників 
заведу,,,  І  навпаки,  яка  жалюгідна  була  українська  влада  1918 
року,  .що  казала  народові  так,  як  думала.  Думала,  що  грабіжницт¬ 
во  доганна  справа,  -  і  це  казала  в  своїх  закликах,  спиняючи  роз¬ 
рухи.,. 

Отже  хай  живе  роздвій!  Хай  жиз^е  всесвітня  брехня!  Треба  щоб 
митці  створили  апотеоз  роздвоєння  й  брехні".,, 

•Тут  він  побачив  велику  ди.  о  ижу  -наче  велику  сцену,  а  на  .тій 
сцені  картину  "  Апотеоз  брехні  Брехня  була  втілена  в  образі  ' 
вродливої  жі нки-ударнйцЗ -  не  ударниці,  лїтунки  -  не  лїтунки,  але 
в  червоній  "революційній  хустині  ",  і  та  жінка  сиділа  ніби  на 
якомусь  троні,  як  цариця ,  тільки  брови  в  неї  були  намальовані, 
губи  начервоненї ,  а  волосся  побілене  перекисом  водню, 

-"  Чого  в  образі  жінки?  -  подумав.  Кьзтько.  -  Чи  того,  що  слово 
"  брехня"  жіночого  роду  і  чи  того,  що  жінка  частіш,  як  чоловік 
буває  роздвоєна!  улеслива  на  словах  1  гпшокя  в  пятші.  мітиш  '-ї  ї* 


-  А  ти  хіба  не  роздвоєний?  -  гукнула  раптом  жінка,  гнівно 
блиснувши  очима,,,  -  Подивись  лишень  на  себе,*. 

І  Куїько  відчув,  що  він  справді*  уже  Фізично,  роздвоюються.,, 
чудно  якось  розколюється,  як  кавун,  крихко  розпадається  на  дві 
половинЗи,  Розколина  пройшла  через’ ті м”я,  між  бровами,  вздовж 
носа,  так.  що  одна  ніздря  там,  а  друга  там.,0 

Так  у  "  півкімнаті"  стола  двоє  чоловіків  замість  одного,  У 
кожного  з  них  пр  одній  половині  обличчя,  по  одній  руці,  по  одній 
нозі,.  Ліга  "  півлюдина  "  сіла  на  тому  єдиному  стільці,  що  був 
у  "півкімнаті  ",  са  права  -  на  чамайдані « 

А  потім  вони  розбалакались.-, 

-  Виходить,  -  обізвалась  ліва  "  півлюдина  ",  -  що  може  бути 
не  тільки  "  людина  "  та  "  надлюдина  ",  ай"  п  І ).  людина". , . 

-  Еге,  -  згодилась  права  "  пізлюдина  "  -  Я  права,  а  ти  ліва,. 

-  Ти.  безперечно,  у  всьому  помиляєшся,  -  сказала  ліва  "  пів- 
людина  ",  -Зокрема  ти  помиляєшся, . коли  гудиш  теперішній  політич¬ 
ний  лад  і  згадуєш  з  любов"ю  жалюгідні  спроби  створити  українську 
владу  на  Україні  наддніпрянській  і  наддністрянській... 

-  Я  не  мозку  схвалювати  найжорстокіший  деспотизм,  хоч  він  і 
личкується  лівими  демократичними  фразами.  -  мовила  права  Кутько- 
ва  половина, 

-Це  демократизм  найдемотфсівія^шій  у  світі,  бо  його  очолює 
найлівїша  партія  -комуністична,  -  сказала  ліва  "  півлюдина  ", 

-  98%  людности  має  право  голосу^ос  і  взагалі  права,,,  Тобі  кра¬ 
ще  старе,  ніж  нове,  якому  належить  майбутнє,*, 

-  Ні,  -  відповіла  права  "  півлюдина  -  Якщо  я  гуджу  нову 
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деспотію,  то  це /означає ,  що  я  виправдую  стару,  царську. . ,*я  чй" 
ту  демократію,  ще  її  вимріяли  найкращі  люди  всього  світу  -  з 
волею  слова,’  думки:,  сумління,  .  у  3‘ 

■  ■  ’ ■  ■  техніка  розвивалась,  -  забелькотіла  якось  уже  невпевне¬ 

но  .ліва- половина  -  А  сумління,  на  білячого  батька  вено  здалося'? 

У -майбутньому  будуть  трактора  скрізь,,,  -  сказав  хтось  тре- 
тій.  -  трактори  яг,- руках,  трактори  на  ногах,  а  на  голові  макі  т- 
рп* . ^  трах ,  трах, , , 

с^^УТьгсо.  прЬкинувоя,  обливаючись  холодним  потом,:  у  двері  щось 

і  *'5г  Громадянине.:  Кутьков  і .  г  почув  він  -  остаточно  .прочумавшись , 
оодрденькии  голос  двірника. Раївського,  -  Громадянине  Кутьков і 
їут;, міліція,,,.  ВІДЧИНІТЬ  ...о 

~  Аж  оце  воно!  ~  мовйв  уголос  Кутько,  холонучи  всім  тілом. 
-•]йу,.  ../тепер  кіцець##0  '  ■ 

Голова  пішла  обертом,,  загойдалася  на  хвилях/,  як  то  буває  на- 
початку  хвороби.-,  А  потім  його  поняла  байдужість.  Машинально  на*- 
лапшз.нЬ  стдльці  -  штани  І  став  надівати.  Але  ноги  тримтіли,  холо¬ 
ші  скручувались  у  джугути,-,  Устиг  натягти  тільки  одну,  а  далі  му¬ 
сив.  на. владний  голос  із-за  дверей  Іти  відчиняти  .Повернув  ключа. 

^  °5Гітленс?Г0  коридору  увійшов  гурт  людей* 

латиський  послужливо  перед  військовими  увімкнув  світло,  і  те 
світло  осв 5 тлило  нещасного  чоловіка  в  дуже  непоказному  вигляді: 

X  самім  біллі  і  з  холошею  на  одній  нозі. 

іт«й?т,Тттп4  що  У^йшли  3.  Раївським,  двоє  були  безмовні  в  уніформі 
віиск  Дім  черьоноармі иці $  вони  були  з  рушницями  і  зразу  постава- 
ли  біля  дверей  як  на  варті*  Третій  був  молодий  стрункий  у  поста¬ 
ві*  гепеуиник-.,  одягненим  теж  по  військовому,  з  перетягненим 
офіцерською  портупеєю  станом 5  його  молодість  грала  на  щоках  ву~ 
м  янцем  цегляного  кольору,,.  Цей.  уві  йшовши 9  мовчки  подав  Куть- 
кові  ордер  на  трус  і  зразу  ж  заходився  трусити  -  переглядати 
книжки  на  столі,  папери.  Робив  це  спокійно,  мирн-  „ 

Але  це  мирне  ”  перегортання  книжок  так  подіяло  на  Кугька» 
що  він  уперше  в  житті  відчув  гостро-солодку  жадобу  вбивства.. * 
Убити  цього  це гляноіцокогоі с ©  а  тоді  хай  буде,  що  буде!  Убити 
за  те,  що  він  удерся  до  нього  серед  ночі,  що'потоппав  його  людсь¬ 
*Атї«і,^"не?а^а^ом  и’е  :--^СіУття  спало*  він  наче  зїв’’яв,  похилився  на 
оильце  ліжка,  не, знаючи,  чи  йому  натягати  далі  штани  чи...  так 
гинути,,,  А^  поттм  узяв  таки  одягатись... 

Раївпькпй  послужливо  подав  йому  верхню  сорочку,  піджак. ,,  . 

-  іак  послужливо  допомагають  кати  п] дійти  людині  до  шибени¬ 

ці  .*♦  догоджають  жертві,  щоб  вона  "  не  ґедзкалась  ",  не  робила 
тм  зайвої  мороки -  подумав  Кутько*  , 

А  потім  того  йому  зробилось  холодно,  він  отав  тіпатись  усім 
т  лом.  Десь  за  диктовою  стіною  проби®  годинник:  раз,  два,  три 
чотири,,,  з  протяглім  мельодїйним-  видзвоном  останнього  удацу 

-  чотири,  -  промовив  неголосно  Раївський.  розбивши  напружену 
тишу  ,  що  була  в пїькпгааті  На  цз  ніхто  не  обізвався.  Було  - 
и  далі  тихо.  Тиша,  здавалось,-  було  те  головне,  що  заповнювало^ 

у  цей.  час  світь.:-  -мовчала  безгомінно  і  стіначмембрана,  хоч  сусі¬ 
ди  за  нею,  напевно,  все  чули,  тільки  боялися  зрадити  свою  при¬ 
Тільки  шелестіли  в  руї'яг  у  цегїї'^с^ско^о  перегортувані  СТОПІ и- 
ки  книг,  деякі  з  книг, він  віл.^злав  з  наміром,  очевидячки.  Чх 
забрати,  Кутько  мехад..  чно  слідкував  за  цими  його  рухами.  Ііл  Ря,- 
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труситись 


НА  ЧУЖИНІ 


>  сердився  за  цс  на  себе 
цього  прикрого  стану*  Якби  його 
зубами, 

Перегляд  книжок  тривав  доь 
сторінками  могли  бути  листи. 


самого  -  1  не  міг  подолати 
запитали  про  що,  від  зацокав  би 

грі  годину-  дві  -  три,,.  Адже  між 
т  , -  . — .  злочинні  писання.,, 

тремт?тиЬ*"К1НЦ0М  ЯК0СЬ  ?епо^тно  Кутько .  заспокоївся:  перестав 
цегловощокий  поспитав,  чому  в  нього  самі  українські 

книжки  • 

Кутько  нічого  не^відповів  і  знов  відчув,  що  починає  трусити; 
Тоді  цеглянощокии  підвівся  1  сказав,  що4  він  /  Кутько  о  то 
збирався:  піде  з  ними,  4 

-  А  ордер  же  на  трус  тільки!  -  потиху  сказав  Кутько, 

"  заарештуватиП"Ка3аВ  другий  °РдеР»  в  ньому  було  написано 

А  за  вікном  уже  сїрїло-  задзенькали  й  загули  перші  трамваї. 
Місто  прокидалось,  * 


КАРТИ НА  ЧЕТВЕРТА 


Спустошена  селянська  хата. Четверту  частину  її  займає  піч. 
Запік  і  лійко. На  ліжку  жінка, на  запіну  чоловік  -  лежать  іготї  - 
криті  ряднаш. Від  хати  зіє  пусткою. Тихо. Відчинилися  двері, уві¬ 
йшла  жінка.  ■ 


ПІНКА 


ПЕТРО 


Ява  1 . 

/вінка  і  двоє, що  лежать/ 

Добридень  вам.  /Пенза. Ніхто  не  обзивається. Пінка 
глянула  туди, сади  -  жодних  ознак  жття/ . 

Померли  і  Томат уки. . .Зо  ім«я  Отця  і  Сина ...  Царство 
ні  небесне . . .  Недочекаднсп  дочки . Ох , Боже- ,Зоже . ” . 
/Перехрестилася  і  вийшла. Чоловік  підвіз  голову/, 
■/підвівши  голову/  Хто  там?Це  ти, Галочко?. . . 

/ Прислухається  /арійко! Ти  не  чула, хтось  до  нас 
приходив. Попе  донька  приїхала?  /Павза/.  мабуть  мені 
почулося. .  ./Пробує  встати/  Пі, мабуть  нічого  ке  ви¬ 
йде. Ііє  тримають  руки. В  ГОЛОВІ  КРУТИТЬСЯ.ЗСЄ,ЕС є  .кру¬ 
титься,  /До  Жінки , до  Непорушно  лежить  на  ліжку/ 
Марійко?  А  чи  и  тоЛі-  таї:  погано, як  мені?Попроб-^аз 
встати  і... не  можу . Ь  очах' потемніло. Все  закосилося, 
мабуть  кінець  приходить. А  донька  Гахшночіса  так  і  не 
приїхала. Може  та  Слойка  і  не  написала  їй?  Бо  Галя 
якби  знала, то  і  пішки  до  нас  прийшла  б. Я  вже  нічо¬ 
го-  не  хотів  би, тільки  її  перед  смертю  побачити. 

З  Дине  ж  дитя!- /Пав  за/ 

Там  десь  коло  тебе  була  її  знижка, дай  мені  я  на-, 
неї  подивлюся, Чуєщ, Маріє?  /Підвівся/ 

.Цаі/знрку  Галочки,?;  подивлюся. Чи  ти  спиш? 
маріе 'Чарів!  /Соває  рукою  за  рядно, яким  прикрита 
жінка, але  та  не  ворушиться  і  не  подає  ознак  ‘щття/ 

А  то  що ?Мон8 ,не  дай  Боже, вмерла?  /зіп»явся  з  ^сіх’ 
сил , встав , подивився , торкнув  рукою/ 

Померла . Померла  -наша  мама , Галочко . Боже ,Божє . . . 
/Оглядається  чга  всі  боки/ 

І  нікого  ніде.  /Глянув  у  вікно/ 
оже  хтось  є  на  Еулиці  .  Люди  !  Люди  І . . .  Нікого .  Нікого 
к.где  нема. Мертва  вулиця. До  ж  мені  тепер  робити  ов- 
ному?/їїавза/ 

Бо  Ні» я  Отця  і  Сина  і  святого  Духа. .  .'Упокой  Господи 
душу  новопрестаБленої  раби  твоєї  біарії. .  ./шепче  мо¬ 
литву/ 

нрнчш  її  душ у, Господи, в о  Гарствіє  твоє. . .Ой. як  ме¬ 
ні  папсько.,  .оено.  мабуть  і  мені  прийшла  пора... 

І  мене, Господи г прийми  до  царства  Твого, бо  не 'согрі¬ 
шив  я  перед  Тобою  нічим. . .Все  шиття  трудився  на  зе¬ 
млі, обробляв  її, потом  своїм  поливав. . . і  не  я  винен 
Господи , до  сьогодні  лишилися  ми  без  кусника  хліба  * 
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і  мусимо  8  голоду  загибати... 

/Схилився  на  запіку  і  затих. їїавза.Зідчпнились  две¬ 
рі, увійшло  двох  -  лила  і  Каганець/ 

Ява  2. 

/Жила  і  Каганець/ 

І  тут  готові. /Підійшов  до  ліжка/ 

Двоє  їомаиуків. 

Почекай.  Давай  закуримо  ./витрушує  з  кишені  тютю^/. 
Оце, здається  і  асі  на  цій  вулиці. В  тебе  папір  є? 
.,і, нема. а  он, коло  образів  Тоненький  папір. 

Отав  на  лаву, одірвав  пацероЕого  рушника  коло  об¬ 
раза,  зліз  .Розірвав  його  на  двоє  -  октг^ують  гтпт’ар- 
ки/ 

Нічого  папір, тонкий. Ке  те, що  газета. 

Папір  під  перше  число. 

Але  я  старий  Гудзь  з ас мер діб о я. Пк  би  не  цигарка, 
то  хоч  носа  з  ар"  яз  уК . 

Та  вік  ке  лежав  з  тиждень. 

Як  ке  більше. Ригорчиха  лежала  тиждень, а  ніякого 
запаху. То  мабуть  як  котрий  чоловік. Інший лсвжуть, 
рік  може  лежати, а  нічого, наче  заснув. 

1ІО  і  Цьому  ТО  Б  ж©  я  не  повірю.  Е  дерево, як  полежить 
рік, то  погниє.  .А  то  людина  І А  Нлхмчаьові  повезло, 
трясця  його  матері, зна-.иов  у  волоссях  у  іілронкш 
мовоселецььої  дві  золотих  Л'* ятьоркі: •  Треба  і  нам 
.обмацувати. а  ну  ж  і  нам  таке  щастя. 

Як  раз  жди  того  щастя, то  А  здохнеш. Сн  в  Усатозі, 
тим, що  зеозять  мертвих  сільрада  дає  хлібину  ча 
два  дні, чув? 

Що  ті:  кажеш ?То  треба  і  нам  казати  і 

Сказати  можна. А  чи  дадуть?Щоб  їм  дихати  не  дало. 

Оами  деруть , падлюка. . . 

/Підходять  до  жінки, що  лежить  на  ліжку, беруть  її 

Ц?ШГ0КІЬ  3  хати.й.ря;--л:;оь,«врутьсч  за  Петра, але 
тол  розкрив  очі  і  заговориш/  , 

Г:е  хто?  Це  -  ЕаганецьТКНла? . . .. 

бачиш? Ще  живий... добридень  вам. Ви  ще  не  внер- 

А  _  т  думали . . . 

Ні. А  що  вам , люди  добрі, треба? 
а  ми  прийшли  по  вас. По  вас  ми  при. діли . 
юге ,по  Бас ... 

Як  то  по  меке?Кудз? 

Бо  ми  думали, що  ви  уже  мертві. 

На  кладовище  вас  хотіли... 

Ваша  жінка  вже  померли. 

кілка ?Иажете  померла? . . . А, так-так  померла . 

.ай  ьід  сільради. Мертвих  звозимо  на  могилки. 

Звозите. А  вам  же  дають  щось  за  це? 

Дають. Ли ятьс от  грамів  хліба  і  літру  маслянки, 
мають ?ііають  хліб  і  маслянку? 

Привозять  з  району., 

^  ,то  добре. То  додру  роботу  маєте, :іе  іоашете  з  го- 
•лоду. Добру  роботу  маєте... 
мусимо . Діти  вдома. 

А  ьоі  „  ть  помру.  Стара  вже  нежива,  ми  од  о  тільки 
•доньки. У  нас  б  Києві  донька .Вчиться. . . 
м,то  що  ж  ви  не  дали  з::тти?Тепар  всі, хто  може. 
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”1ї25ЙхлШЕск1лько  хоч.  По  півтора  карбованця  кіло, 
-Бачите... Та  ми  просили  секретарку  в  сідраді,  щоо 
написала,  але  вона  мабуть  забула, 

-То  попросили  б,  щоб  телеграму  вдарила, 

-Телеграму?.,,  А  так. , .Телеграму ,г. .  шкода. ,, єдина 
дитина.  Залишиться  сиротою.,,  /  пав  за  /  А  може 
там  у  вас  ї  для  мене  знайдеться  робота.-' 

-Що  ви  кажете?  .  ч  „  - 

-Кажу* .  •  може  У  вас  і  для  мене  знайшлося  о  щось  ро¬ 
бити,,.  щоб~і  мені  кусочок  хліба;.. 

-Нема,  нема!...  Ми  ледь  впросилися... 

-Нема  чим  годувати.  І  для  начальства  привозять  хлю 

-Шкода.  Значить,  помирать  треба, • ./дивиться  на  ліж¬ 
ко/  А  моя  жінка  де?_ 

-А  вже  винесли  на  двір.  На  возі  вже... 

-Вже  ховаєте? 

-Еге . 

-А  ТВУНУ  ж  де  ВЗЯЛИ?  _  -у-ї 

-Без  труни,  Петре, , ,  Сорок  душ  на  день  ховаємо.  Хі¬ 
ба  ж  можна  стїлько  трун  нарооити?  ПГ14 

-Та  й  робити  хто  буде?  Рох  умер,Нлимко  умер,  -едо 
сик  умер,  -всі  майстрі  вже  перемерли.  к 

-Тільки  хто  з  зими  ще  вивтікав  з  села  .на  Донбас, 
чи  десь  там -у  город,  то  може  живе.  „ 

-Так'  ви  так  просто  ховаєте,  без  труни.,. 

_Так  •  * 

-Не  до  трун  тепер,  Петре,. , 

-А  яму  Ж  хто  копає? 

-Яму?  Одна  яма  для  всіх,  Петре,  Вже  готова... 

-Для  всіх? 

-Боже,  Боже.., То  це  донька  1  знати  не  буде,  де  на¬ 
ша  мамочка  похована?  л*„тт,о 

-/до  Каганця/  Ну,  то  щож. . .будемо  робити? 

-Я  знаю. . . 

-щГбудемо'з  БамїГробити?  На  цій  вулиці  вже  нікого 
нема,  всі  померли.  За  вами  одним  ми  знову  не  пр 

-То  може  ви...  хочете  мене...  живого  забрати  на 
кладовище?Жиього  хочете  заорати. 

Гщояя  Хпм?дйя”іи1 'переїздимо  на  новоселецький  «у. 
їів"  А  вНк  помріє,  ТО  будете  лежати  довго,  дов- 
го  будете  лежати. 

-АлеХИб Тв ам'  радив '  з ' в а  гою  жінкою  бути  похованим. 

Воз  одно  ви  далі ,  як  до  вечора  не  протягнете, 

"Иіу,  що  далі,  як  до.  вечора  ви  не  протягнете.  Вире- 
те,  кажу,  десь  перед  вечором, 

ІШйїеоя  Бо'гаХлВДи  добрїД'.  то  ц»  ви...  живого  к* 
не  землею  присиплете? 

-НІ.  Чого  присиплемо? 

-Ми  тих,  що  Не  дойшли,  кладко* ^они  ДОЙДУТЬ 
-Під  деревом,  на  травицю. , .поки  вони  долду 
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Тіль- 


-А  тоді  І  же  у.-ечорґ  Їх  хоАвмо, 

~ЧаоуЄнома™°  МИ  8а  ЬаМИ  одши  »«»У  овд*  їхати, 
-Часу  нема,',. 

-А  нема,  Д(е  А  о  вечора  мусимо  по  дорогах  пп¥уя«г»  «о 
селом  та  позбирати  мертвих...  бо  то  ^аволшпт? 
димар,  кудись  бреде  1  як  та  муха  на  щй  55  “ 

■п^Й’їеіГ*1 1  бшкети  оіл^г  ЖГй 

"ти,іТнеКможвТ’-ТО  ®ЄРІТІ  ’  ИЄНЄ'  '  про3уе  ьота* 

-Бачите |  ви  навіть  І  підвестися  вже  не  можете 
-А  не  можу,  люди  добрі,  не  можу..!7Нпаьза  /  Т] 
ки. ..чи  ж  я  помру  до  вечорй? 
помрете.  Напевно  помрете, 

"напевне^ аЧИЛИ  ТаКИХ»'  як'ви*  Помрете... до  вечора 

~п?|Тр1^*5тоТе  я  3  хатою  ПОИОЛЩШОСЬ./пЇДуОДЯТЬ  Іїе'т- 
&ни  /т  ^1Л“ЦЄМ  до  °?Раз^в»  Дивиться  на  всі  сто- 
те  я  'т'Г  ьізьвд  з  собою  ЖКУ  е  ЗНИМКа  Д0ЧКИ>  Дай- 

-вдай?7!  між“!вд  “дочка?0  МОвї  Будемо 

Д°^Ре* ••Покладемо  вас  коло  вашої  жінки. 
/3?Р^™2їР2іП,д  Руки  1  плодять  3  хати.  Павза, 

.на  і  “ті?  Чу?и  гмо?/  °КІС  Д0ШКМИ  заб№“«ь  ьік- 
•Мре йме !  Мені*  цвяхів  бракує! 

•  І  'Л  ОТ  Нтлг  хто  і  і  *  17  / 


-Візьми  на  ьо8і! 


/  в  хаті  темніє  / 


ЗАВІСА 


•  А  ' 

ГЧ  ірч 

"ь&ХГл  гЬїУ'.ф'7 

%У 

і  ) 

л-> 


.%  *.  > 


іштлш 


Ґі  У  Синові  Юркові 

Поганеньке  в і дпочшіково  містечко. Геледжик  на  Чорноморщинї , 
але  й  у  ньому  е  наші  страждання. 

Ш;  відпочив анець  з  Наддніпрянщини,  на  лавці  край 

Гелеиджицької  затоки,  прислухуючись  ДО  типі]  5?!л!пи 

не  кавказького  вечора  1  до  ...  болю  у  ногах,  натоплених  цілоден* 

ИШТишу  вочора°зб?льгауі.аля  цикади  с:  оїм  рясним  Цнірчанням^,  щгі 
густо  снувалося  у  вечірньому  присмерку.  Де  були  н  би  незшслЬн 
ні  цокїтливі  годинники,  розкидані  по  кущах  держидерева  та  Іншої 
здебільшого  сухої  та  колючої,  місцевої  рослинности,  _тттг,^.тл 
ііщ  тишу  можна  було  і  слухати,  1  споглядати:  все  було  стинене 

. Б1ля^моїх..ні г  лежала  мовчазна  бухто  -  величезна  миска  повна 
вщерть  живого  срібла.  Важка  рідина  була  зверху  гладенька,  як 
крицевий  тїк.  І  здавалось:  якби  не  вочерова  тиша,  то  вона  б 
полилася  через  вінця— береги*  А  так  вона  тільки  де-но— до  оула 
що  неспокійна,  мов  би  кидалася  і нколи_ зсередини. 

Від  заходу  ще  йшли  ясні  смуги  та  відлиски,  але  до  берега,  до 
мене  вони  вже  не  доходили:  біля  мене  вже  було  зо  < сім  поночі і. 
Вряди-годи  темряву  перекреслювали  ясш  вогники  -  с.і тляки. 
Так  мов  би  кидав  хтось  засвічені  сірнички.  _ 

Я  був  не  сом»  біля  мене  терся  мій  малолітній  син.  Набігав¬ 
шись  досхочу  за  світляками,  він  тепер  притулився  до  моїх  колін 

і  жебонів,  згадуючи  бачене  вдень,  . 

-Тату 1  А  чого  то  чоловік,  що  продавав  жерделі  на  базарі,  мах¬ 
нув  пляшкою  в  руці  1  гукнув  до  нас:  "  1'уме,  а  игкіть  і  ви  до 

не  до  нас»  Він  кликав  такого ?  як  і  сам,  селянина  полуд- 

Н^-Тату!  А  чого  він  балакає  так,  як  1  ми,  а  не  так,  як  ті,  що 
в  нього  купують?.. 

-ТатуРіГчого  той  хлопець,  що  ми  і.  них  живемо,  каже  на  мене 

"  хахол  "? 

Я  відповів-. 

У  темряві  підійшов  і  сів  на  другий  кінець  нашої  ла^ ки  якимсь 
чоловіковій  деякий  час  мовчки  і  слухав  нашу  *  Дитячу  • 

розмову.  А  ми  вже  говорили  про  море,  про  гори,  про  Цьіркунь. 

■  Ало°мен1И  показалося,  що  мо:  чадний  сусіда  неабияк  зацікаї.нь, 
ся  нашоОрозмокою  -  ьін’нііть  перохилипся  з  наш  бік  слухаючи. 

-  СкшгЛть'ни'заді-іи  розмовляєте  з  хлопцем  по-українському? 

-  Завжди.  А  хіба  що  ? 

-  Та  так.  Ви,  мабуть,  не  тутешній?.. 

Він* трохи  ніби  збентежився.  Зробив  рух  -  присунувся  ближче. 


•  — -  ■  -  Н*  ОО 

А  ПОТІМ  ТОГО  МОВИВ  |  "  "  ~ - - — -£2 — - 

яя^по-уУ їноькому Гяк^рослв!!!  ЙЇЙрн'ГЯГ  ’Р°3“°  ' 

«-.уз?  влрягагтаїйЯА**8^ 

«і.  4-^ЇЙм.”»  ІИ  ■;»^"іі||іКЙ'5А  " 

аШ^'Рл-»»в^®айЗа: 

іІ??Спіт«г  ЯНС  0соолиі'О  страшна  була  остання  "  л1!©! -талія  » 

а*»'*»  лай  ж:;їг;а’Г'.г;ГіГт  & 

про  це  майже  не  писали,  ЬЧгля  тїтгтїт  і/ — І..,» *  газе  тах 


якраз  багаті ,  що  вчили  своїх  пї?л  І  „і  оула  нвп№£а.  бо 

ЛИапІ,л^?Та,дерК-лаоь  У'Ф^нїгкоЛо’и!®’  Ш'КГ'т  РУ°*И*»ва- 
ти  а  К^Ит™а'нїзац»ї  0п<^ідач  сам  мусів  зман-руї  а- 

мае  **«  у  Г^енлжик^Ж3 

-  иои^,'наосіРНгоГз1^ну'  шІиЧИНтіл^°',й1?1ку’  як  Іт  «««ж, 
У  чужій  школі*  3  •  У 'ЩИс  "  Тльки  ж  Зи  доведеться  вчитись 

•  Пусля  цього  він  сумно  ьмовк* 

°*?*«*  30РЯНЄМН^І.',0РНІ 

ко  ш&м  ;.;0  ^нїїйоя&їїгігг°н^ міібутне-  жорот°- 

об)з£аояазнопу  нїйНг!п„т^  0ПР*ЖНЯ.  щира  українізація,  - 
Кубшоької  Рад.“!  Р0Ш01)НИК  -  мато,  коли  ?-  Ь17  року,  за 

*«Й  По%ет-^,«тда. підаГЕся 

г  лр“  *да- 

голозу  « 

обличчя  ьідподиьан- 

ооред  них  сього  вечірньо™  розмо  наді  7,  Ит-Татк01  упізнати 
/  обличчя  йогпРяУ„о°  ,Газотиї  Д  побачив  був  ніби  схожу  постать 

.5»,  « 

І,  як  ^мені  показалося,  свідомо  відгорнувся  гін  мене 

дикого  поета°зР°ц— Іго  гЮг?”Іть  стпли  мені'Лна  пам"'яті  слона  і_е 
Ііїана  Франка:  г,к/  протилежного  кінця  української  землі  - 
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Хоч  ти  заціпив  уста 

так,  що  й  слова  вони  не  говорять, 
Але  я  чую  аж  тут, 

ЯК  ТВОЄ  серце  кричить.  !{ч' 


ЮРІЙ  БАЛКО 


|г'  і 


Раз  філософа  'старого, 

Що  на  оонці  вигрівався, 

Жвава  молодь  оточила 
'  І «таке  взялась  питати: 

"Мудрий  ти, по  всіх  угодах 
,  Олава  .іде  про  тебе*  здавна ,- 
Розкажи  нам, що  найкраще 
У  житті  людськім  буває? 

"  Чи  гаряче  дійшле  літо, 

Що  приємну, любу  втому 
В  наше  тілй  наливає, 

Мов  старе  вино  в  фіяли? 

“Чи  в  кольори  пурпурові 
Убрана  красуня- осінь,  '■г 

Що  наводить  нас  на  думку 
Про  вмирання  неминуче? 

«Чи  зимова  хуга  біла, 

Що  загонить  нас  до  хати, ' 

Щоб  на  теплому  дозвіллі 
Погляд  кинути  в  «минуле? 

"Чи  любов, що  муки  й  щастя 
Даючи  нам , іо нування 

На  землі .в  оцій  природі 
Сенсом  вічним  наповняє? 

Чи  той  дар, що  нам  безсмертні 
Добрі  боги  дарували 
І  що  з  ними  нас  рівняє, - 
Дар, що  має  назву  "творчість"? 


І  замислився  філософ, 

Бороду  довжезну  сиву  • 
Пожував  беззубим  ротом. 

Щоб  заглибитись  у  думку. 
Відломив  з  кущаг.  троянди ,  • 

Що  ВІД  НІІХ  був:  недалеко. 
Довгу  гілочку-нолючку 
І  попробував, чи  гостра.  • 
Потім  вигладив  край  себе 
На' піску  ребром  додані 
Рівне  місце  й  шпичаком  тим 
Знау  черкнув  кабалістичний. 
Гурт  веселий  придивлявся. 
Дивувався  непомалу, 

Як  то  істину  філософ-  ••  и 
Хоче  у  піску  шукати.' 

А  старий  проводив  риски  •• 
Шпичаком  в  піску  сирому, 

І  з" являлися  малюнки 
То  смішні. то  таємничі. 

Аж  нарешті  він, знайшовши 
Те, що  треба , посміхнувся 
І  промовив:" У  житті  нам 
Ж  лв*ЛР.У  З  І,  все  це  разом»  . . . 
дивувалась  довго  молодь  — 

Як  це  істини  простої, 

Що  аж  проситься  на  думку 
Відшукатр,  самі  не  вміли. 


•  •  » 


&  СУ 

Сатиричн 


Я630 


Майбутній  історик  літератури,  що  аналізуватиме  українська  лі¬ 
тературу  20-их  років  нашого  століття,  не  зможе  обійти  дуже  важ¬ 
ливу  ділянку  її,  сатирично-пародійних  жанр,  що  тис:  ітлквзв  нег-*. 
тиіні  явища  літературного  руху  тих  час  із,  боровся  б  нили  і  спря¬ 
мовував  українську  лі  тературу'  на  вірні  шляхи.  Боротьба  з  нега¬ 
тивними  явищами  жанрами  народі  *  і  сатири,  шаржу  та  гуморески  на¬ 
брали  найииршого  розмаху  українській  літературі  '23^  років.  Іо¬ 
ни  заслуговують  на  надпильні шу  ув агу  і  найпершо  :  ке:  і  тлєння,  бо 
аналіз  саме  цієї  ділянки  зможе  :  нести  багато  до  зрозуміння  того 
стану,  в  якому  перебувала  українська  література  тих.  часі:  ,  а  та¬ 
кож  злясозання  тих  болячок,  що  гальмували  справжній  її  розвиток. 

Сатиричне  лезо  нашого  мистецтва!  яке  _оно*  водне  і  яке  воно 
близьке  укр г їнс ь кому ч мистецтву !  Ще  "  Ензїда  "  Котляре: ського,  що 
започаткуй  ал а  період  нового  українського  письменства,  5у„знаиа?- 
еться  саме  цією  рисою.  І  треба  з  певністю  ствердити,  що  це  нг  8и- 
пздкове.  Не  -ипадкздо  саме ^сатиричні  риси  няйбіліше  характери¬ 
зують  нар  о  дню  творчість:  пісні,  казки,  приповідки,  а  звідти"  пе-,-* 
ре дають  ся  і  писаним  творам. 

Б  найважчих  обставинах  часто  гумор  супроводить  ясшу  людину. 
Гоголь,  що  виріс  на  українському  грунті  ї  з  українському  середо¬ 
вищі,  збагатиш  московське  мистецтво  саме  отим  сміхом  крізь  не¬ 
видимі  світові  сльози  -  нєоцїненим  скарбом  по  суті  українського 
характеру.  І  ця  риса  дисонансом  уві й тла  в  п онагре  загалом  росій¬ 
ське  мистецтво.  Ріжні  українські  письменники  в  ріжні  часи  в 
тій  чи  тій  мірі ,  віддають  данину  з  своїх  тмсрах_отій  усмішці, 
крізь  яку  найчастіше  проходить  глибока  істина,  я  он  а,-  .як  гірка 
правда,  прибирає  само  такої  " орми  і  знаходить  відповідну  реак¬ 
цію  у  відчуттях  читача.  Хто  як  не  українські  запорожці  '  надих¬ 
нули  великого  Рзпіна  в  яз зрівняному  його  Шедеврі  -  "  Запорожці 
пишуть  листа  турецькому  султанові  •'?  Подібних  сюжетів  Існує  ма¬ 
ло,  і  звернувся  до  запорожців  мист-ць  не  випадково.  Гумор  Гула- 
ка-Ар темо:. с і ког о ,  Кві тки-Основї;яненнка,  Стороженка  1  навіть 
страдника  у  раїневкого  народу  Тараса  І'^вченка  /  сатира  з  най¬ 
більших  його  шедеврах  ”  Зон’%  "•  Кавказ  м  то-що  /  -  це*  те  органїч 
не,  що  бипли:з  ае  з  дулі  украї  ясі  кого  народу  і  яке  відбивається 
писаних  т:  ерах  його  письменств  а.  Так  незрівняним  сг-г  -риком 
у  нашому  письменстві  е  Степан  Руд. енський;  а.  славше тний  побутопи¬ 
сець  советсвкого  села  Остап  вишня  саме  мормою  своїх  усмішок  міг 
відобразити  ВС19  трагедію  становища  українського  селянства  під 
большеЕиками.>:- 

шляхи  сатири 

Мистецтво  сатири  веде  свій  початок  від  стародавньої  Греції 
і  Риму.  Через  віки,  краї  і  народи  входить  воно  1  в  українську 
'літературу  і  на  повним  голос  від  власного  імені  творить  ттгт  но¬ 
ву  сторінку.  Дуже  прикметно ,  що  травестована  Котляревським  ер- 

~х/  Біеича  -іно  не  тапер.  Тепер  він  сам  моше  служити  об» ект  но- 
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гіяіева  11  Ене'+ча  "  такої  самот  стидєаот  оороокя  зазнала  гт  гїй- 
Іц.  і  у  5ПЗНЦЇТ,  І, І  Німеччині,  і  X  Росі  і.  Говорити  про  якусь 
■залежність  Котляревського  від  перелічених  вще  зразків  нема  жод¬ 
них  підстав.  Пародії  на  оди  Горацік  під  пером  Гулака-Артемовсь- 
кого  пр ОД 013 ясують  цю  традицію,  З  тими  чи  ТИШЕ  лінями- і  п^рер^ами 
трав  ес  тія-шарж-парод I  я  приходять  аж  до  наших  днів.*  .  , 

Р  Революція  1917  року  відкрила  перед  українською  культурою  но ь і 
перспективи* • Правда,  їх  згодом  у  насильницьким  спосіб  оуло  зн  .ще- 
но.  Але  біля  десятка  літ  українська  культура  і  мистецтв,  о  оди  до¬ 
волі  широкі  МОЖЛИВОСТІ  росту. І  розвитку*  Г  Цои  ИДС  поруч  з  ;сп,а 
жанрами  літератури  зростає  І  жанр  сатири-пародп .  іоц  саме  ^  . 
.цей  час  натирає  ї  найповніше  розгортається  гін?  -а  тому,,  ідо  буй¬ 
ний  розвиток  мистецтва  в.  таких  саме  умовах,  в- ■.яких_^1н^п^еу^ав 
під  большевиками,  маг:  цілий  ряд  потворних  рис,  що  і йкри^лю. оли^ 
СППаВЖНЮ  МИСТеПЬКУ  суть  І  ШЛЯХИ  ЙОГО  РОЗВИТКУ*  -і-  ієрсЗ  У  з. 
куРГ  ніят  ніс^  тверезих  мистецьких  сил  це  не  могло  не  і  цкликатй 
про?ид?ї.  зрозуміло,  що  не  завжди  протидія  могла  виливатися  у  $ор- 
му  СТІН  стрятивної-  заборони  чи  цензурного  утиску.*  ллє  дуже  час- 
7о  ^огла  вплив атл  через  найгостріиу  зброю  гром^еьксго  .плигч, 
Ч«Г)ЄЗ  сміх  Бо  хоч  у  перші  роки  больше^изл/  діяти  і  цензура  1 
піртійний  контооль,  але  вони  були  спрямовані  до  одного:  -  чи  не- 
МІР»  контрреволюції  А  що  було  сил а-сил енна  всяких  глупот  - 
ці  їх  мШР??рбу  ало.  І  цю  функцію  громадського  .  иправлювача  бе- 
II  ні  еебе.  літературна  сатира,  пародія  І  шарж,  що  виступать  на 
боротьбу  з  хворобливими  явищами  тогочасного  мистецтва,  -онл  бу 
ЛІР  нЩііьш  іазлшзію  1  одночасно  найбільш  невинною  зброєю  Ці¬ 
лі  сторінки  газет,  журналів  та  альманахів  від  1^^0  по  і^О-пг.  г  а 
5І«оі1вілиоя  літературніш  пародіями,  Шаржами,  гуморескаїи  в  оло- 
ві  І  малюнку  1  становили  дуже  цікаве  -явище  в  г-Туоі  зоиот^би  за 
створення  справжнього  мистецтва  нової  України* 


Відомо,  що  в  перші  роки  советської  дійсности  болішевицька  в. 
да  з  національними  культурами  дещо  йаградала  1  давала  їм  змогу 
■ті.  “л4  Дх  <,ттлЛА'  Ті  Ж- ТІ  поки  на  Україні  було  видано  бата 


розі  иГаї  сл  Г^ЛГ  роки  Україні  було  „«дано  бя,а- 
літератури,  з"ягшшся  багато  ноьих  літературних  імен. 
Навіть  потяг  до  письменства  був  таким  великим,  що  літературний 
рух  тих  часів  б^.  прирівняний  деякими  письменниками  до  ЗНЗМеНИ- 

Р.У'*-  »  УІА  '-'о  г  ,.*тт*  Ріллгтіг  1  •ГТТТЛ'  'ГЛТТПТТПГіТ/ГТІ  1  бйЯ- 


наючи  вї-  старшої  плест-' І  кінчаючи  наймолодшими,  що  приходили  в 


літературу  через  так  звану  спілку 
пробували  своє  перо  в  сатиричному 
виступали  тут.  як  сатирики, Павло  Г 
Омелько  Буц  -'відомий  письменник 


селянських  письменників  "  Плуг? 

З  Ю  ?  «*  т  »•  т-*  г,  г  статті  чг  аі  а 


Павло  Грунс ький-Ос т  ап  Вишня 


ттп-чг  сгті»  •,  тпшіті  ятїртс іпти а  •  і  ии  г ис  ^ 

перший  печатках  лїїар-турнбго  понесений  в  Україні  було  екер®. а- 
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не  на  окремих  письменник Ід  і  критиків,  в  творчості  яких  спосте- 
• р] галися  риси  або  смішні,  або  принаймні  негшиссдні,  БІ'  гостсо- 
іГ°  пера  сатирика  багато  дісталося  відомому  в  ті  часи,  т~к  зва¬ 
ному  ■  марксистському  критикові  ,г  Болдцимиоорі  Корякові.  і-о‘ о 
що  коряк  в  перші  роки  існування  советськот  України  одержа*  на- 
личку  критичного  метра,  авторитетного  судді,  по  якому  повинні 
були  рівнятися  всі  критики  і  до  ГОЛОСУ  ЯКОГО  ПСГ МІННІ  б*1И  ПР'Л 
слухатися  ВСІ  письменники.  Коряк  дуже  багато  писав  і  про'  класи¬ 
ків  українсько?  літератури,  і  про  сучасних  письменник]*  ;  •  ис- 
тупав  з  стаятши  на  загальні  теми  літературного  процесу!  при 
чому  дуже  часто  докази  його,  що  мали  дпдаватЕСЯ  за  ура-ортод оке 
сальні,  обгрунтовувалися  наївними  твердженнями,  долин  ями,  а  іно¬ 
ді  і  просто  беззмістовними  фразами.  В 1 н  же,  кокетуючи  своєю  оу- 
диціею,  Уживав  якогось  претензійного  СТИЛЮ,  ЯКИМ  до  ТОГО  часу"’ 
ні  один  із  поважних  критиків  і  істориків  літератури  н-з  писав'. 
Проти  всіх  цих  явищ  і  виступав  П.  Грунськкй  зі  своїми  пародія¬ 
ми  і  шаржами. 

Найкращою  пародією  на  коряк!:  ські  писання  був  шарж  на  поігчляр- 

із  ті  часи  брошурку  п  Шість  *  шість  Тут  дванадцятою  пись¬ 
менникам  і  поетам  Коряк  наклеює  ярлички:  надійних  і  безнадійних, 
пролетарських  і  буржуазних,  своїх  І  чужих.  Про  кожного  претен¬ 
зійна,  штучна  і  убога  змістом  реляція*  Грунський  їх  шяржуе.  Іак 
наприклад,  шарж  на  характеристику  і.Ю.  Кулика  подано  так: 

На  очах  росте,  Отак  на  нього  дивишся,  а  гін  росте.  Б  агіт- 


Б1  типи  •  Добираючи  живі  образи.  Творячий  нову  мову  з  прикорня 
пролетарського  побиту21.  Т*:т  що  не  _  рядок,  то  глибока  іронія 
і _ шарж,  іронія  з  обох  і  з  Коряка,  і  Кчлика.  Іронія  з  Кулика,  5< 
нічим  прикметним,  нічим  визначним  цей  горе-поет  не  відзначався, 
Ніколи  не  ріс,  бо  не  було  чому  рости.  Нічого  не  обіцяв,  бо  убо- 
Гии  був  на  талант,  яле  під  пером  Корняка,  як  член  компартії 
і  літературний  сановник,  він  повинен  був  оспіь.  хватись.  '-гоьз 


-  псування  приголомшуючих  т:  ерджень,  якими  завжди  ідзн0'-  ся 
цеп_  критик.  Так  само  в  число  ‘Шість  і  шість  .ходить  І  алесіян 
Поліщук  -  поет  ГуМОрЕСТИЧНОТ*  СЛ”  и,  що  про  дуку,  ад  т.  оіи*  які  ні¬ 
чого  спільного  зі  справжнім  красним  письменством  не  мали,  дія 
одержує  тут  дужз  тонку,  уїдливу  характеристику: 

врившої-  до  ”  Гарту  “  /  інші  поприїздили, /.  йизнаь  Марк¬ 
си  зм -кошу  ні  зо:,  але  як  все  це  пзрз.арить?  Інженер,  Буду.-,  місток 
через  провалля,  щоб  зв”язати  пролетарську  літературу  з  унраїксь- 
кою,  Інакше  він  нз  може  ”.  Тут  в  короткому  опреділені  дано  до¬ 
сить  .лучну  х  ар  до  т  еркс  т  ику  галері ян а  Пол  ї  дука  І  тих  потуг,  які 
він  бр-  ся  здійснювати  -  буду,  атк  місток  чеоез  провалля,  щоб 
зд-язати  пролетарську  літературу  з  українською  ! 

”  ••  едч.нко  і  канарейка  ” 

Як  відомо,  на  податках  советської  дійсносте  в  Україні  тої  же 
Коряк  першим  ;  зявся  з’ансо-  у:  а  ти  еІченка  на  5 ольшевкцький  лад 

1  Ґ*  Г  Ч*ТТ  иг»т>г\  "ТП  Котгт.г-;^  ТЛГЛ--ТТ  ІЗ  »  тт  т  т.-  — _ і  _ 


ли  статті  з- такими  проречистими  заголовками,  як  *•  Йеіченко  І  со 
ці  ял  і  зм  ”,  !і  .чзгчзнко  наш  ■%  то:  зд,  Папи  сак  і  гоні!  були  чудернаць¬ 
кою  коряк! всі- кою  мов  ою  і  '  иснодки  так  само  були  дикі ,  алшизі , 
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нрндатнТтільки  як  дешева  агітка  за  советську  владу.  Шевченка^ 
до  тих  висновків  ліпив  Коряк,  як  сліпого  до  плота,  Нез^1внянV 

»іНа  одпу  2  таких  статтей^під  заголовком  "  Шевченко  І^ка- 
нареика  подає  Грунськии.  Я  ній  збережено  всі  властиві  для  Кп 
ряка  аксесуари  його  стилю  1  Ідеології;  його  любов  до введених К°" 
™  слів  "  такечки  ",  "  тамечки  ",  *  їеперечки  ",  а  гао* 

?  ?»г0  ура-революціині  висновки}  що  не  від  урбанізм? 

і  машвнізації  -  те  бід  контреволюції.  Ось  її  рядки:  Р  ^ 
Іака  вже  воно  споконвічна  поведенція,  що  видавництво  тїль- 
“  »  Р°ви*ь.  ЧО  вилає  книжки.  Робить  це  Іаме  1  Держшщє  Ввд®- 
ництво.  Недавно  виишле  з  друку  накладом  Державного  Видавництва 
книжка  Дзелень«»бом  "  -  книга  для  дітей  наймолодшого  віку  На 
одній  сторінці  тої  книжки  чорним  по  білому  надрукованої 

Пішла  киця  по  водицю 
Та  й  упала  у  криницю, 

Пішов  котик  рятувати, 

Бідну  кицю  витягати... 

Поверхово  глянути,  так,  тутечки  ніби  Нічого  нема.*. 

Пішла  киця  Впала  у  кринияю  ",,,  "  Котик  рятує  " 

як-жеж  Навіть  навпаки...  Все  гаразд!  Так  1  повинно  бути!.***Гу 
манізм!  А  глибше  ви  те  все  копирсніть,  то  й  не  тим  тамечки* за¬ 
смердить.,  ,  * 

Справді  бо...  Тепер,  1923  року,  на  шостім  році  жовтневої  ре¬ 
волюції,  коли  ми  маємо  буйні  парості  пролетарської  літератури' 
пролетарського  мистецтва  Державне  Видавництво  в  переказі  ”5 за¬ 
ле  ньбому  ширить  хатянські  мргї  про  "  криницю  "  з  тихою  води¬ 

цею,  Уявляється  Катерина  в  плахті  біля  криниці,  зоряна  ніч  со¬ 
няшники  і  мельодійне:  _  ’  • 

МІ сяченьку  блї  долиций, 
і  За  шару  краще  б  ти  сховавсь... 

І  це  тод* ,  коли  мова  йде  про  турбіни,  про  електрифі націю, вза* 
галі  про  машині  заді ю...  4  * 

Певна  річ,  декому  ще  люба  "криниця", ,,Ще-б  пак! 

А  запитати  хоч  би  й  той  таки  Держвидав,  чи  не  могла-б  тая  ки¬ 
ця  впасти  у . водопровод?  Чи  не  мїг-би  то-таки  котик  її  витягати 
з  каналізації?  ~ 

Та  простесенько  навпростець;  -  мїг-би,, , 

Та  -  де  вам?!  Тутечки  не  киця,  тутечки,  братця  "  криниця  " 
Осьдечки  заковика!,,. 

іут  котик  біжить  до  криниці"!,. 

Такечки  сказати-б,  у  народ, 

Месіянізм  котячий. 

Але  цікаво  тутечки  довідатись  про  саму  ідею  месїянізму,  це 
дуже  давня  ідея;,..  Ще  з  біблії  вона  пішла,  потім  широко  розвину¬ 
лася  в  польської  шляхти  підчас  занепаду  польсько-шляхетської  ттап 
жавности.  д 

Уже  на  польський  народ  "  богом” покладено  Ідею  "  бути  визво¬ 
лителем,  месією  цілого  лю^стз-а  ь ї ^Звідти  топа  пс-рейічла  ;;о  кс*» 

Уже  котик,  бачимо,  біжить,  визволяти  кицю,  що  її  чорти  в  кри¬ 
ницю  в таскали,  у 

Головними  речниками  польського  месїянізму  були:  Інський,  Кін¬ 
ський,  Пінський,  Тринський,  “оцький,  Соцький,  лоцький,  Круцький 
Торохтинськик,  Луцький,  Моцький,  Тоцький,  Хоцький,  Боцький.  * 


На  Україні  ми  маємо  Залеського  1  "  Дзелень-Бом  ",, 
У  Росії  теперечки  про  це  саме  пише  Андрей  Белий,,, 
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Пригадайте 
Це  він  такечки 


НА  ЧУ'ІлІ 


:  ЄСІЯ  Грядуще ГО  ДНЯ  ”...  ~ 

про  російський  народ. 

'ау.ечки  таки  ж  у  РосГт  ::и  має  до  ще  одну  характерну  пісня: 

Соловей,  соловей, 


Тьох,  тьох,  тьох! 


що 


Але  характерно, 

. І  ЯКИМИ  нікчемними  виглядають 

всі  оті  пре зяв зяті  патріоти” 


ланареечка 
Жалобно  пойоть! 

’аевченко  ніде  не  писав  про  канарейку. 

всі  оді  !!  любителі  Левченка1 
ідо  ходять 


т  і  А  патріоти  ,  що  ходять  у  свитках,  носять  стрїч- 

гаї  вільнодумствують  с  тамечки  по  шинках  про  71  московську  окуй  а- 

Не  тамечки  їм  сидіти,  а  тутечки  служити  робі тяиче-селянс'кі “ 
'жазі,  і  служити  тутечки  і  саме  оце  теперечки",., 
іік  оачемо  ця  пародія  надзвичайно  влучно  висміює  претензії 
>яка  пов  язати  звичаин1  життєві  явища  з  комунізмом,  приши- 

обвинувачувати  в  ухилі.  Сам  стиль  Хорякової 

~  зразок 
сності, 


Не  тамечки 
державі . 

Нк  ба  * і. ^ : і 

Коряка  пов"язати  звичайн1  життєві  явища  з  комуні  зчочТ  ••  тонши¬ 
ти  "  контредолюцію,  вбзинувачуват - —  *  -  * 

мови  витримано  винятково  яскраво.  Ця  пародія  -  найкрашид  зразок 
уїдливої _ сатири  на  советські  починання  в  українські”  г* -“«««/.»* 
чужій  всіляким  проявам  большевпзоіу. 


Під 


ПародН  на  Хвильового  і  на  йоомаліяч; 

■  і  ■  ■■  —  ■  .і  і  — ...  ..и. —  ■■■.її  — 

пером  Грунслкого  так  само  вл  тчно  народі шться  в ормальні 

N  І  ГЗІТТ  ТТТ-ЛТ  іг  -г*т-гтт-гл1  — .  ?  .  Г 


шукання  різних  письменник! з,  рідно  ж  як  і  критична  маніра  бага- 
°?  літературознавців  тих  часїв. 

15  г, х?д\,роцІ  псїг  ®ю  ?а  ЛІ"зратурчому  фронті  була  поява  збірки 
«Д"  :ч?52-ВОГО.  *  ОЙНІ  етюди  !!.  цю  збірку  тогочасна  кр-  тика 
рОусіаліОлада,  а  багато  пєсьменник-ів  пізнішого  час*г  нас * 
лвкльового.  П.  Грунський  пародіює  одне  онозїдання  цієї 
—  у  чоботях 

Оповідання  у  Хвильового  починається  так: 

.  ^ьЖе  глГ^е  слово  Галка.  Галка  -  це  "глухо.  'їй  її  -  то- 
_арищ  Кучок....  д®  так,  а  Гапка  -  це  глухо...  Не  виразно  це... 

А  стартувати,  вигнивати  золотом  по  канві  -  цз  уразно.  Яскра¬ 
во*  1  т,  д, 

П.  Грунськни  пише  пародію  під  заголовком  71  Ззлена  трясовина" 
і  починає  так:  *•  Отже  про  гльосз  слово  тр-ісовияа.  Трясовина  -  в- 
цо  глухо.  Невиразно  це  -  трясовина,  А  от  трясця  -  це  яскраво. 
Підкидає...  Парить...  Корчить!  п  Вся  пародія  витримана  в* стилі 
власти:  оі  тогочасному  Хвильовому  формальної  розхристаностк.  не- 
домовлень,  експресів: них  викликів,  запитань  то  що. 

Гори...  Сині,  сині  -  ~ 


новел? 
всіляко 
лідували 
збірки  п  Кіт 


•  •  • 


Зназ- 


,  .  гори.  Знаєте  злізти  на  гори... 

_ ® А  на  Г2^)І  БИСоко,  а  на  долині  низько...  А  звідки  взялися  го- 
ііЛ*  то  не  моя  оправа...  Як  би  я  писав  звідки  взялися  горі:, 
щоб  робили  геологи  і . .  А  геологія  інтересна  наука.  Нрав~а,  е 
^уже  багато  інтересних  наук...  І  про  землю,  і  про  небожі  пре 
1  пРр  з°Р!.#.  Як  та  наука  що  про  зірки?  Астрономія,  я  е 
Ще  гастрономія.  Одна  бачите  невеличка  літера,  а  як  чсе  змінстА. 
Астрономія  і  гастрономія1;,.  ‘  ‘- 

Відомий  тогочасний  критик  :0р.  Меженно  в  своїх  працях  притри¬ 
мувався  формального  аналізу.  За^це  його  немилосердно  критикува¬ 
ли  так  звані  .критики  соціологи  1  зокрема  той  же  Коряк, 
пародія  на  Ю,  Деженка  починається  так: 

Заздалегідь  передбачаючи,  що  мої  погляди  викличуть  не  один 
полемічний  вїгдугк,  а  можливо,  що  дехто  сунеться  і  батів  я  напе¬ 
ред  зрікаюся  всякої  полеміки.  Житись  я  не  буду,  бо  бї'ка  пенс 
не  не  бікка,  а  без  пенсне  я  н-чоТо  не  бачу.  Візьмемо  перший  ліп¬ 
ший  вірш.  Ну  хоч  би  такий: 


НА  ЧУШНГ 


,  ,  "  диби,  диби*  баб 

А  ДІД  по  опеньки  і  неД 
П.  Грунський  находить,  що  дєв"ять  р, 
1  пише:  , 

. 21  Що  ми  маємо  -  нагодо 
усї  образи  із  одним  тільки  моментом:  а. 
ллсц'о -14-ть.  На  рядок  припадає  по  1/ІЗ 
-то,  коли  б  автор  наваживс 
на  тисячу,  то  ми  б  у  ній  м 
образів.  На  наш  погляд  це  забагат 
далі  конструкцію  окремих  рядків  і  слів 
друге  "  диби  Мс«,  і:  такому  стилі 
хто  знав  критичну  маніру  меженна,  зраз 
Ірунського  дужа  влучно  відбила  основи 


і рщика 

них  віршах?  На  протязі  13-ти  рядків 
про  що?  13-ть  рядків, а сф&ї 
З  одноментового  образу.  Дбб 
я  писати  цілу  поему,  приміром  рядків 
али  таких  одноментовкх  1067  і  і2/іч 
і  псує  враження.  Візьмемо" 

ЕЄ  СЛОВО  "  диби  " 
тримано  всю  пародію:  Усі, 
помічали,  що  пародія 
риси  стилю  цього  автора. 

14  зшитків  віршів  і  ще  22. 

Обминаючи  ці  лиш  ряд  надзвичайно  влучних  пародій  П.  Грунськпго 
на  Косинку,  Коцюбу,  Мамонтова,  Івченка,  та  інших,  варто  зупини¬ 
тися  на  його  найкращій  гуморесці  1325-го  року,  присвяченій  спіл 
ЦІп^енникІ"  ^луг  "  ^  шпанському  рухові.  Пїдписана  вон*Ь 
^же  Остапом  ьишнею  і  в  свій  час  мала  надзвичайну  популярність 
З  УСТ  в  уста  ходили  приміром  такі  рядки: 

ЗдраствуйтеІ  -  Хто  ви  такий? 

-  Я?  Остап  Яровий. 

-  Письменник  ? 

-  Ні. 

-  А  може  .письменник  ?  Пишете  що_ небудь? 

-  Пишу.  Листа  ось  батькові  ”  " 

-  Ну  от.  А  кажете,  що  не  п 

ником. 

Перша  літературна  хечіока  ”  Плуг 

так  змальована 
Мистецтво  "  - 
ша  вечірка  "  Плугу 
липинка.  Г 
Авдиторія, 
лася 


написав,  щоб  гроші  вислав, 
віє  те.  Значить  можете  бути  письмен 

пером  Остапа  іивіні 
г-тгч і л і  "  Література  і 
”_Учора  відбулася  пєр- 
Кевченка  і  Пи- 
евченко  і  Пилипзнко . 
евченка  і  Яилипенка  постави 
молодих  письменників.” 

Січ,  Остап  Вишня  пише: 

.  Летять  листи:...”  Пігт 
^до  ”  Плугу  ”?  Посилаю  14 
;е  22.  Ідеологію  поділяю.  Пишу  як' 
що  в  мене  чепурніше  виходить  ” 
і  йшла  чу  тка  і  до  мене,  що  V  вас*е* 
ае  селянським  письменникам.  Я 
Чи  не  прислали  б  Ви  свого  плуга 
цей  час  написав  би  гірші  в.  А  то* 

<*  ЬО  НЄ  ТруДОВИИ  еЛЗМеНТ.  СКЧ‘- 


"  пі 


V-*  Л  Д'ХЛ.ГД.  1^.  - 

газеті  Тї  Вісті  у  гі 
надруков аного  оголошення : 
угу  Зачитано  було  твори  Полова, 

В  дискусіях  брали  участь:  Пани, 
що  складалася  з  Ланова, 
уже  прихильно  до  творі 
Плуг  ”  ішли,  як  на  Запорі  ясську 
ніпрянська  Україна  заплужанилась 
.  Напишуть,  чи  можна  вступити 
в.  Коли  гаразд  пришлю  щі 
ко.  Хоч  дядина  кажуть 
"  Шановні  товариші,  , 
там  якийсь  Плуг  ",  що  допомаг 
вмію  вірші  писати  та  ніколи, 
виораткл^іО  десятин,  а  я  за 
як  сяду  писать  -  землю  відберуть 
жуть... 

...  УважающІ  мене  товариші.;,.,  Я  селянський  письменник.  Пря 
~  Д  плуга.  Чи  можна  мене  до  вашого  Плуга  прописати?  Напишіть 
пожалуста. чи  звільняючі»  д  віивілової  служб  *  і  чи  можна  бч~е 
повернути  відібрану  від  мене  землю.  Посилаю  на  ответ  мавку  і 
скільки  це  буде  стоїть,,.”  * 

Якщо  зважати  на  той  масовий' рух  в  літературу,  що  то^і  гійс 
но  відбувався  на  Україні,  то  гумореска  ця  з  надзвичайною  яско 
в  стю  висміяла  це  .явище.  Відомо,  що  найбільш  болючим  в  практи 
ЦІ  отого  "  Плугу  "  було  питання  його  так  званої  платформи*'  що 


НА  ЧУЖІ 


~ґ£лТпо:'-?Т*^і2КІ  3£в*  "пропагувати,  на  «сій' планер- 

**  стояти.  Про  де  в  гуморесці  «и таєно  така:  ‘  ¥ 

заеіяаяяі  вирішувалось  пиіанж*  адатітамк.  Пгат^о «*•  *»**. 

* -%  .м?”рв«і8^^яеае1^в?Г?ияиаіея* 1  ™ї^^? 

рМ^"!?аПроп^ГЙл^ГТР,ЯЛ,3гЦІ’»  *яїенсирІи»ЦІя,  »рах*в- 

-  а  верби  як,  а  гусята? 

~  "е  плачте,  а  то  й  я  заплачу... 

-  Треба  і  гусят  урбанізувати... 

у  НОНО  таке  маленьке,  біленьке,  гарненьке... 

*  А  доведеться  бідолашному  штепселя  вставить... 

-  Пищатиме  сердечне. .♦ 

-  А  ми  йому  по тихесенько... 

...  Та  як  же  воно  так?  І  не  буду  вже  села? 

я  ілїофл  ??£?'  Нз  *  як  не  ЕУДе*  '“и  село  урбанїзуватимемо, 

“\с*2  сел озуватимемо.  Тоді  так  воно  1  вийде:  Де  тепер  місто 

даі  Згода! ?9Л0*  А  Д9  Тєпер  сел0»  "  там  буде  'АІСТ0*  згода?  Зго- 

о  надзвечайною  влучністю  змальовано  в  гуморесці  виступе  ооа- 
торів  на  різноманітних  зборах.  Як  звичайно' било  прийнято  на  лі¬ 
тературних  вечірках  п4сля  зачитаних  творів  починалися  виступи, 
ит  зразок:  ^ 

у  Хто  ще  бере  слово  ? 

І  Паш^ нарід  темний,  віками  гноблений  по  поль- 
Г  ЯЗуЙЦЯХ*  забитип,  несвідомий...  Промовте  ДО  ЙОГО  ЗОО З V- 
нською  пролетарською,  інтернаціональною  мовою./.  іДін 
нещаснил,  катований,  віками  гноблений  український  мужик,  з аби* 

тчвят*°Сйп5?ЛИ^’,/*н  н?  Р03^“:їе»  бо  йому  забороняли,  його  ка~ 
ЧчадЬіліп  В  ТзМ^явї  держали,  а  коли  до  його  промовити  зро¬ 

зумілою  українською  мовою,  то  він  нещасний,  като~  -ний  "їк^'и 

ї»  В®>52!“к  *И*їР«  «КІЯІКЯ  вік  нещасній  лкха  аазнаг.бо^о- 

Е°  ПкаІиР°  !!п'  ??Г0  К2^вали,  з  його  знущалися...  Я  кінчила../ 
^?Ізь*.й  КОлЛІИ  гуморесці  і  пародЬ-  0.  Бивні  -  П.  Гр-исько- 
3*  сМІХ  проскакує  глибока  істина:  яку  глупотч  пвккрквае 
®  естетська  дійсність!  Скільки  нікчемного,  пустого",  ж?люгї~- 
2лр°мТ^рп?стЇ  1  тпл-пае  вона!..  Часи  совітські  не  ‘  иколатзські *, .. 

Та£«ЇЇ;СДЛ?«ЕІДт::'оренн?  ?.0ЕИХ  СКЕОЗНИК-ДмуХаНОВСЬКИХ,  Л ЯН¬ 
КІ  НИХ- і-ПК  і  них,  Хл-естякових  і  Чичиковкх  в  ссветській  дійсності 
було  не  менше,  ніж  сто  літ  тому! 

£§гира  Омелька  Вуца,  літературні  хвороби. 

иопвтіх/1?  ТЕорів,  в  яких  з  надзвичайною  яскравістю  змальовано 

,Єраг<рного  РУФ  20~х  р°к^в  дав  визначник 
Л  пешк  Олекса  Сл і  сарзнко,  що  писав  свої  сатири 
під  псевдонімом  Омелько  вуц.  оатири  5  пародії  м  процесора  с*о- 

°^лька  -Буца  "  відзначалися  надзвичайною  уїдливістю, 
і  3  ниЩ3^н0ю/Р0ніаю.  Діставалося  від  сатир 

~  Пбршу  чергу  літературним  графомане*,  критикам, 
стйй  ї Таланту аЗЦШ,а  *5ї5уЛ2*я  признаних,  але  без  тїні  здібно^ 

ї’а*  *5йбіл%  яскравою  його  сатирою  був  памсолет:1'  Літератур- 
и3  ХЕ°Р?^лЗа  боротьба  з  ними” .  Б  цьому,  як  його  назвав  автор, 
я°Р-^Ішові,  він  перераховує  найголовніші  лі  тера¬ 
си3  лрс?оби  і  дає  поради,  як  тх  лікувати.  Б  сетир)  читаємо: 
ііа  підстава  довголітнього  ветеринарного  досвіду  подаю  най- 


ої _ _ _ _  на  >тті _  а- з 

більші  х:  еро  би  5  боротьбу  з  ними:  І.вдапіа  оггапіеа-ЬІопаІіз 
Ця  хвороба  напад оз  на  письменників,  що  вщент^списалися.  Нікого 
робити  людині ,  так.  вона  організує.  Організаційна  манія  зизна* 
чається  загальним  упадком  Інтелекту.  Людина  починає  бігати  по 
місту  з  заготовленою  декларацією  в  кищен1  'і  зазирає  в  асфалтові 
казани.  Надибавши  безпритульних,  дає  і м  по  копійці,  вони  під¬ 
писують  деклярацію  і  мистецьке  угрупугвння  готове,  короба  ця 
соціяльно  шкідлива,  бо  деморалізує  навіть  дітей  вулиці.  Бороть¬ 
ба  -  заборона  видавництвам,  журналам  і  газетам  друкувати  декла¬ 
рації  баз  довідки  псих! ятра  про  стан  організатора.  З.-Мапіа  ге- 
пегаїіз  юєхісапа.  хворобу  занесено  з  Мексік.  ,  де  .-она  має 
пошесний*  характер.  Характеризується  вона  тим,  що  людина  не  маю¬ 
чи  елементарного  уявлення  про  мистецтво  хочзі-'Йе  інакше,  як  ке¬ 
рівником  певної. літературної  школи.  Безпритульні,  як  і  в  пер¬ 
шій  хворобі,  перші  жертви  на.манію  генеральства.  Лікувати  цю 
хворобу  не  варт;  Пробували  ріжні  ліки  та  ні  чорта  не  виходить. 
З.ЗЕІоХиз  роїі-кукааав.  Це  так  би  мовити  підх;:ороба  перших  двох 
хвороб  і  заявляється  тільки  в  сполуці  з  ними,  Українська  назва 
цієї  хвороби  —  полі тиканська  склока.  Лікування  —  соціальна  ізоля- 
ляція  і  масаж  черепної  коробки  п"я  тифунт  ов ими  гирями. 

Сполучення  всіх  цих  трьох  хвороб  утворює  своєрідну  клінічну 
картину1,  що  в  ветеринарній  практиці  зветься  і.ізвіршз  ауапуаг- 
ч  із- '0.5  -  або  по-  українському  •••прогресивний  ідіотизм.  Назва  ця  по¬ 
ходить  од  того,  що  хворі  вважають  себе  за  нашїередоіЛших  людек 
в  світі,  а  заразом  з  тим  за  найр.еволюцї йні тих.  Сами  вони  по  щи- 

рости  в  це  не  вірять,  .  .... 

Але  11  кожен  хоче  їсти  свій  шматок  хліба  з  маслом  .  етан  юі— 
сїіє.,1^3  авап^агсіхсив  являє  собою  картину  розкладу,  як  мораль¬ 
ного  так  і  інтелектуального,  1  лікуванню  не  піддається”. 

Кожний,  хто  читав  цг  рядки,  розумів,  що  автор  має  на  меті 
і:  даному  разі  всіх  отих  комуністичній:  літературних  сановників 
типу  Щупака,  Коряка,  _  Ков  аленка,  а  може  і  вищих,  що  сиділи  по_ 
всяких  дека,  тї,  хворіли  на  манію  вєличности,  на  а_  ангар^лзм  і 
вважали  себе  за  пуп  землі. 


Творчий  ест  таз 

ГГЇд  нищівну  сатиру  підлягала  окрема  група  поетів,  які  писали 
так  званим  вільним  віршем,  чи  верлібром,_ оерлїором  писали  В, до¬ 
лі  щук,  Коляда,  Гадзїнський,  Голота  та  інші,  їм  Омелько  .суц  при¬ 
писує  такч  ветеринарну  пораду:  /еі>1Ввиз  -  по  ук¬ 

раїнському  -  езевблячка  в  льного  віршу,  дввчаино  с.  ербить  не  са¬ 
мий  вірш,  а  сверблять  руки  у  віршомаза.  Ь а  свідченням  одного 
хворого  /  €  тут  на  увазі  ьалеріян  Поліщук,  яким  в  свої  п  првг- 
•  життєвій  біографії,  укладеній  Іваном  паїшт енським,  таки  справ¬ 
ді  про  це  писав,  Ред./,  температура  в  потилиці  підчас  припадків 
підвищується  до  100  градус1 в  Цельсія..,озок  розріджується  і  ка¬ 
пає  з  носа.  В  такому  стані  на  потилиці  хворого  можна  кип'ятити 
чай,  смажити  картоплю  з  оліедс  і  сушити  дитячі  пелюшки.  Хвороба 
ця  небезпечна  для  паперової  промисло^осіИ,  * озпо^і^аютл  о^,ин 
випадок,  коли  хворий,  зустрівши  раз  на  -упиц:  драгаля  з  руло¬ 
нами  паперу,  скочив  на  підводу  і  доки  та  їхала  до  друкарні, 
списав  геть  чисто  весь  папір  поемами  • 

Коли  мати  на  увазі,  що  подібні  явища  в  ті  часи  в  літератур¬ 
ному  оточенні  подекуди  мали  місце,  то  зазначена  саддра  була  над- 
з^ич ар чо  1  час ною  і  дуже  ьлучно  блла  в  і^іль*  цілик  ря^д,  Інших 
срттїт)  *Омвлька  Буца  як"  "  Поради  мол  о  диві  пис  ьмєнникам ,  або  кожний 
сам  собі ^  геній,  "  Не о  Ліф”,  "Письменницька  супліка  до  видав¬ 
ництва  ї:  і  інші  були  надзвичайно  влучними  і  били  по  вадах  того 
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часу.  Те,  що  0.  Олїсаренко  згодом  опинявся  на  Єолозках,  ма¬ 
буть  і-  найбільшій  мірі  ілн  повинен  завдячити  своїм  сатирам. 

Коли  вже  в  192?  рдцї  почалася  голобельна  критика  літературо¬ 
знавців  і  письменників  Зорова,  дорошкевича.  -''илипої  ича,  Підшогиль* 
ного,  Косинки  та  інших  б  боку  Хвиль,  Щупаків,  Коваленків  та  Клочв, 
Омелько  Зуц  подав  нову  сатиру  пїї  загелавком  :  "  Підручник  добро¬ 
го  тону,  аба  як  поводитись  в  академічному  товаристві  .  Б  ньому 
між  іншим  читаємо  таке: 

морфологія  доброго,  тону.  Поганий  тон:  він  набитий  дурень. 
Добрий  тон:  він  не  зовсім,  пробачте,  розумна  людина,  Поганий 
тон:  товариш  Н.  плете  дурниці.  Добрий  тон:  Хай  пробачить  нас  то¬ 
вариш  Н. ,  але  ми  завжди  були  тієї  думки,  що  відомий  а&оризм 
їгеггаге  Ьптяптт!  еє*”  .можна  віднести  до  кожної  людини  І  зокре¬ 
ма  до  нього,  /  цитата  з  статті  М.  Хвильового  на  адресу  (X.  дорош- 
кевича  /  Поганий  тон: ^ Цей  бездара  може  писати  тільки  барЗяйу  пое¬ 
зію.  Добрий  тон:  поезії  вельмишановного  .автора,  хоч  і  в.  значать¬ 
ся  революційним  патосом,  але  не  настільки,  щоб  робили  книжку  ре¬ 
волюційною,  Та  постільки  носкі льки  поет  скінчиї  семирічку,  пое¬ 
зії  його  написано  без  особливих  грубих  помилок  граматичних.  І  го¬ 
дяться  для  вправ  у  читанні  в  школах  лікнепу,  3  останнього  прик¬ 
ладу  кожна  тямуща  людина  зрозуміє,  що  цих  поезій  й  читати  не¬ 
варт  ,  а  поет  ут^шатисьме  тим/  що  він  масовий,  бс  його  рекомен¬ 
дують  у  школах,” 

Справді,  в  ті  часи,  можна  було  спостерігати  таке  явище,  що 
нікчемну  писанину  таких  „письменник* в*,  як  Кириленко,  Хульга-Луль- 
неенко,  Клоччя  та  Інших  друкухшш  в  хрестоматіях  і  рекомендували 
для  вивчення  в  школах.  • 

В  розділі  систематики  гдтор,  говорячи  про  лі тер°турну  диску¬ 
сію  зазначає. що  люди  доброго  тону  комбінують  у.  Зчливї  сло_а 
і  галантну  дію,  приміром  так:  "  їовхриш  Н.:  Вельмишановний  то¬ 
варишу  X, я  попереджаю  вас,  що  мій  темперамент  спонукує  мене  оцією 
цеглиною' розторощхти  вам  голову".  Товариш  X.:  Я  дуже  в  ас,  това¬ 
ришу  Н.,  поважаю,  але  у  відповідь  на  це  • ,  примушеній  зробити 
Вам  неприємність  і  витиснути  пневматично  унц» в  3о  дві  слчни 
з  м#го  роту  в  напрямку  ваших  очей”.  Як  бачимо  ці  приклади  з'я¬ 
совують  деякі  факти  ї:  взаємин  "  в  літературних  колах  тих  часів. 

Інші  пародисти. 


Окрему  сторінку  с°тир  1  пародій  становлять  писання  групи  пись¬ 
менників  на  нег  шив ні  явища  того  часу.  Це  пародії  Зерсва,  Хоми- 
ка,  Ярошенка,  Рильського,  Осьдечки  і ‘цілого  ряду  псевдонімів, 
під  якими  безперечно  заховані  імена  видатних  письменників.  Лосі 
мало  відомим  був  той  факт,  що  починаючи  з  1950  року,  багато  пи¬ 
сав,  як  сатирик- видатний  поет  і  літературний  кой тин  викола  Зе- 
ров,  У  збірку  Василя  Атгшанюка  Літературні  п:родИ  "  -  опуб*-‘ 
ліковано  цілий  ряд  цікавих  з  тот~ки  зору  форми  і  характеристики 
літературних  взаємин  шаржів  і  пародій"  цього  поета.  Ось  рядки  па¬ 
родій  на  Вороного: 

л  Руді  штанці,  зневажливе  пенсне, 

І  хриплий  голос  -  все  дари  морганч! 

Чи  стане  він,  чи  гляне,  чи  моргне  - 
Він  ладрзат,  він  лицар  бездоганний. 

Пародії  на  Олеся: 

"Ведмежа  спина  і  едмєжкй  торс. 

Важка  ходз,  і  зігнута  постава. 

Як  в ч ці- І  аш  с::і  тлосяйний  хоре. 

Окраса  наша,  гордощі  і  слава." 


Сатира  на  засідання  ь  редакції"  Л.Н.В.  написана  б  стилі  тичини 
ного  вірша  "  І  Ззлей, і  Блок,  і  Есзнін,  і  Кдюев",.,  йї,  Заров  пише: 

"  Михайло^  Наталя  і  пара  Олесів... 

Віснику,  віснику,  віснику  МІЙ... 

А  у  віснику  тому  .досвід  сашброзів, 

А  вірші...  А  вірші  -  Божа  ти  мій! 

І  лають,  ї  лаять  на  тисячу  тонів. 

Ой  похорон,  похорон,  похорон  це! 

І  б  чорному  строї  Межзнко-Іванів,  . 

Немов  той  жалібник,  жалобу  несе. 

Десь  з  1945  року  почалася  цькування  цього  поета  І  вченого.  То* 
нус  його  бадьоросте  і  надзвичайної  праце здантости  поступово  спа¬ 
дає,  а  згодом  1  зовсім  зникає.  Поет  і  вчений  опинився  в.  лабетах 

нквд.  ' 

Пародії  маркіза  Попелястого  , 

Поет  і  організатор  у  перші  роки  большевицькст  влади.  Василь 
Елл ан,  цілим  рядом  своїх  віршів,  пародій  та  гуморесок  виступає 
в  українській  літературі  під  псевдонімом  Маркіза  Попелястого." 
Пародії  Попелястого  відзначаються  надзвичайною  влучністю  що-до 
характеристик  особливостей  стилю  того  чи  того  поета. 

Ось  пародія  на  відомий  вірш  Чупринки: 

Вдарю,  гримну  і -з  гармати. 

Гуркну,  грюкну,  наче  грім. 

В  водограї,  в  водоспаді, 

В  блисках,  бризках,  у  каскаді., 

ІРяшгм  льотом,  п  рельотом  г 
Ро з бушую  сивий  дім... 

Пародія  на  відомий  вірш  Якова  Савченка:”  0,  всім  присудилось 
ні чному”. 

0,  т.ак,  присудилось!  Пить  каву.  . 

По  черзі.  І  разом.  І  всім,....  _ 

І  душі  злилися.  Е  покірную  лаву. 
ііж  встали.  Прати ли  по  сім...!  т.д. 

Інші  пародії  на  менш  знаних  поетів,  як  Михайла  Жука,  С.  Чер- 
касенка,  Я.  Кибальчича, .Б,  Тарноградського  -І дзначаються  такс 
самою  вічністю  передачі  основних  рис  стилю  поета.  Пародія  на 
вірш  Пука  написана  так? 

Не  читай  моїх  пісень  сумних, 

Не  читай, 

Коли  не  хочеш  заснути  від  них, 

Ваю-бай ! 

Я  ночами 'ті  вірші  писав, 

Я  не  спав, 

Б  них  свій  сон,  що  тоді  не  досп.ав, 

Я  поклав, 

Не  читай, 

.о  ер  он  ялеш  посипав  я  їх. 

Бою-бай... 

Пародії  В.  Ярошенка 


поет  Володимир  Ярошенко .  лаикращі  його  пародії  це  ті,  що  пр-с 
чені  ї?  Сонячним  Кларнетам  і:  Тичини.  Ось  цикль”  Пастелів  п;  ‘ 
Вїрш:  "  Пробіг  зайчик,  дивиться,  ромашкам  очі  розтулює*. 


Народі  я  Б,  Ярошенка: 


Пробіг  цуцик. 

Руденький. 

З  ХЕ  ос  тиком. 

СІЕ. 

Чухається. 

Закислі  очі  протирає. 

Аз  кухні  борщем  пахне. 

Діти  смажені  галухзси 
З  миски  шпичками*  витягають . 

К)  откя 

Поплів. Випиі:  Двброго  вина  залізний  день”, 
пародія.  Вили;,  д0бр0ї  ханжі 

Оглобля  Гнат, 

Розцвітай  мій  носе! 

Я  йду  'Гнат. 

Колотилося  серце  до  сі  о от  Галки  - 
і  нат. 

9й,  товктимуть  кулаки 
Гната! 

Випи;.  доброт  ханжі 
,,  Оглобля  Гнат, 

так?  К0ЛИьал00Я  бейтами  там, де  сонце  , зайшло  "  спарадизог аяо 

Ще  гучало  ревами  там,  де  милі  зійшлись 
На  ..шпиньках  підкрався  батько, 
ьитяг  батога  зза  спини, 

Іг  рідкі ль  ноги  ростуть,  стьоб! 

гуч-ло  ревами  там,  дз  милі  зійшлись. 


^Пародії  уі Д  Сомика 

Вт домий,  галицький  поет-сатирик  Мл  Хомик  т^кож  -ттжа  г» 

ват“п?^0Д?Т-на  Т10-0И  різних  поетів  Західної  /країни  З-ПОМІЖ 
найцікавіші  на  поезі?  Дмитра  Загула.:  ^  И'  В  П0л1ж 


ціка- 
них 


На  грані  вічного  нічого 
Стою,  як  понь. 

Затерп  язик,  застряла  мова  - 
Ані  телень. 

На  грані  Ічного  нічого... 
отав  я  на  грані , 

Як  стовп  на  межі , 

Кінь  розхристаний  під  антихристом. 

я  оді  йду  од  вас 

Адвентистом 

І  пірну  і  таємниці 

Чужі . 


Сатир а  на  советську  кри тику 


нихПобо-?ЛОПп^Н2'В,к2итикоя  тях  ?ас,‘  поет»  зазначають  н-даїр- 
них  оораЗ.  Поза  тем  ця  критика  відзначається  ж-  й  -о  тпгп  *ттї- 

чезни:,  убозт:.<*  души.  Еже  Остап  Гипня  ,  гуморсецГпрГ" 

£'  Один  поет  написав  вірша: 

/  неділю  мати  , стала 
Курей  з  хліву  виганяла. 


НА  ЧУЖИНІ 
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І  я  рано-вранці  встав. 

Солод  єй  іще  сп  І  в  а.  . . . 

І  таке  золоте  сонце 
Зазирнуло  у  віконце. 

Критик  про  вірш  таке  сказав :  "  .У  неділю  встала11  —  невиразно 
це  якось,  .ізні  матері  бувають.  Коли  вона  мати  пролетарська, 
або  незаможницька,  хай  би  вставала.  А  коли  це  типова  індївідуа- 
лі стка-власниця,  то  можна  було  б  їй  і  не  вставати.  Поет  не  заз¬ 
начив,  чого  вона  встала.  Яскраво  це  в  нього  не  видно."  Курей" з 
хліву  виганяла  '•  Це  так,  зле  для  чого  ?  Коли  для  того,  щоб  зас¬ 
мажити  собі  курку  та  любенько  з  своїм  чоловіком— куркуликом  по¬ 
поїсти,  то  нам  такої  поезії  не  треба.  А  коли  вона  -иганяла  для 
того,  щоб  потім  щз  з  більшим  запалом  взятися  за  класову  бороть¬ 
бу,  то  це  інша  справа.  А  поет  цього  ни  виявив.  Він  ховається 
чогось.  Значить,  тут  щось  не  певне. Нема  диференціяці т  селянст¬ 
ва.  Знову  ж  і  сонце.  В  чиє  воно  віконце  засяло?  Чи  у  віконце  сіль 
льського  пролетаріяту,  чи  в  глитаеве?  Коли  в  глитаеве,  то  нам 
такого  сонця  не  треба.  Такий  вірш,  по  мойому,  ні  до  чого.  Оце 
здається  все  ",  * 

Записаний  буквально  з  стенографічною  точністю,  цей  уривок  без¬ 
перечно  відбиває  істині,  правдиві  випадки,  що  мали  дуже  часто 
місце  в  нідсоветській  критиці. 

З  приводу  цього  в  ансим  Рильський  в  ті  часи  написав  дуже  в^а- 
лу  сатиру  під  заголовком:  "  Поет  3  критик 

Поет  заспівує:  0,  ніжна  Навзикае! 

А  критик:  Гвардію  він  білу  закликає. 

Поет  почав:  Нехай  живе  нове  життя! 

А  критик:  Бласности  він  хоче  вороття. 

Е  люди:  пальцем  їм  показв^еш  на  біле, 

Бони  заприсягають,  що  тільки  чорне  вздріли, 
їм  кажеш:  Голене,  -  Ні, стрижене!  -кричать.’ 
Поете,  не  журись!  Бда  и  д: а  таки  ж  не  п"ять. 


Перед  небезпекою  Соловкі в 

Що  коштувало  для  поетів  і  письменяикї:  критичне  відношення 
до  отаких  поглядів ,  відомо  з  долі  письменників,  що  опинилися  на 
Солодках,  чи  на  тому  світі.  У  всякому  разі  в  шуканнях  порятунку 
від  загаду  в  неблагонадїйностї  такий  поет  як  Володимир  Сосюра 
разів  п "ять  перекочував  з  одної  літературної  організації  до  дру¬ 
гої,  У  зв,:язку  з  цим  і  з", явилася  бала  невідомого  автора  сатира 
на  цього  поета: 

Літературна  буря  грає, 

Реве,  шумує  3  мете. 

Поете  зоряного  краю, 

Чому  ти  вже  не  в  Б апліте? 

А  кінчався  вірш  такими  заспокійливими  рядками: 

Літературна  цяя  буря 
Не  одного  з  щляху^  змете. 

Як  добре,  друже,  мій  Сосюра, 

Що  вийшов  ти  із  Е апліте! 

Ярошенком а  пародія  на  Сосюру  так  само  відзначається  дуже  цікавим 
змістом: 

Я  Володимир  Сосюра. 

Небо  таке  золоте, 

Наче  сам  Яків  Качура 
Вже  президент  Валліте, 


,  .НА  ЧУЖИНІ 


Згадую..,  В  місті  на  розі 
Хто  прибагнетив  дівча? 

Мати  молилася  бозі, 

Яж  відступать  .поспішав. 

Ой,'  ви  шлики  І  погони. 

Нащо  мене  ви  взяли 
У  гайдамацьк1  загони. 

-У  жовто-блакитні  полки? 

Сосю?-  ввесь  час  бив  себе^в  груди  І  каявся,  навіщо  він 
йпялПиа2^  в  иська  українського:  Йому  весь  час  ввижалося,  що 
,„™„Чекае  р°°плата  3а  це*  Але  розплата  чомуоь  не  настала.  Чи 
щастя,  чи  випадок  чи  може  щось  інше,,. 

Подорож  на  Соловки 

Поет  Тодось  Ооьмачка,  що  зазнав  багато  утисків  І  поневірань 

тій  пже  в  }^25-26рр.  вважався  за  иеблатонадіиного. 

Так  у  вірші  ю.  моженка  під  назвою:”  Твір  екв і ритмічний,  еквіло- 

п313,1  ть  трйхи  орографічний  до  творі  б  життя  І  дІяльнооти 
товариша  Осьмачки  _  написано,  що  твори  Осьмачки ~ 

р  3„*\МЧ  "  І  назва  збірки  Осьмачки. Ред,/ 

Скочили  в  "  Нову  Україну”, 

Із  шляхів,  віків  на* Шлях  Червоний  ”  вийшли. 

Там  без  змісту  І  без  форми  пишуть  вірші, 

•  Обкрадають  бідного  Осьмачку.” 

А  криптонім  В.К.  складає  такий  вірш,  що  згодом  стає  одним  із  роз* 
ділїв  прокурорського  обвинувачення:  * 

Косинка  і  Осьмачка- 
На  два  кінці  ломачка* 

Для  Винииченка  зброя, 

А  в  нао  стирчать  обоє, 

„  пр«  Осьмачки  і  Косинки  в  празькому  журналі 

тттлїпа  їкРа^?а  ,  року  1,  щоумовляв,  ГПУ  повинно  зробити  з  • 
цього  відповідні  висновки.  | 

_ Дзеркало  літературних  взаємин 

Що-до  взаємин  в  літературному  середовищі,  дуже  характерним 
е  вірш  Максима  Рильського.  Коли  в  1924  році  на  Київських  Педаго¬ 
гічних  Курсах  відбувся  виступ  письменників,  то  там  дійшло  мало 
не  до  біики,  яка  сула  натхнєна  деякими  комуністичними  ватажками 
Особливо  визначився  як  "  троянський  кінь  ”  редактора  київської  • 
Пролетарсько]  правди  ”  Діупнка  письменник  Яків  Качура.  Він  гро¬ 
мив  письменників  і  про  нього  М,  Рильський  складає  таку  едтируї 

Бережись  лі тєратуро ! 

’  На  Парнасі  переляк: 

Геніального  Качуру 
З  ланцюга  спустив  Щупак. 

За-^те  г-  зовсім  іншому  дусі  пишуться  товариські  пародії  1  саі 
тири  в  колі  групи  письменників  Західної  України  -  Атаманюка, 
Кічури  Козоріса,  Ірчана,  Рудика  та  інших.  Пародії,  зокр'ма.ме’ 
летія  Кічури  відзначаються  надзвичайною  влучністю  1  оригіналь¬ 
ністю,  але  спрямованою  не  на  особисті  образи,  бичування  1  нак¬ 
лепи. 
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В  такому  ж  стилі  пише  літературні  пародії  ї  акростихи  талан  сн- 
питий  В,  Надолобень,  Акростих  на  письменника  Б,  Тексту: 

Те  не  те  , 

Ті  лі  ки  прозу  я  писав,  - 

-  Е,  що  проза,  Я  поет. 

Не  роздумав,  як  утяв,.. 

-  Ет! 

Тільки  ж  бачу  це  не  так... 

А  Тенета  -  Те  не  те. 

Акростих  на  письменника  Василя  Чаплю: 

Каяття 

Чому  я  ріпно  не  йшов,  чому? 

А  тільки  упорехрест. 

Пути  ще  й  досі  не  знайшов, 

Лише  позбувся  ПІДОШОВ, 

Я  йшов  уое  ^перехрест.  _  _ 

Зрозуміло,  що  таких  невинних  акростихів  і  пародій  оуло  на  того¬ 
часному  літературному  полі  не  дуже  багато. 

Футурист  Семонко  під  дощем  сатир 

Дуже  цікаву  сторінку  становлять  пародії  і  сатири  на  горезвісно- 
ного  в  ті  часи  українського  футуриста  Михайла  Семенка,  Карикатур 
ра,  що  була  надрукована  з  журналі  ”  Червоний  перець  малювала 
великий  портрет  у  весь  зріст  Тараса  Шевченка  з  Кобзарем  і  ру¬ 
ках.  Поруч  з  ним  на  кріслі  плюгавенька  фігурка,  що  дорівнює  од 
йому  пальцеві  Шевченка  -  Михайла  Семенка,  На  підлозі  листки  Се- 
менкового  и  Кобзаря  "  з  пописаними  рядками  в  роді  і  Хто _ мені 
прекрасному  ні  а  шпичкою  проткне".  Вгорі  напис:  и  Кобзарі  .А 
внизу  підпис:  "  Оступаться,  Тарасе  Григоровичу,  а  то  нас  переплу¬ 
тають",  ’  И  V  - 

Автопортрет  Михайла  Семенка,  що  починався  слотами:  Хакль  се 
мен  комих  "  як  і  ввоеь  його  "  Кобзар  ”  викликав  велике  роздра¬ 
тування  в  читач? вських  колах.  Ніхто  не^міг  спокійно  зносити  та¬ 
кого  нахабства,  як  спроба  М,  Семенка  з  його  "  Кобзарем  , _  ^ерез 
те  пародії,  сатири  І  гуморески  сипалися  на  Семенка  як  з  мішка. 
Сатира  Маркіза  Попелястого  так  починається: 

Читаю  вірші  Семенка 
І  очі  чухаються  плакать, 

І  написать  тремтить  рука: 

Кривляка І 

Павло  Филипович  пише: 

Даремно  критика  лютує 
І  ображається  Дніпро* 
їїанфут,  а  як  його  шанує 
Свята  Тереза  і  її" еро! 

Інший  автор  пише: 

Засцлїнивсь  до  одчаю. 

Чаю  і .. 

Семенка  читать  стану, 
їану. 

Ану. 

Ну... 

Позіхаю, 

Хаю. 


я. 

«  ^  Сплю, 

Поот  Олекса  Близько  шше; 

Я  негр  Із  Африки,  Питу  у  ПНІ 
.  Порног^офІ зи  про  Полінезію. 
г?т???ИТе  ьтом?Ь  читайте  вдома 

8”  ВЬЙ^ггЙда:  2кІгІг,™У“»«  "«• 

88»**  таДООДВР 


:  аій- 
але- 


Перелицьований  Шавчаяяп 


рорІБІля2к?2о, Цте^Ш  м°Да  переробок  иевченкових 

Шевченкових  "  ГайдаЗакІв’и^1 Йат??  *  вЖії?  ?Гі?ЗІ  П0^Р°бку 
Н  змісту.  Омелько  Буц  н^пист  о™  Ьерезіль  "  І  усучасисння  ' 

аВД“  ”™“ 

иппневий  коло  незаможницької  хати 
Хрущі  над  вишнями  гудуть.  * 

ірактори  з  поля  йдуть, 

Співають  Інтернаціонал  дівчата. 

Чї1тпио1~*Т’ТаЛЬНІ  *Х  Газети  ЖДУТЬ, 

З, л шлись  батрачки  коло  хати 
Червона  зіронька  встає. 

Батрак  газету  подає, 

Кортить  усім  мітінгувати 

ЛІ  тобиеднання  «  МмодаГ“°м2Е  ГсуТоме: 

комсомольця  коло  хати 
Садки  вишневії  гудуть, 

І  комсомольці  жваві  йдуть 
г-0  клюбу,  де  їх  комді  вчата 

ВУСПП  -  ,  спілка  ІШ, 

Садок  вишневий  коло  солоду  '/сУЧ90ШІ1е 

ЙГиикГі  - 

"  **««•  "  *»* 

«а  другому  плані  /  Садок. 

ч*  &  Д^аин  /  Хрущі,  їх  багато.  Ворушаться 
Ь  Апрономи^оберизкують  садок  вапном.  ‘  ^  * 

шатьсяЄЛЧа?я™*Н  Хрущі*  Іх  багато.  Не  вору- 
т  г  НЩ^тїд^  СХИЛИЛОСЯ  радісно  обличчя  селя— 

ганІз^яхТ^-їс^-^Г^о-.^Л  ПІШ0В  2°  РІЗНЕХ  літср* 

У  Вусплі:  часи,  то  мав  би  таку,  приблизно,  зустріч 

І  прийшов  Тарас  Певченко 
І  сказав  до  АІикитенка; 

»Ьтор  '•  Дум  ",  "  Кавказу  ",  ••  Снів  " 


Ваші!  ге: 


У  "  Плузі 


Закінчується 
ззд,  говорячи: 


_ ГІА  ЧУЖИНІ _ 

У  ВУСПП1!  числитись  хотів. 

І  почув  поет  над  вухом: 

-Не  туди  попав,  братухо. 

Ти  пропахся  ввесь  селом,  ‘  . 

Не  підходиш  загалом... 

ї  прийшов  Тарас  Шевченко 
І  сказав  до  "  Европенка  н: 

-Запишіть  до  Ваші ї те.,, 

/Говорили  тет-а-тет/ 

І  сказав  Куліш  Микола: 

-Ні,  не  буть  цьому .ніколи, 

‘‘Еропенка  "  ми  самі,.. 

Йдіть  собі,  мон  шер  амі.,." 

І  прийшов  Тарас  Шевченко 
І  звернувсь  до  Пилипенка: 

-Гей,  "палато  "!  Я  ваш  син, 

Но  ще  з  пупа  плужанин , 

-•..олсна  взять  тебе,  синашу, 

Не  в  письменники  -  на  стаж, 

Над і. шли  свій  лї т багаж. 

.сатира  тим,  що  Шевченкові  довелося  повернути 
1  Не  варт,  їй  Богу,  жить  на  світі  "і  т.д,' 


4*8 


і 


Висновки 

Наведених  зразків  досить,  щоб  зробити  висновок,  що  сатири  і 
пародії  письменників  тих  часів  були  явищем  позитивним  і  про* 
гресивним  .  Прогресивність  їх  полягає  в _ тому,  що  вони  боролися 
з^оольшевицькою  хворобою  підміни  справжнього  мистецтва  халтурою 
аои  в  ній  була  стовідсоткова  ідеологія.  З  другого  боку,  вони  ви¬ 
ховували  почуття  якоїсь  відповідальносте  за  свою  працю.  І  напеш- 
ті  езопсоський  стиль  більшосте  з  них  давав  змогу  говорити  про 
ті  явища,  які  мали  дуже  велике  поширення,  як  то" партійне  кумове т- 
во,  втручання  до  справ  мистецтв  усяких  невігласів,  підлабузницт¬ 
во,  неписьменність,  нехтування  класичною  спадщиною  і  т.д.  Все  це 
були  явища,  які  потай  чи  відверто  ростила  в  літературному  сере-' 
довиїцї  большевицька  дійсність.  Більшість  пародій  цього  часу  і 
відбивають  дійсний  стан  речей,  що  був  ті  часи  в  літературі. 

.  о  цього  погляду  вони  стан о.  лять  собою  безперечний  історично- 
літературний  інтерес  і  повинні  бути  враховані  при  вивченні  літе¬ 
ратурного  руху  20  років  20  століття. 


"г^  -<;^л  ;5г .  ч>СхХ  ч*^ 

'- 3 ^<-> '^■'Зч'  .А/)^:'Зч ''• 


с  ^¥ішп//  Ш///ПШП& 

—  Г  *  г^'  *ГГШУ*  іШіьЛ, 

■*• сторін  гарненької  Лі 

розповідав  дадї  Ж,ш1АРІаГ°Я  80  К*  в,да>Д*»и  сзо»  сестру,  - 

й'чруині  № 

тКйР  ж£г°р?ла  ^С“0^нтек^:«' 

«га.’-та. 

ли  глядачеві  Історію  слави  цієї  Країни  ^  * 

а  Л  Л^40?1  Т0Г0  СгШ0Г0  ДНЯ,  ПІСЛЯ  СКРОМНОЇ  '  ЄЧЄРІ  ^Ибва-^ч 

К0ИК^к?Гд?1ч™оюТГ^--^Л1?НЛ1ПяГ^наї?г«?и3  ?Г9Я5' 

ЗЯЄ  5 

ьхідні  д-ері  вели  у  довгий  коридор.  "  У--  • 

коли  увійшли  до  Кімнати,  ЛІ,  попросивши  виба-еч^я  чч  у--,-™ 
!*  ®®™а.  як  вояк  сказала,  зачині™ е£іді Ід- ері ' 
ла  н^Л’Т*11  ?  '*  віДсутности,  оглянув  кТ#ту.  ш£%Г 
Ч  какаЛ  стота-' 

лишага'незадгаенРі'йпГ  1”^'“  сказала,  що  небезпечно  за- 

чому  сайе  мга  І  МР ?  ™“, б,льше-  коли  =<*а  одна,  Я  спитав, 
чому  са..е  одна,  -  і  у  відповідь  почув,  що  батьки  виїхали  на  да- 

_  п°ні  моемУ  товаристві  ?  -  запитала  лане  ЛІ. 

ки  чи  не  іумно  віГтіт  однїГ?  Дїже  подобаетьоя  ‘00  у  дао,  Пль- 

запрооилЯмсІ  -  відповіла  л^0*  Т°МУ  злаон®  1  «03ї:>лила  собі 

не  Язмоо^чи^о^™^ЛXОДИТ^I"•  ™  иолода  господиня  затримала  ме- 
хл?б  о=?»3  І  V  і0  .П0!'ечеряти,  Ьона  тиняла  з  шахозки 

Поя“а Тм&  їбасу’  фарширований  перець  1  горілку, 
з  ™  и.в»Г  дівчини  горілки  Відразу  погязала  мої  думки 
Поїлки  ап™^ШуХЛЯДЦІ  п  0 голяка,  я  насторожився.  ' 

Одначе  пп’пя-.а  ІЙЧ, НЄ  Х04^  пяти‘  Покликуюеь  на  х>  орий  пліток 
^дначе  ^сє  даремне .  Лі  не  хоче  чути  моєї  відмови.  А  нарешті' на-’ 

(і  *  00  ДЛЯ  ^ас  ЗрОбЛЮ,  лише  випийте  ОГНУ  —  ОДНІСІНЬКУ  илтгг 

Випита  вами  чарка  буде  доказом  напої  приязні.  ^  ча^- 

х^і/ЇЛі  надуми  вирі  шип  випити. 

волІтеМпітІ  Гв^ої^аркиГ'*  ^  На  80Ка3  ваиої  "Р^зн»  доз- 
Не  чекаючи  згоди,  швидко  взяв  і  випи:  з  її  чарки. 


на  чуліші 


-Тепер,  Лі;  за  заїм  черга,  -  сказав  я. 

Лі,  одначе,  не  брала  моєї  повної  чарки,  а  взяла  порожню  свою 
1  хотіла  налити  Н, 

;:Га  остаточно  переконало, що^перєді  мною  підозріла  особа. 

Це  більше  насторожі:  ся, •  оо  _  подумать  що  в  мо¥й  чашці  снотворне, 

“о  знаходячи^пр'їчинй  далі  •  відмов лятисв  пити,  вирішив,  поки 
не  Пізно,  перейти  ;;  наступ., 

„„  ~.ч2  дозволите  сісти  ближче  коло  вас?  -  спита:  я  і.  пересідаю- 
оправ і№НЯ"  3  ш^хля:Ди  столика  дамський  револьвер  у  перлямутров і й 

Побачивши  це,  Лі  зблідла  і  крикнула  не  своїм  голосом: 

“  ріддаи.;  цього  не  можна  чіпати! 
кою“  Ле  турбуйтесь ;  -  відповідаю,  -  я  лише  побавлюся  цією  штуч- 

~  віддайте!  -  знову  крикнула  Ш,  -  Інакше  буду  вважати  -'ас 
своїм  ворогом!  ' 

.Но  -стиг  я  слова  сказати,  як  до  кімнати  вбігло  пять  хлопчз- 
ків-підлї тків  і  одна  дівчина.  Усі  вони  мали  в' руках  стилети  та 
кастети*  Я  зайняв  оборонну  позицію  за  столом,  Револьвер  мені 
допомагав,  видно  було,  що  зброю  мала  тільки  ЛІ  і  .га  зброя  била  , 
тепер  у  мене.  Напасники,  в  і  де  упивши  перед  револьвером",  розпо¬ 
чали  зі  мною  переговори,  як  що  так  можна  назвати  викрики  та  пи¬ 
тання,  перемішані  зі  злодійським  жаргоном.  Питали  мене,  чи  я  не 
доносчик,  чи  не  поділку  ”  шухеру  п  /  галасу  ,  звідки  я  в знав . 
що  Яі  має  зброю  то  що,  '  ■  “ 1 

Наприкінці,  б ач учи,  що  не  вдіють  зі  мною  нічого,  погодились 
мене  випустити  з  тим  одначе,  щоб  віддати  їм  револьвер  V  против¬ 
ному  разі  мене  не  мине  м  маслі  на.”  /  куля  /ГЯ  запевнив  їх,  що* 
жадного  ужитку  з  ЦЬОГО  не  зроблю,  -7К  рі  В’НОЖ  НЇКО:’'т  поо  те « С  *І 
ком  чого  сул,  не  розповім  " 

Наймолодший  хлопець  гідлро  адив  мене  аж  до  моєї  квартири.  Ко¬ 
ли  я  прийшов  додому,  була  друга  година  ночь  Сестра  ще"  не  спала 
вгна  відразу  звернулася  до  мене  зі’ -словами; 

-  Я  мала  сьогодні  тяжке  передчуття*  .боялася,  щоб  з  тобою  не 
сталося  чогось  злого,  У  нас  ...  останніх  часах  трапляються  ди:  - 
ні  випадки,  Нещодавно  зник  безслідно  лейтенант  Ксавєрко,  що^слу- 
жив  у  пограничншс  військах,  а  сьогодні  повісилась  Кл.яра,  Вона  ' 
залишила  листа  приблизно  такого  змісти: 

Люба  Мамуню І  Не  плач  і  не  журися.  Сталося  те,  ще  мусі ло  ста- 


вола,  все  це  вигадка,  попід  та  буржуїв»  арко  писав,  -що  щас¬ 
тя  може  бути  лише  на.  землі,  а  Дарвїн  довів,  що  лише  сильний 
має  праї  о жити,  бачиш, моє  сонечко,  яка  я  стала.  Забудь  мене, 
витри  с;  ої  з  мл п  кок  І  очі  Прчля^  '  Дпй  відпочили  Твоєму  набо- 
..  лі  ЛОМУ  серцю,  ДІЩ, а  рОДЙТЬ,  ЦЛЄ  не  ІиХє  уе*  бо  людину  не  смі¬ 
ють  вв'язати  жодні  почуття  Ти  не  знаєш,  яка  насолода"  вбива¬ 
ти  таких  як  ти  людей.  Пригадуєш  Людмилу ;  доньку  секретаря 
партосередку?  вій  її  кличемо  ЛІ,  Лі  зорганізувала  нас:  хлоп¬ 
ці  і  ді.  чат.  За  її  наказом  ми  робили  великі  діла  і  брали  від 
життя  все,  Розумієш  тепер,  моє  серденько ,  чим  була  твоя  донь¬ 
ка? 

Сьогодні  я  познайомила  ЛІ.  ?і  штурманом  А.  Що  зі  мною  після 
цього  ст 'лося  -  но  знадь  Начеб  заслона  якась  спала  з  моїх  •••■ 
очей.  Не  можу  зз аГ їй  собі  місця., .  Зтюзуї' їла  все  зле,  що  робила 
але  вже  запізно.  >д  хочу,  в  об  Ти.,  мол  мамцю,  далі  гріла  сгої-' 
ми  грудьми  гадюку 
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до  цього  нема  чого  додати.  Духа  не  можна  заступити  матерією. 
Коли  ж  таке  трапляється, _ то  зростає  кримінальний" елемент  і  брех¬ 
ня.  В  них  включаються  всі  -  партійні  і  безпартійні ,  дорослі  і 
Діти. 

Про  довгоносика.  Галку  та  її  чоловіка  Івана. 

У  193?  році  розпочався  "  набір  81  потрібної  для  праці  на  Пів¬ 
ночі  робочої  сили.  В  нашому  селі  першою  "  взяли  ,!  Гапку.  ІЬи- 
чина-саботаж  боротьби  з  довгоносиком  -  шкідником  цукрового  буря¬ 
ка.  Посадили  Голку  у  вязн^цю,  де  всі  камери  були  остільки  пе¬ 


реповнені,  що  в"язень  не  мАг  навіть  сісти/ 81  Саботажниця  "Гал¬ 
ка  ледь  витримала  до  другого  дня.  На  допиті  іона  твердила,  що 
не  винувата,  бо  не  довгоносик  ззїіз  буряки,  а  буряковий  кліщ,  що 
сидів  у  зерні  ща  до  того,  як  те  зерно  посіяли.  Тому-то  й  схо¬ 
жість  зерна  була  слаба.  Правда,  пізніш  де-не-де  був  з"яви  ся  дов¬ 
гоносик,  але  вона  доробила  рівчаки  та  виносила  курей  на  поле. 
Отже  буряки  вигину;  и  не  від  довгоносика. 

Так  і^не  сказала  Гапка  першого  дня  слідства,  що  вона  винна. 

На  другий  день  привели  Гапку  до  слідчого  ледь  живу.  Виявилось, 
що  до  вязницї  пригнали  нову  партію  арештантів  і  так  нащипува¬ 
ли  ними  камеру,  де  була  Галка,  що  люди  навіть  стояти  не  мали 
де;  стояли  одні  на  одних!  Слідчий  не  допитував  Гапку.  а  порадив 
їй  тільки  одне:  Щиросердечно  признатися  до  вини  та  виявити  своїх 
однодумців.  Це  все  урятує  її  з  неможливої  вязницї. 

-  Скажи,  -  питав  слідчий,  -  які  стосунки  були  у  тебе  з  твоїм 
чоловіком?  Чи  не  провадила  ти  з  ним  підпільної  роботи?  Гапка  не 
знала  що  сказати,  вона  сказала,  спочатку,  що  її  соромно  гово¬ 
рити  про  стосунки:  але  потім  сказала  дещо  натяками,  з  чого  слід¬ 
чий  зробив  свої  висновки. 

Івана,  Гапчиного  чоловіка,  теж  :  зали.  Його  ті  льки  що  приня- 
ли  до  партії,  На  селі  він  сповняв  обов'язки  бригадира.  І  Івано¬ 
ві  довелось  посидіти  в  камері,  де  людей  було,  як  оселедців  у 
бочці .  І  його  по  тому  привели  на  допит. 

На  допиті  Іван  намагався  поклнкув атися  на  свої  заслуги  перед 
владою. 

-  Знаємо  ми  вас  падлюк?  -  казав  слідчий,  -  що  сьогодня  шко¬ 
дують,  що  допомагали  нашій  владі  закріпитися!  -  Ти  мусиш 
чисто-сердечно  признатися  та  виказати  тих,  що  тобі  допомагали. 
Іван  звичайно  подав  своїх  начальників. 


В  наших  умовах,  казав  штурман  А,  -  страх  голодної  свар ти, 
що  від  1933  року  переслідує  кожну  людину  нашої  країни,  запитує 
кожного  думати  лише  про  одне;  за  всяку  ціну  зберегти  _ласне 
життя.  Тому  начальники  подавали  один  одного,  що  дійшло  аж  до 
головного.  Головний  перелякався,  бо  і  він  міг  бути  заарештова¬ 
ним;  відкликав  свого  уловної,  ажненрго  в  справах  арештів,  та  приз¬ 
начив  нового.  Була  переведена  ревізія  арештів,  ~ле  наша  Галка 
з  Іваном  таки  поїхали’ на  Пїінїч. 

Отже,  в  нашій  країні  цілком  легко  можна  скасувати  смертну 
ка^у.  Навіщо  розстрілювати  чи  вішати  людей,  коли  тони  можуть 
бути  задушені  в  переповнених  камерах,  збожеволіти  в  тем¬ 

ницях,  де  люди  роками  сидять  під  особливо  вишуканою  методою 
слідства? 
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Д£-Ч— “  народив  ко.  басу  "  1  спроб"  :  втжятк. 

-об  мати  уявлення,  чи  може  в  умовах  нашої  системи  жити  "зесна. 
пор5?5а  ЛІ05инаа  зартз  проаналізувати  такий  Факт: 

кЬг  знайомий  Петро  п.  на  прик?нці  1938  р.  погевнувсо-  з  зчр- 
^??ттД0^0Му-  йа  ^РУгий^  день  кого  викликали  до  "  особливого'  ” 

І  н?казвлі-  переїхати  до  І  якого  міста.  Колишнім  репсе- 
не  ^льло  мешкати  у  прикордонній  смузі.  По  па  вдам  ся  Пзт- 
г?и3м™2«  та  и, 3- шоь-  шукати  собі  притулку.  На  станції  зустрів: 

Яя ЛЇЙ!Ь  щУкаете  праці?  -  спитав  Абраи  Яко:  левич.-Так,так, 

тут  жит%  Знаю»  -Лб  Я  дам  вам  працю  недалеко 
-и  МтГ0?Ле  не  буд£  перешкодою,,  Нені  такий  зоотехнік,  як 

.«потрібний.  Погоджуєтесь?  Добре,  За:  тра  поїдемо  до  П.  ,  а  що 

пп  переспати  вдома.  Не  бійтесь. я  все  полагоджу.  Пет- 

оСЯ  п-Одому.  спокійно  переспав  ніч,  а  ранком  .в  а  їхав  ра- 
®  £•**?  до  м?ста  По  -  великого  залїзничого  ілгзлг.  Звідси 
Пртплпі зничні  шляхи  у. всіх  напрямках.  Там  А.Й.  запропонував 
п-ребрати  завідування  мясоз&готівним  пунктом  Півні ч- 

тт-г,л«ТтДЛЧН0Т  ?0НТ0РИл  Прпдп  пункту  полягала  в  скуповуванню  ху¬ 
доби  То.  сізинеи,  в  провадженню  різання  худоби,  о  сортуванні  мя- 
са  и  висилці  його  до  столиці.  Натомість  мяеозагото:  чик  пункт 

: продавати ^ише  відпадки,  А, Я.  попередив  Петра,' що  він 
їд„  д^Ртапати  від  Д. Я.  усні  диспозиції,  котрі  мусять  бити  обо- 
поЗКмтг°  ііИК0нан1»  Інакше  Петро  буде  звільнений  і  тоді  дєін- 
5®.  с?б!  нр.^»  Усні  диспозиції  А. я.  головним  чи¬ 

ном  стосу,  алися  регулярної  висилки  мяса  партійним  робі тникам 

ф ^ ІА Н У1*8**  .  особливого  "  відділу.  Іноді  треба  було  послати 
т^кол.  гуртівням  мануфактури  та  іншого,  Алеж  Петрові  5,  мус  їло 
оракуі  ати  мяса.  ь.ін  не  міг  перед  головлою  Конторою  розраху:  атись 
з  заквапленої  худоби  та  висланргв  мяса.  І  щоби  рятувати  станови¬ 
ще  Петро  висилав  гжз„замїсть  першого  сорттг  -  другий,  а  на  факту¬ 
рах  писав,  що  висилає  перший  сорт.  Яорожене  миясо  обливав  водою, 
щоб  вага  була  більша.,  При  закупці  товару  намагався  дурити  про- 
даі^ця  худоби  на  "азі  *  Одначе  все  це  не  покривало  перевитрат,  шо 
ишли  на  доручення  А, А.  До  робити?  *  4 

То^і  Петро  запропонував  л,Яв  відкрити  при  мясозатї  вношу  пунк¬ 
ті  виріб  ковбас;  пояснюючи  що  це  дасть  можність  покрити  перевит¬ 
рати  мяса.  А. Я.  погодився.  Становище  Петра  було  врятоване. 

о Передусім  вїн  почав  виробляти  чайну  ковбасу,  бо  вона  давала 
найбільший  вихід  від  ПО-  до  1204,  Після  урядових  приписТв,  до 
чакнот  ковбаси  першого  сорту  треба  було  давати  ЗО?  свинячого  с*- 
ла  та  <№  воловини  молодняка  від  одного  до  двох  років,  Петро 
брав  до  чайнот  ковбаси  першого  сорта  20 %  свинячого  сала,  їда 
картоплі,  г'да  вїшвшос  воловини  першого  та  третього  сорту»  Це 
давало  можність  заде:,  слити  усі  потреби  А, Я.  та  ще  к  мати  над¬ 
вишку  мяса,  Інші  ковбаси-,  як,  прів;,  і  ром,  українська,  суха  мос¬ 
ковська  та  краківська  вироблялися  дтлсе  рідко,  бо  на  них  лише 
була  втрата.  Натомість  процвітав  виріб,  так  званої,  білої  ков¬ 
баси  :81,  яку  робилося  з  легенів,  кішок  недоносків  і  взагалі  з 
ріжних  білих  відладків- 

Ця  ковбаса  у  нас  була  найпо-іушлрнішокд  Через  її  популярність 
Петро  назвав  її  народив  сю  ’  бо  дійсно  білу  ковбасу  ти  усеї 


народ.  Згодом  !і  особливий 


і  иу  ^х.чиии  иілу  коноасу  ТВ  увеСЬ 

■б ••  гпі-і-1  л  и^ся  до  Петра,  чому 

Петро  Б. 
назви  кев 


ч>ь8  таку  назву  білій  ковбасі?  Колиб  не  А.  Я.  поїдав  би  » 
знову,  де  Макар  телят  не  па;.  Справа  йшла  не  про  зміну  лаоі,и 
баси,  а  про  те.  що  цім  підривалася  в  основі  пропаганда  країни 
про  п  фізичну  •'  рівність  усіх  людей,  Після  засади  61  зичної  чи 
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ІюЗЙЙЇЇ  §у??Т'-’  ненаро”ня^"**но'  бі?^0*,"  козбас«*  бо 
ТаН-Я,іо^  її™ Та  "  ****»№&  -  ковбаса  прИзначенаЕ?ТаЛ0  6  ПИ~ 
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натуральних  курсів  у  таоорі  корі  ген.  Курс  закінчився  випуском 
14  абсольвентів  /7  мужчин  і  7  жінок  /.  Поза  тим  одна  абітурієнт¬ 
ка  має  повторити  іспит  через  три  місяці,  два  не  стали  до  іспиту, 
за  кілька  день  перед  іспитом  виїхавши  до  Англії.  Всїх  же,  зголо- 
шених  до  слухання  курсів,  але  не  принятих,  або  пізніше  вибулих 
-  було  разом  25  людей. 

Наведена  цифра  являється  числовим  показником  круга  людей,  що 
закінчена  курси  безпосередньо  "  обходили  ",  Але  чи  це  дійсно 
так?..,  чи  вважаємо,  що  саме  далеко  не  так,  бо  14  нових  абсольвен¬ 
тів  у  нашому  емігрантському  житті,  як  і  кожний  інший  такий  ви¬ 
пуск,  -  справжня  подія.  Поширилися  бо  ряди  української  думаючої 
верстви,  збільшилась  на  ту  цифру  кількість  кандидатів  уні ворсис¬ 
те  тс  ьких  студій;  на  те  число  зросла  наша  громада  робітників 
української  умової  праці,  Голоєне  ж  у  доконаному,  через  закін¬ 
чення  курсів,  ідейному  зцементозанні  випущеної  молоді, 

Розрізничкованї  молоді  люди,  які  вийшли  із  різних  куточків 
України,  як1  виховувалися  у  різних  середовищах, .  які  починали  на¬ 
уку  по  школах  різних  держав,  потім  же"  однаково  мучились  і  бести- 
лися  по  німецьких  таборах  та  східних  катівнях,  -оце  саме  в  про¬ 
цесі  умового-  топлення,  на  протязі  чотирнадцяти  місяців,  зафіксува¬ 
ли  іспитом  певну  ідейну  солідарність  в  сенсі ,_що  повернула  її 
до  круга  заїнтересування,  європейською  гуман і  стичною  середньо- 
освітньою  програмою  накресленого.  Тим  сам™  якби  одхилила  їх  од 
матері  ялі  стичного  настроення,  відхилила  від  імперативу  навязу- 
вання  людських  взаємовідносин  виключно  до  мотивів  клясозот  бо¬ 
ротьби  та  взаємної  ненавистю.  Пророблена  на  курсах  праця  нахили¬ 
ла  їх  до  взаємної  терпимости,  до  христїянської  моралі  й  толеран- 
ції,  взаємної  згоди.  молодь  научилася  глибше  приглядатися  до  пот¬ 
реб  життя  та  його  бимог  і  законів;  навчияасьібїльш  критично  й  роз¬ 
важно,  з  надумою  підходити  до  подій.  Отже  збільшилась  кількість 
українців,  які  мусять  розуміти,  що. саме  становище  абсольвента 
вже  чогось  зобозязуе,  якусь  відповідальність  на  людину  накла¬ 
дає.  Носячи  бо  таке  звання,  за  нього  іноді  відповідати  приходить- 
ся  -  хоч  би  почервонінням  за  нерозумне  слово,  за  вияв  своєї  ма¬ 
лої  інтелігенції,  невихованості!.  Тому  на  всіх  позиціях  необхідно 
тягнутися,  далі  вчитися,  досконалитися,  зо  собою  слідкувати. 

Свідоцтво  зрілости  матуристи  Корі  гену  дістали  по  добрім  виш¬ 
колі  .  Бони  бо  побороли  особливо  несприятливі  умовини  науки.  На 
початку  був  брак  помешкання,  тому  доводилося  деякий  час  ходити 
в  сусіди  до  німецької  школи  в  с.Гайкендорфї ,  деякий  час  довело¬ 
ся  учитися  б  залізній  бочці  неополенїй  і  на  камінній  підлозі.  До 
велося  пережити  взагалі  брак  палива  зимою,  коли  саме  зима  вида¬ 
лася  особливо  суворою.  Бракувало  навчального  приладдя,  книжок, 
паперу.  Виключу ьсіаня  електричного  струму  вечорами.  Рішучо  незис- 
тарчаючі  харчі.  Але  все  це  перемоглося  настирлівістю,  напосідли¬ 
вістю  і  терпінням.  Кома  електрики  звечора,  значить  -  треба  вста¬ 
ти  вдосвіта  й  тоді  вчитися,  коли  струм  дають;  значить  -  треба 
вчитися  при  сліпакові,  при  смердячій  карбі товїи  лямпочц і -само¬ 
робці,  Нема  доброго  паперу,  доброго  зошита,  -  їреба  писати  на 
старих  рахункових  контах,  на  обгортковому  папері,  але  писати." 
Нема  книжок,  -  треба  записувати  подаване  під  диктат  викладача. 

І  все  те  перемоглося.  Правда,  дехто  не  вмтерпів  тієї,  майже  чо- 
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тирнадцятьмі  сячної ,  безперервної  науки-муки  1  одпав,  проте  ос-^- 
новна  група  збереглася  й  перемогла.  І  на  кінці  знайшлася  вона 
в  активі  героїв.  За  ними  залишилось  кругло  1800  годин  викладів 
І  підготовки  до  іспитів,  що  відбулися  в  межичасі  дат:  20.ІІІ. 
1946р, — 21. VI*  1347  р.  А  нагорода  за  працю  ~  задоволення  з  осяг¬ 
нення  мети  і  з  руках  свідоцтво  зрілости. 

Багато  попрацював  і  учительський  персонал,  який  трудився  на 
курсах,  на  чолі  з  директором  Б.  Заплітним.  Постійне  готування 
викладів,  задань,  дїяграм,  графіків  і  т.п.  матерїялу  лише  на 
підставі  випадкових  підручників;  зимою  робота  в  нео- 
паленім  помешканні  й. при  сліпакоЕІ  -  висотували  останні  нерви, 
кидали  Іноді  в  зневіру.  Але  кожноразова  опанов-анність  собою 
та  свідомість  5  почуття  обов'язку  зробили  таки  своє*  І  тепер 
з  чистою  совістю  може  кожний  з  викладачів  обернутися  на  перей¬ 
дений  іцляхї  майже  ні  одної  пропущеної  безпідставно  години  або 
снізнення  на  лекцію,  натомість  добрий  приклад  виховуваній  моло¬ 
ді  ,  якій  прикладом  засвідчено  вимогу  людського  нормального 
співжиття:  внутрішньому  обов'язку  коритися,  а  не  зза  страху  звер¬ 
ху  владного  кійка  працювати.  Особливо  ж  коли  йдеться  про  інте¬ 
рес  цілого  українського  народу,  а  не  інтерес  окремих  осіб  1  груп 

Обов'язок  вдячяости  диктує  тут  засвідчити,  що  Курси  завжди 
мали  прихильну  опіку  проводу  табору,  а  в  першу  чергу  -  опіку 
Управи  з  комендантом  Лущиком  на  чолі.  По  кількох  місяцях  тинан- 
ня  у  невдалих  і  невигідних  помешканнях  -  до  розпорядимости  кур¬ 
сів  було  дане  помешкання  в  будинку  Таборової  інколи,  спе¬ 

ці  яльно  для  курсу  перебудоване  й  пристосоване,  Е  міру  можлизос-  ' 
тей,  було  приділювано  паливо  для  курсів;  дано  курсантам  ізольо¬ 
вані  жіночий  і  хлопячий  інтернат;  приділювано  учням  можливо 
ліпші  харчі,  одіж,  шкільна  приладдя.  Хоч  все  це  не  було  вистарч 
чаюче,  але  ставало  полекшою,  головно  -  підбадьорювало  та  свідчи¬ 
ло  про  зрозуміння  потреби  науки.  Слід  тут  також  одні  ти ти,  що 
коли  .важилося  саме  "бути  чи  не  бути"  Корі генських. курсів,  шаль¬ 
ку  "  бути  "  переважило  тверде  слово  тодішнього  керівника  табору 
др.  В,  Янова.  Вигляди,  при  яких  зачиналась  праця  курсів,  були 
марні,  несприятливі,  щоб  братися  за  діло.  І  саме  тзорде  "  бути" 
опікуна  табору,  тоді  сказане,  покладає  на  нас  тепер  обозязок  на¬ 
звати  саме  його  хрещеним  батьком  курсів,  що  закінчились. 

Що  торкається  хиб,  яких  було  допущено  у  проробленій  праці, 
то  мусимо  ззєрнути  увагу  на  слідуюче.  Спочатку  позїльне  "  розка¬ 


чування  "  самот  молоді  до  науки.  Приймання  до  німецьких  універ® 
ситетів  декого  з  Д.П.,  що  скінчили  десятирічки  в  часи  окупації 
Сові  тами  Західно?  України  1939-41,  молодь  відбизало  від  праці, 
спокушуючи  привабливістю  скоршого  і  легшого  набуття  "  почесного" 
звання  студента,  це  навіть  спричинилося  до  переходу  з  натураль¬ 
них  курсів  на  університет  декого  із  учнів.  Не  кажучи  вже  про 
те,  що  подібне  явище  залишало  надалі  однобокими  молодих  людей  со¬ 
вітської  школи,  ставило  воно  їх  у  фаїйпиве  положення  серед  това- 
ришів-студентіз,  одночасно  гальмувало  пильність  інших,  що  пізні¬ 
ше  -  остаточно  "  впряглися  в  ярмо  науки  ",  як  висловився  про 
абітурентів  Корі  гену,  по  візитації,  Інспектор  середнього  шкіль¬ 
ництва  Англійвької  бони  проф, я,  Бачинський.  Тепер  німецькі  уні¬ 
верситети  починають  Еимагати' в! д  наших  студентів  пред"явлення 
свідоцтв  зрілости,  а  вони  по  кількох  семестрах  уже  голосяться 
до  іспиту  зрілости,  ари  гімназії  в  Гайденав,  ну,  звичайно,  по¬ 
чуваючи  себе  недобре. 

Курси  почалися  и  закінчилися  молебнем  у  таборовій  церкві. 

Крім  того,  по  закінченні  -  всі  абсольвенти  стали  до  сповіді  й 
св,  причастя.  По  тому  спільна  вечеря  й  знимка.  Всякий,  тою  зниж¬ 
кою,  якби  заприсягається  зустрінутися  через  10  років,  звавшись 


разом, щоб  перевірити  себеїчи  дотримаємо  заповітів  школи?Чи  змо- 
л:емо  і  тоді  вільно  глянути  один  одному  в  очі? 

Хочемо  вірити, що  глянуть. Хочемо  вірити, що  молодь, якій  тепер 
ш  підписали  свідоцтва  зрілости, триматиметься  б  житті  заповітів 
учителів, не  лише  користатиметьоя  набутим  знанням. Хочемо  вірити, 
і  всією  істотою  молодої  вдачі  перенялаоь  вона  насаджуваними  в 
основами  християнської  віри  і  моралі іперенялася  щирою 
відданістю  і  любов» ю  до  українського  народу  та  своєї  батьківщи 
ни, дійсно  навчилась  розумінню  яеобхідноети  послуху  і  дисципліни 

иптЄ^1,а!!Т0ри'геІІ'0і1,'І'0МУ  справді  інтелігентною  і  шляхет¬ 
ною  духом  виходить  у  дальше  ЖИТТЯ. 


СЛОВО  ДО  МОЛОДІ 


...Читайте  Шевченка, там  отворена 
вам  ціла  проява, історія  і  душа 
українського  народу, Там  є  найкра¬ 
щі  скарби  українського  народу. 
Там  для  всіх  мілійонів  українсь¬ 
кого  народу  велика  книга  мудрос¬ 
ті!,  книга  любови  до  України. 

...  Читайте  його  слово, щоби  з 
вас  були  люди  найтвердіші. Беріть 
його  з  собою  скрізь. 

З  Шевченка  набирайте  карности 
відшукуйте  квіти  краси, а  будете 
кращі  і  зблизитеся  до  сходу  нашо¬ 
го  сонця,!  всі  іди  опинимося  в  ві¬ 
льній 

соборній 

в єдиній 

Унраїні{ 

В .  СТЕФАІШК 


і  чних  устроїіІ°у  рялї 11  г •^п»?Г(і^?е  потсол^ння  с  оа*двол  кр*ирі  монар- 
илися  тільки  Англія  і  Японія  3  ИКИХ  кра"н  монарх! чіпши  ли-Р 


ХІ  ЧНИХ  устрої  V  шлї  л™п .  ар5е  "окол3нн 

шилися  тільки  Англія  і  Японія,  ЛИКИХ  к 
й  ЦІ ЛКОВИЙ 


крдх  монархічної  ідеї 
сько-домократичного 
і  бито  людство  дотепер 

ТУтіТЧГЧТЛ  /■>  _ _ _  ''■* 


кі™*»  £^  їиня  Г  ДО  респуолікансьі 
к  льки  цей  перехід,  як  думає  дехто 
поступу,  то  тим  осипи  він  „  ПДЦД 


-демократичного  устрою,  Ос- 
е  пилі! ом  загально  людського 


дотеперїшноТ  кї  лькатисячлІТ'-іЧії  с^орї ^  лппг»фт,Т^'л^^1  -  ое  ие знання 
ни  не  вміють  вдумливо  пост-  иї2?т  4  -  ?°2°™а’  ШрнІІІ?е  кит*,  ьо» 
люде  ти  а  о  3  дали  їх  надзен  Ч  оҐгнигСЇ'>Йпп?і0а0*  г°~°Рить  історія 


З  Р'С  1  -  ТИХ  у  моя  ах  ВИЯВЛЯВСЯ  ПОСТУПОВІШИМ  7  ті  пптгіг» 

ршаТшоР§п™/?°«^ї^^,КИЙ  лвд  перехопив  до  мгіїорхічноїо  УСТ- 
формою,  "а  ^  т'*ки  ь  у  о  'х  полого  часу  виявлявся  поступовішою 

Історія  говорить  нам 5  ЩО  на  Протязі  ТИСЯЧОЛІТЬ  ПЄЕЄТ  ЯЖїТПт  Ллп. 
мою  державного  устрою  була  монархія,  -  ресіїублік'їнсткий  "же  у  отої  й 
Йлйтт^л;  ки  спорадичним,  недовгочасним1  явищем!  Е  країіи?  де  2о- 
нархічНа  формі  правил  І  ння  тривала  тисячу  і  більше  років  А'їст—илтч 
пішим  прикладом  цьому  е  Японія,  в  якій  монархічний  устрій  У  ї*то 
при  тій  самій  династії  /  триває  же  2600  років.  В  юамшк  монап-Г° 
х  чного  державного  устрою  в  Японії  в  минулому  столі т41  і  *  І  буї  ся 

Х^ПНИйЯс^Я “ ,,!. ,  аІ0Н?“.1іНИіІ  «  КРП » ВИ , ' Вон  •  р- 


■О,  що  ?:•  тих 
лі  панський, 
навпаки; 


тпстрофГЙІІІо^Г5"  ПЄРЄЯИЬ  ’  ^  »ер™  І0-,ЬШІМЇ$  5а. 

г ах3пе?п^ї» кми?^?^ТОрІ Яі знае  ]  ииадкїв,  щоб  у  великих  держав 
йКадЯ  о  лї!  ®  устрій  ТРИЕП,:  остільки  довгий  час.  Так  у  * 

,  с  Т  ач  ОВГ  Р  Ч  г  мїш  іь  республік  -  у  США- республіканський  устрій 
-становлено  менга2  ніж двісті .років  тому, 

пп  'ь«ті2иі  чаоп|  ІІ\Р1знхх  стадіях  загал ьнолюдеї кого  суспільного 
Рпто*  ^ с н арх і чшш  державний  лад  набирав  різних  структурних 

дорм  і  мав  різну  ооці ялі но-полі тичку  баз’-'  Ті  чи  І іг^  стгуктупа 

2о™ЯІняпвп51'Р“°по1'лг!Л'1"лп  звичайно  оуоп.л/ но-полі  тіипойу  ггт, 
спгаялп  ш“  4,0 *  “онтрхипга  йюриа  праїліжк  птГікрзде 

рияла.сьабілізсщіі  цього  ладу-  погодженню  суперечностей  між  м-ч. 

державиГаМИ  надел0ВВЯ»  зм і  цкенню  к  здоровому'7  росту  й  розвитку 

ТІ  Р  кР^нпх  3  монархічним  державним  устроєм  нераз  був  по,  го  той 
чл  інший  монарх,  чи  вся  правляча  динас гія  виявляли  свою  н  з  ат-* 
ність  до  керування  державою  й  не  сприяли  її  росту  й  розвиткові . 
це  викликало  невдоволення  народу  й  не  раз  пркюдило  до  усунен¬ 
ня  окремого  монарха,  чи  до  усунення  правляч о ї  дішасті  т  / до  ьл^ди 
покликався  * ншии  представник  династії  -  чи  керівництво  державою* 


лерєд звалось  іншій  династії,  але  загальний  монархічний  устрій 
лишайся  непорушним. 

Спрага  виглядала  Інакше,  коли  і.  ході  розвитку  Історичного  про¬ 
цесу  відбувалися  кардинальні  зміни  в  суспї льно-полї тичних  взаємо¬ 
відносинах,  І  в  таких  випадках  найбільш  далекозорі  й  мудрі  ди¬ 
нас  ті  І  і  провідні  верстви,  що  гуртувалися  навколо  них,  уміли  від¬ 
чути  вимоги  часу  й  провадили  відповідні  зміни  державно  політич¬ 
ної  буяозй,  Е  державній  структурі  своєчасно  провадились  відповід¬ 
ні  зміни  відповідно  до  змін  су спілі  них  взаємовідносин.  Це  відбув 
'ізалося  без  великих  заворушень  не  революційним,  а  еволюційним  шля¬ 
хом  і  монархічний  державний  устрій  лишався  непорушним.  Ми  находи¬ 
мо  дуже  багато  прикладів  цьому,’  вивчаючи  історію  різних  монархій. 

Але  в  інших  випадках  справа  не  проходила  так  мирно  й  безбо- 
лїзно.  ТІ  суспільні  верстви,  що  стояли  раніш  біля  керми  держа* 
ви,  ч,д.сто  не  усвідомлювали  собі  суті  розвитку  історичного  про¬ 
цесу  И  не  поступалися  без  боротьби  перед  новими  силами,  що  ви¬ 
ходили  на  арену  політичного  життя*  Відбувалася  тривала  запек¬ 
ла  бороть ба ^закінчувалася  перемогою  сил  нового  ладу.  Попередні 
.правлячі  верстви  усувалися  під;  ля  оди  |  разом  з  ними  усувався 
й  монархічний  .иг^жавний  устрій,  що  оформлював  попередній  дер¬ 
жавний  лад  і  був  із  ним  органічно  повезений,  В  країні  установ- 
лякався  республіканський  лад;  країна,  звичайно,  -  ступала  в.  но*» 
спокійний  період  змагання  й  боротьби  різних  аоціяльних  груп,  різ¬ 
них  політичних  партій,  різних  державно-політичних  світоглядів. 
Народне  життя,  як  розбурхана  морська  стихія,  зазнавало  ненастан¬ 
них  змін,  і  трачало  свою  стабільність;  люди  весь  час  жили  у  ста¬ 
ні  неспокою,  1  це  що  далі,  то  більш  викликало  нехіть  і  новдо'  олен- 
ня  серед  широких  народні х  мас., Нарід  починав,  знову  прагнути  до 
сталих  форм  життя,  до  сталих  форм  державного  устрою,  до  сталої 

ЄР  Іс  тор  і  я1  вчить  нас,  що  звичайно,  цо  знову  .приводило  до  зосере¬ 
дження  верховної  влади  ь  одні*  руках,  але  часто  це  спочатку  ви¬ 
ливалося  в  формі  персональної  доживотньої  диктатури  якоїсь,  біл^ш 
чи  менш  важливої  їндівідуальности.  Така  диктатура  яносил  ,  на  пев¬ 
ний  протяг  часу  виразну  стабілізацію  держа-ної  .  л їди  л  иормал 
зувала  в  ну  тр  1  --  д  орж  ав  н  і  взаємовідносини,  дому  то  широкі  народи 
маси  спочатку  ставилися  прихильно  до  такої  диктатури,  ^лс  П 
форма  державної  влади  за  своєю  суттю  о  глибоко  нездоров ою,  таду 
первісне  прихильно  ставлення  змінювалось  розчаруванням,  <_  по¬ 
тім  ширилось  загальне  невдоволення  и,  з  ича  но,  і.  „осить  корої 
кім  часі  такий  режим  диктатури  зазнавав  краху,  „тттллт„  -.л 

Повновладний  диктатор  не  почував  кро  нот  ^І^п°^2нем  ?Снаступ- 
•петт  нароком .  переь  своїм  родом ,  перед  своїм  спадкоємцем  і  нас  ун 
ІикомТїш}  часто  пїдпад^сп^сі  звеличити  на  стол  ття  свою 
особу,  наважувався  на  доконавші  надмірно  .  оликих  пляні -зо.  ніш 

нот  експаизії,  наражав  тим  самим  свій  «ЗР и  нав  2™  1 ■  ної  к- тас т- 
часто-густо  ставав  причиною  великої  національно  ^ержа-ної  адтаст 

Р°^У* справах  внутрішнії  політики  повновладному  .доживотнт ому  дикт а- 
таторов?^о  ходило  про  встановлення  стабільних,  на  десятиліття 
розрахованих  друхньоад огірочних  взаємовідносин  між  народом  і  -еР~ 
жав ною°гл агою*  Чсчзто  він  різко  обмежував  горожанські  свободи, 
“1а°жЬпол?цк,шй  режим ,  що  неминуче  .  вшели^ло  загальна  нов- 
доволення,  порушувало  горожанськщ  спокій  !  тому  часто,  ів._ітв 
ї  незалежно  від  зовнішно  політичних  подій  приводило  до  краху 

«олЖІсгшіс™,  неспокоєм,  безладу  1 
внутрішнш  розбратом ,  знову  схилявся  у  о  н=изд;ор«И^  фор^  ^.ор- 
жадного  УСТРОЮ  -  до  спадкової  монархи.  При  ді^ичніи  монарх  Т 


4  4ш- - - - - _НА_ЧУШІ  с, 

’  зосередження  ЕОрХОІЩОЇ  •■ОПЖ-'Т  ТЇПТ  ТГГ-,  УГ~  ГТГТ^^ПГ - — 

НОрмпл^аЦЇЇ  Й  1  ’  іТІИтшп-тт'  ’  т  1фп?  Ь  0;’Я5іС  РУках  СПРИЯЛО 

ігііїїІЇГійіІГ1  ”?л° 

*»ямю'рвсій?оЖН^-,!2?^і’ • “  н,як  чмвговю  нести  з  собою 
тої  млДпуії’  т«  г'лржаїіних  форм  монарх!  ї ,  що  була  пере*  ти^ 

яких  не  можна  порушувати.^  тУпт-гт  ттоУ,™ —  5?»???  закони, 


^иГ^поГ^КШІ0ННЯМ  и  гармонійним  завершенням  -  тіліки  тп 
Я*  ?2?*  в?нав  вступатиме  як  поступовий  ЧИННИК, буТмЬною 


,  ’’ї  ---  <-',А  нул*  стел  і  ть  ПеР0іт  ТИМ  1  ті  тг\тт  пол  тті 

«иття  Іон4сп™Т^Л^°У°2"?И'Ус.УІ«  Г-РОЙН'ОГО 


ЦІ  Л- 


КІОТЯК  армії  й  ІЇлтттй\т^хГг.  ееерону  Держави,  СКЛ-ІДаЮЧИ 

о  Л?  Найбільш  культурною  1-ОрС  ТРОЮ  СУОПЇ  ЛТ  СТІ'Я 

Роз  шго  Т,г  ™а  структура  Йродії  |°знзда  }^та?х  зЦн. 
розкріпач^™  ^  Р°3горнулясь  промисловість,  що  ПОРОЛО  до 
?  лрпсш  ЧСЛНЯ  соляне ТЕ а  и  до  с  те  оре  шш  міцних  класів  робітник! а 

ни$^п!  ттлФУіНог£^  СТЛ №^0СН0ГіШШИ  продуцентами  матері яль- 


ІВЙ*<тДО№яДО№т' 

ділилась  5  культурна  перства  народу,  ~  ]  4  си  '  и 

ф™^!°тН?Рх  ^ни'ї  УотР^й  європейських  держав,  при  >  кому  за  -яінош 
традицією  були  великі  з емл  в  ласники,  тепер  уже  не  іі'поггнв 
Л’ Іи„отРуктуР  суспільства,  Мж  старим  лом  Іщкш  кс-м он  асхїчнии 


НОВІЙ  структурі  сусп‘ 


ЛГР'ППП/Да/  Т  Тіптшог  ,,  '•  -  - - -Г .  ПЧі-йШЛауЛІ  НПЩМ 

?а  РНоні  ттп2і  Ф«тггР'  8;;оькш?  СИЛ^іИ»  вав"язолаоь  запекла  бор  ть* 
оа,  нові  політитао-громдцські  точ3ї,  борючись  ПРОТИ  СТАРОГО  їк» 

лзд,  виступали  и  прати  монарх! чного’устрою,  що  його  очолював^ 
11я"бгпГ фїї аСЯ  3 здРсвадж°ння  республікансько-демократичного  л^’у 
м ор™ІСЇ  Перемогою  нових  сил  і  при.  ола  но  КР'ОСу 

X  гтоп?т?  В0ІЇ  головних^  ропайоьких  державах.  Ще  вкін- 
^  г1  похитнулась  французька  монархія  і  у  Франції 

іиоСтпигчг!Тй  ?пїь  І'-му  °Хп  потане  Линий  республ і конський  лад, 

1ЦО  'ТрИВаО  Й  ЧГ)С  і  .  ГіЧГр  ОП  пфптгт  ліфі  о  пііплт.»  , _  ?  н д  “ 


і  ж  старим  помі щиці кс— монарх! чннм 

Л  Т »  «»  ~  _  •  і  .  ~ 


російська, 


цих  краї- 


г>  1  лли-^л-^т  _ ч  '  ;*7  ~  и,.,АУи  XX  ;вл^*,п  і  у  "ициці  і 

іиоСтригаг.Тй  ?г?ь  Ісму  потане  Линий  республ  і  конський  лад, 
н?и*ой?«ас  и  гЛ°с*#  1>же  ґ‘  "0  столітті  зазнали  краху  російська,’ 

ес панська,  турецька  і  ряд  інших  монархій.  В  цих  краї- 

«ах  бу.  заведений  республіканський  устрій, 

ио-гп?!  Д,уже  ск'-'РО  виявилось,  ЩО  республікансько-демократичний 
устрій  не  виправдав  тих  навій,  які  на  нього  покладали.  Виявив 
непридатним  до  консолідації  всіх  здорових  сил  народнього 
?р^13му*  пРнп 1 1  ’  'У°  Розбрату  сил  і  до  пар ал їжу  державної  вла 
уи •  °тже  дужо  скоре  ь  о аг от ь ох  державах  прийшло  до  краху  респуб» 


г 


яр 

..  . .  г  ЧУЖИНІ 

»№ГЙЙЙ  »"еткГаи‘- 

політиці  до  встановлення  ол?тичнигРпржіш?р  ?  ВШИ  1  у  ШІУтР?иній 
прав  і  цільностей  громадян*  V  !  * 1  д?  НМД0І“Я  всіх 

видаляли  тенденції  ДО  бенмр^п?°пї  йіИ  и  — 0ЛІЇИЦ1  режимів  вони 
ди  1  все  людство  у  жадиіу  2?С ЗКї  а  5  1  Иїовх-нули  свої  наро- 

людей,  нечуване  досі  руЙнувІнцяУн'іоолньпглС5?1  заги0ель  и!л Іонам 
РІВ  людської  культури  Гстоїшртто  ?,Ж?Г0  господарства  і  витво¬ 
рна  закінчилась пордакда  чІс^ч.  ЇІЇЇІи®1**0  Вс)х  Н*Р°Д«*. 
ловленням  У  них  республікптг“т,ип  ^  ^  . 10Тал 1  тарних  держав  і  вЗд> 
ДВОХ  ПІСЛЯВОЄННИХ^РОК?в  ЛЄПРКптіїи?лХ2«^аТИЧГІ0Г0  УСТРЧЮ*  Досвід 
на  перемога  республіканських  пппягіштьОК'1?уе  иам>  що  451  Формаль¬ 
на  перемогу  по  суті  Е ™Д^ЦИШв  ІІІЯК  не  ріД’ить  про  їх- 

я?«йьгі~ЙГ*»і  Р4  ае  «ж- 

затягнуто  різними  хмарами  * Ненч™™м?°?ІТИ"НИИ  »!$РЇЙ  У1есь  пас 
воляють  поладнати  зрлітгп  пи»е'-  ;15Тіінн]  страйки  робітників  иедоз- 
отають  полі  шчнГвдзи  й ‘  ^ни  ^пирОМислов  сїь..  Угесь  час  пов* 
авторитет  державної  влади  "  По гД п™ ?  тЩ°  гН  Ж  в  аіт  я 0  послаблює 
сказати,  що  вони  пдаебув^іт.  І  **"”!?  1  Іт'шію  модна 

V  Франції  тч  і  гтппт-і  і -п  отт  х  пі  „  ,  У  сталі  політичної  кризи,  при  ЧОМУ 

Ця  полідачн/криаапеорхйпг;^1  д3яч3  '1:же  ьиразно  кажуть,  що" 

В  стані  постійних  бчтатттгч иу  кри®У  республіканського  устрою, 
публіки  південної  Америки?  -ржавих -заворушень  перебувають  рес* 

ся  полїтичн  ?Мде  с  труктивн  і  Т?нт- ЄНИ  і  !хньому  }Ргг3  І-'МРПЗНО  помічають- 
Що  сі ірть  розбрат  ?“ смуту1  В  "тепер і *т і  її*?  ЬтгУУ11*  скл-  Р03"®Днпиня, 

диСттй3пГ0рЯЮТ?СЯ  СїрЖ'*  5°  с^ніВ^сячНробІтн^?ЙЙ 

Й|йр^да®к»‘лл8гааг  яг 

в»  їиігЛЯВ  йа^гвяйвтатвяагвг 

=^»У’ пти'г  те'«енцію  1  лишпітйя  ппншГ^опищп?Д 

злодій,  Підходячи  при  цьому  Лд  пмних  аа- 

яіГ]  ДЄї  лх?'ТВяп,ВЄі  Е1ШИКШЗ?НЯ  ч-чких  загрозливих  яз.ищ  так  само 
у.  ріп  а  '*  гТд  УРЯДУ  ь1Д  принципів  демократії  свідчать  про  те  що  5 

К.ае“  Всу  аа^ься  8ЯК?“  к  ’Лсько-демократичпоїо  устрою  І  Аазрі- 
•  ;^ГІ{  насувається  політична  державна  криза,  * 

х.ЖІР™?  Р^яадав  свр-ил  у  країнах,  у  яких  зберігся  конче, 
хічния  устрій,  о  час описах  нічого  не  пишуть  аоо  полії  ■  пппЬ«„  Р 
лому  аитті  Голландії,  чи  Дані,,  ..Ігеції  ^  Норгегїї^  1  Ми  до'їдуВ 

Г  СГ  ТЧ  Т  Ті*  /-у  І  Т  гутттуччтг,.»,^ _  ^ 


»#гч  17  V  хг~н*  *  і  Дсш і  т . 

мося  Тільки  про  народження  почни 

ФПпгіттті  - - _  - *  ^  1  ■ 


трпгійїго  -цички  У  ГОЛ  лядсько*  кронпринцеси,  ПРО 

коопля  У..СЧс/РгТІ!  ?ішг*  шведського  кронпринца,  при  смерть..  ДОНСЬКОГО 
ч.оРї«чг,*„",.У?«? ЇД0УТІ_ІІСТЬ  повідомлень  про  внутрішнє  політичне  жит* 

горожанський  спокій  у  цих  країнах 

І  ТТ  СТ  ґ*  В  -  Лї  Ті  га  и^лтглг\чгп  і  «*  гг*>..  ^ 


тя  красномовно  СВІДЧИТЬ  про  горож 

н™ПлгЄ?^РВ0НИ  о0'’'аднані  біля  ог ого  монарха  і" мирніГ  та^друішьо 

падзгол^Іїїа  *  загошячи  Ра™  заподіяні  війною  і  спокійно 

7 *  ЯЛ°ДИЄ  госпсдаротпо  і  культурний  побут, 
п„Гі,Дж™'  1  стійкий  70-м)люно;  ии  японський  нарід  після  ьєликпї 
Двр*ч..но-н-д1онадмої  катастрофи,  після  поразки  і  капітуляції  * 
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катка  »ж»"Г£і,’£т- 

ять  на  перелоіі '^вони0одходяіь°одУтих0дотоат1в  ІуЬ8КІ  сіо^о??0' 

?^§яГрЖ°  Й8м  Ж№і„4:“ 

0б0В0бм®  І  як1  3®РЗД  вияп”®їь  о"еНкІлкоВи?вУбмкру?о?Е“ИОЬ 

З^^ію'ій|птйі8ц»^а»г,!й. 

величезнГбільш}^  й®^?>  ке  ПІ0ЛЯ  бурхливої  горокансікої  війни 
Аїй  V  §™3*  *ст  інароду  висловилась  за  монархією,  розвиток  гп 

І  Монархі  ї ,  що  мають  знову  по]  стати  не  будуть  1  нп 

ЧІ*Г  тпЄлп^?раЦІ ею  ТИХ  монархій,  що  були  панівними  дсУос тонн їх 
п'л  *■*  спирались  на  великих  землевласник!'  .  тих  монппхім  ттп 
2«ЇЇЯ5°  збакрутували  1  на  завжди  зійшли  з  кону  ?сторГ?  Нов? 
монархії  мусять  відповідати  сучасній  політичній  сточкт^ і  »ппА- 

нолІоїМмпнппу^тТ?  ТХ  гаРмон^йн™  завершенням.  Носіями  Ідеї  Цієї 
?ов^ІМдин?ст  г^І?вТ1  “  ?!»Ь  и  бІльш1й  СЕ0?Й  частий  скоіпромь 
верствами  народЙ;  Д  '  Щ°  будуть  БИДІЛені  провідними 

ПроДо8  ТБ0Р®ння  нових  монархій  триватиме  не  тижні  1  не  міся¬ 
ці,  а  забере  чимало  часу.  Творча  активність  н%юХ  п«^}  ь 

нарх?чиого  »  мае  1 иробити  основи Г  засади  нового  мо- 

воР  на  як-  тпкУ^?йт*г  усить  оголосити  те  нове  віще  пророче  сло- 
питп^тї^»^7?^^^416110  Чь“кае  сучасна  змучена  людскїсть,  що  схо¬ 
дить  крої,  ю  і  майже  втрачає  надію  на  світло  майбутнє... 

X  х 

Серед  нашого  українського  суспільства  ніколи  не  бракувало 

нр  а£чїїі  .теі!ер  людей  1  політично-громадських  угрупуваньї  що 
нь  я^атні  відчути  категоричні  Історичні  вимоги  часу,  шо  слухня 

?о  іиГУ2о™мИ?ї  Г¥в  “огодаїиьог”  та  нап^ті,Щ?чоратніо. 
в  19 17*15  попри  л5тт  мИ  З  ЛЬК:1  за  стар:ШЇІ  ззялозеними  шпаргалами. 
вони  пб'ш  Ж!  могутнього  творчого  національного  пійому 

Л  у^ооці  яльно-по.?  тмчній1  демагогії  У  1ЛИ°Я  ПЄрЄЬЩИІИ  *»• 
з  другого  боку,  український  нарід,  з  правом,  може  гоп^и- 

ІНТУЇЦІЇ*  ™  ?п2п?°деи  4І?иК0*  1  глибокої  Державно  політично?”  " 
НТПРИ  ш*  о?  історик-соціолог  В.  Липинський  1  ті.  що  стояли  біля 

ного  усіппш°ф?п?1?  тсжіу»  коли  криза  республікансько-демократич- 
у строю  тільки  позначалася,  вже  тоді  він  прог5Ів  глибоку  * 
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критичку  аналізу  республіканського  ладу  й  переконливо  сильно 
і.И^ИБ  усю  його  гнилизну,  внутрішню  кволість  '1  приреченість, 
?иЙЖьк1Іи  у  вРРйому  монументальному  творі  "  Листи  до  Братів 

~.Н0  т1льЙ  гкРазно  їзияззиіі  хиби  сучасного  республї.  . 
панського  устрою,  не  тільки  і  казав ,  що  дідична  монархія  е  вищою 

1ипи°Юип а-!  н-00.їиі  ало  Піщон  і  далі*  Він  Докладно  розробив  прин- 
Мпнмог?!-  бути,  побудована  нова  Українська  Гетьманська 

но  всГ про-  ’•  за-валІ  “  монархія,  що  -спиратиметься 

на  всі  продукт  ані  сили  країни,  на  клясу  селян*  іслясу  робі  тни - 
Кіп,  на  кращих  представник!  культурного  сРІт^/на  сіх  про  у- 
центів  маторіяльних  І  духових  ці нноЬ той  -  трудна  монаді я?,,У 

'  Липинський  у  своїх  дослідах  провадив  глибоку  аналі зу  сучлс- 
пророчо  заглядав  далеко  вперед*  Отже  й  не  дивно,  що  ио- 
П0ЧИІїак)ТІ  тепер  як  слід  усь  *  допаюватись  су- 
за^аз  наша  громадськ&сть  дозріла  до  зрозумій- 
ня  глибоких  державних  концепцій  Липинського,  тільки  в  наші  ча- 

аЮТЬ' °;;0РЖУВаТИ  Н;ЗЛ0ЖНУ  оцінку  широких  кіл  на» 

*Липинсського 9  в  яких  він  критикує  загальні  засади  рес- 
їтУггїі ивьиськоґо— і;о:м°кратичног°  устрою  й  розроблює  плян  нової  тор 
„1а5,  і  трудової  монархії,  -  о  цікавими  1  цінними  не  тільки  для 
укратнц  в.  Вони  е  новим  словом,  тим  цінним  даром,  що  його  вніс 
представник .нашого  народу  в  загальну  скарбницю  людського  духу» 
ішреклад  на  світові  мови  /  з  належною  переробкою  /  капітальної 
праці  Липинського  був  би  дуже  доцільним  І,  крім  того,  надзвичай¬ 
но  корисним  і  для  нас  самих.  Ознайомлення  культурного  людства 
з  геніальними  дослідженнями  нашого  видатного  вченого  дуже  змїцни- 
лоб.  загальну  повагу  до  нас,  як  до  культурної  нації,  й  може  біль¬ 
ше  ніж  що  інше  скріпило  б  наше  право  — * - —  ~  -*  —  -  - •  • 

кости. 


домагатися  власної  держав*. 


- ' 

/  продовження  /  4  • 


Дорошенко  Фабро/?/ 

Дибас  Дцоль| 

Журков  Димитрїй 
Женовський  Павел 
Жегач  Пал  адб ай/Пал ад їй/ 
Жипляк/е/  Анна 
?шнаковський  Николай 
ИОгЖарпер  Федор 
Зупка  Катерина 
Зенико  Зоя 
Зупка  Анна 
Зехмїстер  Марія 
Зобельський  йосиф 
ІваноЕ  Сергій 
ІвкЗн  Варс/Ворис/ 

Ісаков  Григорій 
120* Іван -В  Федор 
Іщенко  Петро 
Іщенко  Іван 
Іоаев  Віктор 
Івентелова  Доне/Тоня?/ 
Карсенко  Ярашка/Ярослав/ 
Кравачек  Михайло 
Креско  Іван 
Котяренко  Юрій 
Колесник  Володимир 
130,Кутепава  Люба 
Коваленко  Евгеній 
Калюшина  Лідія 
Крупенїч  Іван 
Крупеніч  Микайло 
КомлЗй  Петро 
Кобюк  Павло 
Килічев  Василь 
Коршунів  Ваоиль 
Косаренко  Рея  /?/ 
140.Кучина  Станислав 
Красименкп  Григорій 
/Тарас именк'/ 
Кольснікович  Николай 
КрачкоЕський  Григорій 
Корсек  Алексій 
Коваленко  Натя/Настя?/ 
Куркуля  Віктор 
Куида  Іван 
ЙЯВДРазенко  Василь 
150.К?сак  Михайло 

Конопацький  Ігнатій 
Купчик  Василь 
Кобель_  Алексій 
Корочкін  Володимир 
Кармелі та  Сві тлана 
Коломонець  Віра 


14, VIII. 
11.ІХ, 
10, VIII, 
?  VIII. 
16, VI. 

5.  VI. 
22. XI. 

6.  VIII. 

27.  VIII. 

1 

29. IX. 
25,  V, 
10ЛЩ. 

17.1. 

2.11, 

13 .IV. 
8.1 , 

10, VII. 
8-Х. 
13ЛІІ. 
ІЗ. XI. 

2. II. 
25. XII. 
ЇДІ.  . 

28,  V- 
9»  ЇХ, 

24.  XII, 

13  ДІЇ. 
22ДІР 

Г' 

6, IX. 

5,  VI, 
ЗОЛИ. 

25. Х. 
28Л. 

13.1. 

25,  V, 

23,  V. 

? 

26  ЛІ. 

22,1/. 

12.,  VI, 

7, XII, 

ІД. 

1.1. 

25 .ЇХ, 

5  ЛІ, 
ИЛУ. 

18  Л. 

Ю.Л. 

9.1. 

2ЛХ. 


1925 
1924 
1913 

1923 
1920 
1943 
1920 
1909 
1900 

‘  9 

1927 

1913 

1912 

.1922 

1920 
1919 
1918 

1926 

1924 

1921 
1943 
1924 


.1923 

1943 

1920 
1943 
1891 

1943 
? 

1888 

194-3 

1913 

1910 
1924 

1944 

1921 

1924 

? 

1923 

1923 

1943 

1926 

1923 

1911 

1922 

1914 

1925 
1922 

1925 

1945 

1926 


13. V 
26 .IV, 
20. VI І І 
•'21  .IV. 
4Л. 
8Д. 
29. VI. 
24  ЛІ  І. 
29. VII, 
6  Дії. 
29,  VII. 
20ЛХ. 

?  ? 
20.Х. 

27  ЛІ . 
21ЛУ. 

? 

26, VIII, 

16.  ЩІ, 

19, IX. 
14  Д„ 

19.  V. 

24  ЛІ  І. 
24, IX, 
еді. 

24, XII. 
11Л. 

23.1, 

2,11. 

11.11. 

8Д. 

24  ЛІ . 

15 г IX 

2,  X. 

28  ЛХ, 
24, VII, 
24 ,  VII, 


1945 

1945 

:.1942 

1945 

1944 

1944 

1944 

1944 

1944 

1944 

1944 

1944 

1945 
1944 

1944 

1945 
1345 
1945 

.1944 

.1943 

1944 

1943 

1943 

1943 

1943 

1943 

1943 
194Й 

1944 
1944 
1944 
1944 
1944 
1944 
1944 
1944 
1944 
1944 


60/671 
49/460 
60/167 
49/152 
61/6? 
49/з? 
61/94 
61/36 
61/172 
61/102 
61/171 
61/142 
49/383 
61/715 
49/  05 
19/106 
60/ '27 
49/  96 
61/137 
61/90 
49/104 
61/14 
61/21 
61/8 
49/57 
61/50 
49/63 
61/-2 
49/'-2 
61/?0 
61/72 
49/  7 
61/93 
61/144 
61/155 
19/  і  ІЗ 
61/158 
61/  •  82 


4  ДНІ 
21 ЛІІІ 
23- VIII 
5ДХ, 

? 

19. XII. 
ЗО  Дії . 
? 

22  ЛІ. 
1ЛІІ. 
ЇЛИ, 
1.ІІІ. 

15г  V, 
ЗЛИ. 


,1944 
с  1944 
.1944 
1944 
1944 
1944 

1944 

1945 
1915 
1945 
1945 
1945 
1915 
1915 


61/  )8 
61/123 
61/116 
49/І02 
49/706 
49/334 
49/339 
49/337 
49/:.,  8  5 

49/4Ц 
49/410 
49/123 
19/  Ю8 


І 


Каренко  Петро 
Кравяенк'  Віктор 
Кучер  Стакислав 
Кравчук  Іван 
,Кузьм©нко  Тихон 
Кулик  йосиф 
Курбак  Іван 
Кузена  Николай 
Когут  Григорій 
Кокаров  Антен 
Кузена  Лідія 
Кузепа  Анна 
Кублинська  Ольга 


лавандовська,  Казиміра 
Лабуз  Іван 
Лобода  Михайло 
Ламбарський  Бронїслав 
Лопатчин  Стефан 
Латушебко  Петро 
Лавринович  Віктор 
ЛЗгинчук  Іван 
,  ап  -Яутинський  Іван 
180«Ліс.^к  Стефан 
Лісенко  Варвара 
Лісенко  Фекла 
Медведовська  Людмила 
Марчук  Василь 
Мачовський  Карл 
Маркевич  І о анна 
Маркевич  Володимир 
МІдвїнд  Валь» ем ар 
Шрошк.Іченко  Нік 
190с Мазуна  Тихон 

Маскук/?/  Вмілі ян 
Малярович  Вагюіь 
МА3урик  Іван 
Мянеченкс  Михайло 
Месєнзов  Равел 
Маннеаа/?/  Людмила 
Мас лов  Семен 
Манозк  Михайло 
^аУцог'- ьхий  Михайло 
<со)и  Майорко  а  Людмила 
Маркевич  Николай 
Момент св  Іван 
Мейсев  Федор 
Мір! дяк ов  Григорій 
Мехвєдав  Василь" 

Майоров  Михайло 
Надгловський  Стофан 
Нагорна  Анна 
Никтичук  Нкнсгай 
21 0 - Не  о :  оре  кк  с  Ал  еко  р’*  ич  /7  / 
НІкЗясв»  Віктор 
Нестеренко  Анд; ей 
Наденко  І  ваг' 

Норик  Іван 


_ НА.ЖШІ.. _ _ 

19 .111 .  1926 

ЗД,  1921 

29 о VI І  о  1925 
22.1.  1922 

17.  VI,  1899 

18 .111.  1892 

13  Л.  1921 

28. XI.  1924 

18. Х.  1923 

13. IV,  1923 

20  ЛХ-  1941 

1ЛІІ.  1922 
24г XI І.  1901 
5  Л ,  1920 

і  24, XI.  1943 

:’ра  4  Л  V.  1914 

23 .IX.  1904 

2 о  VI.  1924 

лав  ?  ? 

15  VIII.  1923 

24 .1,  1926 
15  ЛІ  І.  1917 

13ЛУ.  1919 

27.Х.  1924 

ЗД,  19Ю  ; 

26.111,  1926  : 
10. IX,  1887  ' 

Іа  21  ЛІ.  1926  і 

3 .1.  1922  $ 
10, IV,  І9?°  ’ 
14 ЛУ;  1  .  -1821  * 

25.  V.  1925  4 
ІДИ.  1126  І 

25  ЛІ.  1926 
2. II.  1914  1 
15  Д І 1916  2 
23  Л*  1925 
14  IV .  '  1916 

26.  XI І.  1912 
25  ЛІ  І.  1925 
22'-:  І,  1945  1 

2.111,  1926  ? 

23  Л,  1905  2: 
29  ДІ,  1920  2; 
ЮД,  1943  2і 
29  Дії,  1928  1 
25  ЛІ-  1915  * 
22 .ЛІН  5  1908  2- 
ЮД,  1917  ?Л 

8  Лп  1905  і 
6, XI,  1916  2і 
8ЛЦ.  1916  1£ 
Я? ЛІ,  1926  22 
о  Л,  1914  12 
/</  14-ЛіІ.  1905  12 

29. VI ТТ  -943  22 
?  ?_  7  26 

?  26 
14. IX,  1925  ? 


- _  - _ 4*8 

?  З  1945  4  974-00 

25  Дії.  1945  49/424 

21 «IV,  1945  60/625 
21 ЛЛ  1945  60/328 
28  Д,  1944  61/213 

ЗІ  Д,  1944  61/203 

2г XI.  1944  61/22 
23 ДІ,  194-4  49/313 
?  ?  1945  49/418 

21 ЛЛ  1945  49/463 
29 Дії,  1944  61/170 
29 Дії,  1944  61/69 
ЗІЛ.  1945  46/123 
5 ЛІ.  1943  60/211 
16  Л.  1944  49/71 
1  5 Д,  1944  49/86 
І  26 Л,  1944  60/107 
І  13ЛІ,  1945  49/382 

?  .  1945  49/360 

5  21,17,  1945  60/624 

>  21,  IV-  19*15  60/637 

'  21ДУ,  1945  60/в'д 

>  ?  1944  49/318 

•  15г IV*  1945  49/447 
»  27 ЛІ  194-5  49/391 

11 ЛІІ,  1945  60/530 
1ІЛІІ.  1945  60/580 
24 ДІ,  1943  61/52 
9 ДІЇ-  1943  61/56 
/£Л,  1944  61/80 

4 ЛІН,  19-і і-  61/134 
4, VIII,  1944  61/Ц  0 
11ЛІІІЛ944  61/126 
?  ?  1944  49/324 

16 Дії ,  1944  49/333 
20- II-  194-5  49/358 
1  -ПІ,  1945  49/390 
І  1945  49/391 
?  1945  49/493 

?  1945  49/3,5 

14 а III.  1945  49/122 
?  ?  1915  49/400 

21Л  V.  1945  60/626 
21,іу.  1945  60/639 

20 ЛХ.  1944  49/107 
?.  ?  1941  61/206 

1945  49/427 
-IV,  1945  49/453 
»»Но  1945  45/454 
>5  Л7.  1945  49/548 
а- IV,  1945  49/461 
4Л  1913  61/20 
V,  1913  61/30  • 

Дії,  1943  61/61 
1941  61/69 
ЛХ.,  1944  61/69' 
ЛІН  Л  941  61/140 
« VIII»  194-161 4/2 6  . 
1945  49/401 


2ДіУ, 
26,ЛР 
25.  IV, 
26с IV. 
19  Д  а 
22- V. 
13-ХІІ, 
12Д. 

22  ЛХ, 

26  ЛІН  в 
26  ЛІІІ, 

9 


астун  Михайло 
Николаев  Іван 
Номентов  Іван 
Огилоня  Вальдемар 
Осипенко  Матрона 
220.0шусаева  Станислав/?/ 
Обозний  Николай 
Орлов  Іван 
Олентев  Анатолій 
Орлов  Віктор 
Орлов  Іван 
Олійник  Харитон 
Падай  Наталія 
Прожак  Федор 
Пертушенко  Лук!  я 
230.Першовський  Николай 
Павлідій  Іван 
Послі  банда  Тоня 
Павлідій  Григорій 
Павриць  Станиолав 
Прортороькая  Володимир/?/ 
Петров  Николай 
Петина  Марія 
Паущек  Ніна 
Плесак  Антон 
240,Пономаренко  Николай 
ПІ тшев  Михайло 
Павловський  Иооиф 
Петренко  Петро 
Пришельн  Петр/?/ 

Палович  Максим 
Панін  Михайло 
Пожов  Іван 
Пеоюк  Николай 
Паратинова  Віра 
250*Протопопова  Каріан? 
Рошубкін  Анатолій 
Рибаков  Іван 
Руцький  Іван 
Радїонова  Александра 
Роданко  Лідія 
Рздзїенко  Валентина  * 
Ришіков  Іван 
Русанов  Іван 
Радіевич  Володимир 
2бО.Ротманов  Михайло 
Репетич  Зоя 
Репетич  Натя/?/ 

Руденко  Стаоя 
Сова  Афанасій 
Сипні гува  ?  Іван 
Сирош  Лесько 
Стешенко  Алекоандр 
Сидоренко  Іван 
Смолин  Ірина 
270,Сасщук  Іван 
Савчук  Алексій 
Стельмах  Николай 
Сзрипник  Маркев/?/ 


ЧУЖИНІ  _ 

23 .XI,  1899 
27. XII, 1923 
25. VI.  1915 

26.1.  1926 
?  XI.  1891 
16. V.  1944 
16, VI.  1924 
18  років 

1.ІХ,  1909 

2,  V,  1925 
22 .IX.  1927 

І.Х.  .1897 
23.  У1ІЦ923 
7 .IV.  1922 
25. VIII 1941 
25. IX.  1914 

15.1.  1882 
24 .IX.  1919 

11.1.  1881 
11, VI II 1943 
27. VII. 1943 
25 .IX.  1920 

21.  XI І. 1921 
4. VII 11924 

21.11.  1926 
1,11.  1926 

? 

24 .IX і  1944 

14.  VI  1923 

15.11.  1914 
13ЛІІІ1888  Г 

4.  XII. 1925 

22.  VI.  1912 
20. VI.  1924 

3,  IV  1943 

5 . V.  1929 
1ЛІ.  1924 

22, IV,  1912 

22.11.  1902 
13 .IV.  1925 

5*  V.  1927 
? 

11,  VI І 11913 

12,  XI.  1907 

25, XII. 1922 
17  ЛХ.  1911 
2.  VI І. 1924 
6.Х,  1942 

ІО.ІУ,  1902 
16. V.  1924 
1.ІХ,  1925 

? 

28  ЛХ.  1922 

15.  VI,  1925 
25. XI І.  1924 
29. VII. 1925 

26.11.  1925 

9Л.  1в25 

? 


21 .IV,  . 
21, IV, 
15, IV. 
26,1. 

23,  X. 

29,  VII, 
21, IV. 
ЗОЛ. 
15,11. 
21. IV. 
26»Л. 
С9Л. 

30. Х1. 

4.1. 

19.  XII. 
7,1. 

11.1. 
19Л. 
12,1 , 
16ЛІІ. 
24,111, 

2.Х, 

24,  VI І, 
24. VII 

ілііі. 

? 

20,  XII, 
1ЛІІ. 
1ЛІІ. 

21  .IV. 
11. XI, 

? 

? 

9 

19, VII. 
24, VI І. 
13.ХІІ. 
11 ,ІХ. 

4..  1V. 
24, IX. 

25 ,ІХ, 
13, VIII, 

? 

214Л, 

? 

15,Л. 
29, VII . 
29, VII. 
29, VII, 

13. Х. 

4, XII, 

4.1. 

14,  V, 

14,  V. 

19, V. 

18, V. 

14  Л. 

11. V. 
11.Х. 


19-15 

1945 

1944 

1944 


1945 

1945 

1944 
19*45 

1945 
1943 

1943 

1944 
1944 
1941 
1941 
19*13 
1944 
1344 
1914 
1944 
1944 
1944 
1944 


1944 

1945 
1915 
1915 

1944 

1945 
1915 
1944 
19-11 
1943 


60/671 

60/62.1 

49/437 

61/70 

61/214 

61/174 

69/61.9 

46/145 

49/319 

49/462 

61/13 
61/54 
61/66 
29/65 
61/63 
61/7? 
61/52 
61/73 
46/81 
49/83 
61/156 
61/127 
61/1  0 
61/135 
49/354 
23/351 
43/33? 
49/409 
63/6  10 
61/217 
43/310 
49/420 
49/41? 


1944 

1944 

1944 
1941 

1945 
1945 
1344 
1945 
1344 
1344 
19*44 
1943 

1943 

1944 
1913 
1913 
1313 
1ЛЗ 
1в43 
1343 
1943 


61/1  5а 
61/60 
61/43 
61/87 
61/139 
61/147 
49/95 
40/357 
60/6°7 
49/305 
49/313 
61/173 
61/173 
61/168 
61/48 
50/100 
61/65 
61/16 
61/13 
61/21 
61/25 
61/26 
61/44 
61/і? 


58 


Семщенко  Якої' 
Скрипник  Віктор 
Сгабек  Петро 
Сельмах  Вол їді на/?/ 
Середин  Феня 
Сабохлок  Ствфан 
280. Середин  Іван 
Середин  Іван 
Сеинтюк  Валентина 
Сооовой  Александр 
Сало  Іван 
Солер  Мавр ї єн/?/ 
Соломко  Михайло 
Сорочзнко  Іван 
Санчеико  Симтн 
Стасенк'і  Вітя 
290вСтепаішя  Павел  ' 
Семенюк  Василь 
Сокирко  Петр  • 

Седов  Сергій  • 
Стабманшук  Григорій 
Сова  Чесиав 
Селіс  Михайло 
Сокирко  Катерина 
Сокирко  Георгій 
Семенко  Надія 
300, Семенко  В Гра 
Семенко  Люба 
Семенко  Володя 
Солонська  У зія 
Солоно ька  Люда 
Скиба  Надашка/?/ 

Скиба  Стапислав 
Сорока  Володимир 
Сирота  ЙОсиф 
Скрипка.  Григ  ері  й 
310, Трайкєл ьдер  Апекс акде 
Тертишар  Не зр 
Троянський  Иосиф 
ТомашевоькиЙ  Іван 
Тюшкевич  Іван 
Тю о зик  Михайло 
Ткач/?/  Михайло 
Толькманч  Стефан 
ТустаковсьНий  Казимїр 
Ткаченко  Ольга 
З 20, Топольник  Антен І на 
Топольник  Галина 
Тостоляк  Рая  ' 

Ткаченко  Анатоль 
Тил  гінко*  Димитрій 
Усачев  Павел 
Умятецький  Евгеній 
Улянзен  Михайло 
Фещенко  Петро 
Фількін  Василь 
330. Ф1 лік  Мейом/?/ 

Фреер  Сергій 
Формин  Іван 


ЧУЖИНІ 


20 , XI . 

1912  . 

16  Дії 

- 1344 

ЗО, VI І, 

1943 

13, IX. 

1344 

24  ЛХ. 

1943 

24. IX, 

1944 

зл. 

1924 

24, VII 

1944 

6, VII. 

1925 

29  Дії 

1944 

10, X, 

1934 

12  Дії  11944 

9.  VI. 

1915 

5,  IX 

1944 

12,  V. 

1923 

25  Ді  ї 

1944 

19, VII, 

1944 

13  Де 

1045 

23, VII. 

1944 

13  л. 

1945 

9 

1924 

.3  III 

1945 

28  Дії  „ 

1316 

194-5 

1.1, 

1924 

21 Л  V, 

1945 

7Г VI І, 

1325 

21. IV. 

1945 

24,  V. 

1917 

10  лю 

1345 

12  ДІ, 

1943 

27,  IX. 

1945 

19  ЛІ, 

1928 

? 

1944 

27  Дії, 

1911 

4  ДІ . 

1944 

20, XI „ 

1924 

21 .IV, 

1945 

27  Д. 

1906 

21  а  І V  „ 

1345 

28, VIII, 

1921 

2ЄЛІІ 

,1945 

17  Дії, 

1Г16 

4  Д , 

1343 

1  І„ 

1926 

9 

• 

1..45 

31Л, 

1918 

29  Дії 

1044 

16  л. 

1937 

29 £ VII 

Ю44 

4, VIII, 

1906 

23.0 VI І 

1344 

24,  ЇХ, 

1334 

29, VII 

1344 

10  Д, 

1330 

29  Дії 

1344 

■їли. 

1938 

23  ДІЇ. 

,1.944 

-9  .„VI II, 

Ю02 

29. VII 

1344 

-2, XI, 

ЮЗЗ 

29  Дії 

1044 

25. XI І 0 

1913 

24 "VI І 

1344 

ЮЛІЇ, 

і::  935' 

24  ЛП  і 

1345 

«  ? 

1916 

V 

• 

1344 

22  Дії, 

1924 

1345 

20  Д, 

1923 

25  Д- 

1345 

11  .НІ, 

1911 

14  ДІ, 

1342 

<4  7;  Т 

і  0  V  І  6 

1326 

іб  д; 

1943 

17с XI. 

1314 

22  Дг 

1944 

8  ЛІ, 

1900 

26  .Д  ні!  944 

ЗЛІ. 

’  1323 

? 

• 

1344 

18  ЛХ, 

1326 

1ДІІ 

1345 

5.Х, 

1914 

'  9 

• 

1945 

12  ДТ, 

1325 

17  ЛІІ 

1945 

8  Д, 

1309 

26ДУ, 

1345 

11ДІІ  . 

,1  А  ^  /і  '** 

'  ■  0 

24  ДІЇ 

1941 

20  ДІЇ. 

1313 

24- Дії 

1344 

ЮЛУо 

1933 

23  Дії 

1944 

12  ЛІГ. 

ЇМ 

29  Дії 

1944 

26  X 

1342 

24  Дії 

1944 

11л  X; 

1325 

5ДІ. 

1945 

11,1. 

1301 

14Д- 

1943 

16  ДНІ 

Ю23 

11 Л- 

1944 

2Л. 

1324 

21  ЛТ. 

1315 

24  Д, 

1324 

2і:д, 

1945 

28  ЛІ» 

1318 

21 „IV. 

1945 

12  Дії 

1322 

15.  ДУ. 

1345 

5  Дії. 

1902 

26  ЛУ, 

1945 

15  ДІ, 

1918 

26.  IV 

1945 

_ 4,8 

61/85 

49/110 
61/128 
61/97 
50/103 
49/330 
49/336 
49/119 
49/120 
49/392 
60/525 
60/622 
60/638 
60/647 
49/112 
61/203 
61/216 
60/624 
49/41-7 
49/423 
61/11 
43/455 
61/1  1 
61/160 
61/191 
61/180 
61/179 
61/178 
61/176 
61/175 
61/153 
61/160 
49/308 
49/344 
49/110 
60/146 
61/24 
61/І52а 
61/120 
49/329 
43/412 
43/Ю5 
49/402 
49/462 
61/199 
61/1,6 
61/1,6 
61/186 
61/1  9 
46/114 
61/24 
61/7  ч 
60/535 
60/622 
60/625 
40/433 
49/4,9 
43/460 


Федосенко  Фводосі й 
Федирка  ? 
Харитонов  Анатолій 
Хехмирів  Анатолій 
Чапіков  Михайло 
Червоноволенко  Василь 
Чезурний  Іван 
340. Чуприна/7  /  Петро 
Шерлов  /?/  Серїго/?/ 
Шеверетова  Анна 
Шевченко  Іван 
Шалах  Марія 
Шян  ВІра 
Шян  Тамара 
Иіян  Микола 
Ш1«е  Герлїна  /?/ 
Шевчук  Василь 
ЗБО.ІДокина  Ніна 
Щербина  Петро 
Щербина  Николай 
Юмислова  Василь 
Юріев  Ортилія  /?/ 
Юртенко  Людмила 
Якименко  Іван 
Яструб  Іван 


НА  ЧУЖІНІ 

юлі  ' 

•? 

З.ХІІ. 

ЮЛІЇ. 

8ДІ. 

ЗО  Дії. 
29  ДІ." 

25,  VI. 

28  Д, 

23,  V, 

6ДІ. 

15Д. 

26,  VI. 

6, III, 

26. V, 

8.  X. 

8. VIII. 
Ю.Х. 
10.?, 
1Л. 
17.ІУ. 

9 

25.1. 

2  Л . 

22  .IX. 


100? 

1922 

1943 


1918 

1910 

1925 

1923 
1927 

1924 

1925 
1092 
1917 
1938 


1913 

1924 

1308 

1926 

1924 

1325 

1878 


1921 

1925 


29. VII 
4Д, 
23,1. 
28,  IX, 
24. VI І. 
14, І її. 

ад- 

9ДІ.  : 
24. VII 
20. VIII 
27, V.  . 
24, VI І. 
24, VI І. 
24, VII. 
24, VII. 

27.11. 
24. VI І. 
15, IV, 

14.11. 
19,  V, 

11  Дії. 

17 .IX. 

ІД. 
26.1  . 


1944 

1943 

1944 
1944 

1944 

1945 
1945 
1344 
ЮїЗ 
1.944 
1314 


191  і 
1944 


Юі$ 

1315 

1945 

1943 

1313 

18-44 

1344 

1045 


185 
61/12 
49/74 
49  Л11 
61/99 
49 /403 
60  '623 
61/91 
61  34 
61/157 
61  112 
60/139 
61/162 
61/162 
61  161 
61  Лбі 
49  398 
61  164  і 
49/338 
49/378 
61 '23 
61/57 
49/108 
61/145 
•49/460 


ленГІІ^  ті0  зро£]і0«о  й  упорядковано  Українською  Ор¬ 

денською  і ромадою  Нільського  Університету, 


Поховад1_на_ідіадовищ1  селаХіХО  Н  Д  0  Р  Ф  коло  Кіля 


Вишні вський  Михайло 

Жабенець  Іван 

Марченко  Федір 

Мисників  Николай 

Поклоне ький  Володимир 

Салом  а  тин  Ілія 

Федик  Катерина 
з  о,”  ХолоевДпов.  Радехів 
Цюпка  Анатолій 


20.ХІІ.  1912  7Д,  1347. 

Номер  у  шпиталі 
20  Дії.  1309  6ДІ,  1946. 

застрілився.  Похований  дружиною. 
23еХ.  1836  16. IV.  Ю47. 

помер  у  шпиталі. 

Молодий  чоловік  -  помер  літом  1  46 
росіянин,  ' 

літо  1945  —  помер  у  вересні  1946 
похований  мат1р”ю.  ' 

5Д.  1305  —  28, VIII.  1946. 

кавказець 

з,  VIII. ;  1322  —  28. IV.  1346, 

похована  чоловіком. 

23, VIII,  1945  —  ЗОДІ.  1945. 
похований  батьками 


нІвЙіим  8  ДУШ°  Подан°  титаР0м  Церкви  в  таборі  Коїїген  Ан.  Рома- 


ЮРІЙ  КЛЕН ,  СПОР ДЦЙ  ПРО  НЕОКЛАСИК!  Е ,  Мюнхен ,  1 937 ,  Накл  адомУ краї не 
кої  Видавничої  Спілки  в  Мюнхені. 

Поет  іОрій  Клен  видав  дуже  цінну  книжку  під  наголовком  "Спо- 
гади  про^неоклаеикїв  ",  Книга  ця  ділиться  на  дві  частини,  У 
першій^  більшій,  -  спогади  з  життя  київської  літературної  інте¬ 
лігенції  в  1920~24рр, ,  у  другій  уривки  з  листів  загиблого  на 
Засланні  поета  Драй-Хмари.  А  в  цілому  вся  книжка-  присвячена 
народженню,  розвиткові  і  праці  літературної  течії,  що  одержала 
пізніше  назву  "неокласиків  ", 

Хто ’ такі  _ ‘'неокласики"?  Це  київські  поети  Зеров,  Лкубський, 
©илипович,  Драй-Хмара,  Рильський  та  інші,  що  в  ці  тяжкі  рокп 
організували  своє  особисте  і  громадське  життя  в  боротьбі" з  за¬ 
гальною  нуждою,  голодом  і  бандитизмом.  Ракові  філологи  вчилися 
бути  фаховими  драв орубами,  їхали  на  села,  де  вчили  селянських 
дітей  і  за -те  одержували  платню  хлібом,  борошном  т;  Іншими  хар¬ 
чами. 

Перша,  частина  книги  ",  Спогадів"  присвячена  оплЬові  життя  і 
праці  вищезгаданих  літературних  працівників  і  хоч  е  дуже  цінна 
ї  цікава,  але  доступна  буде  хіба  лише  тим,  що  були  свідками  тих 
подій  і  що  добре  ознайомлені  з  літературніш  рухом  на  Україні 
20-их  років, 

.  За  те  в  другій  частин1  автор  обдаровує  нас  песето  таки  нео¬ 
ціненний  по  своїй  з  сторичній, громадській  і  фактичній  адртості 
листами  замученого  на  засланні  в  Колимі  відомого  українського 
поета  І  вченого  Михайла 'Драй- Хмари, 

Ми  говоримо  багато  про" жах  тиранії,  яка  панує  на  нашій  землі 
Кличемо  свідків,  сами  стаємо  свідками  і  все  це  зрештою  у  бага¬ 
тьох  'випадках  не  е  переконливим.  Але  маємо  неоцінимої  вартости 
факти,  які  стверджують  деспотизм  "  найдемократичнішої  країни 
в  СВІТІ  "  і  не  оперуємо  ними.  І  те,  що  чудом  збереглися  деякі 
листи  Драй-Хмари,  що  їх  опублікував  ітрет  Юрій  Клен,'- величезна 
послуга  українській  громадскості  на  ем  грації, Чим  цінні  листи 
драй-Хмари?  Найперше  тим,  що  з  них  видно,  як  гинули. на  совотсь- 
кій  каторзі  люди  взагалі,  а  українська  свідома  Інтелігенція  зок* 
рема,  -Так,  як  загинув  Драп- Хмара,  загинули  сотки  і  тисячі  укра¬ 
їнських  учителів,  агроном1 в,  лікарі і,  інженерів,  артистів  і  ін¬ 
ших.  їх  гнали  на  Колиму,  де  морози  сягають  -  мінус  50  градусів, 
там  змушує ади  їх  працювати  в  забоях,  спонукуючи  до  стахановськи; 

ків,  як  вітаміни  тощо,  -  люди  пухли,  вкривалися  фурункулами 
І  поволі  вмирали. 

В  листах  Драй  -Хм-ри  ще  далеко  нема  всього  того,  що  було  там 
насправді .  бо  на  листи  з  советської  каторги  і  с^-нуззла  жорстока 
цензура,  -  а  лист  же  мусить  дійти  родині!  І  тому  пис  їлося  -змен¬ 
шуючи  жахи  наполовину,  ^сеж  і  в  такому,  дезволекшу  вигляді  ці 
листи  страшні.  Ось  лист  з  16 .ІІи .1938  року,,  Там  читаємо: 

"Дорогі  мої,  мої  ненаглядні,  мої  кохані,  мої  любі,  не  знаю, 
як  Вас  ще  назвати!  Я  так  за  вами  тужу,  так  хотів  би  Вас 
бачити,  що  важко  й  сказати  І  на  папері  віддати.  Сьогодні 


_ НА  ЧУЖИНІ 

нарешті,  знайшов. вільну  хв.ил :шу,  щоб  написати  Вам  листа, 
а  перед  тим,  повартовані  хвил'їнки  не  було  часу.  Прий¬ 
деш  з  праці  І  такий  стомлений,  що  і  думати  не  хочеть¬ 
ся,  не  то  що. писати.  Швидше  у  постіль  і  спати,  щоб  від* 
почили  руки  1  ноги,,,  Я  дуже  схуд,  запаси  товщу,  що  від¬ 
кладалися  у  мене  на. животі  і  грудях  зевсїм  зникли.  Гру» 
ди-це  шкіра  та  кості,  і  сі  ребра  видно.  На  руках  і  ногах 
понадималися  жили,  як  у  старих  людей,  Організм  в  цїло- 

му - -  2  1 

по 


ослаб,  хоч  і  не  переніс  ніякої  важкої  хвороби,  Іноді 
обіді  ледви  плентаєшся  на  роботу  і  думаєш,  як  це  ти. 
буде^  двигати  кайлом,  лопатою,  але  потім  перемагай  ту 
кволі сть, починаєш  рухатися  і  входиш  у  норму.  Більш  за 
все  руки  болять  мені,  бо  руками  доводиться  більш  за 
все  працювати,  а  вони  у  мене  слабосилі,  як  у  дитини,  ' 
ногах  і  плечах  е  ще.  скла,  а  в  руках  нема,  Іноді  кр  -ні 
болять.  Ті льки*но  підійму  що  важке,  камінь  чи  колоду, 
все  готове:  днів  на.  три  чи  чотири  забезпечено  сильних 
біль,  -  н1  встати  її1  сісти... 

#  Мені  часто. сняться  смачні , речі 2, більш  за  ..се  я  про 
,тжу  думай, Раніш  я  думав  про  філософські  матерії,  а  те¬ 
пер  думаю  про. шлунок.  Так  вси  міняється.  Речей  у  мене 
'немає  майже  н1яких.  Що  з  Києва  привіз  був,  то  майже  .се 
пропало.  Але  мені  жаЗнкх  річей  і  не  треба.  Тільки  жал¬ 
ко  мені  листів  і  знимок,  що  їх 
Такий  е  один  з  листів,  що  їх  читаємо  в 
неокласиків  ",  Чому  ж  дирупатися  ос о сом  з  Дахав ,  які 
ні  в  основному  нищили  чужинців.  Ось  зразок  нищення  " 

Лист  2, VI.  1933  року  -  це  галюцинації  голодного 
поета  видовиськами  страв.  Дві  друкованих  сторінки  опису  сарай 
Що  це  т.аке?  Це  психічна  виразка  на  грунті  голоду  1  виснаження, 
^3  останніх  листів  довідуємося,  що  Ь4н  навіть  писати  нездат¬ 
ний,  На  роботі  падає,  а  тоді  його  підвішують.  Спух, 

Так  поводилися. з  засланими  на  Колиму  в  1938  році  -  цвітом 
української  інтелігенції!  Справді  кров  стигне  в  жилах  і  з  уст 
не  сходить  Шевченкове:  "  Чи  довго  щє  панувати  катам  на  цім 
світі  "? 


хтось  потяг  і  скурив." 
книзі  "  Спомини  про 

принапм- 
своїх  "! 
ченого  і 


В  к 

“ПУ-ГУ",  3 люстрований  журнал, Ч. 4,1*2, 3.4,8, 10, 12, 13, , 

Сюди  випадково  з-брели  кілька. перших  чисел  ілюстрованого  жур* 
налу  "  Пу~гУ".  Првшє  враження  від  журналу  цілком  позитивне.  Та¬ 
кий  журнал  на  цієї  грації  українцям  потрібен,  задум  його  треба 
всіляко  вітати  і  той. основний  ілюстрований  і  текстовий  матеріял, 
що  тут  є  цілком  на  рівні  вимог  і  редакція  добре  робить,  що  са¬ 
ме  таким  текстовим  матеріалом  заповнює  свої  сторінки^"!!. Куліш", 
"Держава  контрастів  ", "Шевченко  3  визволення  України", "Китай 
воюеи,  "  Роман  «-легенда",  "  Мова  1  соборність  "  і  т,д,/ 

Те  саме  треба  сказати  5  про  Злюстрашт.  Обкладинки  г  2,3,4 
і  10-ому  числах  /  з  тих  що  роцонзуемо  /,  як  рівно  ж  і  в  тексті 
-  вступна  до  1-го  числа,  2-го  І  кліше  з  Шевченкоьих  малюнків, 
Ілюстрації  з  поточного  мїгиародньогоі- полі тичного  життя  -  все 
це  дуже  на  місці  в  такому  журналі  як  "  Пу-гу".  І  все  це  треба 
лише  привітати. 

Але  в  журнал  і  е  і  небажані  явища,  проти  яких  треба  застерегти 
редакцію,  бо  вони  справляють  негативне  враження  і  такий  самий 
вїд"емнии  вплив  можуть  мати  на  нашого  повиробленого  читача, 
Впершу  чергу  це  стосується  так  званого  "  рощагового  "  мате- 
рїялу*  Той,  хто  редагує  розділ  "  Усмішки  "  робить  нам  моральну 
шкоду,  а  також  національну  образу,  бо  приписує  українським  лю¬ 
дям  ті  риси,  які  не  стосуються  нашого  народу,  а  характеризують 


НА  ЧУЖИНІ  " 

,  Наприклад  в  че 
"Добрий  заробрк" 
Іване ?  іди  до  стац’т,.  пом 
пакунки.  За  це  дам  тобі  п 
Д  як  пані  не  приїдуть? 

..  _ _ _  Тоді  дам  дві  пачки'» 

^тже,  де  це  в, таборах  завелося  аж  таке 
розїзджають  як  жінки  багатих  панів?  Де  бл 


побут  з  життя  і; 


тавив  "  Іван 
1  українська 


ду,  бо  моральну  зіпсутість,  скаж 
канських  Тї  бізнесменів  "  припису 
чого  це?  Чи  нема  у  нас  своїх  бол 
Така  сама  сміховина  і  про  таб 
ків  полагоджують  усно  1  -добра  ві 
жаемо,  що  таке  пересаджування  на 
чинств  "  треба  перестати  практикувати 
Те  саме  треба  сказати  і  лр~  -- 
кі  " кунстштюки,  як  в  числі  13-ому 
1  Король» бос тоне ьких  кабаре  ",  Н 

як  би  подібних  матеріалів  уникав? 
сторінки  "  наукою  "  на  зразок  "  ~ 
не  боріть  для  компанії  когось 
кі,  що  не  мав  і  "  шеляга  "  на  нічних 
ром,  з  зображенням  його  самого 
ка  дуже  сумнівна  для  наших  і  без 
Единим  виправданням  рг> 
журнали  друкують  же  це? 
були  вдома  1 


повідь  учня  та  деякі  інші.  Вьа- 
український  грунт  чужих  "  добро 

ро  льокальні  "  европойсько-американсь 
наука  "  Як  поводитись  з. жінкою" 
евже  журнал  загубив  би  цікавість, 
Давати  малюнки  і  заповнювати 
Вибирайтеся  купись  тільки  вдвох, 
з. ваших  добрих  друзів",  чи,  як  Мї- 
притулк'ах  зробився  мі л Іоне- 
в  оточенні  його  "  красунь  -  це’нау» 
того  звихнених  молодих  людей, 
акції  могло  б  бути,  що,  мовляв,  чужі 
Але  на  це  треба  сказати,  що  коли  б  ми 
_  ілюстрованих  журналів  не  один,  а  з  десяток,  то 

поруч  з  серіозними  і  пристойними  виданнями,  мі  і*би  собі  якийсь  ви* 
давець  займатися  1  |  '  ' 

красунь  світу,  у  вс їх 

нож  "  екзотичні  “  _ _ _ _ 

Але  коли  ми  блукаємо  по  світах 
журнал,  то  бажали  б.  щоб  він  б у 
без  "  перлин  "на 
Журналові 


такими  справами,  як  підбирав  би  малюнки. ус 
позах!  по  ріжному  декольтовоних,  як  рів- 
"  статейки  на  зразок  "  Король  нічних  кабаретів. 

І  маємо  лише  єдиний  ілюстрований 
.  цікавим.;  веселим  і  культурним 
зразок  в  ище-  з  г  ад  аних , 
уже  мало  треба»  щоб  на  цей  рівень  стати. 

.  л  М,  Делі. 

А. о Орел . ПРАВОПИСНИМ-  СЛОВНИК,  Авгсбург  1946р. 

Вийшов  нарешті  й  такий  потрібний  у  нашій  видавничій  та  шкіль¬ 
ній  практиці  правописний  словник.  Отже  маємо  тепер  і  загальні 
правила  правопису,  видані  торік  ,  1  зведення  трудніших  у  право- 
писнойу  розумінні  слів.  Це  повинно  тепер  цілком' забезпечувати 
бодай  правописну  грамотність  наших  видань. 

Словник  охоплює  до  80  тисяч  слів,  і  це  наперед  гарантує  дос¬ 
татню  кілі к^сть  актуальних  написань,  Але.  поряд  з  цим  треба. від¬ 
значити  що  й  дуже  сумлінне  опрацювання  матері ялу, . високу  якість 
редакційної  роботи  упорядника-,  Він  бо  не  обмежився  простим  пов¬ 
торенням  видаваного  раніш  матері  ялу  а  наново  його  перевірив 
/  за  правописом  1929  р,  Д  вилучивши  непотрібні  і  додавши  пот¬ 
рібні  спора.  Крім  того,  словник  допомагає  и  у  граматичному  оіїорь 
ленні  слів,  подаючи  трудніші  відмінкові  числові  та  особові  фор¬ 
ми,  а  також  наголоси.  Взагалі  словник  багатьома  сторонами  забез¬ 
печує  вс «національну  нормативність  українського  культурногомо- 
вовжитку.  Згідно  за  цим  словником,  ми  будемо  тепер  писати  Дін" 


і 


_ _нл  .тайні _ 

.Луцьке,  а  не  -Дот»  "  Луцьк  І  як  цього  вимагають  тепер  руси¬ 
фікатори  на -  Україн  і  *  1  1 '  ■ 

На  жаль,  видавець  визначив  неспі вмїрно-високу  супроти  видав¬ 
ничих  витрат  ціну,  продаючи  словник  аж  по  15_марок,  Цим  він  з  пог 
гляду  наших  національних  Інтересів  великою  мірою  знецінив' це  цін¬ 
не  видання,  Оо  мене  всяке  зможе  його  купити.  Заразом  це  ще  раз 
показує  рвацькі  тенденції  наших  видавців.  Невже  наша  націонала 
на  сп  льнота  не  може  Існувати  без  таких  болючих  вад? 
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краса  ;■  ••'•••ції: 


®д  Неі/епйог  Г  щ>ег  Кіеі, 
ЬсНІіеВГасЬ.  Редактор  і  вЙавець  сХіянськйй 


'ВЛ, 

с 7^<инсбЛа,  с/дел- 

До  300-ліття  Великої  Української  Держави 
Гетьмана  Богдана  Хмельницького 

...  І  років  злих 
В  душі  ридає  незнищенна  туга, 

М.Орест, 

Ходимо  по  землі  і  не  відчуваємо  болю  бездержавних...  Ходимо 
по  землі  і  не  паленіють  у  нас  соромом  обличчя, що  ми  не  здатн-5 
мати  свою  державу. . , 

А  повинно  .боліти! Повинен  сором  виїдати  очі  так, як  би  нн.лю-* 
^сьогочасної  культури  і  традицій, раптом  появились  серед  людей 

Всі  одягнені ;всі  люди, як  люди. А  ми  -  голі! 

Всі  люди  мають  свою  державу. А  ми  не  маємо! 

Ось  до  порту  великого  німецького  міста  прибули  рораблі* 
шведські, голяндські,данські. 

голЯи?тт?«Г™,^0ВпВають  лерж'авні  Прапори. Це  їх  кораблі, шведів, 

лубахЛсвоїх а^віЙрВг!ІИ,ГОЛЯНДЦІ,Данціішведй>проходташь  00  па* 
кораблів . І  оворять  своєю  мовою , слухають  своє  радіо, 

Гпїї™  гроші, одержують  листи  зі  своїми  марками...  '  9 

укваїнг^о^1  і!;2о5Иі,йанці- ••Представники  держав, розміром  одної 
веши?  офпІ  губврн^Ь3  доручення  своїх  урядів  провадять  торго- 
(<р^ь^т,стосУнки  3  країнами  різних  частин  земної  кулі. І  всі*  вони 
без  первородного  гріха  бездержавности.  У  ІЇЛ 

позбавлено  и?їпНї:ІІа°  позбавлено  посідання  власної  держави, як 
"  4  не  кпл--Упр™чР  ЛЮДей  перебУвання  в  Царстві  Божому. 

' наймні  я? Тч »ЛВД?  опинились'  поза  Брамою  Царства, вони, при- 

ся  рони В почали  ?г«^ГріХ,СВ0Є  гріхопадіння. Вони  почали  соромпти- 
>во™  по  Іали  Убрлівати  по  тому  Царству  Божому. 

а  друге5-  шоКм?аняр?Ф?ВІЙН° ’•  раз  "  що  ми  не  маемо  своєї  Держава 

по  свого  прокляття  колоніальної  бездержавности.  від іувае 

ша  Звмя“бїлаК  ГГв  ЇЇТоТГ0™  трунну  Т0  ■Цоба*коля  *»• 

Шій  землГхїи^  300  літ  тому, коли  по  ла¬ 

ди, коли  наші  моряки  були  н*оівніЛч  тИр?іаіх  краях  бУли  наші  пос- 

р  о  з  б  у  до  в  твав ° ї  ї  пГкаВ  обігУ  НАШ  ГСТШАН  правив^кргїно^ 

ідо  переїетжав  Укпаїнот,р°?Г^,ТаК-Щ0  чужинця  Павла  Алєпсьііого,  ’ 
,л  Г  Ву  °..1654  Р0Ц1  вразило  велике  число  граиот- 
заїоппн^  ^а  у«ра1ні»звернули  увагу  українські  школи, а  поруч  них 
захоронки  для  убогих  і  сиріт  по  козацьких  містах.  ' 

. нічого  того  нашого  тепер  нема. Є  в  Україні  школи  інститут*  і 

вур^н?  РР?й0МІ1,аЛЄ  1Х  розбул°вує  окупант  для  своїх ’цілей^гчхо- 
ує  Не.  свій  смак, провадить  життя  як  йому  треба"! 
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Ходить  по  нашій' землі  чуже  військо  /або  й  наші  брати, але 
піД  чужою  комавдок/, сидить  у  Києві  і  править  Україною  зайшлий 
Ганджа  Андибер. Накази, закони, декрети  приходять  з  Москви. "Прав¬ 
да»  з  Москви Ізвестія»  з  Москви. . .Ну, а  коли  і  є  газета  "Радян¬ 
ська  Україна» ,то  хіба  від  цього  легше  українцям?Так  само  як  те¬ 
му  німцеві  сьогодні  легко, що  в  Берліні  виходить  »Ноє  Дойтчлянд* 
орган  окупаційної  ц лади  Німеччини. Але  ж  німці  є  німці. І  хоч  як 
їм.  тепер  тяжко  /  і  'по  заслузі?/,але  вони  були  державою  і  будуть 
Н'аю.ї  В- ^Берліні  редагуватиме  газету  німець, а  не  чужинець  і  не 
"/йк  в  Україні/  продажний  пес, наймит  чужої  держави. 

А  в  нас?  А  ми? 

Підводимо  зі  знищеної  ворогом  могили , тінь  Великого  нашого 
Гетьмана  Богдана. Говоримо  народові  про  Його  діла. Говоримо  про 
Україну  тих  часів. Може  хоч  це  сколихне  нас. Може  хоч  це  підка¬ 
же, як  нам  треба  коїти  і  до  чого  стреміти?... 

Бо  коли  читаємо  в  історії  про  гетьманську  Державу  Богдана 
.  Хмельницького, що 

тоді  всі  кляси  Української  Нації  брали  активну 
участь  в  творенню  одного, для  всієї  нації  спіль¬ 
ного  Державного  національного  життя. [До  тоді  про¬ 
від  спочивав  у  руках  розумних  і  чесних  не  чу¬ 
жих. а  своїх  найкращих  люд ей. Що  тоді  найбільше 
освічена  і  культурна  верства  в  Україні  себе  ук¬ 
раїнською^  не  польською  чи  московською  вважа¬ 
ла  і  що  вона  авторитетом  і  повагою  серед  мас 
народніх  користувалась, що  тоді  мешканці  Укра¬ 
їни  не  винищували  самих  себе  під  проводом  чу¬ 
жих  агентів, а  всупереч  загальному  переконанню 
сторонніх  обсерваторів  і  політиків, не  тільки 
т_  ’  До  руйнування^  й  до  будування  були  здатні, 

:  ТО  НЕ  ВІРИМО, ЩО  ТАКЕ  МОГЛО  БИЙ.  , 

НЕ  ВІРИМО  І  , 

Бо  тепер  у  нас  нема  дружньої  співпраці  в  творенні  ЄДИНОГО. 
Нема  у  нас  згоди  між  освіченими  і  культурними  людьми. Не  дума¬ 
ють  лідери  партій  і  течій  до  чого  отака  політика  розбрату  нас 
доведе, 

НЕ?  НЕЇ  НЕЇ 

Тільки  безконечне  -  НЕ. 

Чому? 

Читайте  історію  України. Читайте  її, писану  українцями  з  сум¬ 
лінням, на  основі  документів, архівів, актів  і  досліджень, Читайте 
зокрема  геніяльну  книгу  нашої  доби,ЕВАНГЕЛІЄ  УКРАЇНСЬКОЇ  ПРАВ¬ 
ДИ,-  "Листи. до  братів-хліборобів» , нашого  найосвіченішого  і  най- 
Урівноваженішого  патріота  Вячеслава  Липинського  і  вам  відкриє¬ 
ться  правда, гірка  і  болюча, але  правда  наших  невдач  і  пгшчинлцо 
їх  породжували. 

Там  на  підставі  вивченої  історії  всіх  народів  і  всіх  часів 
проаналізована , як  під  микроекопом,вся  минувшина  наша  з  живими  ’ 
людьми, що  творили  історію, і  подано  висновки  з  того. 

На  600  сторінках  викладена  вона. Не  легко  її  читати. Вимагає 
вона  підготовки , попередніх  знаннів  історії  і  взагалі  наук. Але 
не  будьмо  хоч  до  книга  ліниві  і  байдужі. Хоч  до  книги  підготуй¬ 
мось, хоч  книгу  прочитаймо  та  подумаймо  до  чого  вона  кличе. 


Рівно  290  років  тому  28  днів  не  ховало  військо  запоюізьке 
свого  Гетьмана  Богдана  Хмельницького. 

Воно  не  могло  розстатися  з  ним.І  всі -сивобороді  ПОЛКОЕНІЇКИ 
і  безвусі  юнаки-козаки,що  видали  ріками  кров  і  тисячами  смерть 
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ик  малі  ..діти  чекали:  а  мене  він  встане  .щоб  бути  мі?:;  ними  і  з  ніь 
.ми?. . . 

І  переконавшись, що  марні  їх  надії, що  те, що  навіки  відійшло, 
ніколи  назад  не  вертається, вони, опускаючи  ного  в  могилу. устами 
уманського  писаря  Самійла  Зорки  так  до  нього  мертвого  промов- 

* ПРОМОВ  ДО  НАС, БРАТІВ  ТВОЇХ, ХОЧ  ОДНО  СЛОВО? 

^^Р  і^аємо  без  тебе  жити  і  поступати? 

швИЖ017'*8  ми  НЕ  БУЖ  ЯАВоаовАНІ  1  ч°- 

Міг  перестерегти!ІІЄТЬСЯ,ВІН  НЄ  МІГ  ЇМ  сказати>не  міг  научити, не 

Але  вмираючи, як  пише  тогочасний, Гетьман  Богдан  радив  війсь¬ 
ку  запорізькому, щоб  воно  поступало  так 

як  ВІН  ХОТІВ  ІЛОСТУ1ІАВ. 

А  як  же  Він  хотів  і  поступав? 

по  Його  ОМ0РТІ  провід  Українською  Державою 
перейшов  до  його  (йша, довкола  яного  тісно  стали  б -.полковники  і 
дипломати, шляхта  і  міщанство, козаки  запорізькі  і  люд  робочії,,. 

М. 0_пони. іщом , а  на  чолі  з  Ним, Гетьманом  України  .будували 
своє  життя.  Щоб  поступали  його  нащадки  .так  .як  Він  поступав- 

*  ДИСШПЛЇНОВАНИЙ , УМІЮЧИЙ, ВІН, коли  треЙа  поступитись  і* слух а- 

послові!  СВОЇХ  ’іїОМІЧШКІВ*  ВИМАГАВ  даОЦИІІЛІНОВАНОСТИ  і  • 

зкаЕ  1  вірив, що  тільки  довкола  ЄДИНОГО  оспадкованого  ио- 
"аР^а~ЕЗтьмаьа-дердавотворця  може  будуватися  велике  і  єдине  .-чим 
1  Еін  сво1м  власним  трудом  і  зусиллям  збудував, її  Він 
виростив  1  знав  з  власного  досвіду, що  інакше  ДЕРЖАВУ  будувати 
можна,  * 

відносинах  «з  к лисами  і  станами  *■  сі\^восістн  і  ппгіяях-'пїгрріг  V 
в®»  -  ЙОМУ  аю.оотЖ  НВДАК  ТмЙ? 

на  тгрл^гЙі^пгг1-'^  сТаршиною  1  козаком -в  житті.в  приватах.Але 
на  державній  пращі, в  обов'язках  до  вищого .чим  є  Держава •- 

•  т  ієрархія , послух  дисципліна  Підлеглість!  р 

3<5удуі -ав'1^’  С0ТН^  ЛІТ  Р-^'ИУпалоря  тільки  те, що  Він  за  десять  літ 

До  Гетьмана  Богдана  в  Україні  була  РУЇНА: 

«п-п  «™0ЯЧ  Реє°трового-  -козацтва, напіврозвалений  Софіївський  Со- 
яп->?Ди  П'-Иня  Української  Нації, в  якому  .солдатські  ноні  стояли, 
Дрібна; горстка  фанатично  відданої  своїй  нації  ш ляхти, духовекст- 

хтап\^а"СТВа  ’  1  СЛ1І?Е  потенціяльна  народня  стихія  з  якою  ні¬ 
хто  не  міг  дати  ради  ні  до- Нього, ні  після  Нього. 


•  *•  •  •  •  « 


валить 


Хто  ж  кас  Тепер  врятує  від  РУЇНИ? 

Де  та  сила, Що  з» єднає  в  одно  те, що  ввесь  час 
інших  і  тим  самим  само  себе  валить?... 

Відповідь  на 'підставі  історії  нашої  тільки  одна: 

. -^СГТ,?^ЯТ^ЄІ'І,^ЛЬКИ  Той, біля  кого  всі  українці  стануть  одно- 
згідно .Тільки  *ои,кого  не  називуть  самозванним  отаманом  і  не  ви- 
пуотять  на  конкуренцію  з  ним  йому  подібного, а  за  ним  ще  деоятки 
таких, Тільки  Той^хго  культурою ^знанням  і  попереднім  виховак  ям 
до  державотворчої  роботи  підготовлений. 

5'люзнірством  3иР°па  є, що  кожна  куховарка  може  керувати 
Д  СрШ8.В0Е>* 

Державою  керувати, щоб  мілійони  на  той  світ  відправляти  а  тим 
иття.пеК0,'Ь*им  зробити, може  пор„ий-ліпшиПеіо^оч-с^’ 
ми нарис що  пройшов  виучку  кримінального  злочинотва. 
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Але  державою  керувати , щоб  в  ній  людям  життя  було  людське, а 
не  мука, може  тільки  гоеподар-монарх,який  бере  на  себе  керуван¬ 
ня  державою: 

НЕ  ЗАРАДИ  СЛАВИ, 

НЕ  ЗАРАДИ  БАГАТСТВА, 

НЕ  ЗАРАДИ  ПОЧЕСТЕЙ, 

НЕ  ЗАРАДИ  ЧЕСТОЛЮБСТВА, 

НЕ  ЗАРАДИ  ВЛАСТОЛЮБСТВА, 

а  що  бере  на  себе  цей  обов«язок  з  покликання  РОДОВОГО, який  бере 
Цю  відповідальність  з  благословенства  БАТЬКА  СВОГО  МОНАРХА  і  му¬ 
сить  донести  до  останніх  днів  своїх, щоб  передати  своєму  престо- 
лонаслідникові.  ' 

Такий  порядок, така  система, таке  розуміння  провідника  Україн¬ 
ської  Землі  врятує  нас  від  руїни, самопонирання  і  від  фізичної 
загибелі. 

..  І  світлий  Геній  наймудрішого  з  наймудріших  Монархи  Українсь¬ 
кої  Землі  Світлої  Пам«яти  Гетьмана  Богдана  Хмельницького  через 

300  ЛІТ 

тільки  до  цього  нас  кличе, тільки  такий  порядок  на  Українській 
Зе^лі  освятити  і  прийняти  благословляє  і  в  ньому  рятунок  і  збе¬ 
реження  Нації  Української  ЗАПОВІДАЄ. 


В  дні  300  ліття  Великого  Богданового  Діла, якщо  не  хочемо 
пропасти, мусимо  ЗАПОВІТ  ЙОГО  ПРИЙНЯТИ  І  ПО  НЬОМУ  ЛИТИ. 

Інакше  прийде  нам  кінець,-  і  заглада  ворожа  з  історії  витре 
їм» я  УКРАЇНИ,. 


*  •» 


ПРО  ГЕТЬМАНА  ХМЕЛЬНИЦЬКОГО... 


. . .  Один  з  найбільш  геніяльних  державних  мужів  східньої  Евво- 
пи , який  для  України  зробив  більше, ніж  слушно  прозваний  «Великим» 
Петро  зробив  60  літ  пізніше  для  Московщини, 

В.Липинський. 

...  Була  це  людина. з  якого  боку  на  неї  не  дивитись,-  надзви  - 
чайна. Він  до  такої  міри  переростав  людей  високоталановитих, що 
сягав  до  меж  неуловимих, Можна  сказати  про  нього, що  він  уродив¬ 
ся  володарем,- 

Л,  Кубаля  -  польський 

історик. - 

...Помер  той, котрого  ділом  оживлені  могли  вже  ніколи  не  ' •'„•мер¬ 
ти  старожитні  права  і  вольності  Українські. - 


С.Зорка  -  гетьманський 

ииеар,- 

...Отечеотво  над  вся  паче  возлюбивий  і  єго  ради  нівочто  спі¬ 
нивший  розкоші, покой,нористи,інтрати  і  всі  привати.- 

Шкільна  драма  на  честь 
Богдана  Хмельницького 


1728  року. 
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Велике  українське  повстання  1648  р,  було  викликане  стег¬ 
енним.  національним  роздражненням,  а  з  погляду  тодішніх  У країн— 
-  національним  утиском,  котрий  проявлявся  головним  чпно*«  в 
тому,  що  Польська  Річ-'посполита  в  інтереоі  керуючих  нею  шлтп'т- 
оько-магнатських  кругів  стала  протегувати  українську  релігій^ 
Унію,  обмежуючи  зразу  в  правах,  а  потім  безсистемно  намагаючись 
чйрстЩл.лИ  непевне  3  Державно-національного  /національне  -  в  ті 
часи  ставало  синонімом  католицького/  польського  погляду  укоаїн- 
ькє  православя,  Отака  польська,  дратуюча  українську  неіНтп  тсті— 

ЯІЕЙРЙЇЯ?"  пол1™‘а 5  віїне^ш’^- 

котри?  головною  ознакою  ставала  Остра  супереч- 
кп!гп?  економічно  інтеноивніисго  дрібного  та  середнього 

козацького  й  шляхецького  землеволодіння,  з  інтересами  еконо’  ічио 
екстенсивного  великого,  землеволодіння  магнатського  -  врешті  Пов- 
дегенерація  на  Україні  польоької  державності!  її  безсилля  і 

РазноЬв±банкг)оитя?ИчИ  ^£Ч0БНИК£ШИ  /котре  тоді  проявило  себе  вч- 

"  а  значить^  її  неппФл?би?В?ЩЬШІх  плянів  к°Р°ля  Володислава  ТУ/, 
1  ^.непотрібність  для  виконання  ,ЦМЇ  ТОДІШНЯХ  ГОЛО'  НИХ 

Д  ржавних  українських  змагань  -  все  це  вміст!  муоіло  довести* до 
великого  перевороту  164.8-9  років.:'-  V  у  1  дорога  до 

ТА  свліМйип?П,™?7О5^Іуні0'г?чн^й  Український  рух  -  котрий  у  бор- 
4і  ?іи  пакітичло  помирити  українські  націожУь- 

демократичними  і  антимонархічними,  -польсько-'* 
п£2«?ИЦЬНІШй  танДбнціиші  -  викликав  серед  української  нації  нез- 
лчаино  остру  і  заразом  по  своїй  соціальній  структурі  мілку  і 

їа°демократччн"Лунія"*/пік«п:і'ЧНЇ  роанц1ю-  1  коли  поотупова 

лт-чт»  ТБКР  іТНЧНс  унія  /підкреслюю,  ЩО  говорю  про  УНІЮ  В  ХУТТ-іі! 

лїгсІгоьк™ЬКЯЯнп^^  політичного/  була  ру^м  вмклшно  іете- 

.найбільше  культурного  і  ліберального  духовенства  та  всякогН^іб- 
1  Ного  здекларованого  міщанства  -  то  православно  реакція  зіб^л- 
коло  себе  всі  привязані  до  старої  національно-державної  традиції 

кушіКкпа°счЛІПФ^бСЬКІ  т?  б1?ськово-промислобі  ек^омїчно  п^: 
куючі  класи.  Отже  В  першій  мірі  степове  "українське"  КеЧПІТТао * 

іїкпї*?  православної  ..руської,'  хазяйновитої  -  в  свої  села 
рї  ^ш^РОЯОп  культда  утікаючої  -  шляхти  і  заможно,  прошило- 
міщанство  о  Сполучення  тих  трьох  економічно  оильних  класів  з 
простолінійним  і  фанатичним  в  своїй  "темноті"  православним  і  ухо- 
і  такою-ж  православною  інтелігенцій  на  4рунїі  о^'йої 

тмамн  пероворотової  енергії  соціальне  невдоволетх  5е™теьк"ї 
прекРа$на  класово-військова  організація  козаччини  -  ге¬ 
ній  Гетьмана  Хмельницького  -  і  історичне  щ^отя,  в  формі  йііого 
ряду  високо  талановитих,  безмежно  своїй  ідеї  відданих  і  !»цїгль- 

лют??^ЙЙ2^Н°ВиНЙХ  ^0В0  П0МІЧНИКІЕ  ~  ось  що  дало  тодішній  рево¬ 
люції,  яка  розпочата  була  сотнею  фанатиків  в  момент  здавалося 
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повного  занепаду  нації  -  найбільше  можливу  в  тодішніх  умовах  по- 
біду.  Дальший  розвиток  подій  поставив  перед  провідниками  нації 
завдання  дати  Україні,  11  з  неволі  ляцької»  увільненій,  такі  прав— 
но-їіолітиині  форми  існування,  які-б  окреолили  її  відносини _ до  су 
сідів  -  зовні  і  які-б  унормували  п  міжкласові  соцїяльні  відно¬ 
сини  -  в нутрі  і  Першою  спробою  кодифікації  цих  прав^о-політичниХ 
форм.’  першим  етапом  Тодішньої  української  державної  політики^оу- 
ла  Зборівська  Умова,  заключена  10/20  Серпня  1649  р*  між  Україн¬ 
ським  Військом  Запорожськям  і  Польською  Річипосполитою, 

Спроба,  погодити  в  Зборівській  Умові  визвольні  змагання 
відродженої  української  нації  з  претензіями  здєгенерованої  поль¬ 
ської'  держави  очевидно  мусіла  скінчитися  повним  крахом. ^Держав- 
ний  організм  Річипосполитої  був'  уже  за  олабий  на  те,  щоб  таку 
радикальну  реформу  і  таку  засадничу  зміну. свого  устрою  перевести, 
а  сили  України  стали  вже  за  великі,  щоб  її  можна  було  до  стану 
попереднього  —з  перед  повстання  —  повернути,  Сойм  1650  р,,що  ра¬ 
тифікував  Зборівоьку  Умову,  не  давши  київському  Митрополитові 
Косбову" місця  в  Сенаті,  відкинувши  загальне  жадання  всіх  право¬ 
славних,  щоб  церковна  унія  була  знесена  -  «щоб  тільки  Римський 
та  Грецький  закон  оставалися  так,  як  це  за  злуки  Руси  з  Польщею 
було»  -  обурив  усі  верстви  українські,  від  вищого  духовенства  и 
ультра-лояльної  шляхти,  типу  воєводи  Кисіля,  почавши.  Крім  того 
сойм  обмежив  амністію  для  шляхти,  що  брала  участь  в  повстанню, 
і  замість  » шляхти ,  котре,  яким-би  то  не  було  способом  опинилась 
У  Війську  Запорожськім»  /як  було  сказано  в  прийнятім  обома  сто¬ 
ронами  проекті  «декларації  королівської  ласки»/  підлягати  амні¬ 
стії,  згідно  соймовій  постанові,  мала  тільки  «шляхта,  котра  під¬ 
час  тієї  заверухй  не  хотячи  /нолентес/  при  Війську  Запорожськім 
остаізати  мусіла».  Се  знов  до  живого  обурило  всіх  головних  про¬ 
відників  лопотання  -  шляхту  однаково  як^православму  так  і  като¬ 
лицьку,  Врешті  сподіваний  по  ратифікації  умови  поворот  в  Украї¬ 
ну  зненавиджених  властителів  лятіфундій  -  магнатів  -  електризу¬ 
вав  усю  могутню  масу  козацьку  і  прилягаючі  до  неї  -  зверху  шли- 
хецькі,  а  знизу  селянські  верстви,  Україна  і  Польща  мусіли  роз¬ 
почати  нову  боротьбу,  але  вже  в  інших,  чим  у  перших  роках  пов¬ 
стання,  зовнішніх  і  внутрішніх  умовах. 

Відповідно  до  тих  змінених  умов  міняється  й  тактика  пою 
ючцд^сторін.  При  Хмельницнім  не  бачимо  вже  на  першім  місці  го¬ 
лосних  провідників  «черні»  -  Гловацьких  і  Кривоносів.  їх  міс¬ 
це  займають  поважні  козацькі  полковники,  політики  й  дипльомати, 
Річипоополита  не  думає  вже  Яремами  Вииневецькими  «уомирятп  збун¬ 
тованих  хлопів»,  а  в  союзах  з  сусідними  державами  шукає  помочі 
й  в5.йськової  підмоги  проти  оооєї  «провінції»,  «Українське  питан¬ 
ня»  ,  кажучи  по  сьогоднішньому,  стає  найбільше  иекучою..проолемою 
цілого  Сходу  Европи  й  притягає  до  себе  увагу  цілого  її  Заходу, 
«Відношення  до  Хмельницького  -  пише  польський  історик  Куб а ля  - 
керувало  політикою  Річипосполитої  й  сусідніх  держав  до  такої 
степені,  що  не  знаючи  його  особи  і  його  замірів,  ходу  подій 
зрозуміти  неможливе». 

Великих  томів  треба  для  докладного  представлення  дипльо- 
матичної  акції  Українського  Гетьмана,  «Здається  не  було  дня  - 
знов  слова  того-ж  польського  історика  дозволяю  собі  навести  - 
щоб  Хмельницький  не  приймв  чужоземних  послів,  ди п л ь оматмчни х 
агентів,  курьєрів  і  посланців,  і  не* посилав  своїх». 

Наслідки  Зборівської  умови  показали  ясно  невиразно,  що 
без  радикальної  зміни  внутрішнього  устрою  Польської  ..Річипоспо- 
литої,  місця  для  козацької  України  в  межах  польської  державно- 
сти  бути  не  може.  Отже  людина,  що  стояла  на  чолі  нації,  мала 
перед  собою  дві  дороги:  або  скерувати  всю  національну  енергію 
на  боротьбу  за  зміну  того  внутрішнього  державного  устрою  і 


справу  будучини  Польської  Рїчипосполитої  зробити  українською  на¬ 
ціональною  справою.  -  або-к,  пірвавши  зовсім  з  Польщею,  ••  керува¬ 
ти  всю  національну  енергію  на  організацію  власного  державний  о  їир- 
Тя  поза  межами  Рїчипосполитої.  Хмельницький  довгий  час  не  міг  зро¬ 
бити  рішучого  вибору  й  хитання  Гетьмана  -  фатальне  роспороиуван- 
ня  національної  енергії  -"це  засаднича  риса  його  політики  в  добі 
першій,  до  Переяолавоької.  Цю  добу  Хмельниччини  -  з  огляду  на  все 
повторювані  в  тім  часі  угоди  козаків  з  Польщею  -  я  називаю  добою 
козацького  автономізму, 

В  овоїх  замірах  перебудови  Рїчипосполитої,  з  котрими  дов- 
гЬ  не  міг  розотатиоя  Запорозький  Гетьман,  він  головним  чаном  про¬ 
бував  перевести  такий  п*ян|  окіпити  монархічну  власть  польського 
короля  /що  мало-б  вгамувати  самоволю  магнатсько-шляхецьку/  і  по» 
Дйти  на  польський  престол  монарха  не-католика  /що  мало-б  бути  за¬ 
порукою  «прав  і  вільноотвй**  національно-православних/,  "Про  се 
Господа  Бога  просимо  -  пиоав  не  раз  Гетьман  Хмельницький  до  коро¬ 
ля  Яна  Казиміра  -  щобись  рачив  бути  Самодержцем,  як  інші  королі, 
а  не  так,  як  предни  Вашої  Королевської  Милости  власне  в  неволі  у 
шляхти».  Про  його  відносини  до  одного  з  найбільше  ним  протегова- 
нДх  некатолицьких  кандидатів  на  польський  престол  -  Ракочого  /дру¬ 
гим  був  царь  московський  я  говорив  ширше  в  томі  іі-ім  моїх  сту¬ 
дій.  Тут  додам,  що  вже  в  місяць  по  заключеню  Зборівської  Умови  з 
Яцом  Казиміром,  посли  Гетьмана  пропонують  князю  семигородську  де- 
тронізацію  того-ж  Яна  Казиміра  і  що  вони  повторюють  ті  пропозиції 
ще  більше  рішучо  в  початку  1651  року.  Важно,  що  ті  пляни  Хмельніщьг 
його  горяче  підтримували  опозиційні  дисидентські  /протестанські/ 
Зйери  Річипоополитої  на  чолі  з  литовським  князем  Януїем  Радзмвія- 
аом.  Ці  сфери  надавали  цим  плянам  настільки  велику  вагу,  що  вже 
по  умові  Переяславській  -  значить  по  страті  України  -  Радзівіл 
тільки  в  покликаню  на  польський  престол  Ракочого  бачив  єдину  Й  по- 
рлідню  надію  привернути  назад  Україну  до  Польщі. 

Але  власне  тому,  що  ініціатива  тих  спасених^для  Польської 
Нчипоополитої  плянів  іоходила  від  Хмельницького,  їх  абсолютно  не 
Можна  було  перевеоти  в  життя.  Для  цього  бракувало  перш  за  все  по¬ 
чуття  рівности  мій  реформатором  і  тими,  кого  він  хотів  своєю  ре¬ 
формою  ущасливити,  В  очах  поляків  Хмельницький  був  все  ще  тільки 
"збунтованим  рабом"  і  чим  більше  він  Польщу  жалів,  чим  більше 
Дбав  він  про  її  будуччину,  тим  голоснішою  луною  йшла  по  Польщі 
слава,  що  »раб«  дрожить  перед  "Маєстатом  Річипоополитої» .  Сей  факт 
настирливо  кидаєтьоя  у  вічі  кожному,  хто  в  ті  часі  безпосередньо 
з  ддерел  -  листів,  хронік,  мемуарів,  документів  і  актів  тогочас¬ 
них  д  студіював • , , 

І  відповідає  сей  факт  зрештою  тому-,'  що  все  й  скрізь*  в 
тю  вЦх  націй  і  суспільств  запримітити  можна.  Тільки  повна  побіда 
над  гнобителем,  або  абоолютна  супроти  нього  непримиримість,  дають 
в  його'очах  моральну  вартість  і  рівновартість  пригнобленому.  Тут  - 
в  сім\  першім  періоді  -  ані  такої  побіди,  ані  такої  неприм примости 
у  Хмельницького  ще  не  було  й  тому  Його  лояльні  польсько-державні 
намір®,  'Замість  оолаблювати,  тільки  зміцняли  польських  ворогів 
реформ  і\України.  тільки  скріпляли  антьінозацькі,  антимонархічні, 
фанатячноу-католицькі  оили  польської  щляхецько-магнатської  олігар¬ 
хії.  В  результаті  замість  реформ  -  прийшло  Берестечкое  За  крива¬ 
вий  берестецький  погром  українського  війська  прийшла  не  мег  ше 
кривава  відплата  польському  війську  під  Батогом,  замість  співжит¬ 
тя  двох,  не  вважаючих  себе  взаємно  рівними,  народів  в  одній  дер¬ 
жаві  -  ВСе  ширше  розливалося  між  ними  море  крови.  З  неморальних  - 
бо  на  взаємних  ошуканьотвах  і  взаємному  культивованю  своїх  слабсв- 
тей  опери-тих  -  паперових  угод, виростала  між  цими  народами  така-ж 
неморальна  ,  дика  -  бо  на  почуттю  олабости  оперта  -  знсжавяоть. . . 
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Але  Гетьман  Хмельницький  не  був  рабоме  Його  велика  душа  ма- 
"ла_всі  дані  зрозуміти,  що  треба  розтрощити  дщр|Ф75.  б  котрій  йо¬ 
го  народ  і  він  сам  не  міг  стати  рівнонравним  1  р&О-  ',т>с  Рипим  па¬ 
ном,  ,,  •  .*  .-к  ..  р 

•Думи  про  се  були  у  самого  Гетьмййд*  й  ;найблішчого  гуртка  йо¬ 
го  помічників  віддавна.  Без  сих,  як  казали'  ручасндни  -  «шалених 
дум»-  грандіозне  діло  Хмельницького  було'^б - пейхрльогичяо  неможли¬ 
ве,  Вже  своїм  союзом  з  Татарами  в  самім. .'ціУчаТ'к'У ‘повРтання  Хмель¬ 
ницький '  надав  йому  виразні  прикмети  «дерйавної- -зради83 ,  котра  ра¬ 
ніше  .чи  пізніше  до  повного  оеператизму  мусіЛа-б:  Довести»  І  коли 
замість  того,  в  протязі  пятьох  літ,  ми  бачим  уперто  повторювані 
угоди  з  Польщею*  то  факт  сей  мав  глйбші  СоціялЬні  й  політичні  при¬ 
чини,  котрі  поза  самім  Гетьманом  Хмельницьким  лежали, -Зводяться-ж 
ці  причини  головним  чином  ось  до  чого;;  і/  степова  неграмотна  ко¬ 
заччина  і  таке-ж  неграмотне  селянство^  Які;  я : перших  чаодх  пов¬ 
стання  головну  ролю  грали  -  витворити  самі’ ‘з  себе-  власної  сепара- 
тистичної  державної  ідеології  не  могли ;  2/' Пізніші  -твррці  й  вико¬ 
навці  цеї  ідеології  -  шляхта  українська  ,і  горо'Дбве  міщанське  ко¬ 
зацтво  -  за  малу  ще  в  верстві  козацькій  в  першій  добі  повстання 
вагу  мали  для  того,  щоб  вже  тоді  свої  сепаратистичні  плини,  пере-' 
вести;  з/  монархічна  реакція  проти  демократично-ияяхецьккх  олі¬ 
гархів,  яка  творила  головну  політичну  суть  /побіч  розуміється  на¬ 
ціонально-релігійних  і  соціальних  отремлінь/  повстання*  не. могла 
прибрати  українських  державних  форм  доти,  доки  особа. монарха,  чи 
взагалі  самодержця,  в  розумінню  народяіх  мас,  що  за  Україною  сто¬ 
яла;  4/  Хмельницький,  котрий  "З;  волі  Божої,  став 
самовладцем  і  с  а  м  о  д  е  р  ж  ц  е  м  -  р  .у  с  ь  к  и  м'»  , 
ще\  не  встиг  в  очах  ового:  народу  здобути  потрібної  -віри  в  ці  свої  . 
великі,  сказані  ним  в  момент  по.б іди  /1648  рі/  слова.  Тому  сепара¬ 
тизм  Гетьманський  в  добі  автономізму  має  характер  конспірації  .Ці 
таємні  зносини  Хмельницького ;з  Султаном  турецьким ,  князем  еємиго- 
родським  і  т.д,  -  про  котрі  очевидно  говорять  нишком  по  цілій  Ук¬ 
раїні  -  крок  за  кроком  відвертають  Повільну, 'тяжку  думу  народні) 
від: особи  далекого  й  милостивого, ,» панами»  тільки  поневоленого, 
польського  короля,  Войи  так  само  крок-  за  кроком  все  побільшують 
в  ;народній  уяві  саму  постать  і  її  могутність'  розмовляючого  як 
рівний  з  ріжними  монархами  -  Богом  Україні'  даного  Гетьмана  Богда¬ 
на.  А  в  біжучій  політичній  практиці  вони  мають  служити  засобом 
зреформувати  Польщу;  вони  мають  примус чти  до-’  'уступок*.  привести  до 
розуміння  дійснооти,  поставити  на  Один  з  ишпими' державами  супро¬ 
ти  України  рівень  упертий  «Маео.Т.ат  РічипосполИТої» ,  У  всіх  цих 
незлічимих  козацьких  конопіраціях,, головна  рола  припадала  найтіс¬ 
нішими  інтересами  з  Україною. звязаному.  її  сусіду  -  Туреччині, 
Зразу  на  початку  повстання,  в  липні  1648  р. , прибули  до 
Стамбулу  посли  Хмельницького,  прохаючи  потвердити  союз- козаків  з 
Татарами  і  предла.гаючц  за  де  в  застав  Камянець- на;  Поділлю.  Пізні¬ 
ше  14  жовтня  1648  р.  Гетьман  пише-. листа  до  Султана,,  в  котрім  про¬ 
сить  прийняти  під  свій  протекторат'  Україну  5.  котрим  підписує  як 
"Гетьман  Війоька  Заворожоького  і  «в  с.  е  я  Р  у  с  ,и« ,  звичайний 
при  тім  додаток  -  «його  .королевської  милости»  -  очевидно,  коли 
тут  мова  вже  про  «всю  Русь«  йде,  опускаючії.  Ці 'забіги  увінчались 
Успіхом;  новий  Султан  в  кінці  1648  р,  .прийняв  Військо  Запорожське 
під  свою  опіку  й  пізніше  навіть, видав., Гетьманові -«гдипльом  на  кня¬ 
зівство  Руське»  -  згодом  поляками  під  Берестечком" разом;  з  йнпшми 
Документами  здобутий,  3  Фото  часу  цей  -  тайкий  розуміється  -  союз 
відновлювався  пару  разів.  Наприклад.,  в  лютім  1650  Р« ,  коли  Польща 
хотіла  втягнути-  Хмельницького  в  війну  з  Туреччиною,  а  хан  татар¬ 
ський  в  війну  з  Московщиною,  Гетьман,  відновивши  свій  союз  з.  Ту¬ 
реччиною,  замахував  в  той  спосіб  обох  сНоїх  неспокійних  сусідів. 
То  саме  повторилося  знов  у  пару  місяців.' пізніше.  Склавши  2-сериня 


.  / 
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1650  &+ив.  рутг  осмоле.  АГі, посла  турецького  .присягу, вірності, 
Хмельницький  спричинився  в  той  спосіб  до  зірвання  тоді  польсько 
*4ЄО*аЯСІ»ИОГ0  союзу, котрий,  офіціяльно  ЗВЄрТаюЧі70Ь  проти  Туреч¬ 
чини*  фактично  всіма  овоїми  наслідками  заважив-би  на  Україн:  „ 
Врешті, дволітня  боротьба  Гетьмана  за  Волощину  і  його  династичні 
пляии, котрих  наслідком  був  илюб  його  старшого  сина  Тимофія  з 
Донькою  Гоолодаря  Люпулля  /21  серпня  1652р./  -  прямували  до  то¬ 
го, доби  через  Волощину  зайняти  безпосередньо  /без  тяжкої  залеж¬ 
ності*  від  Криму/  оупроти  Порти  становище  удільного  князя  й  най-'- 
Тії  на  заході  осередок  /"Князівство  Подільське" , про  яке  говорено 
вже  в  1648  р,, пізніше  "Князівство  Сарматії  з  князем  Юрієм  Хмель¬ 
ницьким  на  чолі /  коло  котрого  під  протекторатом  Туреччини  дерянг 
ність  українська  могла  би  сформуватись  і  укріпитись. Попри  те  ке 
требаі  розуміється  забувати. який  бажаний  для  Гетьмана  ефект  викли¬ 
кували  в  Польщі  і  в  Україні  чутки, що  в  звязку  з  тими  переговора¬ 
ми  пшрклиоя,  "Бо  ое  річ  неможлива, щоб  Господарівиу  взявши .задо¬ 
вольнятися  козацтвом"  -  писав  воєвода  Кисіль, а  так  думав  з  пов¬ 
ністю  не  він  тільки  один.  Адже  інший  воєвода  -  Лсщинський  -  ще 
на  ооймі  нонвокаційним  у  Варшаві  голосно  заявляв,  що  Хмельниць¬ 
кий  «Монархію  Руську  закладати  хоче..." 

Не  вважаючи  на  дипльоматичні  успіхи  цої  туркофільської  по¬ 
літики,  вона  б  державній  емансипації  України  більшої  ролі  відо- 
грати  не  могла.  Склалося  на  се  дві  причини:  V одвічний  релігій¬ 
ний  антагонізм  двох  овітів  -  християнського  та  мусульманського 
і  3/неоталіоть  та  непевність  турецьких  вассалів  -  татар, котрі  - 
знаючи  добре ,що  для  них  скріплення  України  несе  -  вое  козаків  у 
ріжучу  хвилю. як  під  Зборовим,під  Берестечном,під  Жванцем,в  най¬ 
гірший  опосіо  враджували.  "Тоді  воя  Европа  скаже, що  Ти  від  Бога 
Даний,  коли,  Тобі  дякуючи, кров  християнська  з  неволі  біоурмеь- 
оької  визволена  буде"  -  нашіптував  Хмельницькому  ревнитель  пра~ 
ноолавія  Кисіль,  До  спілки  з  Митрополитом  Коссовим  і  цілим  бла¬ 
гочестивим  Київом,  А  як  додамо  до  цього  плач, скарги  і  врешті 
прокляття  українського  оелянотва,  котро  татари  в  ясир  забирали, 
то  зрозуміємо,  чому  не  можна  було  відділистиоь  від  Польщи  при 
помочі  Туреччини;  чому  Хмельницький  -  коли  зміг  нарешті  свою  пові¬ 
ну  суверенність  заманіфеотувати  -  заключив  перший  офіціяльний, 
Цілій  Україні  і  всьому  світу  явний  ооюз  з  державою  «одновірною». 
До  якої  від  давна  потихеньку  зітхала  пиоьменна  переважно  шляхєцег- 
«а  "Руоь"  православна,  і  в  якій  україноькі  маои  народні  но  тіль¬ 
ки  «панів  польських"  але  й  "нєболі  турецької"  бачити  но  оподі- 
валиоь. . . 


•  іиішьд 

«1  п 

Червоні  троянди 
Мій  темний  опис  оплели. 
Крізь  зароолі  білих  лілей 
мій  пробивається  кінь 
З  золених  озер 
діви  отрункі  виринають** 
в  волоооі  комиш ,без  одінь. 
Я  їду, мов  кутий  із  криці. 
Побіч  мене 


донь-у-детгь 


птиця-фенікс  летить 
і  співає. 


Перекл.з  нім.М.Орест 
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^Мумжі^шіі  тлт  у  шшшл 
і  п/мщі  7етмшммі&  ЛУеши.М' 

Від  ІЙоГроку’виЙа^евебтаа’Ги^Й4  ^РОДИЙСЯ  в  Петербурзі, 
гівщані  ті о  в  Тростянді  в/полтііги?'  Ні  Е  г,°Д°шЧйД..на  Черні- 
оелянотва  і  в  мТй  іг  ?в1.Е  оточеіі1  українського 

наш  о  ї  ГГвтьманщини?ЬКа  Рад°М  ТРадВДІЯ  " 

ЛіїоПеі31ро1куРВЦУГв?ь«аг",В^  1?„ЬШітч$  *  Пв*еРвУРЗІ. 

«ЦК  Ж^’у^Ю  П&ен- 

маздрах  прибув8до°твайшшіїЬлвІ,"рт?пЛИИ!,ВлКИЇВ  1  по  Л0ЕГИХ 
гімназію,  Д  цріі>де  вступив  у  Лозанні  у  французьку’ 

значенні,?01'*  ВП  Гетьмаігач  закінчив  реальну  ію  ,  Від- 

мідником  ^заЖх^ммен^Гі'укерт^^^нІ ЗЕЧЧаііним  »°~ 

Шарлотінбургу.  Гетьианич  вотуме  до  Вищої  іехнічної  Сколи  в. 
працював  &еро“зпв$ах  Сіш,ГТгпб]ГУ  1  чотиР*ІрокЯ‘  ^ 

Пам» яги  Гетьманом  Павлом.  Р  Д  Р  М  3  Батьком  своїм,  Св. 

«Ії  И^їяомсї1о2ЖкВЖВпйв&5Я  4,Ш  лля  популярцза- 
оьких  народів,  1  л  Украінців-емігрантів  і  аигло-оак- 

хопила°йогоІіі-аЙсвїїтеЕПвійнаГНИЧ  ВНЇХав  до  Англ1ї>  до  аа- 

Українсьнихізбігців^'виоТупЕеМ^евел°РГаНІзуе  захист  '  ' 

ША  В  уоіІл§воїпвпР“н1  УДРаїноьнихЛою™л“цівЄтКОбретаН:І1’ 
яро  едйЙь0Е^‘\п°“яКДаиній  праці  ВП  гІт^шч  Лан„ло,  ,бае  - 
свого  Батька;  І 

своїм  народом  такаИзаяваМВПІГотІТрниУпГп?1?НОГО  зи"язкУ  зі 
Україна  гетьманською  то  Він  гплтг  Данила;  як  не  буде 
Самостійній  і  вільній  від  окупаотівЛУШІТИ  воякіі:  їкРвїні,  але 


чуфу- 


»■>*  *  т  №!»»■  • 

7/'  М 


0^м.ссиЩр-і.:л . 

. ,  .Благословенна  Ти'  в  жен£х,  ■.  і 

•*  -  ..  .  'V  ’  *  Т  *  .  *•.  >*.Чі 

"  **'  : '  *  <  •-*•*  *  '  *  ‘  ^  'і  .;-,Л  ^ 

Вам, Матері , Дружині  1  Українці  б  дні  тякщог6Сі1^питу^іЦ0и  Йог?^  м-. 
го  перешиває  вся  Україна, знедолені  с китал  ьіЦ  чпЬЄііііак^тіг гарячий  ч>ч 
український  гіривШ  .  >.  . 

Славимо  Вао  .вірного4  другат*помічника.  оцЛІам"яТи  Фвтймаїт 

_  •  *  .  .  .  _  '  щ» Ч-\  —  и./ 1л І я*Л~т. 


Дякуємо  Вам  за  Сина  Вашого, що  і|оі!р;;ви  . славним  і  ;іщ«ш**-рит 
ховали  на  славу  Україні, що^став  Вій’  р^бЬм- людських;  .пщА»пІ%уг/ 
а  отав  Патріотом  Українцем,  вірним  саном  Української  нййрі,-  •  . 

Славимо  б  Вашому  Синові  такт,  витриманість,  самодисципліну 
і  великий  розум, що  забезпечують  здатність  його  до  проводу  Укра¬ 
їнською  Державою.  *  =;;  *  ‘ .  * 

Ми  на  чужині,  в  голодному  і  хо ладному  скитанні,  і  Ви  з  нами:  ■ 
ділите  долю  окитальниці,  хоча  могли  б  Ви,  як  би  забажали,  давно 
мати  спокій,  достаток  і  затишок  серед  заокеанських  братів.  .. 

Вітаємо  Вас  в  цю  тяжку' для  нас  годину, і  пищабадооть  Вашй4Л-- 
чеснотами  в  наш  в'ік,  злого;,  недоброго,  отрашнога^.'У'’  „  •і‘" 

Де  кров  славних  предків  Ваших,  великих  князів  'украі-но-ьких  і 
ов.пам"яти  Святоолава  ІІ-го  і  великого  князя  Ярославі  Мудрого:,, 
із  оивої  давнини  родоьою  ниткою  з  Вами  звязаних,  Вашими  дімашг  .. 
і  помислами  керують.  .  ~ 

'Вітаючи  Вас  сьогодні,  вбачаємо  в  Ваш$й  постаті^’вЧиннах  _і 
життєвій  путі  тінь  св.пам»яти  Гетьманової  Ганни  Хмельницької, 
яка  для  Великого  Богдана- була  такою  самою  діяльною  помічницею 
і  щирим  другом. 

Віддаємо  Вам  глибоку  пошану  і  бажаємо  Вам  довгих  літ  шиття 
Й  здоров” я. 

Слава  Вам,  Матері,  Жоні,  Українці! 


80. XII. 1947  року. 


/”**ч 

■  ,**И»*ц 


Група  українців  Скитальців 
на  чужині. 


:  лр#  ишешещш  -  лтс  тци 

_  Л  то  іятшмщш)  -сміття  наші 

*  Думки  В. Липино ького 

про  інтелігенцію  Б 
застосуванні  до 'сьо¬ 
годнішнього  дня. 

Чому  осі  українські  політичні  авторитети. всі  найнраші  мі¬ 
сцеві  державотворчі  люди  опоганювались  в  опінії  українського 

громадянства? 

Чому  Хмельницького  робили  п»'  яницею.  і  малювали  з  ослячими 

вухами?  . 

Чому  про  Виговс ького  оповідалось, що  він  для  українського 
Діла  куплений  за  стару  кобилу? 

Чому  про  Кричевоького  пускались  поголоски, щср  за  участь  в 
козацкім  повстанні  йому  обіцяно  маєтки  на  Литві? 

Чому  Казепу  іменували  зводит&лем  жінок? 

.  Чому  про  Скоропадського  говорили. що  він  ставленик  німців? 
ЧОМУ? 

чи  Тому, що  наші  державні  мужі  були  саме  такими? 

Чи  тому .що  вони  були  гіриі.ніж  подібні  мужі  у'  інших  націй? 

•  Ні;, НЕ  ТОМУ! 

А  тому,  що  наша  міоцева  інтелігенція  в.  своїх  писаннях  но 
хотіла  і  не  могла  дати  творами  свого  духа  і  олова  потрібний ' мо¬ 
ральний  авторитет  лвдям  меча,  діла  і  матеріяльниї  продукції , 
оаме  такого  поступоцання  нашої  інтелігенції  на 
всьому  довгому  шляху  напої  іоторії  буквально  по  сьоґодняшній 
день  є  багато,  але  найголовніша  з  них,  що  породжує  безліч  ін~ 
ЯИ*Г  '  Ф^ЕИКАВНА  ПСИХОЛОГІЯ  нашого  інтелігента, 

««V  н?  вважав  на  те,  що  він  підпора,гвинтш;  вели- 

їмІв  с^сорій  іерархічності  побудованої  будівлі, що 

і®  і»  Він  ДУ®0  легко  послуговувався  своїми  ігаоан- 

Н0Го  ®УЛо  Фактична  влада  в  руках, хто  міг  дати  йому 


вищу  за  його  здібності  і  знання, 

па  ї??61*0  ЕДаг,алися  бсі  ворожі  провокації  на  Україні  п оо 
®да®  коаан  уважний  історик  і  кожен  дослідник  оучасного  жит- 

гяии  Чг£їЬ?Л°  У  ЕИПаДКУ,ЩОб  КІЛЬКВ  КУПЛОШЇХ  ЧуШ03ЄМНИМИ  Шк. 

!і*ї!„,?а1Иг!ЬКИХ  інтелігентів  не  зуміли  окомпромітувати  в  очах 
її?0«»*украінсь2ого  громадянства  найцінніших, а  тому  найбільше 
для  цих  влад  небезпечних  українських  людей, 

_  гч  ■  Починаючи  від  інтелігентоьких  складачів  «неродніх»  пісень 
в  роді: 

<  "б0Дай  тебе, хмельниченку, перша  куля  <не  минула»» 
т,л«.в°»огодняиніх  "редакторів»»  ріжних  провокаторських  газет, 
?отїїчї!Ж?0Льна«£:ладр  Докочу  могла  знайти  серед  україноькЛ 
лВД0«>готовнх  плюгавити  і  морально  нищити  тих.ко- 
мЇлпап??  М?Д?  Ен?зувала,з  певністю, що  при  неорганізованості 
місцевої  опінії  така  тактика  завади  удасться, 

ваіг-  ,ГГХ'°3“ТИЧНІСТЬ  Української  дьркаьної  ідеї  в  таких  ума- 
БГіХ  звичайно  не  доводиться  говорити» 

НА  е  пР°ЕІДники  Того, у  кого  більше  популярности.А  чи 

це  нікого  ноацікаиитьНІОТЬ  У  НашКХ  інтеліІЧШТІБ  за  ЧУ®У  валюту, 

Не  відповідає,  дійсності  версія, що  Ленін  у 
1£17  році  приїхав  у  Росію  в  запломбованому 
.  вагоні,  як 
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платний  агент  німців, але  що  німці  активно  допо¬ 
магали  тому, щоб  він  і  подібні-  йому  в  якнайбіль¬ 
шому  числі  тоді  до  Росії  попали. щоб  при  допомо¬ 
зі  їх  Росія  розвалилась  і  щоб  відпав  для  того¬ 
часної  Німеччини  другий  фронт,  -  не  підлягає 
жодним  сумнівам. 

Неправдою  є  те, що  у  1918  році  Українську  Дер» 
шаву  повалено  при  допомозі  большевиків  і  поля¬ 
ків, але  що  роля  большевицьких  і  польських  впли¬ 
вів  у  цьоііу  ділі  була  велика, не  підлягає  жодним 
сумнівам. 

-  Ворожим  наклепом  є  те, що  одна  наша  політич¬ 
на  організація  була  на  послугах  ворога, але  що 
ворог-чужинець  доклав  всіх  сил, щоб  з  одної  орга» 
нізації  було  дві  і  щоб  вони  себе  взаємно  вини¬ 
щували  -  ке  підлягає  жлдним  сумнівам. 

При  таких  обставинах , коли  дійсні  авторитети  -  .потоп¬ 
тано  ,сплюгавлено  ,  знищено  , а  на  їх  місце 'за  чужою  допомогою  вилі¬ 
зає  плюгаве  і  бездарне, що  під  маркою  "народного"  і  "демократич¬ 
ного"  починає  діяти, то  і  повстає  в  нашому  житті  та  трагедія, до 
нещасні  наші, вибуявші  на  чорноземі  маси # народні  опиняються  в 
трагічному  становищі  здорової  селянської  дівчини, до  якої  з  пис¬ 
ком  і  вереском, кусаючи  один  одного , залицяється  кушіанія  імпо¬ 
тентів^  доведена  до  розпуки  подібним  залицянням  дівчина  відда¬ 
ється  врешті  в  безсиллі  першому  ліпшому  сильному  гвалтівникові, 
будь  це  навіть. . .чужинець  будь  якої  масти. 

Так  було, так  є  і  так ...  буде , якщо  інтелігенція  наша  не  опвм- 
ятається  і  не  викреше  з  себ^  вогню  святого  на  виховання  г;  собі 
волі, розуму, витривалости удержуючих  громадських  прикмет, ідеіко- 
сти ,здатности  до  організованості!  ддо  спільної  праці, ширеппя  тс- 
ної  державницької  ідеології  'української; 


Були  часи. колії  у  нас  Еояни  /інтелігенцій/  Князям  /людям  ме¬ 
ча  і  продукції/славу  рокотаху',а  Князі  опікувалися  Боннами ;бу- 
ди  часи, коли  зорганізована  і  ублагороднена  ділом  Петра  Ііогили 
інтелігенція  піддержувала  в’йароді  авторитет  козаків, а  козаки 
своїми 'фундаціями"  на  школи  і  монастирі  піддержували  інтеліген¬ 
цію  і  ставились  уважно  до  формульованих  нею  потреб  народкіх. 

Ці  приклади  показують, що  на  Україні  можлива  перемога  ідєКно- 
сти , волі, організованості!-  та  інтелірентцости  серед  інтелігенції . 

А  раз  інтелігенція  -.мозок  нації  -може  стати  на  своє  місце , 
то  вона  може  дати  і  той  ідейний  порив, який  робить  ДЕРг;ДВНИі/Ч 
недержавні  нації : 

порив, що  людей  меча  і  продукції  на  діло  підій¬ 
має  і  ділом  їхнім  ідеології  реалізує. -ТЦ  ДЕРЖАВИ  БУДУ6!... 


ЖіорЕса 

БЕРЕЗА  НАД  БУГОМ 


Пригадую: весняний  день, неділя, 
Граніти  і  святкова  синь  води: 

Тебе  я  стрів  -  і  мойого  дозвілля 
Відтоді  подругою  стала  ти. 

Пригадую, як  молодо  і  струнко 
Твій  стовбур  в  голубінь  небесну  біг, 
Як  між  травою  скромний  цвіт  медунки 
Фіялковів  побіля  СТ.^П  твоїх. 

На  березі  високім  ти  стояла 
Свобідно,край  тишинної  тропи 
І  розвивала, вірна  ритуалу. 

Свій  лиот  нерукотворної  різьби. 

І  певніотю  свого  буття  ясного 
Мене  ти  чарувала  дві  весни, 

А  потім  розгримілися  тривоги, 

Мене  овіяв  вітер  чужини. 

І  в  дні  бездомности,які  нависли 
Димами  на  путях  моїх, весну 
Стріваючи  чужу, я  опраглі  мислі 
За  обрій  мчу, в  далеку  далину. 


Многопривітна , велелюбна  Лада 
В  краю  моїм  без  міри  і  числа 
Розсипала  щасливлячі  принади 
І  дар  магічний  світла  і  тепла. 


Знов, граючи  осяйною  лускою. 

Пливе  на  південь  обвеонілии  Буг, 
А  ти  стоїш  над  кручею  отарою 
І  квітню  рідному  розкрила  слух. 


Гілля  твоє,заткавшиоь  листям  юним, 
Колишетьоя  на  леготі  живім  • 

У  тант  незримим  і  нечутним  струнам 
І  в  суголос  до  недостежних  рим,. 

І  знов  яоиіе  певність  можновладна 
В  тобі, о  радісне  земне  дитя, 

Яку  ти  зачерпнула  нерозгадно 
Із  найсвітліших  тайників  буштя, 


•,о- 


ДВА  СОНЕТИ 
Із  циклю  ''ВІДХІД''. 

Ми  відійшли  у  присмерки  доріг 
І  вітер  нам  розхрістував  шинелі* 
А  з  висоти  -  запалені  шрапнелі, 
Неначе  зорі, падали  до  ніг... 


І  був  такий  блискучо-білий  сніг. 
Сумирно  спали  кинуті  оселі, 

І  -прилягти  до  срібної  постелі 
Я  ледве-*ледве  думку  переміг... 

Десь  поміж  зір  сіяли  добрі  очі, 

І  голоси роздзвінливі , пророчі 
Мені  давали  силу  ,  знов.',  !  д^ор. . . 

Ось  у  думках  я  бачу  р'ідні~ліщя. . . 
Аз  далини  забагрена  столиця 
.  Мені  світила  банями  ^щжоц... . 

-о0“-о.,и  "  .  . 

І 

Ще!  р^Дяцувся  раз'  біля  ріка. 

Щоб  уостанне  ґляіїути  на  міото, 

І  з  верховини  бачив, як-: зміїсто 

Лизали. небо  жовті  язики... 

і  зрозумів :не • слава  і  вінки 
Тебе  чекають, пізній  гуманісте 
зумій  життя  -новиМ’  налити  ізміотрм , 
Щоби  прожити  Ч^р-яні  роші,-:..^^ 

Ти  подивися:  пітьма  все  закрила, 
лов  простягла  над  світом  чорні  крила 
зловіща  прця^жаху  і  терпінь... 

Невже\доба4.но^у.  готу?  кару? 

І  я. відчув  у.  цррблйрдах  пожару 
Чиюсь  важку.  Ккри  вав  б -^и  мну  тінь. . . 


НА  СМЕРТЬ  МАДОННИ  ЛЯУРИ* 

ХЬІУ 


Ні  зоряних  небес  мандрівні  хори, 
Ні  вітрокрилі  в  морі  байдаки, 

Ні  в  полі  збройних  лицарі»  полки, 
Ні  звіря  красного  глибокі  нори, 


Ні  вісті  радісні, що  гонять  горе, 

Ні  станс  любовних  точені  рядки, 

Ні  -  в  ароматах  свіжої  луки  - 
Співання  дам, що  ваблять  наші  зори,- 

Ніщо  мого  вже  серця  не  торкне: 

Свій  день  і  сонце  втратило, трудне, 

І  все  для  нього  мороком  укрите. 

Тугою  стали  чорні  дні  мої; 

Я  кличу  смерть, я  прагну  знов  зустріти 
Що  був  би  краще  не  стрівав  її. 

Переклав  М.Зеров 


Переклад  сонета, зроблений  М.Зеровим 
року  1&34, друкується  вперше. РЕЩ. 


О.ДВАЙГ 

ОСІННІЙ  СОНЕТ 

Уже  давно  спустились  дні  високі 
наниз  по  сходах  літа  золотих; 
Спадають  тіні, ранні  і  широкі, 

З  дерев  у  руки  вечорів  густих. 

Пустіють  груди  піль. Гілля  розлоге 
Яскріє  плодом, спілим  і  рясним, 

І  небо  стало  неспокійне-строге 
Від  хмар, що  линуть  натовпом  прудким. 

Ліс  ронить  листя. В  далині  дез  сліду 
Табун  еідлітних  ластівон  зникає. - 
Розкрий  же  душу  для  осінніх  днів! 


Схилившися  над  книгу  краєвиду, 
Ти  в  барвах  благосних  її  рядків 
Слова  пресвітлі  бачиш :3се  минає. 


Переклав  М.Орест 


■ 


Безсмертній  '«Шинелі*1 

Миколи  Гоголя 
Автор. 


Надворі  шумів  дощ. Було  коло  десятої  години  вечора. І  вчи¬ 
тель  біології  £0~ої  школи  м. Києва  Агій  Агієвич  Черевиченко  по¬ 
чав  готуватися  до  сну. Він  поотавив  настільну  лямпу  з  вищербле¬ 
ним  зеленим  абажуром  на  столик  коло  ліжка, тут  же  поклав  розгор¬ 
нутий  ка  12-ій  сторінці  "Короткий  курс  історії  ВКПб" , поторкав 
пучкою  пальця  бурульку, що  вискочила  за  правим  вухом  і  вже  дру¬ 
гий  день  непокоїла  його-  і  подумав: 

-Мабуть  я  тих  партійних  з"їздів  ніколи  не  вивчу, так  їх 
багато. . . 

І  почав  роздягатися. Скидаючи  піджака , знову  зауважив, що 
краї  рукавів  обтерлися  так, що  стріпни  звисали  і  підшивка  визи¬ 
рала. Але  латати  тепер  він  не  міг, бо  при  .  вечірньому  світлі  кеп¬ 
сько  бачив. Вішаючи  піджака  на  спинку  стільця, він  подумав, що  за¬ 
втра  після  уроків  він  сяде  за  цю  роботу., 

Сів  на  стілець  і  почав  розшнуровувати  правого  черевика. 
Шнурок  мав  три  вузли, які  кожного  разу  затримували  розшнуровува¬ 
ння.!  тепер  він  ті  вузли  пальцями  розминав  і  поволі  пропихав  у 
дірки. За  звичною, виробленою  за  яких  півтора  десятки  років, він 
скинутого  черевика  повернув  догори  підошвою  і  почав  оглядати 
чи  не  протерлась  за  день  де-небудь  дірка .Наминаючи  пальцями  пе¬ 
редка, він  цим  разом  виявив, що  передок  по  краях, наче  хто  пильня- 
кои  підпиляв  у  тому  місці, де  шкіра  входила  між  підошву  і  устіл¬ 
ку.  І  хоч  черевикам  ішов  уже  четвертий  рік, хоч  були  вони  в  ремо¬ 
нті  безліч  разів, але  це  відкриття  його  приголомшило. Справді, це 
означало, що  треба  було  думати  про  нові. Він  прискорено  почав 
розшнуровувати  лівого , вузлів  на  шнурках  не  розминаючи  і  ке  про¬ 
дихаючи.!  на  лівому  виявив, правда, лише  з  одного  боку  такий  са¬ 
мий  дейект.Що  робити? 

Агій  Агієвич  наминав  поперемінно  .то  правого, то  лівого  че¬ 
ревика, випробовуючи, наскільки  вони  міцні. Але  моці  в  них  вже  но 
було .Зчовгані  каблуки , набиті  з  кількох  куснів  підметки, рижува¬ 
ті  латки, що  обліпили  передкидначе  осінні  мокрі  листки,-  всо  го¬ 
ворило  за  те, що  час  змінити  їх  на  нові, Та  Й  осінь  дощова  влад¬ 
но  про  це  натякала, А  іншої  пари, крім  сірих  парусинових  тусоель, 
що  служили  йому  літом, він  не  мав. 

Оглянувши  і  обмацавши  з  усіх  боків  свої  черевики, Агій  АпЬ 
євич  безнадійно  поставив  . їх  під  ліжко  і  вирішив  замовити  в  "Інд¬ 
пошиві'*1  нові. 

Він  ліг  у  ліжко, взяв  "Короткий  курс"  і  почав  його  читати, 

*  "Індпошив"  -  майотерня  індивідуального  пошиття  взуття  чи 
одягу. 
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готуючись  до  завтрашнього  заняття  з  історії  партії.  Але  думки 
його  пішли  в  зовсім  іншому  напрямку.  Перед  очима,  як  привиди, 
раптом  встали  ті  перешкоди,  що  їх  треба  було  подолати,  щоб  на- 
*  °УТИ  нові  черевики.  Бо,  коли  б  він  був  не  "чотирьохсотрублевий»,, 
як  про  подібних  до  нього  іронічно  говорила  грошовита  публіка  в 
місті,  то  він  міг  би  і  завтра  піти  на  Хрещатик  і  в  магазині 
"Главобувь»  купити  за  Й2Б  рублів  такі  модельні  туфлі,  що  аж  смі- 
ялиоя  б?  Але  бюджет  його  складали  оті  жалюгідні  чотириста  рубл- 
лів  на  місяць,  які  при  погляді  на  кожну  річ,  що  красувалася  за 
шклом  в  розкішних  "універмагах»,  казала  Агієві  АгієвАчу  -  зась! 

Позики  і  всякі  "добровільні»  внески  щомісяця  забирали  у 
нього  110-120  рублів.  На  решту  290-280  було  стільки  дірок,  що 
при  отриманні  він  просто  не  знав,  з  якої  почати  їх  затикати. 
Ощаджань  будь-яких  він  не  мав,  якщо  не  рахувати  грубої  пачки  об¬ 
лігацій,  яка  лежала  у  нього  в  столі  і  щороку  грубшала:  так  що 
він  навіть  напевне  не  знйв,  скільки  уч  нього  їх  зібралося:  дві, 
три  чи  може  більше  тисяч.  Виграшів  на  них,  як  правило,  не.  бува¬ 
ло.  А  продати,  обміняти  чи  просто  комусь  за  будь-що  всунути  не 
було  змоги,  бо  в  кожного  було  їх  досить. 

Роздумуючи  отак,  він  відклав  "Короткий  курс  історії  ШШ* 
назад  на  столик,  нагнувся  до  свого  піджака  і  дістав  з  кишені, 
як  він  казав,  своє  "портмоне» ,помнятий  цератовий  бумашник  з 
протертими  на  краях  нитками,  і  почав  переглядати  свою  готівку. 
Грошей  було  72  рублі  і  55  копійок.  Рублі  -  засмальцьованими  па- 
пірцями,  а  копійки  сірою  дзвінкою  монетою.  Між  копійками  запри¬ 
мітив,  що  хтось  йому  замісць  10-ти  когіійов,  .всунув  20  Грошів” 
•польських.  Вирішивши,  що  завтра  він  зіпхне  їх  кондукторові  за 

АгІЙ  Агіевич  заховав  портмоне  на  своє  місце 
і  почав  прикидати,  скільки  часу  лишилося  до  нової  получки. ос¬ 
кільки  платня  для  учителів  завади  була  5-го  числа,  а  сьогодні 
було  22-ге ,  то  жити  йому  на  всі  ці  гроші  треба  було  ще  13  днів. 
Прачці  було  не  заплачено  за  прання  білизни  -  22  рублі.  Квартири 
за  двд  місяці  -  48  рублів  з  копійками,  вода,  світло,  дрова, трам- 
пай.,.  Щоденно  обід,  вечеря,  сніданок...  Так,  доведеться  підтяг¬ 
нути  ремінця!  Але  1І0  рублів,  скільки  коштували  в  Індпошиві  че¬ 
ревики,  відкласти  треба.  Тим  більше,  що  платити  не  зразу  всі,  а 
по— половині :  50^  при  замовленні  і  50^,  як  буде  готове  взуття, 

■  ..  3  ДИМ  рішенням  Агій  Агіевич  знову  взяв  "Короткий  курс 

історії  ВКПб"  і  почав  його  читати,  притримуючи  пальцями  птавої 
руки . бурульку  за  вухом.  Але  зміст  написаного  ніяк  в  його  голову 
не  ліз.  Повіки  почали  склеюватися,  літери  спливались  в  одну  сі¬ 
ру  масу у  а  рука  із  книжкою  вряди-годи  падала  на  ковдру.  Перемо¬ 
жений  в  боротьбі  зі  сном,  Агій  Агіевич,  знову  поклав' «Короткий 
курс»  на  столик  і,  натиснувши  гудзичка  біля  лями,  поринув  у  тьму. 


II 
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і  Другого  дня,  кінчаючи  свої  уроки.  Агій  Агіевич  підсів 
у  вчительській- до  свого  колеги  математика "Обережного  і  почав  йо- 
-о  просити,  щоб  той.  не  маючи  зранку  овоїх,  заступив  його  пер¬ 
ших  два  уроки,  бо  він  хотів  би  піти  в  Індпошив  замовити  собі  че¬ 
ревики,  ■. 

Пп_.  (  Обережний  глянув  спочатку  на  черевики  Агія  Агиевнча,  а 
отім  на  голоблю  його  окулярів,  перєв»язану  ниточкою,  і  промовив: 
.-А  чи  вдасться  вам  туди  увійти? 

-  Попробую. 

п  Г  Навряд.  Бо  коли  я,  йдучи  в  школу,  проходжу  вранці  повз 

длн  такий  Індпошив  на  Подолі,  то  враження' таке,  наче  там  стала- 

'  п?тгЯКась  стРашна  катаотрофа,  а  люди  збіглись  з  усього  міста. щоб 
*  подивитись  на  неї,  3 
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■~7ТГ~Г  Розмову  двох  учителів-  -про-  Індпошив  почув  учитель  геогра¬ 
фії  Слизьким -.тома  Лаарінович,  єдиний  серед  учителів  у  нових  жов- 

хоча,  правда,  у  душе  зношеному  і  лицьованому  ко- 
1  Д°Дав*  що  для  того,  щоб  мати  надію  замовити  взуття /а 

ч^нГ  33“2?ляв  1  ?ное/>  треба  3  Е,єч°1,а  за  День  записатися  у 
місце1  а  Т°ЛІ  вранці:  0  годині  9-ій, за  тим  списком  стати  на  своє 

“*  Цо  вам  буде  коштувати  невиспаної  ночі  і  помпятих  боків 

ХРППФ?РЇ«ЧЄРЄ2ИК  за  }10  РУ$ЛІВ  може  замовите,  коли  не' далеко  в 
°-і  черги  будете  і  в  той  день  для  вас  вистачить  замовлень. 

Вати  гаоГ?АйпІя?И^2а  ФП  заувашїв>  ЩО  йому  до  труднощів  не  зви* 
нати,  що  в  чергах  він  стояти  звик,  а  що  може  в  той  день  для  ньо¬ 
го  не  вистачить  замовлень  -  треба* ризикував! 


На4«4  вересня  1940  року  Агій  Агієвич  бродив  по 
вавИ?тюе? ?йї™ІВ5ЬКІЙ’  тепер  Червоноармійській,  вулиці  і  варту- 
Ншм  ^1!!Р  ;  Т  ^  само  ходили  і  інші.  Стати  черзі  біля  крам- 
ці  з  вечора  міліція  не  дозволяла.  Черга  могла  стати  тільки  в 

о  9-ійРго33пМ0ВЛЄНЬ»,°  9~1Й  голпні  Ранку  ї  ніяк  не  раніш  ^/‘Л  є 
і  ^н?“ш^гїмнн£"™і^100  ”■»  8Л0Р0ВИ>:.  3  '  -ЯЗІ  ЯВ 

Рядок1*  чяйнпляР05«3ф?ів  НІКіШ  ^узаконений  і  не затверджений  по¬ 
рядок,  звечора,  як  тільки  смеркало,  хтось  з  організатопія  ннг,- 

вчти^собі  в?ая?пяЦІ  бІЛЯ  крамниціі  заводив  список  бажаючих  замо- 
Чинний  Ї  гфпрь  ?1^УТТЯ;*В  Х*Х*°**ВІ-  Але,  щоб  той  список  був 
6?Н2ЇЇА?00Ь  іншйй  своЬі,  іншим  списком  його  не  анулював. тре- 

Йлись  ВСІД  в“иая  до  с пис  на^прогулю- 

’Кожних  др-ї  їпЇЇбт,гІ  чекаЛи  До  9-ої  години. ранку  наступного  дня, 
РЯВСЯ  Кодря°ЛЇфь  СПИС0К  У  КІЛЬКОХ  копіях  у  різних  осіб  пєреві- 
прізвище  і  пппо°Ра  ВШІСавоя,  підходив  і,  називаючи  своє 

Хто  ж  не  ВР°СЙВ  поставити  проти  його  прізвища  гачка, 

було  той  1  виходить  н»їм±рку  1  проти  його  прізвища  гачків  не 
слювалч  а  в ї?5її:  ЬА  ув< У1  Н6  ваРтУвав  і  його  зі  опиоків  викре- 

ЛиГї^росили^сбДїхгад^исалиГШХ’  Щ°’  бУШ’  °вРЄД  1,0,1  ПрИХ" 

їм  •?  я  ^р^.яія  Агій  Агієвич  прогулювався  по  Хрещатику  Баоатб— 

Ні  Г0Дт!т1Кяїфм?иИЛЬКІ?СЬКІЙ  ЧИ  ^врвонрармійській  вулиці,  в  умов- 
п^7ло-т'^4 Я 1  відмічався  і  пильнував  свого  47-го  нумера  Повз  нього 
“?р*Д  1  ®а  ним  так  само  сновигали,  як  тіні,  чоіовікй  £і?кНі£. 
СГіинітЛ™?*’  ?Д?вал?сь>  ««з  кінця,  йарешїів  йо^ітрЙп^ 

Блїді°невиоЛані  оСппооїТ«  1*  икре|гт3>  отав  сопе  їм  білий  донь, 
«т  Обличчя  блукаючих,  зустрічаючиоь  тепер  при  оаіт- 

годішаР°Агій  АгГ  ооро“™Нька-вАЛяк “почала  наближатися  дев«ята 

т—°  3  3-ндпа®нвомЄДвоповерхового,будинкаНУїИченав°ІГІоли 

?«®или?яМН2в,зДп?л0?еМл,і0Г0  бїЛ0  ЛВД*  Дооь  вони  рап- 
гогиЛІІОН  0Л0В*  математика  Обережного^ро  подїбність^щого  зоіГ 

Г?Гев^  ’т^лТ^  СН“  МІ0ЦІ  «Й-Л1  к-аоїроІЙ^юд^1 
КїГГгї  Хвилинайи^омуИздавалоояі^що^"" 
КаМПшв-1’^НІВЇ>  порівнюючи  ^Шими/бІ’був^сЛо  стїш^уші 

Дошки^т’ЛГ?  ТУТ  М0ГЛИ  разпл»ВДТи,’як  огірка"  щ0°^пада?Д.ЙТк 

Д  х  ящиків,  одначе  він  тримався.  Сил  йому  додавало  те,  до 
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він -був  від  дверей  теоретично  47-им,  а  в  перспективі  -  пара  за¬ 
мовлених,  конче  йому  потрібних,  черевик. 

„  Тиснули  і  що  далі,  то  все  сильніш.  Агієві  Агіевичу  вже 
почали  з“ являтися  жовті  плями  в  очах,  світ  тьмарився  1  здавало¬ 
ся,  що  нічого  вже  на  овіті  йому  не  треба.  Але  потім  наче" б  від¬ 
пускали  і  отавало  легше.  Та  найбільшої  скрути  він  зазнав,  як 
ерга  рушила  вперед  і  пересунула  його  до  напіввигнутої  дуги, 
якою  була  відгороджена  велика  шиба  витрики.  Залізна  дуга  припа¬ 
ла  йому  якраз  коло  пояса.  Спертися  не  було  на  що.  І  відчув  він, 
шо  його  от-от  переріже  ця  дуга,  і  ноги  з  животом  впадуть  під 
натовп  і  будуть  ним  розтоптані,  а  тулуб  з  головою  виштовхнуть 
наверх  і  піде  він  гуляти  понад  головами,  як  волейбольний  мяч. 

І  якби  дуга  була  трохи  довша,  а  черга  поволі  не  пересу¬ 
валася  наперед,  то  Агія  Агієвича  таки  перерізало  б!  На  щастя 
його  невдовзі  зсунули  з це безпечного  місця  знову  під  стіну,  і 
ін  відчув,  як  военьке  його  тіло  знайшло  точку  опертя  під  муром. 
Йому  стало  трохи  легше, 

А  натовп  ровів.  Хтось  незаконно  проліз  в  чергу.  Його  по- 
нали .витягати  з  неї,  Витягаючи,  вирвали  з  ним  і  кількох  закон- 
т?.  яких  ?ой  учепився.  Прогалина  після  них  в  одну  мить  зли¬ 
ся  іак,  що  й  законні  вже  не  могли  в  неї  стати.  Вони  пхалися 

ир  сця>  ?лагалиі  Щоб  їх  впустили  -  дарма!  Вже  й  палець 

людоькеИСНУВСЯ  6  На  ТЄ  місце>  де  В0ІЇИ  стояли,  не  те,  що  тіло 

лтг^  „  !Й>0?и.,далі  два  ветерани  советсько-фінської  війни  свари- 
міліціонерами ,  Щоб  »і  їх  пропустили  наперед  замовити 
ї?3рЧЄрГИ*  ?0НИ  П0Казув*ли  свої  папери,  доводили,  що  во- 
Вс»ли  під  Куокала  і  ноги  там  собі  повідморожували. 

Ми  життям  жертвували!  —  кричали  вони,  —  А  тут  пари  дур¬ 
них  черевик  без  черги  не  можна  замовити?!  Стояв  один  на  милицях 
і  жалібним  голосом  благав  тих,  що  були  під  стіною  в  черзі: 

—  Братці!  Пропустіть  мене  без  черги!  Мені  тільки  один  чере¬ 
пу  стіть°Ббратці'?НУ  Ж  Н°ГУ  МШ0'  ^ругу  від  Виб°РГ0М  втеряв!  Про- 

1  коло  нього  і  другий  такий  самий: 

■  Ми  вдвох  замовимо  одну  пару!  Пропустіть,  товаришочки! 
Бачите,  у  нього  лівої  нема,  а  в  мене  правої...  Сорок  другий  ну— 
МеР  для  обох!  Пропустіть,  товаришочки! 

А  хтось  з  черги: 

т?  Брешуть!  Вони  вдвох  замовлять  одну  пару,  а  потім  понесуть 
на  Євбаз  і  продадуть!  Знаємо  таких!  Не  пускати! 
полтт,  Міліція  з  сил  вибилася  і  не  могла  ради  дати,  порядку  на— 
т  оти.  Свистки  у  них  похрипли,  з  облич  капав  піт.  Йарешті  двері 
Індпошиву  відчинились  і  з  них  вийшов  завмаг*  Хоч  як  коло  порога 

кав  заперечень,  голосом  промовив; 

Пп«п  ппп2^ариГГ  ^іліЦів?  Щсіж  це? Пора  впускати,  а  порядку  нема» 
не  буде ~  НВ  відкрию!  Хоч  до  вечора  будуть  стояти  - 

отак ^ахадЛ  говорив?03”  аашага  Сули  зау,ен1>  бо  «ОД™  к1н 
Безрукий  ??ороТ?нголіІадгоріП?Гним  Йї^  Л°  КРаШ”Щ1, 

мілініонрпг^^пк™^0^^*  тративши  надію  навести  порядок .два 
в  й  Р  ,  Р0  ивалися  до  «Ріпиці,  щоб  звідти  потелефонувати 

Р  -ї дуть!  ?Й  ть?ВД  викликати*  тут  гомін : 

Хто?  Де  їде?,,, 

*  Завідувач  магазину, 
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гг  Кінна  ^міліція  їде! 

ашля'ітяггЬ  *хал5  КІННЙ  міліція,  невідомо 'чи  викликана,  чи 
черзі:  РДд  бЄЗ  НЄ1  ТУТ  НЄ  обійдеться‘  1  Раділи  ті|  що  в 

~  ?^і  урешті,  порядок  буде!..  Богу  дякувати,  що  їдуть... 
Але  незадоволено  гули  ті,  що  запрудили  вулїтію  вони 
поволі  почали  відступати  назад.  К<5ні  -  сиІа  непереможна. 

Рони  вулит??  Лк?ЇІЬиппВ?ИН/аТ0ІЗП  Відтиснули  до  протилежної  сто- 

•стіитшУЛжял^г.?™»К?^МНИЦІ  лииилися  тільки  ті,  що  приросли  до 
^ івкй ,  Жалюгідний  їх  вигляд;  у  того  гудзики  на  пі  ігарку  врі 

•  щр%ли>  тому  КИШ6НЮ  вирвали  і  вона  шілала  збоку  як  гамірка 
Ще  іншому  рукава  одпороли:  тому  краватка  пересунулась  аж  няпо’ 
£™®»і  розпатлані  жінки, ’замурзаііі  під*і?ни  -  всі  обхоннани 

АлЛ  с05р«і0?о™огоВ  Лциї’Л^их:  0бскРувХаниПНз^ріЛНнїб-Ю'- 
.  яїляИворіт°царства?Кї5оже  ^  ^ 

висошГпаЛійгЛ  СТК“  У  оіюіх'обїймах  й/ 

а  а ^у  і  ко  і  гараче  дихав  йому  в  саму  потилицю  Він  же 

РОМУ  ппІ!Т^ТаК  саУ°  Три^аГі  Е  об±*тх  якусь  розпатлану  в  “і 
Рому  пальті  жінку  від  якої  дуже  йому  било  в  ніс  жіно'чиї  потом. 

піша  гя»ипР!отті  відчинялися  двері.  Міліція  коло  них  і  кінна  і* 

Няшна  радість  т“хл  Входили  пеРші  десять.  На  їх  "обличчях  -  со- 

переступ-ли  п^п?г1типпБИСПаНїХ  очах  ~  вргник  захоплення,  вони 
сЖ™  ™ли  0рІг  Індпошиву  і  вже  там.  їм  міряли  ступні  випи- 

■  з  кшткаІ™р™аГвихмили  5?  ї?Іотнів  ™ртости.  Вони 'сяючі 
Ди  випханих  омшу  Лїп  іх  «^проводили  зависливі  погля- 
'•  випханих,одведених  розсіяних.  Підходили,  розпитували; 

І  же  голос;  НУМ"Р;?  Якого  коль^?... 
^Ат^урн^  Iа  нка  вам  різниця,  що  я  замовив? 

їягаг’г"  "  "і  мжт 

: ».,»  “і;їіа.іг,;,:."т5“ї“  а;  вй» 

деться  черевик  ?и?  носити!?НИ  й0  Пероотае-  №  “»*в  і  не  дме- 

.Аз  поміж  випханих:' 

“  Так  тосГі  і  треба!,.  Не  лізь  з  слабою  головою  г  лутГ 

; : ЕЯМУГ 

:  ІЄом«!.;  Р  Л  им  носом>  Щ°  на  сьогодні  закінчили  при  - 

.•  вЄой^хЛН2?І!'ЗсР|?1н-і 

.  Далай-лама! 

-  Вершитель  долі  ніг  малих  цих  Захоч?  взуттєвого  Підприємства! 
Не  ~  не  буде  черевик  *  а  "  будуть  черевики.  Но  ЗГ.ХО- 

.  він  заплатив  *'?^ЙІІаГ&а“гЖ.Н0ІТ-  Да™  ”• 
“Прощу,  щоб  жовті... 

Бики  будутХьЧж±ГЛИяГуТ^У  1УЛ?  Ж0ВТ0  в  очах>  але  хай  1  чере- 
записали:  жовті,  <?удутІ  за  три  ™^К0Г0,  Т°ШІ  Л£шРіновича,йому 
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- -  В.£Е  шп;0дИВ  і  почував,  що  і  в  нього  у  діяфрагмі  поколюва¬ 
ло,  але  був  ще  ввесь  гарячий,  спітнілий  від  хвилювань  і  стисків. 
Кров  у  ньому  ще  не  охолола.  Він  кинув  оком  на  натовп,  що  запру¬ 
див  вулице: 

з  Ех,  ви?  І  окільки  вас  тут?  А  я  вже  замовив? 

І  до  нього  підбігали  і  питали: 
а  Що?  Яке?  Який  номер?,,. 

Агій  Агіевич  коротко  відповідав  і  йшов  додому.  Ще  треба 
було  не  спізнитись  в  школу.  Але  ,  не  відійшов  він  і  двох  де¬ 
сятків  кроків,  як  почув  позад  себе  зойк.  Наче  там  стіна  завали¬ 
лась  і  придушила  не^щаоних  тих, 

~  Що  сталооя? 

Нічого  особливого:  вийшов  завмаг  і  коротко  сказав: 

-  На  оьогодні  кінець?  Прийняли  62  пари  і  на  сьогодні  при¬ 
йом  замовлень  скінчено?  Решта  -  завтра. 

І  це  ті,  що  їм  ребра  ламали,  ті  що  ніч  не  спали,  ті  що 
були  біля  воріт  царства  і  не  попали  до  нього,  так  окрикнулк.  Во¬ 
ни  нещасні,  якщо  вистачить  у  них  сил  і  духу,  зноеу  мусять  става¬ 
ти  на  варту  і  цілу  ніч  пильнувати  черги.  Знову  хвилюватись,  пе¬ 
реживати.  і.  ' 

Але  Агія  Агіевича  все  те  вже  не  цінавило.  Він  так  трохи 
ім  поспівчував.  Йому  світили  в  очах  пара  замовлених  черевик, що 
через  три  тижні  мали  бути  на  його  ногах. 

н 

«її.  і» 

Минуло  рівно  три  тижні.  На  табелі-календарику,  що  висів 
над  ліжком,  Агій  Агіевич' ретельно  кожного  дня  увечорі  заікроолю- 
вав  число  і  підраховував,  скільки  що  лишилося  до  того  дня,  як 
будуть  готові  його  черевики.  Аж  нарешті  той  нетерпляче  очікува¬ 
ний  день  настав. 

Була  це  субота.  Закінчивши  уроки,  Агій  Агіевич  з  завмира¬ 
ючим  від  втіхи  серцем  ішов  до  крамниці  Індпошиву,  Він  ішов  і 
нрядиггоди  зиркав  на  свої  старі  черевики.  Тепер  вони  мали  зовсім 
Кепський  вигляд.  Латані  вже  ним  самим  удома,  вони  скидалися  на 
постоли,  а  не  на  черевики.  На  уроках  е  школі,  входячи  до  кляои, 
Агій  Агіевич  не  ходив  1  не  стояв  перед  клясою,  як  бувало,  а 
швядко  оідав  кола  отолу  і  ноги  засував  далеко  під  стіл.  Під  час 
перерв,  в  учительській,  він  сідав  у  куточку  на  стілець,  а  ноги 
засував  за  підставку  акваріюма  коло  вікна.  Всі  три  тижні  він, 
крім  школи,  нікуди  не  виходив,  а  есє  чекав:  ось  взує  нові  чевеви- 
ки,  а  тоді  відходить  за  всі  дні. 

І  тепер  чапав  він  по  Великій  Васильківській,  тепер  Черво- 
ноармійській  вулиці,  і  оерцо  його  незвично  стискалось:  геть  чис¬ 
то  так,  як  ще  малим  колись  ішов  у  гості  до  батюшки  о.Інокентія  і 
дооре  знав,  що  назад  буде  йти  з  подарунком  солодкого. 

Була  четверта  година  дня.  Черги  до  Індпошиву  вже  давно  но 
уло.  Перед*  крамницею  скрізь  валялися  лушпини  з  насіння,  напір¬ 
ні,  ломаччя,  недокурки,  -  все  залишки  того  натовпу,  що  зранку 
Тут  був.  Двері  крамниці  були  відчинені  і  коло  них  сидів  той  са¬ 
мий  сторозіеінвалід,  Агій  Агіевич  увійшов  і  його  знову,  як  тоді 
вперше,  обдало  пахощами  виправленої  шкіри  і  соснових  стружок. 

Я*стаБ  свого  бумажника,  вийняв  квитка  і  подав  .  довголи- 
Ніи  дівчині,  що  отояла  за  лавою.  Дівчина  глянула  на  квиток,  по¬ 
вернулася  до  розставлених  на  полицях  коробок  і  почала  шукати  по¬ 
трібного  їй  нумера.^Віи  знайшовся  враз,  І  витягнувши  коробку. 
Дівчина  поставила  її  на  лаву  і  розкрила, 

В  коробці  лежали  нові  жовті  черевики.  Вони  приємно  лаока- 
пі  зір  Агія  Агіевича  і  блискучими  зубчиками  своїх  рантів,  наче 
іооміхалися  до  нього,  Агій  Агіевич  голосно  засміявся. 


'  г 'Нічого? ‘це  яЛтакВаНОч???^ала  ЛОВГОЛИЧН  Дівчина. 
'Замовляв...  -  збвехав  В,4ЯКЙ  тут  че*>Га  була,  як  я 

;Л0СЯ,  що  вона  зрозуміла?  ЩО  то  В?и  Іі?0пй?0НІ8'  60  .йому  зда- 
Нові  черевики,  так  засміявся?  ІН  ід  Радости,  що  суде  мати 

1  с  О  л  О  Д  ко  ^по  С  мїхаюч  И  СЬ  3  О  К  Л  О  ГИ  В  Р  ^  узяіз  під  пахзУ  коробку 

®еві~інвалідові  навіть >ліяч  тг/уС^Ф01м  ГІ£°Даящицямд  а  стотзо- 
було.  навіть  Ліву  руку  потиснув,  бо  правої  у  нього  но 

Агій  А?і^?НаЮТЬ>  Щ0  Я  вдячний  їм  за  їхни  працю...-  подумав  ■ 

т-  Він  ішов  додому  і  аж  підстрибував  так  "ЙомУ",їотг1  лопп 

їх  узути.  Коробка  приємно  муляла  омїад  гаиай  йід 

речї  3^  оо^нїха?о-?гНл?ГИчКа  їїага  ц1ниої  ноші.  Носиїй  такі 
рьні  Зс,  останніх  хО-15  літ  він  геть  одвчк, 

Аж  ось  і  квартири.  Увійшов  і  тут  же  коло  гтоппг-  -пгїггт»»- 

.Ючи  вузлуваті  шнурки,  скинув  старе  взуттй  і  шпурнув  нимЛгак  то 

■  один  черевик  полєтіе’під  стіл,  а  другій  десь  під  Ііжно  а 

лискаючи  пальцями  і  п" ятами  порваних  шкарпеток  -  через  -  х  ’ 

Лп“те’„в1н  1  не  хоті11  "Робу™’'!!  взуття  в  крамниці  2  пшй£' 

Виші!  ’’  П00ТаІШЕ  на  НЬ0І,У  к°Р°бнУ  і  вийняв  з  неї  нові  ч еро— 

к  .Здавалося,  що  і  в  кімнаті  стало  світліше  так  рптп  то;»— 

ві“°0'Г?),лаИл?а0кмкпКРлї'?'',і‘0В’Г0Ю  барЕою!  Агій  Агієвич  ,  відІЯиов 

«та 

« свій  ЖГЛЖ  й^го0™”™! ніжну  ик1рну>  СІЕ  к 

Ч”ЛО  тілптгР^™аПРа5И  0ТИСКУЗСЛИ  отушгю  3  ОбОХ  (Токін,  ЯК  і  ЛИ- 
Тоді  Віл  віт  ^яЇА^НоГа  Е  новому  черевикові  була  наче  на  його, 
на  яьплгі  пїї  правого»  змахнув  рукавом  пилок  з  носка,  хукнув 

любувавей,  а  тедіТнГйоп*-  рразГУ’  П°ИРУТИІ>  туди-евдн,  ио- 

яп  д ангарна °пальпят  пппІлїВПЄраді  д№  КР°НИ  Ваа*Д,  крутнувся 
гори,  з  радоети  "““Я™  ?°ПІ  гоп-  гоп!- підскочив  трохи  іо- 
ЛО  зовсім  вілкнА  І  1  раптом  Віхну*,  «0  правій  нозі  ота- 

боку  тло  самого  пШР?Я>  глянуп  "  1  ^ревенів':  з  праного 
АГіЙ  Аі'ІЄВЧт  ПІК»™!  випоре кнув  первдбн  Зі  підошви  і  очам 

-  Чому?  Чому  він  розірвався?!!: ' ' 
була  діров!ВВінИзнявЛіІдду?оУо!ГТодіВнклав  ?їЛ™?р.6уло-  'Цра 


Дівчина, \нволід-отор!ч  і  °  я  к  а  й  о  к  °  о  І  п  т  ?  "  К  '  огляДала  Довголиця 
Другий  чорним  4Вони  зниЧ^л?«  ппЛОЛОВІН  3  .одним  вуоом  іоиззлм.а 
-ИІР», 
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ьін  узяв  того  ч^р^ешш  в  руш» .глянув  на  нього, а  потім  поставив 
його  біля  коробки  на  лаві* 

“  Тек-с!  -  сказав  він, дивлячись  поверх  голови  Агія  Агієви- 
ча  кудись  на  стіну.  -  Тек-с-текс! . . . Але  ми  майстерня  пошиття, а 
не  ремонту. І  вам  доведеться  нести  їх  в  ремонтну  майстерню. 

-Як-то  в  ремонтну  майстерню?!  -  скрикнув  Агій  Агіевич.  - 
Адже  ж  я  ще  в  них  не  ходив!? 

~  А  що  ж  ми  вам  рване  взуття  дали  чи  що? 

-  В  тім  то  й  річ, що  рване! 

-  Рване? 

-  Рване, 

Завмаг  повернувся  до  довголицьої  дівчини: 

“  Ви  видали  цьому  громадянинові  рване  взуття? 

~  Ні, ціле,-  відповіла  довголиця  дівчина. 

~  Чого  ж  ви , громадянине,  тут  людям  голови  морочите!?-  грм- 

нув  на  Агія  Агіввича  завмаг, 

7  Ян  то  морочу?. . .Як  то  морочу?. . .-задихаючись, повторював 
агій  лгієвич,  -  я  110  рублів  заплатив, три  тижні  чекав  і  маю  за 
то  рвані  черевики? 

-  Ви  коротко  скажіть:  чого  ви  хочето?  -  запитав  його  зав¬ 
маг, склавши  ян  Наполеон  на  грудях  руки  і  міряючи  Агія  Агісгича 
знищувальним  поглядом  з  ніг  до  голови. 

Для  невимовно  ображеного  Агія  Агієвича,що  почував  усю  прав 
дивість  своїх  протонній  до  індпошиву  за  своє  взуття, це  питання 
уло  як  обух  по  голові, і  він  не  знав, не  міг  зразу  знайти, що  йо¬ 
му  на  нього  відповісти.  ‘ 

тЯ. ..я...  -  якав  Агій  Агіевич. 

”  Яи  ЩО, німі?  -  знову  гримнув  завмаг. 

Усі, хто  був  довкола  них  у  крамниці : продавщиці, кас ір.іїшс- 
Лід7сторо'І{?^олов:*-к  3  Ріжнокольоровими  вусами  і  ще  якісь  дві  дів* 
чини, що ~ увійшли  в  ту  хвилину  -  стояли  і  пильно  вдивлялися  і  вслу¬ 
халися  в  цей  нерівний  двобій :високого, добре  вбраного  і  відгодо¬ 
ваного  завмага  і  мізерного , обірваного  з  позв'язуваними  окулярами 
£Г1Я  ^гівсича. Двобій  був, ясна  річ, не  рівнийгщось  на 

ар^;30К  добре  вгодованого, барвистого  півня  з  замореним  обдріпа- 
ним  курчам, 

,  *  уідчуття  саме  оцієї  зовнішньої  нерівності!  відняло  мову  у 

поїя  ^гіє£ичп,і  він  стояв  зараз  перед  геркулесом  завмагом  і  нлі- 
ї^,очима’Де  тривало  якусь  мить, і  Агій  Агіевич  бачив, що  еіо  чати 

.  тре?а  Відповісти  і  відповісти  так, щоб  да- 
о розуміти  і  йому  і  всім  спостерігачам, що.  він  не  ганчірка, не 
шматка, а  вчитель, людина  з  вищою  освітою, якої  цей  кабан  нг-іть  і 
не  нюхав.  9 

_ _  ^  завмаг, притиснувши  своїм  питанням  Агія  Агієвича.і  : ідчу- 

І  С.Ю'ІИ  Сі;ОЮ  перемогу  НГ.Д  НИМ,  ОСОбЛИВО  В  0ЧВХ  сторонніх  Сі  ІДКІБ 

сцс5и>каРтинн°  Розвів  руками , мовляв , що  з  ненормальним  гово- 
Р “Ти •  — < повернувся  і  повагом  пішов  До  своєї  підсобної  кімнати. 

агі'і  Агіевич ,бачучи , що  він  ось-ось  зникне  за  дверима .крик¬ 
нув  іі.ому  наздогін:  5 

-  Ех  ви,стаКанооці! ... 

сам  злякався, що  він  сказав. Це  лайливе  слово, яким  в  наро¬ 
ді  називали  упривілєйовану  касту  вибранців-робітникіг.  так  званих 
стаханоБців*' ,у  нього  вирвалось  мимо  його  волі, 

ттт,„™Г:Ш  ^г^евич  бачив  перед  собою  на  стіні  червоний  щит  з  світ, 
ллнсііли  ударників- стахановціїз  взуттєвої  промисловости  і  посевеДи- 
ні  між  ними  велике  фото  завмага. Внизу  стояв  підпис: 

т  .  _  "КРАЩІ  СТАХАНОВЦІ-УДАРНЙКИ  ВЗУТЬПРОМУ" 

ііл!!!!?020  оте  Ф°то  -*■  підпис  шепнули  послати  наздогін  завмагові 
*Але  завмаг  й°го  почув, а  почувши, раптом  став.повер- 
у в  ся, глянув  здаля  на  Агія  Агіевича  і  швидкими  кроками  підійшов 


до  нього ;  -27- 

магТ  Щ°  Ш  сказали>гР°маДЯНИН0?  "  примруживши  очі, запитав  зав- 

.  і^Іі1  Агіевич  бачив,  ЩО  ОЦІЄЮ  реплікою  ВЛИП  І)  неприємну  і  СТо- 
Рію.ііорокручоне  ••стаКановець»  -  означало  »п«яниця"...  сказано 
тюрму? 1ДКаХ,ШН0  накликало  слідство, судову  розправу, а  може  й 

шо  ч  паспсрта, громадянине,-  сказав  завмаг.  -  Бачу 

щ  Т  пС-'тШ  Трсба  бда  поговорити  інакше, бо  ви  птиця  .та  птиця?* 
-  2?сраМ6  ьмоів  толефон-^втомат.  ^  ЦЯ! 

Альо/ОтанЛія?Прошу  перший  район  міліції!’ 

•  І  Ф?тІ™®шча  схопила  паніка. Він  кинувся  до  загмпга  • 

Вибачте  м?ні  завмаг! Ви  бач т  о  мені! Я  но  хотів  вас  образити! 

■«ь  до  ажа  де-8 

«а  кілька  ЇЇ&..І  «1  кіль- 

тпм3?ІІЧИ  не  мав  чссУічи  не  хотів  морочитися  з  своїм  клієч- 
якїісь  ньому  заговорило  сумління?Дооить  того, що  по1 

толейон^’н-  СІЛП0І!ІДІ  БІН  сердито  бразнув  р урною 

ізича:  Нс’  Нс‘  місце  І»РІУЧК0  повернувшись, крикнув  до  Агія  ;.ГІЄ- 

7„ЙТл  3  крамниці! Щоб  і  духу  твого  тут  но  було? 

каш.1  я^улГйклвтУЇГзЦіндпсшийГПИІІ  °В0Ю  КиР°",<у  3  чвр(іП" 

голвд2и1поколппало™ШЄ,ЯК  В  Норінцях  ‘^осоя  на  голові  наче 

На  1{араваєвській  площі  радіорепродуктор  голосно  співав: 

...  Я  другой  такой  страни  не  знаюч . . 


йац’мтаи 

роззув  і  ліг  у  Ліжко.  РКУ  3  КН,,гами>а  потім  рчадяггуюоя, 

ВКПб%готуУатиІ'ноомиТпвуп^пп^ї0,КІІ'',:'ЧИТИ  "Н°Р0,ГІ<ИЙ  курс  Історії 
завдавало  оте  взуття*тепсп  і'  ДмптПТЗІч**  ‘  найбільше  мороки 
чеше  50  рублів  чП?то  ?п?«я  £,™»НТНІЙ  МЕЙ0ТЄРНІ  візьмуть  не 
ДНІ  ходити  до  школи?  р  у  Три  Тижн1-А  11  чомї  лсі  «І 

коли  О?арілрозлізиьояавопр?«уму??ння>лс“чи  “  лілиу, надпив : 
ЧЕїїно.трохи  незручно  а  уолпї  Д„ДН  взуе  ввруоиюві. . .воно,»-:*. 
хочеи,коли  треба?  ^  ~  1  ■лряку  в  парусинорих.але. .  .хіба  ж 

Надворі  шумів  дощ.  ‘ 


«й  цуіікЯік 

•«і  Ва  *» 

ІМНЖШГО !  І ЧІ!|;іі»ІЦЦі№УГіДі  іі 


ПВХО  -  протиповітряна  і  хемічна  оборона. 


\шп'  гитрісшг  лшщлищ 

Слово  до  українських  письменників'  на  чужині 


Коли  неграмотний  салдат, посланий  на 
розвідку,  карається  смертю  за  брех¬ 
ливе  донесення,  бо  брехливе  усвідом¬ 
лення  армії  може  грозити  їй  катаст¬ 
рофою,  то  яка  має  бути  кара  грамот¬ 
ним  інтелігедтам-письменникам,  що 
для  особистих  інтересів  нечесно  ви¬ 
конують  свій  обов»язок,  що  брехливо 
формують  оте  стихійне  хотіння,  від 
якого  залежить  буття  чи  небуття  на¬ 
ції?... 

В.Липинський. 


І.  Моральна  відповідальність 
письменника. 

В  "Іоторії  мого  сучасника»  В.Короленка  є  одне  місце,  в 
якому  автор  описує  перші  кроки  свого  сучасника  на"шляху  до  літе¬ 
ратури,  до  письменства.  Сучасника,  раніш  ніж  він  переступив  по¬ 
ріг  редакції,  глибоко  хвилювало  питання  моральної  відповідально¬ 
сті!  'за  слово,  надруковане  в  тисячах  примірників  і  передачо  чита¬ 
чам..  сучасник  Короленка  вступав  до  редакції  з  рукописом  свого 
твору  після  тривалого  розмислу  і  вагань.  Адже  його  слово  мало  йти 
Е  народ,  бути  сприйняте -народом  і  дати  по  тому  діло. Яке  ж  те  йо¬ 
го  слова?*  Чп  правдиве  воно?  Чи  чесне?  Чи.- потрібне  воно  людям?  І 
який  воно  викличе  по  собі  чин?.., 

В  світлі  отрашної  доби,  в  яку  ми  живемо,  це  вагання 
творця  важливих  духових  цінностей,  якими  є  художнє  слово,  цілком 
оправдане  і  зрозуміле.  Мусить  бути  моральна,  коли  не  матєріяльна 
Чи  фізична,  відповідальність  за  художнє  слово,  мусить  бути  розу¬ 
міння  його  в  житті  народу;  мусить  бути  прагнення  силу  того  слова 
поставити  на  олушбу  народові  для  зміцнення  в  ньому  рис  людяности 
і  затамуваіння  звіриного,  на  що  так  багата  людина  нашої  доби.  На¬ 
решті,  як  зважимо,  що  робиться  на  наших  рідних  землях,  як  там 
гучні  гасла  опотворено,  а  облуда  одяглася  в  шати  чеснот  і  торув 
собі  дорогу  все  далі  і  далі,  то  розуміння  слова  письменника,  як 
сили,  що  великою  мірою  може  послужити  справі  подолання  в  людині 
Звіря  і  відродження  справжніх  людських  чеснот,  буде  дуже  і  дуже 
на  часі. 

.Ми  вже  чули  ображені  голоси  охоронців  "ЧИСТОЇ  музи», 
мовляв,  є  люди,  що  хочуть  поставити  мистецтво  на  «побігеньки 
°Удням«.  на  «служіння  політиці»...  Але  то  марні  голоси.  Хай  жи¬ 
вуть  всі  жанри  і  стилі!  Хай  буде  вільним  письменник  у  змісті  і 
Формі]'  Але  хай  же  він  пише  проте,  що  йому  болить  зі  стану  перш 
за  все  людинй-громадянина  своєї  нації!  А  чи  моше  комусь  боліти  в 
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нашу  ддбу  те,  що  поза  його  буттям  і  свідомістю?  Меч  оперти  навис 
ад  г®ть  уоім  нашим  народом  і  над  кожною  одиницею  зокрема.  Що  ж 
може -боліти  письменникові,  як  не  то,  ЯК' того  меча  Відхилити? 

Знов  же  той  самий  критик  пише:  "ТО  ви  хочете  всіх  пись- 
денників  перевиховати  на  вояків?  То  ви  все  хочете -перекувати  на 
мечі?  А  цо  ж  тоді  буде  як  прийде  перемога?  ^оді  буде  купа  дез¬ 
орієнтованих  автоматів!  Огадо  без  думок  і -почуттів!» . 

Але  і  це'  сказане  для  красного  слівця,  Би  ця  перемога  нам 
тан  легко  не  дасться,  як  він  гадає,  і  шлях  до  неГІе  дає  довг“ 
і  важкий.  Але... дай,  Боже,  щоб  вона  прийшла!  А  вже  тоді  перемог- 

чппІІліФРтттЯп“1н  ообою>  знайдуть  но  робити!  Богдан  Хмельницький 
,  300  літ  тому  підняв  ввесь  нарід  наш  до  меча.  І  не  злякався  -г>- 

слідків  по  перемозі,  не  злякався  «стада  без  думок  і  почутті:'”  " 

Ли°пгіпТ^ІЬ*‘И *  Щ°  зарано  відійшов.  А  от  нащадки  його,  що  дуже  *ба- 
П,,,п?°  сво'1  даки  і  почуття,  повалили  те  його  діло,  збудоване"’ 

якого  шіДт^ер1Єе!  Та  Д0ВЬЛИ  НаШУ  ЗЄМЛЮ  Д0 

Отже  слово  мусить  стати  одним  із  видів  боротьби  з  най¬ 
більшим  злом  людства,  а  нашого  народу  зокрема  -  больиоЕизмом  і 
якщо  ного  місце  серед  інших  видів  зброї  становитиме  її  'о  5^'- 

3?*  ДОбрє*  Значить  на  такУ  Долю  збереже  воно  нам  кров’ воя- 
ків.  Але  ж  -ми  не  кремлівські  політики,  щоб  не  зважали  чи  мілі- 
моном  більше,  чи  Мілійоном  менше  загине  в.наступній  борні  людей! 

мринии-'т/  лякатись  треба,  що  до  "чорної»  роботи  кличемо  пись- 
“  “оли  горить  дім,  то  навіть  священик  мусить  лишити 

МОЛ.ІГВУ  Добові  а  ПІТИ  гасити  ВОГОНЬ  ЛЮДЯМ.  Коли  НЯПУРЯ«»гт.лсг 

зуп^и?ьг1\?“Ї:0Г  1  ЗНагм°>  ао  в1н  У  своГх  пожадливих ^іляхЯне 
/пїї?тїСЯ  Н1  ГІеред  чим>  Т0>  будь  ласка,  улюблеіщі  муз.  злізьте 

Тає«'  ь сппоЕНоТЄїСПІШТП  про  "грім>  Щ°  на  хмарах  <?іс&ію  чи- 
велитоАп^п?^7?  СВ01М  оловом  послужити  рядовим  бійцям.  що  за 

ювати7  НпРп^  Звільявнпя  людства  від  страшного  тирана  будуть  во- 
I  не майбутнє  і  вам  буде  дана  змога  оііівати  вільно. 

'  До  -іТ«РЄТИКИ  л1тератда,  перед  закликом  пиоьмвЖЖ 

Ліпше  виконати!  завдань>  краще  Допоможіть  їм  ці  завдання  якнай-  • 

лп  р  прокляті  20-ті  роки,  коли  большевицька  повінь  залива¬ 
ні  с и ті У  У  яр0т.илежя|сть  до  всіх  протидіючих  цій  Л0В6- 

тгг  л*пт;  уряд^в*  аРміи»  партій  і  союзів,  що  тоді  воювали  за  вла- 
й  П0руч.3  багноіами  і  скоростр^и.нєс- 

і  *  ТІ  лУг*,ЛІІВ^  гпола -через  мілійони  листівок,  журналів,  газет 
ниил^пА  іерез  т.з.  "червоноармійські  клюби"  і  -агітпоїзди-  писа- 
кла^^^ИХ  дем"ян*в  бедних  мчала  в  найдальші  міста  і  села  і  ров 
біп?пра„ЗаМ.,ЗДОР?ВІ  ОСНОВИ  громадського  співжиття  /незрівняно 

тооіпи  ?^Рилп°р11"  Маркса  1  Лснінц/,  ділячи  всіх  на  «експлоата- 
І°Р3В.  1  екоплоатованих» ,  на  -куркулів»  і  -бідняків»,  можна  без 

никоЕ  рлрл.ЙЯ  стверд«ти,';і5о  поруч  зі  зброєю,  як  вирішальним  чин- 

«єеицькє  др^ованвЕолово.ОШІІ  БП“ВУ  НЕ  поиіологію  «Ул°  бо дь 

лито  ^Оборонці  -Олімпу»»  і  тут  вже  Сказали  своє  слово:  «ви  ра- 
1ЙП  Робити  те  саме,  що  й  совети,  тільки  повернути  Його  на 

за  межі  його’ АЛийдош“.РГ,0со6ом  чуного  ю,олення  не  заперечиш  і 
Неправда! 

в *°ли  й  садУ  Росле  яблунька,  а  вітер  її  ломить,  то  ми  вб'т- 
Щоб  вояр  уя?«\гКілка  1  привязУсМо  стовбурин  яблуньки  до  нього, 
гу  гптт?шрМаЛа  ??  5°  спертись.  Для  чого  ж  заперечувати  у  протива- 
Іт  їпїК18  брехні  про  -героїзм-  Павки  Морозова  правдиву 
НбіїїРзгп  аро  батьків  і  дітей?  Чи  душа  людини  не  буває  по- 

на  зломити? р  я^уньки>  яку  тваринна  ідеологія  большевизму  здгт- 
оломити?  Є  небезпека,  що  це  не  буде  мистецтво?  НІ,  це  буде 


-30- 

о правши©  мистецтво,  коли  його  творитиме  з  покликання  обравшій 
Чистець.  Коли  в  корнійчуківоьких  писаннях  Богдан  Хмельницький 
виведений  як  слуга  Москви,  то  твір,  що  покаже  нам  великого  Твор¬ 
ця  Україноької  Держави  на  своєму  місці  не  буде  повертанням  того 
Оамого  на  «180  отупенів»» ,  "ніТ 

Але  диокусія  з  нашими  «літературознавцями'»  на  цю  тому 

за’йво. 

Маємо  сьогодні  в  світі  такий  стан,  якби  в  ясний  літній 
День  хтось  по  святковому  вбраний  вийшов  у  пахучий  гай  на  прохід 
і  раптом: натрапив  на  страшну  залізничну  катастрофу  серед  зойк 
покайічоних,  що  линув  би 'з  усіх  сторін.  Що. мав  би  він  робити ;чи 
кинутися  рятувати  їх,  чи...  опокіно  далі  собі  йти,  пити  пахощі 
літнього  чару?  ■  * 

Ні,  нема  права  йти  далі!  Зупинись,  людино,  і  візьмись 
До  «чорної'»,  але  обов'язкової,  як  само  життя,  роботи.  Бо  дооить 
нам  глянути,  до  зробили  з  нашим  мистецтвом,  літературою  вдома, 
щоб  в  тиоячу  разів  зміцніло  в  нас  почуття  обов»язку  -  не  гаятиоь 
робити  оправу  перемоги  життя  над  смертю. 

*  'Тац*  в  Україні,  літературу  нашу,  як  і  взагалі  мистец- 

тво,  можна  прирівняти  до  пишного  саду,  в  якому  від  яко- 
гооь  чаоу  почав  господарювати  ворог-садівник.  Фрукто¬ 
вим  деревам,  що  здатні  були  давати  пишні  і  багаті  пло¬ 
ди,  він  прищепив  торпкі  дички,  а  ті  дерева,  на  яких  ті 
дички  но  приймались,  він  нещадно  вирубав,  або  вирвавши 
з  коренем,  вивіз  в  чужі  далекі  краї. 

Сьогодні  росте  в  нашому  саду  дичина  і  дає  плоди 
гіркі,  отруйні,  від  ужитку  яких  чманіє  голова,  а  люди¬ 
на  перетворюється  на.  скотину; 

Чим  є  там  творчість  діяуів  поневоленої  української 
культури?  Дичавиною,  яку  одні  В  ПРИМУООВОМУ  ПОРЯДКУ  ПРО¬ 
ДУКУЮТЬ,  а  другі  в  примусовому  порядку  споживають . І 
ввесь  жах  від  споживання  цієї  дичавини  особливо  згуб¬ 
ний  і  смертельний  для  молодого  покоління  уярмленої  Ук¬ 
раїни.  Що  з  ними  буде?  Які  будуть  їх  ідеали?  Чого  во¬ 
ни  будуть  прагнути,  виховані  на  звіриній  ідеології 
звиррдлілих,  куплених  за  шмат  гнилої  ковбаси  -  ерон- 
бургів,  ванд  василевських,  Корнійчуків  і  іншого  інтер¬ 
національного  зброду? 

Бо  все  чесне,  не  продазше,  до  чого  не  прищепилось 
дико  бадилля,  які  не  змогли  своє  розуміння  явищ  світу 
Підмінити  чужою,  зверху  насадженою  ідеологією  -?  щезли, 
їх,  ІІлужнинів,  Зорових,'  Курбасів,  Підмогильних,  Драй- 
Хмар  -  вирубали,  викорчували, 

І  росте  сьогодні,  в  колись  багато  обіцяючому  саду, 
густа  дйчавина.  Від  кореня  пішли  вже  молоді  парооти 
малишок,  кацнольсонів,  стебунів,..  Рооте  бур«ян!  Але 
як  же  йому  но  рости,  як  ворог-садіБник  його  доглядає, 
вирощує  ще  й  премії  сталінські  дає? 


Так  є  в  Україні  тепер,  І  зарадили  тому  станові  нічим  не 
можна,  доки  там  панує  дика  сила  ворога.  Нема  там  саду,  є  дикі 
хащі.  Нема  мистецтва,  є  пропаганда  темних  сил.  І  всі  писання 
письменників  совєтсьного  тридцятиріччя,  за  невеликим  вийнятком 
чесних  і  правдивих,  яких  ворог  знищив  і  продовжує  там  і  по  нині 
дощипувати,  -  дичина,  отрута,  дике  татарське  зілля. 
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II.  Українська  література  на  еміграції  не  виконує 

своїх  завдань. 

Так  є  в  Україні,  але  не  так  є  тут,  на  чужині е  Українсь¬ 
ка  література  на  чужині  має  поки  що  значку  болю  росту  і  розвитку 
і  треба  лише  подбати 'про  те,  щоб  той  ріот  і  розпиток  йшли  по  вір¬ 
ному  шляху. 

Між  тим  явища,  що  спостерігаємо,  стверджують  недобре. 
Українська  література  на  еміграції  багатьма  своїми  сторонами 
збилась  на  хибний  шлях.  Вона  не  виконує  тих  завдань,  які  на  неї 
падають  з  морального  обов”язку,  як  на  літературу  поза  сферою 
державних  партійних  впливів,  шпигунства,  доносів  і  таємної  по¬ 
ліції. 

Наші  письменники  на  еміграції,  а  в  першу  чергу  літера¬ 
турне  об” єднання,  що  тут  існує,  з  самого  початку  пішло  по  хибно¬ 
му  шляху.  Літературне  об” єднання  на  самому  його  вершку  обсіли, 
поруч  з  порядними  письменниками,  удавані  естети  і  люди  без  гро¬ 
мадсько-політичних  засад. 

.  Замість  того,  щоб  творити  ідейне  правдиве  і  глибоке 
мистецтво  нашої  ПРАВДИ  і  наших  ДНІВ,  б  ут  и / п о  с  л ід  о  в ни к ами  /не  на¬ 
слідувачами!  /  останніх  великих  з-перед  першої  світової  війни  - 
Коцюбинського,  Франка  і  Лесі  Україник  -  вони  всю  енергію  скупчи- 
ли  на  одному:'  хто  більше  в  українській  літературі  на  еміграції 
напише  «геніяльних”  творів  на  свій  смак! 

Перечитайте  найпопулярніші  на  чужіші  книги  наших  пись¬ 
менників  з  маркою  літературного  об” єднання.  Скільки  ви  знайдете 
творів,  в  яких  б” ється  серце  людини,  що  з  переконань  опинилася 
на  еміграції,  творів,  що  хвилюють,  творів.- що  виховують?  Майже 
нема  таких  творів! . 

Один . письменник  у  добре  початому  у  перших  двох  розділах 
творі,  захопившись  штучним,  нікому  не  потрібним  пр:  год*- 
ництвом,  змальовує  українців  на  Зеленому  Клину  у  зовсім 
невідповідних  для  оовєтської  дійсности  обставинах, Тако¬ 
го  ельдорадо,  яке  створив  письменник  в  своїй  уяві,  в 
сім»і  звіролова  на  далекому  сході,  вже  давно  не  було 
в  ті  чаои.  Де  ступила  нога  нового 'володаря  -  а  вона  до¬ 
сягла  найдальших  закутків  великої  російської  імперії  - 
нічого  від  старорежимної  ідилії  но  залишилось,  В  творі 
отже,  воо  це  вигадка,  художня  неправда  і,  як  така,  по¬ 
зитивної  функції  формування  думок  і  світогляду  читача 
не  виконує , 

.  Другий  твір  визначного  українського  письменника 
змальовує  патологічні  сексуальні  прояви  вдачі  художньо 
неправдивого  гороя.  Поза  тим,  що  дія  відбувається  що 
.  .  аж  у  1912  році,  вона  вся  плід  хворої  уяви  пиоьменішка. 

Так  може  писати  людина,  яка  зовсім  забула,  що  його  на¬ 
друковане  писання  будуть  читати  люди  сексуально  здорові. 

Запитуємо  автора  і  видавців*  яку  позитивну  ролю  ви¬ 
конає  в  українському  письменстві  твір,  коли  його,  поваж¬ 
но  підходячи,  не  можна  рекомендувати  нашій  молоді? 

І,  нарешті,  третій  "твір”,  надрукований  як  програмо¬ 
вий  на  першому  місці  в  першому  альманасі  літературного 
об'єднання.  Більшого  скандалу,  ніж  оце  писання,  уявити 
важко , 

Для  чого,  з  якої  такої  нагальної  потреби  припало 
псувати  папір  на  друк  чернеток  уявних  геніїв, 'які  свого 
"Фавста"  чи  "Війну  і  мир”  ще  не  написали  і  молена  напев¬ 
не  сказати,  що  вже  не  напишуть?  Кому  потрібен  набір  фраз, 
писаний  на  коліні,  де  все  змішалось:  і  коні  і  люди,  і 
"зікорки”  і  французька  мова,  і  німці  і  повії,  і  спеку- 
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лянти  і  терористи,  і...  хто  зна  ще  що,  без  почуття  міри, 
без  глузду,  без  жодного  такту  і...  пошани  до  читача?,.. 

Лев  Толстой  «Війну  І  мир»  -  твір  на  5  тисяч  сторі¬ 
нок  -  переписував  два  десятки  разів. 

Рукописи  Золя  поруч  з  текстом  мають  схематичні  пля- 
ни  домів  і  квартир,  де  жили  Його  герої.  Це  для  того,  щоб 
все  до  найменших  деталів  відповідало  життєвій  правді. 

Рукописи  Чехова  написані,  переписані,  по  переписа¬ 
ному  ще  кільканадцять  разів  переправлені  оливцем,  атра¬ 
ментом,  лаяком,  так,  що  за  його  власним  виразом  «рукопис 
мав  кілька  поверхів». 

Тому  їх  і  подібних  їм  письменників  твори  є  безсмерт- 
Т9му  читач  їх  перечитує  по  кілька  разів,  знає  на  па- 
П‘ять  цілі  уступи,  на  поведінці  деяких  з  них  будує  своє 
ниття,  або,  навпаки,  позбувається  деяких  негативних  рис  сво¬ 
єї  вдачі  завдяки  творам  справжніх  письменників. 

Запитання  нашим  «гемінгвеям» :  чи  їх  твори  зазнають 
подібної  обробки?  Чи  коштують  вони  їм  стільки  праці,  нер- 
в-“в>  здоров» я?  Чи  знайоме  їм  почуття  мук  слова,  за  висло¬ 
вом  поета,  сильніших  за  які  нема  на  світі  мук? 

Сйлйтг  и»ттЛ-5а^4,ІІ:УМаЄШ  а  що>  якби  раптом  ми  змогли  опинитися 

.  чим  б И  ииИплЙІНИХ  У  Киеві>  Харкові>  взагалі  на  своїй  землі,  з 

ш  приїхали  туди,  як  письменники?  Ле  твори.  писані  на  волі? 
6  їх  люди  денйо  і  нічно?  чи  знайшла  б  вони  в  них  ту  дт- 
серця?  Шїотецьку  ПРАВДУ ,  до  якої  там  роками  пориваються  їх  душі  і 

ітй  т^4п?шЙШЛИ  6  вони  та£их  творів, .  .Нема  тут  таких  творів... І 
Це  найбільше  нещастя  нашої  літератури  на  вигнанні. 

киу  об" знання,  що  згромадило  довкола  себе  українсь- 

:и™пїИп?т!!!!НИКІВ>  пРоваДить  конференції  і  дискутує  проблеми  »ве- 

?  дтіокусійРпоУтоу'  ФПЄ  К0ЛИ  уважно  придивитися  до  тих  конференцій 
®ення^У  ІЙ  ШХ>  лишається  враження, . .погане  лишається  вра- 

Дцртпгл?йКппТІ!0  *  частина  рефератів  /  і  то  саме  програмових!  /  і 
йкомусьЙг'пппїпїп»СІКИДаЮТЬСЯ  скор1ш  на  легкоатлетичні  змагання  в 
Н'-г  пгпгййП°п^В0МУлТ0Вари£тві>  ніж  на  поважну  фахову  працю  поваж- 
Уфі*  плл'лломл^+  конференцій  таким  чином  лишається  враження,  наче  б 
™ЇР^ВІ  "ИРИТИНИ"  і  "Літературознавці»  опеціяльно Іиотупа- 
ПерІнонавшиР  В  діяльності  і  ерудиції  своїй,  алГне 

вдоволені  то  їп.а^Н0А  в  Т0МУ  н±к°г° ,  повертаються  "по  своясі» 

‘  д  що  хоч»*«  галасу  »геніяльного»  наробили? 

буууть  ™2н?°2!!Р5ТИ  Про  ?уть  опорів  чи  дискусій,  то  це  скоріш 
тер^ї™  ^селп?у  т?5?Х  П*ДВКДЄННЙ  кваліфікації  викладачів  лі- 
Фаховмх  птюблймІХг^їпЛД4НІЖ  постановка  і  розв»язання  глибоких 
що  українгвл?Лч.?равлі4  хто  не  знае/з  письменників  звичайно/, 
ми  органічно  1п»ГРаТурі  треба  вийти  іїа  світовий  кін  з  твора- 
не  органічно  Й?!!ГА  національного  стилю?.  Чи  Леся  Українка 
пиках?  Чи  не  у  всіх  СЙ°1Х  творчих  склад- 

плтіичпші  лл  гптт??гга,  нас?1лькИ'  3  власним  українським  національним 

ким  натн^гял,иДВ?бар  2  ^В&нцузьким  національщ,  а  ҐетГз  Щець- 
-  Дадіснальним?  що  тут  є  нового  і  для  кого? 

пиоьмйи™кт4Роп?гЇИ  го0орить  про  це  з  «ученим  видом  знатока»,  а 
Або”-  хтИ  сї?раюІь  1  не  протестують  проти  Літературної  абетки, 
ДовслиФноаЄч3їїоЛ  Щ0  письменникові  треба  знати  чужі  мови?  І  це 
бито?'  ггліїтиг,™  ТІЄЮ  ж  міною*  Навіть  чехівоьке  «горлишко»  ВІД  Р03- 
Лотг  4  ПЛШКИ  аднн  з  доморощених  гемінгвеїв  перекрутив  на  свій 
назвавши  його  «слиною  в  куточку  рота  вбивці» ,  подав  як 
Своє  розвинення  і  Відкриття... проблеми  опису!  * 

Ос  ттч.,В  той  час»  коли  все  де  говориться,  пишеться  і  дискутуєть- 
йя;_вЙ?°.н?.йкаже:  Панове!  Та  дайте  ж  спокій!  нам  творів  треба. 
а  но« філософії  мудреців»  року  Божого  1940-го!  - ' 

І 


лоду?  Де -наші  твори, що  сколих¬ 
нули  б  світ! 

з  ™іГГ„?Гї5?ім°о?0  00НиЕНаГи  ;мя  нація, найбільио  потерпіло 
нгрїГ;  еликийчиГ™  поляки, ні  французи, ні  німці,  ніякий  іншій 
’р  кии  чи  малин, не  має  таких  втрат, як  мають  їх  укшпниі 

п,.  зьмлю  ЗО  літ  душить, терзає  і  нівечить  лютий  восіїг  На- 

иптл0ЛІТ^  “  письменників,  вчених,  МИСТЦІВ  на  75#  ВИСТРІЛЯНО  ТТ  •  іт 
2вРш?У.°^ЛЯНСТ"0-на  10°*  пограбовано  і  перетворено  на  жебрак^ 

опуотОИонз?Сн^1?я„Пу°?1ТІ'>40  м^г  такі  ™рйти  1  тен  ЗНРДОЛСНЦ 
о пустош єна (  Нема  такої  іншої  країни  в  світі, 

т  .  ^  ^/ітлі  Цих  фактів . чи  має  моральне  гіршії)  та  частино  ін- 

шения  іЩни'?ИЄЬМЄННИКІГ,Щи  чудом  врятувалися  від  фізичного  знп- 
мярЛ?пІЯї  1  покликанням  є  усвідомлювати  свій  і  чужий  народ  чі 
ЇЬ®  Іона  м°Ральне  право  займатися  «етюдами  про  незрозуміле*  пгк 
з  ™?/Ип?КЗИСТЄНЦїЯЛІЗМ  /°аМ6  пропагувати, а  не  ознайомлювати^ 
ті™чоу-?г^Є?ИрВ  п1ДНббессюдмалпувати  БО  яких  звироднілих  есте-- 
^ІІД^ЕВРОПН,  «  дццигши^овї  РОИ"ЯТ„?  з..,^  Г  я. 

оу?  мида  /МоБЛЯІЬми  теж  література  резистан- 

для  Укм?та  Р0Ка/  романи  ПР°  німецьку  окупацію  /яка 

вЛЯ  У*ра1ни  1іПала  назавжди/ ,а  не  бач  іти, не  помічати, що  ЗО  літ 
Ж  3. ввічним  ворогом  і  Ніяк  не  Відомо  чим  воно  для 

скінчиться, чи  перемогою,  чи  поразкою  на  піки? 

иптму  К0ли  пже  судилося  українському  народові, як  державі  як 

ЄТНІЧН0  1  ПСЇІЗСІнно  Ьідмін/іа  віГуЙхії 

їзлникр’т?  мй  ?п?и5ПЇЇГися  в  каламутному  морі  північного  на- 
України* ї°  Х  4  У  літературі  залишиться  «Олово  про  похід... 

емігпяп??Нї!п*  орган1затори  І  надхнвнники  літературного  руху  на 

ЯЛІ  обоі;»язки  цеїзце2няйнаП™Гпон;адасГНтаКИ',,Щи  П°ЧугаюТЬ 

^аоезіюЖтіЄЄ?1тг^г,!10ЕИ  про  літьРатуру  «далекого  прицілу»,  про 

оя0з3^1ГдоЖаИш;|ПУ°ТЄ  3*ЗІКаННЯ>  зрпмити , до ’діеть- 

миту іь  ШШИСАТИ,  а  ми  можемо  написати  їх  тут! 

-  ?  ВД°  ««  треба  писати, і  це  треба  обгошрюцоти  Тне  говом- 

„»’іін5иї  П06ти  на  еміграції  .вис  перевищили  своїм  т.мп™в''.т,. 


'р-їтОГОДіїі  паезія  «ЦІЛої 
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людини"  Щевчонка?  Чи  може  ви  гаД'.гієто  5тцо 
пїоля^пвЗЇ  приаагЕнди  «незрозумілого" , вас  попросять  до  Осіртро 
в  гості  і  назовуть  європейцем? 

Даремне! 


Ви  не  маєте  овоєї  хати,- 


і  навіть  ду- 


Бас  окупант, оно  прийде  для 


свого  кусника  хліба 

иу  вашу  може  кожночасно  забрати  у  вас  окупант,» 
нього  сприятлива  кон’юнктура!  Не  забувайте  про  це  і  цю  волу  тра¬ 
гедію  відобразіть  у  ваших  творах  «цілої  людини"! 

Відчай  боре, як  подумаєш :доки  буде  панувати  серед  нас 
безголовая?  Доки  воно  буде  панувати  в  політиці, в  громадському 
житті, а  тепер  ще  І  в  літературі?  Адже  ж  попри  всі  базікання  про 
«велику  літературу" , рубікон  Франка  чи  Лесі  Українки  не  перейде¬ 
но  і  що  далеко  не  перейдено  нашими  доморощеними  гемінгвсями „ чо¬ 
го  ж  ламатися  у  відчинені  двері?  ^„ЛТ1Г  Т1П 

Література  наша  на  чужині  не  виконує  основного  с. оі о  при¬ 
значення:  правдиво  усвідомлювати  свою  націю  /не  говорячи  про  цей 
сбов»язок  перед  чужинцямц/.  Літературу  нашу  на  чужині  з, .половив 
ігілок,  кон»юнктурник, шукач  легкої  ^слави, нездара  і  безвольпл і  з.п- 
аелігент,що  в  оточуючому  галасі  очманів  і  не  знає, що  йому  рооити0 


ІУ.  слово  до  справжніх  письменників. 

Ці  слова  звернені  до  тих  літераторів, що  почувають  себе 
політичними  іммігрантами, елітою  українського  народу  на  чужині, а 
не  прилизаними  панками  в  краватках, покорителями  сердець  таооро- 
вих  пань  і  панночок, 

До  тих, для  кого  біль  сердець  рідних  там  удома  злився  з 

болем  їхнього  серця  тут,  „  лтмял  т. 

А  ГОЛОВНО  До  ТИХ,  що  МАЮТЬ  ЩО  СКАЗАТИ  І  МОЖУТЬ  СКІЗіїТЙ, 
До  тих,що  в  літературу  йшли  не  заради  легкої  слави, моди  чиддбб- 

рих  заробітків.  , 

Дивіться, правдиві  письменники, що  робиться  довкола  вас! 
Слухайте, як  стогне  рідна  земля!  Не  будьте  людьми  з  ватою  у  віхах 
і  рожевими  окулярами  на  носі!  "Вивч.айте  закономірності  літера¬ 
турного  процеоу» !  Але  не  забувайте, що  матір  ваша, не  символічна  в 
римах  і  алітераціях ,що  часто  під  іменем  України  в  шаблонових  тхо¬ 
рах  виступає,-  а  реальна  мати-селянка, що  в  £обу  «найвищої  техні¬ 
ки  коагвоЕШого  господарювання»  і  » колгоспові  заможности»  за  зіб¬ 
рані  на  колгоспоному  полі  колоски  ДЕСЯТ  ЛІТ  КОНЦТАБОРІВ  за  дер¬ 
жавним  законом  одержує  І 

Думаю,  що  це  Важніша  тема,  ніж  подорож  Галочки  до  Енгер- 
злебена  в  присутності  знайомого  письменника .цікавіша  за- «незро¬ 
зумілу»»  поему  "Батько  й  син»  і  до  неї  "етюдів  про  незрозуміле» 
не  треба  писати. 


Американська  письменниця  Перль  Бак  написала  надзвичайно 
талановитий  твір  "Земля" .перекладений  на  всі  мови  світу,  В  ньо¬ 
му  вона  змалювала  трагедію  китайського  селянина, не  зважаючи  на 
те,  що  Китай  має  овоїх  письменників.  Може  і  до  нас  мусить^приі- 
хатп  якась  » варяже ька» письменниця  і  описати  трагедію  укря і ^ г в - 
го  оелянина.  поки  ми  будемо  бавитися -в  "Хорей" ,«Мури« ,  ""Арки"  і 
як  радить  один  Із  письменників-" новаторів»  блукати  закутинами 
мрій?,,. 

І  як  після  і.оього  цього  не  згадати  таких  справжніх  пись¬ 
менників  .як  син  незалежної  Польщі  Міцкевич, представник  лібераль¬ 
ної  Росії  дворянин  Герцен  і  наш  поет  на  засланні  Великий  Шевчсн- 
ко?... 

Жили  вони  поза  овоїм  краєм,  але  чи  ж  не  були  вони  най¬ 
кращими  синами  своєї  Батьківщини?.,, 

Прикладів  і  фактів  дооить. 
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іУкраїнська  література  на  чужині  повинна  виконати  Своє  приз- 
'нанелня- -  показати  світові  трагедію  України  і  її  народу. 

Українська  література  повинна  своєму  народові  тепер  сказа- 

Хто  ми ,  чиїх  батьків  сини , 

Ким,  за  що  закуті?,,. 

Інакше  й  існувати  не  варт. 

.Інш-  література  в  сучасних  обставинах  українському  народові 
непотрібна,- 


.. 


і'. 


ГОЛОС  ВІЛЬНОГО. НЕЗАЛЕЖНОГО  І  ПРАВДИВОГО 
!\  ПИСЬМЕННИКА: 

•  •  “Вільний  письменник  у  вільній  країні  - 

не  знаряддя  уряду. Боротьба  за  вільну  куль¬ 
туру  поєднує  також  бортьбу  проти  шабльону. 

»  '  Письменникові  вільно  продавати  свої  твори, 
але  невільно  продавати  самого  себе,  • 

Ми  почуваємо  себе  солідарними;  з  совет- 
ськими  письменниками. Ми  знаємо, як  це  при¬ 
гнічує, коли  позад  вас'  стоїть  цензура, а  да¬ 
лі  трохи  і  ПОЛІЦІЯ.'»' 

І.А,Ласк$  -  3  промови 
на ■ першому  Німецькому 
конгресі  в'  Берліні. 

КОМЕНТАР  и ЗНАРЯДДЯ  УРЯДУ" :  . 

...Я 'чув  промову  невідомого . письменнка 
;  Ласкі.Я  душе  задоволений, що  нарешті  по- 
Р  бачив  живого  підпалювача  віййИ". 

В.Катаєв  -  советський 
гість  на  вищезгадано¬ 
му  конгресі  письмен¬ 
ників, 

ДОДАТКОВІ  КОМЕНТАРІ  ЗАЙВІ. 


Ганна  ЧЕРІНЬ 


И 


/  Про  драму  Ж. Ануі  «Пасажир  без  багажа»/ 


Французький  драматург  Жан  Ануі.  твори  якого  останнім  ча¬ 
сом  завоювали  не  лише  французьку,  а  и  всеевропейську  сцену, на¬ 
лежить  до  однієї  з  наймодерніших  течій  -  екзистенціалізму.  По¬ 
чаток  слави  Ануі  поклала  його  п»єса  "Пасажир  без  багажа",  яка 
була  пізніше  й  зафільмована.  Зміст  її  /коротко/  такий;  під  час 
світової  війни  один  солдат  втратив  памиять.  Зустрівшись  із  ово- 
ею  колишньою  нареченою  та  родичами,  він  помалу  починає  пригадуй 
вати  минуле.  Жах  огортає  його,  коли  він  вдумується,  наскільки 
жалюгідним  і  нікчемним  було  його  життя,  Замісць  того,  щоб  зно¬ 
ву  входити  в  стару  течію,  він  безоглядно  все  лишає,  щоб  без 
багажу  минувшини  почати  нове  життя. 

Ануі  має  цікавий  метод;  він  бере  старі,  як  світ,  античні 
сюжети  і  вкладав  в  них  цілком  новий  психологічний  зміст.  Так, 
наприклад,  використовуючи  грецькі  джерела  в  "Антігоні»,  Ануі 
робить  наголос  на  протиставленні  чистої  серцем  Антігони  її  ляль¬ 
кові  Креону  та  всьому  оточенню  взагалі. 

Ще  сміливіше  переформовує  він  античний  міт  про  Орфея  та 
іііВридіку.  з  відомою  іоторією  про  славетного  опівця,  що  своїм 
мистецтвом  покоряв  людей,  звірів,  каміння  і  навіть  здобув  при¬ 
хильність  бога  підземного  світу  Гадеса,  що  повернув  йому  з  щв- 
отва  мертвих  його  дружину. 

X 

X  X 

—  Коли  Розсувається  завіса  перед  першим  актом,  глядач  ба- 
ить  сучасну  почекальню  на  залізничній  станції  в  південній 
франції.  Між  начисленими  пасажирами  впадає  в  очі  молода  люди¬ 
на  в  чорному,  що  шетьоя  коротко  Гайн  і  символізує  Смерть.  Всі 
^1®ві  особи  реальні,  може  аж  занадто  реальні.  Ось  входить 
старий  базіка,  що,  фальшиво  бринькаючи  на  арфі,  заробляє  цим 
іроші  на  наперед  обомаковані  Вина  й  закуоки.  Всі  його  розмови 
!°^ться  довкола  їжі  й  грошей.  Та  цйх  елів  майже  не  чує  його 
колега,  молодий  талановитий  окрипаль.  Це  -  оин  його,  Орфей,що 

з  милосердя  до  старого  батька  тиняється  з  ним  »за  компанію», 
ось  їх  розмова: 

Дить^о ;  Ти  сьогодні  знервований,  мій  хлопче!  Рагу  було 
чудове!  Ех  ти,  тюхтію,  в  твоїм  віці  я  насолоджувався 
життям!  А  кохання?  Чи  ти,  власне,  коли  думав  про  те, що 
таке  кохання,  любов?  * 

Орфей ;  Любов?  Що  це  таке?  Може  це  ті  дівчата,  яких  ми  з 
тобою  зустрічали?...  9 

Датсько ;  Ах,  хто  зна.  де  зустрінеш  кохання!  Окажи-но  кра¬ 
ще;  чи  я  дуже  лисий?  Он  та  кельнерша  біля  буфету  чудова. 
Правда,  трохи  затоненька, . .  Скорше  пасує  для  тебе... 

і  я  вийду  трохи  на  перон,..  Ми  маємо  ще  годину  часу, 
ттуттгт-г»  почекальню  заходить  молода  артистка  Евридіка,  Не  в  ан¬ 
тичній  тозі,  а  в  пишній  двокольоровій  суконці  по  коліна.  її 
схвилювала  гра  молодого  скрипаля. 
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„  На  пероні  є  також- мати  Евридіки.  Діялог  матері  з  дочкою  ще 
підкреслює  глибину  прірви  між  міщанським,  обмеженим  овітог- 
лядом  та  прагнучрю  до  ідеалів,  чеснот  і  правди  молодого  душею 
його  иЯпь  кокетуе  зі  СВОЇМ  підстаркуватим  коханцем, називаючи 
о  ?  та  •»  зайчиком» .  Тут  же,  на  пероні,  знайомляться 

перш ого&погляду^а *  Погля,ІІ:и”стріли*  0еРйе  лине  до  серця.  Любов  з 

ОВФ_ЄЙ  І  Ми  ніколи  не  розлучимось. 

Евридіка ;  Чи  Ви  це  присягаєте? 

Орфей :  Клянусь! 

Евридіка :  Моїм  життям? 

0РЙ)8Й ;  Вашим  життям! 

Евридіка :  О,  як  Ви  гарно  всміхаєтесь! 

■Ш^Дєй ;  _  А  Ви  -  взагалі  не  смієтесь... 

Евридіка ;  Якщо  я  щаслива  -  ніколи. 

ШФей; Мені  здавалось,  що  Ви  нещасливі. 

^ввлдіка Ви  вперті,  як  всі  мужчини.  Але  вже  все  сталося. 
Заварили  ми  кашу,  яку  змушені  будемо  самі  й  роз- 
хльобувати. . .  Буде  буря! 

ОР.фєй,;.,  Ви  думаєте,  що  з  нами  щось  трапиться? 

Евридіка ;  Те,  що  вже  траплялось  всім  чоловікам 'та  жінкам 
'  на  світі. 

й, ; —  Що  ж?  Щось  цікаве,  гарне,  страшне?'  ' 

дДвридіка ;  Також  і  обман,  і  бруд...  Ми  будемо  дуже  нещасли- 

,  ^ 

Орфей';  Яке  щастя! 

тсту  коханої  °еіще  б£Шае  пізнати  вое  теперішнє  й  минуле,  всю  іо- 

88ЙА- .  11°  ™М»ні  здається,  що  я  тебе  вже  давно  знав. 
г  ?то  я?  Не  ПІГтай*  Де  не  має  значення. 

»-  Хто  ти?  Я  знаю?  що  вже  запізно  питати,  бо  я  тебе 
покинути  не  зміг  би...  Ти  так  раптово  стала  на 
моїм  путі...  я  обірвав  гру 'й  схопив  тебе  в  обій- 
л  ,  ми!.. . .  Хто  ТИ?  ;  •  . 

МЕЩДіка ^  Хіба  я  знаю,  хто  ти?  І  все  ж  я  тебе  про  те  не  роз> 
питую, 

уяр  д!*£Дас  вх°лить  подруга  Евридіки  і  сповіщав,  що  її  викли- 
лЛ?  ^  ^бачення  якийсь  Матіяс.  Евридіка  запевняв  стривоженого 
Срфея,  що.  вона  цього  Матіяси  не  любила,  а  лише  жаліла, 

ОР.Ф'бй :  А  перед  тим?  .  Е  •  -  .  • 

Перд  чим,  серце? 

•  Перед  ним! 

Евридіка :  Перед  ним! 

■ОМой Мала  ти  інших  коханців? 


.ОМой Мала  ти  інших  коханців? 

Евридіка:  Ні...  Ніколи... 

‘.і  -  '  ••  ' 

•ігтт  т Батьк°  даиче  Орфея  на  потяг.  Здивовання  старого  не  має  ме- 
тмгДгл?їЛИ  ?інчУе»  син  з  ним  не  їде.  Так  само  Евридіка  відне- 
„Уе ,т.ься  ВІД  матері,  в  цей  час  кельнер  приносить  звістку  про  те 
І:?тг„ат^яс  гнувсь  під  потяг,  П»яна  коханням  Евридіка  на  це  може 
відповісти  тільки:  »я  не  винна,-  я  любила  тебе,  а  не  його". 


ОрФеЙ : 
Евриді 

.Орфей ; 
ЕвридЗ 

ОРФеЙ! 


ОрФей ; 

Евридіка 

Орфей: 


Озридіка 

Орфей: 


..  Другий  акт  показує  закоханих  в  Марселі  після  першої  спіль¬ 
ної  ночі.  Знов  випливає  виведений  Ануі  в  «Пасажирі  без  багажа" 
мотив  тягару  минувшини.  Кохання  до  Орфея  пов«язуєтьоя  б  Евридіки 
з  прагненням  до  душевного  очищення.  Між  коханцями  відбувається 
така  розмова; 
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Евридіка :  Я  мушу  тебе  щось  записати*  Якщо  в  шитті  хтось 
зазнав  багато  брудного  *  чи  мусить  він  продов¬ 
жувати  таке  шиття? 

Ще).;..  Звісно. 

Евридіка :  Г  всі  брудні  картини,  всі  люди,  навіть  ті,  кого 
Ненавидиш ^  всі  колись  почуті  болюЧІ  слова  -  нев¬ 
же  вони  лишаються  навіки  в  нашій  душі?  Невже 
рука  зберігає  всі  ті  дотики,  що  вона  будь-ноли 
відчувала? 

■ОрФєй  :  Певно, 

Евридіка :  Але,  якщо  це  так,  то  ніколи  не  можна  залишитись 
самим  собою?  Не  можна  бути  такою,  як  бажаєш  від 
щирого  серця?  Якщо  навіки  лишаються  кожне  слово, 
кожна  блудлива  усмішка,  якщо  кожен  нечистий  до¬ 
тик  прилипає  до  нашої  шкіри,  то,  виходить,  ніко¬ 
ли  не  можна  змінитись? 

Шфєй:  що  ти  цим  хочещ  сказати? 

£йрндіка_;  А  ти  думаєш,  що  можна  було  б  оебе  змалку  зовсім 
інакше  поводити,  якби  знаття,  що  колись  захоче-» 
ся  бути  зовсім,  зовсім  чистою?  А  що  -  коли  у 
всьому  признатись?  Сказати:  я  зробив  те  і  те, 
оказав  ті  і  ті  слова,  я  дозволив  комусь...  Коли 
про  все  це  признатись,  наприклад,  своєму  коха¬ 
ному...  Чи  будуть  тоді  всі  ці  речі  навіки  забу¬ 
ті?  як  про  це  думають  мудреці? 

■0Р.Фей;  .  Так...  Це  називають  оповіддю.  Після  неї  відчу- 
ваєш  себе  відродженим,  сліпуче  чистим... 

Евридіка :  Чи*  пеоні  цього  худрвці?, 

ШФзЙ і  .  Так  вони,  у  всякім  разі,  запевняють. 

Евридіка :  д  якщо  вони  помиляються?  Або  -  якщо  вони  це 
кажуть,  аби  тільки  нао  вивідати?  А  потім  про 
це  скрізь  піде  розголоо..,  І  таки  зостанеться 
все  в  душі  і  в  пам'*яті  на  ціле  шиття.  Не  дові¬ 
ряю  я  твоїм  вченим,  Я  думаю,  що  краще  не  приз¬ 
наватись.  Або  -  якщо  все  так  просто,  як  вчора 
між  нами,  то  -  розкрити  серце. 

■  входить  кельнер  і  пропонує  Орфоєві  заповнити  внизу  готель¬ 
ну  анкету.  Мого  відсутність  кельнер  використовує,  щоб  передати 
двридіці  лист,  прочитавши  який  вона  раптово  блідне  й  виходить  з 
и  І*  г,Т^‘  ^нов>  як  і  перед  самогубством  Матіяса,  з» являється  чор- 
нии  гаин.  Цього  разу.він  знаменує  омерть  Евридіки,  що  загинула 
під  час  автомобільної  катастрофи  дорогою  до  Тулузи, 

п-»тгт,.«тгШ'е  ?еред  тим,  як  ця  звістка  дійшла  до  Орфея,  в  готелі  його 
ідвідує  імпрессаріо  Евридіки  -  Дула.  Він  намагається  розвінчати 
образ  Евридіки: 

"Моше  вона  Вам  здається  янголом.  То  погляньте  на 
.  менв>  хлопчику:  чи  ж  міг  би  я  спокусити  янгола?» Далі  Дула 
сповіщає  Орфеєві,  що  Евридіка  була  також  його  коханкою  і  що  це 
він  її  викликав  сьогодні  листом  на  побачення  на  вокзалі. 

ДУДА «.  Янщо  вона  на  пероні,  я  маю  рацію.  Тоді  Ваша  вірно 
любляча,  непорочна  Евридіка  -  просто  сон.  В  такому 

л  у  «.  Раз^  Вам  нема  більш  про  що  з  нею  говорити. 

&Щей і  Скажіть  їй,  що  я  її  люблю. 

ДУла і-  за  вона  Вам  подарує  сльозинку,  але  не  більше. 
Вона  дуже  чутлива. 

■&&Ф6Й ;  Скажіть  їй,  що  вона  не  така,  як  її  вважають  інші, 
а  така,  як  я  її  знаю. 

ДУДА і—  Де  було  б  занадто  складно  для  вокзальних  розмов. 

Ось  за  хвилю  вона  й  сама  нам  скаже,  яка  вона. 
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Звістка  про  смерть  Евридіки  перериває  ці  суперечки, 

х 

X  X 

Третій  акт  переносить  нас  з  реальних  /  коли  не  зважати  на 
символічну  фігуру  Смерти  -  Гайна/  обставин  в  область  чисто^ду- 
хового,  Дія  відбувається  на  тому  ж  пероні  перед  провінційною 
почекальнею,  що  і  в  першому  акті,  але  це  -  царство  тіней,  в  яко¬ 
му  перебуває  й  померла  Евридіка,  Орфей. гине  з  бажання  побачити 
знов  Евридіку,  і  Гайн  обіцяє  це  йому  під  умовою,  що  до  ранку  ' 
Орфей  не  оміє  глянути  на  лице  коханої.  Закохані  зустрічаються. 
ОРФей :  Ти  тут? 

Евридіка :  Так.  любий!  Як  довго  ми  не  бачились! 

Орфей :  Мені  дозволили  взяти  тебе  з  собою,  але  я  не  смію 

перед  світанком  на  тебе  глянути. 

Евридіка :  Так,  любий,  мені  це  теж  казали. 

Орфей :  Ми  почекаємо  до  ранку»  Коли  вийде  не'льнер  до  пер¬ 

шого  потягу,  ми  вільні.  Ми  тоді  замовимо  гарячої  кави  та 
чогось  ззіоти.  Ти  будеш  жити.  Адже  ти  дуже  замерзла? 
Евридіка ;  Так,  страшенно  змерзла. Там  дуже  холодно.  Але  я 
не  смію  про  це  розповідати.  Тільки  до  того  моменту,  коли 
шофер  посміхнувсь  до  люстерка,  в  якому  видко,  що  діється 
ззаду  і  наскочив  на  вантажне  авто, 

Орфей;  Шофер  обернувсь  і  в  люстерко  всміхнувся  до  тебе? 
Евридіка :  Ах.  ти  ж  зниєш  південних  французів!  Вони  ж  пев¬ 
ні,  що  всі  жінки  в  них  закохані.  Але  я  зовсім  не  хотіла, 
щоб  він  мені  посміхався. 

Орфей :  Він  сміявся  до  тебе? 

Евридіка :  Авжеж.  Я  тобі  потім  роз» яоню, любий,  Він  повер¬ 
нув  колесо  назад,  всі  закричали,  Я  бачила,  як  перекинулось 
.  вантажне  авто,  і  шоферова  усмішка  перейшла  в  гримасу  болю. 
Це  все.  Що  було  далі  -  я  не  смію  розповісти. 

Ревнивий  Орфей  намагається  дізнатися  ^равди  про  відносини 
між  Евридікою  й  Дула,  Евридіка  молить  його  не  гарячитись  і  не 
поспішати,  але  Орфей,  мов  маніяк,  повторює  все  ті  ж  слова:»» я 
мушу. глянути  тобі  в  вічі!  я  мушу  знати  правду!  Неначе  в  тумані 
Евридіку  оточують  обличчя  й  постаті:  Дула,  француз-шофєр,мати 
Евридіки  та  її  коханець,  кельнер  і  буфетниця  з  вокзалу,  батько 
Орфея  й, нарешті,  -  Гайн.  Висвітлюється  чиста  душа  Евридіки,  яка 
особливо  віддзеркалюється  в  її  прощальному  листі  до  Орфея: 

"  Я  мушу  йти  від  тебе,  коханий!  Я  вже  вчора  боялаоь  -  це 
так  важко...  В  твоїх  очах  я  була  прекрасною  -  прекрас¬ 
ною  в  найвищому  значенні  цього  слова,  бо  я  знаю,  вреш¬ 
ті,  що  зовнішність  мою  ти  не  вважаєш  такою  вже  гарною, 

В  твоїх  очах  я  була  чистою,  щирою,  немов  твоя  менша  сав* 
тра.  Але  надовго  це  мені  не  вдалося  б.  Особливо  тепер, 
коли  на  дорозі  став  інший.  Він  мені  передав  листа, той 
інший,  про  якого  я  тобі  ніколи  Не  говорила  і  який  був 
також  моїм  коханцем.  Але  не  вір,  що  я  його  любила,  як 
про  це  він  тобі  мабуть  буде  твердити, Ти  цього  не  зрозу¬ 
мієш,  я  знаю  наперед,  Алеж  це  все  було,  коли  я  ще  те¬ 
бе  но  знала.  Цнотливість  пристойних  панночок  здавалась 
мені  смішною.  їх  звичай  гордо  зберігати  щось  для  най- 
багатшого  покупця  заслуговує  зневаги.  Але  з  учорашнього 
Дня  я  цнотливіша  за  них.  З  учорашнього  дня  я  червонію, 
коли  відчуваю  на  собі  чийсь  погляд»  Я  здригаюсь,  коли 
до  мене  хтось  необачно  доторкується0  Думка,  що  хтооь  міг 
би  мене  похітливо  бажати,  викликає'  у  мене  сльози  сорому. 

Я  покидаю  тебе,  мій  любий,  не  через  страх,  що  він  тобі 
може  розповісти  про  те  як  він  мене  знав,  а  через  страх 
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До  то  мене  вже  не  зможеш  «  любити  о  Я  'НЄ  '  ЗН-ЙЮ  »  чи  дійДє-це 
до  твого  розуміння»  Я  відходжу,  бо  мені  соромно"» 


ТА  п?гляд  в  041  Евридіки  -  і  Орфей  вое  зрозумів. "Прости  мені, 
Евридіної  -  скрикує  він.  Але,  заборона  порушена,  і  Евридіка  без- 
гіоворотньо  відходить  в  царство  тіней. 


Заключний  акт  п" єси  показує  розрив  Орфея  з  марнотою  лш- 
ськ ого  животіння*  Тоді  до  Орфея  наближається  Гайн  і  говорить  йо¬ 
му  такі  слова: 

"Смерть  прекрасна»  Ти  чув,  як  тільки  що  говорив  про  життя 
'  £в1в  батько?  Гротеск,  праєда?  Жалюгідно!  Ця  облуда,  ця 
фальшивість,  ця  нещирість! .. .Пройди  кілька  кроків  з  тво¬ 
єю  маленькою  Евридікою  -  і  ти  вже  помітиш  на  її  сукні 
сліди  багатьох  рук,  а  себе  відчуєш  немов  одуреним... У 
противагу  цьому' я  обіцяю  тобі  непорочну  Еврлдїку  о  її 
справжнім  лицем,  яке  їй  життя  не  давало  можливості!  поки- 

*  СМ6рті  бачитв  Орфей  єдину  можливість  вічного  й  щирого 
г>ггт>?ІІаННЯ  3  ?вРиД1кох>«  Омерть  Орфея  -  без  театрального  самогуб- 
кінчує  драм?ВИЧаЙВДЙ>  На  ДуМКу  авт°Ра  з  перехід  в  Небуття  -  за¬ 
лп  річ  можна  трактувати  з  ріжних  точок  зору.  Не  можна 

закі^^Ф^?сгСПР0ЩЄІЇ0  в*дносити  ТВІР  До  занепадницьких,  коли  він 
ЗаКІНЧуЄТЬСЯ  смертю»  або  7ГО  ПГТФИМ-і ЛФїттхпгчг  тгп-гттг  _  -п 


У-Аг,  4  -'А; *  центральні  ПОСТаТІ  ВИСОКИХ  ДУ- 

’:'"явтдшрмРрЄпп^Д?2,М0Ша  бачити  своєрідний  оптимізм.  Відрадніш 
Пп^рйЩ!Мт?п-птС^І;1а  ідея  пРаг,нення  д°  Прекрасного.  І  не  самі  лише 
/лйр!!?їка  прагнУТЬ  де  моральності; вже  хоч  би  той  факт, що 
5тш^ЇЇ?і/орйстІються  таким  великим  успіхом,  свідчить  про  спів* 
стпУ^^сть  ІІЇТЄРЄС1В  глядача  з  поступованням  героїв  драми.  Хай 

Орф^євї^а^пи^пГ  •  ПІДТРИМУЄ  Ц6Й  потяг  до  вічно  Прекрасного! 
в??  ;а  Евридіці  -  молодим  силам  -  належить  майбутнє,  і  коли 

То  більшість  людей  будуть  думати  й  відчувати  так,  як  вони 

з  єднання  двох  чистих  душ  буде  можливе  й  на  цім  світі.  3 


А^ГОДЬД 


Над  світом  пливуть. оболоки 
Зелене, тече  крізь  ліси 
світло  їх. 

Серце, забудь! 

Тихе  сонце 

снує  заспокійливі  чари, 
під  колихливими  квітами  безліч  потіх  зацвіло 
Тт  Забудь!  Забудь! 

Чуєвцв  глибинах  древес-тих  птах  засвистав... 

Він  пісню  співає  свою, 

Пісшо  про  щасвяі 
Про  щастя. 

ІІерекл.з  нім.Ьі.Орест 


0  О)  , 

пЗ  'Шеологітішс  м*шішіне{г  ієні> 

у  еМт-і 

в_,липинський  " 

ЗБЕРНЕЩІЯ  ДО  ІНТЕЛІГЕНТИ  У  Ш.СТЩОР_ДАУСЩ 

СВІТОВЕ  ПІОЛА.ЯШТТОп 
ХЖСШНСТВА 


...Ви  дервіші  а  не  дершавники. 
Ви  не  світські  лицарі .вірні  до 
смерти  _  Гетьманові-Монархові  що 
персоніфікує  Державну  Ідею  Ук¬ 
раїни,-  і  не  духовні, що  всю 


-  г~,  ^  і Зим 

свою  душу  Віддають  службі  одно- 
У  Вогові  в  його  організованих 
і  дисциплінованих  християнських 
Церквах. Ви  дервіші  поганських 
матеріящістичних  сект. з  політи¬ 
ки  Ви  робите  релігію, а  з  релі¬ 
гії  політику, і  живете  Ви  від  ка 
пищ  дрібної  злоби  та  зненависти. 

к ^детН  ненавидіти  цю 
игу,бо  в  із  найглибшім  підкла. 
Ді,на  її  дні  лежить  християни в— 
і  кривава  в  своїм  ба 
лі  тут_за^ідррдженням  під  я  на. 

ІЩМИ-Х^еста^вірним  одному  Бого¬ 
ті,,!  одному  Гетьмянпн-}  -  у'кпяїн: 

ськіщдца  рс  т  в  о  мТ - ^  ■ ■■ 

Мине  робимо  з  політики 
релігії, ані  з  релігії  політики, 
„Діла  світського  -  діла  духов¬ 
ного, з  діла  кесаревого  -  діла 
ьож°го,або  навпаки. Політика  це 
меч  і  сила  продуктивна, матері- 
яльна.Але  щоб  ця  сила  матеріяль- 
на  не  обертала, як  досі, україн¬ 
ців  у  взаємно  себе  поїдаючих  знь 
Рів, українські  люди  меча, плуга, 
станка , ждуть  від  Вас ,інтелігон- 
™вЛ1Д0і  ".Вдуть  слова  духовно- 
в?^ппЄ  -к  1  тіль«и  Ви, маєте  обо- 
Ва°К  1м  Дати. Ви  не  потребуєте 
шукати  та  видумувати  це  слово, 
ьоно  вже  сказане  перед  віками, 
іелігія .  християнська ,що  з  руїн 
Римської  Імперії  і  з  взаємно  се-  і 
е  поідаючої  Европи  витворила  ] 

КУЛЬТРУ  1  Нові  держави,  і 
Датна  ще  и  нашу  Україну  відро-  і 
Дитя  та  з  руїни  Державу  Україн-  с 
ську  сотворити. 

і ільки  дайте  їй, інтелігенти  к 

опЕ5т1-НтСЬКі»Ц0Й  погонь, цю  самопо- щ 
ВЯТЗ/,ЦЮ  безкорисність,  якими  го  л 
Р  ли  колишні  монахи-подвижники ,  м 


.  . .Европейська  культура  завдя- 
1  чує  своє  виникнення  не  пасовій 
;  єдності, не  політичній  організа¬ 
ції,  а  духовим  силам  шо  з"  єднали- 
_  римлян  і  варварів  в  одну  христи- 
янську  спільнот*. Але  ЦЯ  спільно¬ 
та  не  обмежена  засадничо  на  пев, 
х  ну  дружню  громаду  народів, з  яких 

-  а°ва  $актично  с кладена. Ця  опіль* 
нота  була  вже  в  основі  всоохоп- 
лююча.Вона  заснована  на  єдності 

І  І  братерстві  людей, де  нема  більш 
£  поганців. і  жидів, обрізаних  і  не- 
°  обрізаних , варварів  і  скитів  ,ра- 
*  °ів  1  вільних .ні, а  тільки  Хрис 

-  тос  у  всьому  і  у  всіх. 

І  '  .  Коли  ця  віра  в  теперішньому 

-  світі  ще  жива, тоді  вона  як  духо- 

-  ва  основа, є  для  створення  світо- 

-  ного  порядку  не  менш  дужа, ніж 
та, якою  вона  сама  була  в  минуло¬ 
му  при  створенні  Европи. 

І  справді  -  християнська  со¬ 
ціальна  думка  одержує  свій  пев¬ 
ним  вислів  тільки  в  світовому 
порядну. з  самого  початку  саме 
ідеал  духового  унівесалізму  і 
світове  покликання  християнства 
створили  тло  для  християнської 
ь  спільноти. 

В  теперішній  кризі  христня- ' 
ни  мають  подвійну  відловідаль- 
вгти^ V  завдання. Щодо  першої, то 

"  ?Падкоємці  давньої  євро¬ 
пейської  традиції  і  охоронці  ду- 
іевного  основного  закону, що  мо-  7 
го  отворила  Европа. Нема  Нічого 
1,™Рїпе!*СЬИ0МУ  минулому, що  не 
™  ^  0Ф°Рмоване  під  християнсь- 
кими  впливами  або  ж  не  було  б 
ними  зумовлене  І  з  цього  не  ви¬ 
ключені  ні  єретики, ні  революці¬ 
онери...  3  "Ці 

У  другій  лінії  християни  ма¬ 
ють  нову  Відповідальність  і  зав¬ 
дання  супроти  нової  світової  сні  і- 
льноти.яку  Европа  свої,®  наЙоет- 
МИ  л осяганнями  і  своїм  иолоніяль- 
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нізованим  ідейним  подивом  і  що 
організацію  містичної  сили  та¬ 
кого  пориву  дає  чуття  міри .яке 
є  в  одній  лише  християнській 
релігії. 

Скажіть  їм, що  Унраїна  це 
перш  за  все  дух, а  не  матерія  і 
що  тільки  перемогою  духа  може 


такі  самі  інтелігенти, як  Ви.  ним  та  господарським  поширен- 
Сьогодні  і  б  світі  Ви  можете  ням  сама  собі  всупереч  утвори— 
бути  подзижниками  духа, бо  ніх-  ла.Ця  світова  спільнота  ще  є 
то  Вас , клерків .сьогодні  не  гра-  без  форми, вона  ще  хаос  , де  чч- 
був, не  вбиває. Але  будьте  подви-  Нять,як  здається, тільки  руйну- 
жниками! . . .  _  ючі  оили.Вона  не  має  в  собі  ні 

_  Навчіть  їх  любити  ,а  не  не-  принципу  порядку, ні  духової  с не¬ 
навидіти  один  одного , Скажіть  ли,що  могли  б  дати  їй  виверше- 
ім.що  Україна  -  це  не  рай  зем-  ну  постать  і  єдність. Тому  засу 
нии , оо  раю  на  землі  не  моше  бу-  дшена  на  невдачу  кожна  спроба' 
ти,-  а  найкраще  виконаний  обо-  організувати  світ  мілітарною  і 
В'»язок  супроти  Бога  і  людей. І  господарською  силою, позбавле- 
с кажіть  їм, що  Україна  не  сотво-  ною  духового  наставленкя.бо  та* 
Рїіться  хитрими  спекуляціями, а  ка  спроба  не  добачає  найгляб- 
тільки ,  _  великим  і  орга-  ших  і  найжиттєздатніших  факто¬ 

рів  проблеми. Тому  моше  неможли¬ 
во  відкинути  претензії  христи¬ 
янства  в  справі  міждержавного 
порядку. як  маловажні  бо  тоді  по¬ 
літики  і  господарники  не  змо  - 
шуть  вигнати  ті  діявольські  си¬ 
ли, що  вдерлися  в  такий  порожній 

л  *  -  -  Дім  секуляризованої  цивілізації 

бути  з  хаосу  матерії  сотворено  одинока  потуга, що  управнена  ви- 
щось, що  є, що  має  свою  душу, що  ступити  проти  агих  руїнницьких 
існує  -  власне  Україна. Скажіть  нил  і  моше  опасти  людстео  від 
їм, врешті, що  у  відвічній  бороть  духових  ворогів  -  це  релігія. 
бі  духа  з  хаосом  матерії  нема  Світове  післанництво  христи- 

середини:  що  в  ній  можна  бу-  янства  основується  на  уявленні 
ти  слугою  або  тільки  Бога, або  духової  спільноти , що  перевищує 
тільки  діявола  і  що  нагорода  за  всі  держави  і  культури  і  яка  є 
діло  Боже  одержується  не  на  зе-  останньою  метою  людства. І  де 
млі, а  в  небі, Царстві  Духа.  тільки  є  християнство, там  зали- 
Тоді  оцим  поривом  релігій-  шається  живий  зародок  єдности 
ним  Ви  підіймете  українських  підстава  духового  порядку, що  3 
людей  сили  матеріяльної  -  ме-  його  не  може  знищити  ні  війна, 
ш, станка  і  плуга  -  на  юрганЗ ні  антагонізм  господарських  ін- 
овану  жертву, без  якої  України  тересів,ні  заломання  політичної 
не  можна  сотворити. І  тоді  тіль- організації. і  нема  сумніву, що 
ки  вони  будуть  йти  вірно  за  сво-будуть  казати, що  християни  не  є 
іми  вождями  під  проводом  одного  досить  численні, що  вони  заслабі 
Першого, Гетьмана. МІЖ  ними;бу~  і  завбогі  на  духовні  і  духові 
Дуть  слухати  їх, і  не  будуть  -ятів  ластивості,  щоб  мати  біг  подій 
кати  з  побоевищ.щоб ,бува .не  під  своїм  впливом. Те  саме  можна 

йЬг'піп1®0  вдів  ^ 

ТІЛЬКИ  великим  хрестовим  ПОХО-  Ркмрг-і!п?РТмпрп^У  .їп^°?ИЯН 
дон  духа  НЕ  українське  пекло  Праття”-  писав  св  Павло Ь-Яна°’ 
тілесних  пристрастей  і  хаосу.,  ваших  покликаних, іо  небагато 
матерії, можна  сотворити  Украінухто  мудрі  по  тілу, небагато  хто 
Ваш.  духовий  анархізм, який  сильні, небагато  хто  шляхетні", 
для  Вас  дорожчий  понад  ус  є,  не  /Посл.до  Коринтян ,1. 26./ 
дає  Вам  стати  організованими  і  її0  суті  хшстиянртпя 

дисциплінованими  слугами  одно-  посередньо  належить  те, що  воно 

ї  і1;!рря,Ваиі  °4}  завидющі, а  пе_.від  людських  засобів  залежить 
Баші  руки  загребущі,-  якими  Ви  і  не  покладається  на  "силу  м"яз" 
вславились  вже  перед  тисячу  і  що  воно  міряє  події  не  за  люд- 
да?ть  Вам  ЗМ0ГИ  луцькими  і  не  часовими  маштабами . 
ппп  ІД0СЬ  інш!дяк  тільки  Єдина  вимога, що  її  воно  ставить 

про  тілесне  ,матеріяльи0 .  Де  віраД  брак  віри  -  це  єдина  } 


ічжу  “Ви  '  ІГСг  в- стані  великим  по¬ 
ривом  духа  організованого  і  ди¬ 
сциплінованого  релігією  Хриота 
об«єднати.і  підняти  наверх  до 
. Бога  українське  громадянство , 
Ви  як  четвероногі  повзаєте  ра¬ 
зом  з  ним  з  очима  зверненими 
в  землю, з  думкою  ТІЛЬКИ  про 
з ємне, тілесне, матеріальне. г  ко¬ 
жний  з  Вас  у  цім  пізнанню  тво¬ 
рить  собі  за  образом  своїх  хо^ 
тінь  собі  божків, якими  він  це-; 
громадянство  нещасне  розбиває. 

Ваші  соціалістичні  і  наці¬ 
оналістичні  секти, як  колись  по¬ 
жираючі  себе  взаємно  поганські 
віри, розбивають  єдність  Укра¬ 
їнської  Землі  і  унеможливлюють 
її  незалежне  державне  існуван¬ 
ня...  Ваш  містицизм  -  одинока 
сила, яка  пхає  Вас  до  акції. це 
незнаючий  ніякої  міри  містищш 
поганський. Ви  вірите ,що  Ваш, 
Вами  ж  самими  для  Ваших  потреб 
матеріяльних  зроблений  божок 
переможе  чужого  такого  самого 
! божка. Ці  божки  Ваші  злобні, 
кровожадні,і  Ви  вимагаєте  для 
них  фанатизму  звіря, бо  вся  їх  ' 
сила  чудодійна  міряється  зем¬ 
ним,  тілесним, матеріяльним,  ] 
І  якщо  божок  Ваш, зараз  же  тут 
на  землі  вас  не  нагородить .як  ( 
він  не  дає  Вам  посад, грошей,  і 
о тама ній, Ви  розррощузте  його.  ; 
Зміняєте  ової  віхи  -  віру  і  ро-л 
бите  собі  зараз  другого," луч-  і 
його»  божка. В  пустелю  трогло-  г 
Дитів  повертаються  всі, що  за-  ] 
були  про  одного  Бога-Духа,ма~  д 
теріялістичні  культури.-  к 
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)-  річ, що  може  спричинити  занепад 
№'  Для  божеських  справ. 

’а  х  і’ому  надія  світу  останньо  по- 
і  будована  на  існуванню  духового 
ядра  вірних, носіїв  зародку  ед- 
І-  нооти,  ^  ^ 

Всі  люди  і  кожна  людська  гро¬ 
мада  і  вища  культура  покликані 
.о-  до  цієї  єдности.Всі  повинні 

-  вкосити  свою  особливу  і  своєрід- 
и  ну  вкладку  в  життя  цілого. В  те¬ 
перішньому  стані  світового  без* 

.  ладдя,де  кожна1  громада  тільки 

-  на  те  зважає, Цо б  свої  заміри 

о-  без  огляду  на  права  інших  чи  на 
і  життя  спільноти  просадити  полі- 
тично«-силованими  засобами  ,такь 
ь  покликання  зведено  на  ніщо. При¬ 
мирення  народів  можна  досягнути 
н  глибшому  пляні ,як  політична 
сила  чи  господарські  інтереси, 
м  примирення  народів  це  істотне 
Духове  завдання, що  вимагає 'духо^ 
б  вого  погляду, що  є  ВІРОЮ, і  духо¬ 
вої  волі, що  міститься  в  любові. 

■  Ми  бачимо  за  наших  днів, що 
діється  у  світі, коли  ДУХ  кенави. 

стає  рушійною  силою  велетен¬ 
ської  державної  машини, збудова¬ 
ної  модерною  науною  і  організа¬ 
цією.  Перед  цим  лиДом  бліднуть 
УСІ  політичні  різниці  і  всі  кля. 
сові, національні  і  расові  від¬ 
мінності, як  речі  незначні. Сила 
духа  цо  єдина  потуга  досить  си- 
> ли,щоб  побороти  темні  сили. В  ми- 
нулому  християни  стояли  супроти 
поганської  цивілізації  Римської 
імперії  і  супроти  поганського 
дикунства  її  варварських  здобут¬ 
ків  л.  перемогли  і  одне  і  друге 
Новітнє  поганство, що  ми  ного  ба¬ 
чимо  перед  собою, є  в  силу  своєї 
холодної  нелюдяности  і  свого  на- 
використовування  зла  ку- 
жахливіше, як  ті  обидва. 

Але  коли  ми  маємо  віру  в  СИ- 
ЇБУЇДУха  ,тоді  мусимо  також  вірити 
в  гіереможність  цього  лиха. Бо  си¬ 
ли  цього  світу, як  би  вони  не  бУ» 
літ  жахливі, це  сліпі  сили  .нот* 
безсилі  супроти  того  духа, що  є 
Володар  і  Життєдавецьїї  всі  іхні 
вимудровані  штуки  для  закріпощен- 
ня  людського  духа  в  певній  без- 
бИДІ  проти  тих  вищих  потїг  ДУХО- 
вого^пізнання  і  духової  волі, що 
є  найголовнішим  даром  Святого  Ду~ 

Гіисан0  підчас  Іі-ої  світ. війни. 
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ВузіСЧОГОЯколчапиФпиьЬ?а  ІДЄ0Л0ГІЯ4 НРІМ  СВОГО  бЄЗП0СЄрвДНЬ0Г0 

Діоналістичною?  ичною>національна  ідеологія  не  може  бути  на- 
ПередмоЕГцоIСсІоїx^"лис^я.Г^?^ГО  "  християнотво.Як  відомо,  ' 

/6ст™ніЬКІ1ста»пСаВ  УИЄ  1,0 ’їх  за?іійанй:а0оамГ™2бВро^у?ИТЯГ- 

датований  19Р5  *пом2/К?НФпт,пВаряГІВ"  ,ЧИ  організаЦія  хліборобів" 
ма  прогриміла' їїпугагМтпрГ°г,чІЕУ  проминУло  понад  20  літ,80&ре- 
І  знищила  не  Тільки  багато  мЯВЙ,ЩО,немов  буревій,  спустошила 
бутків  людського  д?ха!  матеріяльного  добра, але  й; багато  здо 

під  зубамиДчаоуаі  Ж™  її®!!,  ®кТановити^и  не  підпали  знищенню 

№  ЯІїїїЛ^'^'ї ь  ’  ' 

а  не  іірограмовог°’мрадку.ИДЄ  про  ШаШ  тонни  ідеологічного, 

иог,оростї°а3моЯКшсніїГп«Нї™«  В.Липиноького  у  своїй  корот- 
виході  у  світ  Їїчст Уп?Лп5^т  духового  артеріосклерозу,. зразу  по 
Г0,це  Відстала  чорна  пе2?п?я°ЛпаЯВИВ>Щ0  писання  ^го,Аипинсько- 
нулиоя  згірдлийо  ДО  ньогоЦппнипт^МпВЛЯ2,ї  Ьога  п°нинае?І  повер-  ' 
хований  дч'хово  Але  копй  ми  ’пЛ«?Ю,^им  В* Липинськип  мав  бути  по- 
1Р31  року, 3  д?]ікамй  ХР  Со2на  тпЯрМ»  ДУМКИ. ЛИПИНСЬКОГ.О,ЩО  вмер 
голосу  ЯКОГО  пмгл™£;{ї20£на*щ?  Є  В  Р°ЗКВІТІ  сил  духових  І  ДО 
громадянства  Г  аТш™  !*рокі  к?ла  «е  тільки  англійського 
Різніия  ше  надзвичайна  їх  подібність. 

.шгнського* думки  зосеоегаєя?МК°  У  безд,ержа?Ного  українця  ;>.Лии 
гого  англійця  член  бпитгн^^?°ВН<?  на  у«Рвїні,тоді  як  у  дгфжав- 

Дьус.г:.ся  на  ширшому  крузі  на  спітпр?2Н°Т?  яародів  >ДУМка  зосере- 
озітог.  'У  порядку.  РУ  1,Н  світовій  спільноті  народів  і  на 

;  Хізцу  шьуть^і^іїнтимуть. ооновн^  Т0ЧКИ  ідеології  Трудового  Монарх 


^■Ігтї  '  і  Сіагібіоієг  Бамзоп  гн* 

Д^.В  ЬДінбурзькому  університеті  ЖфІ?46-р?ку  ПР°ваДпть  Вйі-ла- 


іорика  і  ня  ,н«а;У  І  зороєю  все( 

він  у  своїх  писаннях; С»Же  ^ак іп ™ В? V х  ри  с  ?и  я.нс  ь  к  о  ї  ЮІЛОСОг’ІЇ 
моаегп  Зіане",  .1  №е 'аоДегп  Дііеіпй  Е»и/°^’у"Не Ц8І0П  ап<і  ^ 

подає  відповіді  і  висновки  на  ^  ^асні  8ашгак, 


Ла  кіт  щ/жшт  мпиралмргь 

Архиепископ  МИХАЇЛ.  ПОШИРЕНИЙ  КАТЕХИЗИС  Православної  Цер¬ 
кви  Христової  для  середніх  шкіл.  Мюнхен,  1947. 

Українська  Православна  церква,  в  давніх  часах  славна  сво¬ 
єю  духовною  оовітою  і  богооловською  літературою,  в  наші  часи 
має  перед  собою  широкі  завдання  ту  освіту  і  літературу  будува¬ 
ти  поновно,  можна  сказати,  від  основ.  Говорячи  так, не  розуміє¬ 
мо,  очевидно,  творення  яких  нових  правд  християнської  православ¬ 
ної  науки,  а  засвоєння,  поширення  й  поглиблення  науки,  світог¬ 
ляду  Православної  Церкви  посеред  православних  українців,  у  ви¬ 
хованні  української  православної  молоді  в  поняттях  і  образах 
рідної  мови,  в  сприйманні  і  розумінні  великих  «діл  Божих» наці¬ 
ональною  ПСИХІКОЮ,  СВОЄЮ  МОНРЮ./Д  І  я  н» 

ження  Української  Православної  церкви  з  1917  року  не  була  спри¬ 
ятливою  для  видання  церковної  літератури  в  українській  мовідчи 
то  в  перекладах,  чи  творів  оригінальних.  Бо  на  Великій  Україні, 
одночасно  з  національно-церковним  відродженням, почалась  і  анти- 
церковна  та  взагалі  антирелігійна  боротьба  з  захопленням  Украї¬ 
ни  большевицькою  владою,  в  руках  якої  і  в  цілковитому  розпоряд¬ 
женні  опинилось  друковане  слово  і  всі  його  засоби.  На  Західній 
же  Україні  під  Польщею  розвиток  православної  богословської' лі¬ 
тератури  в  українській  мові,  Яка  мала  б  заступити  російську, 
був  опинении  польською  владою,  яка  богословську  освіту  для  пра¬ 
вославних  в  Польщі  запровадила  /при  Варшавському  університеті 
і  в  Православному  Богословському  Ліцеї/  в  польській  мові. 

Отже  для  Української  Автокефальної  Православної  Церкви, що 
опинилась  на  еміграції,  у  всьому  повному  значінні  і  важливості 
її  стала  справа  творення  і  видання  православної  церковної  літе¬ 
ратури  в  українській  мові,  починаючи  від  елементарних  пгІ1‘^^Н№ 
ків  Закону  Божого.  Очевидно,  щоб  в  так  важливій  оправі  ієрар- 
хична  влада  УАПЦ  повинна  керувати  і  про  розвиток  цієї  справи 
дбати.  Комунікати  Св. Синоду  УАПЦ,  друковані  в  поточній  пресі, 
дійсно  подавали  ухвали  Св. Синоду  про  зосередження  церковного 
видавництва  в  Синоді,  зокрема  ж  видавництва  підручників  науки 
релігії.  За  два  роки  після  закінчення  війни  Св. Синодом  самим 
не  видано  і  одначе,  жадного  підручника,  а  за  його,  чи  Митропо¬ 
лита  УАПЦ,  благословенням,  появились  за  цей  час,  нрімМолитво- 
словів,  підручники  по  Священній  Історії  Старого  Заповіту  /Ар- 
хиєп, Ігоря  і  свящ.доц.Мих.Карачківського/  і  Нового  Заповіту/о, 
Карачківського/,  видання  приватного,  а  в  останньому> часі  -теж 
приватного  видання  “Поширений  Катехизис. Православної  Церкви 
Христової  для  середніх  шкіл» Архиєп.Михаїла,  де  також  зазначено: 
и  Дано  благословення  Свящ.  Синоду  УАПЦ  від  11.5,194  /  пр.ч.к;». 

Можливо,  що  сам  Св. Синод  не  має  засобів  до  видання, як  ма¬ 
ють  їх  приватні  особи:  це  справа  -  характеру  матеріального. Але 
•ж  цілком  слушно  вищому  ієрархичному  проводові  в  Церкві  належить 
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мати  догляд  над  виданням  книг, призначених  для  релігійного  вихо¬ 
вання  и  освіти  дітей  і  молоді  по  школах*  Отже  благословення  Са 
Синоду  рівнозначне  його  власному  виданню  тої  чи  іншої  книги, бо 
тим^йлдгосЛ'О-венням  книга  апробується  і  рекомендується  "для  вжит- 
як  книжка  доброї  якост.и  і  пожиточна. 

Найважливішим  з  церковно-богословської  літератури  треба 
вважати,  на  нашу  думку,  як  раз  "Катехизис ,  чи  короткий,  чи  по¬ 
ширений,  бо  це  є  » доповідання  віри"  Церкви,  це  є  основи  догма¬ 
тичної  і  моральної  її  науки  для  приналежних  до  тієї  Церкви  - 


а 


назовні,  для  інших  Церков  і  віровизнань,*  репрезентація' тієї  Цер¬ 
кви  0  Тому  до  "Катехизисів"  завади  ставились  високі  вимоги  при 
їх  укладанні  щодо  змісту  їх,  плану,  мови.  Цим  пояснюється,  що 
"ПространниЙ  Катихизис"  Московського  митрополита  Філарета  /Дро¬ 
здова/  ,  виданий  перший  раз  р,  1823,  до  кінця  XIX  віку  не  мав 
конкурентіВд  а  тільки  наслідувачів*  цілі  покоління  правд,  віри 
православної  навчались  з  того  "Катихизису" .  А  митрополит  Київ¬ 
ським  Антоній  /Храповицький/,  видаючи  свій  катехизис  через  сто 
діт^  після  першого  видання  катехизиса  митр,Філарета,  назвав 
тільки  Опитом  /спробок/Христіанскаго  Православнаго  Катп- 
хизиса  /р,  1924/,  кажучи  у  передмові:  "Хоч  я  писав  у  своїй  спро¬ 
бі  катехизиса  те,  що  виносив  у  своїй  душі  більш  як  ЗО  років, 
але,  будучи  цілком  свідомий  того,  що  така  праця,  як  укладання 
рт нового  катехизису.  повинна  бути*  перевірена  цілими  громадами 
-.єрархів  і  богословів,  я. можу  назвати  свою  працю  тільки  матері- 
ялом  для  такої  громади  і  зовоім  не  буду  стояти  на  своїй  редак¬ 
ції,  коли  мені  покажуть,  що  те  чи  інше  неправильно  в  ній  викла¬ 
дено,  або  являється  непідходячим  для  уміщення  в  підручникові..'} 

*  не  знаємо  практики  Св. Синоде  УА1ІЦ  при  уділенні  ним 

иЛсл  ослсвення  для  того  чи  іншого  видання,  а  в  даному  разі  для 
Катехизиса»  Архиєп.Михаїла.  Йрипускаємо,  що  цей  авт 
^  бути  проформою  тільки  з  занесенням  до  протоколу  Засідан- 
,  ;  !Ш0ДЬт,™  більше,  що  "зміст  цього  Поширеного  Катехизиса 

ьравоо^авнсі  Церкви,  -  як  зазначає  автор  на  обкладинці  книги 
™яа  КУР°  лекцій,  читаних  у  Богословсько-Педагогічній 

Ааадоїчіі  • ,«?  виходить  -  Комісії  з  професорів  тої  Академії  міг 
доручити  св. Синод  розглянути  "Поширений  Катехизис"  і  на  підста¬ 
ві.  11  ОЦІНКИ  уділити  свого  благословення, 

1г™^о^.3?лишаючи>  °Дначе>  ті  чи  інші  припущення,  а  вважаючи,  з 
ЯРУі.3!3  боку,  появу  першого  катехизиса  з  благословення  СВ.Смно- 
важливою  подією  в  житті  УАПЦ,  -  не  можемо  пройти 
не  податя  Де-яких  зауважень,  викликаних  поданими  ж 
^  б лядами  на  значіння  "Катехизиса"  в  житті  Церкви,  в  засто¬ 
суванні  цих  поглядів  до  благословленого  Св, Синодом  УАПЦ  "Поїли- 
реьіого  Катехизлоа"  Архиєпископа  Михаїла, 

і 

-  І  - 

3  тгл2бокої  0ТаР°вини  катехизиси  в  християнській  Церкві 
мають  свою  форму,  яка  так  і  зветься  катехизичною  в 

час-х Це  ^орм?  "  питайно-відповідальна,  В  новіших 
час^х  почали  застосовувати  і  викладову  форму  в  катехизисах.  На 

зачо™™^Дл?»НТШ’Й  На  •Маон1й  а  також  і  багатих 

л1в»  3  якими  доводилось  обмінюватись  думками, катехи- 
при  навча»ні  правд  віри  являється  більш  оправданою 
х°ч  1  ТРУДИІШ0Ю  Для  автора  катехизису,  Вона  вима- 
“ л  яоности>  логічности  у  формулюванні  питання  і  від- 

яа  нього,  а  в  звязку  з  цим  вимагає  й  обробленої  мовл.до- 
?рУ  ІГ?1д20?ід?их>  без  зайв°ї  балаканини,  правильної  побу- 
даяд  Р^онь,  Звідсіля  зрозумілою  являється  вимога  заучування 
заіатьох  з  важливих  відповідей  Катехизису,  як  і  овящених  текс- 
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.'П.івт-яаішмять.,  що  залишається  в  свідомості  на  все  життя. 

Автор  "Поширеного  Катехизису"  вжив  викладової  форми  в 
сьому  Катехизисі,  У  передмові  він  пише;  «Догмати  віри  я* розміс¬ 
тив  у  систематичному  порядкові  звязаними  сповіданнями  для  лег¬ 
шого  вивчення  як  самого  смисла  догмата,  так  і  текстів,  які  його 
стверджують» .Признаємося,  що  не  зовсім' розуміємо  тут  автора, Що 
то  за  «звязані  оповідання  догматів  віри  для  легшого  вивчення 
смисла  догматів  і  текстів»?  Коли  йде  властиво  про  «догмати  вірі' 
/заголовок  такий  знаходимо  на  стор,  24/,  тс  порядок  викладу  їх 
опреділюється  в  Катехизисі  символом  віри,  а  зовсім  не  «розмі¬ 
щенням  їх  у  систематичному  порядкові  звязаними  оповіданнями/'?/» 
автора. 


Розуміючи  під  «оповіданнями»  викладову  форму, приняту  ав¬ 
тором,  повинні  сназати,  що  ця  форма  дійсно  спричинилась  до  непо¬ 
трібного  поширення  Катехизису  вставками  ліричного  характеру, як, 
напр.,  стор,  7-Ю.  .про  «кавуни,  дині,  помидори,  груші,  яблука, 
сливи,  персики,  різні  ягоди»,  на  яких  написано ;«то  для  тебе, бе¬ 
ри  та  споживайГ  А  хто  .написав»?  І  т,д,/Учневі  легко  може  прийти 
тут  до  голови  цілий  ряд  ро&лин,  споживання  Яких  викликує  хворо¬ 
би  і  навіть  смерть/.  Рівно  широка  викладова  форма  спричинилась 
до  того,  що  катехизис  місцями  переходить  в  Овящ, Історію,  вже 
учням  відому  /нйпр, ,  стор.  38-40/,  місцями  в  «Науку  про  Бого- 
сл/ження»  /напр,  отор,  71-72/.  Взагалі  ж  ми  твердимо,  що  форма 
викладу  д  «Поширеному  Катехизисі»  архиєп,  Михаїла  /і  помимо 
вставок,  чи  оповідань/  є  з  .дидактично-педагогічного  погляду 
трудною  для  навчання  правд  віри. учнів  середньої  школи.  Виклад 
цей, . пронятий  ліризмом,  часто  з  накопиченням  текстів,  з  перехо¬ 
дом  іноді  у  моралізуючу  проповідь,  надається  для  читання,  але 
не  для  засвоєння  по  ньому  правд  віри,  як  науки  Православної  Цер¬ 
кви,  учнями.  Попробуйте,  напр.,  прочитавши,  переказати,  або  вив¬ 
чити  для  відповіді  стор.  45  /про  страждання  і  смерть  христові/ 
або  отор.  91-92 /Перете  і  друге,  прохання  Молитви  Господньо:!/, або 
отор,  13  /зовсім  невдалий  екскурс  в  лсйхолсгію  людини  для  пояс- 
неня  незбагненої  тайни  Св. Тройці  Божої/, 

Висотою  і  глибиною  догматичної  науки  християнської  влас¬ 
тиво  и  викликана  0ама  катехизична  форма  початкового  її  засвоєн¬ 
ня,  яка  допомагає  формулювати  науку,  посилаючись  на  яскраві 
тексти  Св. Письма,  та  не  дає'.. розпливатися  в  потоці  слів,  б  якому 
губиться  чаото  істина,  що .являється  тут  предметом  вивчення  і 
засвоєння.  •  « ц  ~ 

В  плані  «ПоштгррногО  Катехизиса»  до  недоглядів,  очевидно, 
відноситься  поділ  його  на  «Частину- першую  з  «Відділом  першим»  і 
«Відділом  другим»,  в  якому  викладаєтеся  наука  про  віру, "Частину 
другу»  /«Надія  християнська»/  і  «Частину  третю»  /«Про  любов  хр!і- 
стиянську»/,  БО'  ж  сам  автор  на' отор,  23  вказує  поділ  Катехизиса 
на  "учення  про  віру,  про  надію  і-про  любов»,  а  значить  все,  що 
до  цього,  відноситься  до  «вступних  відомостей»,  а  не  до  частини 
першої. 

Але  головніш,  щодо  плану  «Катехизису»,  наші  застережен¬ 
ня  торкались  би  найперше  питання,  чому  наука 'про  новозавітні  за¬ 
повіді  блаженства  віднесена  до  частийи  другої  /про  «Надію  Хри¬ 
стиянську»/,  а  не  до  частини  третьої  -про  «Любов  Християнську», 
змістом  якої  частини  являються  Ю  заповідей  Старого  Заповіту. Чи 
ж  в  заповідях  блаженства  не  міститься  найбільше  наука  про  любов 
християнську?  І  чи  оам  автор  не  каже,  що  «молитви  одної  не  до¬ 
сить,  щоб  стати  угодним -Богу1' ,  що.  «до  молитви  треба  ще  додати 
добрі  діла1}  і  що  «Господь  показує  нам  установчі  засади,  з  яких 
виходять  оті  добрі  діда.  Він  дає  нам  девять  Заповідей  блаженст¬ 
ва,,  .  /стор.  101/  А  частину  третю  «Про  любов  християнську"  ав¬ 
тор  починає  словами:  «Віра  тоді  корисна,  коли  об»єднуєтьсн  з 
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-любовго  до  Бога  й  ближніх,  що  виявляється  добрими  діламй**/стор. 
1X2/ ,  Чи  не  ясно,  що  в  цій  же  частині  місце  не  тільки  для  нау¬ 
ки  10  заповідей  Старого  Заповіту,  а  і  Заповідей  Нового  Запові¬ 
ту? 

Незрозуміло  далі  в  плані  "Катехизиоу» ,  для  чого  викла¬ 
дається  наука  про  Бога  і  Його  властивості  у  вступній  частині 
/на  стор,  10-ід/,  коли  знову  та  ж  наука  викладається,  -  де  їй 
і  місце,  -  при  виясненні  відповідних  членів  Символа  віри  / СТОРо 
27  і  дадіу/ 

Так  само  про  молитву  взагалі  йде  виклад  перед  вивченням 
“Молитви  Господньої”  /стор*  87-89/  і  знову  ж  “Про  молитву  вза¬ 
галі»  після  науки  про  Молитву  Господню  /стор,  98-100/. 

Прикладом  хаотичности  у  викладі  можуть  бути  також  стор. 
17-22  в  Катехизисі,  Тут  говориться  про  Св, Письмо  в  такому  поряд¬ 
кові:  Старий  і  Новий  Заповіти;  зміст  книг  Старого  Заповіту  і 
книг  Нового  Заповіту;  для  чого  дано  Св. Письмо;  скільки  є  книг 
Старого  Заповіту;  знову  зміст  старозавітних  книг;  чи  не  шкодить 
святості  Біблії  згадка  в  ній  про  жоротокі  вчинки  людей;  як  тре¬ 
ба  читати  і  тлумачити  Св.Пиеьмо;  докази  богонадхнености  Св. Пись¬ 
ма  /між  ними  «пророцтва»  і  “чудеса**/;  знову  про  кількість  книг 
Старого  Заповіту  і  поділ  їх;  кількість  книг  Нового  Заповіту ;зно- 
ду  про  пророцтва  і  чуда  на  доказ  богонадхнености  Св. Письма, 

-  Ш  - 

• 

Зміст  Катехизиса,  як  підручника  не  звичайної  науки, а  на¬ 
уки  про  основні  правди  віри  християнської  і  життя,  християнсью- 
го,  особливо  дбайливо  повинен  бути  укладений  і  перевірений, щоб 
не  було  в  ньому  сумнівних,  а  тим  більше,  цілком  неправильних 
думок  і  тверджень,  суперечностей  фактам,  неяоних  чи  й  неправди¬ 
вих  дефініцій,  поверхових  розумовань  і  т.п.,  не  кажучи  вже  про 
викривлення  самої  науки  Церкви. 

..  3  точки  погляду  змісту  “Поширений  Катехизис»  архиєп.Ми- 

хаїла  не  погрітеє  там,  де  близько  тримається,  чи  навіть  букваль¬ 
но  перекладає,  з  попередніх  правоолавних  катехизис ів.  Натомість, 
при  відступленні  від  тих  джерел,  часто  появляються,  на  жаль, різа¬ 
ні  «недокладнооті*»  І  «погрішнооті" ,  більшої  і  меншої  ваги.  Вка¬ 
жемо  не  на  всі,  а  на  де-які  з  них,  важливіші, 

Ст°Р»  6*  Автор  дає  дефініцію  поняття  “Божого  Об" явлення**  в  сло¬ 
вах.  що  це  -  "Те,  що  Бог  Сам  Себе  явив  першим  людям  -  Адамові 
та  бві,  їх  дітям,  внукам,  і  далі  многим  святим  людям,  але  не  в 
образі  Божеотва  -  Духа,  а  в  образі  людини  /Іс.  УІ,1/,  Останні 
слова  дефініції  вказують  на  те,  що  автор  під  «Об"явленням  Божим* 
як  джерелом  для  Богопізнання,  розуміє  буквально  явлення  Бога  та 
ще  «в  образі  людини»* ,  тоді  як  наука  нашої  Церкви  розуміє  під  Бо¬ 
жим  Об« явленням  те,  що  "Сам  Бог  відкрив  людям  про  Себе,  щоб  во¬ 
ни  могли  правдиво  вірувати  в  Нього  і  достойно  шанувати  його .ви¬ 
конуючи  Його  овяту  волю",  і  заключене  те  Боже  Об"явлення  в  св. 
Письмі  і  в  Св.Переданні,  незалежно  від  способу  чи  образу  пере- 
дачі  його  /Об" явлення/. 

Стор.  6.  Пізнання  Бога  через  вивчення-  явид  Всесвіту  й  ридимої 
природи^  Чи  явище  Всесвіту  і  "видима  природа"  -  це  не  одне  й  те 
саме? 

В Чи  дійсно  з  нашої  памяти  "ми,  коли  захочемо,  можемо 
взяти  звідтіль  вое,  що  нам  потрібно  /агалатц/  і  коли  завгодно» ~ 
Як  розуміти  думку  речення:  "Поза  Богом  нічого  нема»? 

Чи  не  повело  б  це  до  пантеїстичного  світогляду? "Названо  тут  27 
властивостей  Божих,  а  чи  немає  в  цьому  перерахованні  тавтології, 
як:  Дух  і  Живий,  Розумний  і  Премудрий,  Всеблагий  і  Вседобрий, 
Всеправеднйй  і  вічна  Правда,  Самооущіи  і  Самобутній,  Всесильний 


щасливиІ^Т^с*  еблажвнийТЄЛЬЧи  нев«пя£«Ип^Ь»  ВСЄЗЕДОЕМЄИЕЙ,ВОв- 
властивості  нгті  Сп/  Н6  краще  подати  учням  поняття  про 

воеблагий,  всезнаючий  всептвелнийИ3^йХ:  нБогйе  ДУ^і  вічний* 
незмінний1??  1  праведний,  всемогутній,  всюдисущий  1 

про°рівність  іРвічнїотьУсвЯТоойнїЄ  У*ти/>  після  науки 

осіб  /лиць/  -Отець»?  св-Тройці»  Фйпзу‘  -Початок  же  Божеських 

|^^"Іно^Г^^Ж^Г?ийат,,йя  на  лермо,,топа  л. 

*  Відношення  Божої  іотоїи  “о  віруюїих  Гної /Ше  ЛРУЧ 
-душею  іт.тіломи?УМІННЯ  Б0гу  ДУХ0М  1  ^У-ин°!аю  означає  служіння  '* 

ЙТ^І^ян1УйогоРцеркішРїЛі?пагхії  вон»36вРігаеться,  і  р* 
найголовніше  ж  -  непнячяил  не  пояснена  належної 

встановлення  самого  складу  Каноня^п™*14*111*”  Св»П(;ФЄдання  для  ' 
Отор.  24.  Написано^  -Святі  логмртм^чняупДХНОІОТ^  Книг  °*> Письма» 
ЇГ різнїйГкнигах  і  в  різних  місцях  л™ ЇЇ!!!Ь0"  у  ритому  Письмі 
ли  ВІДОМІ  ВСІМ  ЛЮДЯМ  с В  ОТНІ  1  пЧп5р»4Т£Гв  »  Чрб  В0ІІИ  ВСІ  СТО- 
Собори  ВИЯВИЛИ  Її  4  ч-Мпотгт*  т  ^  БЧИТЄЛІ  Дсркви  через  Вселенські 

піри»?  »шмв?л  ніри»1еРз™люч^Ип  ГИЛ  апет*ь?й!  "<*“В« 
вославної  Церкви,  бо  ж  іїкляЇйЇий  »?бЛ?>СІХ  д9гма^ів  віри  Пра. 
ленських  соборах;  викликам*  сре^ЇЇріГЛакад™^0*  В°Є' 

ленських  Ооборї™ИавторВкаже  •Н»пїеля°пп!'Б?0Ю  Цев1,вов  В0ШІ  Всо- 
заходом,  ВСелеНС В итду  ппЛлпГ‘  ПІСЛЯ  розділення  між  сходом  і 

ЯКІ  Відалися  Після  розд?Рен„Гпе^„ГГЛО  бути-  Тимї  001  совойі 
вими  соборами-.  Така’ думка  ™п  в*  ?шжають0я  лише  помісцо- 

нві  Вселенського  собору  Після  105?ТИпЧпТЬ  и  прав^лавніЙ  Дер- 

Правоолавної  Церкви  згідно  ?  5:  Цілком  оуперечить  науці 

но  ділиться,  а  від  неї  Св, Церква  е  єдиною,  і  вона 

по  науці  Православної  тнї^Пад?ють,  рівно  ®  і  Воелєнський  Собор 

зомлі,  про  що  й  сам  автор  кажана ТстопНвлкИЩ0Х)  ВЛВД0Ю  Ц°Р«вн  на 
Стор.  26  Нептпичг  т,л  каже  на  стор,  бб,  всупереч  ОТОР  24 

їі  затвердили  ПОСТанопиС  1П3фн°п  "1!Селеноькі  собори  прийняли* 
"псі  поотанади  вселвяпь^П«0М^сн1?х  ооборіп» ,  а  також,  що 
Соборів  Зібрані  В  о 'ГНУ  нт.тД°^°^В  ^  ПРП  з  но  них  ними  поміодезпх 
моканон-  включає  в  рп^[^Н!!Игу,  яї?  ЗІЗетьоя  -Номоканон»,  Бо  ж-Но» 

35  правил  с™?  !пос?омг,ЛОп?™йбІЛЬШ9’  н1ж  Туі  °»азано7ш<,шш£* 

Церквц/,  а  Двунпатннй  Пт’ч?1  наноничних  поолань  Отців  ‘ 

пах,  відбувся  а  й«?  ?ї«іони?  Соб°Р>  пашливий  в  своїх  поотано- 

Млг,,  -ГТ_УВСЯ  Р»  8б1і  СЄбТО  ПІСЛЯ  Ппєлйнпяииу  ПпЛхч«!Г,,  ?  ~іг._ Iу 


розуміємо  під  оловом* 

яких  перебувають  анг«ли  ?  ї,  Й>  а  П0'1ІМ  ИЄб00НІ  ОСОЛІ,  оород 
Ліф.  ХХУ,  з?/  ДУХИ  святих  праведних  Божих  людей 

зуміти  ні!  ^Гмїзр^ьне^енстТ™  1,ї?0рвннй  ЇХ  тро«а  Р- 
-небеоні  ооелі-  а  ппсЛжяппІгї07  3  Мф*  хху»  34  не  говорить  про 
Стор.  38...  •  заражені  п!?К!С0>  приготоване  від  ооадання  світу* 

До.т о ркнуттг о. п  до  дерепа  життя  ?°иЯїНу  У А?ам  1  Єс^  вже  яь-  М0ГДИ 

77.  Одначе  /стст  ?о/  1  над  іх,.тілом  запанувала  омертьЩ 

нп  ^ШІ^Ріо3дСВВГГ™?тя”'  а^  мо^Т^^„в  Е0НИ  ТВПОр 

вислати?  л  ^  ш  «шгтя,.,  це  могли  і  треба,  одначе, 

^м^лшім  Щня»«±^акНЯ  пр0  майбУТнього  Спаоитоля  дано  було  пер- 


підстав,  ■>/■ 

Отор.  41-42.  Автор  каже,  що  "Народ  пізнав  у  Христі  небесного 
Дослання  -  Месію  Христа" ,  тільки  "первосвященики  й  законники 
знекавидйли Його  за  те,  що  не  йшов  поруч  із  ними  в  беззакон- 
ствах" . , ,  /Чи  евангелисти  кажуть  про  таку  причину  ненависті!?/. 

А  трохи  нижче  автор  оповідає  вже,  що  Пилат,..  "щоб  заопокоїти 
народ ?  віддав  Христа  на  знущання  воякам,  а  потім  засудив  на 
смерть".  Скарати  на  смерть  признаного  народом  Месію  це  значить 
заспокоїти  народ? 

-Стор.  43.  Не  можемо  погодитися  з  твердженням,  що  "Закон  мораль¬ 
ний  также  необхідно  діє,  як  і  фізичний"*  Коли  б  так  було, не  бу¬ 
ло  б  подвигу  в  боротьбі  з  гріхом  і  святости.  Взагалі  в  цьому 
пункті  /Ни  не  міг  би  Господь  спасти  мир  без  страждань  Христовиз/ 
у  автора  більш  юридичне  розуміння  догмату  викуплення,  так  роз¬ 
винене  в  католицьких  богословів,  а  з  католицького  богословія 
переняте  у  і?  віці  київськими  богословами. 

Стад^^бО^ІІоняття  про  Правосуддя  Боже  в  кінці  світу,  як  про  ви¬ 
рівняння  соціяльної  неправди,  автор  висловлює  в  словах;  «На 
цьому  світі  порушена  Правда  Воша, одні  живуть  неправдою  й  гноби¬ 
тельством  і  насолоджуються  життям,  а  другі  цілий  вік  проживають 
у  нужді  і  стражданнях...  Не  було  б  правосуддя,  коли  б  обішені 
ніколи  не  одержали  винагороди  за  свої  страждання,  а  гнобителі 
нари  за  свої  неправди",,.  Одначе  -  "Царство  Боже  не  їжа  й  пит¬ 
тя,  але  правда,  і  мир  і  радість  у  Святім  Дусі"  /Рим  л.ХІУ, 
17/,  і  щоб  сподобитися  того  Царства,  зовсім  не  досить  "прожива¬ 
ти  у  нужді  і  стражданнях" , 

ї2т_0Ре_55й_Догмат  про  сходження  Духа  Святого  від  Бога  Отця  при¬ 
лито  на  2  Вселенському  Соборі  у  8  члені  Символа  віри,  а  не  пра¬ 
вило  7-оме  Ш  Вобл,  Собора;  як  сказано  в  автора.  Цим  останнім 
правилом  Ш  Всел,  Собора  заборонено  взггалі  окладати  новий  Сим¬ 
вол  з  ірк.  •  1 

Апостоли,.',  «встановили  чйЯі  богослушень» ,  -  широкий 
вислів,  що  може  повес-.и  до  неправдивоі'о  уявлення  про  походження 
вс-і.х  чинів  християноького  богос луження  від  апостолів,  коли  бого- 
с луження  Церковне  має  довгу  історію  свого  розвитку, 
£і!Шіь__б^_Дефініція:  "Таїнство  це  -  священнодія,  установлена 
аамим  Господом  Іисусом  Христом  -  Головою  Церкви"  -  не  являєть- 
ся ’крдщою  ;від  принятої  в  катехизисах :  "Таїнство  є  священа  дія, 
в  якій  тайнйм  образом  подається  людині  благодать  Божа  або  опа- 
се  ліа-  сила  Божа".  Бо  ж  не  всі  таїнства  встановлені  Самим  Госпо¬ 
дом",  і  нема,  в  тій  дефініції  істотної  ознаки  таїнства  -  дійства 
олагодаті  Божої,  #  г-..  . 

Тайна  Святої  Євхаристії  "звершається  Єпископами  і  свя¬ 
щениками. ,  освячених  архиєреями 

антимінсаг.  Відомо,  що  Божественна  літургія  з  Тайною  Св.Євхапио- 


ДТоГясалмиЯПХГаОТлЯтНИиН’рЯГЙм:ГГгосп:дай 

те!  ііг --  х- 

окладно- для  зроІуміння^нши'^'^бояЛ^^ля^л11"^  ~  и00ь  надто 
радоотн,  насолоди  й  блаженстві  християнин  зЩГв’собЇЇюбон 

3  Вселенською  Цеп* 

таке  пящяЧОШШ  поргійтгг  лґ ЗД.0  ВП?рТОСТИ  аб-°  3  чвстолюостня»  , 

ВДрське, .  І  /  В%ЛиИто^ИсНтаанГта^ВноШйП“МИШЛЯЄ  п{?°  земне>тілесне, 
коли  вони  не  ситі  каже  лп*  уфп  лтП  каятися.  Краще  каються  люди, 

де  сказано?/  ?а™’п£опов&  їолод^ГчІ  грішить. .  ,/д§  ’ 

вання  -  чи  не  колі™*?  о  іи-'шДЯого>  чи  напівголодного  ІЄНУ- 

жну  неправду  в  овіті  /сто”  П^/Н2МИ  дУмиами  автора  про  соці- 

/5/і&ьНЄ..^еЖш™тП/с0НН™с”тЯь3дЖН0НгіИ,0  ПІГ  в  овя™  »  *<*• 

Висловлена  в  такому  як1  сам  Бог  освятив»*... 

негативне  відношення  Пепкям  ™  тИДІ  *^Уука  чя  не  говорила  б  про 

світського,  про  ПОГЛВД  на  їеатпТ  я»Р^1,1НШИХ  вид1с  иотецтва 

ношення  Церкви  ДО  МИСТЙПТПЯ  аІ?^ЯК  ГРІХ°ВНУ  річ»  і  Т.п.  Від- 
глибока,  має  свою  історію0  йе  пКкяФ^Ди  т?атру>  тема  широка  і 
нею  займатися.  Ми  могли^’тут  тільки  ««я01*  Х°Ч  би  й  ПОШЇЇРаному, 
глибоко  аскетичного  світогля^п  ^  ч  затиг^  9°  навіть  автори 
ВОДИТИ  дні  свят/  кажуть  ТЄПЄрУППОДр««пяВИПаДКУ^В  питанні  як  про- 
Д о вища,  але  не  взагалі  до  театру  невчащання  на  ооромнгщькі  ви- 

техизис!Я1:неясносйЛЄс™ніпнГд^ки11Ин  В0І>  ПОМ1чені  І,ами  в  «а- 

розгляду  підручними ’п  і  неправильності.  В  кінці 

ньому  недостає  у  яимттятгчНу  зм1сту  хот^ли  ®  Щ®  зазначити,  що  в 

лили,  що  це  Катехизис  н^ки^їп^пп  ознак>  яяі  6  виразні  підкрое 
мо  тс,  що  належало  л  віри  Православної.  Під  цим  розуміє- 

нути  увагу  на  голоті  пч  нагаУ  Думку,  У  відповідних  місцях  звер- 
тестанства  Замість  ТТ,^~ЗЯ!ІВ^  Православія  від  Католицтва  і  про- 

Віть  даку'про  неїо^к,Иг^апІ2Р>  як  ВКазано  ВИІ«е,  допустив  на- 
НЯ  іНг  Ппсппі  неможливість  Вселенського  Собору  ПІСЛЯ  ВІТГПЯТМн- 

не  тжкиаце°-лав?0°п  ІЖ.авхІ*?ьо1  ХРиотия^ноїТрЙ^ле 
Й  УППЯПтН  ииЧ  *п  тор  взагалі  замовчав  основу  соборности  В  УСТРОЇ 

церквами  поііснепими8-^01  Церкви-  ^тиищт  Вселенської  церкви- 
лити!  Архиєпископи  ?^ИШЄ  автор>  ’  ТРУЯТЬ  Патріархи,  Митр™?? 
Помістних  Церков??,*  ЄПИСК0ПЙ---/°Т0Р-  А  де  ш  собори  тих 

Різноманітносте» Є5И^!І  РазУ  3°  "на91ть  у  християнотпі  багато 
християнрьмя  пч  У  служенні  Богу»  і  поставивши  питання!  «Яке  Ж 
дає?  віровизнання  саме  найпраьдивіше?»  -  автор  вітгпоп? 

Свб!  АпоотоламиТбІгппііг»  наУ°?уШН1й  чиатот1  обері^аГ^рЙаїї1' 
ських  земних  мудрувпньЛіРнєІвітїиги'і  603  ?одаткУ  бУДЬ  яких  ЛЮД- 

Няи  Літр  ті/  тггл  ВІДХИЛИЛОСЯ  ВІД  СІПОСТОЛЬОЬКОГО 

такймЯЛНевже.0йЯтутР1,в'Г»Катехизисі°ПпапогНП  м«*5*  ^ГяГР!Г 

не  треба  було  перед  УЧНЯМИ  і  ?ншмМнРп?^Ш01  Церкви  Христової» 
таким  віоовичняннст  ї  тт«о?л  ^ншими  вірними  ясно  ісповідати,  що 
ньою  Церквою?  і  Равоолавнє)  збережене  Православною  Схід- 


В  науці  віри,  де  правди  її  грунтуються  но  текстах  Ов. 
що  їх  переважно  треба  вивчати  напам»ять,  правильна  ци- 

величезної  ваги.  Під  цим  оглядом  «По- 
..  Михаїла  теж  має  чимало  недостатків. 
І??/0!!?-13?.3  Українськими  текстами  Св. Письма  /як  і  бого- 
1  не  впорядкована,  Але  ж  безпорядку  того  не 
як  раз  в  Катехизисі. 

>  сказати  якого  Перекладу  кристав  ав- 
-  -  їьких  Св, Письма,  наводячи  тенз- 
,  Думаємо,  що  в  багатьох  випадках  це  був 
тільки  невідомо,  з  якої  мови.  Наведемо 
свяшених  текстів: 

,» Ідіть,  навчайте  всі  народи  додержуватися  всього, що  я 
хрестіть  їх  в  імя  Отця  і  Сина  і  Св,  Духа»/Мф, 

народи,  хрестячи  їх  во  імя  Отця 
СТ.  19/,  Навчаючи  їх  зберігати  все,  що 

послухає 
Насправді: 


Письма 

тація  тих  текстів  набїрає 
ширений  Катехизис»  архиєп 
Відомо,  г~  - 

службовиміу'  далеко  гг:  - 

слідувало  б  триматися  г::  ; 

Перш  за  все  трудно  _ 

тор  із  існуючих  перекладів  українс 
ти  в  свому  катехизисі. 
просто  власний  переклад, 
де-кілька  прикладів  зміни 
■Спор.  12: -иіттіть, 
заповідуваБ  вам  і 
58,  19-20/. 

.Треба:  '«Тліть  же,  навчайте  всі 
і  Сина  і  Сбятого  Духа  /  і 
Я  заповідав  вам  /ст.  20/. 

Стор.  26.  »Хто  й  Церкви  не 
поганець»  /Мф,  ХУШ.17/ 
то  нехай  буде  він  тобі 
Стор.  48;  »Урнг(Угпл  один  раз 
за  неправедних 
лу,  олив  д 
/померли  X/ 
тексті  так 

дужках/,  ті _ 

Синод, друкарні  у  Варшаві? 
раз  потерпів  за  гріхи, 
лом,  але  оживши  духом, 

/а  не  таємниці?/  прииі 
Стор.  52:  »Ня  блакиті  : 


,  нехай  буде  тобі  чужий,  як 

,  ^  о  -  "Коли  й  Церкви  не  послухає  і 

Як  невірний  і  митар» ,  9 

і  *  за  гріхи  наші-постраждав.  Праведник 
,  щоб  привести  нас  до  Бога,  був  умертвлений  по  т±- 

'^пппгг1  /чТИМ  $ухсш  Віч/  зійшов  до  таємниць  ада  і  духом 
проповідав  /воскресив/ „  /і  петр,  Ш,  18-19/.  в  цьому 

іїе  Дивлячись  на  ніби  пояснення  /в 
*~'и,  а  між  тим  текст  ясний /у  виданні 
"Хриетос,  щоб  привести  нас  до  Бога, 

,  праведник  за  неправедних;  умертвлений  ті- 
яким  Він  і  тим  духам,  що  були  в  темниці 
— ./•  ,  .ішовши,  проповідав», 

^  3“1СТЬ  "  "На 

_  .  вчинили»,  - - -  - 

шже,пс?^~’ИПйп»2пЄ^Ь  ?ав  І  Дриота^  яко  Голову  Церкви,  яка 
ЕИЖе  ^ВСІХ,  Церква  є  Тіло  ЙОГО»  /ефес.  І.  22-23/  Тпебр  •  ^ГГпрфп 

СтооИ°йч-В.тв  “»Ь^0>  г“?№ою  лдя  Церкви,  яка  єсть" тіло  Його». 
кІНД*__03А_»  Пе  за  Апостолів  ТІЛЬКИ  Я  МОЛЮ»  /Іоан  УУП  ?п/ 

Чи  б  Євангеліях  ця  назва  вживається?  /юан.ХУП,  20/. 

Мені  любі  друзі  Твої,  Боже,  -  каже  пр,  Давид»/пс . 

* °8>  *  Цих  слівнема  В  псалні  І38.  Д  Л/І с. 

Бога»  7їїія^Ка?уЛИіо/°СГЛИ:  ПЕЇ  Моша  слУха™  людей  більие,ніж 

БогоЧЖ^и^с^йьшвГн^БІг;»^1^’  ЧИ  °ПраПвИИЕ0  перед 

лисСтаНазГ?Г„^ац3ГнГ^ио2„0?ь^ГГИ  Нв  Й  А 

»  КатехЙисГпомилкош!  На„р^ВІВ  /о'гихів'/  оттних  книг  часто 

стоп*  1?*  ^І,3низу:  п  ®  а  л,  6,9,  а  треба  Пс.  33,9; 
там^же*  пятг^іб^Іт  ?БерхУ;  Буття  2.22,  а  треба  Бут.  З,  21; 
стос  іоР  Р  у:  Буття-  1  із,  а  треба  1,26; 

е™РІ  &ь?„ЯД^оЗВпв0Р0ІІння-ЗЄН0  2  Є  ■*  е  4’10’  ко™ 

стор.  85,  ряд. 9  зверху;  о  б’я  в  л.  Іоан.  22,15,  а  треба  20,15; 


ХХУ,  45/.  Треба. 
нших.  то  Й  Мені  не 
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стоп*  ірг»  І®  зверху:  ІІоЦ,  2,3,  а  треба  1  Тонн  ч  р. 

аа ;  ііа  а:  г±’ 

«%ау»  гу»  ■  ■ л  -  — >  -  ««. 

Й^гЕгдййЙЕа®?- 


Очяптгип  піл  "па  ирауеднИХ  ДИРИТЬОЯ  Лице  ЙОГО» 

по  перекладах  і  цитапію  йогоУ  ^ршр^3  перевірити  самий  текст 

дпь  на  тс  свЗв,  писемну  з^^її’її^тЙГїйпїї?'  Л°' 

-  у  - 

мало  ска^?и0ЛдоМпї^г^™Г„Й„вРаІЗО!!ИСЇ  "Поширеного  Катохизису» 
нращого.  Особливо  "вражають  ™™^б°НЇ  залишаЕ  ба“™  багато 
називати  їх  в  друкованій  прац?  Л^пп,и^°НІ'  або>  як  приня*о 
машинового  друку  доланий  ?п  п4тгг.?РуКарськ*  помилки»,  Листок 
помилки.  АлеТ^зволимо  с?бі  шшзуе  23  друкарські 

ЗОМ  8  помилками  в  знаках  пV"итVяп^)їЖеШН?,  щ0  таких  помилок, ра¬ 
не  значіння,  знайдеться  в  Каїехизисі  Шють  таке  =«*- 

НЯ,  що  підручник  вийшов  ч  тгт,™  Д  5"°*  Виноситься  вражій- 

ФІТП  СТ  по.  гтлмм»..  _ _ •  Друку  $03  ЖШГНОІ  КОГШТ/ФІЙҐ  ТТґіІ/  Тгттт/чг"г>г* 


■і'й.  Адже  ж  поточна  преса  унгтУЙпІ™  ™  і  V  І  й  1Сіїує  к°Рек- 
НЯ  українські,  ВИХОДЯТЬ  У^И^Л^І  ^липм1^1  лрУкйг,ані  пидан- 
ПІДРУЧНИК  науки  релігії  ТС  ?ам«тному*  Чому  ж 

грамотним,  виходячи  н^?іітГ'чЩтп?  найважливіший,  не  міг  бути 

йде  до  вивчення  її  в  шкоії  „  °  м  &7равди»  що  книга, яка 
Візьмемп  І«г»„  •  л1?  неЛ®  бути  -безграмотною. 

.  листку  з  друкарськими *  помилками/  речі>  30всім  не  вказану  в 
рого  Заповіту  /пжр  ттч  помилками/ ,  де  перечислюються  книга  ста- 

тер,  коли  попепо?,,  ЦІ  ,олос®  надруковано  чомусь-то  з  малих  лі“ 

раліпоменон, '  ВКмозІаст'  ^попкії  п(,Тїп  маЕио:  Дарит  /двічі/, Па- 
тороння  Зан^$НV^>VлоС/,  *‘а£кііля, ^  Примуд  рос  ти Соломона,  Йов- 
ся  иіиоуо»/.  *  12700  /тоді  ян  каналі  в  Катехізисі  вшваеть- 

раривае^м^реченм^ГЕДїтнісїк0^  їїак!хі:коли  «Ріпкою  пе- 
коїи  затемнює  сечанно  на  місці  розділового  знака 

ВЗННЯ  Пйішт/мУ  І?.*  Спострр— а  сіється  нахил  до  широкого  ІШИ— 

^ануряЛ  Из™ел"„°^ГлУіїЄ;т^їРс^^,3^ТтИіст3ьЯІйг 

<10*А  ^от™  Ж$у- 

Та>  «“««ія  /ф.  Учення  Ло{/,  Дні  НадїлГі ’ СІяГ/га/ ’  л°ку* 

ються  нескппи1!?*  деФектів,  ми  віднесли  б  найперше  т/^о  торка¬ 
ться  церковної  чи  богооловоької  термінології  *  торка 

принятогГиІоггпізна^я^нГч^Фг1:  ГРМІНУ  "^огознаннїі»'  заміспь 

НолиКвже“взято™станнеП  ^"родовиГвЕІі”"  ’  Г“~  >а<^ 
/отор.  23/,  не  видае^ьЛПд^^^^^^ 


,  12/  Єдиного  Бога.  Це  на- 
,  що  подвоюється,  по 
—  «Троїчність" ,  хоч 
Коли  в  укр.мові  принято 
то  треба  казати  й  про  Спасителя 

«Особа"  Пресвятої  Трой- 
54  написало:",. 

- -  Т  ^"Тай- 

ОЛИВОСВЯЧЄННЯ"  /стор.  ■81/*', 
і"  уперше  ми  почу~ 
коли  приняті  цілком  відио- 
1  "Паскою"  нардда- 
.  Коли  ж;  йде  мова-- 
,  то  таки  треба  'залишити .  -  чи 
«Пасха»,  а  на  "паска",  /стор.  126/, 

,  в  V Катехізисі"  мовних  дефектів, 

*  - ,  хоч  їх  і  небагато. Такі 

- ,  «воемогутст- 

"умерае»  ,1/Щс- 
:» .  "потіряєш"  ,»ро- 
_  _  /істоти , стор.  3$/, 

«отроемо”"  /  і  тут  же  «будуємо» 
«погребається» ,  «довольний» ,«дньом» , 

" _ :  -  російськими  чи 

"Откровеніє"  /стор.  б/.  »від- 
«  не  буде- часу  /времені»./-  • 
ручникові.  Те  ж  треба  сказа- 
напр.  "людина 


11/,  чи  «Троістість  /без  «н"  -  стор 
гадує  щось  "паристе1  ,  двоїсте,  троїсте" 
троюється*  Можна  б,  здається,  краще  вживати 
цей  термін  і  взятий  з  російської  мови 
вшивати  не  «мир",  а  «овіт». 

Світу,  а  не  Миру /стор.  4 б/.  Вживаючи 
ці,  не  потребуємо  додавати  «Лице» ,  як  на  стор. 
цим  відрізняється  від' інших  Лиць  /Осіб/  Пресвятої  Тройці 
на.маслособорування,  маолосвячення,  < 
пощо  аш  три  назви?.  Термін  «помісцевйй  собор1 
ли  в  Катехизисі.  Пощо  цей  новотвір, 

Відні  назви  «Помістний»,  або  «Краєвий«собор  ? 

-ють  звичайно  традицийне  печиво  на  Великдень 
про  Свято  Воскресения  Христового 
з  євр. ,  чи-  з  грецького, 

Могло  б-  не  бути,  далі 
що  порушують  чистоту  української  мови 
слова,  як  «животини»,  /зам. «тварини»/, '«единство» 
во»,  «середник»  /зам.  «посередник»/,  «примети», 
лі»  /зам.  «думки»/," протирічить» ,  »людонадіяг 
рителі»,  «лжа»,  «лазячі»  і  тут  же  «лазячі»  , 

«скупидомство» ,  «-^початковий» , 

стор.  9/.  «СКОТОПОДОбІЄ» ,  - 

«ноччю»  і  т.д.,  або  пояснення  українських 
словянськими,  як  *-  "Обявлення»  ' 
плата»  -  «возмездіє»  /стор.  А2/ 
стор.  84,  г  могли  б  не  бути  в  п 
ти  про  де-які  «вульгаризми»  в  Катехизисі.  як 
виплодилася  із  будьяких  животин».,  -  «тоді  во 
няється  від  животин,  хіба  тільки  тим,  що  під 
речі  і  тут  виходить  ,  що  «животини»  підлі,  а  ц 
"лайка  в  Бога»  /стор.  124/,  або:  «дізнавшись 
/Божі/ у  не  можемо  Лишатися  байдужими  до  Ньог 

Стилистичні  дефекти  постали  часто  від  друкароьких  по¬ 
милок  в  знаках  пунктуації,  від  чого  побічні  речення  залишались 
іноді  без  головного. Невластивий  вираз  -  "двоє  послань»  апосто¬ 
ла-  Петра,  «троє  послань»  апостола  Іоана,  «двоє  до  Коринфяк» , 
двоє  /навіть  з  помилкою  то  вже  »дває«/  до  Солунян,  «дваЄ  до 
Тимофія»  /стор.  21/.  Як  правило  майже,  в  Катехизисі  на  запита» 
ня,  що  таке  є  той,  чи  інший  предмет,  чи  поняття,  -  відповіді 
починаються  займенником  «це  то»  без  повторення  назви  самого  оз¬ 
начуваного  предмета,  чи  поняття,  чи  образа.  «Що  таке  -  Церква? 
Це  установлена  Богом  громада  людей. .. ,/стор.  5б/.  »Шо  таке  на¬ 
дія  християнська?  То  є  заспокоєння  се&ця  в  Бозі. . .  ./стор. 86/. 
«Миропомазання,  /наголовоц/  Це  таїнство,  в  якому»'  І  т.д./стор» 
6й;  також  про  Причаотя  -  70,  Покаяння  -  74,  Священство  -  77, 
Маслособорування  -  83  .  «Хто  є  ангели?  Це  -  розумні  безтілесні 
духи. . ./стор,  29/  і  т.д.  З  такою  звичкою  давати  означення  без 
назви  того,  що  означаетьоя,  педагогам  доводиться  боротися  в 
школі,  а  тут  вона  узаконюється  в  підручнику.  Взагалі  являєть¬ 
ся  правилом,  що  текст  синтаксично  не  є  повязаний  з  наголовком, 
а  тому  не  може  бути  таких  побудована,  як:  "Церква  Христова  іме¬ 
нується  Апостольською»,  /наголової/,  А  далі  «Тому,  що  безпере- 
ривно  і  незмінно  оберігає  учення»,.,  /стор.  64/. 


В  кінці» Поширеного  Катехизиса»  автор  додає  спис,  джерел 
своєї  праці.  Принято  звичайно  подавати  назви  авторів  і  їх  тво¬ 
рів  так,  як  стоїть  в  книзі.  Не  думаємо,  щоб  на  «Догматическом 
Богословії»  Єпископа  Оильвестра  подано  було:  «Єп.Сильвестр,ві- 
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^Й!І^ги^ЖбуГєптенопоГна™в”киГЧаГОКОЛ  °ИЛЬЕЄ' 
о»йьМ  ™ >пЬопо^°Мь^^оЖ *„“**,- 

Стефана  ЯвороькогоЯ  Зт?"?ч“ьиЖ^  Штр- 

'  ?едГнадзвІ1І™-“Х°°ІЛ^“>Т™  оназа“ИбР;лоИна0початну: 

£йі“ 

му  житті  народуаЛв  даномуБра?іВІТ^кі°М?  і,рол1гійно“ззих°вально- 

ти  тих  багатьох  дЖктІб  як  ?  її™  Катехизио»  міг  би  не  ма- 
ний  Автор  в  доброму  іпіД  *!  1Г,Н®  "ошнен  1х  мати.  Преоовящен- 
дивоя  іі  віомоУ  ?  добР°мУ  ХОТІННІ  чимало  потру- 

дали  б  інший -вигляд  іоповіданню  віпи  уЇп??^,  які..к°лєктиено  на- 
ЦеркБИ.  і  та  треба  було  їри  Укра1нсьноі  Православної 

лювати  благословення* на  видання  ’  і^рШу  лумку>  раніш>  ніж  уді 

школі  і  в  родинах?  Маємо  Ч?  На  коркстування  книжкою  в 

ієрархичний  наш  провід  сковисто^п^ямл41*01,0  Д0СВІДУ  дерковно- 
Цвй  наш  розгляд  бла^ловено?о  ним  ма^утнь™у>  і  тому  прийме 
са  йіпе  іга  «ї  ~®  т  ним>  як  ВВДН0,  на  віру  Катехизи- 

замітки  ці  написали^0  ’  3  ЯКИМИ  настроями  ™  інтенціями  і  т 

*  ?АптСтТало  нам  Цідимо  -в  останній  момент.  Св. Синод 
ннвдТр  еВдЄабкад°їЛя!ЄННЯ  3  рецензованої  тут 


С.ДВАЙГ 


Хмари  в  тлінні  холоднім 
Нависли  на  поле  бліде: 
Осінь  світом  самотнім. 
На  флейту  граючи, йде. 


Що  близько  вона  -  не  вгадаєш 
Не  вловиш  таєний  опів  - 
І  все  ж  ти  його  відчуваєш 
В  побляклості  сірих  нив. 


Переклав  М , Орост 


ВОЛ.КОСОАК 


иьш  егляо 

•  і  . 1 1 . 

З  КУЛЬТУРНО- ГРОМАДСЬКОГО  життя 

ТАБОРІВ  БРИТАНСЬКОЇ  ЗОНИ 


Цей  театр  справедливіш  було  б  назвати  но  театр  «Рене  \ 
санс“ ,а  театр  “Традиція" .Українська  Традиція  в  найкращому  розі 
мінні  цього  слова.  " 

Укомплектовано  його  півтора  десятками  талановитої  і  зді 
бної  молоді  в  поєднанню  з  корифеями  уіфаїнської  сцени  -  М, в, Мар¬ 
тишок  ,Г.Ярошевич, І. Мартинюк  та  іншими. 

Ці  люди  зуміли  через  усі  перешкоди стояли  на  їх  шля¬ 
ху  -  брак  театру, сцени, декорацій, реквізиту, а  саме  головне  -  від¬ 
повідних  людей  -  принести  в  далеке  вигнання  аж  на  голландський 
кордон  Німеччини  мистецьку  одиницю, що  по  наслідках  своєї  праці 
сміло  може  бути  названа  найкращою  на  британській  зоні  Німеччи¬ 
ни. 

Що  має  театр  Української  Традиції  в  своєму  репертуарі? 
Та  ту  ж  “Яаталку-Полтавку" ."Запорожця  загДунаєм" ,» Сватання  на 
Гончарівні" ,» Катерину"  і  кілька  вокальних  концертів, 

•  Не  робимо  жодних  компліментів  театрові, але  стверджуємо, 
що  в  постановці  названих  п»єс  театр  пішов  дорогами  кращої  сто¬ 
рінки  нашого  театрального  минулого  -  побутового  театру  Кропив- 
ницького-Садовоьного-Саксаганського. Але  пішов  не  як  потворна 


є  обов»язновим  і  для.  сучасників, 

В  чому  небезпека  побутових  театрів  і  вистав  з  точки  зо¬ 
ру  театрального  мистецтва  сьогоднішнього  дни?Небєзпека  та, що 
Ці  П" є ои  минулого, побудовані  переважно  на  плитних  сюжетах  з  не¬ 
вибагливою  драматургічною  колізією  або  оформлені  слабими  драма¬ 
тургічними  засобами, не  можуть  задоволити  вирослих  потреб  і  сма¬ 
ків  глядача, І  тому  сприйняття  сьогодні  засобами  театрального 

1Р  століття  проблем  сватання  дурного  до  розумної, бата*- 
того  до  бідної , старого  до  молодої , специфічно  ще  в  українських 
умовах  надто  спрощених  і  с при міти з рваних, було  б  кроком  регресив¬ 
ним. 

Але  приходить  режисер- творець  або  режисер  доброї  школи 
театрального  минулого  і  цю  столітньої  давности  побутову  драма¬ 
тургію  олсиблює.»  власно»  акторською  технікою, творчою  інтерпрета¬ 
цією  застарілого  драматургічного  тексту, музикою, співом  і  іншими 
складниками .черв з  наявність  яких  и“єса  починає  дихати  справжнім 
мистецтвом  і  що  виправдує  її  появу  тепер, коли  і  типи  віджили, і 
ситуації  змінились, а  доба  пішла  ген-ген  вперед? 

І  тому  ця, воскрешена  театром  старовина  .впливає  на  гляда¬ 
ча, незалежно  від  його  віку, розвитку  і  досвіду. 

Жтр  “Ренесанс  характеризується  багатьма  позитивними 
найголовніша  з  них  та, що  він  ставить  музичні  п" єси 
в  такій  площині, як  вони  йшли  в  мистецькому  оформленні  і  постало- 
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театРУ  ~ 

т  ™*»І  перед  оучаонимВтеатромЙИбаГЛИВИЙ  "■**■*««  кри- 

лсіл  живе  театв  гг^учв  гтпт^  у  ла.днуї .Мова ? 

започаткований  “Березолем"?8  лових  Форм, конструктивний  театр, 

чно-побутовийатеатр™ІшогоТмин?л?гпйїНО>КОЇ  традивії^Реалісти- 
ба  завдячувати  ппп?«»®оТГТТТТ  плгт^пмГи  ,що*-^ому  в  -Великій  зі. і  «і  тпр. 

“тат.;3г,~^ 

Цтво  народу } значення  якого^а- ^.т'?а°Ги  краю  ^Уйі  справжнє  мисте- 
^  ЧаТеатпб,?раВИНИ>В  «кйх  швемо/  М0ЖНа  перео^нити, зважав 

кої  зони. його  працю ° бачили ° нп а  майже  у  всіх  таборах  британсь. 

;  глядачі,  вКлЮчаю?ИанглІ&ихУгп^иШНІТНІШІ  по  °воему  склад? 
і  та  УРЯДОВЦІВ  УНРРА  і  ЬОІ  НДСЬКИХ  1  ^енських  Офіцерів 

ше  позитивне. Це  Ж  ствєплїїг?5Н?Д^И?°  стиеРДжували  за  театром-.-»- 

ввк1й1, знаходимо  захоплені  віІгукиШ?п^ ,±- КНИГа  вражонь  театру™ 
Деи  майже  з  усієї  земної  »лгп-ї'^>-т^ДЯ  ва  ріжних  мовах  ріжштх  лю- 
|  театру.  1  земної  кулі.що  принагідно  бачили  працю  ць£0 

театру  »Ренеоано«Лми™™  вдоловитЛб'ГУР',0'МИОТецькв  вивчення 

потрїбнГПкмтїїВЛВ^^^овне  „атерїяльну  пІдмїїГпрад^™1’ 

П  ес  реалістично-побутового  театре1»1  взятися  Д°  складніших 


)СЛЯР 


дьорих  і^єкєргійнихЯ06личСїїип  чоловік, переважно  молодих  ва¬ 
дять  в  варЕИстих™враїн^^Всорочка?авВп^^  0««те-»>нв  ои  - 

Але  ось  ВОНИ  птгягїт.тттх  ,В1Т  СОННШНОГО , рідного  .свого  ? 

Матір. . ;  *  *ііорозенко. .  .запорожці?! лі?чаїв?ька  Божа 

грає!?’  Р  ть> запал  і... у  кожного  в  чоловічках  очей  Д 

пальцівАпо0крІм°невІ0отрун"іР^ваіЙбк™:1  крео?у™  ираоилаїш 

ПІД  перкої  іскри  спалахнів  вогонь1?™?5™  0Ц5Х  бездомних  лздей 
лаеП-рають  кобіарі  а  кі?.?я  ,°™н^Вогонь  т°й  розжеврівся  і  па¬ 
йко 'забули  що  вони’не  вдома  ^старих, молодих  і  зовсім  мали? 
НОН, Богом, Збручем. .  .Боже  міГ- 1  де 
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Д0Л0НІ? 

І  тепер  особливо  зрозумілим  стає, чому  там, удома ,30  літ  ро¬ 
билося  все  для  того, щоб  знищити  цей  вид  українського  мистецтва. 
Починаєш  задумуватися:  а  чи  ж  своєю  смертю  несподівано  блиска¬ 
вично  вмер  керівник  єдиної  на  Україні  капелі  бандуристів  -  Ми- 
хайлів?Під  сонцем  "конституції"  все  можливе , особливо  коли  воно 
стає  поперек  дороги  отій  "конституції" ! Особливо, коли  ходить  про 
•  таке  невгамовне  мистецтво, що  з  немовлят  здатне  робити ...  націо¬ 
налістів! 

І  тому  по  суті  за  *30  літ  ЗО  мілійонів  українців  не.  могли 
створити  хоч  одну  капелю  бандуристів!  /Про  спроби  в  цьому  на¬ 
прямку  наївних  ідеалістів  Михайловйх  не  говоримо/. І  тому  саме 
в  нужденних  матеріяльних  обставинах  чужини  -  але  де  все-таки 
вільно  дихати  -  мистець  Назаренко  і  два  брати  Гончаренки  за 
один • рік  спромоглися  свворити  ансамбль, що  з  ним  не  сором  по- 
казатисяі  перед  чужинцями. 

Чи  все  вже  гладко  в  капелі  бандуристів  ім. Леонтовича? 

Ні, не  все. Техніка, техніка  і  ще  раз  техніка  владно  стукає  в  двє* 
рі  нашого  молодого  Ансамблю  Бандуристів. 

Але..,ноли  ж  було  її  здобувати, як  за  плечима  їх  всього 
один  рік  існування!? 

І  тому  віримо, що  капеля  ім. Леонтовича .де  б  не  була, випра¬ 
вдає  своє  існування! А  той  же  таки  УЦДК  і-  цією  одиницею  повинен 
заопікуватися  і  їй  так  само  створити  умови  для  праці, а  саме  го« 
ловне  -  дати  змогу  вільно  пересуватися  по  таборах  усіх  трьох 
зон  Німеччини, щоб  цим  Творити  своє  велике  з  національно-вихов¬ 
ного  боку  діло. 

Пораду  ж  декого, щоб  капеля  ім. Леонтовича  злилася  з  подіб¬ 
ною  ж  капелою  в  американській  зонами  категорично  відкидаємо, 
бо  вважаємо, що  наявність  двох  таких  колективів, по-перше, поро¬ 
дить  творче  змагання  за  якість .спонукатиме  до  самоудосконален- 
ня,стремління  до  кращих  вислідів  своєї  праці, а, по-друге, дасть 
змогу  обслужити  ширшу  кількість  наших  людей  на  чужині  цим  ве¬ 
ликої  ваги  і  цінности  мистецтвом. Не  треба  забувати, що  за  час 
майже  трьохрічного  перебування  нас  на  чужині, є  набори, де  ще 
жодного  разу  не  був  жоден  мистецький  колектив  з  тих, що  слав¬ 
ляться  у  нас  на  еміграції. - 

ЛЮВЕК . МАЙСТЕРНЯ  ВИШИВОК . 

Чомусь, коли  ми  оглядали  зразки  робіт  майстерні  вишивок 
табору  Д.П.у  Любеку,нам  на  згадку  прийшли  слова  з  франкового 
"Вічного  революціонера"  -  "Дух, що  тіло  рве  до  бою, він  живе"... 

Справді:  що  це, як  не  отой  невмирущий  порив  духа  людей, що 
творчо  жити  хотять  і  мусять  жити, коли  вони, ніким  не  приневолю¬ 
вані,  збираються  в  порожньому  бараці, одержують  під  розписку  5 
/п» ять !/кіло грамів  шматок, а  ті  шматки  за  кілька  днів  перетво¬ 
рюють  на  чудово  вимережані  серветки, скатертини, хустинки, фіран¬ 
ки  то  що? 

Що  це, як  його  назвати, де, в  яких  трактатах  по  психології 
записане  те  явище, що  в  дні  найбільшої  небезпеки  бути  виве-зени- 
ми, викраденими, просто  знищеними, бо  ж  від  залізної  завіои  всього 
у  Двох  кілометрах?  ці  люди, заміс ць  того, щоб  розбігатися  по  су¬ 
сідніх  таборах, плакати  над  своєю  долею  айо  вдаватися  до  всяких 
гешефтів,-  роблять  чудесні  речі, які  милують  око  своїх  і  чужих, 
і  на  які  попит  зростає  день  від  дня  і  які  просто  вражають  сво¬ 
єю  винахідливістю?! 

Ось  звичайний  прапорець  з  німецького  корабля, що  їх  /пра- 


псвді^тясяч'і  лтади  лося'' після  капітуляції  і  які  були  роздані  по 
таборах  Д.ІТ.  ,яв  непотрібне  шмаття  на  латки. Що  з  них  можна  зроби* 
ти, коли  вони  пофарбовані  стійкими  фарбами  в  три-чотири  кольори, 
відповідно  до  корабельної  сигналізації?  , 

Але  роблять! Всі  ті  смуги, кола .півкола, хрести  і  стьожки .яки¬ 
ми  покреслено  ці  шматки ,старано  обрізуються, обрамовуються, пере¬ 
міщаються,  перерозподіляються  і  сполучаються  в  гармонійні  кольо¬ 
ри  і  фарби, і  після  довгої  кропіткої  праці  повстають  чудові  речі 
-  серветки гскатерки, фіранки. . . 

Є  тут  і  вишивальниці  сорочок, блюз ,керей, кофт  і  і^кшого  чоло¬ 
вічого  та  жіночого  вбрання. І  все  це  таке  ш  прекрасне. що  його  го¬ 
ді  описати , його  треба  бачити. 

І.хочега , нарешті, бачити  тих  чарівниць, що  таке  уміють:хто  во- 
ніг;які^  школи  покінчали' хто  їм  видав  дипльоми? 

А  виходить  -  все  це  звичайні  наші  українські  дівчата  і  пін¬ 
ки  з  усіх  кінців  нашої  Батьківщини. В  спідницях  і  кофтах, власни¬ 
ми  руками  попитих ;ті, що  пережили  большевицькі  колгоспи  і  німець¬ 
ку  брукву, а  сьогодні  ось  тут  живуть, бо  мусять  нити, бо  Бог  пови¬ 
нен  їх  врятувати  від  загибелі! 

Правда, є  між  ними  видимі  і  невидимі  мотори, що  всю  цю  людсь¬ 
ку  енергію  заправляють  і  пускають  в  хід.Ало  ми  навмисно  но  нази¬ 
ваємо  їх  імон ,хоч  вони  є, ті  вічно  юні, що  мабуть  і  до  ста  літ, ко¬ 
ли  доживуть, залишаться  такими;  люди-патріоти ,люди-робітники, яки¬ 
ми, мабуть, і  тримається  наша  Нація  і  буде  триматися, поки  буде  іс¬ 
В . праці  цього  гуртка  людей  може  нема  мистецтва, як  адг  його 
розуміємо  е  малярстві, музиці  чи  письменотві,але  є  в  ній  важли¬ 
віше  за  мистецтво, є  творчий  гін  до  живого  життя! А  це  не  може  но 
надихнутії  Нас  до  дальшої  боротьби ,до  праці  над  удосконаленням 
самих  себе;  зміцнення  волі,БИтривалости,у  висліді  яких  обої" яз- 
ково  прийде  і  наше  звільнення. 

В  маленьких  речах  започатковуються  зариси  майбутніх  еєликііх 

Дія, 

Слава  тим, що  по  цьому  шляху  йдуть,подолуючи  перешкоди! 


Б.Командант  1-го  Українського  імені  Гетьмана  Богдана  Хме¬ 
льницького  Полку, б . редактор  "Січі"  і  "Нашого  Стягу1'  полковник 
олександер  Ш  а  п  о  .в  а  л  літом  1&4-7  року  звернувся  до  Україн¬ 
ців  у  Европі  зі  своїм  "Словом  до  братів-скитальців" . 

Маючи  за  плечима  досвід  майже  півсталітньої  боротьби  за 
добро  свого  народу  цей  широко  знаний  Українець-Патріот  вирішив 
^робити  єдине, що  міг  тепер  зробити, бувши  далеко  від  рідного  краю. 
7  П0Ділитися  з  земляками  своїм  досвідом  довголітньої  еміграції 
"знаннями  сучасного  заокеанського  авіту-  та  дати  кілька  порад, 
к  оугіг  надалі  в  тих  суворих  і  иегідрадних  обставинах, що  олітка- 
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ле  наших  скитальців  на  чужині . 

Бажання  скромно  і  потрібне. 

Слово  полк.О.Шаповала  в  багатьох  примірниках  розійшлося  не 
Европі.г  таборах  оерод  наших  людей. А  редактор  української  і  ’>- 
ти  "Час*  .що  виходить  у  Фюрті  /Баваріц/  вирішив  наЕіть  йог 
Друкувати  в  своїй  газеті  і  надрукував  у  4.37  за  14  вересня  Iй':1'/ 
року. 

Як  же  він  його  надрукував?А  так, як  дописа  якогось  там  оооз. 
звичайного  дописувача  до  його  газети:  що  хотів  -  змінив , що  хе¬ 
тів  -  викинув. 

Питаємося:  яким  правом? 

Адже  ж  полк .О.Шаповал  не  є  кореспондентом  газети  "Час"  -  ?  • 
Дакцію  цієї  газети  він  свого  «Слова»  хїє  посилав  і  не  просив  пе¬ 
редруковувати  його . І  коли  редактор  газети  вже  вирішив  зробити 
таке  благодійне  діло, як  широко  познайомити  українських  люде-  зі 
змістом  того  '«Слова", то  мусів  був  друкувати  його  так, як  .того  на* 
Писав  сам  автор. Але  він  цього  не  зробив. Він  надрукував  "Слово ' 
полк.О.Шаповала  так, як  він  того  бажав, попропускавши  в  ньому  ок-» 
ремі  уступи. 

І  тому  від  вчинка  редакції  газети  "Час»  відгонить  чимсь, що 
ми  звикли  бачити  по  той  бік  залізної  завіси  в  писаннях  советсь- 
ких  газетярів, політиків  і  партійних  функціонерів. Не  подобається 
якийсь  уступ  чи  вираз , скажімо , в  творах  Шевченка  чи  Франка  -ви¬ 
кидають  чого л залишаючи  одначе  ім"к  автора-  ,бо  це  вигідно  в  ін¬ 
тересах  своєї  політики. 

Друкуючи  в  1931  році  повне  видання  творіз  М. Коцюбинського  з 
Додатком  листів  письменника ,совєтс.ькі  редактори  в  цих  листах 
повикидали  ті  місця, де  М. Коцюбинський  говорив  про  найближчого 
свого  друга,  літератур  о  знавця  Сергія  бфремова.І  взагалі  ті  місця., 
де  Коцюбинський  згадував  нелюбих  большевикам  українців  -  К.Гру- 
шевського, Старицьку-Черняхівсьі:у,Ів.Стешенка  та  інших, геть  чис¬ 
то  поскреслювали, попропускали. І  ми  це  в  практиці  большевиків  ро¬ 
зуміємо!  Використати  ім»я  одного  великого  українця  в  інтересах 
повторення  і  знищення  другого [Але  чому  це  робить  безперечно  уі:~ 
раїнець-патріот  редактор  "Часу1»  -  не  розуміємо. 

І  тому  в  інтересах  істини  пропущений  розділ  з  "Слова"  пелк. 
О.Щаповала  тут  наводимо , тільки  через  те, що  редактор  газети  "Час 
його  пропустив. 

Ось  те  пропущене  місце :...  .«Із  своєї  довголітньої, скромної 
праці  на  українськім  національнім  полі  і  глибших  студій  Укра¬ 
їнської  Справи  в  минулому  і  сучасному, я  глибоко. переконався, 
що  на  чолі  повищого  Одного  Загально-Національного  ІІрово .у., 
раїнотва  має  бути  єдино  достойна  з  поміж  сучасного  Укранг  т- 
ва  і  на  .більше  відповідаюча  такому  важному  призначенню  ль;;і- 
на  -  це  Гетьманський  син, Данило  Павлович. 

Вік  є  перший  окиталець. Господь  Бог  обдарував  Його  всіма  та¬ 
лантами  бути  провідником  свого  народу ібезграничною  любої.» ю 
до  Рідної  Землі  і  чесністю, прекрасною  зовнішньою  репрезента¬ 
цією  і  добрим  здоров»' ям, високою  модерною  освітою  і  розкішним 
знанням  усіх  світових  мов, глибоким  знанням  чужинецького  сні* 

;  та,СЕого  власного  народу, чого  історії , культури  й  господарсь¬ 
кого  життя  та  національних  звичаїв, до  яких  Гетьманський  Син 
ставиться  з  великою  пошаною  і  взірцевою  толеранцією  до  всіх 
" вір" ,«« партій"  і  "станів"  Української  Землі. А  його  патріотич¬ 
ні  ззиступи  на  американськім  континенті  в  рр.1937-38  докладно 
;  надруковані  в  книзі  "За  Україну»'. 

Він, Данило  Павлович, одинокий  з-поміж  сучасного  Укргїнотва 
обдарований  усіма  чеснотами  Українського  Мойсея.І  навколо  Кю 
!  го  -  ще  не  загинувшої  Гордості  і  невмерлої  Слави  Української 
'  Землі  -  всі  Вп.мої  Дорогі  Брати-Скитальпі .негайно  об»_єдн-~ 
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До  членів  СГД,  прихильників  Гетьманського  Руху, 
до  всього  Українського  Громадянства  на  Чужині 

З  нагоди  Різдва  Христового,  Нового  Року,  моїх  іменин  і  дня  мого  наро* 
дження  я  одержав  кілька  тисяч  привітів  і  поздоровлень  від  Дорогих  ІІрияте* 
лів  і  Земляків  на  скитальщині. 

Не  маю  фізичної  змоги  відповісти  кожному  окремо.  Тому,  всім  тим,  що 
надіслали  мені  свої  побажання  й  привіти  і  тим  самим  засвідчили  своє  при» 
хильне  відношення  до  Руху,  що  я  його  очолюю  від  дня  смерти  мого  Батька, 
складаю  оцим  МОЄ  ЩИРОСЕРДЕЧНЕ  СПАСИБІ! 

Зокрема  із  зворушенням  дякую  достойним  Представникам  обохУкраш» 
ських  Церков,  що  теж  ласкаво  надіслали  мені  свої  поздоровлення. 

Заявляю  твердо  й  урочисто,  що  виконуючи  Заповіт  Покійного  Батька 
мого  —  Гетьмана  Всієї  України  Павла  —  продовжуватиму  Гетьманське  Діло, 
започатковане  Ним. 

Так  само,  як  і  Він,  завжди  і  по  кінець  життя  мого  служитиму  найвищим 
національно*державним  прагненням  Українського  Народу  та  Його  Визвольній 
Справі. 

Гідно  нестиму  хрест  цей,  в  глибокій  Еі'рі,  ш.о  тілі  ви  Гетьманська  Ідея, 
освячена  нашою  історією  і  традицією,  спроможна  дати  внутрішню  тривалу 
єдність  і  силу  нашому  Народові  і  вивести  Його  на  твердий  і  щасливий  шлях 
державного  буття. 

Молю  Господа  Бога,  щоб  скріпив  мене  в  духових  і  фізичних  силах  для 
успішного  продовжування  й  закінчення  розпочатого  Діла  на  добро  і  велич 
України! 

В  Новім  Році  передаю  мої  найкращі  побажання  всім  Вам,  Члени  й  Кан» 
дидати  СГД  на  скитальщині.  Бажаю  Вам  активносте,  завзяття,  твердости  й  по* 
слідовности  у  всій  Вашій  праці.  Будьте  дружні  й  здисципліновані,  серед  важких 
умовин  нашого  життя  на  чужині  своєю  гідною  і  мужньою  поставою  складай* 
те  докази  свого  справжнього  українського  патріотизму! 

Бажаю  всього  доброго  в  Новім  Році  всім  Вам,  Однодумці  й  Прихильни* 
ки  Гетьманського  Руху.  Вірю,  що  в  Русі  цім  Ви  знайдете  глибоке  джерело  си* 
ли  для  нашого  національно*державного  відродження.  Не  зраджуйтесь  нашими 
сьогоднішніми  труднощами.  В  теперішнім  нашім  положенні  вони  неминучі.  Я 
вірю,  що  ми  їх  переборемо!  Хай  не  притьмарюють  вони  нашої  Великої  Мети! 

Передаю  мої  щирі  побажання  і  всім  тим  кругам  Українського  Громадян* 
ства,  що  згадали  мене  на  порозі  Нового  Року,  віддаючи  тим  самим  почерез 
мене  пошану  Рухові,  що  я  Його  репрезентую. 

Хилю  чоло  перед  духовими  Авторитетами  обох  наших  Українських  Цер* 
ков,  в  їх  гармонійному  співжитті  вбачаю  головну  моральну  основу  для  поступу 
нашої  всеукраїнської  національної  спільноти. 

Молю  Господа  Бога,  щоб  дав  всім  Українцям  внутрішню  віру,  єдність  і 
силу,  щоб  освятив  боротьбу  Українського  Народу  за  Його  законні  права  і 
дав  Йому  остаточну  перемогу! 


Дня  22  лютого,  р.  Б.  1948. 


Данило  Скоропадський 


Дня  22-го  лютого, 1948  року  у  відповідь  на  численні  приві¬ 
тання, що  надійшли -на  ім»я  ВП  Гетьманича  Данила  Павловича  з  паго¬ 
ди  Ріщдва  Христового  та  мого  іменин, ВП  Гетьманич  писані 

"...Заявляю  твердо  і  урочисто, що  виконуючи  Заповіт  Покій¬ 
ного  Батька  мого  -  Гетьмана  Всієї  України  Павла  -  продовжувати¬ 
му  Гетьманське  Діло  започатковане  Ним." 

Цим  сказано  дуже  багато. 


Нащадкові  старого  Гетьманського  Роду  вистачило  лицарської 
самопосвяти  і  українського  патріотизму, щоб  взяти  на  себе  ер  '  и- 
ний  в  українському  хаосі  тягар  монаршо*го  обовиязку. 

Чи  ж  варто?  Чи  не  донкіхотство  це?Чи  є  рація  брзтне  за 
справу, яку  з  одного  боку  гангрена  большевизму ,а  з  другого  с- 
нс  'самопожирання  і  взаемовштищення  довели  до  тол’о.шо  та  он.  г 
на  90^  є  втраченою  і  безнадійною? 

Чн  не  краще  було  б  йому, людині  європейської  культури  і 
високих  Фахових  знакнів.що  забезпечують  матеріальний  достаток  у 
периія  ліпшій  країні  світу, не  братися  за  справу, на  якій  поклали 
голову  переважно  від  руки'  своїх  же  братів-українців  всі  Його 
більші  і  менші  попередники?  Чи  варто  братися  за  провід  народом, 
який  хоріє  на  затинену  хворобу  повсякчасного  ви-бруньковуваняя  з 
себе  вождів , отаманів  і  провідників , любителів  легкої  слав:;, поче¬ 
стей  і  наживи РЧи  не  краще  замериканізуват^оь,згерманізуватись  - 
за  зразком  іншого  гетьманського  роду  -  Розумовських щоб  не  ба¬ 
чити  того  лиха, яке  здатні  представники  нашого  народу  на  себе  на¬ 
кликати  мотиву. 

Але  з  того  самого, що  керував  помислами  і  ділами  Покійно* 
го  Гетьмана  Павла, син  його , Гетьманич  Данило  Павлович .береться 
продовжувати  почате  ЗО  родів.. тому  його  Батьком  Діло. 

Тоді, у  1918  році, український  державний  інстинкт, честь  і 
відвага  сколихнули,  серце .українського  патріота , становищем  своїм 
генерала  російської  армії, Павла  Скоропадського , і  Він  взяв  кермо 
Українською  Державою  в  свої  руки. 

І  тепер, у  1948  році, тисячі  сердечно  простягнених  рук  зне¬ 
долених  скитальців,а  між  ними  в  першу  чергу  представників  обох 
українських  церков, так  само  кличуть  Мого  Сина  інженера  Данила 
Скоропадського,-  забути  особисті  інтереси  і  відповісти  Знедоле¬ 
ним, що  Він  готовий  продовжувати  діло  започатковане  його  Батьком. 

-'.ього  хочуть  широкі  кола  нашого  народу, який  завжди  у  вирі¬ 
ши  ІДОСІХИЄЛЧТПИм?«ярроУЇп!1  знах0Ді:иі3  ЯК0Р  свого  спасіння, хоч  піко- 
л  ■  втримувався  довго  на  ньому. Чому ?Чому  не  щастило  нам 

стати  Народом, як . всі  Народи?  Бо  заважали  вороги  і  наші  власні 
українські  анархісти- індивідуалісти ,яні  в  політиці  мають  засіб 
свого  фізичного  існування  і  яким  в  своїй  країні , побудованій  па 
твердих  розумних  основах  без  політинування  нічого  було  б  робити. 

І  тому  ці  руїнники, так  тепер., як  і  300  років  тому  кричали  і  бухуіь 
кричати, що  Гетьмана  їм  не  треба, що  він, той  Гетьман,  їх  ке  нагодує, 
що ...  вони . знайдуть  до  сказати  проти  свого  Гетьмана! Коли  ж  не  зна¬ 
йдуть  самі, їм  підкажуть  сусіди  з  Вашави,'  Москви  чи  іншої  метро¬ 
полії  [Підкажуть, чому  унраїнцям  не  треба' мати  свого  єдиновладного 
господаря, а  треба  отамана, воддя, провідника, Вони  скажуть  і  дове¬ 
дуть  науково  чому!  А  тоді  вмілою  рукою  затягнуть  петельку  на  шиї. 


„  б  на  чужині. _ _ _ : _ Що 

Так  6'уло,так  є  ,так  буде,коли  сам  народ  не  опам"  ятаеться  і 
не  візьме  долі  своєї  до  своїх  рук. 

І  тут  уже  на  ввесь  зріст  випливає  наша  роля, українських  дор- 
жавників -  патріотів ,-  селян, робітників , інтелігенції  ,недоб.чтих 
черезвичайкамч ,недоморених  голодом, недостріляних  своїми  ж  бра¬ 
тами  українцями, Ми , що  маємо  досвід  останнього  30-ти  річчя,чи  й 
далі  будемо  лише  спостерігати .як  нас  догризає  отаманія,чи  всі 
як  один  станемо  довкола  єдиноправного  провідника  .нашого  і  піде¬ 
мо  з  ним  Державу, а  не  картяну  хатку  будувати? 

Кажуть, що  Гетьманський  Рух  не  популярний, що  не  доба  тепер 
монархій. . .Але  хто  це  каже  і  де  це  доведено?Хто  читав  ті  трак¬ 
тати^  яких  доведено, що  нам, українцям, які  свого  державного  жит-  . 
тя  ще  не  мали , пасує* тільки  народня  чи  соціялістична  республіка? 

Українці. . ."всю  свою  вроджену  їм  енергію, активність, сміли-* 
вість, самопосвяту  зуживають  на  зло;  на  поборювання  влади  і  нй 
боротьбу  між  ообою,замісць  на  організацію  самих  себе  при  помочі 
єдиної, сильної, оталої  і  незмінної  /монархічної/  влади,-  писав 
колись  культурний  діяч  і  поет  Олізаровський. 

Як  же  нам  бути?Досвіду  республіканського , народньо-демокра- 
тичного , громадянської  війни  і  блукання  по  чужих  світах  ми  запро-  і 
бували  вже  досить. Бачили  це  виє  і  на  прикладах  інших, навіть  дер¬ 
жавних  народів. Про  що  все  це  говорить?А  лише  про  одне:  ,\е  нема 
сталої  міцної  основи .там  всяка  будівля  валиться, будь  вона -з  най- 
тривкішого  матеріялу. Президенти  і  виборні  правителі  коштують 
державам  стільки  коштів  і  крови  передньої , скільки  коштує  одна 
добра  війна. 

Нам  треба  спокою, нам  треба  шиття. 

Нам  не  треба  "народоправства" , нам  не  треба  експериментів. 

Україні  треба  власного  війська, адміністрації, Фінансів, ста¬ 
лих  кордонів Ддружби  з  сусідами, а  найголовніше  -  спокою  і  миру  у 
власній  сім"і  —  своїй  українській  громаді.  \ 

Цього  всього  не  дасть  жодна  наймодерніша  республіка, бо  у 
'всякій  республіці  боротьба  і  конкуренція  за-  владу  всіляких  пар¬ 
тій  кидає  народ  спочатку  в  громадянську  війну, потім  в  злидні, а  ' 
вкінці  у  чужинецьку  неволю. 

Українська  трудова  Монархія, де  об" єднані  довнола  сталого  ді- 
дичного  Монарха  кращі  з  кращих  -  селяни, робітники дпромисловці, 
купці, військові.інтелігенція, духовенство  -  чи  як  їх  звемо  тру¬ 
дова  аристократія  -  забезпечить  те, чого  прагне  і  до  чого  порива¬ 
ється  століттями  вимучена  і  вистраждана  душа  народу  нашого. 

Ми, бажаючи  собі  Добра  і  Волі, усім  серцем  вітаємо  єдиного 
представника  Гетьманського  Роду  українського  -  ВП  Гетьманича 
Данила  Павлович  а, хто  єдиний  може  дати  нам  лад  і 
порядок, що  лише  за  Його  проводом  Україна  позбудеться  колоніядь- 
ного  гниття  1  внутрішньої'  громадянської  різні. 

Ні  дооить  експериментів! Досить  жебрання  по  Чужині! Досить  отама- 

Наш  порятунок :БОГ, БАТЬКІВЩИНА, АВТОРИТЕТ! 

-ч - шшшШшшш - 
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З  народи  300  ліття  Великого  Здвигу 
Дивна  подія  сталася  300  років  тому іпольоький  шляхтич  і 
коне ерватист, але  український  хлібороб-козак  і  патріот ,очодолив 
протипольську  всенаціональну  українську  революцію  і  в  її  горні 
викував  незалежну  Українську  Державу,  ного  особиста  кривда  'й 
.  біль, його  особиста  дума-мста  на»фоні  всенароднЬого  гніь*  обер¬ 
нули  о  я  в  усенаціональну  ШАЛЕНУ  ДУМУ... 

Ічдума  ця  великим  духовим  та-  матеріялцним  поривом  усіх  і 
великим, героїчним  організаційним  напруженням  нової  на  той  час 
української  провідної  верстви  -  Козацтва  -  й  пертого  серед  рів¬ 
них  у  ньому  Великого  Гетьмана  -  здійснилася  в  .формі  Гетьманству 
що  стало  спадкоємцем  Української  Князівської  Держави. 

Та  нова  українська  провідна  верства  /аристократі^/,  о  т;о~ 
вставала  в  безугавній  боротьбі  за  Хрест  Святий  у  великій  бо  • ь- 
бі  з  природою  і*  чужим  світом, бортьбі- де  одна  рука  тримала  ‘.-еиі- 
ги  плуга,  Ьшоготові  рушницю, встала  на  місце  зужитої  вже  землян- 
сько-боярської  верстви  з  часів  князівських , вбравши  в  себе  .се  .к 
значну  кількість  її  ще  живих  духом  і  тілом  членів... 

Гетьманство  на  чолі  з  Гетьманом  Богданом  повстало, як 
неминучий, бо  єдино  правильний, -вис лід  тогочасного  всенаціо  явно¬ 
го  і  соціяльного  гнету ,що  тоді  існував  був  на  українські  -:  .  ом- 
і  лях  у  польській  формі. . 

1920  року  В. Липинський , оцінюючи  ситуацію  по  програній 
;  1918  -  1920  р,р. , писав: 

1  "А£о  цілковита  зміна  соціяльного  ладу  на  цілім  світі, - 

.знищення  самої  можливости  нерівного  поділу  багатств. або  -  якщо 
така  революція,  неможлива  -  міжклясовий  компроміс  в  їм” я  ідбї 
держави  і  нації  і  жертва  кожного  клясу  для  спільної  ідеї  нації. 
Іншого  виходу  з  цього  нема. 

Соціяльно-пролетарська  революція  для  збудування  нового 
соціяльного  ладу , або  всенаціональне-всеклясова  революція  для 
збудування  спільної  -А  всім  клнеам  потрібної  держави  і  аціУ. 
Б.ае_,до.  поеврвдцші,  це.  „політично  __й  о.к  он  о  міч  на :  _траПіж ,  а  ід ооло¬ 
гічно:  Фарисейство  й  доморплі яяці я . У  Тільки  на  ідейно  А  мораль¬ 
но  чистих  підставах  може  народитись  нова  творча  національна 
унраїнська  віра. .  ./Листи. . .ч. І. Мюнхен, ст. 21/ 

З  того  часу, як  сказано  ці  слова , проминуло  28  років... 

,  І  час  стверджує  правдивість  оцінки  В.Липинськогоі 

Але  з  того  часу  все  ж  багато  змін  зайшло, і  то  не  иа'ко- 
■  рйсть  тій  течії, що  собі  "зміну  соціяльного  ладу  на  цілім  сві¬ 
ті"  за  мету  поставила... 

За  цей  час  виявилося, що  течія  ця  була  й  є  внутрішньо 

хибна... 

"Стережіться  фальшивих  пророків, що  приходять  до  вас  ув 
одежі  овечій ,а  всередині  хижі  вовки. По  їх  плодах*  ви  піз¬ 
наєте  ЇХ"  .  •'  ' 

"Не  може  родить  добре  дерево  плоду  лихого, ані  дерево  зло 
плодів  добрих  родити" . . „ 

/Матвія, УІІ, 15, 16^18/ 

Не  думаю, щоб  ідейні  визнавці  цієї  течії, її  натхнені  апо¬ 
столи  були, як  правило,  садисти , але  думаю, що  вони, як  це  часто  бу- 

>/Підкреслення  моє.В.Г.  До  речі, хай  підкреслені  слова  будуть 
одночасно  і  відповіддю  на  питання :1. Звідки  це  у  гетьманців  є 
революційні  нахили  і  уподобання;2.3  ким  треба  гетьманцям  одна- 


0а є /релігійних  рухів  V. 
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й — .  —  /є  фанатики  своєї  віри. А  Фанатизм  виключав, 

взаємоуступність ,що  є  основою  взаємопорозуміння,а  значить  і  вза- ь 
емо спів праці. . . А  це  все  такі  потрібні  речі  в  людському  співжитті? 
фанатизм  є  бєзкомпроміоовий  і  безоглядний  при  ствердженні  і  роз¬ 
повсюдженні  своєї  віри.  . 

І  може  саме  тому,що  теоретичні  вимоги  комунізму  довелося  ГШО-Т 
!  практично  здійснювати  зовсім  не  там, де  б  це  -  за  наукою  Марк- 
-  повинно  місце  мати,ХЗ!х  його  здійснювачі  -  "рассудку  вопоеки 


наперенор  стихиям"  -  вперто  втискали  живу  дійсність  у  мертву  схе¬ 
му.  _  А  що  це  ніяк  не- йшло, то  довелося  звернутися  до  .заходів  І  ■ 
засобів  оперативного  /хірургічного/  порядку. Ось  так  у  тої  живої 
дійсности  відрубали  голову  /на  думку  здійснювачів , це  найменш  по¬ 
трібна  при  насаджуванні  їхньої  віри  частина  тіла. а  проте  дуже  не¬ 
безпечна/, а  далі  й  ноги...  ’ 

Лишився  надовб, але  з  руками, щоб  працювати? 

1  ніби  схема  то  була  складена  для  щастя  людей, але  на  практиці 
людей  принесено  в  жертву  для  утвердження  схеми... 

А  в  часі  жахлива  ілюстрація  до  пр-*слів»‘я: 
пЩо  далі  в  ліс, то  більше. ; .трупів. . 

А  все  ж  комунізм  у  його  борюнанні  з  живою  дійсністю, щоб  ви  и- 
.  уі  вести  боротьбу  далі, мусів  був  усупереч  своєму-  бажанню  -  де¬ 
що  з  тої  дійсности  заприймити.  с  . ..  . от.; 

ОЕІДСИ  повстали  оті  т.  зв  ."передишки’'  ,оті  тактичного  ПОРЯДКУ 
відходи  від  закону  і  пророків... 

І  е  часі  це  зрештою  дало  замісць  марксизму  ленінізм, а  за місць 
ленінізму  сталінізм. оту  дивну  сумішку  інтернаціоналізму  з  москов¬ 
сько-російським  націоналізмом. ххх/ 

Зокрема  такий  ••зікзаг»-курс  /щоб  уникнути  міни-дійоности ,як 
це  роблять  кораблі  на  морі  при  зустрічі  з  підводними  човнами/ 
яскраво  позначився  в  справі  церковної  політики, 

.  „Деревний  ^  комунізм  повстав  і  утвердився  в  боротьбі  проти  Бога 
Нпт-гГ,т  зак0їІ^в ^отже  і  проти  Церкви, а  сьогодні  він  виступає, як  і 
р  1  п°передяин , царизм, у  характері  протектора  Православної  Церк- 

Але  такі  речі  мстяться.  . 

"Отпе  ітрєгіит  єзі  зоїит.  агііЬиз  геііпєіиг, аиіЬие  аЬ  іпіііо 
рагіиш  є  зі, -наводить  В.  Липи  не  ь  кий  римську  те.з*у  про  владу /»Ли- 

- - — —  і  _ 

х/Особливо  при  їх  невисокій  культурі. А  що  течія  ЦЯ  Є  В  СУТІ  ре- 
і  релігійною , то  це  факт . Справа  тільки  в  тому, що  вона  хилить  го¬ 
лову  перед  анти-Богом?  ’ 

хх/А  саме  в  країні, до  капіталізм  щойно  вбивався  в  колодочки. а  ро¬ 
бітнича  кляса  щойно  зароджувалася?  *  9 

став§і%псі ?2ппЕа2ї»ВАЛи?иноь^ .  писав, що  номунізм  "на  Території 
прийняв  такі  •спрдр'оїчні  російські  ознаки, що  його*  по- 

сектмЬя  Р1 ?їш2їп?0С11іНЄ  В  хайактеРІ  екзотичної  і  дуже  вузької- 
,  ктл>а  ь  характері  якоїсь  нової  інтернаціональної  Еірк  «зі  Схо- 

пе^)?”  ЯЄ  І:0ЖЛИВ?"/"Лиса’ип  ,ст.Г)02/-  А  щоб  сказав  В.  Липинський  те- 

Поширення  одначе  виявилось  можливим, але  яким  способом :пресією. 
ут.на  місці  навести  слова  царського  прем" єр— міністра  гр.Вітте 
що  їх  цитує  В. Липинський  у  примітці  до  ЗЙ5  от ./Листи/ 

"Чем  в  сущности  держалась  Россійская  їїмперия?Яе  только  прєиму- 
щественно,но  исключительно  сво ей  армией.Кто  создал  Россюіскую  йм- 
перию,обратив  московское  полуазиатское  царство  в  самую  глчятель- 
ную,накболєе  доминирующую, великую  европейскую  державу?-  только 
силою  итнка  армии.Не  перед  наш ей  же  кул-ьт\тюй,не  перед  •ще/  бю- 

псеютп^и  їпїї°пью,не  перед  нашим  богатством  и  б  лаго  о  ост  о  я  ни  е  м 


-  -  ’  - ; аічлш  хх  ач  иіюі  лила  илагииія  иБИИЬ 

преклонялея  свет.Он  преклонялея  перед  нашєй  силой. .  ./Воспомина- 
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Це  те  саме, що  і  в  Евангелії  скааано :  ’  " 

^доиаіе  царство, поділене  супроти  себе, запустіє. 

Т  иптлвп^тСТ0  ЧИ  НОДІЛЄНИЙ  Супроти  СЄбб  НЄ  ВДершіТЬСЯ  ' 

адвряштьоя  «аро?во  його??'  М,ГМЯв>Т0  дідгаїьоя  ру"ро™  о»*®,*»  » 

.0  /Матвія, XII, 25-27/ 

тарну  ’тот2-літапи?°??5Ір!!?Й  РУХ  3  бігом  часу  виродився  в  автоси- 
нути5ч6пп?2пі  систему, що  свою  основну  мету  намагається  осяг- 
мЙа3,' ?° ііНОЮ  силою. В  масах  колишній  запал  до  нової  віпи  ш>яп 
лЖ;Л5^аЛЄ  Ті  маси>взяті  в  карби  прекрасно  ішбудоьашш  по- 

'  ь0и7ГЛ/НТ0Вав0Г0  Ив"  олова  %тара°|“°ехБ^ "иь^ргГіГ 

Ідей'  ^льної’виіИтаі,™п»Єі.МаЄ  вже  в1дваги  Д°  Вільної  боротьби 
но  в’обороні  х?ч  зкак’щ0  в™а  іДвологічно-отратвгіч- 

сталиПор“ТибнамиМЯ.3а'  °В01*  Вірни*>^  -?  осоромилися, не 

кордон0щобЬзохио?итиасОГеЛмл  ”ворим  да®*о*а  СОСР  санітарний 
гюшестч??.Тепер  СОТ  ННЯ  авід™  *>  ;,еі  червоної 

кордон  тоти  тоосшшештР™  3  деР*ав-сателітів  санітарний 

пи  *  шп  фрІп-і2о  к2?!їення  до  нього  демократичних  єресей  ІЗ  НЇВСО— 

Щоб1Ч'вйграти:1ндИтїльки°?Іо??г^°в^^^0^У°И^Ь^®®^®^®*°  иасттати^ 

ня  св2ро^ь^с^^т^^аоч^^гібш,й  для  зрі™'- 

ОстошїлийТ?в?т  ЗНИкае  8  полуда  падає  з  івдоьюгх  очей.  . 
нить, «о  те  що  оце  вихоЖ^^ОГп**  овоім.оподіванпям  знижок  ба- 

МРІЯ1я6^^  зС«іднь’а  Щ°°Ь  напрочуд3дивнеаба™попаліптичне?И_ 

оК0рт°ь?^ЕПРадЯ  3  ^“^іоОТОзначаГдаОшх  /?оц”яліс?іь/С''0°‘ 

/чЛ8ішЕут"номапя^??/"  /в-У,"6°РТЬбИСТИ"  /с-р/  1<  чукшіїоти» 

«0?и™ш  ?ез  хресмО7  НЄ  ДаВН°  0тверди,и  свої“  парад^ші* 

к.в_;ча  жаль, західні  соціялісти  потребували  для  цього  ав  зо  ро¬ 
де  ьного  профооюзуШна°їнтернаціоналіІг?йа?пї!ь'ІОІЇ  Е^П0РУЧНИК  і'°лян- 

НИКІВ  але,  її  неможна  відбуду!ати“з  койїнійа”?!!"8  ПР°Тв  робіт_ 

со.ціяльного,ладу^наІпілім,рпіФ?иШНІ  неД°магания  науки  про  "зміну 
тої  науки  але  є  ше  обстчритт171  у ^<2  не  в°Р°®ать  успіху  апостолам 
наукою..7  Щ  обсіавиІШ>ЩО  лежать  поза  тими  апостолами  і  їх 

безу^вно  ^по  антипод  *✓-  сучасний  мате- 
вогр  маитабу.  *  3  безумовно  рух  .інтернаціонального  і  світо- 

§ії  навїтьЯкоПььь"чНф0рму"'°0  Рооія  «в  добро  звучало  н  Чехії  (ч-г> 
не;аН^иТЬп^°ЛреИРту’йропчКЛИКаЛО  НЄД°ВІР"Я  уже  вЬПол$ї 

хх/С.вітло  Ш  тінь, свобода  і  примус, дух  і  буква, благодаїьТзанон! 
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Для  нього ; 

"Нема  ані  елліна. ані  іудея, обрізання  та  неабрізашш, 
варвара, скифа, невільника, Еідьного ,-  але  все  та  в  усьому  Сриетесл 

/Ап .  Павла , до  колос : .н ,  1  її/ 

Але  християнство  засадничо  не  мало  заміру  здійснювати  себе 
матеріяльними  засобами  державного  порядку  х/,бо 

"Віддайте, що  кесареве  -  косареві, а  Богу  -  що  Боже!" 

1  /Матвія, XXII.,  21/ 

Тоді  як  комунізм  знав  лише  один  шлях :несарів| 

А  тому  він  мусів  був  пов"язати  себе  -  хочеш, не  хочеш  -  з  ке¬ 
саревою  спадщиною  історичної  Москво-Росії. . 

З  часом  виявилося, що  володіння  цією  спадщиною  та  уживання  її 
для  цілей  своїх  зобов" язує  нових  власників  більше, ніж  вони  це  ср- 
бі  припускали. . . 

А  спадщина  та  вже  здавна  собі  визначила  ролю  ТРЕТЬОГО  РИМУ, 
а  тим  ,.і  визначила  свої  шляхи  у  світі... 

Але  й  перший  Рим  у  сьому  розширенні  зварваризувався  й  деге- 
нерувався, дарма  що  мав  дуже  добру  духом  і  тілом  і  добре  зоргані¬ 
зовану  провідну  верству. І  при  тому  ще  Рим  цивілізаційно  стояв  ви 
ще  за  ті  країни, що  на  них  поширилася  його  політична  влада, хоч 
культури  донних  із  них  були  вищі  за  його  культуру. 

Тоді  як  Третій  Рим  і  цивілізаційно  і  культурно  стоїть  поза¬ 
ду  Західне ого  світу, а  культурно  то  й  позаду ..Східнього, 

1  Третій  Рим  неминуче  уляже  європеїзації , оскільки  буде  на  це 
час  перед  приходом  варваризації  Европи  з  далекого  Сходу  Аковта 
небезпека"/ 

"Врешті  комунізм  не  є, як  дехто  думає, початком  нової  доби, а 
він  є  кінцем  і  смертю  доби  старої... Так  само  і  в  історії  Украї¬ 
ни  комуніоти-большеЕики  не  починають  добу  нову, а  кінчають  стару" 
/"Листи"  ,ст.Г)С4/.  ’ 

Тому  вони  репрезентують  національну  і  соціяльну  реакцію. що 
існує  тепер  на  українських  землях  у  московській  формі... 

І  тому  ще  в  1920  році  В. Липино ький  сказав  знаменні  слова ; 

" • • «Нова  Хмельниччина  ще  гряде .Російська  революція  покОлла 
^ЛД^наш о і  нац 1 з  ара к о  /Процес  демократизації  і  разом  з  тим 
РДздладу _Грсіись_коі __Імц єрії  був  ще  далеко  не  з ав’ерпі  е ний .  і  я 
ТШ  ШІЖ  вважаючи  на  хви л евц_мо гутнє  відродження, що  Т. ого 
^§Л^.:;.РО^-.иськЗд  державі  перемога  бол ьшевйцька»/» Листи"  /&онхен/ 


Але  неправда  иеокагііталістичного  Сходу  не  означає  ще  правди 
старонапіталістичного  Заходу! 

Чи  не  є  це  два  обличчя  однієї  істоти? 

Померлий  цими  днями  НіколаЙ  Бердяєв, релігійний  філософ  алач- 
вого  формату , вважав  ? що  панування  машини  й  техніки  готують  тенері- 

бя Ія « Т д°б1  апокаліптичшіії  занепад, але  він  одночасно  до¬ 
вчав  д.  ДлОїгОіи.оість  зновповстання , що  має  розпочатися  новою. скоб і- 
свп?уйІІ»^0®,са^00^мекенням  людини  і  свобідною  дисциплінок  нею 

тгпР-і  "гг  /‘у? ЕігН  пазвав  Вю  нову  добу  "НОВІШ  СЄрЄДНЬОБ ІЧЧЯМ"  Іу  ПІЙ 

^обі,що  11  людина  може  створити  силою  своєї  свободи , людина  з  ра¬ 
ба  світу  стане  його  справжнім  паном. . . 

м_  •*?£.йс  шлях  християнства, клясократії  а  для  України  -  Трудової 
Монархи, що  побудована  на  перших  двох! 

Але  "Українська  Нація  не  поза  нами, а  в  нас  самих. Вона  тво- 

пляр?ппП2їо5?ч^н?;-ТВ0рЧ0ю  пРавею  кожного  з  нас. Од  цієї  нашої 
ипш-™-"1  П?аЦ1?0Д  11  ї18?11400™ , залежить  наша  внутрішня  сила, якою 
оьлия  з  нас  і  ми  всі  разом  зможемо  проявити  себе  і  од стояти  се- 
_  серед  оточуючих  вас  інших, таких  самих, як  і  наша, колективних 

пІАЛїр0ви  їїе  робити  все  кінчалися  для  нього  Детально. 

Див. про  це  "ЛИСТИ", от. 209,210,211  і  примітки  до  них. 


ІШ.  _ ; _ НА_1ШІ _ _ _ л.1, 

громадських  сил  і  серед  ЕСЯКОЇ  "ПОЛІТИЧНОЇ  КОН'ЧОНКТУРИ"  тоб-то 
хвилевої  комбінації  цих  сил. . ./"Листи" ,ст. 115-116/. 

Знаки  на  небі  й  на  землі, як  ніколи .сприяють  поягі  нової 
Хмельниччини-? 

Чи  маємо  ми  Того, хто  міг  би  очолити  її? 

Так! 

Лишається  найважливіше : ми  самі! 

А  тому  кінчаю  закликом  усе.  того  самого  В.Липинського ; 

"Де  ви, сучасна  українська  старшино, що  новітньою  збро¬ 
єю  духа  -  пресою  і  книжкою  -  володіючи , силою  сього 
духа  нову  віру  українську  творите?і  яку  нову  дуну  га¬ 
шу  сучасний  грамотний  український  народ  прочитавши 
та  діла  ваші  побачивши, за  свою  прийме  і  з  нею  го¬ 
лови  свої  на  боротьбу, на  смерть  за  Україну  понесе?.1* 

- 0ОООО0ООООО - 


-• 

.  "*.*Ні  один  політичний  пророк  без  зброї  не  перемагає. Зброєю 
ідеї  політичної  є  не  її  об"єктивна  вартість, а  її  здатність  пі¬ 
діймати  на  діла  тих, з  чиїми  с  у  б  "  активними  хотінв  - 
ми  вона  тісно  зв"язана. 

Утопією  є  думати, що  одною  тільки  пропагандою  можна  ство¬ 
рити. .Гетьманську  Україну  на  тій  підставі, що, мовляв, ця  ідея  для 
України  найкраща. Наша  дернсавана  українська  ідея  Гетьманська  пе¬ 
реможе  лише  тоді, коли, поруч  пропаганди, віддані  їй  будуть  діла 
і  жертви  тих, для  кого  вона  є ^символом  їх  існування  і  хто  з  її 
здійсненням  В" яже  своє  власне  буття. 

Коли  на  Україні  нема -людей, які.  жити  можуть  лип  тоді, коли 
суде  Україна, і  не  можуть  жити, коли  не  буде  У країни, то  Україна 
вся  є  літературною  утопією. 

Те  саме  з  ідеєю  Гетьманської  України" . . . 

•  В.Липинський  » Листи ст. XXXII. 


.  " Ч •  .\^е  вірте  "гетьманам"  з  пройдисвітів, що  своєю  "диктатурою" 
і  своїми  "наполеоновськими  здібностями"  Вам  Україну  збудувати 

001 Ц ЯЮТ Ь • 

•  Диктатори  можуть  виростати  серед  вже  державних  націй, але 
сотворені  були  всі  державні  нації  династиями  ,  а  не 
найбільшими  навіть  здібностями  одної  людини** . .  9 

% 

В.Липинський  "Листи» . . . ст.ХХХУ. 


О, як 


Єсть  чесні  інтелігенти  українські!  . 
би  мені  стало  сил  переконати  їх, що  тільки  ними 


✓  —  — -- —  — —  — с- ■. іл.диіиі  ляии  піддержа¬ 

ний  один  Верховний  Український  Авторитет  Гетьманський  і  стані 
дати  авторитет  всьому  чесному  і  незаплямленому  в  українстві  - 
Дати  авторитет  в  першій  мірі  їм.. 

Без  чесної , дисциплінованої  і  зорганізованої  інтелігент  ї 
пка  своє  добре  ім» я  і  всю  свою  працю  віддасть  установленню  о  ,о- 
го  і  всіх  обоЕ" язуючого  авторитету  Гетьмана  Української  землі 
нема  що  думати  про  Державу  Українську."  ’ 


В.Липинський," Листи.*» .  ст.ХХХУІіі 


Ік, 


кЛ/>0  кїї£/хиі  ,ті”  # шшги-  у/фхінськог& 
Мрудо&ого  иіїоха/зщЗш 


У7  ..-і» 

Ь  і/ 


Для  того. щоб  творити  "Завтра» , треба  мати  силу  й  відвагу 
відірватиоя  від  "оьогодні" ,від  його  духа, від  його  моди... 

Дух  часу, певний  уклад  речей  /"звичка"/, оточення  міцно  оплі¬ 
тають  людину, все  це, немов  трясовкна, міцно  тримає  її,що-раз  глиб* 
ще  всмоктуючи  її  в  себе... 

І  це  зрозуміло, що  з  часів  Прометея  "Жоден  пророк  не  буває 
приємний  в  отчизні  своїй» усв. Лука дІУ. 24/  -  "Пророка  нема  без 
пошани д-  хіба  тільки  в  отчизні  своїй, та  в  родині  своїй, та  в  до¬ 
мі  своїм»  ,/Св. Марка, УІ,4 ./ 

Бо  кожний  пророк  має  в  собі  щось  »не  від  світу  сього»... 
Він  виходить  із  рамок  загальноприйнятого .устаткованого, звичай¬ 
ного...  Він  порушує  спокій, він  порушує  "розклад  потягів»  людсь¬ 
ких  взаємин...  Він  не  тільки  не  зрозумілий , але  він  і  має  надто 
гострі  кути, він  не  приємний... 

Але  коли  вже  від  політика  вимагається  дар  передбачення, 
щоб  не  йти  за  подіями, то  поготів  .борець  за  право  свого  народу 
вести ^власну  політику  на  власній  землі  /» В  своїй  хаті» .. .Т. Шев¬ 
ченка/  поеинєн  бути  речником  і  творцем  від  "Завтра» , повинен  бу¬ 
ти  пророком... 


Таким  пророком  без  сумніву  був  і  Вячеслав  Липинський. . . 

І  : іОго  доля  була  долею  вйіх  пророків. . .Незрозумілий, окрім  неба¬ 
гатьох,  і  самітний  ліг  він  у  могилу... 

Понад  два  десятиріччя  проминуло , як  з" явилися  на  світло  ден¬ 
не  повніш  виданням  його  "ЛИСТИ  ДО  БРАТІВ  ХЛІБОРОБІВ» ...  І  щойно  ‘ 
тепер, коли  в  довколішньому  широкому  світі  з" являються  знаки,' 
що  стверджують  правду  йего  думок, наш  широкий  загал  починає  вияв¬ 
ляти  ознаки  зацікавлення  ними... 

Та,на внсаль,у  першу  чергу  шукають  у  В. Латинського  » програми?, 
полигааючи  на  боці  його  власну  осторогу:" Книга  ця  не  тільки  поліг 
тична  програма, а  перга  за  все  світогляд» ..  ./Передмова  до  "Листів* 
ст.ХЬЇІі/.Або  ж  вибирають  із  науки  В. Липинського  принагідно  щось 
собі  до  вподоби  й  ооь  так  з  черепків  його  світогляду  та  своїх 
власних  міркувань  роблять  дивну  сумішку-саламаху  "під  Ли пивсь ко¬ 
го»  . . . 

І  нема  дива, що  такі  дивовижні  'витворі#*  сказані  на  безплід¬ 
ність, щось  на  зразок  мулів... Тоді  як  сам- В, Латинський  виразно 
остерігав  охочих  до  таких  експериментів, що  його  світогляд, себто 
світогляд  українського  трудового  монархіста-гетьманця,» можна 
взяти  або  відкинути  лиш  у  цілості, яким  він  є»  ./Передмова, ХЬ  УІІ1/ 

І  що  найголовніше  -  гри  такому  користанні  з  творчости  В. Ли¬ 
пинського  поминають  наЙосновйіше,т.зв.» перші  речі»  його  світогля¬ 
ду. 

А  які  ж  то  ті  "перші  речі"? 

Ось  що  каже  про  це  В.Липиноький; 

"Наш  монархізм  випливає  з  клясократії,клясократії  з  христи¬ 
янського  і  єрархічного  погляду  на  світ. Все  Це  в»нжеться  о  собою 
органічно. Світогляд  наш  -  це  не  механічний  зліпок  цитат  з  недо¬ 
читаних  книжок, а  виростає  він  з  нашої  минувшини, з  цілого  нашого 
життя»  ./Передмова, ХЬ  УІІ-ХШЕі/с 


і 


М  10.  _ •  НА  ЧУЖИНІ _ : _ Т _ 13^ 

Звертаючись  до  тйх  своїх 'земляків, що  тоді  саме  /Ї920-247" се* 
ред  Українства  перед  вели , В. Липино ькиЙ  каже  про  сеою  книгу: 

" • • .Ви_ будете  ненавидіти  цю  книгу, Бо  в  її  найглибшім  підкладі 
-  на  її  дні  лежить  християнська  релігія  і  кривава  в  своїм  болю 
Г  1УГ.Ц  за  відродженням  під  знаком  христа Гвіани  м  одно  му.  Ви  го  в  і  і 
, .одааму  Гетьманові ^украї ноьким _ лицарством» # ' /Перед мо ва . ХЇУ/. 

І  нарешті:  ' 

,  "Скажіть  їм, що  Україна  -  це  не  рай  Земний, бо  раю  на  землі  но 
Може  бути  -  я*.. найкраще  виконаний  обов’утзок  супроти  Бога  і  Лю¬ 
дей. .  .Скажіть  їм, врешті, що  у  в іде іч ній  боротьбі  духа  з  хаосом 
і  матерії  нема  середини:  що  в  ній  можна  бути  слугою  або  тільки 
..Бога, або  тільки  диявола. .  .Тоді  одним  поривом  релігійним  Ви  ні— 

!  Діймете  українських  людей  сили  матерічльної  -  меча, станка  і 
плуга  -  на  організовану  жертву, без  якої  України  не  можна  сотво# 
і  рити ...  Тільки  великим  хрестовим  походом  Духа  на  українське  пек¬ 
ло  тілесних  пристрастей  і  хаосу  матерії  можна  сотворити  Украї¬ 
ну»  .  ../Передмова  ,Хіу/.  • 

Заповажкі  й  запоЕажно  сказані  слова, щоб  їх  можна  полишити 
оез  уваги, без  них  ціла  струнка  будова  Української  Трудової  Мо¬ 
нархії  викривлюється  і  розпадається, 

І  це  треба  "взяти  або  відкинути  лиш  у  цілості»! 

Третього  не  дано... 


Все  випливає  з ’кркстиянського^ і  єрархічного  погляду  на  світ1 
і  а  рівночасно  все  виростає  з  "нашої  -'минувши . 

—В— нцйіншбшім  підкладі  -  на  дні  його  /світогляду/  -  лежить  ; 
,  християнська  -релігія.» 

І  нарешті : Що б  створити  "Завтра» , створити  Україну, треба  »ре- 
лігійнрго  пориву •  в  боротьбі  за  Україну  можна  бути  "слугою  або 
,  ІММИ-  Бога  «або  тільки  диявола»  .  ■ 

}  і  знову  третього  не  дано! 

;  .4 -ЩО—Україна  це  "найкраще  виконаний  обов»язок  супроти  Бога 

'  г Й-Л.юде_и»^тр  треба  бути  слугою  тількїг  Бога! 

Треба  взяти  Участь  у  "хрестовому  поході  Духа»..*. 

Боровьба. війни? 

Так? 

Бо  хто  не  бореться  за  своє, за  свою  правду, й  то  не  тільки  па» 
сивно ,оеб— то , з  метою  вдержати  свій  стан,  посідання, але  1  актив* 
но, себто, з  метою  поширити  себе , поширити  свою  правду,-  той  не- 
, минуле  занепадає. 

’  Тому  й  Церква, що  побудована  на  ІІраьді  і  в  імені  Правди .має 
бути  войовничою, 

І  всі  християни  мають  бути  войозниками! 

„Ап. Павло  пише  до  Тимофія  /2, лист, ТІ, з/, щоб  він  був  »як  доб- 
рин  вояк  Хрис-та  Ісуса»  ,а  у  свому  1.  листі  до  того  самого  Тимо¬ 
фія  наказує  йому  провадити  "'добру  війну». 

!  Т  тут > найтяжче  до  зрозуміння  всіх  нас, що  так  далеко  відій- 
| шли  від  Христової  Науки, і  навпаки  -  так  глибоко  загрузли  в  де¬ 
шевому  матеріялізмі  "земної  людини»..,  4 

Яка  ж  це  ота  "добра  війна»? 

Відповідь  знаходимо  в  2, листі  Ап. Павла  до  коринтян: 

"...Ходячи  в  тілі, не  за  тілом  воюємо  ми,-  зброя  би  нашого 
воювання  не  тілесна, але  міцна  Богом  на  зруйнування  твердинь, - 
ми  руйнуємо^ задуми  й  всякі  винесення, що  підіймається  проти  піз* 
нання  Вога,й  полонимо  всяке  знання  на  послух.  Христові»,., 

_  '  /  Х,3-5  / 

І  *  Підкреслення  оригіналу."' 


НА  ЧУЖИНІ 


іК  , 

і  А  далі: 


“Зодягніться  б  повну  Божу  зброю, щоб  могли  би  стати  проти  хи¬ 
трощів  ДИЯВОЛЬСЬКИХ.  '  '-1 

-  бо  но  маємо _ми  боротьби  проти  крони,  та  тіла, але . проти  світо- 
псавншелів  цієї  темряви, проти  піднебесних  духів  злоби. 

Через  це  ВІЗЬМІТЬ  ПОЕНУ  Божу  зброю, щоб  МОГЛЗЇ  ви  дати  опір 
Дня  злого  і^все  виконавши, витримати. 

Отож, стійте, підперезавши  стегна  свої  правдою  й  зодягнувшіїся 
у  броню,  праведности  і  взувши  ноги  в'  готовість  Євангелії  опокею. 

А  найбільше  над  усе  візьміть  щита  віри, яким  зможете  гіогаойш 
всі  озрцисті  стріли  лукавого,  •  ~ 

Візьміть  і  шолома  спасіння,!  меча  духового .який  є  слово  Бо¬ 
же  и,  .  /До^ефосян.УІ.11-17/. 

В  цій  боротьбі-війні  ми  самітні. але  з  нами  Бог. якщо  іди  і 
справді  з  Ним! 

А  час  надходить  *<аб о  -  або"Г 
,  І  тут  третього  не  дано! 

,  І  хай  у  кожного  з  нас  стоять  перед  очима  слова: 

"Я  знаю  діла  твої, що  ти  не  холодний, ані  гарячий. Як  би  то  хо-* 
лодшій  чи  гарячий  ти  був! 

А  що  ти  літеплий, і  ні  гарячий, ані  холодний, то  виплюну  тебе 
•з  Своїх  уст»,  /Об*явлення  Св. Івана  Богослова, ІІІ, 15-16/. 


10-11.111.1948. 

— — шшшШшшш - - 


КОМЕНТАР  до  олівчіро  ПОЛІТИКА  І  БОРНЯ: 

“Реалізм  є  прикметою  в  громадськім  життю  позитивною.- . Без  ньо¬ 
го  _ неможлива  ніяка  дійсно  творча  громадська  діяльність. Брак  ре¬ 
алізму  /цей  брак  приймає  дуже  різнородні  норми/  є  звичайно  озна- 
’  кою  клясів  і  рас  ослаблених, вимираючих. Але  реалізм  творітів  виз¬ 
начається  тим. що  вони  не  тільки  розуміють  дійсність /але"  й  лану- 
•  дійсністю, очевидно  в  межах  цивілізованих  умов  "даноТ  до? 

би  людського  існування. Панують  же  вони  над  нею  тому, що , беручи 
її  такою, як  вона  є, вони  одночасно  перетворюють  її  по  образу  сво- 
,  1^Хотінь^прибр.аних  в  Форму  ясних  й  виразних  ідей  та  обмежених 
І Методом  .песіуповання , опертім^на  історичнім  досвіді. Від  цього 
творчого, опертого  на  традиції , культурного  реалізму  -  реалізм 
варварський ? примітивний  різниться  тим, що  він  не  має  ані  стало¬ 
го  орієнтаційного  пункту  в  формі  ясних  і  твердих  ідей, ані  но  ви¬ 
знає  історичного  доавіду  в  форумі  одідичених  традицій. Чому  тако¬ 
го  Тішу  -безідейні  і  некультурні  реалісти  -  ніколи  не  панують 
ііМ-Хійсьііс.тю . а_з__авжди  ? і  при  тім  в  кожний  момент  інакше. намага¬ 
ються,  яри  стос  уватис я  до  неї.  Ці  реалісти  но  є  пани, а  раби  дійс^ 
нести  і  тому  при  всім  своїм  великім  реалізмі  ЕОНИ  ніколи  не  тво¬ 
рять  нових  форм  громадського  життя, а  безсило  борсаються  в  ньо¬ 
му,  знаходячи  завжди  найглупіший  кінець  для  всіх  своїх  найхитрі- 
ших  комбінацій»* ... 

/  Примітка' до  стор. 337, "Листів  до  бсатів-хлі- 
боробів  »/. 


щ 


шш 


„літі  у _  9 _ 

Іт  $)ніп/іа  лім  с&имю 
Свтії  бтж  миімаи... 

м.иШгііям'. 


Лщ  гсшш  гушупсиі  с$Мм/ш$%т  цуїлії/ 
тд£&и/  ^аиаемгі  Шишнися,  бшяма  наше- 


ІД.КОС'САН 

'иМітт  І  нтт 


унраї^-ІЙГин™енЖ 

іводГІо її1ЗЙ2й  де^вТЕвроп”аРОДНІХ  ДОГОВОРІВ>^І">^ 

ти  шляхв?сьиоі-ТПп^^  ^"очаткував  Великий  Богдан. Повстання  яро 
МЛЙ,Тільк?  Го°Л,ілІ  н«а?в™?ЛукраїгсьнуРДеіЖу:ВХ°ДИЛа-  наиа  зе 

своюВ|бт'?^°^аТ^Г’Дйпломат  1  Реформатор  .Хмельницький,  вдави 
11  Погрішить  инй..  уворих  началах  соціяльної  справедливосте  ■ 
йомуРтошти?»ЗЬ  -  Урізати  йому  ™, согрішить  козак  -  тГссне 

війоІка0н?РвеснГ?І4К1Мроку-Е?Гписа^0  бУЛИ  В  °НЛаді  ™«ького 

ївеаїзед* 

ЦІЛК°»  неаалежність^ї^тал^звичайною  ^Жо- 

Івана  СкоропадеькогоТПилипа0ОппикпРг!вЛа  йолуботка^Іванй  Ьазепи, 
трагічні  епізоди  рпппгї*  грппїт  влика ? Петра  Кальнишевського  -  <щшб 

•НЯ  НЄзаЛЄ.ЇЇос?и  АЛЄРВСІ^  СПой?°?°ЧяРИ2У  ЧИ  ТаКТИЧН0Г0  В3*ДНОВЛЄП- 
Відомо  що  з  пеоед  чоп  Vх  Зас00!  виявилися  марними. 

країною  /свідчення" чужітшгяЛпТйпяРаі1га  була  багатою  1  к.льтурною 
1654  році/  Але  'чяЯчтЯип?тЯ  п-Алеп°ького  що  проїздив  Україною  в 

шенаїР2е^іешос?и  мдЛсвогГмісМаГаННа  38  "езалежнісїь  і  вицу¬ 
пим  самим  аебраком,  я/і  він!  алокульТурт>го  господаря, стала  тг- 

бе.зправ'І*я!національнаНневоляР-ВвяеИтір0?,Ь’КулЬТурне  • 1  “олітичн. 
водило  Україну  і  тяжким  пппипасРФ  аж  'л,°  °£7аяніх  літ  супро- 

І  ООЬИРИІШОВ  ШЕВЧЕННО!  ТТЯМ  ВИС1Л°  На  11  нар°лі- 

народу. Бо  в  тойГчаоТякІ1.гесь  чяхі?ги?»НІ  Р°™  в  І0Т°Р1Ї  нашого 
МИ  вперед  по  ШЛЯХУ  КУЛЬТМТШПГП  ї  С?1Т  ІШ0В  ИВИДКШ-ЇИ  кпока- 

складова  частина  азіятськ??  РпріУ  »  °МІЧН0Г0  3 Р 00 т У, Україна, як 
рям  напівйевдальних  ксіп?нвкиуСЇі  Ж,сіла  ДІ?хати  спертим  повіт- 
на  всьому  Сході  Р  аЦЬКИХ  віДН0°ин,які  панували  на  той  час 

Провідником%ки^0відповідавЯхарактеооя?М?  Талим  Муием-Пророком- 
його  становищу  в  світ?  кІр  т, р  Й  ?0В1  Українського  народу  і 

Це  великої  сили  і  темпепамеитл^п лСЛ1^жеиии  кріпак-селянин.був 
бунтар.  Р  ,ь  У  поет ,оув  це  палкий  революціонер- 

го,в|^"б^^  душу  основної  маси  сво, 

проголотувавИновуЄПравду!Н,І!1Н  0ІШЄ  натхн0ним  і  палким  Словом 

нував1  Я,5ов®2ЖІЇ%вЙ№в;  ярм^Ншс?лГ^аРвсьомГІого 


16. _ НА  ЧУМІ! _ №__10| 

Всіми  цими  якостями  Шевченко  був  невиданим  після  Богдана 
Хмельницького  рушієм  і  збудником, що  повернув  колесо  історії  сво¬ 
го  народу  на  цілих  180  ступенів. 

Шевченко  прислужився  до  пробудження  свого  народу  від  націо 
налької  і  соціяльної  летаргії  в  такій  самій  мірідя-к  Фультон  і  І. 
Ватт  прислужилися  людству  своїм  винаходом  парової  машини. яка 
зробила  цілий  переворот  в  техніці  і  промисловості. 

Ще  могло  народитися  визначних  синів  свого  народу  не  один  де¬ 
сяток  -  Котляревських ?Квіток,Гулаків  /все  попередники  Шевченка/ 
але  жоден  з  них, ні  всі  вони  разом,  не  змогли  б  і  через  сто  літ 
пізніше  зробити  того, що  зробив  своїм  словом  своєю  особою  і  спо¬ 
їм  життєвим  прикладом  Шевченко. 

І  характеристично , що  навіть  та  частина  України, що  була  під 
АЕСтро-УгорщиноЮуДе  було  відносно  менше  національного  безрраи» я  • 
і  неволі  і  та  частина  нашої  землі  запалилася  надхненим  словом 
Шевченка  і  почала  швидче  рости  національно  на  гаслах  і  ідеях 
сеого  Пророка. Це  також  підтверджує  величезне  значення  ого  сло¬ 
ва  в  історії  пробудження_свого  народу. 

. .^одиі ..укази  і  репресії  російського  уряду  про  неіснування  ук¬ 
раїнської  самобутньої _ культури , українського  слова, української 
наші  вже  не  могли  змінити  становища. іІяціональна  свідомість  на-* 
роду  росла.,  і  нова  плеяда  уовідомителів  народніх.як  Нечуй .Мирний, 
Коцюбинський ,Франко , Леся  Українка ,Грушевський , Антонович .др&рома 
нов  михновоький, Петлюра. . .довершили  українську  національну  спра- 
ісіо  к<?ритку  весну  українського  національного  відродження  - 
у,,1;.  рік  “  Український  народ  вийшов  з  Шевченком, як  з  першим 'сво¬ 
їм  Пророком  і  Визволителем. 

Але  приходить  московсько-большевицвка  навала. Українська  Неза¬ 
лежна  Держава  валиться . 

будемо  вдаватися  в  подробиці, хто  завинив, що  український 
народ  не  виступив  цим  разом  організовано ,однозгідно  як  вист^пч- 

"12°^И>приб^лтійсь?і  наР°Ди, фінляндці. На  те  склалося  багато 
пул  ин.шоже^ наиголовніша.що  провід  політичним  життям  взяли  люди, 
що  більше  відчували  Україну  серцем, ніж  розумом, знанням. . . 

п-гг.ітЕВт^Н"а,як  1  значнУ  частину  живих  українських  інтелігентів, 
П0разки  ворог  використав  у  свїх  цілях. Ви кинути  яаціс- 
ального  пророка  ворог  вважав  для  себе  за  річ  небезпечну*!  тому 
я®в°рі*а™вуз  гнівну  Шевченкову  Музу  для  своїх  цілей, спритно 

пп?^Яког.СЛИЗЙКІ  для  яого  М1СЦЯ  та  пояснюючи  їх  демагогічною  те-  ! 
оріею  марксистської  діялектики ,за  якою, як  відомо .сьогодні  о’ну 
1  ту  саму  річ  можна  назвати  білою, а  завтра- червоною? 
им  ,,атепер  скрізь  в  Україні  ворог  відзначає  Шевченкові  Чні  Але 
означає , що  в  цьому  відзначенні  є  якийсь  українські  сенс? 
ц  означає, що  Шевченко  в  большевицьній  інтерпретації  і  -вда¬ 
лі  є  символом  визволення  і  людської  правди?Ні. 

т>г,тй"ЄБТіЄЯКа,як  ^  франка, Лесю  Українку  і  інших  патріотів  Укпаїни 
ворог  використовує  як  зручну  ширму, за  якою  він  спритніше  -іожс  ’ 
робити  свою  чорну  ворожу  роботу  асиміляції  і  денацїоналізаиії 

рівнюючеНрр^п°  народу*Ка5?у  Роптків , бо  лишилося  большевикам  по- 
Р^нююче  небагато, щоб  плідну  землю  нашу  перетворити  на  за'шан- 

к^пп7гп?Т‘раДК0ВМХ  мешканЧів> здійснювану  п'ятилітніми  плинами  ви- 
народовлен/Я  і.  окремих  частин  окупованого  терену. 

бо,  ЄВГ^,СЬ0Г0ДНІ  симво5  єднання  наших  сил  перед  останнім 
боєм, що  ного  ми  мусимо  прийняти.  *  ' 

Те  гапИппПг!фТКїа  ш  Муси“?  в  своєму  середовищі  самим  ^обі  дати  лад. 
Те, що  робиться  на  нашій  сумній  скитальщині  коли  люти  потлг-тіяі-гі 

«.^КЛНВані  ого«*»**ь  себе  провідникам  аодаямЛ  ої  '  і  а  и- 
б-втьоя.іризтоя, поділені  на  партії.  -  с  порушенням  ке  ті  лі  т  ’ 
Божого  заповіту  -  -Не  сотвори  собі  коміра- ,ай  також  ! 


вого : 


НА  ЧУЖИНІ 


"А  всім  нам  внупі  на  землі 
бдиномисліє  подай 
І  братолюбіє  пошли" . 


_ 1_7. 


з  »то™??па»М^„то'року  пови‘:ні  згадувати  це  для  «годиться»  не 
У№А?ЮЬНА3ГОІВДІг  наиГдаї  силГї^іру^Го'ІСТАЖ 

'  І3ВогданН!“^Ни2ьн°ий:ГНЄНШМ  °Л0В0М  "°  ""“*>"*=*  *<»  Ве- 

ЗА  ВІРУ  НАШУ! ЗА  НАРОД! ЗА  ЗЕМЛЮ  УКРАЇНСЬКУ! 


ликий 


-шшшшшшшШшшшшшгаш- 


Т.ШЕРЛЕГКО 


Бо  все !  Нашими  ушима 
Чули  твою  славу. 

І  діди  нам  розказують 
Про  давні  криваві 
Тії  літа, як  рукою 
Твердою  своєю 
Розз»язав  ти  наші  руки 
І  покрив  землею 
Трупи  ворожіші  силу 
Твою  восхвалили 
Твої  люди  і  в  покої, 

•В  добрі  одпочили, 

Слав" я  Господа . А  нині 
Покрив  єси  знову 
Срамотою  свої  ліоде,- 
I  вороги  нові 
Розкрадають , як  овець, нас 
І  жеруть  ;  без  плати 
і  без  ціни  оддав  єси 
Ворогам  проклятим; 


Покинув  нас  на  сміх  людям, 
В  наругу  сусідам, 

Покинув  нас, яко  притчу 
Нерозумним  людям. 

І  кивають ,сміючися, 

На  нас  головами; 

І  всякий  день  перед  нами  - 
Стид  наш  перед  нами. 
Окрадені , змучені, 

В  путах  умираєм, 

Не  молимось  чужим  богам, 

А  тебе  благаєм: 

Поможи  нам, ізбави  нас 
Вражої  наруги! 

Поборов  Ти  першу  силу. 
Побори  і  другу, 

Ще  лютішу. 

Встань  же .Боже, поможи  нам 
Встать  на  ката  знову? 


-оооооооОооооооо 


Замісць  вінка  на  невідому  могилу  Євгена  Плужника 


Писати  про  Євгена  Плужника  -  людину  і  поета  -  важко. Може  важ- 
1те,ніж  про  будь-кого  з  інших, що  відійшли  від  нас , силоміць  вирва¬ 
ні  з  сім» і, громади, з  тієї  ділянки  духового  життяТяке  вони  твори¬ 
ли  і ^репрезентували. 

Євтен  Служник  -  невинна  жертва  проклятої  доби, в  яку  жив. Дале. 
КИЙ  від  політики, від  тих, що  політику  робили, він, поет, філософ  і 

людина  аж  ніяк  не  надавався  на  фігуру  політичного  злочинця. А'  прос¬ 
те  його  таким  зробили. 

Отже, як  тяжко  хвора  доба  і  люди, коли  жив  поет! Як ‘всі  нормаль- 
ні  поняття  змішалися  в  ній? Як  все  нагадує  євангельську  печеру 
розбійників? 


Шевченка  в  1847  році  заарештували  через  донос  про  участь  в 
Кирило-ііетодієвському  Братстві. При  обшуку  знайшли  поему  »Сон»  і 
інші  поезії, в  яких  правителі  припечатані  були  гнівним  словом  по- 
ета  до  ганебного  стовба  найогидніших  злочинців  того  часу. 

3  т°чки  свого  правосуддя  цього  було  досить, щоб 
сатиСіИмалювати^ЧНИ^  присуд  ~  пожиттєву  солдатчину  без  права  пи- 

РЯ11  у  2вг. Плужника  -  автора  збірок  '«Дні»  /'Рання  Осінь»  ''Рівнова- 
а  “  Ь0У  ЙОГО  знає  чи  через  донос, скоріш  усього  без  всякого 

ЧкС  ,5. XII,  1934  року, нічого  каригідного  не  знай¬ 

шли. В  акті  обшуку  значиться  лише, що  було  »із»ято»  : 

1. Збірку  статтів  А.Ніковського  -  "Віта  нова»,' 

В.» Літературно-науковий  Вісник» , якесь  число  за  1912  рік. 
з.обірку  оповідань  Винниченка  -  "Бабусин  подарунок».* 

4, Якусь  копійчану  брошуру. 

Оце  і  все. 

Діяльності ^Л°  матеріялом  для  обвинувачення  в  контрреволюційній 

Комедія, фарс  анкдота, коли  б  ішло  не  про  життя  людини, а  про 
ночівлю^в  поліційній  дільниці  »по  нєдоразумєнію»  ? 

школи ло'гідїї°н?Е2^»И5И  Ц"  комедію, знали, що  роблять? Але  це  не  пере¬ 
ліки»  Л°  'Іменем  Української  соціялістичної  Радянської  Респуб¬ 
ліки  -  винести  вирок. . .спочатку  СМЕРТНОЇ  КАРИ, а  потім,  .заміни 
ного  на  ДЕСЯТЬ  ЛІТ  со ловецької  каторги?  3 

ріял^обвинувайння?1  ЯКИХ  фант1в?Хт0  слухав  суд?Хто  читав  мате- 

тшиНЙрпі.ио'ІОГо^?в  чув>нє  бачив, не  читав. Все  робилося  за  зачине- 
!  ЛЕ  - има ••  .Власне  вся  справа  в  тім, що  не  було  чому  робитися 
пто3а _залиненими ,ні  перед  відчиненими  дверима! І  тому  саме  така 

лхтамрп?рї2їЬг  ?"нонспіРативність»  і  інша  бутафорія, якою  ооставля- 
л  мерзенні  різники  свій  чорний  гандель  людською  кров»ю! 


.отВ™?^-^ЛЄНЬКИХ  рим">в  "цвітінні  думок»  поет  Плужпик  зна- 
1  відраду  життя. Читаєте  його  поезії  і  бачите  окрєі-* 
Ипор2^:^них  скаЯЕ  на  жорстоку  добу-мачуху. йодного  трагічного 
тячного  жесту  ./Взагалі  це  моше  найперший  з  поетів, що  нонави- 


ШШ 
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дів  позТ,ж©ст  і  поетичні  куч ерГ-заЖШшТГГГ/^ГШТодш“ кшш?ьта„ ТУ 
Фактів  сконцентрованим, під  найважчим  мистецьким  пресом  від цід¬ 
женим,  добірним,  скупим  словом, Аж  дивно :як  поет  умів  так  глибоко 
в  незримому  людської  душі  все  бачити  і  все  відчувати? Яри  іому 
в  різкому  контрасті:  добро  -  зло, розум  -  глупота, людяність  - 
тваринність,  і  так  далі, до  безкоиечности . . . 

Надзвичайна  конденсація  думок  у  вузьно  обмеженому  арсена¬ 
лі  слів , словесного  антуражу: 

Поїм, посплю. .. Щасливий  ніби. 

Роздобув  собі  штани  нові! 

Тільки  очі  так, немов  у  риб й, 

Та  на  в»,язах  мулько  голові. 

Цього  досить. І  ви  бачите  глибоченну  безодню  безглуздя  люд¬ 
ського  існування, відчуваєте  безмжну  тему  до  думок. С  тема  для  ці¬ 
лої  повісти! 

Поет  Плужник  не  був  оранжерейною  тепличною  рослішою. Це  не 
На  де  он  $  "жертвенником"  ідеалами"  ."невинного  кров»ю"  "ваалом"  і 
іншими  страшенно  страшними  словами! 

Ні. Тут  усе  просто:  спання, штани  нові, очі  як  у  риби  і.,  ця 
в" язах  мулько  голові.  ’  *  *  - 

Можна, як  Маяковський, пустити  собі  кулю  в  лоб, якщо  б  т:1.  оки 
ясно  собі  усвідомити , що  тільки  в  ньому  сенс  буття? 

/У  вищезгаданого  поета, Маяковсьного , нема  сумніву, ноно  сьме 
У  цей  закуток  забрело!/  * 

поета  Плушника  була  ще  щілина  /а  може  й  ціли.  шмро- 
кий  світ?/, куди  він  міг  тікати.-  як  поет  і  як  людина  -  гід  спгн- 
,пт?нів  1  риб"ячих  очей. Це  була  його  рідна  земля  /конкр*- 
рВ°.  *І^1В  3  ЕолоДИМИРСЬКОЮ?ПуШКІНОЬКОЮ, Прорізною, Дніпром, Голос іе- 
вом  плавялми  і  т.дЦяку  він  страшенно’  любив, рідії?  мова  г  у  він 
пгтЖ^88?  уживати  навіть  тоді, як  слідчі  загрожували’  ому  но 
рідним  записок, з  в^язниці уписаних  "унраінской  ко,  ой" 

нюнануНнигЄродинуКНИГ,ЯКИ^  Він  лю<^ив  може  так  само, як  свою  обо  .- 

°СІЇІЛЬ™  ?астина  ЦИХ  понять  бу>іа  під  забороною  /не  йізйч- 
ею, розуміється!/, то  в  них  душа  поета  знаходила  відраду. 

/атгі  тт  зрозУміти  саіт  поета  Плужника, варто  спинитися  на  од  ;о- 
Лл//але  чи  ?  Т1ЛЬКИ  він  °да?/  дуже  характерному  віршеві, ягяи  -,и- 
мою  думку, відбиває  всю  внутрішню  духову  суть  його.лвдияи-повта: 

Цвітуть  думки, а  на  слова  скупіше... 

Я  знаю'сам,-  росту. Міняю  лист, 

.. .Нехай , кому  не  лінькиупише, 

Що  от , мовляв , запеклий  песиміст... 
и  ж  почуваю  так :  скажу  -  бо  мушу! 

Хоч  щось  своє , наказане  ніким: 

Коли  рядком  якимсь  звіряти  душу,- 
Тільки  таким!  ’ 

А  там  нехай, кому  не  ліньки, пише, 

В  словах  нудьгу  розводячи  густу. . . 

Цвітуть  думки  і  на  слова  скупіше... 

Росту. 

тт.  в  т  /Рання  Осінь/ 

бітнтп  с;1!°пя  поезія. І  захоплює  дух  знову  ж  тани  тією  своєю  гли¬ 
на  обличчя  наявного , Відчутного, як  часом  ми, дивлячись 

її  ппрй  '!і!ЛИЗЬК01  НаМ  ЛЮДИПИ,ХОЧ  вона  й  мовчить , розуміємо  мову 
ОЄЇГЯР  ї^а,П0СТави  голови, вигину  руки  і  всього, що  істоту  її  пе¬ 
редає  краще  за  пишнобарвну  пропонідь-мозу. 


І 


НА  ЧУЖИНІ 


Так, у  нас  відняли  великого  поета? У  нас  забрали  великого 
співця  душі  людської, поета-філософа, поета  ненависника  пози  і 
шабльону,поета-патріота, патріотизм  якого  видно  не  зі  слів , а  з 
душ  і,  поета- людину  людської  моралі , поета ,  що  формував  розумно  бут- 
'тя  на  світі. 

Чим  заплатить  ворог  за  цю  невіджалувану  втрату?Дє  статті 
людського  кодексу, на  які  треба  опертися  Судові  Вишнього, щоб  по¬ 
карати  злочинців? 


Про  поета  Євг.Плужника  ще  ніхто  не  сказав  того  слова, яке 
він  заслужив. 

Він  не  Шевченко, не  Франко,не  Рільке  -  як  повелася  у  пас  те- 
пер  мода  безглузда  порівнювати  деяких  сучасників  до  тих, що  над 
сучасністю. - 

Він  П лужний . 

І  це  ім"я  само,  по  собі  мусіло  б  нам  звучати  в  іншій  тональ¬ 
ності  так  само, як  звучать  ті  ійоети  Праведники. 

Але  ми  не  маємо  критики. 

Є  критики, але  не  з  обов'язку  крони, не  з  обов'язку  незцай- 
дених  втрат, не  з  обов»язку  життя  для  майбутнього. 

Про  це  треба  також  писати. Але  це  вже  інш-а  тема. 


„  Як  будемо  жити, як  буде  Україна  в  Україні, то  своєї  заслуже¬ 
ної  оцінки  і  пам"яти  поет  Євген  Плужник  ще  дочекається. 

Коли  ж  буде  і  далі  життя  печерних  розбійників , то  шкода  слів 
Тоді  все  людяне  в  цьому  світі  мусітиме  сказати  собі  слова¬ 
ми  поета : 

...Серце  днями  собі  намуляв, - 
Спочинь. 


Притулив  до  стінки  людину, 

Витяг  нагана... 

Придивляйтесь, дітлахи, з-за  тину 
-  Гра  бездоганна! 


Потім  їли  яєшню  з  са*лом, 

До  синців  тисли  Котрі  груди 
О, минуле! Твоїм  васалам 
І  в ''майбутньому  тісно  буде! 
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ІЗ  ЗБІРКИ  "РІВНОВАГА" 


п 

п  її 

Суди  мене  судом  твоїм  суворим, 
Сучаснику!  -  Нащадки  безсторонні 
Простять  мені  і  помилки  й  вагання, 

І  пізній  сум, і  радість  передчасну, - 
їм  промовлятиме  моя  спокійна  щирість. 


—  н 

,  "  » 

-  Вашу  карту  бито!  -  Звичним  рухом 
Банкомєт  згрібає  папірці... 
Вам-кінедь.Та  хай  не  ріже  вухо 
Голос  цей, і  живчик  на  .руці 
Не  тремтить  помітніше  від  того! 

Це  ж  ігра.І  не  болить  нікого, 
що  один  хтось  виграв  чи  програв; 
Важно ,щоб /кінчаючи , звільняв 
місце  для  наступника  свойого. 


ІЗ  ЗБІРКИ  " РАННЯ  ОСІНЬ» 


•і 

її  її 

Дивлюсь  на  все  спокійними  очима 
/Давно  спокійним  бути  я  хотів/ 

І  вже  не. тішить  вишукана  рима, 

А  біль  її  шукати  й  поготів. 

Коли  дійшов  заранній  біль  розплати, 
Збагнув  усю  непереможність  днів  - 
Чи  потребуєш  час  твій  марнувати  ' 
На  лад  закінчень, суфіксів  і  пнів? 

Ні, на  вуста  усмішкою  гіркою 
Лягла  мовчання  мудрого  печать. 

Дар  нелегкий  ваш, досвіде  й  спокою. 
Дар  розуміти, знати  і  мовчать. 

- ооооОооооо - 


'«Ч 


ннанав 


Нехай  комусь  судився  довший 
Шлях  до  останньої  межі, 

Свій  норотенький  перейшовши, 

Не  нарікатиму,-  я  жив? 

Я  стільки  бачив? Стільки  й  нині 
Думок  в  собі  не  погасив? 

Жив  інший  хто  в  такій  країні, 
Фані  переживава  часи? 

Щоб  міг  сказати  так  свідомо, 

З  таким  опоноєм  на  виду,- 
Гряди , сподівана  утомо, 

Вгамовуй  пристрасть  молоду! 

, 


Торгуємо  усім, чим  тільки  можна, - 
Словами, дровами, життям, сукном. . . 

Та  на  аршин  лягла  рука  не  кожна, 

-Як  і  раніше  мрію  за  вікном. 

До  я  продам?Мій  крам  -  ьід  мрій  утома 
Широке  серце  й  бідний  олівець? 

Річ  світова  і  річ  давно  Еідома  - 
Який  вже  там  ще  й  з  мрійника  купець. 

Та  агнаю,вірю  -  через  дні  і  муку?- 
Ось  підпереже  землю  мить  така,- 
I  над  базаром  сиисне  мрійну  руну 
Упевнена  долонь  робітника. 


А  він  молодий-молодий. . . 
■Неголений  пух  на  обличчі. 

Ще  вчора  до  школи  ходив.  . 

Ще , мабуть, кохати  не  вивчие... 

Так  очі  ж  навколо  лихі... 

Крізь  зуби  один  -  розстріляти! 
л..А  там  десь  солома  дахів... 

...А  там  десь  Шевченко  і  мати... 

Долоню  на  чоло  поклав; 

Крізь  пальці  майбутньому  в  вічі.'* . 
Хвилина  текла, не  текла... 

Ноган  дав  осічку  аж  двічі. . . 

А  втретє... і  сонячний  сміх 
На  драні  упав  черевики... 

І  правда, і  радість, і  гріх, 

І  біль  не  навіки! 
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З  СУЧАСНИХ  ПОЕТІВ 


ГАННА  ЧЕРІНЬ 

її  Р  И  М  І  Т  А 

Як  до  милого  ішла, 

Все  гараз  було  зі  мною. 
Тільки, правда, через  шлях 
Чорний  кіт  пробіг  стрілою. 

Як  завади, в  цей  раз  мене 
Пригорнув  до  себе  милий... 
А  чому  ж  то  навісне 
Серце  тоскно  защеміло? 

Закружилась  голова, 

Аж  пашить  вогнем  обличчя  - 
А  чому  ж, як  цілував 
Не  дививсь  мені  у  в 

На  щоках  плямистий  квіт,. 
Серце  дзвоном  б" є  тривогу; 
Ой, не  дарма  чорний  кіт 
Перебіг  мені  дорогу! 

— шшШшш — 


МОЯ  ЛЮБОВ 

Я  туди  було  виходжу  ранком: 

Рідний  сад  і  квіти  медові. 

Пасіка. Немов  гриби , дуплянки. 
Перестиглі  груші  у  траві 
Бджоли  об» їдають, Пахне  воском, 

Паяне  медом  батьківська  земля 
І  горіхи  падають  волоські, 

Плід  куркульський, аж  тріщить  гілля. 
На  подвір»ї  рублена  криниця, 

Рохкає  вгодований  кабан, 

І  дідівський  дім  під  черепицю,  * 

І  навкіл  фарбований  паркан. 

Так  було...»Ну  й  що  тут  за  новина, - 
скажете,-  провінція  ізнов!» 

Може  й  так, але  хіба  я  винен, 

Що  така  проста  моя  любов? 
оодоо 


МИХ. СИТНИК 


Над  Дніпром  голубою  свічкою 
Тихо  догорає  скорбний  день, 

Солов»ї  щебрчуть  між  порічками, 

А  тебе  я  не  знайду  ніде. 

Знай  же, ніч  руками  волохатими 
Нас  зведе  докупи  -  і  тоді 
Вітер  наші  тіні  колихатиме, 

Що  відіб»є  місяць  на  воді. 
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ПЕРЕКЛАДИ 
ГУГО  ФОН  ГОФМАНСТАЛЬ 


І» 

«  І» 

Так, одні  внизу  сконати  мусять, 

Де  вгрузають  тяжко  у  хвилі  весла, 
Другі  вгорі  живуть  при  стерні  ведучі 
Знають  лет  птахів  і  зір  країни. 

Завжди  лежать  одні  з  вагою  в  тілі, 

Де  життя  -поплутаний  стелить  корінь, 
Другим  готові  стояти  престоли 
Поруч  сівілл  х  поруч  владарок, 

Там  вони  сидять  немов  дома  - 
•Чола  легкі  їм, легкі  їх  руки. 

Тінь  проте  з  того  життя  спадає 
В  інших  життів  розбіжну  безліч, 

І  пов" язані  тісно  легкі  з  тяжкими, 

Мов  з  повітрям, мов  з  землею. 

Втом  давно  забутих  народів 
Я  а  повік  своїх  стрясти  не  можу 
І  не  вирву  я  душі  боязкої 
З  троп  спадання  німого  зір  далених. 

Доль  багато  снується  моєї  поруч, 
їх  буття  дронизує  грою  своєю, 

І  мій  уділ  більший, ніж  В  ЦІМ  існутт-  ' 
Пломінь  стрункий, неширока  ліра. 


Р.М.РіЛЬКЕ 

II 

м  II 

І  вечір  стає  важким: 

Всі  мов  сироти-діти 
Виходять  тихо  бродити, 
Незнані  собі  самим* 

Мов  у  чужій  землі, 

Під  вікнами  ходять  у  млі, 
■  Всіх  садів  наслухають, 

Не  знати, чого  дожидають,- 
і  потім  побачать, смутні : 
Руки  підносять  невидні 
Власні  пісні, їм  нерідні, 

З  чужого  шиття  ЛІОНІ . 


1 


рргїот.-тстгтт  М.ОреГ*" 


-чц  лдитт;ь  н  я  іл  .  • 

сЇ7£\ 

, .УІМ V  №0Уґ/*.Ю,№У  , 

.  *'**''*  *■■••-  і/  '•£*''  /уривок  з  драш^/ 

Дія. ІІукарт.ТО. 

від  ККіГЛі^Г  Вечір.  недалеко 
ня.  Гавкнув  пео.  Відчинились  даеріТувіо^ри1"ькП5раЙлГ 

.  я  в  а  1. 

.  /Грицько  і  Люба  / 

ГРЩЬКО  -  Добривечір! 

гршт^ггп  “  Боне  здоров" я! 

ГРИЦЬКО  -  То  де  всі  ЩО  ти  сама? 

ЛЮБА-  Нема. 

ГРЩЬКО  -  А  де  ж? 

ГРИЦЬКО  -  Алмати ?ЩЄ  уд0світа  П0везли  продналог. 

ГРЕЦЬКО  -  ДесьТ?тараНвЛчарк5ЄзаотряглвТаа  во"'то‘  Я  зяав  «  -зона? 
л  В_ в  А  -  40  оаи°*°яку°гоннть: ; : Бо  то  їепер  т1—  в 

ГРЕЦЬКО  лХб— хеі^.  Он  приїхав  з  центру  представник  илт 

Л  Ю  Б  А  -  де?  т°вари*  і<оса---  Там  таке/..  «я»»,Кооа  зіать- 

ГРЩЬКО  -  ТакУлКоинезая1  заказав  дав  таки  геть  „сі  в  гурт  вь. 
віта,  кавеи?  7  Т  ш  батько  поїхав, ще  вдоо- 

ГРИГЬКО  -  То^вже  пов5ненали’лЩЄ  Н6  ?іріло  в  вікнах. 
д  *}  Я  А  ”  А  я  знаю? /пав  за/  ^И*  ХІба  десь  обломився.  *и  Що? 
ЛРюДйК?  І  ле  яка  рата>  остання? 

ніс"1  виконавець /знов?  листа*”*  о  °ЦЄ  Перед  вечором  грг 
триста  пудів  У  °Та***  он  там  на  столі,  знов 

ГРЩЬКО  -  Де  той  лист?* 

грщьію  -  любиАЛа,бере 

л  в  Б  —  - 
згідно  з  розверсткою  гт?  й  у  ,Ішеш™нюк  Захар... 

1  пудів...»  1  ТКОЮ...  на  самооподаткування...  триста 

ГРЩЬКО  -  /перебив/.  Триста  путів?  л  п,п 

До  ж  старий  їм  т  а  ку  Ус  уму  ’  в  і  з  ьме  °  гя?ВрНИ  под^іл??  . 
^кладе  папірця  на  стїл/  Трпрп  це  ВЬе  біда!,.. 

—  то  не  икомїг*^*^”?0™ 


ИІоля  Водохреща?  /зітхнув/  1°УУ  «ЗВиВД 

Тягне...  •  /31ІХНУВ/.  Не  витягне  старий,  не  ви- 

„В1,пг  ,  /Загавкав  пес /'уві шов  виконавець/. 

щЙХ  1  №Т»ГИШ.В*°  Д>«ько  З  продналогу ,чи  ні? 

лИК°НАВН,Ь  -  Як^при їдуть,  щоб  їпля  у  сіл, .саду. 

ШІИОІІАЩГ.Ь  -  Товариш  Коса  викликає. 
л  ю  ь  А  -  Нема  ще  їх. 
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ВЙКОНАВЩЬ  -•  Скажи,  як  приїдуть  щоб  Ішли  у  сільраду!  Бо  мені  ще  ■ 
треба  тринадцять  дворів  оббігати* . ,  Скажеш? 

ЛЮБА  -  Добре,  скажу, 

Я  в  а  'З, 

/Виконавець  пішов/ 

ГРИЦЬКО  -.Оурйозний  цей  товариш  Коса*,*  Як  справжня  коса?  Сьо¬ 
годні  як  почав  на  голову  сільради  кричати,  так  мало 
не  бив.  Я,  вас,  каже  упуртуністів  тут  всіх  перестрі¬ 
ляю! 

Л  Ю  Б  А  -  Та  й  за  що? 

ГРИЦЬКО  -  А,  каже,  півроку  возитесь  і  вісім  дворів  у  колгоспі? 

Л  Ю  В  А  -  Та  ж  у  колективи  добровільно  йдуть...  Чого  ж  він? 
ГРИЦЬКО  -Ну,  я  знаю!..  Щоб  мені,  каже,  сто  процентів  бідняків 
і  середняків  увійшли  до  колгоспу,  а  ні,  так  клямка 
вам  тут  усім  буде! 

ЛЮБА-  Кому  це  всім?  . 

ГРИЦЬКО  -  Ну  начальству  там...  я  знаю. 

Л  Ю  БА  -  Аз  багатими  як? 

.ГРИЦЬКО  -  Багаті  особлива  стаття.  Про  них  мовчить. 

Я  в  а  4. 

/Загупало  у  дворі. Тупіт  ніг  у  сінях,  відчиняються 
двері,  входить  Захар/. 

ГРИЦЬКО  г  О,  і  кум!,..  Дай  Боже  здоров” я!  А  ми  вже  тут  журимось 
про  вас ... 

ЗАХАР  -  Дай  Боже!..  На',  Любасю, .  галеї  поклади  на  комин.  Хай 
просохнуть...  Упраж  порвалася,..  От  дорога!  Просто 
п_т_,т „п  порізав  коней...  Ні  возом,  ні  саньми!,.. 

ГРИЦЬКО  -  Погана  дорога,  куме? 

ЗАХАР  -  Просто  не  питайте!  Ох,  поможи,  доню,  роздягтись... 

/люба  помагає  роздягнутись  батькові,  бере  шапку  і  сви¬ 
ту  та  кладе  їх  у  запік.  їїавза/.  Де  долинка,  намело  ба¬ 
гато  снігу  —  санна  дорога.  Де-  горбочок  і  розтало,  то 
така  грязюка,  що  коняка  ледь  черЬвом  не  гребе... /сів 
на  лаву/.  ' 

™ЦЬКО  -  А  ви  чим  їхали?  Возом  чи  саньми? 

ЗАХАР  -  Та  саньми  ж,  бодай  воно  провалилось,..  Устав  удосві¬ 
та  -  приморозок,  Пу,  думаю,  при  льодку,  по  сніжку  якось 
доплентаємось.  Аж  воно  як  блиснуло  сонце!  Твань Г  І  не 
питайте?  ні  возом,  ні  саньми.  Ледь  до  полудня  допхав¬ 
ся  до  Калюжина. 

ЛЮБА-  Обідати  будете? 

ЗАХАР  -  А  в  тебе  ж  є  цо? 

5  5  А  “  е  борщ,  є  картопля. з  -часником. . , 

2А£АР  -  Ну  то  давай...  А  де  мати? 

яйулі  А  ~  4.я  знаю  Де  ВОНИ? 

Аллі  -  /іде  до  столу,  щоб  обідати  і  побачив  папірця/,  а  це 
Що  таке?  ^  ц 

~°  “  лихо,  куме,  на  вашу  голову.  Знов  ц^іналог! 

ВА,.АП  -/СПОКІЙНО/.  Який  ТИМ  ГірОДІІоіАОГ?  їїродналог  я- вже  випов¬ 
нив?  /дивиться  на  папірець,  до  иі^7/а  мХ 

ховки  карбованців  з  тридцять  треба  сплатите, 

Її  ю  г  А  іїабуть?1  є*  Прочитай,  ,  Любасю...  '  ’ 

1  ь  А  !ЇІ,читалИо  V*  3нов  триста  пудів  продналоіу  на  вас  нак- 

ЗАХАР  г  Ще?  Триста  пудів?  То  ти  помилилась!  Мабуть  тридцять 
рршіт ь-п  уДів.^Га  л  то  ке  може  бути.  А  ну  прочитай, 
і Ьт, ько  -  Та  я  тільки  що  слухав...  Но  помилилась!  Написано  три¬ 
ЛЮБА-  Приніс  виконавець  удень,  А  оце  заходив  і  сказав, що 
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викликають  вас  у  сільраду.  .7/ Захар  ополотнів,  Тота‘в7 
Взяв  папірця.  Глянув  на  нього,  а  потім  з  усієї  сили 
розмахнувся  ним  об  землю.  Але  папірець,  як  метелик, 
вирвавшись  з  -рук,  поволеньки  почав  летіти ' додолу.  це 
ще  більш  розлютило  Захара.  Він  його  зловив  і  на  дріб¬ 
нісінькі  кусники  порвав  і  тими  шматочками  кинув  об 
землю. Далі  підбіг  до  печі,  схопив  шлеї  та  до  порога 

Ухопив  куділку,  з  якої  Люба  пряла,  та  до  по¬ 
рога  і  і/ ,  . 

ЗАХАР  —  /  до  Люби/ .  Кинь!  Кинь!  Не  пряди!  Досить ?  /Люба  до  по¬ 
рога,  хоче  взяти  куділку  назад/.  Не  чіпай,  кажу!  Хай 
воно  все  горить!  /па в з а/ .  То  я  п"ятьдвсят  літ  тягнув, 
як  віл  у  ярмі,  ночей  не  досипав,  хліба  не  доїдав,  му- 
гйрі  натирав,  щоб  чорт  нетрудний  мене  сьогодні  підга- 
■няв,  наче  батогом,  отими  квитами?  Сто!  ДвістіГ  ТристаИГ 
А  не  діжде!  то  я... /до  присутніх/.  Дитино  моя,  куме 
дорогий,  щоб  усі  кутки  позамітав. .  ./буханець  хліба, що 
лежав  на  столі,  взяв  урукц/...  оцей  хліб  віддав,  то 
не  наберу  і  пм ятьдесят  пудів,  а  з  мене  триста?...  Ні 
жартує  власть!  Возив  доки  міг-?  Четверту  рату  завіз  і’ 
першим  здав.  Ще  прийомщик  мені  сказав <  "Ну,  діду, вам 
тг  тл  -п  ,  -оезпременно  премію  дадуть!"  Так  оце  мені  така  премія? 
л  ю  Ь  А  -/ставить  миску  на  стіл/.  Беріть,  їжте,  тату!  Якось 
од улті  воно  буде...  підете  до  представника,  розкажете... 

ОАААГ  -А  хай  він  коліньми  ходить,  щоб  я  до  нього  ходив!  я. 

пане  добродзею,  вже  сьогодні  находився!  Двадцять  вер¬ 
стов  коло  саней  ішов?  Коням  помагав  сани  везти... Го¬ 
ді!  /Сів/ 

ГРИЦЬКО  -Не  побивайтесь,  куме.  Сідайте,  обідайте,  якось  то  во¬ 
но  буде... 

•ЗАХАР  —  Не  можу,  куме,  не  можу...  Нате  ось..,  /дістає  гроша/. 

двадцять  один  карбованець,  сьогодні  вторгував  за  ба— 
ранця?  щоб  страховку  заплатити.,.  Нате  підіть  купіть 
на  всі  горілки.  Вип"ємо  з  горя  . .  Все  пропало. .  .Кінець! 
вивіз  каміння,  дурень,  думав  вітряка  ставити. . .Тегіес 
годі!  Підіть  куме!... 

Я  в  а  5. 

/Відчинились  двері,  на  порозі  Явдоха. Трохи  на 

Підпитку/ . 

ЯВДОХА  -0 ,  ти  приїхав?  А  назав  Антін  Рохів,  що  тебо  ще  нема 

ГРИ.ЇІ.ИП  4л2  г-™цька/.  Добривечір,  кумо!  • 

ГРИЦЬКО  —Доброго  здоров" я,  кумо ! 

ЗАХАР  -А  ти  все  гуляєш? 'Гуляй ,  гуляй,  стара!  Від  сьогодні  і  я 
до  твоєї  кумпанії  пристану!  Приносьте,  куме,  горілку 
пЖлЬ,,-Т/£  пече  у  Щ  не  можу  дихати...  '  9 

Гртттггп  НрИНОСЬТе  !  /ГрИЦЬКО  ВЗЯВ  ГрОШІ/. 

кицьки  “у®м®?я  11  нізьму?  Вже  пізно.  А  може  на  завтра  відкла- 

Я  в  а  б. 

/Загавкав  пес.  Увійшов  виконавець/. 

ВИКОНАВЕЦЬ  .  Добривечір,  дядьку!  Ідіть  у  сільраду.  Вас  представ- 
„.у  ник  товариш  Коса  викликає! 

оАлАг  -  Скажи  твому  представникові,  що  як  йому  треба, хай 
сам  до  мене  прийде.  Досить' ходив  і  їздив!  Хйи  те- 
тер  вони  ходять!  Зачиняй  двері,  не  напускай  холо- 
ДУ  в  хату! 

ИКОНАВЕЦЬ  -  А  мені  що?  Аби  я  сказав.  Моє  діло  сторона...  Бувай- 
те  здорові...  /вийшов/. 
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Я  в  а  7 . 

/Тіш  без  виконавці. 

ЗАХАР  -  Іди,  здоров! 

ЯВДОХА  -  Чіпляються!  І  не  буде  тепер  ^спокою,  поки  жити  будемо ... 

Десь  написати  листа  до  Надії...  Вона  у  Харкові.  А  чо¬ 
ловік  партєйний-комуніст,  може  допоміг  би... 

ЗАХАР  -  А  не  діжде,  щоб  я  просив  якогось  шлапака!  А  за  ІїадіЛ- 
ку  не  згадуй  мені!  Вмерла  вона! 

ЯВДОХА  -  Тю!  То  чого. ти  розрепетувався?  Вмерла!  Гріх  Божий 
про  свою  дитину  таке  казати.  От  візьме  і  приїде. 

ЗАХАР-*-  Приїде...  Коли  б  була  тут.  Дві  дочки...  Розділили  б 
хазяйство  на  двоє,  може  не  так  би  чіплялися! 

ГРИЦЬКО  -  Все  одно,  куме,  йде  на  скапану  годину.  До  колгоспу 
йти  треба...  А  це  значить  -  усе  -  худобу,  реманент, 
збіжжя  -  все  віддай! 

ЗАХАР  -  Ви  принесете,  куме,  чарку  чи  ні? 

ЯВДОХА  -  Чекай-но,  старий,  десь  у  мене  була  пляшечка. Тримала 

на  масницю,  але  бачу,  що  тебе  взяла  гризота,  піду  ді¬ 
стану.  /пішла  у  сіни/. 

Я  в  а  8. 

/Тіж  без  Явдохи/ 

ГРИЦЬКО  ~  /кладе  гроші  на  стід/*  От  і  добре.  Сховайте  гроші, 
кумо .  ~  і 

ЗАХАР  -  Ні-ні?  Вдосвіта  принесете  око  горілки.  Візьміть. Цеї, 
що  стара  принесе,  нам  на  один  ковть?  Візьміть!  /вклав 
гроші  в  кишеню  Грицько вз/» 


Я  в  а  9. 

/Увійшла  Явдоха/ 

ЯВДОХА  -  О!  Сідайте,  куме?  Сідай,  старий!...  Де  то  келишок... 

Дай  нам  огірка.  Любко,  /знайшовся  келишок.  Усі  сіда¬ 
ють  до  стола.  Захар  одкоркував  пляшку,  що  була  зат  - 
кнена  якоюсь  шматкою,  налив  келишок/. 

ЗАХАР  -  Ну,  за  ваше  здоров" я,  куме?  /випив,  налив  другу/, За 

твоє,  стара!  /Випив,  Як  раз  Люба  принесла  огірки. Взяв 
одного,  укусив,  їсть/.  Беріть,  куме,  пускайте, не  за¬ 
тримуйте  колію. 

ЛЮБА-  Тату,  ви  коням  сіна  на  ніч  поклали,  чи  ні?  /Захар  під¬ 
вів  очі/. 

ЗАХАР  -  Коням?  Поклав.  А  як  же...  Але  вони  сьогодні  разом  зі 
мною  тягли  сані  по  болоті...  я  п"ю  горілку,  а  їм  піді 
дай  вівса?  На,  ключі  від  комори!  Дай  вівса!... 

ЛЮБА,-  Тату,  та  вони  ж  у  вас  випісникувані!  Ще  зашнодить! 

ЗАХАР  -  А  я  не  випісникуваний?  Коли  я  пив  оту  горілку?  На  Из- 
Д|°?  Дай  віБса?  Ет,  що  з  тобою  балакати!  /Встав, пішо в 

Неї  ДВір/^  * 

Ява  10. 

/Тіж  без  Захара/ 

ЯВДОХА  -  Сказився  старий. . . 

ГРИЦЬКО  -  За  живе  взяло.  Кумо,  не  кажіть?  У  мене  клапоть  гочю- 
да  і  півморги  поля,  а  як  сказали,  що  треба  йти  в  ко- 
лехтив,  то  мені  так  недобре  стало,  наче  мені  сказали 
на  гарячій  пательні  танцювати! .  _ 

Л  ЗО  Б  А  -  Мамо!  А  мені  здається,  що  нашої  Надійкп  чоловіка  фа¬ 
мілія  теж  Коса,..  Ви  не  пам"ятаєте? 

ЯВДОХА  -  НУд  а  як  і  Коса,  то  що?  Мшш_ їх  є  тих  Кіс*  Сн  у  на  - 
Шіи  Кам^'янці  Пшеничнюків  Мало  не.  півсела?  А  що  вже 
Козачуків,  то  ї  в  Комаринцях,  і  де  Закриниччя  -  скаізь 


$_10_ 
о  " 


ЛЮБА 


ЗАХАР 


ЯВДОХА 

ГРИЦЬКО 

ЗАХАР 

ЯВДОХА 
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ЗАХАР 


ЛЮБА- 
ЗАХАР  - 
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ЗАХАР  - 
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К  О  С  А  - 


'.  _ НА  ЧУЖИНІ  ^ . _  ...  _ ..  . ....  „29*. 

Козачунй!  ПростсК^инь  гсудою  так  і  попадеш  або  в  йше- 
ничнюна,  або  в  Козачука?  /павза/.  То  ти  думаєш,  цо  і ,о  = 
Коса  рідня  якась  нашого  зятя,  чй  як? 

-Ні,  я  думала. . .Так,  я  думала...  може  якийсь  родич  або 
знайомий. 

Я  в  а  11. 

/Увійшов  Захар/ 

-  Наклав  соломи  по  черево.  Дав  вівса.  Погладив  буланого 
по  гриві  та  й  кажу:  Іж  і  відпочивай!  Мучив  я  тебе  ві¬ 
сім  років  за  советської  власті  і  себе  мучив!  Ти  недо¬ 
їдав  і  не  дооипав,  і  я  не  доїдав  і  не  досипав.  А  зараз 
кажу,  я  п»ю  горілку,  а  ти  їж  овес!  А  як  прийде  комуна, 
то  в  ній  і  тобі,  і  мені  смерть  буде.  Отак.  /Сів/.Ку, 
на' кому  колія  стала?  Признавайтесь!  Бо  коли  охочих  не¬ 
ма,  то.  я  сам  буду /Наливає  ще  один  -  випив,  за  ним  дру¬ 
гий  -  теж  випив/.  О,  кепсько,  сю  закусити  нема  чим... 
/їсть  огірка/.  Отакий,  пане  добродзею,  куркуль!  їмо 
картоплю  й  огірки,  а  кабана  продав  на. камінці  до  віт¬ 
ряка?..,  Вітряка  захотів  ставити. 

-  Отепер  нам  млина  справить  совєтська  вдасть! 

-  В  колгоспі  ногами  будемо  молоти? 

/Задряпав  пес  у  сінях/ 

-  Хто  то? 

г  Та  Рудько  наш...  До  хати  захтів... 

-  /до  Люби/,  А  ти  собаці  дала  їсти? 

г  Ще  ні. 

-  Дай  йому.  Він  такий  самий  шкарбун,  як  і  я  ...  Аж  до 
Калюжина  біг  сьогодні  удосвіта  за  оаньми.  Я  його  і 
батогом,  і  грудами  -  ні,  біжить.  А  потім  десь  зіпїк. 

-  Прибіг  уполудень.  Такий  задріпаний,  я  думала, що  він 
десь  за  тічкою  бігав. 

~  Гооподар!  Такий  дурний  господар,  як  і  я!  -Еігав  по  по¬ 
чах,  вартував,  недосипав...  Дай  псові,  дай  йому!,  !їл 
п»ємо,  дай  і  йому  їсти,  Любасю! 

Ява  12. 

/Люба  до  мисника,  налила  помий  у  горщик,  по¬ 
несла  в  сі.ті/. 

=  Дай  йому  мій  борщ!  Я  вже  сьогодні  їсти  не  буду,  Р,  з 
напився, то  їсти  не  буду. 

Ява  13. 

/На  дворі  гавкання,  тупіт  ніг.  Входять  до  хати 
Коса,  М" якуш  і  Щирий/* 

-  ^осцшвечір  вам?  /Увійшли,  стали  коло  порогу ,дивяять- 

-  Дай  Боже  здоров» я! 

-  А  котрий  це  тут  Пшеїшчнюк? 

-  Пгаеничнюк?, . .  Я  Пшеничнюк?  /Встав  із  за  стола  і  підій¬ 
шов  до  Коси/.  А  цей  мій  кум  Грицьно  Журавель.  А  це  мол 
жінка  Явдоха. 

Я  в  а  14 . 

/Увійшла  Люба/. 

-  А  це  дочка  Люба,  Всі. 

-  Маємо  ще  одну  дочку... Але  т^  в  городі,  в  Харкові, еге.. 
І  за  великим  чоловіком,  либокь,  як  і  ви, за  партєшшг 
комуністом. .  ./Люба  щось  шепоче  на  вухо  матерл/. 

-  Досить,  тітко...  Голово  сільради,  ви  Пшеничнюку  по¬ 
вістку  на  самооподаткування  вручили? 
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НА  ЧУЖИНІ  _  _ _ _  ^  10. 

7Га^Рто*шоїтовЩшГ^  в ець  вручив  ще 

товаришу  начальник,  вибачте^  Ваша  хвамілія  Коса?  Так? 
ПашПочГа  Надія’тан  за  партайним-койуиіотом  Косою 
у  Харкові  служить.  Там  у  тіятрах  вона...  Ви  часом  не 

Ні  Одійдіть  в  сторону,  громадянко!,  /до  Захарі . Грома-  І 
дянинр Пшеничнюк  квиток  на  самооподаткування  одержав? 
^байдуже/.  Та  ви  сидьте  на  лавку...  Прошу  вас  грома- 
дяни-товариші.  Чого  ви  боїтесь  далі  підіити?_ІЦо  ми  за¬ 
разні  які  чи  що?  тт.  <5 

Я  питаю:  квиток  на  самооподаткування  одержав  чи  ні. 

Ява  15.  . 

/Грицько  поза  спинами  людей  тай  ходу  з  хати/. 

/спокійно/.  Ну,  одержав.  Так  що? 

Платити  податок  думаєш,  чи  ні?  , 

Податок?  Я  податок  сплатив...  /Шукає  в  кишенях  квитк/.  • 
Ось,  товаришу  начальник,  квиток  маю.  Першим . в^рааонз. . 
останню  рату  здав,  /Коса  узяв  квитка  і  кинув  кого  в 
бік/#  V 

Не  .про  це  питаю!  Про  самооподаткування  говорю?  Де 
квиток  на  самооподаткування?  ..  ,л_ 

А— а !  Той,  що  на  столі  лежав,  як  я  приїхав?  Тон  ? 
/опалахнув/.  В  цебрику!  В  помиях!  Там  він,  там. і . 
Одягайся! 

/до  сільського  начальства/.  Заарештувати!  /пав з  а/. Бу¬ 
деш  ти  у  мене  на  Соловках  здохлу  рибу  їсти,  куркульсь¬ 
ка  морда!  _  л  . , 

Що,  що?  На  Соловках  здохлу  рибу  їсти?  О,  ні!  не  діж¬ 
деш!  Досі  я  був  дурнем  і  їв  солоні  огірки  з  картоплею, 
це  так.  Але  здохлу  рибу  я  вже  їсти  не  буду,  НІ. ../Іде 
до  запіка,  бере  свиту,  одягає  її.  Шукає  іпапку,  ке  мо¬ 
же  знайти/.  Дай'  шапку',  Любко! 

/до  голови  сільради/.  Поставити  варту  тут,щоо  нічого 
не  винесли  і  не  поховали!  Завтра  за  невиконання  само¬ 
оподаткування  господарство  буде  продане  з  публічного 
торгу  усуспільненому  сектору!  Зрозуміли?  Пішли!  /Явдо- 

ха  і  Люба  в  плач/.  .  -  />г 

/з  серцец/  Дай  шапку, Любко  І...  /лагідно  до  обо  і/І  не 
ревіть.  Мене  з  мужика  не  скине,  як  штанів  через  голову 
не  зниме!  /Люба  знайшла  шапку,  подала,  Захар  її  одів/. 

■  /з  плачец/  Товарний  начальник, куди  ж  ви  його  на  всю  ш-Ч? 
Куди  ж  ви  його  берете?  Що  він  вам  злого  зробив?  Він  же 
цілий  день  з  продналогом  їздив  і  тільки  що  в  хату  вткну# 
ся.  Дайте  одігрітися! 

■  ДІа,  баби!  Ша!  Ви  кого  просите?  Може  він  остання  людина, 
що  ходить  по  цій  землі  і  вислужується  перед  властюі  А 
ви  просите?  Пішли,  /коло  порога  повернувся  до  образів, 
зняв  шапку/  Прости  Господи  і  не  дай  зобидити  сиріт 
моїх!  Во  ім»я  отця  і  сина...  /Одягає  шапку/Пса  нагодуй 
Любасю!  В  буду  йому  поклади  сіна.  Хай  спить  не  гавкає. 

Вартувати  нема  вже  чого.  Бувайте  здорові./іІіиов,інші 
за  ним.  Останнім  Коса  з  наганом  у  рУці,  В  хаті  на  стіл 
схилилась  Явдоха,  а  на  ліжко  впала  люба,  плачуть./ 

***  Я  в  а  16,  -і 

/Явдоха  і  Люба  одні  плачуть.  Павза.  Підвелася  Люба/ 


ЛЮБА 
ЯВ ДОХ А 

*  \ 

Л  Ю  Б  А  • 
ГРИЦЬКО  - 


Мамо ! Де  той  лиат  від  Наді?Дайте ,тан  є  адреса  її.йапи- 
шемо  їй, що  з  нашим  т  том  трапилось. Дайте. 

/підвелась. стала  на  лайку  і  зза  образа  дістала  листа/ 
на. напиши. А  завтра  я  занесу  в  Білогородку  і  вкину  ке 
пошту. Все  напиши. Напиши, як  нашого  батька  тяжко  зобиди- 
ли . Напиши ,як  цей  партєйний  комуніст  Коса  життя  наше 
підкосив. Все  їй  напиши... Хай  вона  куди  слід  подасть 
скаргу  /Загупало  в  сінях. Гавкнув  пес/.  д 

цитьт  е ! Цит  ьт  е , б  о  хтось  знову  до  нас  йде 
Ява  17. ‘ 

*  /увійирв  Грицько  Журавель/ 
ну  й  діла} Повен  панський  магазин  арештантів  напхали* 
кя?п£а-ВС1М  иіднякам^і  середнякам  в  колектив  іти  тре- 
а.От  і  каюк  нам  пришов}  В  мішок}  В  мішок  ус  іх  *  А  потім 
на  зав" яз ну ї 


Завіса 


М.ОРЕПТ 


Здаля  бринять  задумливі  вальторні. 
Я  чую, воскресаю, пізнаю : 

То  кличе  ліс} І  чари  непоборні 
Встають  і  душу  радують  мою. 

І  знов  я  бачу  лісові  полянки 
І  цмину  миротворну  красоту, 

Що  сяйво  небувалого  світанку 
Ховає  в  несмертельному  цвіту. 

І  тихі  вільхи ,шановливі  учні, 

І  Цій, і  тій  належали  яві, 
Заслухались  в  легенди  легкозвучні. 
Що  їх  лепечуть  води  лісові. 


Мене  замисленого  ероміта. 
Порослий  побік  струменя  плакун 
Лагідно  поведе  у  царство  літа 
В  отчизну  квітів, нерозгадних  рун. 


Вперед, ДО  миті  зустрічей} В  дорогу} 
Твій  замок , суєто , лишаю  я  - 
Свій  гимн  до  невидимого  чертогу 
Несег  шукаюча  душа  моя. 


ооооооОооооо 


СПЕКТАТОР 

Ф^  .. 


ЛМіпшщттШ  вшт 

//  //  .././Те, що  т'епер  на'-'емігр 

ЛГХГТ\СХ  ї  Т7Гк  Т.  тг  -?  ті-  ттл  л  ~ 


.  иуте^що  тепер  на '-'є міграції 
українській, де  майже  вся  інте¬ 
лігенція  опинилася  -  пишеться 
і  робиться^це  не .тільки  лікві¬ 
дація  української  національної 
ідеї, а  й  ліквідація  самих  себе, 
її  носителів. 

В.Липинський. 

Треба  вміти  сказати  прав¬ 
ду  навіть  тоді, коли  це  нам  не 
подобається. 

Торо. 


раз  блукаючи  насамоті  околішніми  вулицями  Києва  в  30- 
тих  роках, коли  шалів  розгул  червоного  терору  коли  кожного  ранку 
ппїГ°ЬКа  ПР6Са..ПРИНОСИла  вістки  про  судові  процеси, смертні  Бй- 
£пРд?Е?л?аДСЬКИЙ  засуд  "ворогів  народу»  зрадників  соціялістич- 

Н01  0  сії  Ьі .  І  В  ШИНИ**  ..  ІГ  А/МЯ  Л  ОП  Я  *  Я  ТЮ  Р.  \тг  т^ат/тж  г»'птл’гтпг  \9г\л ігг\  улгґг п-г-  №  ^  


лпплпи  алаво^де  Т1»Щ0  3  національно-державною  ідеєю  відійшли  за 
кордон, щоо  згодом  знову  прийти  сюди. 

пг)птгитт^пп^°^0ГШЄ-На  дУші-Ще  тугіше  затягувалося  панцера  не- 
?пп??тДЛБ°С1И-На  СВ01  слова учинки, поступовування. Щоб  ворог  не 
зр°зу^: ^-в^не  Відчув, що  ТИ  його  ненавидиш  і  вднш  його  смерти , Адже 
В  П0Л1  ?е  во1н-1  х°ч  нас  багато  але  де  способи  і  шляхи 
з  єднатися, запізнатись?Всі  ж  оті  численні  процеси, засуди .урядо- 

Дітяхі'ВСТВа  виховали  н  ВДЯХ  непевність  навіть  у  своїх  рідних 

■»» 

тги  тоІт,ВІ!:риЛ0сь,Щ0  Т;!льки  там>за  кордоном, наша  надія. Ті  наші  лю- 
1Г  ,пп-іт??тт?ИВуТЬ  ”  М1ЦН0  об"  єднані  гірацюють  ,як  одна  сім" я, бо  ж 
ч  х_ 0вітьала  однакова  доля  -  вигнання  з  рідного  краю? Вони  працю- 

їх  вІниТ^  ?ЛД?°І  Г0»ш.-часу,ко«  треба  буде  прийи  до  о«о- 
їх  рідних  хат  і  разом  з  нами  почати  будувати  нове  життя 

шгпкмй5^и?нСп-іггТаМ  десь  уряд  уНР, Гетьман  Скоропадський, вчені  і 
■  витт^???п;ї,0/Р  ,та  страшна  оуН,яку  ворог  так  часто  згадував  з 

було^іЇЇ  тЬФ-Ка  там  СИЛа  нашого  народу!!  якого  народу!  Не 
Т  ?°>Щ  Т1  лвди  там  роблять, але  було  відомого  вони  є 

ихалося  ^°т5і°?агаІ^тВГ  ТВ0риІ0  чист1:се  повітряним  легше 
гости  духа  і  мислі  ооветських  злиднів, звиродніння  і  убо- 

вили  ™л°,,*їїїШИЙ  сказ  яах0ДИВ  на  можновладців, що  більше  вони 
_  ли  ПР°  °УРжуазно-націоналістичних  запроданців"  що  більше  ля- 

їнцямПшиу?лпрї?ЛпУ" ?ти^  більше  українцям  вірилось,тим  легше  укра- 
-  Цям  дихалось. Значить, треба  готуватись  до  роботи!Треба  кити! 

він/  вазгаланіТчп  ВЄрВ™ВаВ  аВТ°Р  Цих  рядків  А  ке  один  тільки 

*&«  з с^?іГдя&їїіт 
тиРі  одяЙтисьЛвЬс0таль°і0бе,Вон!іа  ТШНЯШХ  ногах  давав  Р°°- 
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і  коли  один  мій  знайомий , киянин стопродентово  довТреїшйЛ 
службовець  попав  у  1940  -році  по  той  бік  нового  советсько-німе- 
цького  кордону  в  справі. виміни  советських  громадян  на  німе- 

?^ши^ь,р03503ідпв  ПР°  те, що  бачив  у  Перемишлі  на  німе- 
бп»К1тпС^0р°Н1  УкРа1нського  вояка  в  жупані  і  маоепинці  з  ^ризу- 

віїбияирйа0^0  2к  е2ектРичний  струм, що  вдаряв  по  всьому  тіл-Л 
пїлгптор??  в  изйглибтих  закутках  мозкових  клітин. Значить, таки 
підготовка  -чде?Хаи  живе  життя? Буде , буде  робота»’ 

нервкяТ194іЄроку?  НаД±ї  1  споді®ання  до  перелогового  дня  33-го 

а  в  ™Г°-Р0Ку  гриміли  гармати  між  Житомиром  і  Києвом, 

Печеоська  5  по  ?плт«їтНа  евакуаці*  енкаведистського  сетльмелту,  ' 
плт^ЕтСгЬка,Сі  10  хР°ДатикУ  літали  скручені  обвуглені  папірні  - 
шткі-і  спалених  в  печах  парового  опалення  документів  согєтс*  пї 

ЙВДКй?  Ж^напрувення  **»■»  ■ 

Ві  сфораовмовукраїноьк*йИХ  Т1°НИХ 

еміграційні  „„«а,*,  як  Тільки  звІльвнІГ^ 
вивезли  з  собої  у3І9В2ПоціЯ.ТІ>ЇТО  УВРаїНУ’ВІЛЬНу  1  "ввивані',’ 
Так  жили. Так  думали. Так  сподівалися. 

мпі  їг'  Рм™гІЬг'Ринесла  Ділком  протилежне. Дійсність  ці  рожеві 
ла^знівечила  В1ДЗЄРТ0 >по-дитячомУ  наївних  людей, розбила, поЙма- 

йвгги  вяя  ”ГЧ 

вїпвякр 


ЗошЛяімеччІ*™  ПО  капітуляції  Німеччини. Табори  переміщених  осіб 
визнання  р?^п^^СТРіІЛ  скрірь  -  Українці. Різного  стану-  віро- 
аг^пяптя,п^КУ,аСБ1ТИ' * *Стара  е міграція  і  серед  неї  нова -вчителі 

?ої  чк-гі^  Ж,ЛлЛГ0СПНИКИ >студенти . .  .Ті, що  виросли  Піі  чобо- 
мітішгіп  НКВД.Що  зазнали  чисток  ,,комсом'олу,ооцзмагання  тюрем 

тек  оьог°даі  українська  еміграція!  ’Р’ 
грацію  тоді  як3гп^1ТиЄ  забули>Щ0  1  як  думали  про  українську  емі- 

ВОНЧ  ВІРЯТТ  *тп  ЯДД  НаГЛЯД°М  СІТКИ  н є видимих  С ЄКСОТІВ . І 

Р  ь,що  сьогодні  про  них  так  само  думають  їхні  бпчтіт  і 
сестри  занепокоєні  їх  долею, там  десь  за  кордонами  Р 

гппгна  бачучи  те  страшне  провалля, перед  яким  стоїть- наша  емі- 
^  3  П0МІ1Я  себе  майже  щокроку  якусь  новТполіт-і 

агеж  .лобипае  °°вв 

лвди,ТА  куди  і  ми  котимось? 

цього^вТ 

на  гурт^УбаадерівцївТмеіГнйкїшгі’нПЄР  Ш°  покаРа®,Да™и  нам  разом 

яких  претенден?їв  на,''рятїв™кДча’н^^0)УЄрдепє  1  хт0  3:!а  ">® 

презиїїйтнп  і  ппо,,,,»  рятівників"  Батьківщини , претендентів  на 

пили  добу  "чорної  рали" 5іК"мяхнп?пи0М  таного  накоїли, що  пересту¬ 
пи  те  біблійне  стаРоД'иггпшгтмрХл°БЩИНИ"л3'  с емимильними  кроками, 
дітей  своїу  пппгфпу^ ,сдсржиме  бісом, у  безодню  морську  ідуть  і. 
дітей  своїх, простих  людей  нашої  сучасної  еміграції  ведуть. 
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землях  віру  і  надію, що  за  допомогою  її , еміграції , в  слушний  час 
молена  буде  відбудувати  знищений  і  зруйнований  край. Але  чи  випра* 
вдані  ці_сподівання?І  якою  ціною  за  існування  цієї  політичної 
еміграції  нарід  під  большеїзинами  заплатив?Адже  всі  процеси  та¬ 
ємні  і  явні  провадились  під  прет'екстом  винищення  агентів  "бур¬ 
жуазних  націоналістів"  за  кордоном! 

І  коли  в  1941  році  з  української  землі  тимчасово  забрався 
був  больиевицький  окупант, а  в  обозі  німецького  окупанта  прорва¬ 
лися  одиниці  нетерпляче  очікуваної  народом  нашої  української 
еміграції, то  принесли  вони  зза  Збруча. . .житомирську  трагедію 
двох  найактивніших  українських  політичних  груп! 

Аєтор  цих  рядків  в  кінці  1941  і  на  початку  1942  року  жа¬ 
дібно  вдивлявся  щодня  за  щкло  великої  шріби-вігрини  української 
Книгарні  на  Володимирській  вулиці, де  були  виставлені  найкоштов- 
ніші  унікуми  української  духовости  на  еміграції , привезені  для 
нашого  підсоветського  українця, так  спрацлого  на  вільне  українсь¬ 
ке  слово. Що  ж  там  було?  Кілька  комплектів  журнала  "Пробоєм"  .кни¬ 
га  Пттбптіґ'р.тлі-рп  м  Но  тт  п  А  т/тіо  т  Ч  ті  п  а  п  п  ■?  V  Лпг  тігт»  л  - - - - 
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ице  і  все. чи  з  цим  можна  було  розпочатрі  духовий  похід  украхнет- 
Еаотта  СП0ТВ0РенУ  большевизмом  душу  молодого  українського  поколій- 
нябйи  можна - було  наситити  спраглих  і  голодних  на  живе  і  життєве 
Слово , сильніше  і  переконливіше  /бо  ж  воно  прийшло  з  теренів  май¬ 
же  цілковитої  волі!/  -за  слово  сказане  колись  Шумським, Бо-лобуєвим 
Хвильовим  чи  неокласиками?  } 

Ні, не  можна  .було. 

...  1  тому, як  це  це  прикро  і  не  боляче, а  треба  ствердити /до 
українська  політична  еміграціях/ з  перед  чверть  століття  нічого 
не  зробила  для  винриоталізування  чітких  ідейних  і  практичних 
шляхів  відбудови  духово  зріищєного  ворогом  Краю. Те, що  на  захід¬ 
ній  Україні, в  Галичині  і  на  Волині, була  висока  національна  сві¬ 
домість  _ і  глибоке  почуття  патріотизму  е  народі, це  не  заслуга  на¬ 
шої  політивуючої  еміграції  .-Це  народ  сам  виборов  під  польською 
"демократією"  і  пацифікаціями . 

їв  той  час  коли  триває  ця  страшна  гризня  груп  і  групочок 
за  гоголівське  "Е",в  той  час, як  пошматована  інтелігенція  політи- 
нує  в  маштабах  табору  чи  якогось  "Мюнхена" , а  загал  народу  україїн 
ЄМІГРаЦІ1  _  селян, робітників, професійної  інтелігенції- 
бродить  як  отара, яку  вигнали  за  село, а  пастуха  не  дали,-  на  рід¬ 
них  землях  іде  .  3 

} Ч ІТКА  СИ СТЕМАТИЧН А , НАВІТЬ  НАУКОВО  ВИЧИСЛЕНА  РОБОТА  ЯК 

тЖШ! 

^еРе  за  ТУ  страшну  своїми  наслідками  самозаспоко- 

ючи  гао  ^п??ир?їпїлЯ,ЯКІ  ПР°ЛВЛЯЮТЬ  деякі  " ура-патріоти"  ,за-явля- 
и,що  українського  духа  ворог  не  знищить! Нас , мовляв , нищили  три¬ 
ста  літ  і  не  знищили!Не  знищать  і  тепер!... 

Боже, яка  це  пуста , безглузда  і  дика  деклямація.якщо  не  прово¬ 
кація!  Таке  твердити  на  ЩО  році  існування  озброєної  досвідом, за¬ 
собами, а  головно  диявольським  задумом  держави  -  є  диким  безсоро¬ 
мним  безглуздям  і  кривавим  злочином. 

Царська  Росія  з  її  політикою  і  замісами, а  головно  засобами 
щодо  асиміляції  українського  народу  у  порівнанні  з  СССР  так  да¬ 
леко  залишилась  позаду, як  далеко  позаду  залишилась  техніка  пра- 
5а_^аРя_Дввида__у_порівнанні_до_ сталінської  "катюші" ! 

х/  застерігаємось ,що  мвва  йде  тільки  про  ту  політичну  емігра¬ 
цію, яка  ввесь  час  займалася  лише  політикою, себто  укладала,  реце¬ 
пти  визволення  /країни  від  большевизму ,а  себе  рекомендувала  V 
проЕідники  народу.  ’  *  І 


№  10. 


НА  ЧУЖИНІ 
III 


35. 


В  няти  і,КаЖ?о?,?°  наявність  різних  партійних  груп  і  ідейних  течій 
™  ™  ^/1!аЖУТЬ,П°КаЗНИК>ИЙ  нація^тавв^сЕідо- 

?  ?ам  івТїїР!КЖ.0Ь0Г0«я;иій  франції ,  ІшМЇ°йїмеч?шЇЇ?І там 
нас  того  нр  иДД Д Ь  наРт11*в°ни  змагаються  за  владу. Чому  ж  і  в 
нас  то™  на  «°™  вУ™?Чому  ж  і  нам  не  мати  десятий  партії? 

ряти  н/ч™й  5  ДУиати ,явби  взагалі  вое  життя  власі.е  мі¬ 

гмі  виріктися'іуматиТпгпМгїїв  бул“  V  ДУмати  і  говорити, якби  вза- 
“  ”^-иііІИОЯ  Думати  про  свій  край  і  його  іртоп-ііп  йпр  фяв 

ма^сьДГняшеІо,ГОВОрйТИ>як"10  оглянутиоя  на  самих  себе!яио  вду- 
И  Ь[ііп  ВИІ?Є,ЯКЩ0  зважити  взагалі  наше  місце  в  світі 

родів?Ріїїнт^твРу?бяТФ  1  що.в1даляс  від  названих  вище  країв  і  на- 
мислити  і  діяти  1  вони  в1д  Бога  ДаР  маємо  говорити,* 

велетенська  різниця?  "  ‘  'Л1ННЯМ  лк,Д°ького  розуму. Але  поза  тим 

На -терше ;  МИ  НАРІД  БЕЗДЕРЖАВНИЙ. 

лшва  чиИтгп5-1^паЄкУЯВЛЯЄМ0  >яка  могла  б  насправді  бути  чаша’  де р- 
Д?нм±Ї?а™  йб  ЯК  СЬ0Г°ДН^НЯ  Франція?Чи  як  Корея?Чи  як  їн- 

наоуЄвУ'дипинсьний  СЕ°Ю  1  £Л. 

^2аТшН2іліГсй?і?йГшл«у^оЯДвр- 

їнські  люїїи  т 1„?огивулиА^ІІРаА.]І 'іоьщииш  найкращі  укра- 

ШІрЬІІІІІіііГ 

пізнати" . .  ./Нідкреолення°наше  2°;таралиоь  Ес1ма  силами 

'  ТГ  Р  ПО  ГГ7  Й  Т/П.лт-.,*, - -  .  •  •' 


-і  ЛСЯ 

■  п?тн?!^Іі??!іДНЙКИ“іДе.?логи  і  партійні  функціонери  ось 

а. /бо  рідної  хати  не  мають?/  за 

ЧЙ  І/ПІШп  лтг  V*/ 


пер 


Унр  оа  '  -і— ^иялв-ідви 

Л  Т  СВаРЯТЬОЯ  Ж.  чужині  /00  рідне 
,са  ортодоксальність, за  законність. 


НЯ  оебе/окояіймгГоаїїу їм  о З ™1И?„ВДІ  вдбл1  і*>суні  • 
Щоб  за  ці  ЗО  літ  збудтоали  нпинявійт/™™  опитіл>*ся  на 'чужині, 
жаву.д  що  ми  маємо  говоенчи  пі  ?^їнІав^)як  будувати  свою  дер- 

РИ»  ,» ФІЛЬМИ  боротьби"  ЩО  їх  напигял^  Сі30ГаДИ"  :емуг- 

ьгл  я  іоі^  і-о  і с\л  о  ?  х  написали  панове, що  "будували"  Уго  ї- 

його  иозалежного  ,;|тїя?ЧиУппо?ммИВ^!:ТИ  ®  справі  відбуло- V  І 

жуть  ЩОСЬ  важити  ПІСЛЯ  ГТООгІпм^?МлрІ'тгДЄКЛЯ?аГ*ДІ  наи*х.  партій  МО- 
щих  га  стп-і  п  пчло гт-ігт  ‘  а  Деклярацій  оольшєвякіе  а  Чкр 

жити.;  р  ПИсання  програм  і  декларацій?  Ні, не  мо^ть* ,  - 

мою  еміграціеюітутРнаИчтшн?Ш"в  політич?ою  «  вірніше  політику- 
затоптав3*10  П0І,ЯТТЯ 

—ь=  »дяиьь?дяжг- аг 
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І  трагедія  не  в  тім, що  свого  часу  дар  Микола  1-ий  засилав  Шевче¬ 
нка  на  вічну  салдатчину  без  права  писати  і  малювати, а  українську 
мову  оголошувалося, що  її  не  було, нема  і  бути  не  може. Саме  при  та¬ 
кому  поступованні  ворога  вона  могла  і  мусіла  жити? 

Трагедія  в  тім, що  тепер  Шевченкові  ворог  ставить  пам"ятни- 
ки .проголошує  українську  мову  державною  мовою, а  на  паггері  навіть 
в  ОН  існує  Україна? Але  за  те  сучасні  Пантелеймони  Куліш і, Панаси 
Мирні, Михайли  Коцюбинські ? Лесі  Українки, Антоновичі  і  Чикаленни  - 
/назовемо  їх  Миколами  Книшами ,Валеріянами  ІІідмогильними  ,Зерови- 
ви,Волобуєвими ,Еіковськими ,а  також  Тичинами , Рильськими  і  Бажана - 
ми  /-  або  в  могилі, або  допомагають  ворогові  денаціоналізувати 
свій  же  народ! 

ОСЬ  ДЕ  ТРАГЕДІЯ! 

Траг.едія  в  тім, що  ті  засоби. якими  воювала'  і  надалі'  збираєть¬ 
ся  воювати  наша  провідницька  політична  еліта  з  сьогочасним  оку¬ 
пантом  України  є  засобами  1905  і  1917  року, але  ніяк  не  засобами 
1948  року! 

А  засоби  сьогодняшні  потребують  пильного ,стараного ,нсєртве- 
ного  вивчення  останнього  тридцятиріччя, яке  своїм  з наче.: тям  дорі¬ 
внює  трьом  попереднім  століттям! 


ІУ 


Будемо  говорити  відверто  :чи  нова  українська  еміграція  зали¬ 
шила  рідну  землю  з  мотивів  у  першу  чергу  національної  неволі, в 
якій  перебуває  Україна? 

Ні.  ' 

Сотні  тисяч  українців  у  цю  війну  тікали: 

ПО-ПЕРШЕ  -  від  перманентних  злиднів т яким  за  советськиї  системи 
кінця-краю  не  видно 


ПО-ДРУГЕ  -  тікали  від  сталінського  терору .який  без  угаву  діє  і 
якого  не  можна  уявити  не  існуючим, як  не  можна  уявити  дощу  без 
хмари , 

І  ПО-ТРЕТЄ  -  тікали  від  дух-ової  неволі. яка  там  панує. Бо  тільки 
Сталін, тільки  ВКПб, тільки  советська  конституція, советська  наука, 
мистецтво , піонери ^жовтенята . . .-  вони  найкращі, нпйдоскокаліші! 

І  від  оцього  сталінського  стандарту  за  край  світа  ніде  людина, 
що, маючи  розум, мислити  хоче, як  птиця, маючи  крила, літати  хоче! 

Злидні, терор  і  духова  неволя  -  ооь  три  чинники, що  виганя¬ 
ли, виганяють  і  будуть  виганяти  всіх, хто  зможе  вирватись, врятува- 


/  ^ ш  Ну  /11  у  Н  Сі" 

тись.від  того  жахливого  спрута, що  обснував  простори  бувшої  Росій¬ 
ської  Імперії! 

Сюди  входить  і  поважний  мотив  національної  неволі  усіх  зду¬ 
шених  большевизмом  народів. 

І  якщо  наша  політична  еміграція.властиво  її  провідники , бу¬ 
дуть  і  надалі  танцювати  від  націоналістичної  пічки  убудуть  і  на- 

5^л^5®Ня^Рати.пР°  націоналізм , як  рятівника  тільки  українсько¬ 
го  народу, оез  спілки  з  іншими  поневоленими  болшевизмом  народами, 

якщо  каша  політична  провідницька  еміграція  буде  і  надалі  лаяти 
росіян  уполяків , киргизів , таджиків  -  одно  слово  не українців ,що  це 


х/Про 


союз  з  Росією, про  російську  проблему  ще  1926  року  ЕНЧер- 
пуюче  ясно  писав  В. Липинський ;... "Тільки  політичний  с.оюз  Украї¬ 
ни  з  Росією  /загально  кажучи  з  Північчю, тобто  з  тими  північними 
людьми, нкі  державу  російську  по  упадку  большевизму  нановЬ  зоргаг 
візують/  і  активна  політика  України  в  цьому  союзі  можуть  забез¬ 
печити  ^українські  державотворчі  сили  від  пагубної  анархії  і  від 
Руйнуючого  Українську  Державу  втручання  Москви  у  внутрішні  укра¬ 
їнські  .справи. . .Таку  політику  у  відношенні' до  Півночі  ^еди  Рости- 
славичі  -  творці  першої  південної  української  Галицько-Волинсь¬ 
кої  держави. Такою  була  політика  найрозумніших  серед  Гедимінови- 


і 


— І.О^ _ _  цд  ЧУЖИНТ 

ттшшт 

іншого  їотиГ  "РИРОДНІМ  законом.до  не  буде  довкола  когось 

Французів, ангаійдівХнімпівПР°п»5оИК:І'В’Щ0  Е01га  оебе  Рівняють  до 

т  р  .  Дорослим  людям  нагадувати  .що  2  х  2  «  4  ? 

йому  приняттіСогинЛолро^ЛІ  Я  консерватором  Черчілек  на  ооііцій- 
голоогчоть  пазом'»  „п=^  у  добра  ба,;а:оть,тиму  соціялісти  Блюма 
собі 

,?»?«  ИтйТа^ 

що  така  аномалія'^ в  українському  політичному  ш“і  стате  ?’ 

всіх  .іожжтеготж  ’яЛ™  ™ 


зу  »зорвносно?оЦКремля“заИнвповішяН  Ж}?/??  /Іфаїну  3  Еаі'“- 

НОЮ  ознакою ; аби  українець?  І,ірнчх  в  °ибір  за  єдиною  партій- 

мирала^і  ^увдаінї^едина'ЄпартіяН-0українська?У  ’'°Г°  »  Кр0"ля  Е  ~ 

ДУ  нашою  |  — 

в}Щім»  «“--«яг 

та, Закарпаття, Волин^наших^наніончлг  ^езіі1?ть  3  Галичини ?ВукоБи- 
за  приналежність  до  одної  партії  - УКРАЇНСЬКО??  браТІВ  1  сестер 

єднань 

&їЖГ*ТІГ,І'^ЮЇ  ОСТІ 

бУтнє.-даІі- по2ї^чї?й  гог^  "°-Л1ТИКа  УиР^НОька  і  па  май¬ 
не  Тільки  частка  акпїї  то  *  ^осквою  в  політиці  зовнішній 

України  бід  Росії  :г[об  таке  угту'^р'?ЇрП0ЛіТИЧІЇ,0Г0  Унезалежнонпя 
гло  статися  рівнобіжно  ЇР™?  Ке  унезалежнення  держа,  не  мо- 

мусить  бути  *  ПІД  прикпитт  ЇМ  ПО}ч-\3  “5^°"  1  ДРУГа  ЧастУНГ  акції 
місцева  Українка  Влада  властей  СТВорена  0Б0Я  ьіаск  і 

ської  допомоги".  В. Латиський  Листи" ^“-569?^  003  Р00і*~ 
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невідомого  рецензента  на  «Поши¬ 
рений  Катехизис  Православної  Церкви 
Хрйстової"  А рхи єпископа  ШіхаїлЛ над  тю¬ 
ковану  в  журналі  "На  Чужині»  ч«9,ет, 
45-55,  січень,  1948  р. 


Нарешті  знайшовся  поважний  рецензент,  який  так  уважно  за¬ 
становився  над  оцінкою  "ПОШІ4РШОГО  КАТЕХИЗИС  А"  ,  простудіювавши 
його  від  краю  до  краю. 

Хоч  він  із  невідомих  причин  і  не  назвав  свого  прізвища, а 
заховався  за  ініціялами  М.І.,але  відчувається, що  він  учився  в 
старій  богословоькій  школі  і  мислить  категоріями  тієї  школи. 
Приємно,  що  виявляється  ще  одна  науково-богословська  си¬ 
ла,  яка  безперечно  вийде  зі  свого  невиправданого  інкогніто  і 
свої  богословські  знання  добросумлінно  -передасть  українському 
молодому  поколінню,  про  яно,  судячиуіо  рецензії,  турбується. 
Незрозуміло  тільки,  що  шановний' рецензент,  бувши  україн¬ 
цем  православним  і  при  тому  богословсько-освіченою  людиною, 
так  далеко  стоїть  бід  справ  церковних,  що  лише  гадає,  чому  са¬ 
ме  Священний  Синод  зробив  так  чи  так,  і  чому  саме  не  зробив  то¬ 
го  чи  того  .  І  це  в  той  час,  коли  так  потрібні  науково-бого¬ 
словські  сили! 

Але  перейдемо  до  тверджень  шановного  рецензента, 

-  І  - 

Із  вступного  абзацу  можна  виностн  думку,  що  властиво  й  не 
треба  було  писати  катехизиса,  бо-  є  катехизис  Митрополита  Фила- 
рета,  який  можна  було  б  тільки  перекласти  на  українську  мову, і 
що  навіть  такий  великий  богослоБ,  як  Митрополит  Антоній  Храпо- 
вицький,  назвав  свою  працю  тільки  «ОПИТОМ  Християнського  Пра¬ 
вославного  катехизиса».  Звідсіль  висновок,  що  зроблено  якось 
ледь  не  «святотатство»,  посягнувши  на  катехизис  Митрополита  <чц- 
ларота! 

Одначе  так  не  є.  Ніхто  не  збирався  применшувати  значення 
катехизиса  Митрополита  Филарета,  на  якому  100  років  виховувало¬ 
ся  молоде  православне  покоління,  в  якому  все  точно  і  всо  ясно. 

Але  справа  в  тому,  що  написаний  він  125  років  тому, коли  не 
треба  було  спростовувати  матеріалістичні  заперечення.  Митропо¬ 
лит  Филйрот  просто  розкривав  догматичні  істини,  керуючись" Ов, 
Письмом.  Він  не  турбувався  особливими  поясненнями- догматів,  зна¬ 
ючи,  що  учні  середньої  школи  дещо  підготовані. 

З  того  часу  багато  дечого  змінилося.  Помиляється  шановнів, 
критик,  коли  думає,  що  Митрополит  Антоній  написав  свого  «Опите 
катехизиса»  тільки  тому,  що  «деякі  думки»  ЗО  років  носиб  у  ду-  ’ 
ші.  Він  написав  тому,  що  повстала  необхідність  давати  відпові¬ 
ді  на  заперечення  напіввірних,  безбожних ^  або  всіляких  раціо¬ 
налістичних  вчень.  Він  вмістив  у  свій  «Опит  катехизиса"  такі 


•Пїттаіїня'  й  мдгтіо'ЕІДі,  яких  у  Жт^оТГоЯЖ^а"  умларета  неЖунапр.ііи-'' 
-танкя:  "Чи" всі  люди  визнають  книги,  які  містять  Божественне 
^Одкровення,  саме  за  такі?*'  /от.  7/, 

Якби  катехизис  Митрополита  Филарета  задовольняв  усі  вимов¬ 
ні  ласу,  то  чи  складав  би  чеський  Архиєпископ  Гсразд  сбого  на- 
технзиса?  Для  нас  же,  для  Української  Православної  Церкви,  по¬ 
стала  ще  інша  необхідність:  "дати  відповідь  вопрошающому" \ 

Не  таємниця  для  рецензента,  як  ставиться  до  нас  Російська 
Церква*  Крім  безпідставних  закидів  у  "самосвятстізі" ,  вона  від¬ 
мовляє  нам  навіть  у  правоолавії.  Як  дуже  поширений  цей  наклеп, 
можна  оудити  з  того,  що  коли  православні  нсукраїнці  заходять  ц 
наш  храм  на  Богослуження,  то  дивуються,  що  в  нас  нема  нічого 
неправославного.  Отже  треба  було  сказати,  'як  ми  віруємо. 

Далі.  Наше  духовенотво  не  тільки  не 'вивезло 'з  собою  бого¬ 
словської  літератури,  щоб  освіжувати  свої  знання,  а  під  тиском 
війни  й  злиднів  розгубило  й  те,  що  знало,  А  між  тим  воно  му¬ 
сить  проповідувати  й  викладати  в  школах  релігію?  Отже  -треба  бу¬ 
ло  яннайскорше  прийти  їм  з  допомогою  і  дати  бодай  найнеобхід- 
нішз.  бо  діти  в  школах  мусіли  записувати  зі  слів  законовчителя, 
а  той  мусів  потрібне  вишукувати  з  Біблії,  якщо  її  мав. 

Тому  поява  перших  підручників  Свящонної  Історії,  а  потім 
і  «Поширеного  Катєхизиса» 'була  зустрінута  духовенством  і  вірни¬ 
ми  з  великим  задоволенням.  Про  те  свідчать  числені  листи  як 
духовних  осіб,  так  і  громади  вірних,  хоч,  як  завжди  буває,  ті 
перші  видання  й  но  бувають  досконалими  на  100/. 

Здається,  що  для  шановного  рецензента  ке  таємниця,  при 
яких  умовах  все  те  укладалося,  при  наявності  яких  джерел,  як 
«легко»  можна  було  друкувати  і  хто  оаме  друкував.  На  жаль, він 
мислить  категоріями  доброго  старого  часу.,  коли  до  послуг  були 
й  численні  бібліотеки,  і  церковні  друкарні,  і  можливість  пере¬ 
вірити  себе  у  когось  іншого.  Ні,  тепер  но  те.  Потрібний' мате¬ 
ріал  доводиться  збирати,  як  перлини  з  піску,  а  друкарні,  де' 
друкарі  не  знають  мови,  все  ж  таки  внесуть  свою  частку, бо  й  ре¬ 
дактор  не  такий  .уже  близький  до  церковних  справ. 

Ало  й  при  тих,  добрих  умовах  старого  часу  чи  поручиться 
шановний  критик,  що  перше  видання  филаротівського  катєхизиса 
не  зазнало  потім  змін  та  удосконалень?  Можна  лише  з  певністю 
сказати,  що  тодішні  критики  не  «кололи"  ового  митрополита  так, 
як  наші  тепер,  бо  з  більшою  пошаною  ставилися  до  його. 

Є  різна  критика.  Є  критика,  що  ставить  метою  допомогти 
удосконаленню  певного  твору.  Така  критика  є  творчою,  вона  Ви¬ 
являється  но  в  кепкуванні  з  автора,  а  в  суттєвих  зауваженнях 
до  тих:  Чи  інших  тверджень  чи  слівМ.  в  побажанні  де,  що  і  як  до¬ 
повнити.  Таких  критичних  завваг  маємо  чимало  і  тим,  що  їх  наді¬ 
слали,  складаємо  подяку. 

Але  є  «критика»,  яка  просто  «критикує»,  не  турбуючись  пре 
наслідки.  Вона  силкується  виставити  артора  у  оміщному  вигляді, 
висміяти  його  твердження,  знецінити  його  працю. 

Уболівання  шановного  рецензентра  про  те,  що  молодь  нашу 
треба  виховувати  на  найкращих  підручниках  і  з  боку  Богословія, 
і  з  боку  мови,  ніби  говорить  за  те,  що  він  вірний  син  Україн¬ 
ської  Церкви.  Але,  з  другого  боку,  його  намагання' виставити  ви¬ 
сокого  достойника  своєї  Церкви  в  смішному  вигляді,  показати 
Його  як  малописьменного  6  богослойії,  в  мові,  який  навіть  до¬ 
пускає  «перекручування  текстів  Св.Письма" ,  ледве  чи  свідчить 
про  його  добрі  наміри. 

Дозволю  собі  запитати  шановного  рецензентра,  чи  він  чи¬ 
тав  десь  подібну  «рецензію  католицького  вірного  про  свого  кар¬ 
динала?  Адже  сам  рецензент  каже  на  от,  55,  що  Преосвященні! 
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Автор  вабить  все,  що  в  його  силах,  аби  допомогти  своїм  вірним. 

Не  слід  забувати  мудрої  поради  Апостола;  «Усе  випробовуючи, три¬ 
майтеся  доброго  /і.Сол,  5,21/. 

Перейдемо  до  оамих  зауважень  критики;  «Питально-відпо¬ 
відальна  форма  катохизиса  при  навчанні  правд  віри  є  більш  ви¬ 
правданою»,  -  каже  критик.  -  Не  збираймося  заперечувати  його 
думку.  Одначе  рясні  запити  та  відповіді  не  сприяють  легкому  вив¬ 
ченню  правд  віри  у  зв»язаному  порядкові,  бо  кожне  питання  і 
відповідь,  лише  між  собою  пов»язані,  не  дають  уявлення  про  ці¬ 
ле.  з  цих  причин  законовчителі  мусіли  скреслювати  липні  питан¬ 
ня  і  встановлювали  зв»язок  між  відповідями,  А  свящ.ЛаБров  му- 
бів  написати  Катєхизиса  за  іншою  формбю,  який  був  ухвалений  дон 
користування  в  каГдотських  корпусах. 

Що  до  «систематичного  порядку  догматів  віри».  Рецензент 
правий,  коли  каже,  що  «порядок  викладу  догматів  віри  в  катехи- 
зисі  опреділюється  Символом  віри.  При.  укладанні  поширеного  ка- 
техизис  а  саме  той  порядок  малося  на  увазі. і  за  ним  укладені 
зв»язані  оповідання,  що  пояснюють  догмати.  Але  чи  всі  догмати 
охоплені  Символом  віри?  Сам  критик  не?  от,  49  каже,  що  но  бсі. 

То  для  чого  ж  посилатися  на  Символ  віри? 

«Викладова  форма  катохизиса  спричинилася  до  поширення 
його  вставками  ліричного  характеру,  на  зразок  згадки  про  кавуни, 
дині, ..» .Дивно,  що  шановний  рецензент,  прочитавши  у  відділі 
«від  автсра»про  «розміщення  догматів  у  систематичному  порядку», 
не  дочитав  того  абзацу  до  краю.  А  там  сказано;  «Коли  ж  део'ь 
вимагалося  докладнішого  пояснення,  я  вмістив  його  під  рискою...» 
Отже  оті  «кавуни  та  дині»  вміщені  під  рискою  і  не  входять  до 
катєхизиса,  лише  стверджують  істину  догмата,  що  Творцем  світу 
є  Бог,  Він  і  коруе  ним. 

«Учневі. легко  може  прийти  тут  до  голови  цілий  ряд  рос¬ 
лин,  споживання  яких  викликає  хворобу  і  навіть  смерть» .. .Цей 
додаток  дуже  знайомий:  його  наводять  антиролігійішки,  коли  за¬ 
перечують  доцільність  у  природі.  Не  розумію,  чому  критик  його 
наводить.  Він  забув,  що  й  бід  кавунів  та  динь  можна  захворіти, 
коли  надміру  зісти ,  -а  з  тих  рослин,  що  від  них  болить  голова  і 
буває  смерть у  добувають  ліки  для  хворих.  БО  Господь  всо  створив  ■ 
не  для  смерти,  а  для  ниття /Прем,  1Д4/,  а  лю$ям  дав  розум, щоб 
розумно  тим  користувалися. 

Що  до  «ліризму»,  шановний  критик  мислить  собі  катихизис 
У  вигляді  сухого  кодекса  статтей  на  всякий  випадок,  але  Церква¬ 
ми™  до  своїх  духовних  дітей  промовляє  не  сухими  фразами  ’а  як 
мати,  Воша  но  соромиться  благоговійного  ліризму  перед  Величніс¬ 
тю  Бога,  хоч  може  він  де-кому  і  не  до  вподоби. 

«Катехизис  місцяви  переходить  у  Свящ, Історію,  уже  уч- 

я  місцями  5  науку  Богоолуження*: .. .  І  тут  рецензент 
Зиіу  шлп  ми  живемо  і  в  яких  умовах.  Колись  таки  справді  учні 

1  Бого°лУження,  і к  тепер?  А  віруючі,  для  яких  п 
е-Нс.чн.ьі  мірі  ця  книжка  писалася?  Не  тільки  не  всі  учні  ко  з  на* 

ють  ні  Свящ. Історії  ні  Богоолуження,  а  навіть  їх  батьки  не  всі 
знають  їх. 

Не  розумію,  чому  шановному  рецензентові  залежить  йа  то¬ 
му,  що  катехизйс  до.ширений,  хіба  законовчитель  не  може  скороти¬ 
ти  те,  що  вже  знають?  и 

Рецензент  вважає,  що  вивчення  догмата  полягає  у  вивчен¬ 
ні  напам» ять  відповідної  цитати  з  Св.ГОюьма,  Ми  іншої  думки;  ми  - 
думаємо,  що  вивчення  догмата  полягає  у* вивченні  самої  суті  дог¬ 
мата,  а  цитата  -  лише  потвердження  чи  оформлення  його,  тому  реда- 
яснєння  історичних  фантів  Божого  піклування  про  людей  но  вважа¬ 
ймо  за  «зайву  балаканину». 
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Рецензент  пише:  «Форма  ми  ладу. .  .є~жйк-Гйчіг^іїс^Г(Л^- 
ного  погляду  трудною  для  навчання  правд  віри  учнів  середньої 
школи». . .Але  ми  маємо  іншу  оцінку:  «Віруючі  заявляють,  що  те, 
що  в  овій  час  доводилооя  «гризти"  з  катехизиса  Митрополита  Фи- 
ларета  і  забулося, те  так  просто  й  легко  дається  з  цього  викла¬ 
ду,  так  що  дивуєшся,  як  уое  проото" . .  */ лист  прот.  Я.Костецько- • 
го/ , 

В  рецензії  зазначена,  що  катехизис  "...пройнятий  ліризмом, 
чаото  в  накопиченні  текстів,  з  переходом  іноді  у  моралізуючу 
проповідь" .. .Про  ліризм  ми  вже  оказали  вище,  а  про  «моралізуючу 
проповідь"  скажемо  тут.  Рецензент  но  мириться,  як  це  Єпископ, 
викладаючи  Божу  науку  своїм  духовним  дітям,  дещо  моралізує,  л 
хіба  Митрополит  Филарет  ніде  не  моралізує?  Прочитайте  Заповіді 
Блаженства.  Хіба  катехиз'ація  не  є  в  той  же  час  і  моралізація? 

Рецензент  зауважує:  «Попробуйте,  'прочитавши,  переказати 
або  вивчити  для  відповіді  от.  45  про  страждання  Христові  або 
зовсім  невдалий  екскурс  у  поирсолоґію  людини  для  пояснення  не- 
зб|агненої  тайни  Св, Тройці  Божої"... А  чи  ж  треба  напам»ять  пере¬ 
казувати?  Оповідання  про  страждання  Юристові  наведено  тут  під 
риоою  для  оживлення  в  пам"яті  учня  і  для  пояснення  4-го  члена 
Спмвбла  віри.  А  про  невдалий,  на  думку  рецензента,  екокурс  ска¬ 
жемо,  що  він  не  досить  уважно  подумав  над  тим  окскуроом‘.  Не  для 
"пояснення  незбагненої»  таємниці  Св,  Тройці  той  екокурс  наведе¬ 
но,  бо  раніше  окааано,  що  та  тайна  незоагнона  /див. от.  12,«Вла- 
стивости  Осіб  Св. Тройці"/,  а  для  деякбго  розуміння  триєдинства , 
доступного  нам.  Для  чого  те  треба?  Ті,  що  відкидають  існування 
Бога,  виоміюють  триєдинство  і  кажуть:  "Ми  знаємо  з  математики, 
що  один  не  три  і  три  не  один".  Тому  треба  було  показати,  що  об¬ 
раз  Божий  ю  людині,  між  іншим,  полягає  саме  і.  в  триєдинстві  її 
душі.  На  шаль,  з  недогляду  пропущено  наголовок:  «Образ  Божій  на 
людині".  Перед  словами:  "Але  деяке  розуміння  цієї  Великої  Тайни 
Святої  Тройці  дано  в  нас  самих» .. ./Див. Зміст  от.  И^/.Тим  екс¬ 
курсом  показано,  що  триєдинство  не  є  щось  неможливе,  а  є  абсо¬ 
лютною  необхідністю  повноти  ниття.  Аде  у  людини  треба  абстрагу¬ 
вати  розум:,  як  окреме  буття,  тому  декому  це  тяжко  уявити. Легше 
уяонити  по  на  Ангелах:  вони  г  чистий  розум  /із  олов,  «уми  без- 
тілеоні»/.  Отже  в  оуті  своїй  бони  -  "РОЗУМ .до  має  олово  і  волю 
Діяти». Думаю,  що  шановний  критик  цього^  но  заперечить. 

-  II  - 

Тепер  про  зауваження  рецонзента  що  до  пляну  Катехизис а: 
чому  Заповіді  Блаженства  віднесено  до  2-ої  чаотини,  до  НАДІЇ 
християнської,  а  не  до  3-ої,  -  до  ЛЮБОВІ*  хриотиянської?  Но  має¬ 
мо  під  руками  катехизиса  Митрополита  Филарета,  щоб  неревіртг 
але  при  укладанні  Поширеного  Катехизиса  він  був.  Це  припускає  в 
Щоб  було  розходження,  бо  над  тим  не  застановлялися.  Думається,  * 
Що  шановний  рецензент  просто  вгажає/що  заповіді  треба  віднес¬ 
ти  до  заповідей.  Але' заповіді  Блаженства  дуже  міцно  зв«яз'-їїі  з 
надією  хриотиянською,  бо  в  них  дається  настанова  до  вістрі  ньо¬ 
го  стану  душі  людини  і  її  оамоповедігіка  в  ообі,  з  яких  уже  ви¬ 
пливають  чеоноти  в  стосунку  до  людей.  Тільки  в  четвертій  Запо¬ 
віді  Блаженства  про  милостивих  обов»язки  до  людей  визначені 
сильніше.  Тому  тяжко  визначити  тверде  міоце  Заповідей  Блаженст¬ 
ва  в  катехизисі,  бо  в  них  рівно  вміщаються  і  віра,  і  нація  і 
Любою .  Але  вони  належать  більше  до  духовного  єднання  з  Богом 
що  виявляється  в  молитві,  ніж  до  наказу  любити  ближніх.  Чи  ни 
з  тих  труднощів  Митрополит  Антоній  Храповицький  поділяє  свій 
ОПИТ  катехизиса  не  за  принципом:  віра,  надія  і  любов,  а  віра 


* 
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побожність  іГ«бого  ВГОДНО'*  життя?  ' 

Роцейзент  запитує,  чому  два  рази  повторено  в  Поширеному 
катехизисі  про  «Властивості  Божі«  /от» 10-13  і  г  першому  члені 
Оимвола  Вір ц/...  Відповідаю.  У  загальному  відділі  говориться 
•  про  пізнавання  Бога  через  видиму  природу,  а  «Сліди  Руки  Божої 
на  творіннях”  е  продовженням  того  відділу»  В  ньому  порівнюють¬ 
ся  висліди  з  огляду  природи  з  «Об» явленням  Божій”  Очевидно, таке 
порівняння  в  членах  Оимвола  Війн  було  б  недоречне,  а  між  тим 
боно  необхідне, 

Заввага  роцензента  про  «Молитву’ взагалі”  /от»  98/,  Цей  аб¬ 
зац  муоів  бути  під  рисою  і  друкований  дрібнішим  шрифт ом,7" але 
то  хиба  друкарні.  Зауваження  рецензента  про  деяку  непослідов¬ 
ність,  яку  він  окреслює  як  «хаотичність»  ,  в  де-чому  насправді 
є.  Але  не  з  вини  автора.  За  браком  паперу,  під  час  друку  дове¬ 
лося  дещо  скорочувати,  а  дещо’ додавати,  щоб' зберегти  зміст  і 
послідовність.  Друкування  велося  прискорено,  бо  тижнів  через 
два  вже  не  можна  було  б  взагалі  друкувати,  Мусіли  миритися  з 
можливістю  і  такого  друку,  сподіваючись  па  кращі  умови- друку 
підчсіо  другого  видання. 

-  III  - 

Рецензент  правдиво  стверджує,  який  повинен  .бути  підручник: 
«Щоб  не  було  сумнівів,  а  тим  більше  цілком  неправильних  думок  і 
тверджень,  суперечностей  фактам,  неясних  чи  неправдивих  дефіні¬ 
цій,  поверхових  розумувань  і  тому  подібне,  не  кажучи  вже  пво 
викривлення  оамої  науки  Церкви'^  Виходить, 'що  в  «Пониженому  ка¬ 
техизисі»  все  те  є.  Одначе  такі  «вади»  зшіДплися  більше  в*” уяві 
самого  критика,  ніж  у  книжці.  В  кінці  свого  критичного' огляду 
він  додає,  що  все  цо  «на  нашу  думку» . . .Але  як  побачимо,  думка 
шановного  критика  но  є  мірилом  істини,  хоч  він  і  дужо  авто оитет- 
но  говорить.  Крім  того,  опосіб  критики,  якого  гін  вживає,  не 
викликає  довір»я,  бо  рецензент  вириває  окремі  речення  і  замов¬ 
чує  поясноння  до  них.  Ось  зразок:  Під  поняттям  «Божого  Об'яв¬ 
лення”  автор  розуміє  буквально  явлення  Бога  та  ще  в  образі  лю¬ 
дини,  Цо  твердження  рецензента.  Але  чи  так  воно?  Чи  справді 
автор  тільки  так  розуміє?  Чому  ж  рецензент  не  навів  слів  автора, 
писаних  у  тому  ж  абзаці,  лише  п»ятьма  рядками  нижче,  де  сказа¬ 
но:  «Бог  часто  свідчив  про  Себе:  так,  даючи  на  горі  Синню  за¬ 
кон  через  Мойсея,  Бог  сказав:  Я  є  Господь  Бог  твій. . „То  само 
він  багато  разів  повторив  через  пророків...  Всі  ті  Об" явлення 
Божі  записані  у  книгах  Ов. Письма,  б  Біблії’і , .  Отже  не  видно, 
щоб  критик  намагавоя  правдиво  рецензувати  книжку. 

Він  далі  пише;  «Чи  явища  всесвіту  й  видимої  природи  но 
одне  і  те  оамо?", ,;На  нашу  думку,  не  одне  і  те  само,  бо  до  всо- 
світу  належать  і  такі  явища,  яких  ми  не  бачимо,  а  видима  при¬ 
рода  більше  на  землі. 

Рецензент  запитує:  «Чи  діїїоно  з  нашої  пам»яти  ми,  коли 
захочемо,  можемо  взяти  все.  що  нам  потрібно  згадати?» , 

Критик  оте  » вое»  хотів  би  вжитд  у  философічному  значонню 
адекватности,  але  ми  говоримо  звичайною  мовою е  Сам  рецензент 
бере  з  овоєї  пам»йти  то,  що  йому  потрібне,  інакше  він  би  і  ре¬ 
цензії  не  написав. 

Рецензент  знову  запитує:  «Як  розуміти  думку  речення:  по¬ 
за  Богом  нічого  нема?  Чи  но  повело  б  це  до  пантеїстичного  світо¬ 
гляду?,  . .Нижче  того  речення  сказано,  як  розуміти:  «Дух  Господ¬ 
ній  наповняє  всесвіт,  Вій  обіймає  все  і  знає  кожне  слово"  /їїрит. 
1,7/  «Бог,,, Знає  вое./ів, 3,20. .Перше  посл./  А  якщо  шановного 
рецензента  це  не  задовольняє,  то  слід  було  йому  вказати  то  міо^ 
це  чи  тих  іотот,  які  іонують  поза  Богом і  так  що  Він  над  ними 
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змоке  всього  того  нвікм'ч1тГІиІчГфГп3,0НТ  тК’«Уеться,що  учень  не 
заучування. а  для  розуміння  м«  вл^ти'^  Цьому  місці  подано  не  для 
«  цитати  знав  наспім» ять^а*й  Ж  ??™’*0в  Ань  на  Зіїь- 
.  Рецензент  запитує  3],М1В  1х« 

ОтецьРп.вівдовідаемо:  лісе  просто  •Т?^-ї'ІиЧаТ0К  ме  Во“«°ья:;г  д* 

жується  від  Отця  Дух  Святий  о™™/  ?  /Дух  у  Отці, Син  народ- 
починаємо:  Отець, Син  і  гп  їїуу "яДиІЬ  ВІЛ  0тця-ТомУ  перєчисленнл 
ст . 33, ряд ,  18  і  нижче/  •ДуХ’а  »•  якось  інакше  /Див.Пош.Кат. 

Лєрмонтова ^якого  ' українські  ™гЯЛаЄ  В  катехизисі  посилатися  на 
не  випадає л  тому  Це  винесено  не  зтмь?"  ••  -Погоджуємося  що 
лу“у  вду’шо  висловив  Лєрмонтов  іРїїН^ЯК  ВИН00К6-  Одначе  ту 
знали, що  думка  та  людством  сприйнята  адаН°  ЛЛЯ  Т0Г0  >що6  ті 

ним  іиенем1  розвіємо  -І/' 0значе™я  поняття  релігії  «Під 

5Й. 

вй"іСгягш'я1я^іИввЄ«іго- 

?№/пГ48г^?«  ввдт& 

благоговіємо  переі^нм'  чи  н^д’С  л^5/алвто  ві*  ™™,чи  т 
рецоніечї  запН|а®ас^інняН1Іі{?/^^?олу*іннЯ  Богу  духом 

Яеясність°таЮПовстає  т‘  н^нНокГЖ ;  •  по“о°нятио„ 

тина  істини  "тптЖ  не  к- однакові.  "Правлп.і  У}  що  1стнна 
називає  ГІзна  вміщає  в  собі  ВРІр 5®?' а’>  “  то  тільки  час- 

відПлюдеІ  рДУ*1еСІотвта??ог2в 

на"  ’  то  дуяею  *й;ї"йС 

йЙЙР:Іі-7“0Т^*Р«тЙ^В^  в  собі  В01І  ' 

Ле. сказано  що  ні'биД??ИТЬСЯ  заганом  і  ніде  п  ,?пЯТОМу  ^и°ьмі  і  ь- 

ніща-є.  Зав  вага  рецензента  £еРІ\абсолютн°  всі  догматик  Яатвхі,а* 
к  Заввага  рсцбьГр„®ята  не  слушна.  -4  догмати  в  собі 

Ленсьвд°еоборіваНа',ІІ0  п1вляВподілуЬцерков°не"  'В  "ПошиРеному 

ІЯЯд  ??  ««  "'?«вДяіУН^иКкВв^1°™“  «т  Все- 
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відпав  По б ' Толстой,  Але  тут  їде  мова  "про  церкви  православну  і 
католицьку.  Те,  що^відпало ,  вмерло д  його  нема,  а  тут  обидві 
церкви  визнають  таїнства  одна  одної  хоч  і  різняться  в  де  чому*, 

Од  завмерлого  нічого  не  можна  прийняти,  а  тут  не  хак^  бо  обид¬ 
ві  церкви  мають  корінь  один  -  Хрйста. <  а  в  думках  поділились. 
Зрозуміло,  що  в  часи  різного  мислення  Вселенський. Собор  немож¬ 
ливий,  Ало  це  не  значить,  що  так  завжди  буде-.  Тому  Вселенський 
собор  у  майбутньому  можливий.  Отже  нема  в  цім  абзаці  катехизи™ 
са  таких  суперечок,  як  їх  рецензент  хоче  вбачати,  бо  говориться 
про  різні  моменти. 

На  ст.  26.  Про  НОМОКАНОН  заувага  слушна с  Про  Прав.Апост. 
та  Прав. Отців  Церкви  не  згадано  з  недогляду.  Пізніше  не  можна 
було  виправити.  Що  до  Двукратного  собору,  то  це  деталь:  говори¬ 
лось  жо  взагалі  і  про  головне.  Недогляду  не  трапилося  о,  коли  б 
усі  джерела  були  перед  очима  під  час  укладання.  На  шаль,  дово¬ 
дилося  деякими  джерелами  користуватися  посередньо,  а  в  такому 
разі  можливі  пропуски. 

На  ст.  20,  Про  Оселі  Небесні.  «Чи  ці  оселі  треба  розумі- 
.  ти,  як  щось  матеріальне?»  -  запитує  рецензент. ..А  хіба  в  «Поши¬ 
реному  Катехизисі»  сказано,  що  вони  щось  матеріальне?  Чому  ре¬ 
цензент  посилається  на  Мф.  25,34,  а  не  на  Ів.  14,2,  де  сказцно; 
«Багато  осель  у  домі  Мойого  Отця«,  а  коли  б  то  не  так,  то  ока- 
зав  би  був  вам,  що-*1  я  йду  приготовити  місце  для  вас».  Ті  оселі 
не  матеріальні,  але  вони  є,  як  і  Ангели  не  матеріальні, але  є, 
Ап.Павел  каже:  «Знаю  чоловіка,  який  був  узятий  в  рай,  тільки 
не  знаю,  в  тілі  чи  без  тіла»  /2  Кор.  12,3-4/.  /Порівн. :  Горній 
Єрусалим/  Об»явлення  розділи  20-23/.  .Церква  не  проповідує  аб¬ 
стракцій,  які  є  лише  із  уяві  людини,  вона  проповідує  хоч  і  духов¬ 
но,  але  реальне  буття,  а  не  фікції. 

Дальша  заувага  рецензента:  «От. 30. . .заражені  гріхом  гор¬ 
дині  ,/Адам  і  бва/  вже  не  могли  доторкнутися  до  Дерева. Життя, і 
над  ними  запанувала  смерть':  Одначе,. .  Господь  вислав  їх  із  раю, 
щоб  вони  тепер  не  доторкнулися  до  Дерева  Життя. , .  «Не  могли»  і 
треба,  одначе,  «виолати»., . .  Критик  знаходить  тут  суперечність. 
Нам  здається,  що  рецензент  тут  нещирий.  Вік  добре  розуміє,  про 
що  йде  мова.  Хіба  «могти»  полягає  лише  в  фізичній. можливості? 
Коли  хворому  на  шлунок  кажуть:  »ти  но  можед  того  їсти»,  то  це 
значить,  що  він  не  може  його  покласти  собі  в  рот  і  нувати?Адам 
і  бва  могли  б  доторкнутися  до  Дерева  Життя  і  їсти  його  плоди, 
але  йка  користь  їм  із  того?  Щоб  отакими  оскверненими  шити' вічно? 
/Бут.  3,22/,  Вислав  їх  Бог  із  раю  тому,  що  в  царстві  Бога,  .в 
царстві  святости  нічого  не  може  перебувати  скверне  /Об» явлення 
21,27/. 

Заувага' дальша;  «Про  обітування  Спаоителя  першим  людям 
каже  Цередання,  а  не  Святе  Письмо,  в  якому  ці  обітування' йдуть 
від  часів  Праотця  Авраама  /Буття  $,14/  не  дає  таких  підстав».,. 
Дуже  авторитетна  ця  заява.  Краще  було  б  назвати  те  «Персдання». 
Буття  3.15  /а  не  14/  цілком  дає  таку  підставу,  хоч  і  прикровен- 
ро:».,.і  ворожнечу  покладу  між  тобою  і  між  женою,  між  насінням 
твоїм  і  між  насінням  її,  і  воно  буде  поражати  тебе  в  голову,  а 
ти  будеш  жалити  його  в  п»яту»  Хто  те  насіння?  Но  до  змія,  як 
тварини,  тут  мова,  як  це  бидно  саме  з  того  церковного  поредання, 
що  всюди  розоіяне  у  Богослужбових  книгах, 

Ст.  41-42.  Про  признання  народом  Ізраїльским  Хрйста  за 
Месію  говорять  бв&нгелисти  /див.;  їв.  6,14-15/.  Також  і  про  Пи- 
латц/Мф.  27,24-26/,  Може  б  шановний  рецензент  полонив,  навіщо 
саме  Пг  лет  велів  бити  Ісуса  Хрйста,  уже  засудженого  ним  на  смерть 
хрестну,  адже  ж  закон  того  не  дозволяв  і  сам  Пилат  не  гнівався 
на  Нього? 
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ттвії  ПбГбДМйсй,  що  з  а  к  е  н  йо  ра  льниіГ'так  “оомсГнвоБ  хід  - 
НО  ДІЄ.  ЯК  І  ЗГ;К0Н  фізичний.  Коли  б  так  були,  то  но  було  б  і 
подвигу  V  боротьбі  з  гріхощ/?/  і  святості!.. .  Заувага  незрозумі¬ 
ла,  Якшо  ображеного  тягне  до  помсти,  а  гін  віддає  те  на  суд  Бо¬ 
жим,  то  це  подвиг  чи  ні?  Якщо  кожне  насильстцо  вимагає  відпла¬ 
ти,  і  так -вимагає,  що  люди  тратять- навіть  людяність,  щоб  від¬ 
платити,  то  чи  шукає  людина  рівноваги  в  тому?  Це  не  значить. що 
люди  ніби  мають  право  помсти,  але  й  насильники  не  мають  права 
гнобити.  Чому  саме  Бог  буде  судити  кожного  по  ділах  Його? 

Розумування  про  юридичність  догмату,  про  викуплення  тут  не¬ 
доречне.  Не  у  католиків  ми  Його  беремо,  аз  науки  Православної 
Церкви,  яка  міститься  в  Богослужбових  книгах.  Що  значить:  "Прав*- 
да  вічна?”  Що  значить  "суд  без  милости  тим,  що  не  були  милости¬ 
ві?"  Для  чого  сказано:  "Якою  мірою  мірете,  такою  помірять  і  вам?* 

Про  вирівнання  ооціяльної  неправди. Незрозуміло,  що  хоче  ша¬ 
новний  рецензент  сказати  цитатою:  "Царство  Божо  не  їжа.  та  цит  'о 
але  правда  і  мир,  і  радість  у  Святому  Дусі  /Рим .14,1 7/ >Ця  цить-’ 
та  говорить  не  на  користь  заперечень  критика,  бо  кили  говорить¬ 
ся  "правда  і  мир  і  радість»,  то  що  таке  правда,  як  ни  вирі:  нан- 
ня  криодп?Що  таке  мир,  як  не  урівноваження?  А  радість  у  Дусі 
Святому  -  то  наслідок  перших  двох  і -наближення» через  них  де  Бо¬ 
га,  Джерела  Радости.  Правдиво,  що  одних  страждань  не  досить, щоб 
сподобитися  Царства  Божого.  Треба  ще  віри  в  Бога  й  відданості! 
Йому.  Але  що  каже  Авраам  до  багача  в  притчі  про  Багатого  й. Лаза¬ 
ря?  "Згадай,  Сину,  що  тй  вже  прийняв  за  життя  свого  добре  своє, 
а  Лазар  так  само  -  лихе:  тепер  він  отут  тішиться,  а  ти  мучишся» 
/Лук.  16,25/.  Знаємо,  що  не  всім  подобається  учення  про  відпла¬ 
ту*.  « 

Заувага  рецензента  до  ст,  55,  Про  догмат  сходження  Духа 
Святого  бід  Отця...  Помилка  лише  в  тому,  щб  надруковано  "'затвер¬ 
див",  а  треба  було  '«потвердив»  і  заборонив...  Великої  похибки 
нема.  ‘ 

До  ст.  60.  "Апостоли  встановили  чини  Богослужень» *  Така 
думка  може  повести  до  неправдивого  розуміння  історії  Богослужінь... 
...Не  думаємо*  Там  не  сказано "всіх»  Богослужень,  а  що  Апосто¬ 
ли  встановили  чини  Богослужень.  нема  заперечень,  тому  доказ  Лі¬ 
тургія  Св.  Ап. Якова.  9 

До  ст.  65.  Про  встановлення  таїнств,..  »бо  ж  не  всі  таїн¬ 
ства  встановлені  Господом»..,  Крапле  було  б  сказати,  которо  саме 
таїнство  не  господом  установлене?  Хрещення,  Миропомазання  -  Це 
таїнство  заповідкене  Богом  це  в  Старому  Заповіті  /Вихід  30.31/ 

В  Новому  Заповіті  Господь  послав  Духа  Святого  на  Апостолі'-  і 
навчив  їх  покладати  руки  на  вірних  для  одержання  ними  Духа  с  н- 
того...  Євхаристія,  Покаяння...  Сгященство  дано  Апостолам, Шлюб  - 
потверджений  Христом.  Олипоосвячення,  як  помазання, заповіджоно 
Апостолам,  бо  не  від  себе  ж  вони,  "мазали  маслом  хворих  і  ті  сиі- 
Дялися  /Мр.  б. ід/,  -  * 

До  ст.  71.  -Євхаристія  звершається  в  храмах  на  престолах 
на  Антіміноах, . .  Можна  й  не  в  храмах",.. в  катехизисі  сказано  ік 
правило,  а  якщо  бувають  виключення  з  потреби,  то  на  те  е  сз оІ" * 
правила,  яких  нема  потреби  перераховувати  в  катехизисі 

До  ст,  88,  "Означення  внутрішньої  молитви  без  слів  з  пог¬ 
ляду  психологічного  не  може  бути  визнано  правильним, , «треба  бу¬ 
ло  б  сказати  не  "без  слів» .  а  "без  виголошення  слів».  Думаємо 
Що  заувага  неслушна,  бо  катехизио  не  підручник  з  психології  * 

.  До  ст.  120.  Многобокство  і  віра  в  природу,  як  "всебога» 
така  єреоь  зветься  "пантоізмом» ,  Далі,  пояснюючи,  що  е  релігії* 
пантеїстичні  і  такі  є  философії,  шановний  критик  іронізує  "що  та¬ 
кої  «єресі  історія  не  занотувала».  Ми  тут  говоримо  не  яро  фдро- 
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оофоькі  системи,  а  про  прадославне  Учення  віри ;  Всяке  учення, 
незгідне  з  ученням  божественним,  на  Мові  Церкви  е  в£оєь. 

до  от.  98.  Про  псалми  Псалтиря.  Критик  кавсо,  що  у  Матвія 
26,30  не  сказано,  що  Христос  і  Апостоли  після  Тайної  вечері 
проопівали  псалом.  Так,  не  оказано,  але  знаючи,  яке  місце  псал¬ 
ми  займали  у  старозавітних  Богослуженнях  і  яку  повагу  Христос 
мав  до  псалмів  /Дук.  24,44/,  а  також  і  Апостоли  /Діян.  1,16/, 
можна  цілком  припускати,  що  співали  вони  псалом,  Заувага  ре¬ 
цензенту  і  "Той  хто  часто  читає  і  співає  перед  Господом  псалми 
Псалтиря  має  у  Господа  велику  ласку...  чи  таке  розумування  не 
затемняє  викладеної  самим  же  автором  попереду  науки  про  правди¬ 
ву  политву"  /от.  87-88/.  Здається,  критик  звернув  увагу  і  на 
абзац  «'Про  молитву  взагалі".  Чому  ж  він  думає,  що  молитися  чу¬ 
жою  молитвою  ««суперечить  правдивій  молитві" .  так  я  його  зрозу¬ 
мів.  Треба  ввійти  в  ту  молитву  так,  щоб  вона  стала  твоєю... 

До  ст.  114.  "Любов  до  Бога"  до  болю  душі  й  серця" .. .Ре¬ 
цензент  зауважує:  щось  надто  окладне  для  зрозуміння  учням,  бо 
не  для  болю  душі,  а  для  радости,  насолоди  й  блаженства  христи¬ 
янин  зміцнює  в  собі  любов  до  Бога"... Якщо  хтось  мислить  Бога, 
як  якусь  абстракцію,  уявлення,  то  звичайно,  він  моше  говорити 
про  Нього  "без  болю  душі  й  серця"  і  коли  хтось  буде  зневажати 
Бога,  то  він  може  заперечити,  але  "без  болю  душі  й  серця». Інак¬ 
ше  дивиться  той,  хто  живе  Богом.»  Зневаг*  тих/ до  Тейе.  зіаетжв." 
ють,  впала  на  Мене"  /Рим,  15,3;  Псал.  69 , 10/ Р-  Тер Ч  ш.згш^ 
наємооя  донь  і  ніч , , . » Ревність  до  дому  Твого  мене  з»ідаю/Пс . 
69, Ю/.  Хула  на  Бога  -  то  гострий  ніж  у  серце  віруючому!  тому 
ворога  Божі,  вороги  його.  "Чи  не  зненавидів  я  тих,  що  Т^ие,Го- 
оіюдо,  ненавидять?  Вони  вороги  мені  /По.  139^,21-22/.  "Сумує  аж 
до  заздрости  дух»  /Як*  4,5/,  до  ревности  ж  любить  Бога  я  хри¬ 
стиянин.  Треба,  щоб  і  учні  так  любили;  того  не  треба  ховати 

від  них.  1  . 

До  ст.  120.  Про  розколи.  Критик  вказує  "на  поважні  причи¬ 
ни»  для  розколів  у  іоторії  Церкви, До  речі  було  б  вказати,  в  як*- 
му  саме  розколі  амбіція  окремих  осіб  чи  груп  не  відіграла  по¬ 
важної  солі?  А  тим  більше  в  пізніших  чаоах.  Бо  ж  Христос  не  за¬ 
повідав"  розколів .  хоч  і  могли  бувати  деякі  розбіжності  в  дум¬ 
ках  /і  Кор.  11 ,19/° 

До  ст.  127,  Дата  початку  Пилипівки  не  є  незнання  автора, 
то  помилка  або  недогляд  друку.  Могли  розуміти  не  з  14,  а  від 
14,  як  виключення  14. 

До  ст.  127.  "Коли  людина  сита,  вона  помишляє  про  земне, 
тілесне,  мирське...  В  ситому  стані  трудно  каятися.  Краще  кають¬ 
ся  люди,  коли  вони  не  ситі.  Каже  Ап.  "Хто  страждає,  той  не  грі" 
шить».  Де  це  оказано?  запитує  критик.  Така  проповідь  голодного, 
чи  напівголодного  існування  чи  Не. розходиться  з  раніше  поданими 
думками-  автора  про  ооціяльну  неправду  в  світі. . .Дивовижний  по- 
отулят!  Можна  милуватися,  як  можна  біле  зробити  чорним.  При  чо- 
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розуміє  про  що  йде  мова?  Він  добре  знає,  що  мова  йде  пре  добро¬ 
вільний  піст  для  Бога  і,  коли  хоче, -то  само  про  піст  для  замож¬ 
нілих.  Далі  сказано:  "Коли  ми  навмисне  боремося  з  похотями  ті¬ 
ла  і  приборкуємо  його  постом  для  покаяння,  то  дух  наш  звільня¬ 
ється,  мислі  скупчуються  і  молитва  наша  сіає  чистішою  й  щирішою- 
...Хто  для  Бога  постить,  то  щиро  молитьоя,  кається  в  гріхах  і 
готовий  до  всякого  доброго  діла".  Критик  не  знає,  до  написаної 
"Хто  страждає,  той  не  грішить*».  Ці  слова  дані  наш  як . теза,  а 
буквально  так:  "Хто  тілом  постраждав,  той  перестав  грішити». 


№10,  . _ ПА  '(УЖИНІ _ ; _ ЛІ», 

/1  ТГетра.  4.3/ о 

До  от,  128.  « Ке  можемо  погодитися  з  думкою,  ЩО  ПІТИ  в 
свято  до  театру,  значить  зневажити  святість  дня,  якого  сам  Бог 
освятив» ... І  тут  оказано  не  так,  як  на.писа.но  в  кат  охи  зле  і.  Там 
сказано';  «Що  можна  сказати  про  тих,  які  ^аміопь  церкви  йдуть 
до  театру,  або  на  інші  ігрища?...  Вони  ображають  святість  дн.г, 
якого  сам  Бог  освятив... і  цим  прогнівляють  Бога».  Зрозуміло, 
що  можна  йти  і  на  розумні  вистави,  але  но  зранку,  підчас  Бого- 
служень.  На  все  свій  час.  Ми  говоримо  до  християн.  Даремне  кри¬ 
тик  нав«язує  Церкві  негативно  ставлення  до  розумних  розваг  чи 
й  науки  через  театр  і  до  мистецтва.  То  просто  непорозуміння  з 
боку  критика,  коли  не  більше. 

Заувага  рецензента;  «Наведеним  далеко  но  вичерпані  це 
всі,  помічені  нами  в  катохизисі,  нояокооті,  сумнівні  дулю  і 
неправильності" . . .  Якщо  з  такою  "правдивістю»  освітлювати  міс¬ 
ця  з  катехизиоу,  як  вище  наведено,  то  ми  но  сумніваємося,  що 
шановний  критик  ще  більше  може  знайти  "помилок»  та  «неясносте  і« , 
які  не  гармонують  з  його  поглядами.  , 

Критик  вважає,  що  у  викладі  науки  віри  бракує  ознак, які 
б  штвгзно  підкреслювали,  що  це  катехизис  науки  віри  православ¬ 
ної/  їГа  його  думку,  треба  було  б  у  відповіднії  місцях  звертати 
увагу  на  головні  відміни  православія,  католицтва  і  протестант¬ 
ства.  Але  ми  думаємо,  що  в  катехизисах  дається  лише  правдиве 
учення  православія  без  полемики  з  іншими  християнськими  .  іро— 
ученнями",  хоч  і  торкаються  тих  віроучень  іноді  злегка,  '.Гвввв  пи¬ 
таннями  займається  інша  наука  —  порівняльне  Богооловіє  т  віто— 
логотика.  Хоч  нічого  не  маємо  проти  того,  щоб  такі  зауввгд  мі¬ 
стили  під  рискою  і  в  катехизисі. 

Що  ^о  соборности  керування  в  Церкві,  то  цим  займається 
інша  наука’» Канонічне  право»,  а  в  катехизисі  подасться  тільки 
канонічні  права  єпископів  та  інших  нижчих  духовних.  /Хоч  під 
рискою  в  катехизисі  молена  було  б  і  про  адміністративний  устрід 
коротко  сказати,  ян  додатон  до  9-го  члена  Симпола  вір./ .  Але 
це  що  більше  поширили  ^підручник.  Було  б  добре,  колз.  б  пиля¬ 
ний  рецензент  подав  зразок  такого  додатку,  бо  «порада»  річ  гар¬ 
на,  але  саме  діло  кращо. 

Що  до  цитаціі  Се.  Письма.  Бажання  шановного  рецензента 
олугані,  щоб  буБ  лише  один  текст  Св.  Письма.  Над  тим  працюємо, 
але  покищо  так  є.  Но  легка  то  річ...  Про  "Мені  любі  друзі  Твої, 
Боже».  Взято  із  слов»янського  тексту,  а  разом  і  з  грецького  у 
Полюя:  ’-моні  любі  ДУМКИ  Тззої,  Боже",  В  катехизисі  наведено  як 
вираз  єдности  думок  вірного  з  Богом,  бо  ж  вірний  друг  Божий,  а 

не"  невірний.  тт 

Рецензент  зауважує:  «Іноді  автор  додає  до  цитат  Св. Пись¬ 
ма  те,  чого  нема,  наприклад:  Христос  на  хресті  сказав  так.  щоб 
вороги  не  чули...  в  Євангелпста  зовсім  про  це  но  говориться»... 
А  хіба  в  катехизисі  сказано,  що  у  Євагнелиста  говориться?  Зау¬ 
вага  НООЛУПИЬ. 

«Пио  помилковість  дат  біля  цитат» ...  Автор  не  ставив  дат 
но  пам» яті,  отже  цитати  були  певні:  б  другій  коректі  помилки 
були  виправлені,  але  друкарі  з  невідомих  причин  все  ж  тав:  до¬ 
пустилися  помилок.  Помилки  не  шк лючені  там,  де  друкарі  не  зна¬ 
ють  мови.  МитсоПолит  Антоній  друкував  свого  «Опит а  катохпгиса» 
в  кращих  умовах,  і  все  ж  таки  помилок  було  на  три  сторіда.  Ли¬ 
сток  переліку  Помилок  не  вичерпав  їх  усіх,  бо  й  та  мала  кіль¬ 
кість  надрукована  з  великим  трудом.  Отже  від  ненормальних  умов 
но  можна  вимагати  нормальної  праці.  Треба  ті  нормальні  умови 
(Ж  ласти 

що* до  церковної  термінології.  На  нртттттка,  не  мож- 
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та  писати  "Когознання»  ,а  треба  писати  "Вогопізнання»  ,’боїмовлйв 
знати  Бога  ми  не  можемо, тільки  віруючи  в  нього, ми  його  пізнає¬ 
мо»... Алеє  ж,  як  і  сам  критик  каже.- треба  триматися  тексту  Св,  ; 
Письма,  а  там  сказано:  "Життя  .ж  вічне  -  це  те,  щоб  пізнали  Те- 
бе,  Єдиного  Бога  правдивого,  Ісуса  Христа,  що  послав  Ти  його" 
/Ів.  1/,3/,  Правдиво,  що  Бога  в  Єстві  ми  не  можемо  знати,  але  , 
"те,  що  можна  .знати  про  Бога,  явне  для  них  /людей/,  бо  їм  Бог 
об» явив»  /Рим.  1,19/,  ’ 

итп_т  Критик  слушно,  каже,  що  » найкраще  вживати  слово  »ТРОЇЧ~ 

" Д  Х04  йей  теРмін  1  взято  з  російського»...  Думаю,  що  ко- 
либ  той  термін  був  у  катехизисі,  то  шановний  критик  зауважив 
ОИ,  що  той  термін  "чужий".  Але  тішить  уже  те,  що  шановний  кри¬ 
тик  вважає  за  краще  вшивати  ті  терміни, які  відбивають  суть  зміє* 
ту,  не  дуже  вже  зважаючи  на  походження,  бо  в  Богословії  можливі 
терміни, і: грецькі,  і  єврейські,  І  СЛОВ" янські. 

Заувага  рецензента:  "Вживаючи  "Особа»  Св. Тройці,  не  по¬ 
требуємо  додавати  »лице»с, ,  і  тут  не  зовсім  так.  Термін  "особа" 
в  стосунку  до  Св, Тройці  не  зовсім  вдалий.  Особа  —  це  » індивіду¬ 
ум»  ,  окреме  життя,  окреме  життя.  А  чи  так  у  Св.  Триєдиній  Трой¬ 
ці,  де  одне  єство,  одне  життя?  "Іпостась»  у  грецькій  мові  не 
означає  окремого  індивіда,  теж  і  в  слов»янсьній  мові  »лице»  не 
мис литься  як  окрема  персона,  суб»єкт.  Отже  над  означенням  "Осо¬ 
ба»  в  Св, Тройці  треба  ще  подумати.  З  цих  причин  додано  в  кате- 
хизисі  »лице»,  "іпостась». 

.  Про  "помістний»  і  »Пасху»  цілком  погоджуюся.  Церковна 
термінологія  мусить  бути  незалежною.  В  цьому  напрямі  вже  розпо¬ 
чата,  робота  при  Богословській  Академії/  Що  до  деяких  слів,  які, 
на  думку  критика,  порушують  чистоту  української  мови.  Мусимо  ока 
зати,  що  українська  мова  не  є  замкнене  коло,  де  обходяться  вик¬ 
лючно  власними  словами.  Нема  на  світі  такої  мови,  яка  б  обходи¬ 
лася  без  чужих  слів  або  й  своїх,  які  будуються  в  міру  нєобхід- 
щ°б  вдобразити  ТОЙ  чи  інший  нюанс,  а  тим  більше  в  бого- 

-1*  Я6  ті  нюанси  специфічні.  Що  до  "вульгаризмів»  , то  ке  ба¬ 
чимо  т  ТГґ'.ФЯР  тгп  пспгп  а  ЇЇГОГТТТГТ  Г\  II  ~  ~ 


™гЛ.т°0?°биї''?''  •  чПро  '’піДліща"  заувага  неслушна,  бо  ж  кажемо, 
никРнеЦдобрийР1ШИЙ  38  Т0Г°  розбійника">  хоч  1  знаємо,  що  розбій- 

*  Про  "стилістичні  дефекти"  критик  має  рацію.  Поспішність 
не  дала  можливости  їх  уникнути. 

Про  назву  авторів  джерел,,.  Не  таємниця,  що  в  наших  умо¬ 
вся  оригіналів  тих  джерел  нема,  за  вийнятком  небагатьох.  Кори¬ 
стуємося  більше  записами  або  списками  на  всякі  випадки.  Тому  точ- 
як  саме  написано  в  тій  чи  іншій  книжці,  не  завжди 
тгп  н відзначається  лише,  що  взято  від  такого  автора,  шо  ж 

Митрополи?аВЙитр?аТЕ^2лита' ^^еф.Яворського^що^^паПа  радон 
.митрополита  Дмитрія  Ростовського,  то  це  просто  недогляд. 

ь  думаю,  нарешті  щоб  шановний  критик  уважав  автора  за 

їопячнг™6  ?КИЙ  ™е:  "Езовіїль/Йпое- 

торяинь  ...а  тому  не  розумію,  навіщо  ту  "провину»  чіпляти  авто- 

пп-и*  остапн4й  абзац  критики.  Шановний  критик  виправдує 

уиїпнпи'ппв  ,стувоРий  критичний  огляд»  "Поширеного  Катехизиса» Ар-  ~ 
аИ5рИпї?о?сМлХа1Ла  поглалами  на  важливість  катехизиса  для  молоді 

РІПІ  теншсчп-ійпи-"0^013110" ?  але  не  сказав  би>  й  здоровий,  ско- 
щобром?Дтт?м^^Шч  *  якщ2  крити*{  зважає,  що  "Преосвященний  автор  в 
МІрі  х  в  добР°мУ  хотінню  чимало  потрудився  і  дав,  ві- 

неччА  прогалш  и1^  ^огсзадежалс,  і  що  він  міг  дати  длязаЙов- 
‘  ння  прогалш  и  в  релігійно-шкільній  освіті» ,  то  хіба  за  те  його 


<  ,  • 
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гоен?опт^?  3<ІР*ЗШ0Ю>-  обвинУвачУватй  ТТвеп^оІШлвніа*-,  яіГо- 
Жй  і  як  П0каза^°,  нема:  кидати  тінь  неуцтва  і  т.ін  їДд- 

*йифттСсі?  критик  стверджує д  ЩО  підручник  має  в  собі  не  лише  де-^ 
л  кти,  і  що  критик  далекий  від  такої  думки?  /ст,  ЬЬ/. 

т-  Критик  заявляє,  що  ним  керувала  добра  інтениія  яя  ип- 
Ехіїн&,ЇЇ^ІМ0  Ту  1нтенців  критицїГоі«  ВІН  ПИШІ  $£ 

Чи  ?ї  ?0НКМ-і  ня  а1“Т”  ПР?ГаЛИНУ  В  РвЛІГІЙНІв  ШКІЛЬНІЙ  ОСВІТІ". 

£стНЕ"г- 

змі^Ег1™ ^“^™“-”уз^Г$огЇГ!ипЖ?ови- 

змісту  книжки  нема,  а  знищивши  цю,  учні  І  надалі  залипгчтьпи  «й, 
ідручиика,  а  віруюча  людність  без  керівництва  в* релігії, 
чллтги  тг<=А'І^т^а ?  3^°Р°ва  критика  ніноли  так  не  робить.  Бона  вка- 
*  не  заМ0БЧУє  доброго  й  завжди  оглядається  поб  то¬ 
ми  ДНеРпп^-чПОтКОДИТИ*  Ш9Н0ЙНИЙ  критик  заховався  за  ініцїяла- 
є  п’облп^рптто  пДлДЛЯ  Ч01°і  -10МУ  ніяка  небезпека  не  загрожує, Якщо 
Д  ра  воля  щось  для  добра  Церкви  й  народу  творити  то  моу'ня  л 

нап^РИ,Г„е3а^Г^о?ИОТУПаТИ>  Я  Т°  -нояк^е^Г^ 

ттпвт-,о  Якщо  шановний  критик  вважає  себе  за  сина  Української 
свР  Т0  Не  сл^  йому  було  так°» рекомендувати» 

ВИ  перед  га^од^м.  ЛЄЯН01  Міри  е  Репрезентантом  тЩ  Дс-рк- 

Напад  на  Священний  Синод  недоречний  т  він  риипіг  пп 

й-йд  .ад  нг 

зитишпг  ятяї^,К,°.иа?а  книжка  "Поширений  Катехизио»  уже  має  ту  по- 
ЯК  ук^с?и?  Уї  ®  Дае  М0ЙШИВІ0ТЬ  бачити»  чим  її  ще  доповнити  і 

мо,  що  ним^нерувалиШїоОп?°ЧиФвтИ^їКа  нічого  не  маемо-  Припусное- 
иаиої  приказки!  "Друга®  та  не  мрекртой»?  °Л1Д  забувати  добРої 
ти кпи»  ^Б°Діваєм°ся,  що  наш  критик  не  тільки  залишиться  «кпи- 

=;  ГіЛ^^,^гУйГв  «ж.оо  .-ЇЛ. 

еться  в  с2ій%^ввГ,2^;іЖЖіБЖ^-І  Л^Ц*І*Г 
Дана  вам  із  Сп. Письма  через  катехизио.  ТАМ  НЕПРАВД  НЕМА.’  ЯКа  ‘,‘г 

шшшш  г-  ----ШШ. -  - вишів — - 

витком  розвивались  з  оз- 

ноїЬ?  поборення  мораль- 

анархічністю  всі  культури  !  всі  держави»  ,,РУВДт1М  01юер 


В.Липинський  - 
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"Релігія  і  Церква  в  іс- 
торії  України» ,ст. гід 
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Надвечір  9-го  і  ранком  10-го  лютого  ц.р.  православну  <■ 
грацію  Мюнхена  і  околиць,  -  українську,  російську,  білорус г/ 
облетіла  сумна  вістка  про  наглу  смерть  Владики  Олександра., 
полита  Поліського  і  Пінського.  Вражіння  вістки  було  серед  >•■];.- 
.  інців  тим  сильніше ? що  напередодні, у  неділю  8  лютого, було  28-лії- 
тя  трагічної  смерті  учителя  і  духовного  батьки  Владики  одексаад 
ра  -  Митрополита  Варшавського  Юрія, за  спокій  душі  якого  Влади¬ 
ка  Олександр  відправив  8.П  останню  панахиду.  9-го  ж  і  10  люто¬ 
го  була  6-та  річниця  /1948  р,/  висвячення  Владиками  Олександром 
і  Полікарпом  української  Ієрархії  -  Єпископів  Ніканора  і  Ігоря. 

Митрополитові  Олександрові,  з  походження  росіянинові  /у 
світі  Ник.олай  Іванович  Іноземцев,  нар,  25.6, 1838  р./з  далекого 
Тобольська^  в  Сибіру,  суджено  було  відограти  значну  ролю  в  іс¬ 
торії  Української  Православної  Церкви.  У  великій  мірі  сталося 
це  заівдяки  тісному  духовому  звязку  покійного  з  його  учителем, 
ректором  Петроградської  Духовної  Академії  в  часи  студіювання' в 
ній  їїиколая  Іноземцева,  Владики  Юрія  Ярошевського.  Ще  на  сту¬ 
дентській  лаві  приймає  Николай  Іноземцев  чернечий  постриг  з'їмч 
ям  Олександра,  а.  після  скінчення  Академії  кандидатом  богословія 
залишається"  в  сані  ієромонаха  на  службі  при  Академії  на  стано¬ 
вищі  помічника  інспектора  Академії.  Коли  Єпископ  Юрій  призначе¬ 
ним  .був  в  половині  1916  року  на  катєдру  Єпископа  Минського  і 
Турове ького,  тоді  Архимандрит  Олександер  стає  прп  ньому  Минсь- 
ким  Єпархіяльним  місіонером, бо  справи  місії  і  богословські  дис¬ 
ципліни,  звязані  з  місіонерством,  особливо  серед  сектантів  були 
завад  предметом  найбільшого  заінтересований  архимандрита  блек- 
саидра.  З  розвалом  в  революцію  1917  р.  Російської  імперії  і  емі¬ 
грацією  за  кордон  значної  частини  православної  ієрархії  і  духо¬ 
венства,  _  емігрував  р.  1920  і  архиєпископ  Юрій,  що  р.  19Щ  керу¬ 
вав  Харківською  Єпархією,  а  також  і  архимандрит  Олександер 

ІЗ  липні  1921  р.  архиєпископ  Юрій' приїздить  з  Італії  де 
Польщі  і  очолює  тут  Православну  Церкву,  спочатку  як  екзарх'  ро¬ 
сійського  Патріярха ,  а  з  січня  1922  р,  як  обласним  митрополит. 
Митрополит  Юрій,  сам  украінець./син  українського  священика  на 
ип'ІІ'1™іітауБИХОваіІ(ІІІЬ  Київської  Духовної  Академії,  став,  як  відо¬ 
мо,  на  шлях  унезалежнення  Православної  Церкви  в  Польщі  вітг  мо¬ 
сковського  Патріярха,  поділяючи  в  цьому  відношенні  цілком  погля¬ 
ди  Польського  уряду,  що  в  церковній  залежності  своїх  православ¬ 
них  горожан  від  Москви  вбачав  небезпеку  для  Польської  держави 
Довкола  питання  автокефалії  Православної  церкви  в  Польщі  сгчини- 
лась  в  р.р.1921-23  велика  боротьба,  підсичувана  і  З'Москви  /од¬ 
наково  церковними  сферами  і  большевицькою  владою/,  і  зза  кордо¬ 
ну  /російською  еміграцією  на  чолі  з  російською  ієрархією/  ро¬ 
сійський  еломонт  в  самім  Польщі,  хоть  чисельно  зовсім  малий  ро¬ 
бив  заколот  у  Церкві,  противлячись  замірам  митрополита  Юрія ? і 
архиєпископа  Діонисія  відокремитись  від  патріярха  Тихона  інші 

7Т  Є)  Ї-ГТуТ  СУ  ТТТ/Т  ҐЛ  Т*  А  ГТ  Сі  гп  т  т  Плопллтгп  пггл  і  Ті  тт  .  _  • 


члени  єпиоколату  Православної  Церкви  в  Польщі, як  архиєпископ 
Єловтерім,  єпископ  Пантелеймон,  Володимир,  Сергій  теж  ішли  п 


проти 
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митрополита.  Виникла  тоді  потреоа  змін  в  складі  православної 
ієрархії  в  Польщі,  Архиєпископ  Єлевтерій,  єп.  Володимир  і  єп, 
Сергій  -  виділені  були  з  Польщі,  а  єп*  Пантелеймон  пішов  до  ді- 
місії  і  оселився  в  Дерманоькому  манастирі.  І  тоді  митрополит 
Юрій,  з  метою  заміщення  єпископських  катедр,  першим  покликав 
свого  учня  архимандрита  Олександра ?  який  і  був  висвячений  ігіи 
і  архиєпископом  Діонисієм  в  Почаєві  4  червня  1922  р.на  єписк  - 
па  ЛюблинськогОд  скоро  .однак  зайнявши  потім  катедру  ГІолісьі-. 
по  звільненні  її  єпископом  Пантелеймоном. 

Єпископ  Олександер  став  твердо  на  сторону  свого  учителя. 
Боротьба  проти  автокефалії  Православної  Церкви  в  Польщі  приве¬ 
ла,  яе  відомо,  до  страшного  факту  вбивства  митрополита  Юрія 
8, П. 1923  р.  прихильником  і,  як  припускали,  агентом  російських 
чорносотенних  кіл  за  границею,  архимандритом  Смарагдом  /Павло 
Латишенко/,  забороненим  перед  тим  в  священнослуженні. 

Владика  Олександр''  залишився  вірним  поглядам  митрополита 
Юрія  на  канонічний  устрій  Православної  Церкви  в  Польщі. Ієрар¬ 
хія  її,  очолена  після  смерти  митрополита  Юрія  митрополитом  Діо- 
нисієм^  щоб  увільнитися  від  залежносги  від  Москви,  тимчасово 
піддалась  під  юрисдикцію  Царгородського  патріярха, якому  підля¬ 
гала  Православна  Церква  в  давній  Польщі  /до  1686  р./,  а  Царго- 
родська  Патріярхія  Томосом  /законо \л/  від  13  листопада  1924  р. , 
признаним  потім  і  іншими  Православними  Церквами  /крім,  очевид¬ 
но  д  російської/,  благословила  автокефальне  існування  православ¬ 
ної  Церкви  в  Польщі, 

В  час  боротьби  російських  елементів  проти  унезалепнецня 
Православної  Церкви  в  Польщі  від  Москви  православні  українці  в 
Польщі  майже  не  брали  участи  в  тій  боротьбі,  бо  національно- 
церковна  свідомість  мас  стояла  тоді  на  низькому  рівні,  а  пооди¬ 
нокі  діячі  розцінювали  факти  церковного  життя  не  з  погляду  ко¬ 
рнети  їх  для  національно-духовного  життя  українського  народу, а 
з  погляду  чисто  політичного,  в  основі  якого  була  тоді'  теза;раз 
польський  уряд  того  хоче,  ми  мусимо  бути  проти,  Інші  знов  "за- 
садничо'»  дивилися,  що  тільки  на  соборі  треба  вирішувати,  уза- 
лежкюватися  Церковно,  чи  ні,  від  Московської  Патріярхії, 

І  тільки  згодом,  коли  посилився  і  розвинувся  український 
церковно-православний  рух  в  Польщі  /від  1927  р./,  оцінено  було 
українськими  церковними  діячами  значіння  Томосу  від  із  листопа¬ 
ду  1924  р. ,  що  ним  признано  було  Вселенською  Патріярхією  акт 
1686  р,  підпорядкування  Української  Церкви  /Київської  митропо¬ 
лії/  Москві  неканонічнчм  та  дано  можлівость  боротися  за  від- 
московлення  Православної  Автокефальної  Церкви  в  Польщі,  бо  ю 
складу  своєму  та  Церква  була  на  40%  українською,  на  28-29?-'  бі¬ 
лоруською. 

Процес  розмосковлення  Церкви  в  Польщі  не  був  і  не  міг  бути 
легким,  і  то  не  тільки  з  огляду  на  ряд  зовнішніх,  історичних  і 
сучасних  причин,  а  й  з  огляду  на  внутрішні  причини  в  житті  са¬ 
мої  Церкви.  Докладно  про  це  не  можемо  говорити  в  некролозі  паня¬ 
ти  спочилого  митрополита  Олександра  /бо  цо  ширша  історична  те¬ 
ма/,  але  цю  тезу  підкреслюємо,  з  огляду  на  поверховість  ріжно- 
го  роду  писань  в  справах  і  питаннях  Православної  Церкви  на  сто¬ 
рінках  української  преси  на  еміграції. 

Нам  і  досі  соромно  за  статті  якогось  Федора  Одрача  в  » -ні- 
сі»  /б  літі  минулого  1947  року/,  в  яких  цей  мало  овідучяй  в  іс¬ 
торії  Церкви  і  в  церковних  справах  добродій  вважав  за  потрібне 
" лигнути'"  митрополита  Олександра  на  чужині  як  раз  з  погляде  «ш- 
тріотично-українськоґо» ,  після  усього  того,  що  владика  Олекеан- 
дер  для  української  Церковної  справи  зробив.  Що  в  тому  самому 
"Часі"  /ч.  8-1948  р./  в  ненролозі,  присвяченім  Митрополитові' 
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“Олександру,  тепер  написано  про  "світлий  образ  покійного,  його 
прекрасне  добре'  серце,  шляхетні  справи  і  велику  прихильність  до 
нашого  народу  та  його  Церкви"  -  це  не  направить  вже  кривди, спри¬ 
чинено  і  «Час'ОМ"  митрополитові  за  життя. 

Що  український  церковний  рух  зовсім  слабо  був  представле¬ 
ний  на  Поліссі  за  Польщі,  в  тому  не  вина  митрополита  Олександра 
чи  Його  Поліської  консисторії.  Волинська  Духовна  Констисторія 
в  овоїм  часі  напевно  сильніше  протидіяла  українському  церковно¬ 
му  рухові,  а  кінчилося  на  Волині  цілковитою  українізацією  в  рр, 
1934-36  самої  консисторії,  і  одначе д  коли  р.  1933  стало  актуаль¬ 
ним  питання  про  заміщення  Волинської  архиєрейської  катедри  окре¬ 
мим  єпископом  /до  того  митрополит  Діонисій  мав  дві  катедри  - 
Варшавсько-Холмську  і  Волинську/,  а  на  кандидатуру  владики  ГІолі- 
карпа  єпископа-вікарія  Луцького,  Польський  уряд  не  погоджувався, 
посеред  українських  церковних  і  громадських  діячів  поважно  о-  ’і- 
новувалаоя  кандидатура  на  Волинь  владики  Поліського,  в  якогу  й> 
чили  доброго  адміністратора  і  людину  широких  поглядів  на  шл  да¬ 
вальне  питання  в  Церкві  та  оАйку  і  тверду  в  здійсненні-  наміче¬ 
них  плянів. 

І  якщо  на  Волинську  катедру  прийшов  тоді  архиєпископ  ГЦдг 
ненський  Олексійд  то  сталося  це  з  тих  же  мотивів  пошукування 
обов'язково  українця  на  українську  катодру,  хоч  історія  нашої 
Церкви  свідчить  нам  про  такі  факти,  ян  діяльність  в  ній  найвиз¬ 
начнішого  митрополита  Петра  Могили,  родом  молдаванина,  і  згода 
на  підпорядкування  Московському  Патріархові  та  призначення  від 
нього  миТро-политом  Київським  Гедеона  Четвертинського,  єпископа 
Луцького,  родом  українця  /1685  р./. 

Дещо  подібне  повторилося  й  тепер.  Архиєпископ  Поліський 
Олександр  в  напруженій  атмосфері  в  митрополитальних  сферах  у 
Варшаві,  яка  утворилась  після  призначення  на  Волинську  катодру 
архиєпископа  Олексія,  підтримував  в  українських  питаннях  остан¬ 
нього  на  засіданнях  Св, Синоду.  Коли  впала  Польща  /р.  1939  -  во- 
реоень/  і  окупували  Західню  Україну  і  Білорусь,  архиєпископ 
Олександр,  не  вважаючи  на  кількаразові  виклики  Московської  Пат- 
ріярхії,  до  Москви  не  поїхав,  за  що  й  почислений  був  Моекгг'"'  за 
штат,  Архиєпископ  Олексій  до  Москви  поїхав,  покаянну  деклярагі^ 
у  попередньому  визнанні  ним  автокефалії  Православної  Церкви  в 
Польщі  склав  місце  блюстителеві  Московського  Патріяршого  престо¬ 
лу  митроп.  Сергію  і  цілком  визнав  над  собою,  як  колись  і  Гедеон 
Четевертиноький,.  юрисдикцію  церковну  Москви. 

Невдовзі  до  початку  німецько-советської  війни  /22,6.1104 1/ 
на  катедру  Пінську,  відібрану  від  владики  Олександра .призначено 
було  Москвою  єп,  Веяіямина.  Але  не  встиг  цей  останній  з'явитися 
в  Пінську  і  відібрати  катедру  від  б. свого  добродія  /Вєніямин  Па- 
віцький  був  колись  дяком  у  архиєпископа  Олександра/.  З  увільнен¬ 
ням  Західньої  України  і  Білорусі  від  большевицької  влади, падає 
тут  й  накинута  в  часах  большевицької  окупації  московська  церков¬ 
на  зверхність, .Архиєпископ  Олександр,  Цо  і  в  час  окупації  зали¬ 
шався  вірним  ідеям  свого  учителя  митрополита  Юрія  і  не  пішов 
під  Москву,  обіймає  тепер  знову  свою  Полісько-Пінську  катедру, 
відновлюючи  перерваний  в  минулому  звязок  зі  своїм  Кіріярхом  ми¬ 
трополитом  ДІОНИСІЄМ. 

В  той  же  час  архиєпископ  Олексій’  це  повертає  до  свого  Кі- 
ріярха,  а  залишається  вже  добровільно , під  час  німецької  окупації 
України,  під  московською  церковною  зверхністю,  очоливши  таких 
же  самих  відступників  від  свого  Кіріярха  і  прихильників  Москви, 
як  єпископи  Антоній  і  Симон  та  нововисвячені  Московською  Патрі- 
ярхією  в  1940-41  р.  єп. єп.  Дамаскин,  Пантелеймон,  Вєніямин, Щоб 
не  допустити  впливів  старшого  по  хиротонії  архиєпископа  Ол океани?* 
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ра,архиєписнсп  Олексій  не  запрошує  його  навіть  на  свої  собори" 
єпископів  в  іїочаєві, бо, мовляв, він  не  може  бути  чинним, як  почис¬ 
лений  за  штат  Московською  Патріярхією.До  речі, до  цієї  ж  Моеков- 
ської  групи  єпископів  на  Західній  Україні  в  ті  часи  пристає  'вн 
ркршшенШєрарх  архиєпЕскогі  Іларіон  /Огіє'пко/в  Холмі, якого  ту 
група  вибрала  було  на  катедру  архк єпископа  Київського  і  Переяс¬ 
лавського^  він  той  їхнійївибір  з  поданою  прийняв  і  ту  групу  під¬ 
тримував.  ^ 

Отже  в  такій  ситуації  Українська  Православна  Церква  мала  єди¬ 
ного  єпископа-українця  владику  Полікарпа.Архиєпископа  Луцького  і 
ковельського  /  титул ^наданий  йому  Митрополитом  Діоиисієм  після 
увільнення  Західньої  України  від  большевиків/.Правда.з  ним  було 
усе  свідоме  українське  православне  громадянство  і  таке  ж  духов® 
ство.Але  звільнювані  від  безііожної  влади  дальші  терени  України 
потребували  для  організації  Української  Церкви  україноьких  ієрф- 
хів.коли  архаєПр Олексій, прийнявши  цше  сан  митрополита, розсилав 
™-кр^ні  СВ01Х  єпископів  росіян  або  москвофілів, І  в  цій  тяжкій 
нага-^Увала  чаои’1919&21  р.р.в  церковному  житті  Унра- 
^™>УкРаінському  народові  подали  руку  допомоги  митрополит  Діони- 
тіг  \Ітй??ПИСК0П  Олександр, перший  своїм  благословенням  на  впсея- 
іу  ієрархи  для  українців, даним  архиєпископам  Олександрові  і  По* 

ротоніїВєпн?кпп?т,м^аа°ІЮ  згодою .  прийняти  участь  в  канонічній  х* 
славної  пІ™  1  Й  !і  Г°зЯК  відомо, потрібно  по  правилах  Прево- 
Церкви  -  не  менше  двох  єпископів. і  взагалі  своїм  без  з&- 

ної  Української^?^  відно®евнам  Д°  ідеї  відрядження  Націонал*- 
И01  вкраїнської  Православної  Церкви, 

Архиєпископ  Олександр  очолив, як  старіший  по  хиротонії  Пінпь— 

КаБГТОМбрпстгтїпг?0П*В^И"  ^уься’по  висвяті  ним  і  влалшоі  ПОЛІ- 
єпископів  Українців  Нінанора  і  ІВоря,  а  одною  з  постанов 

стшомї0оян?Уовят£  приЗняття  на  Підставі  й2  йравГс^ооїмївТ 

?«»ї®‘*о*>  ієрархією  іегір. 


пД  взагалі  російською  ієрархією,  знайшла  оцінку  в  Україн¬ 
ства  Етй™?ГвДЦП:ВІ’1Є№^  «•*  просила  Жпіското 

ня  ?ОІ®0°  йїї*їтїї.' “том  в  Л»«ь*ому  натедральному  ооборі  І 
мІгЕ4^Р*лТ2д1  *  митрополит  Олександр  взяв  найближчу  участь  ® 

ра?яІВнаННАвт‘огефал1ку  ІТдвт'оншш^Ия^чолиГкоміс^11?^  “  :  ?- 

нИтвЕ^?і1‘„СН?а^„бяУ^  В  Почаєв1  актКпоєднан^НцЙковТжо1№ 

^отокЧ^^онЖГп^™во2ТЖ  ИГ*  • 1,0 

епископатуКзусіН?аЄспротив°ймєцькоіВвл“диаіга0уЯ  Українського 

єпископів  Автономної  церкви -з  ТИХ  „пий™ ™  УіІр5ін1  1  частини 
Митрополит  Діонисій  і  піоля’Іого  В  лис?ахД?„  2ЖаШ!я  не  **<«*«. 
кликав  його  "увійти  негайно  в  повний  «чтрополита  Олексія 


поєднання  Від  вттвіт’ ш™,  Грунт1  підписаногр  нйм  еРту 

алавноГиериГзіІІйоднКопишшоя' нГемігт  цНу™5  1еОарХами  Пре  «о- 
ля  осамітнення  в  церкоко-правоолавному^Цц^Гшалем^ 
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треба  ^констатувати.  Він  вважав  себе  Ііо-стяро’т  ’ 

Уіяау?што2±и'ю£иодикціі  МИТР°п°ЛИТа  ДІОНИСІЯ,  Від  ЯКОГО  іс  г- 

хія  УАПЦеркви  фактично  відокремилась  ще  в  часі  перебування'  і 
першій  половині  1944  р.  у  Варшаві ;  коли  на  СоборГвшскопі  Іаїї 
Церкви  обрано  було  Головою  Собору  владику  Полікаопа  ігр  ііг-^лпгг 
на  еміграції  в  складі  ієрархії  УАПЦеркви,  ішїрополиі  Олександр 
не  увійшов  і  де  складу  ієрархів  Російської  зарубежпої  Пєркьи 
Більше  того,  та  ієрархія /митр. Серафі**/  спочатку  не  до пускала 
його  1  до  служби -в  храмах ,  що  були  в  її  посіданні  Л  и?  2 « її 

ми°мпттВ  52рієпбаді°  А  таке  відношення  викликане  було  як  раз  ти- 
ми  мотивами,  що 'владика  Олександр  замішаний,  мовляв  у  зчязку  а 
"українськими  само святами» .  Потім  таке  "обвинувачування»  в??пя 
ло.  Але  коли -митрополит  Олександр  19  січня  1947  рУ  від пп ™ 
Службу  Божу,  а  потім  Богоявленське  Освячення  води ‘на  Іордані 
для  двох  великих  українських  парафій  таборів  Шляйсгайм  і’фпяй 
ман  під  Мюнхеном,  де  були  тисячі  народу,  Архиєрейський 

ки  С0СЛУЖИЛИ  владиці  Олександрові  в  Шляйсгаймі  святе  і» 

кил  які  всі  належали  під  час  другої  світової  пїї™  овящени 

неї  Автокефальної  Церкви  в  Ііо'льщі?  *  1  'В1ЙНИ  до  Правосла&* 

чя-в_  Яе  належачії  формально  до  УАПЦеркви,  владика  Олександр 
завжди  шво  цікавився  її  життям  на  ємігп~тп*ї  нї«пп«  а-  р 
»>»»  СВОЇХ  пораду  ГійМ°Гг  Е? 

іо??°г°ВНЯ  -1  списк°пату  в  час  Собору  в  Мюнхені  12-15  тргіш' 

1947  р.  прибув  на  Собор,-  щоб  взяти  участь  в  «  Ш 

про  церковне  поєднання  УАПЦеркви  в  Европі  з  Укваїнськ?-иППп?пІШ 
славшім  Церквами  в  Америці  і  Канаді,  *  ’  ’  ра1ЬСЬК'ШІ  Яраво“ 

Доля  УАПЦеркви.  та  її  міжцерковне  положення  в  Пм'портгчч 
йому  світі  близько  лежали  на  серці  покійного  Владики" 

3асВД0ВУе  бути  відміченим  і  той  факт,  як  владика  Ол^  к 
1пгос;а™ся  до  намагань  деякого,  між  іні^им  і  з  Д^овеїшт  г 
утворити  в  Німеччині  на  еміграції  Польську  Православну  і-епгг.у  ; 

І  В  б В  Плпт?ИВа  ПрИХІГЛЬНИКОМ  УРЯДОВОГО  "ПОЛЬСЬКОГО  правоелг-ї'і  '* 

І’роднвнсьний'^бава  Ж“вТдаліЬ^  вї-їо-1оР°5о °.-±  ЄаГ™а 

звернулося  на  письмі  кількох  Гдуй-" 

Правосл^  =  д%оГ?  ІГі"  ЯЙ"ЙІ 

рознладову  акцію  найнершеЛвКлоніРУАПЦеркгаЯ  оскІлькиЦоа’ос  Ш 
них  з  б.  Польщі  найбільше  є  українців  їтЬ  5шг  1 

а- 

стино,  було  в  УАПЦеркві, ^частиною  К 

еХняЦзРуКаорЙ^?Х  “  ~ £йо£Г 

сандра  °Л* 

ГО  Владику  мають  унрМн?ь5іУ?їїй2л/ ^н“пе^еЩдуховнГси.шЧйо°" 
£?йЙо?Г/?пТГ  ,Н1кан°?  ™  ігор:  ДЛІ  я  ь  дінь  еиноіу  тіла  по-" 

/10, П  /  СГаЛО  ВІДОМИМ,  ЩО  І  ЛІТУРГІЮ  І  ПОХОПОН  1  о  тт 

в  ід  а  л  и  с  ь  ^  Хщо  Л  Синод  Російської  ПорквГт'епСр;  по^мертГідади^0" 
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Олександра,  анулював  і  свою  постанову  про  припинення  з  нЙм~мо'-“‘ 
литовного  єднання.  Очевидно,  що  не^ про  віддання  останньої  по¬ 
шани  спочилому  митрополитові  думав  Синод  Російської  Зарубіжної 
Церкви,  що  за  життя  його  не  хотів  з  ним  молитися,'  а  про  те  щоб 
не  допустити  ієрархію  УАПЦеркви  відправити  Божественну  Літургію 
і  похорон  Святителя,  благодатність  і  канонічність  Єпископства 
якого  стоять  і  в  очах  росіян  понад  всякий  сумнів.  Над  труною 
Владики  Поліського  мала  по  суті  бути  переведена  чергова  полі¬ 
тична  гра  з  боку  російської  ієрархії.  Ьгодом  виявиться  бтч  с\т м 
ніву,  чия  рука  в  цій  справі  керувала.  иться,  3  с/м 

Голова  Архиєрейського  Синоду  Російської  Зарубіжної  Церкви 
митрополит  Анастасіи,  до.  якого ^звернулася  українська  делегація  ’ 
та  вияснила  моральне  право  і  обов"язок  УАПЦеркви  поховати  Покій¬ 
ного  її  Доородія  Митрополита  Олександра,  зрозумів  блудний  і  не- 
християнськмй  крок  свого  Синоду:  скоро  після  навішення  йп-пп 
легацією  приїхав  до  Церкви  покійного  митрополї?а,Щса2  відправив 
панахиду  над  гробом  з  тілом  Спочилого  і  заявив,  що  вони  уступа¬ 
ються,  не  маючи  молитовного  єднання  з  УАПЦоркоою,  ієрархії  якої 
ЩГр™Ь  церК0ЕШІ  слУж(^и,  звязані  з  похороном  Владики 

Похорон  1£  лютого  відбувся  величаво.  Бошествену  Літургію 
відправив  архиєпископ  Ніканор  з  численим  духовенством,  а  в 
Йіаанці  і  проводах  в  останню  путь  на  цвинтар  "Вальщфрідгой'’  в 
Мюнхені  взяли  участь  архиепископи  Ніканор,  ігор,  Михаїл  Гонаїій 
і  єпископ  Володимир.  Відправи  відбулися  по  чинІг’ієрейоького  по- 
хорону,  сумно-величаво ,  -  від  год.  8  рано  до  5  вечора;жалібна 
процесія,  в  якій  труну  з  тілом  спочилого  несли  священики  роз- 
тяглась  понад  Кілометр,  при  співі  двох  хорів,  один  опі“|  Гук- 
раїнськіл  мові,  другий  -  в  цєрковно-слов'<янській.  за  літургією 
П°Х°Р°НУ  та..над  свіжою  могилою  промовляли  архиєпископ 
Ніканор,  Ігор  Михаіл,протогїресвитер  П.Калинович ,  ігумен  Юрій 
/товариш  покійного  по  Петербурга  .Духовії.  Академії/  ,проф?і  ВлР- 
совсьний,  генерал  П.Шандрук,  п,  ,Гикавий,  представник  від  Біло¬ 
руської  громади  і  інші,  в  промовах  виступив  яскраво  світлий  об¬ 
раз  покійного  Владики  Олександра,  як  Архипаотиря  з  глибоким  хри¬ 
стиянським  світоглядом,  далекого  від  яких-будь  почувань  шовіні¬ 
стичного  характ  еру,  з  високо  інтелігентною  душею:  зокреща  ж 'ос¬ 
вітлена  була  роля  спочилого  Владики  в  історії  відродження  Укра¬ 
їнської  Православної  Церкви.  *кр 

.  В  особі  митрополита  Олександра  Українська  Православна 
Церква  зазнала  великої  невіджалуваної  втрати,  бо  на  його  но  тіл» 
ки  ідейну  співпрацю,  яка  до  останніх  його  днів  мала  місце  ай 
на  ближчу  участь  в  ієрархічному  проводі  і  керуванні  життям  пеп- 
кви  в  складі  Єпископату  УАПЦеркви  українці  покладали  великі  на- 

Нехай  Господь  в  оселях  своїх  праведників  упокоїть  душу 
Сфпочилого  на  чужині  непривітній  Владики  Митрополита  Олександра. 


-ИШППИШПШПШШ- 
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Проф. Василь  Дуброво ькїїй  -  "УКРАЇНА  І  КРИМ  В  ІСТОРИЧНИХ  ВЗА¬ 
ЄМИНАХ». З  праць  Українського  Морського  Інституту. іЬенева .1646  р. 
отор.44. 

Заголовок-  книжки  не  зовсім  відповідає  її  змісту. Сн одіваємось 
найти  історичну  студію, а  тут  перегляд  того, що  потрібне  для  та¬ 
кої  студії. Зміст  її  такий:  1. Загальний  історично-географічний 
огляд, 2. Найважливіші  моменти  історичних  зустрічів  України  і  Кри¬ 
му, з. Під  владою  російської  імперії, 4. Революція  в  Криму, 5. Джере¬ 
ла  до  дослідження, б. Науково  розроблення  історії  татарського  Кри¬ 
му,  7.  Примітки. 

Справа, яку  автор  актуалізує  цією  книжкою, дуже  начасі.Пора 
нашим  історикам  почати  точні  дорліди  історії  кримських,  татар 
т-'та  використати  для  цього  багаті  запаси  досі  майже  не  зачепле¬ 
них  матеріялів  у  мовах  татарській  та  турецькій  та  частинно  ви¬ 
користаних  у  російській . Уже  вияви лося, що  в  турецьких  архівних 
матеріалах  є  дуже  важні, досі  незнані  факти  для  нашої  історії 
козаццкої  доби. Мало  в  нас  істориків-, що  знають  ці  мови, тому  пе¬ 
ред  нами  великі  о бо в»  язки : якнайбільше  уваги  присвятити  опрацю¬ 
ванню  того  матеріалу  та  зробити  його  хоч  частинно  доступним  для 
тих, хто  цих  мов  не  знає. Коли  недавно  праця' кількох  наших  вчених 
у  шведських  та  французьких  архівах  дала  нам  багато  цінних  допо¬ 
внень,^.  то  й  ревеляцій  для  доби  Мазепи  Й  Орликової  еміграції, то 
куди  більше  повинен  дати  нам  дослід  слабо ' розглянених  досі  до¬ 
кументів  і  матеріялів  Криму  та  Туреччини. Були  ж  ці  держави  на¬ 
шими  сусідами  та  брали  довгими  століттями  активну  участь  у  на¬ 
шій  історичній  долі. 

.  Книжка  проф. Дубровського  це  важливий  крок  уперед  в  цій-  спра¬ 
ві.  Зосереджена  на  справах  кримських  татар лподає  вона  огляд  і 
■•оцінку. матеріялів , що  торкаються  їх  історії, головно  в  мовах  та¬ 
тарській, турецькій  і  російській. Шан. Автор  довше  зупиняється  над 
рештками  архіву  татарських  ханів, що  зберігається  тепер  у  Ленін¬ 
градській  Публцчн-ій  Бібліотеці  і  над  важливими  збірками  докумен¬ 
тів  архіву  російського  міністерства  закордонних  справ, що  стосу¬ 
ються  звязків  Московщини  з  ханами  впродоеж  більше, як  трьох  ото- 
літь.Далі  подає  список  і  оцінку  творів  давніших  турецьких  істо¬ 
риків, що  писали  про  татар. Також  відмічає, що  з  джерельних  матері¬ 
ялів  до  історії  кримських  татар  досі  видано , зокрема  що  перекла¬ 
дено  на  російську  мову. Вкінці  автор  наводить  твори  важніших  ме¬ 
муаристів,  і  мандрівників  по  Криму  різних  часів  народів. В  окремо- 

і?Іто»ш,Іі:оЛ}ЛтУ^няєггься  Шан. Автор  над  д от е п еріш німи  науковими  ро¬ 
ботами  з  історії  татарського  Криму. Тут  поданий- описок  праць  у 

різних  мовах, праць  давніх  і  теперішніх, з  більшою  і  меншою  нау¬ 
ковою  вартістю  в  супроводі  цінних  Авторових  завваг. 

В  другому  розділі  книги  займається  Шан. Автор  історичними 
взаєминами  України  і  Криму. З  деякими  його  твердженнями  в  цьому 
розділі  не  можна  погодитися. Козацько-татарська  війна  була, на  йо¬ 
го  думку^ боротьбою  сателітів  Польщі  й  Туреччини  за  панування 
над . українськими  степами . Одначе  $  добі  найлютіших  татарських  на¬ 
падів  Польща  не. панувала  ще  над  східньою  Україною. Ці  напади  три¬ 
вали  вже  00  років, заки  східця  Україна  перейшла  під  її  владу. 
Польща  застала  вже  запорожців  за  їх  заняттям  -  війною  з  татара-  • 
ми. правда, Польща  мала  й  перед  1569  роком  великі  впливи  в  литог- 
ськіи  державі, одначе  не  мала  влади  над  нашими  землями* 
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7"  шаїг.АЬ'ґо’р  'не  д оцінює  ^змГрііГ‘ті'єї~руїни“.якТ^рЩчліГ  ЇГ  .Сфа- 
їні  татари, тому  вважає  козацько-татарську  війну  взаємним  грабун¬ 
ком.  Адже  в  висліді  тих  нападів  Київ  став  напочатку  16  віки  гра- 
ничною  твердинею.  На  південь  від  лінії  Київ-Винниця-Кам"  янець 
була  пустеля. Край  на  північ  від  тієї  лінії  був  більше  зруйнова¬ 
ний, ніж  Німеччина  в. 30-ти  літній  війні. Хіба  на  тлі  такої  дійс¬ 
ності!  можна  прирівнювати  ролю  запорожців,  із  татарською  або  з 
німецьким  равбріттерством?Тільки  війна  запорожців  з  татарами 
змінила  згодом  ситуацію  й  захистила  наш  нарід  від  «винищення. 
Татарські  напади  стали  не  такі  інтенсивні  й  безкарні, Під  кінець 
16  віку  бачимо  колонізацію  в  південній  Україні  за'  спиною  запо¬ 
рожців  у  згодом  досягла  вона  смуги  Чигрина  і  запорізьких  степів. 

Запорожці  не  мали  сили  знищити  татар, хоча  з  такими  плина¬ 
ми  носився  ще  Байда  Вишневецький.Вони  вели  затяжну  війну, тому 
й  тактика  мусіла  бути  відповідна  до  наявних  умовин  боротьби. Цю 
війну  мусимо  розцінювати  беручи  на  увагу  стан, в  якому  Україна 
опинилася  та  висліди, а  не  тактику. 

Очевидно ,була  співпраця  козаків  із  татарами, але  не  зразу. 
Коли  запанувала  в  східній  Україні  Польща  і  її  громадськи.і  лад 
почав  усе  більше  дошкуляти  нашому  народові, а  напади  трохи  при¬ 
борканих  татар  перестали  бути  такі  часті  й  загрозливі, змінили¬ 
ся  поволі  взаємини  козаків  з  татарами. Стала  можлива  б  17  віці 
їх  співпраця  та  взаємна  військова  допомога. 

Піан.АЕтор  вважає, що  культурні  впливи  татар  і  турків  на.  наш 


татарсі 

ково-адіністративний  лад  Запоріжжя. Одначе  слід  заузадити.що  як¬ 
би  татарсько-турецькі  виливи  культурні  на  наш  народ,  були  справ- 


татар  не  з  уваги  на  їх  здогадні  культурні  впливи  на  нас, бо  їх 
культура  була  незамітна, рівняючи  з  нашою, а, бо  тих  країн, звідкіля 
ми  і],  черпали , коли  опинилися  в  неволі. Нам  важно  пізнати  доклад¬ 
но  минуле  сусіда, що  кілька  століть  ‘впливав  сильно’  а  інколтт  й  ви¬ 
рішальну  на  нашу  історичну  долю. 

Державно-військовий  устрій  гетьманської  держави, що  на  ньо¬ 
го  иокликуєтьоя  Шан. Автор, як  на  доказ  панівних  татарсько-турець¬ 
ких  впливів  у  тодішній  Україні  -  введено  на  запорізький  зразок 
разом  з  назвами, бо  він  був  у  тодішніх  змовинах  невпинних  воєн 
найдоцільніший  і  добре  випробуваний. 

Важко  погодитися  з  дальшими  твердженнями  Шан. Автора, що  то- 
,  дішня  Україна  була  статаризована ,що  татарський  вплив  Формував 
наше  життя  та  що  «Московщина , пішовши  на  німецьку  виучку  і" зни¬ 
завшись  економічно  з  західньою  ЕВропою, перемогла  статаризовану 
Україну."  Знаємо, що  Московщина  перемогла, бо  була  заоильна  супро¬ 
ти  винищеної  татарами  і  довгі  віки  залежної  України .зокрема  су¬ 
проти  її  невеликої  частини  -  Гетьманщини ;зеокльна  політично  і 
числом  населення, а  від  часу  коли  Московщина  завоювала  Сибір  та 
зорганізувала  там  якелід  збір  данини  -  також  засильна  економіч¬ 
но-.  Україна  помагала  в  17  і  18  віках  європеїзувати  статаризовану 
Московщину. а  не  навпаки! 

Шан. Автор  .угадує  в  одному  місці  своєї  книжки ,що#теперішлі 
наддніирнські  ісірм ки  вияеляють  чимале  зацікавлення  істрйсю  Крим¬ 
ських  татар, одначе  не  цікавлятьсіїїх  сучасністю. Так  воно  й  повин- 
™лУТИ’б°  тепеРілні  татари  не  мають  для  нас  ані  найменшої  час- 
"птґг  ‘Г°Г0.  зиа]*ення,що  мають  їх  предки  з  литовської  та  козацької 
ПТТ^ИПІТГ- ^ДНИЙ  аналіз  їх  історії , політичної,  економічної  і  соні- 
ялйНоі  дисть  нам  змогу  краще  розуміти  дві  важливі  доби  нашої  іс- 
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торіїТВЕтомісць  теперішні  кримські  татари, це  малин  відламок  не- 
вєликогс  тепер  народу , незначний  з  кожного'  погляду. Та .ще  д  висе¬ 
лені  БОНН  тепер  із  Криму! Чи  вернуться  вони, коли  і  скільки  їх  вер¬ 
неться  туди  -  невідомо. 

Значення  Криму  для  України  в  19  -  20  віці  не  зменшилося. 
Зате  зовсім  змаліло  значення  татар, що  заселяли  Крим  рівно  700 
років  /від  1240-вих  до  1940-вих  р.р./ 

■  Не  погоджуючись  з  деякими  твердженнями  Шан. Автора, ще  раз 
підкркслюю ,що  вона  дуже  цінна, бо  актуалізує  ,й  облеишує  одне  з 
черговий  великих  завдань  нашого  історичного  досліду. 

Вражають  у  тексті  деякі  російські,  слова  :верховенство., мур- 
зачестБО ,близнєці,то  що. При  евентуальному  новому  виданні  слід  на 
цю  сторінку  звернути  увагу. 

М.Заклинський 

ІВАН  С А ГАЙДА  -  "ВЕЛИКІ  ПИТАННЯ" . 1947 . На  чужині. 

Це  дуже  потрібна  і  корисна  книжка. Найсильніше.  її  місце  - 
популярний  виклад. Він  робить  її  приступною  кожному , навіть  мало 
освіченому  читачеві. Проблеми , які  трактує  вона  -  душе  поважні. 
Маємо  тут  шярокорозгорнений  виклад  думок  про  стан, в  якому  пе¬ 
ребуває  світ  після  того, як  скінчилася  І 1-а  світова  війна  і  на 
кін  міжнароднього  і  політичного  життя  виступила  така  потужна, 
але  й  потворна  сила, як  большевизм. Спроба  накреслити  шляхи  май¬ 
бутнього  переустрою , як  завалиться  чи  буде  повалений  большевизм. 
і  проект  побудови  української  державности  з  детальною  програ¬ 
мою:  хто, як, якими  шляхами  міг  би  упорядкувати  наше  ниття-  на  на¬ 
шій  батьківщині, 

Найсильнішою  і  найцікавішою  частиною  цієї  книги  а  безп^*- 
речно  та, де  змальовується  сучасний  устрій-  СССР  і  підкреслюєть¬ 
ся  найхарактенігаі  риси  його. Видно, що  автор  сам  прожив  усі  літа- 
під  п'ятою  большевизму  і  пильно  вдивлявся  та  вивчав  усе, що  йо*- 
го  оточувало. 


Аналізуючи  сили, які  рухають  і  дають  життя  потворі  XX  ві¬ 
ку  -  большевизмові  -  автор  місцями  влучно  підкреслює, хто  ті  на 
кому  тримається  "рай 'земний" ... 

Н’гЗГГ'ПИклЯ  ТІ  *  •»  Пп р я ф т; к піп  ттйггйгя'пгпп  і/птгвгрт.  ігр  плК  -і  тітга-т/тх 


цифічною  працею, своїм  соціальним  положенням, своїми  інтересами 
соціальними  і  своїм  світовідчуванням  /як  казав  Маркс, своєю  сві¬ 
домістю, що  визначається  буттям"/  зовсім  не  є  вже  ані  робітника¬ 
ми, ані  селянами 'мало  того, більше  за  все  на  світі  вони  бояться 
знов  стати  робітниками  і  селянами. Вони  є  особливою  кастою, яка  в 
цілому  світі  зветься  бюрократією  .Советська  бюрократія  своєю 
психікою  далеко  гірша  за  порядну  бюрократію  порядних  держав, 
штучно  і  нашвидку  виведена  з  низів  ^спільства, советська  бюро  «я 
кратія,як  ніяка  інша  в  світі, мусить  чіплятися  за  своє  упривіле- 
иоване  становище  і  більш  ніж.  будь-яка  інша  в  світі  здатна  на 

найменший  помах-  диригентської  палічки  диктатора  негайно  міняти 
гасла, віру, власне  ті  речі,яних  вона  не  мала  і  не  має, бо  це  є 
наибезідеиніща ,найбезпринциповіша  в  світі  юрба  блюдолизів, щойно 
вчора  запрошена  до  покоїв  і  посад  просто  від  гною  і  від  бруду»’ . 

ця  характеристика  советської  бюрократії  просто  блискуча! 
Вона  проситься  на  сторінки  підручників, читанок, хрестоматій  - 
так  у  ній  все  правдиво, яскраво  і  повчально. 

•Говорячи  про  паперові  права  робітників  і  оелян  у  цій  дер¬ 
жаві  найгіршого  капіталізму, наводячи  слова  з  відомої  советської 
пісеньки:  .  ..."Чеяовек  проходит  как  хозяин  необпятноЙ  рогчнн 
своеи» ,-  автор  каже: 
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.  ф\*/'ТрЄба  багато  Фантазії  ,іцоб  уявити  себе  хазяїном  на  ^абр'и- 
!  в  ній  ЛИШ6  робітником  і  не  має  права  втручатися' 

бпФттК  /^абрикою»хто  мае  від  фабрики  не  прибуток, а  заро- 

значеної/«НЮ  *НИМ  не  означену/  за  виконання  норми  /ним  не  ви- 

*  А  далі: 

•  .  "ясно, що  колгоспник  працює  з  колгоспі  з  такою  охотою,як  і 
віл.іо  о  то  .о ого  треба  "виганяти"  на  роботу  і  підганяти  на  робо- 
гв.а  що  советський  колгоспник  воеж  має  розум  людини, а  не  вола 
пптг?^аТ0Ька  Д0Ржава  намагається  промовити  до  його  патріотичних 
пї^Т1В?  д?  йог?  'соціалістичної  свіДрмости"  та  піддати  йоіг- 
хоти  до  підневільної  праці  системою  премій  і  нагород  за  удар- 
КЛІ  стахрновську  працю  та  системою  кар, що  нанладаютьоя  р  ви- 

певному  ПЛЯН1" . . . 

рі  і  подібні  місця  вказують  на  прекрасне  знання  автором  оо- 
ветської  дійсности ,і  вони  в  книзі  є  найсильнішими.. 
мпттт~  ДРУГІЙ  частині, що  пробує  накреслити  шляхи  майбутнього  ~ 
р™п^£5вК0НЛИЕ0сти.і  0(5п^унтованости . Говориться  про  засади 
ласности, про  трудові  акції, про  колективне  і  індивідуальне'  го- 

соціялізм0ОвйняУ^ИрОГР(?аЛЄ  всо  це  дуТг’е  скиДається  на  утопічний 
0Ц1ЯЛ13М  Овена  і  Сєн-Симона  і  навряд  чи  в  реальному  нитті 

діиснилосяб.Але  добре, що  є  шукання  думки. 

підкидає  поділ  суспільства  майбутнього  на  кляси  і 

КяЇЇпрл  ^9!ШТТЯ  станів^  поділ, що  в  основному  не  розходиться  з 
науково  обгрунтованим  у  В. Липинського  /див.сиотема  "клясокра- 

іїїпгт ТР®ТЯ  частина  книги  це  проект  основ  Української  Державностк 
сьнп-їНлр13ра30Кт  Вр°^кту  макбУТНЬ01  конституції  майбутньої  Україн- 
заппопо^^;11'1  "0сн°Г'  6  дуже  і  варті  уваги. Г;  системі 

вони  ИМ  прийняття  в  майбутній  Українській  Деожаді  - 

они  дали  £  багато  вартісного  і  життєвого. 

стапиїїЖппп?аіІИСпНа  3  позицій  української  державности. Питання 
дкти  ,В?гДСуТВЯ  партійницька  вузькоглядність. Можна  ра- 

Ншї  пп/?  Українцеві  прочитати  її. Вона  не  є  науковим  вкладом 
публіииРФпІГИЧН0”1ДЄ0Л0Гічну  літеРатуру ,але  вона  є  серйозним^ 
отаманів гуляші?™  °М,У0  допомагає  вивітрювати  з  людських  голів 
ла  *  Я  '  1  встановлює  на  розуміння, що  міцна  ста- 

Дією  вряїуо  нас'вїї^ага^лі?-®  Д0І,жави»ІЗІЙСЬКОМ  1  адмікістра- 

'  В  к 

буна^ііюнхен’т?70^  СЕРАФІКУС"  Закладом  <В-ва  "Українська  Три- 

УкпяїириІпДпМКИ  ВИКЛИКаЄ  НЄЙ  твір  :Щ0  було  б,ЯКбИ  В  РОЦІ  1918 

сьогодні? 
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Минаючи  пміЖГ / лась'мкЕи  проіснувала  до  сьогод 

ЙІІ”  н  ? /  «ІоЖІ1 «ЙМЙГЗ 


И ,ЯКОЮ 
КНИГИ 


$ікуса“  ннигаШ!  безперечно  була  б  і  повість  про  доктора  Сера- 


но  вЯіС9яя!5оУгЄ^оЬ  зі  вступної  замітки  автора, цей  твір  написе- 


КИ  божевільного  захоплейня І  /ш  ИГЄНК0ЕІ’би  двлі  пішли  ро- 
і  "  із  мами»  .А  по  сутіГI-^се^аМкVснИт«^пЛ^вР^М,"  косоворотками" , 

у  ^ераіікус  трір, де  Є  конкретна  тема.роз- 

■  ^ 
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в" язується  конкретними  мистецькими  ї  ідейними  засобами Дде  є  про¬ 
блема,  логіка  , де  є , нарешті, предметна  основа  для  дискусії. 

"Серафінус"  пролежав  невиданим  20  літ, але  не  можна  сказати, 
До  він  застарів  ./Попередження  деяким  нашим  "письменникам-нвато- 
Рам"  :хай  подумають, що  з  іхніми  творами  буде  через  20  літ  І/ 

Таємниця  живучости  твору  та  сама, що  й  усіх  творів ?що  повста¬ 
ли  я  живого  життя:  вони  дзеркало  певної  доби ^характерів , колізій. 

Ще  вражає  в  творі  надзвичайна  опрацьованість  тексту, що  нага-' 
Дує  клясиків  "доброго  старого  часу". Нічого  зайвого , вигаданого , 
претензійного .Добре  знання  доби  і  предмету. І  коли  згадується 
в  творі, наприклад , "архів  клясичної  старовини"  чи  Фрезеровє  Тлу¬ 
мачення  "Казки  про  двох  братів" , то  видно, що  вони  $  органічною 
складовою  частиною  тканини  твору  ,е  не  вставлені  для  більшої  "вче 
ности"  власне  самого  автора ./Доводиться  про  це  згадувати, бо  по¬ 
велося  у  наших  " европеїзаторів"  чіпляти  "шарлатні"  латки  і  зга¬ 
дувати  Гойя  навіть  на  воротях  Сомме  Касернеї/ 

6  в  творі  ще  історична  правда:  так, коли  автор  описує  літо  в 
Києві  1918  року, то  байдуже, що  над  входом  до  "Дворянського  Собра- 


атр" ... 

Але  як  минуло  те  літо, то  прийшли  голодні  роки, і:  у.. місто 
вмирало. Брук  вулиць  заріс  травою, трамвай  перестав  ходити, кра*- 
ниці  стояли  з  .вибитим  склом  вікон, з  вітринами .забитими  дошками" 
Ц®  був  1919  рік  і  дальші  літа  -  все  згідне  з  історичною  правдою! 

можна  сперечатися  про  героя_  чи  власне  навіть  двох  героїв  ц  . 
цього  твору, можна  заперечувати  їх  типовість, можна  знайти  багато 
плям  на  сонці  премудрої  лисини  Серафікуса , але  само  виконання 
твору  -  бездоганне? Автор  володіє  словом. Воно  у  нього  не  недолу- 
гувате,не  звихнене ,не  схоже  на  гоголівського  Собакевича.Воно 
чисте , прозоре , шліфоване , Філігранне  ? 

Наша  ВУАН  чи  інститут  Шевченка  мусіли  б  сконструювати  щось 
на  зразок  мистецьного  ареопагу, щоб  видавати  присуди  видатним 
творам  справжнього  письменницького  пера  і  серця, Таким, як  хоча  б 
вищезгадана  книжка  про  доктора  Серафікуса. 

Обсерватор. 


